COMMERCIAL & FINANCIAL TERMS, PHRASES, & PRACTICE 

COMPRISING 

MERCANTILE BUSINESS, EXPORTING AND IMPORTING, PRODUCE 
EXCHANGE TRANSACTIONS, TRANSPORT AND TRAVEL BY WATER, 
LAND AND AIR, CUSTOMS, MARINE INSURANCE, FINANCE, BANKING, 
CURRENCY, FOREIGN EXCHANGE AND STOCK EXCHANGE TRANSAC- 
TIONS, COMPANY WORK, ACCOUNTANCY, INCOME TAX, SECRETARIAL 
AND OFFICE WORK, POSTAL, TELEGRAPHIC AND TELEPHONIC 
SERVICES, AND ALLIED SUBJECTS 

Also 

ABBREVIATIONS IN COMMON USE, CONVENTIONAL SIGNS, WEIGHTS 

AND MEASURES 


BY 

J. O. KETTRIDGE 

OFFICIER D’ACADEMIE* F S A A., A.C I.S. 
INCORPORATED ACCOUNTANT AND AUDITOR* 
AND CHARTERED SECRETARY 


containing 

The Translations of Fifty Thousand Words, Terms, and Phrases 
Illustrated by numerous instructive examples, explanations, and commentaries 
The whole arranged m progressive alphabetical order 
in the readiest form for rapid reference 


When nature calls thee to be gone , 

What acceptable audit canst thou leave? 

— Shakespeare, Sonnets , iv. 


London 

ROUTLEDGE & KEGAN PAUL LIMITED 

1949 



francais-anglais, anglais-francais 


tz?mes yx 


-r/fQ’JE ■?»£ COUMPPC 


COMPRENANT 

OPERATIONS COMMERCI ALE S, EXPORTATIONS ET IMPORTATIONS, 
OPERATIONS DE BOURSE DE MARCHANDISES, TRANSPORTS ET 
VOYAGES PAR VOIE D’EAU, PAR VOIE DE TERRE ET PAR VOIE D’AIR, 
DOUANES, ASSURANCE MARITIME, FINANCE, OPERATIONS DE 
BANQUE, SUR MONNAIES, DE CHANGE ET DE BOURSE DE VALEURS, 
AFFAIRES DE SOClETES COMMERCIALES, COMPTABILITE, IMPOTS 
CEDULAIRES, TRAVAUX DE SECRETAIRE ET DE BUREAU, POSTES, 
TELEGRAPHES ET TELEPHONES, ET SUJETS CONNEXES 


Ainsi que 

ABREVIATIONS EN USAGE ORDINAIRE, SIGNES CONVENTIONNELS, 

POIDS ET MESURES 


PAR 

J. O. KETTRIDGE 

OFFICIER D’ACADEMIE, F.S.A A , A C I.S. 
INCORPORATED ACCOUNTANT AND AUDITOR, 
AND CHARTERED SECRETARY . 


contenant 

Les Traductions de Cmquante Mille Mots 5 Termes* et Locutions 
Illustres par de nombreux exemples 5 explications^ et commentaires mstructifs 
Le tout dispose sur des plans origmaux 
par ordre alphabetique progressif 
dans la meilleure forme pour consultation rapide 


London 

ROUTLEDGE & KEGAN PAUL LIMITED 
1949 



PREFACE 


T HIS volume is the outcome of a lifelong loving study of the English and 
French languages, fortified by fifty years experience m the City of 
London. It is not the product of the labour of a number of collaborators, 
but the work of one man. It is not a compilation from existing French- 
English dictionaries, but a new and original production from radical and 
authentic sources. It is not a random glossary of lifeless words, but a 
cohesive record of living speech. 

The author has endeavoured to produce works which may be regarded 
as authorities m their several spheres. He has also striven to create the ideal 
dictionary — comprehensive, relevant, accurate, precise, clear, explanative, 
illustrative, interesting, original, modern, well arranged, and well displayed. 

Illustrative examples and phrases 

A wealth of examples and phrases is given. Examples not only fix the 
use and illustrate the meaning of the vocabulary word, but attest the 
correctness of the translations ; they show also how the word is used in 
connection with other words, thus teaching how to read and write the 
language. Moreover it will be found that many examples impart some 
useful or interesting piece of knowledge or information. 

Explanatory notes 

It is often impossible to give trustworthy translations of foreign terms 
without some explanation of inherent differences of meaning or application ; 
and it is often impossible to give a succinct technical equivalent of a foreign 
term at all, masmucbPas the method or system to which the term relates 
has no application in the other country. In such cases there will be found 
a note setting out these differences, or explaining the system m use, which 
will enable the reader to grasp the precise signification of the term, and to 
make correct use of the translations. 

Definitional matter 

Whenever a vocabulary word has several distinct meanings, or when- 
ever reasonable doubt may exist as to its meaning or application, each mean- 
ing forms the subject of a separate vocabulary entry, the word being defined 
m its own language, or some other clear indication given to establish its 
identity, before proceeding to its translation. 



Grammatical indications 

Grammatical indications are given m full m every case, and peculiarities 
of grammatical construction that may occur are either explained m notes, 
or are thrown into relief m examples of use specially chosen for the purpose. 

Inversion 

The English-French section of this dictionary is the inverted counter- 
part of the French-Enghsh section, the genius of both languages being 
respected with reverent regard. 

Arrangement 

The new method of vocabulary arrangement devised by the author and 
introduced m his previous Dictionaries has been followed m the present 
volume. It is explained m the following pages. It is claimed that great 
speed and absolute certainty of reference are attained by this method. It 
is a logical solution of the hitherto unsolved problem of arranging continuous 
words, hyphened compound words, unhyphened pairs or groups of words, 
apostrophic contractions, and phrases of any length or kind, in one alpha- 
betical and consistent order throughout. 
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ARRANGEMENT OF WORK 


The vocabulary is arranged m natural progressive order bearer shares will be found under 
bearer , telephone number under telephone , to call the exchange under call , what number are 
you calling ? undei what. 

In the English language, ideas are expressed by proceeding from the particular to the general, 
wheieas m French the reverse is the case , thus, bearer shares becomes m French actions au porteur. 
It results that although in the English section of the dictionary the different kinds of shares, 
for instance, are distributed xn the vocabulary, owing to the variations in the initial word, 
m the French section they all come together, forming therein a subject index 




Continuous words are arranged m strictly alphabetical succession 

Hyphened compound words, unhyphened pairs or groups of words, apostrophic contractions, 
and phrases, are not arranged as though the whole assemblage were one word regardless of breaks 
of continuity, but are grouped progressively under the common factor ; thus, 


centre 

sea 

compte 

contre-balancer 

sea and land carnage 

compte k decouvert 

contre-caution 

sea damage 

compte k demi 

contre-dater 

sea-damaged 

compte courant 

centre-expertise 

sea insurance 

compte erdditeur 

centre-mandat 

sea mile 

compte d’epargne 

contre-ordre 

sea peril 

compte d’esp^ces 

contre-partie 

sea risk 

compte d’ordre 

centre-passer 

sea trade 

compte de banque 

contre-poser 

seagoing 

compte de caisse 

contre-proposition 

seal 

compte de reserve 

contre-valeur 

seaman 

compte de vente 

contre-visite 

seaport 

compte debiteur 

contrebande 

search 

compte des profits et pertes 

contrefaire 

seashore 

compte desapprovisionnd 

contremander 

season ticket 

compte du grand livre 

contresigner 

seat 

compte gestionnaire 

contresurestanes 

seaworthy 

compte-jomt 

faire de bonnes affaires 


on approval 

faire de P argent 


on-carrier 

faire deduction des sommes payees d’avance 

on ’change 

faire defaut 


on-cost charges 

faire Pacquit de sa charge 


on hand, refused 

faire Pimpossible 


on the berth 

faire la balance des affaires de l’annee 

one 

faire la contre-partie 


one class lmer 

faire un report 


one for one 

fame un versement sur des titres non liberes 

one man market 

faire une application 


one way traffic 

faire une declaration en douane 

onerous 


Vlll 



Where, by reason of their continuity, compound words are thrown forward in the vocabulary, 
reference thereto is made m the places which the words would have occupied if discontinuous , thus. 


contre 

sea 

contre-halancer 

sea and land carriage 

contrebande See below 

sea damage 

contre-caution 

sea-damaged 

contre-dater 

seagoing V. ci-apr&s 

contre-expertise 

sea insurance 

contrefaire See below 

seaman V ei-apr&s 

contre-mandat 

sea mile 

contremander See below 

sea peril 

contre-ordre 

seaport V. ci-apr&s 

contre-partie 

sea nsk 

contre-passer 

seashore V. ei-apr&s 

contre-poser 

sea trade 

contre-proposition 

seaworthy V. ci-apres 

contresigner See below 

seagoing 

contresurestanes See below 

seal 

contre-valeur 

seaman 

contre-visite 

seaport 

contrebande 

search 

contrefaire 

seashore 

contremander 

season ticket 

contresigner 

seat 

contresurestanes 

seaworthy 


****************************** 


When various parts of speech are spelt the same way, they are placed m the following order — 
adjective, adverb, noun, preposition, verb transitive, verb intransitive, verb reflexive, thus, 

feme (adj ) average (adj ) 

feme (adv ) average (n ) 

feme (n m ) average (v.t ) 

femer (v.t ) average (v i ) 

femer (v.t.) 

*********** t******************* 

The gender and number given at the end of a French phrase refer to the first noun , thus, 
m the phrase eflets a Fescompte, a Pencaissement (m pi), the letters m pi indicate that the noun 
effets is masculine m gender and plural m number. 

****************************** 

A,, B., X., X.Y.Z., or other letters of the alphabet, represent an imaginary name; as, 
Mr A., Messrs B. & Go., The X. Company, steamer X., X.Y.Z. shares. 

0, 00, 000, 0,000 represent an imaginary number, a certain quantity, so many, so much , 
thus, as consideration for the transfer there has been allotted to the vendors 0,000 shares of 0 each. 

****************************** 

Synonyms following one another, whether m the translations or m the vocabulary, are placed 
m order of generality of use, commencing with the commonest 

****************************** 

Where more than one spelling is given, the first is to he preferred 
1 * 



PLAN DE L’OUVRAGE 


Le vocabulaire est range par ordre progress if nature! . bearer shares se trouvera sous bearer, 
telephone number sous telephone , to call the exchange sous call , what number are you calling p 
sous what. 

Dans la langue anglaise, les idees s’expriment en proc6dant du particular au g6n6ral, tandis 
qu’en franyais le contraire est le cas ' ainsi, bearer shares devient en fran^ais actions au porteur. 
II en result© que quoique dans la section anglaise du dietionnaire les diverses sortes d’actions, par 
exemple, soient repartics dans le vocabulaire k cause des variations du mot initial, dans la section 
fran$aise ©lies se trouvent toutes ensemble, formant ainsi un repertoire id6ologique. 


Les mots contmus sont ranges strietement par ordre alphab^tique. 

Les mots composes s6par6s par des traits d’union, les panes ou groupes de mots non s6par4s 
par des traits d’union, les contractions apostrophiques, et les phrases, ne sont pas disposes comme 
si tout 1’assemblage £tait un seul mot sans 6gard aux solutions de continuity mais sont groupes 
progressivement sous le facteur commun ; ainsi, 


contre 

sea 

compte 

contre-balancer 

sea and land carriage 

compte k decouvert 

coutre-caution 

sea damage 

compte a demi 

contre-dater 

sea-damaged 

compte courant 

contre-expertise 

sea insurance 

compte cr&hteur 

contre-mandat 

sea mile 

compte d’6pargne 

contre-ordre 

sea peril 

compte d’esp&ces 

contre-partie 

sea nsk 

compte d’ordre 

contre-passer 

sea trade 

compte de banque 

contre-poser 

seagoing 

compte de caisse 

contre-propositlon 

seal 

compte de reserve 

contre-valeur 

seaman 

compte de vente 

contre-visite 

seaport 

compte debiteur 

contrebande 

search 

compte des profits et pertes 

contrefaire 

seashore 

compte d£sapprovisionn£ 

contxemander 

season ticket 

compte du grand livre 

coutresigner 

seat 

compte gestionnaire 

contresurestaries 

seaworthy 

compte-jomt 

faire d© bonnes affaires 


on approval 

fair© de Par gent 


on-carrier 

faire deduction des sommes payees d’avance 

on ’change 

faire ddfaut 


on-cost charges 

faire l’acquit de sa charge 


on hand, refused 

faire Pimpossible 


on the berth 

faire la balance des affaires de Pannee 

one 

fair© la contre-partie 


one class liner 

faire un report 


one for one 

faire un versement sur des titres non hberds 

one man market 

faire une application 


one way traffic 

faire une declaration en douane 

onerous 


x 



Oil, en consequence de leur continuity, les mots composes sont reportes dans le vocabulaire, 
reference y est faite aux endroits que les mots auraient occupes s’lls avaient ete discontmus ; amsi, 


centre 

sea 

contre-balancer 

sea and land carriage 

contrebande See below 

sea damage 

contre-caution 

sea-damaged 

contre-dater 

seagoing V. ci-apres 

contre-expertise 

sea insurance 

contrefaire See below 

seaman V. ci-apres 

coatr e-mandat 

sea mile 

contremander See below 

sea peril 

centre-order 

seaport Y. ci-apr^s 

contre-partie 

sea risk 

centre-passer 

seashore V. ci-apres 

contre-poser 

sea trade 

contre-proposition 

seaworthy V ci-apr^s 

contresigner See below 

seagoing 

contresurestanes See below 

seal 

contre-valeur 

seaman 

contre-visite 

seaport 

contrebande 

search 

contrefaire 

seashore 

contremander 

season ticket 

contresigner 

seat 

contresurestanes 

seaworthy 




Lorsque les diverses parties du discours ont la me me orthographe, elles sont placees dans Fordre 
suivant — adjectif, adverbe, nom, preposition, verbe transitif, verbe mtransitif, verbe rMechi ; ainsi, 


feme {adj ) 
feme (adv ) 
feme (n m ) 
femer (vt) 
femer (v i ) 


average (adj ) 
average (n ) 
average (v t.) 
average ( v.i.) 


****************************** 


Le genre et le nombre donnes a la fin d’une phrase en f ra^ais se rapportent au premier nom , 
amsi, dans la phrase effets a Pescompte, a l’encaissement (m.pl ), les lettres m pi. mdiquent que le 
nom eifets est du genre masculm et au pluriel 

****************************** 


A., B., X., X.Y.Z., ou autres lettres de F alphabet, signifient un nom imaginaire ; amsi, 
M, A., MM. B. & Che, La Societe X., steamer X., actions X.Y.Z. 

0, 00, 000, 0 000 signifient un nombre imaginaire, une certame quantity, tant; amsi, 

en remuneration des apports il a ete attnbue aux apporteurs 0 000 actions de 0 chacune. 

****************************** 

Les synonymes se suivant, soit dans les traductions ou dans le vocabulaire, sont places dans 
Fordre de la generality d’emploi, en commen^ant par les plus ordmaires. 


Oh on donne plus d’une orthographe, on doit pryferer la premiere. 



ABBREVIATIONS ABREVIATIONS 


USED IN 

THIS DICTIONARY 

EMPLOYEES 

DANS CE DICTIONNAIRE 

Abbrev. 

Abbreviation. 

Abrev. 

Abreviation. 

adj. 

adjective 

adj 

adsectif % 

adv 

adverb . 

adv. 

adverbe. 

Ant 

Antonym 

Ant 

Antonyme 

Arith 

Arithmetic 

Arith. 

Arithmetique. 

Bkkpg 

Bookkeeping 

Assce 

Assurance 

Cf. 

Compare (confer). 

Assce mar 

Assurance maritime 

Com. 

Commerce. 

Banq 

Banque. 

e.g. 

for example ( exempli gratia). 

c.-h-d. 

c’est-h-dire 

/ 

feminine 

Cf 

Conferer. 

f& 

feminine plural. 

Ch de f 

Chemms de fer 

fig* 

figuratively. 

Com 

Commerce 

Fm. 

Finance. 

Comptab. 

Comptabilite 

Geog 

Geography 

Dr 

Droit (Law) 

i e. 

that is (id est) 

Dr mternat 

Droit international. 

Insce 

Insurance 

Dr mar 

Droit maritime 

inters 

intersection 

©g 

par example (exempli gratia). 

Internat Law 

International Law. 

Econ. 

Economic 

mvar 

invariable. 

$con, poht 

ficonomio politique 

lit. 

literally 

/ 

fOmimn. 

m. 

masculine 

/**- 

flmimn plunel 

m.pl. 

masculine plural 

fig * 

au figure. 

Mar. Insce 

Marine Insurance. 

Fm 

Finance. 

Mar. Law 

Maritime Law. 

Geogr. 

Geographic. 

n 

noun. 

inters 

intersection. 

71 f. 

noun feminine 

mvar. 

invariable 

n.f pl 

noun feminine plural . 

lit. 

littOralement 

n m. 

noun masculine 

m 

mascuhn. 

7lM.pl . 

noun masculine plural. 

m pl 

mascuhn plunel. 

Naut. 

Nautical 

Mar. 

Marine. 

Navig. 

Navigation. 

n 

nom 

opp to 

opposed to 

n.f 

nom femmin 

pp. 

participle past 

nf.pl 

nom fiminm plunel. 

p.pr 

participle present. 

n m. 

nom mascuhn. 

pers 

person. 

n mpl. 

nom mascuhn plunel 

pi. 

plural 

Navig. 

Navigation. 

Poht. Econ. 

Political Economy. 

°PP k 

par opposition k. 

prep. 

preposition. 


participe passO 

Produce Exch. 

Produce Exchange. 

p.pr . 

participe present. 

q v. 

which see (quod vide) 

pers 

person ne. 

Radioteleg. 

Radiotelegraphy 

pl. 

plunel. 

Ely. 

Railways. 

prep. 

proposition 

sing . 

singular. 

Radioteiegr 

Radiotelegraph!©. 

Stock Exch. 

Stock Exchange. 

sing. 

smgnher 

Syn. 

Synonym 

Syn 

Synonyme 

Teleg. 

Telegraphy. 

Telegr. 

Telegraphic. 

Teleph. 

Telephony. 

Teteph 

Teiephonie. 

U.S.A. 

United States of America 

V. ou V 

Voir 

v . 

verb. 

V. 

verbe. 

v i . 

verb intransitive (or neuter). 

v.l. 

verbe mtransitif (ou neutre). 

v.t . 

verb transitive (or active). 

v r 

verbe reflechi (ou pronominal). 

viz 

namely ( videlicet ), 

v t. 

verbe transitif (ou actif). 


The sign * before an initial h denotes that the h Le signe * place devant un h initial mdique que 

is aspirate. l’h est aspire 


Tables of 

ABBREVIATIONS IN COMMON USE 

will be found on pages 641-644 and 319-322 


Les Tables des 

ABREVIATIONS EN USAGE ORDINAIRE 

se trouvent aux pages 319-322 et 641-644. 



FRENCH - ENGLISH DICTIONARY 


A 


a (abreviation de doit a) (Ventures de journal) 
(Comptab.) {prep ), To , Dr To (abbre- 
viation of Debtor To) * 

lors du dep6t de titres, Farticle a passer est. 
Dep6ts h Deposants, when securities are 
deposited, the entry to be passed is . Deposits 
To Depositors {or Deposits Dr To Depositors). 
Divers a Divers on Les suivants aux suivants, 
Sundries Dr To Sundries , Sundries To 
Sundries 

k (reports du grand livre) (Comptab ) {prep ) 
(opp. k par). To 
k Caisse, To Cash. 

a-bon-compte [a-bon-compte pi ] (n m ), advance , 
payment m advance {or on account) , some- 
thing on account 

a bord, a flot, a terre, a l’acquitte, a la machine, 
etc See under bord, flot, terre, acquitte, 
machine, etc. 

a la vapeur ou k la voile (Navig ), under steam 
or sail 

a moms d ’exception formelle stipulee dans la 
presente police, unless expressly otherwise 
provided m this policy 

a moms de convention contraire, unless otherwise 
agreed {or provided) 

k tout dvenement, m any event; under any 
circumstances . 

fret acquis a tout evenement (m ), freight 
not repayable under any circumstances 

A travers les Marches (rubnque de journal), 
Round the Markets , Round the House , 
Market News 

a-valoir [a-valoir pi.] {n m ), advance , payment 
m advance {or on account), something on 
account 

abaissement ( n m ), lowering , fall , reduction • 
abaissement du titre des monnaies, lowering 
the fineness of the coinage, 
la concurrence produit l’abaissement des pnx, 
competition causes a lowering of prices , 
competition brings about a fall m prices 

abaisser {vt .) 9 to lower, to reduce, to bring 
down 

abaisser le taux officiel d’escompte, to lower, 
to reduce, the bank rate 
S ’abaisser { vr .), to be lowered, to fall, to 
go down 

le pnx de Fargent s’ est abaisse, the price of 
silver has fallen {or has gone down). 

abandon ou abandonnement {n m ), abandon- 
ment ; renunciation , relinquishment , 
surrender : 


abandon d’un voyage, du navire et de la 
cargaison en mer, abandonment of a voyage, 
of the ship and cargo at sea 
abandon aux cr4aneiers du navire et du fret, 
abandonment to creditors of the ship and 
freight. Cf fortune de mer. 
abandon des marchandises en douane, abandon- 
ment of goods m customs 
abandon d’une prime (Bourse), abandonment 
of an option. 

abandon (delaissement) (Assce mar.) ( nm .), 
abandonment : 

abandon d’un navire, de facultes assumes, 
abandonment of a ship, of insured goods 
See also examples under syn. delaissement. 

abandonner {v t ), to abandon , to renounce , 
to relinquish , to surrender ; to lose : 
abandonner une entreprise, un navire k son 
sort, to abandon an undertaking, a ship 
to her fate. 

abandonner ses droits, to abandon, to renounce, 
to relinquish, to surrender, one’s rights 
abandonner une option (Fm.), to abandon an 
option. 

abandonner une prime (Bourse), to abandon 
an option. 

Faction X abandonne une fraction (Bourse), 
X shares lost a fraction, 
ab (primes) (Bourse) {abrev ), abandonne, -e. 

ahattement (Impot sur le revenu) (n m.), 
abatement 

abattement degrevant la tranche infeneure 
du revenu, abatement relieving the lower 
portion of the mcome 

abdication («-./), renunciation, surrender, 
waiving , waiver. 

abdication de droits, renunciation, surrender, 
waiving, of rights. 

abdiquer (vJ ), to renounce , to surrender , to 
waive, to give up* 

abdiquer ses hiens, to surrender, to give up, 
one’s property. 

abolir {v t ), to abolish , to do away with . 
abolir un droit de douane, to abolish, to do 
away with, a customs duty. 

abondance {n f ) (Ant . mrete) 9 abundance, 
plentifulness ; plenty. 

abondant, -e {adj ), abundant , plentiful : 
Fargent est abondant (m ), money is plentiful. 

abonne, -e (pers ) (n.), subscriber 

abonne au telephone, telephone subscriber 
abonne demands (Teleph.), called subscriber; 
distant subscriber. 


1 



abonnement — accrocM 


2 


abonne demandeut ou abonne appelant 
(Teleph.), calling subscribei , caller 
abonnement (w.m ), subscription • 

abonnement k un journal, au telephone, sub- 
scription to a newspaper, to the telephone 
abonnement k conversations taxees (Teleph ), 
subscription with calls charged foi 
abonnement au timbre, composition for stamp 
duty 

abonnement (carte d’abonnement) (n m ), season , 
season ticket 

abonner (v t ), to subscribe for 

abonnez-moi a ce journal, subscribe for me 
to this paper. 

S ’abonner (v r ), to subscribe 
s’abonner k un journal, to subscribe to a 
newspaper 

s’ abonner au timbre, to compound for stamp 
« duty. 

abordage (collision) (Navig ) (n m ), collision ; 
fouling, running foul 

abordage a un autre batiment, collision with 
another ship 

abordage douteux ou abordage nuxte, doubtful 
collision , collision due to inevitable accident, 
abordage fautif, negligent collision * 
l’abordage fautif embrasse l’abordage causd 
par la fauto de Fun des navires et ceiui 
du k la faute des deux navires, negligent 
collision embraces collision caused by the 
fault of one of the ships and that due to 
the fault of both ships 
abordage fortuit, accidental collision , collision 
due to inscrutable accident 
abordd (navire abord£) (n m.), ship collided with 
See example under abordeur. 
aborder (se rendre k bord) ( v t ), to board 
agents des douanes qui abordent un navire 
(m pi ), customs officials who board a ship 
aborder (faire collision avec) ( v t ), to collide with , 
to come into collision with , to foul , to 
run foul of , to run into 
aborder et couler un autre navire, to run down 
another ship 

s’aborder (i'r,), to collide, to come into 
collision , to foul , to lun foul of {or run into) 
each’ other 

aborder (arriver au bord, au rivage; prendre 
terxe) (v i ), to land , to touch 
aborder dans un port Stranger, to land m a 
foreign port. 

au premier port au le navire aborde, at the 
first port where the ship touches, 
abordeur (navire abordeur) (n m ), colliding 
ship . 

le dommage caus6 par Fabordeur k l’aborde, 
the damage caused by the colliding ship to 
the ship collided with 

abouchement (n m ), conference , interview 
aboucher (ot), to bring together, to arrange 
an interview between 

aboucher les mt6ress6s, to bring the interested 
parties together. 

S ’aboucher (v.r.), to have an interview, to 
have a talk, to confer, 
abus (w.m.), abuse; breach. 


abus de confiance, abuse of confidence , breach 
of trust 

accaparement (nm ), cornering, comet 

l’accaparement du marche, de produits de 
premiere necessity, cornel mg the maiket, 
products of prime necessity 
accaparer (v i ), to corner 

accaparer la majeure partie des titres se 
trouvant sur le mareh&, to corner the major 
part of the stocks to be found on the market 
accapareur (pers ) (n.m ), cornerer , corner man 
acceptability (n f ), acceptability , acceptableness 
acceptability d’une proposition, acceptableness 
of a proposal 

acceptable ( adj ), acceptable * 

offre acceptable (/ ), acceptable offer 
acceptation (n.f ) (Abrev acc.h acceptance 
acceptation de certames conditions, acceptance 
of certain conditions 

presenter un effet a F acceptation, to present 
a bill for acceptance. 

acceptation conditionnelle, conditional accep- 
tance 

acceptation centre documents, acceptance 
against documents 

acceptation de complaisance, accommodation 
acceptance 

acceptation do delaissement (Assce mar ), 
acceptance of abandonment- 
acceptation de tiansfcit, Sec under feuille de 
transfert, 

acceptation on blanc, blank acceptance 
acceptation par intervention ou acceptation 
par honneur ou acceptation sous protet, 
acceptance for honour, acceptance supra 
(or supra) protest 

acceptation partielle or acceptation restromte, 
partial acceptance 

acceptation sans r6serves, general acceptance , 
clean acceptance. 

acceptation sous reserves, qualified acceptance 
la lettro de change accepts s’appelle une 
acceptation on trouve aussi dans les bilans 
des banques, le mot acceptations, an 
accepted bill of exchange is called an 
acceptance also the word acceptances occurs 
in bank balance sheets 

acceptations pour compte de clients (Banq ), 
acceptances on account of (or acceptances for) 
customers 

accepts (formula dont on se sert pour Facceptation 
des lettres de change) (p p invar ), accepted . 
Facceptation est expnmee par le mot accepte 
(/.), acceptance is expressed by the word 
accepted 

accepter (v t ), to accept 

accepter soit la totalite, soit une partie du 
risque a couvrir, to accept either the whole, 
or a part of the risk to be covered, 
un contrat d’assurance est cens£ conclu lorsque 
la proposition de Fassur6 est accepts par 
Fassureur, an insurance contract is deemed 
to be concluded when the proposal of the 
insured is accepted bv the insurer 
accepter une lettre de change, to accept a bill 
of exchange. 
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ne pas accepter un effet, to dishonour a bill , 
to dishonour a bill b} non acceptance, not 
to accept a bill 

effets qui ne sont pas acceptcs (m pi ), bills 
which aie dishonoured (or which are dis- 
honoured by non acceptance) (or which are 
not accepted). Cf ne pas payer un effet, 
under payer. 

acceptez mes civilites, mes respects, accept 
my compliments, my respects, 
accepter (se charger de) (v t ), to undertake . 
la banque n’accepte aucune operation (de 
bourse) a decouvert, the bank does not 
undertake any (stock exchange) transaction 
without cover. 

accepteur (per3 ) (n.m ), acceptor . 

accepteur d’une lettie, acceptor of a bill 
aceessoires (d’un navire) (n m pi ), furniture (of 
a ship) 

corps, agres, apparaux, aceessoires, etc , hull, 
tackle, apparel, furniture, etc 
accident { n.m ), accident . 

accident de chemm de fer, railway accident, 
accident de mer, accident of the sea , sea 
accident. 

accident de navigation, accident of navigation 
accident mortel, fatal accident 
accommodement (n m ), settlement , arrange- 
ment . 

accommodement d un differend, settlement of 
a difference 

accommoder (v t ), to settle , to arrange 

accommoder une affaire a F amiable, to settle, 
to arrange, a matter amicably 
accompagnateur (Bourse) (pers ) (n m ), punter , 
scalper 

accompagner (v t ), to accompany : 
lettre de voiture accompagnant la marchandise 
(/.), consignment note accompanying the 
goods. 

aecomplir (v t ), to accomplish , to perform , to 
fulfil, to comply with 

Fun des connaissements etant accompli, les 
autres restent sans valeur, one of the bills 
of ladmg being accomplished, the otheis to 
stand void 

aecomplir un devoir, to perform a duty, 
aecomplir une formalite, to comply with a 
formality 

accomplissement ( n m ), accomplishment , per- 
formance, fulfilment, compliance 
accomplissement d’un contrat, fulfilment of a 
contract 

acconage (n.m ), stevedoring 
aceomer (pers ) (« m ), stevedore 
accord (nm), accord, agreement, recon- 
ciliation , understanding , consent . 
les quasi-contrats diffeient des contrats en ee 
qu’il n’y a pas un accord de volonte entre 
les parties (m pi ), quasi contracts differ 
from contracts m that there is no accord of 
will between the parties 
accord du journal et du grand livre, agreement, 
reconciliation, between the journal and the 
ledger 

accord occulte, secret agreement 


les hvres sont en accord ( ou sont d’accord) 
(m pi), the books are m agreement ; the 
books agree 

tomber d’accord, to come to an agreement, 
n’etre pas d’accord, to disagree, 
accord (concession) (n.m.), grant 

accord d’un brevet, grant of a patent, 
accordable (adj ), grant&ble ; allowable 
accorder (v t.), to accord, to grant, to allow, 
to give . 

accorder un decouvert, to grant an overdraft, 
accorder un delai a son debiteur, to give one’s 
debtor time to pay ; to allow one’s debtor 
time , to grant an extension of time to one’s 
debtor 

accorder une forte remise, un eseompte de 
5 p. 100, to allow a big discount, a discount 
of 5%. 

accorder (s’) (v.r ), to agree : 
s’accorder sur le prix d’une chose, to agree on 
the price of a thing ; to come to terms, 
accostage (n m.), coming alongside, 
accoster (v.t ) ou accoster a, to come alongside 
chaland qui accoste un navire, un quai (m.), 
barge which comes alongside a ship, a 
wharf. 

navire qui accoste a quai on aux appontements 
(m.) t ship which comes alongside the quay 
or the wharves 

accounr en foule aux gmchets d’une banque 
(descendre sur une banque), to run on a 
bank. Cf course en foule. 
accredits, -e (adj.), accredited * 

banqmer accredits (m ), accredited banker, 
accredits, -e (pers ) (n ), accredited party, party 
or person named (m a letter of credit, or the 
like) , payee or beneficiary (of a letter of 
credit, or the like) 

pour permettre au correspondant de reconnaitre 
I’identite de F accredit!, to enable the corre- 
spondent to identify the accredited party (or 
the party, or the person, named) 
les lettres de credit portent les indications 
suivantes date de creation, nom de 
1’accredite, etc. (J pi ), letters of credit bear 
the following particulars date of creation, 
name of the accredited party (or of the payee 
or beneficiary), etc 

accrediter (Banq , etc ) (v.t ), to open a credit for 
accreditei un voyageur, to open a credit for a 
traveller 

accrediteur (pers.) (n.m), guarantor, surety, 
guarantee , security, 
accredits (n m ), credit (Cf. credit.) 

accreditrfs ouverts par correspondance, sur la 
demande des beneficiaires, et utilises par 
ceux-ci, sous constatation de leur identity, 
credits opened by correspondence, at the 
request of the beneficiaries, and utilized by 
them, on proof of their identity, 
acereditif doeumentaire, documentary credit, 
accreditif non confirm^ ou acereditif simple, 
unconfirmed credit; simple credit, 
aceroche (-e) (etre), to be caught 
speculateur en bourse qui est accroche (m.), 
speculator on ’change who is caught 
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accroissement (n m,), increase, growth, 
accroissement de la richesse d’une nation, 
increase m the wealth of a nation, 
accroitre (v.t ), to increase * 
accroitre sa fortune, to increase one’s fortune, 
accroitre (v %.), to increase , to grow 
s ’accroitre (v r ), to increase ; to grow 
accroitre (s’aequ&nr, counr) (v z.), to accrue* 
int^rets accrus (m.pl ), accrued interest 
8 ’accroitre ( v.r .), to accrue, 
accueil (n.m.), reception , honour 
accueiUir (v £.), to receive ; to honour , to 
meet : 

accueillir favorablement une proposition, to 
receive a proposal favourably, to entertain 
a proposal. 

accueillir une traite, une disposition, une lettre 
de change, to honour, to meet, a draft, a bill 
of exchange 

accumulation (n.f.), accumulation, amassing 
dviter I’accumulation d’une paperasse inutile, 
fl^au de toutes les administrations, to avoid 
the accumulation of useless old papers, the 
bane of every office. 

accumuler { v t ), to accumulate , to amass 
accumuler des nchesses, to accumulate, to 
amass, wealth. 

les ordres accumules durant la fin de la semaine 
(mpL), the orders accumulated over the 
week end. 

s’accumuler (v r.), to accumulate 
accuse de reception [accuses de reception pi ] 
(m ), acknowledgment , letter of acknow- 
ledgment. 

accusd de reception (telegrammes) (m ), notice of 
delivery. See t616gramme avec accuse de 
reception. 

accuser (faire ressortir) ( v.t .), to show ; to shew • 
coinpte qui accuse une perte (m.), account 
which shows a loss 

le sold© accuse par le livre de caisse, the balance 
shown by the cash book 
accuser reception, to acknowledge receipt : 
accuser reception d’une lettre, to acknowledge 
receipt of a letter, 

achat (n.m ) (Ant vente), purchase ; purchas- 
ing ; buying ; 

achat de valeurs, purchase of stocks ; buying 
securities. 

l’acte de commerce est essentiellement l’achat 
pour revendre (m.), the act of commerce is 
essentially buying to sell again 
achat et vente de monnaies 6trang<bres, foreign 
monies bought and sold, 
achat k d4couvert (Bourse), bull purchase 
achat k terme ou achat k credit (Com.) (opp. k 
achat au comptant ), credit purchase, 
achat k terme (Bourse de valeurs), purchase for 
the settlement ; buymg for the account, 
achat a terme ferme (Bourse de marchandises), 
purchase for future delivery durmg specified 
periods. 

acnat au comptant ou achat comptant, cash 
purchase ; buying for money, 
achat d’une prime (Bourse), givmg for an 
option; buying an option. 


achat dont ou achat a prime directe (Bourse), 
giving for the call ; buying a call 
achat par echelons de baisse (Bourse), averag- 
ing purchases 

achats professionnels (Bourse), professional 
purchases, shop buying 
achemmement (n m ), forwarding , dispatch , 
despatch , routing * 

achemmement des t616grammes par la poste, 
forwarding telegrams by post 
prescription d’achemmoment figurant sur la 
lettre de voiture (/ ), direction for routing 
appearing on the consignment note 
achemmement par fil (T?legr ) ( Abreo . Fil), 
routing by wire 

achemmement par sans fil (Telegr ) ( Abrev . * 
Anten ), routing by wireless, 
aehemmer (v.t ), to forward ; to dispatch , to 
despatch , to route • 

lettres achemmees par des courners hebdo- 
madaires ( f pi ), letters forwarded (or dis- 
patched) by weekly mails 
achetable (ad? ), purchasable , buyable 
acheter (vJ.) (Ant . vendre) > to buy , to purchase 
acheter une maison, to buy, to purchase, a 
house 

navires achet^s k des armateurs etrangers 
(m pi ), ships bought from foreign owners 
acheter h bon compte, to buy cheap 
acheter k cr6dit ou acheter k terme (Com ), to 
buy on (or upon) credit, 
acheter k decouvert (Bourse), to buy a bull, 
to bull, to bull the market 
sp6culer sur la bourse, e’est-k-dire acheter ou 
vendre k decouvert, to speculate on the 
stock exchange, that is to say, to buy a 
bull or sell a bear (or to bull or to bear) (or 
to bull or bear the market) 
acheter k la baisse (Bourse), to buy on a fall 
acheter k la commission, to buy on commission, 
acheter k la hausse (Bourse), to buy for a rise, 
acheter k terme (Bourse de valeurs), to buy for 
the settlement (or for the account) 
acheter au comptant ou acheter comptant, to 
buy for cash (or for money) 
acheter chat en poche, to buy a pig m a poke, 
acheter chei ou acheter ch&rement, to buy at a 
high price 

acheter dont (Bourse), to give for the call; 
to buy a call option 

acheter 25 Rio dont 40 francs, to give 40 
francs for the call of 25 Rios See also 
example under acheteur d’un dont, and 
explanations under dont and prune* 
acheter en gros, en demi-gros, en detail, to buy 
direct, wholesale, retail (See note under 
gros ou gros commerce.) 
acheter par echelons de baisse (Bourse), to 
average purchases 

A ou A / (ordres de bourse) (abrev.), achetez , 
acheter ; achete , achat 
acheteur, -euse (pers.) (n ), buyer , purchaser : 
un proverbe oriental dit « II faut cent yeux a 
Pacheteur, un seul au vendeur,» an Oriental 
proverb says : “ The buyer needs a hundred 
eyes, the seller only one ” 
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acheteur d’un dont ( ou d’une prime directe), 
giver for a call ; buyer of a call option 
speculateur qui est acheteur de 100 actions 
X.Y Z k 403 dont 3 (m ), speculator who is 
giver of 3 francs (per share) for the call of 
100 X.Y Z shares at 400. See explanation 
of option dealmg under prime, 
acheteur d’un ou ou acheteur d’une prime 
indirect©, taker for a put, seller of a put 
option. 

Note ; — The French envisage the purchase of 
the shares from the putter The English 
envisage the taker of the rate for the option 
to have the shares put, or, and which is the 
same thing, the seller of the option to have 
the shares put Hence acheteur has to be 
translated by taker or seller m this case Cf . 

vendeur d’un ou. 

acheteur de bonne foi, bona fide purchaser, 
purchaser m good faith, 
acheteur de mauvaise foi, mala fide purchaser , 
purchaser m bad faith. 

cours demandes (acheteurs) (Bourse) (m pi ) 
(Abrev . A ), prices bid (buyers), 
orges* parcelles Azoff mer noire, mars-avril, 
17/6d paye et acheteur (ou en abrege 17/6 
P. & A. ou P et ach ), barley parcels 
Azoff/Blaek Sea, March-Apnl, 17/6d paid 
and buyers 

quand la place est acheteur, when the market 
is a buyer 

acompte (n m ) (Abrev ac.), amount on 
account , instalment , installment , pay- 
ment on account 

acompte verse ou acompte paye, amount paid 
on account , instalment paid 
dedmre l’acompte verse du total a payer, to 
deduct the amount paid on account (or 
the instalment paid) from the total to be 
paid. 

pret remboursable par acomptes (m.), loan 
repayable by (or m) instalments, 
acompte sur le capital, payment on account of 
capital. 

acompte de dividende ou acompte sur dividend© 
ou acompte sur le dividende (opp a solde de 
dividende ), interim dividend 
declarer un acompte de dividende, to declare 
an interim dividend 

les dividendes sont payables le l er janvier 
(acompte) et le l er juillet (solde) (m pi ), 
dividends are payable 1st January (interim) 
and 1st July (final) 

acompte de preference (sur un immeuble), 
option money (on a property) 
d’acompte, on account . 
payer tant d’acompte, to pay so much on 
account. 

acompte (couverture , provision , marge) (Fin , 
Banq et Bourse) ( n m ), cover ; margin 
agent de change qui ejdge un acompte de 25 0/0 
en esp&ces (m ), stockbroker who requires a 
cover (or a margin )*of 25% m cash 
aconage (n m.), stevedoring 
acomer (pers ) (n m ), stevedore 
acquereur, -euse (adj ), purchasing ; buying : 


1’agent de change acquereur (m.) > the purchasing 
stockbroker 

acquereur, -eure ou -euse (pers ) (n ), purchaser, 
buyer . 

acquereur de bonne foi, bona fide purchaser; 
purchaser m good faith 

acquereur de mauvaise foi, mala fide purchaser , 
purchaser in bad faith 

la privilegiee X trouve acquereur a 2 400 fr. 
(Bourse), X preference found buyers at 2,400 
francs 

acquerir (v.t ), to acquire , to get , to purchase , 
to buy ; to earn 

acquerir une terre, to acquire a piece of land, 
acquerir (s’) (s’accroitre , courir) (v r.), to accrue : 
arrerages qui s’acqui^rent jour par jour (m pi.), 
interest which accrues day by day. 
acquis, -e (adj. & p p.), earned , not repayable ; 
not returnable „ non returnable 
le benefice acquis sur une vente, the profit 
earned on a sale 

le fret, qu’il ait ete paye d’avance ou soit 
payable a destination, est toujours cense 
acquis ou du, que le navire ou la marchandise 
arrive a bon port ou se perde pendant le 
voyage, the freight, whether paid in advance 
or payable at destination, is always deemed 
earned or due, whether the ship or the goods 
arrive safely or are lost on the voyage 
fret acquis a tout evenement (m ), freight not 
repayable under any circumstances, 
prime d’ assurance qui est acquise s’ll a com- 
mence a courir les nsques (/ ), insurance 
premium which is earned (or which is not 
returnable) if the risk has attached, 
acquisition (n /), acquisition, purchase; pur- 
chasing , buymg , earning * 
acquisition d’mmeubles, purchase of premises 
acquisition du fret, earning of freight, 
acquit (quittance) (n.m ), receipt; discharge; 
acquittance , quittance : (See also quittance, 
recepisse, and repu.) 

acquit de paiement, receipt for payment, 
donner acquit, to give a receipt (or a discharge) 
acquit d’un cheque. Unlike m England, where 
a cheque on payment by a banker has simply 
to be endorsed by the payee by writing his 
name on the back, m France, a cheque has 
to be receipted on the back, with the words 
“ Pour acquit,” the date, signature, and often 
the address of the payee is added No receipt 
stamp is required. 

pour acquit ou simplement acquit, received, 
a 1’acquit de, on behalf of , on account of 
verser des fonds, negocier des effets, a l’acquit 
d’un tiers, to pay money, to negotiate hills, 
on behalf of (or on account of) a third party, 
acquit a caution [acquits a caution plJ] ou acquit-a- 
caution [acquits-a-caution pZJ (Douanes) 
(n.m.), bond note, transhipment bond 
acquitte, -e (Douanes) (adj ), duty-paid . 

marchandises acquires (f pi ), duty-paid goods, 
a Pacquitte (Abrev A/ ou a 1’A ) (opp k a 
Ventrepdt), duty paid , ex bond : 
marchandises vendues a l’acquitte (/pZ.), 
goods sold duty paid , goods sold ex bond. 
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vente a l’acquitte ou vente a l’A (/.), duty- 
paid sale , sale ex bond, 
triple de la valeur a 1’acquitte (amende de 
douane) (m ), treble the duty-paid value, 
acquirement (n m ), acquittance , quittance , 
discharge ; release , payment , paying off * 
ce n’est qu’aprfo Facquittement de "la police 
qu’elle entre en vigueur, it is only after 
acquittance of the policy that it comes into 
force 

acquirement prealable, prepayment, 
acquitter (payer ce qu’on doit) (v t ), to discharge , 
to pay , to pay off 

acquitter une dette, le passif, to discharge, to 
pay, to pay off, a debt, the liabilities 
S ’acquitter (tr), to settle, to discharge, one’s 
account 

acquitter (constater le paiement, Faccomplisse- 
ment, de) (v t ), to receipt 
acquitter une facture, un connaissement, to 
receipt an invoice, a bill of lading 
acquitter (rendre quitte de) ( v t ), to acquit , to 
discharge , to release * 

acquitter quelqu’un d’uno obhgation, to acquit 
someone of, to discharge (or to release) 
someone from, an obligation, 
acte (action , manifestation de la volontc) (n m ), 
act , 

sacufice 6manant d’un acte volontaire du 
capitame (ra ), sacrifice emanating from a 
voluntary act of the master 
acte d’avane commune (Assce mar ), general 
average act 

acte de Dieu, act of God 
act© (pi6ce 16gale qui constate un fait) (Dr ) (n m ), 
deed , indenture , instrument , muniment , 
document , agreement , contract , letter , 
certificate , bond . 

acte a I’ecnt, instrument m -writing , agreement 
in writing, wntten contract 
acte anthentique, instrument executed m the 
presence of a notaire , or the like, and authenti- 
cated by him opposed to acte sous seing 
pnve ( deed under private seal), an instrument 
executed by tbe parties to it without the 
interposition of such an officer 
acte d’hypotMque, mortgage deed 
acte de caution ou acte de cautionnement, 
letter of indemnity , indemnity , indemnity 
bond , bond. 

acte de compromis (compromis d’avanes), 
average bond 

acte dc francisation, certificate of registry , 
ship’s register (m France, of a ship of French 
nationality) 

l’acte de francisation est la pi&ee officielle qui 
sert a prouver la nationality franqaise 
d’un navire, the acte de francisation is the 
official document which serves to prove the 
French nationality of a ship, 
acte de nantissement, letter of hypothecation , 
hypothecation certificate 
acte de propriety, muniment (or document) of 
title , proof of ownership, 
acte de transmission ou acte de cession ou 
acte de mutation ou acte translate de pro- 


priety, conveyance, deed of transfer, 
transfer deed ; instrument of transfer , 
transfer 

acte de vente, agreement for sale, sale 
contract 

acte provisoire (acte de francisation), pro- 
visional certificate 
acte syndical, underwuting letter 
legaliser un acte, to legalize a document 
actif, -ive (adj ), active . 

marchd actif (m ), active mat Let 
transactions actives en valouis (f pi), active 
dealings m stocks 

actif (nm) (opp a passif), assets , asset 

l’exeedent de I’actif sur lo passif (m ), the excess 
of assets over liabilities. 

Note — In French balance sheets, the assets 
appear on the left hand side and the liabilities 
on the right This is the reverse of English 
practice 

actif defectible, wasting assets 
actif dispomhle ou actif liquide, available (or 
liquid) assets 

actif engag6 (dybiteurs divers, par exemple), 
trading assets 

actif yventuol [actif eventuel ou actif s event uels 
pi ], contingent asset [contingent assets pi ] 
actif fictif, fictitious assets 
actif immobilisy, fixed assets, peimanent 
assets , capital assets 
actif net, net assets 
actif ryahsable, realizable assets 
action (Dr.) (n f ), action . 

mtenter une action contre quelqu’un, to bring 
an action against someone, 
action civile, civil action 

action on dommages-mtyrets, action for 
damages 

action en justice, action at law * 
protestation suivie d’une action en justice 
dans le dyiai do tant de jours (/.), protesta- 
tion followed by an action at law within so 
many days 

action (part dans une entreprise financi6re ou 
commercialo) ( n /.) (Abrev . act. ou a/. 
ou a.), share \in the plural actions (Abrev . 
act. ou a/, ou a.), shaies, stock or 
stocks] (See also valeur ou valeurs, and titre ) 
actions de chemms de fer, railway shares, 
railway stock, railway stocks, rails, 
actions k I’mtroduction, shop shares Cf 

introduction and mtroducteurs. 
actions a la souche, unissued shares 

Note — In France, the capital of a company 
limited by shares has to be subscribed in 
full, consequently there can be no unissued 
shares, 1 e , unsubscribed shares The Belgian 
law permits of unissued shares and these 
are called actions a la souche In France, 
actions d la souche are vendors’ or promoters’ 
shares (also founders’ shares) undelivered 
to their owners According to French law, 
such shares must remain m the company’s 
custody undetached from the counterfoils 
(hence d la souche) for 2 years following 
the definite formation of the company 
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(see note under assemble© constitutive), or 
their creation, durmg which time, although 
transferable according to civil law, they are 
not dealable on the stock exchange. There 
are no such legal restrictions m England, 
and vendors’ shares are good delivery on the 
London Stock Exchange on and after the 
date fixed for the special settlement m the 
shares or securities of the same class 
subscribed for by the public 

actions a ordre, registered shares transferable 
by endorsement of the certificate. 

actions & vote plural ou actions k vote multiple 
ou actions de contrdle, shares to which 
plural voting rights are attached This is 
often the case with actions A (A shares). 
In contradistinction, shares to which no 
plural voting rights are attached are called 
actions d vote simple . 

actions au porteur, bearer shares , bearer 
stock , bearer stocks 

actions d’apport ou actions de fondation, 
vendors’ shares; shares issued as fully paid 
up otherwise than in cash See actions a 
la souche and cf. actions mixtes. 

actions de capital (Abrev cap ). Lit . capital 
shares, or shares formmg part of the capital 
of the company, virtually equivalent to the 
English term ordmary shares, whether 
cash shares and/or vendors’ shares There is 
no occasion for the term capital shares m 
English because all shares form part of the 
capital of a company, whereas m France 
they do not, as for mstance, actions de 
gouissance , parts de fondateurs , etc In 
French, actions de capital is the opposing 
term to actions de jouissance , or the like. 

In market news, the expression actions 
de capital is often shortened to la capital 
{action de bemg understood), thus* aux 
valeurs de cm6ma, Faction de ] ouissance X. 
est en reprise k 280 contre 265, anlsi que 
la capital qui s’avance de 325 a 338, among 
cinema shares, X j ouissance shares recovered 
to 280 against 265 francs, as did actions de 
capital {or ordinary shares, if that was the 
class that had been repaid and replaced by 
the actions de j ouissance) y which advanced 
from 325 toi 338 francs. 

actions de dividend© {Abrev. div ), (m France) 
participating shares ; shares entitled to a 
dividend only, and not to any fixed interest. 
It is common with French companies for 
the articles to provide that a fixed interest 
of 5% (called inter it statutaire or inter it 
intercalate) shall be paid on all shares 
without distinction, the surplus profits 
bemg appropriated as surplus dividend 
(superdividends) , etc. This practice of paying 
interest on shares does not obtain m England. 
Actions de dividends form part of the com- 
pany’s capital, differing m that respect from 
actions de j ouissance which have no right 
in the capital, inasmuch as the capital has 
been repaid. In case of liquidation actions 
de dividends share m any distribution of assets. 


Note — actions de dividends are often referred 
to m market news as la dividends Cf 
explanation under actions de capital, 
actions de garantie ou actions deposees en 
garantie, qualification shares (In France 
and Belgium qualification shares must 
be lodged m the custody of the company, 
hence deposees They are held by the com- 
pany as security for the directors’ acts of 
management, hence de garantie .) 
actions de j ouissance (Abrev. jouiss ) ou 
actions beneficiaires, j ouissance shares (m 
France, shares m respect of which the capital 
has been repaid pursuant to drawings by 
lot, but which still participate m profits, 
and m case of liquidation, m a distribution 
of reserve assets Such shares do not exist 
in England) 

actions de numeraire ou actions en numeraire 
ou actions financieres, cash shares ; shares 
issued for cash 

actions de numeraire de surplus, surplus 
cash shares 

actions de primes, promotion shares 
actions de priorite (Abrev * prior ) ou actions 
pnvilegiees ou actions de preference, 
preference shares, preference stock; 
preference stocks, preferred shares; 
preferred stock, preferred stocks 
actions de priority de premier rang, de 
deuxi&me rang, first, second, preference 
shares. 

actions de priorite cumulatives, cumulative 
preference shares 

actions de priorite 7 0/0 non cumulatives, non 
cumulative 7% preference shares 
la privilegiee X. s’ameiiore (Bourse), X 
preference (or X. prefs) were better, 
actions de surplus, surplus shares 
actions de travail, staff shares, 
actions differees, deferred shares , deferred 
stock, deferred stocks. 

actions estampdlees, stamped shares , marked 
shares (l e , certificates marked with notice 
that rights have been exercised, or the 
like) 

actions gratuites, bonus shares : 
les actionnaires toucheront une action gratuite 
pour cinq anciennes ( mpl ), the share- 
holders will receive one bonus share for 
five old shares 

actions mdustnelles, (in France) shares allotted 
m consideration for services ( industries , 
technical advice, commercial credit, etc 
TJiey are analogous to parts de fondateur 
(gv) they should properly be called parts 
mdustnelles , inasmuch as they do not form 
part of the registered capital and have no 
nominal value 

actions libeiees ou actions enti&rement [ou 
compl&tement) (ou mtegralement) hberees, 
fully paid shares. 

actions mixtes, shares issued as partly paid 
up otherwise than m cash Cf . actions 

d’apport. 
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actions nominatives, registered shares ; 

registered stock; registered stocks 
actions non estampillees, unstamped shares, 
unmarked shares Gf actions estampillees. 
actions non liberees ou actions non enticement 
(ou non eompl&tement) (ou non mtegrale- 
ment) liberees, partly paid shares. 

Warning : — The methods of quoting 
partly paid shares m France and England 
are different In England the actual price 
is quoted; m France the nominal value, 
plus the premium, or minus the discount, 
is quoted. Thus, in England, a 5s share, 
2s. 6d paid, hemg dealt m at Is. premium, 
would be quoted 3s 6d. In France, a 500 franc 
share, 300 francs paid, being dealt m at 
100 francs premium, would be quoted 
600 francs, but the actual price would of 
course he 400 francs, viz : — fr 600 (quoted 
price) less fr 200 (uncalled) = fr. 400. 

In France, as m England, if a share is 
only partly paid, the amount paid up is 
stated against the share m the quotation list 
actions ordmaires ( Abrev ord ) ou simplement 

actions, ordinary shares , ordinary stock , 
shares , stock 

Note — In naming shares m French without 
using the word dction (which is feminine) 
they must always be spoken of as masculine , 
thus, une action Chartered or un Chartered, 
a Chartered share or one Chartered ; vendre 
du Chartered k ddcouvert, to sell a bear of 
Chartered. 

In the case of stocks or shares referred to 
collectively under 'their names, as in market 
news, the gender is either — 

(1) As indicated by the noun itself. — 

la Rente italicnne est r^sistanto, Italian 
Rentes are strong. 

le Consokd6 est faible ou les Consolidds sont 
faibles, Consols are weak, 
la Ranque de France est ferme, Bank of 
France stock is firm. 

le Nord, Nords (North of France Railway 
stocks). 

leP-L-M, PL M’s 

le Rio ou le Rio-Tmto, Rios or Rio Tmtos 
le Gaz de Pans, Pans Gas 
les pdtroles roumams (in pi ) ou les p6tro- 
lif&res roumames (f pL), Roumanian oils, 
les Forces Motnces du Rhdne (fph). Forces 
Motnces du Rhdne 

les caoutchoucs (m pi ) ou les caoutchoutieres 
(f pi ), rubbers. 

(2) Where no gender is indicated as in. 
proper names and foreign shares, they are 
referred to in the feminine singular, as, 

la Van Ryn Beep, Van Ryn Beeps or Van 
Ryn Beep 

la Crown Mines, Crown Mmes 
la Meyer and Charlton, Meyer and Charlton 
or Meyer and Charltons 
la Mexican Eagle, Mexican Eagles or 
Mexican Eagle. 

la Shell Transport, Shell Transports or Shell 
Transport. 


la Lmggi, Lmggis or Lmggi. 
la Tanganika ou en abriv la Tanga, 
Tangamkas or Tanganika or abbreviated 
Tanks 

P Anglo-French, Anglo-French 
Such expressions m market news con- 
cerning ruling prices as Smith or Smiths 
(singular or plural in English) rose (past 
tense m English ), Jones shares (plural m 
English) fell, are icndered m French as 
follows — la Smith (singular in French) 
monte (generally present tense m French ), 
Paction Jones or les actions Jones (generally 
singular but sometimes plural m French) 
tombe (smg ), tombent (pi ) 

Note further — Robinson founders ( ’ shares 
understood) rallied, la (part de understood) 
fondateur Robinson est en reprise, and see 
also la capital under actions de capital, 
par actions (en parlant des societds), joint 
stock : 

socidte par actions (/ ) ou compagme par 
actions (/.), joint stock company, 
banquo par actions (/ ), joint stock bank 
actionnable (Br ) (adj ), actionable 
actionnaire (pers ) (nm, ou /), shareholder, 
stockholder . 

actionnaire de pnorite, preference share- 
holder , prefoiotlce stockholder, 
actionnaire ordinaire, ordinary shareholder ; 
ordinary stockholder. 

actionner (Br ) (v t ), to bring an action against, 
to sue * 

actionner un ddbiteur, to sue a debtor, 
activement (adv ), actively 

valours activement traitees (f pi ), securities 
actively dealt in 
activite ( n.f ), activity 
actuaxre (pers ) (n in ), actuary 
actuarial, -e, -aux (adj ), actuarial 

science actuanale (/ ), actuarial science, 
actuarialement (adv,), actuanally. 
addition (action d’ajouter) ( nf ), addition, 
addition (ce qu’on ajoute) (nf), addition 

une addition k un memoire, an addition to a 
bill 

addition (operation de reunir plusieurs nombres) 
(Arith ) (n f), addition , casting , casting 
up; totting up, totting together, totting, 
footing up; footing. 

addition (total de plusieurs nombres) (Arith ) 
(n /.), addition; cast 
additionnable (adj ), addible , addable 

sommes additionnables (f pi ), addible sums, 
additionnel, -elle (adj ), additional, 
additionnellement (adv,), additionally 
additionner (Arith.) (v t), to add, to add up, 
to cast , to cast up , to tot up , to 

tot together ; to tot , to foot up , to 
foot 

additionner une colonne de chiffres, to add 
up, to cast, to cast up, to tot up, to foot up, 
a column of figures. 

additionneur, -euse (pers,) (n,), adder, caster 
additionneuse (n f ), adding machine , adder, 
adherent (pers ) (nm), adherent ; member * 
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l©s adherents d’un syndicat, the members of 
a syndicate. Gf nombre des adherents, 
adhesion (n f ), adhesion , membership 

les conditions d’ adhesion a nne association 
{ )> the conditions of membership of 
an association Gf . nombre des adhesions 

and lettre d’ adhesion, 
adird, -e (p p.), lost 

bon adire ( m.), lost bond, 
adirement (n.m ), loss, 
adirer ( v.t ), to lose . 

adirer un titre, un cheque, nne traite, to lose 
a certificate, a cheque, a draft, 
adjoint, -e ( adj.), assistant * 

secretaire adjoint (m ), assistant secretary, 
membre adjoint k un comite (m ), assistant 
member of a committee, 
adjoint, -e (pers.) (n.), assistant, 
adjuger (v t ), to award 

somme adjugde par arbitrage (/.), amount 
awarded by arbitration. 

admettre (recevoir ; agrder) (v.t), to admit ; to 
allow , to make good : 

admettre en avarie commune le dommage 
cause k un navire ou a sa cargaison, to 
admit, to make good, as general average 
the damage done to a ship or her cargo, 
admettre un recours, to admit, to allow, a 
claim, 

admettre (comporter) (v t), to admit of . 

cette affaire n’admet aucun retard, this 
affair admits of no delay, 
administrate!!!, -trice (d’une society (pers ) (n ), 
director (of a company) : 
admmistrateur alternate, alternate director, 
admmistrateur ddldgud ou administrateur 
directeur ou admmistrateur gdrant, managmg 
director. See example under ddldguer. 
admmistrateur sous-ddldgud, assistant 
managmg director. 

admmistrateur sortant, retiring director 
admmistrateur unique, sole director, 
administratii, -ive (adj ), administrative : 

pouvoir admimstratif (m.), admmistrative 
power. 

administration (action) (n.f.), administration ; 
management ; direction ; directorate , 
directorship * 

1’ administration des postes en France, the 
administration of the post office in France, 
administration d’un navire, management of a 
ship. 

administration (corps d’admmistrateurs) ( n f ) 
(Abrev. : adm. ou admin.), board, 

directorate; authorities: 
administration des postes, postal authorities, 
administrativexnent (adv ), administratively, 
administrer (v.t.), to administer , to manage ; to 
direct * 

administrer les affaires d’une compagnie, to 
administer the affairs of a company, 
admissibility (n.f ), admissibility, 
admissible (adj.), admissible, 
admission (n.f ), admission : 

admission k la cote (Bourse), admission to 
quotation. 


admission en franchise (Douanes), free 
admission. 

admission temporaire (Douanes), temporary 
admission. 

adopts (se dit d’une proposition) (invar ), carried . 

adopt© a l’unammite, carried unanimously, 
adopter (v.t), to adopt, to carry; to pass, to 
confirm 

adopter une proposition, to adopt, to carry, 
to pass, a resolution. 

cette resolution est adoptee a l’unammite, 
k 1’exception de M X , apporteur, qui s’est 
abstenu de voter, the resolution was carried 
unanimously, with the exception of Mr X., 
vendor, who did not vote, 
le proems- verbal de la dermdre seance est lu 
et adopty, the minutes of the last meeting 
were read and confirmed, 
adoption (n /.), adoption; carrying; passing; 

confirmation, 
adresse (nf.), address* 

adresse sur une lettre, address on a letter, 
prendre le nom et I’adresse (ou les nom et 
adresse) de quelqu’un, to take someone’s 
name and address 

ce cot 6 est exclusivement reserve k Fadresse 
ou c6te reserve k l’adresse (carte postale), the 
address only to be written on this side, 
adresse abregee enregiatree (Telegr.), registered 
abbreviated address, 
adresse comply te, full address 
adresse convenue (Telegr ), code address* 
adresse de convention ou adresse conven- 
tionnelle (Telegr.), arbitrary address 
adresse msuffisante, insufficient address, 
adresse non enregistree (Telegr ), unregistered 
address. 

adresse telegraphique, telegraphic address 
adresse (consignation d’un navire, d’une car- 
gaison) (nf.), address, 
adresser (v t ), to address , to send : 

adresser une lettre k qnelqu’un, to address a 
letter to someone 
s’adresser (v.r.), to apply : 
les noms de deux maisons auxquelles la 
hanque peut s’adresser pour obtemr des 
renseignements (m.pl ), the names of two 
firms to which the bank can apply for 
information. 

pour frets et autres renseignements s’adresser 
aux agents, for freights and further 
particulars apply to the agents, 
adultdrafaon des monnaies (/), adulteration, 
debasement, of the coinage 
adultdrer les monnaies, to adulterate, to debase-, 
the coinage. 

adrien, -enne (adj.), aerial ; air (used as adj ) : 
navigation aenenne (/.), aerial navigation; 
air navigation ; aviation, 
adrodrome (n.m.), aerodrome^ 
adrogare (n f ), air station 
Faerogare du Bourget, de Croydon, Le Bourget, 
Croydon, air station. 

adronantd (pers.) (nm.), aeronaut; aviator; 
airman, 

adronaatique (adj.), aeronautic ; aeronautical. 
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a4ronautique (n f ), aeronautics. 
a£ronef ( n.m.), aircraft 
aeroplane ( n.m .), aeroplane , airplane, 
aeroport (n.m ), air port . 

1’aeroport de Pans, de Londres, the air port of 
Pans, of London 

aeroport d’embarquement, air port of lading 
aeroport de d6barquement, air port of delivery 
affaire (ce qui est l’objet d’une occupation) ( n /.), 
affair, matter, thing, proposition, 
business , concern * 
affaires courantes, current matters 
une affaire de cuivre, a copper proposition. 
Paffaire va mal, the thing is going badly 
une affaire commerciale ou mdustrielle, a 
commercial or industrial concern (or business) 
affaire roulante, going concern, 
affaire (transaction commerciale) (nf), piece of 
business ; business ; transaction , deal , 
dealing ; bargain , affair *. 
affaire d’or ou affaire magmfique, fine piece of 
business ; lucrative transaction , capital 
deal ; splendid bargain. 

prendre une participation dans 1’affaire, to 
take a share in the deal (or m the business), 
affaires k primes (Bourse), option dealing ; 

option dealings; dealing in options 
affaires d’arbitrage ou affaires de couverture, 
hedging transactions , hedging , covering 
transactions. 

affaires li6es (Bourse), combined deal, 1 e , 
selling a stock cum rights and simultaneous 
buying of the same stock ex rights 
affaires (nf.pl.), business, 
faire des affaires avec quelqu’un, to do 
business with someone, 
etre dans les affaires, to be in business, 
les affaires vont mal, business is bad. 
affaire (Dr.) (n.f.), action , proceedings 

affaire civile, civil action ; civil proceedings 
affectahle (adj ), chargeable : 

terres affectables ( f.pl ), chargeable lands, 
affectation (n.f ), charging , charge , application ; 
a PP ro P na tion ; setting aside , setting apart , 
earmarking 

affectation d’une somme k une telle d6pense, 
charging an amount to a certain expense, 
affectation hypothecate, mortgage charge, 
la valeur d’un b&timent md6pendante de son 
affectation mdustrielle, the worth of a 
building independent of its industrial appli- 
cation. 

affectation du benefice net, conform6ment aux 
prescriptions statutaires ou aux decisions de 
Passembl6e des actionnaires, appropriation 
of the net profits in accordance with the 
provisions of the articles or the resolutions of 
the shareholders’ meeting, 
affecter (v t.), to charge ; to apply ; to 
appropriate, to set aside; to set apart; 
to earmark 

immeuble affects k la garantie d’une creance 
(m.), property charged as security for a debt, 
affecter un paiement a compte k une certame 
dette, to charge, to apply, an instalment to 
a particular debt. 


somme affect^e a Famortissement, k la reserve 
(/.), amount set aside for (or amount appro- 
priated to) redemption, reserve 
affecter une certame somme au paiement de 
l’mt&ret du capital, to set aside, to earmark, 
a certain amount for payment of the interest 
on the capital 
affermage (n m.), leasi ng. 
affermer (v.t.), to lease 

affermer une hgne de chemin de fer a une 
autre compagme, to lease a railway line to 
another company 

si les propri6t6s sont affermees, leur revenu 
brut est constitu6 par le montant des 
fermages per<jus, if the properties are leased, 
their gross income is constituted by the 
amount of the rents collected. (See also 
example under fermage.) 
affiche (Publicity) (n / ), poster , sign : 

affiche lummeuse, illuminated sign 
afficher (v t), to post 

avis affiche en Bourse (m ), notice posted in 
the House. 

affidavit [affidavit ou affidavits pi] (nm.), 
affidavit. 

affiliation (nf.), affiliation 
&ffill6, -e (adj.), affiliated. 

soci6t6s affih6es (f pi ), affiliated societies 
afflh6, -e (n.), affiliate, affiliated member 
affilier ( v t.), to affiliate * 
affilier plusieurs soci6t6s h une societe central e, 
to affiliate several societies to a central society 
S ’affilier (v r.), to affiliate ; to become affiliated 
s’affilier k une certame soci6t6, to affiliate 
with, to become affiliated to (or with) a 
oertam company, 
affirmatif, -ive (adj.), affirmative 

r^ponse affirmative (f ), affirmative reply 
afflrmafcivement ( adv .), affirmatively; m the 
affirmative. 

affluent (Ch. de f ) (n.m.), feeder . 

lignes d’rat6r6t local destinies a servir 
d’ affluents aux grandes lignes (f pi), local 
lines intended to serve as feeders to the 
mam lines. 

afflux (n.m ), afflux , inflow , influx 

afflux d’or apporte par les visiteurs strangers, 
inflow (or influx) of gold brought by foreign 
visitors. 

affranchi, -e (port pay 6) (adj ), prepaid; post 
paid, carriage paid* 

lettre affranchie (/.), prepaid letter , postpaid 
letter. 

cohs affranchi (m.), prepaid parcel; carriage 
paid parcel 

affranchir (exempter d’une charge) (v t ,), to 

free, to discharge; to release; to relieve, 
to exempt, to exonerate* 
les assureurs sont affranchis des nsques 
suivants ; les assureurs sont express^ment 
affranchis de touted reclamations pour les 
causes suivantes (AssCe mar.), warranted 
free of, warranted free from any claim m 
respect of 

affranchir quelqu’un d’une responsabilite, to 
relieve, to release, someone from a liability. 
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en France, si les £paves sont reclamees par 
leurs propnetaires, elles sont affranchies 
de tous droits de douane lorsqu’elles sont 
d’origme frangaise, m France, if wreck is 
claimed by its owners, it is exempted from 
all customs duties when it is of French origin. 

affr&nchir (payer d’avance) (v t ), to prepay : 
affranclnr le fret, to prepay the freight 

affr&nchir (payer d’avance le port d’une lettre, 
d’un envoi) (vt), to prepay , to prepay the 
postage (or the carriage) on , to stamp *. 
affranchir une lettre, to prepay the postage on, 
to stamp, a letter. 

objets non ou msuffisamment affranchis — 
taxe double du montant de l’affranchissement 
manquant ou de l’lnsuffisance d’affranchisse- 
ment (m pi.), packets posted unpaid or 
underpaid — if posted unpaid, charged with 
double postage, if posted underpaid, with 
double the amount short paid, 
les cohs postaux doivent etre obligatoirement 
affranchis au depart ( m pi ), postage on 
parcels must be prepaid. 

affranchissement (exemption d’une charge) (n.m ), 
discharge, release; rehef; exemption, 
exoneration 

affranchissement (acquittement prealable) (n m ), 
prepayment , prepayment of postage (or 
carriage) , stamping ; payment by sender : 
affranchissement prealable des frais de douane 
(Poste), payment by sender of customs 
charges , prepayment of customs charges, 
affranchissement des colis postaux, prepayment 
of postage on parcels. 

affranchissement (pnx du port) (n m ), postage , 
carnage. 

affr&tement (n m ), affreightment ; chartering , 
charterage , charter , freighting . 

Note . — The French distinguish specifically 
affr&tement-loeation which is affreightment by 
charter or chartering proper, and affretement- 
transport which is affreightment by bill of 
lading. 

Pexploitation commerciale du navire sous la 
forme d’affrktement revet plusieurs formes 
(/ ), the commercial exploitation of the ship 
m the form of affreightment assumes several 
forms 

contrat d’affr£tement (m ), contract of affreight- 
ment 

affr&tement d’un navire pour un plem et entier 
chargement, chartering a ship for a full 
and entire cargo. 

affr&tement k cueillette, berth freighting , liner 
freighting , loading on the berth 
affr&tement k forfait, freighting by contract 
affr&tement k la pi&ce, freightmg by the case 
affr&tement a la tete (betail), freightmg per 
head (cattle). 

affr&tement k temps ou affretement a terme ou 
affretement pour un temps determine ou 
affretement en « time charter, » time charter 
affretement ad valorem, freightmg ad valorem, 
affretement au poids, freightmg on weight 
affretement au tonneau ou affretement a la 
tonne, freighting per ton. 


affretement au volume, freighting on measure- 
ment 

affretement au voyage ou affretement pour un * 
voyage entier. Voyage charter, 
affretement coque nue, bare boat charter, 
net charter , net form charter 
affretement en lourd, dead- weight charter, 
affretement partiel, part cargo charter 
affretement pour une serie de voyages, charter 
for a series of voyages 
affretement total, whole cargo charter. 
affr6ter (v t ), to charter ; to freight ; to affreight 
affreter un navire, en tout ou en partie, pour le 
transport de marchandises, pour charger de 
la marchandise dans un port d’ordres, to 
charter a ship, wholly or partly, for the 
carnage of goods, to load cargo m a port of 
call for orders 

S ’affreter (v r.), to be chartered ; to be 
freighted , to be affreighted 
les tramps s’affr&tent pratique ment, soit au 
voyage, soit au temps (m pi ), in practice, 
tramps are chartered, either by the voyage, 
or by time 

affreteur (pers.) (n.m), charterer, freighter; 
affreighter 

1’ obligation essentielle de 1’ affreteur, quel que 
soit le genre d’affr&tement, est le paiement du 
fret (/ ), the essential obligation of the 
freighter, whatever may be the kind of 
freighting, is the payment of the freight, 
age (n m ), age 

age d’un navire, age of a ship 
agence (emploi, charge d’agent ; sa dure©) (n f ), 
agency • 

obtemr l’agence d’une compagnie, to obtain 
the agency of a company 
durant son agence, during his agency, 
agence (bureau) (n f ), agency ; bureau 
agence d’mformation, press agency 
agence de placement, employment agency ; 
employment bureau. 

agence de publicity advertising agency ; 
publicity bureau 

agence de recouvrements, debt collecting 
agency ; debt recovery agency, 
agence de renseignements, mercantile agency ; 
enquiry agency. 

agence de voyages, travel agency, 
agence en douane, customs agency 
agence maritime ou agence d’affr&tement, 
shipping agency 

agencement (d’un bureau, ou local analogue) 
(n m ), fitting , fitting up 
agencement (n.m ) ou agencements (nm pi.) 
(objets mobiliers que l’on ne pourrait deplacer 
sans les rendre a peu pr&s mutihsables ou 
sans commettre des deteriorations unpor- 
tantes [casiers, rayons, installations de gaz, 
etc ]), fittings ; fixtures , fixtures and fittings : 
mobilier et agencement, furniture and fittings ; 
furniture, fixtures and fittings 
ageneer (pour voir d’agencements) (v L), to fit 
up ; to fit : 

ageneer un bureau, un local, to fit up an office, 
premises. 
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agenda [agendas pi] (n m ), diary 
faire une note sur un agenda, to make a note m 
a diary 

agent (pers ) (n m.), agent ; broker ; officer 
agent exclusif pour la France et ses Colonies, 
sole agent for France and Colonies, 
l’agent de la compagnie k Marseille, the 
company’s agent at Marseilles 
agent comptable, accountant, 
agent comptable des transferts, registrar of 
transfers 

agent consulaire, consular agent, 
agent d’assurances, insurance agent 
agent d’emigration, emigration agent 
agent de change ou simplement agent, stock- 
broker, broker ( Note — These French and 
English terms do not correspond exactly, 
the French Bourse system differing materially 
from English Stock Exchange practice. See | 
explanation of Pans markets under marche des 
valeurs.) 

agent de douane, customs officer, officer of 
custom 

agent de police des cotes k tene, coastguard 
agent de recouvrements, debt collector 
agent de transport ou agent metteur k bord 
[agents metteurs & bord pi ], forwarding 
agent , transport agent, 
agent des contributions directes, officer of 
taxes 

agents du fiso, Revenue authorities 
agent du Lloyd, Lloyd’s agent 
agent du service samtaire, medical officer of 
health , officer of health , health officer 
agent en douane (& ne pas confondre avec 
V agent de douane) f customs agent ; custom 
house broker: 

l’agent en douane remplit, pour les expedi- 
teurs ou les destmataires, les formalites 
de dedouanement des marchandises, the 
customs agent (or custom house broker) 
fulfils, for shippers or consignees, the 
formalities of clearing the goods through 
the customs 

agent gerant, managing agent 
agent maritime, shipping agent, 
agent taxateur (de bureau telegraphique), 
accepting officer. 

agent terrestre, land agent (agent ashore), 
agent transitaire, transit agent 
agents s’abstemr (mention dans une petite 
annonce), no agents 

aggravation ( n f ), aggravation , increase . 
aggravation du risque necessitant un avenant 
k l’assurance, increase, aggravation, of the 
risk necessitating an indorsement to the 
insurance. 

aggraver ( v.t ), to aggravate , to increase : 
aggraver les impdts, to increase the taxes. 

agio (difference entre le pair mtrms&que et le 
cours actuel) (Banq ) ( non ), premium , 

exchange premium , premium on exchange , 
exchange , agio 

agio (frais d’escompte) (Banq.) ( n m ), discount 
charges. Note . — Most of the French banks 
make three distinct charges on bills dis- 


counted* (1) escompte (discount [the only 
charge made m England]), (2) commission , 
and (3) changes ou pertes de place (costs of 
collection or bank charges) 
agiotage ou agio (speculation al^atoire) ( n.m .), 
gambling (in stocks and shares, foreign 
exchanges, or the like) ; gambling on the 
stock exchange , agiotage, 
agiotage ou agio (tnpotage de bourse) (n m.) t 
jobbery, market jobbery, rigging the 
market. 

agiotage (trafic sur le cours du change) (n.m ), 
exchange business , agiotage, 
agioter (speculer) (v i ), to gamble 
agioteur, -euse (speculates) (pers ) (n ), gambler 
agir (v i.), to act * 

agir selon le cas, to act according to circum- 
stances. 

agent qui est autoris<§ k agir pour la compagnie 
(m ), agent who is authorized to act for the 
company. 

agissant pour le compte de qui ll appartiendra 
ou agissant pour compte de qui ll peut 
appartemr, acting for account of whom it 
may concern 

agrafage (n m ), stapling , fastening 
agrafe (de bureau) (n f ), staple, 
agrafer (v t ), to staple , to fasten 
agrafer plusieurs feuilles de papier, to staple, 
to fasten, several sheets of paper, 
agrafeuse (de bureau) (n.f.) f staple press 
agrafeuse coup de pomg, single stroke staple 
press 

agrSage (n m ) ou agr6gation (n f ), acceptance . 
agreage (ou agrdgation) de la merchandise en 
gare de depart, acceptance of the goods at 
departure station 

agr66 (pers ) (n.m ), an attorney or solicitor who 
represents the parties before a tribunal de 
commerce . 

agr£er (v.t.), to accept,* to approve; to approve 
of , to agree , to receive favourably : 
agr6er une proposition, to accept a proposi- 
tion, to approve a proposal; to receive a 
proposal favourably 

valeurs agrees par la banque (f.pl ), securities 
approved by the bank 

valeur agre<§e de 1’objet d’une assurance, agreed 
value of the subject matter of an insurance. 
agiAez mes civilitds, mes respects, accept my 
compliments, my respects. 

Agreez, Monsieur (Messieurs), mes (nos) 
meilleures salutations (ou salutations em- 
pressees) (formule de politesse pr^cedant 
signature), Yours faithfully, Yours truly, 
s’agreer (v r ), to be acceptable , to prove 
acceptable 

propositions qui peuvent s’agreer (f pi ), pro- 
posals which may be (or which may prove) 
acceptable, 

agr6ment (n m.) t consent , approbation , approval , 
obtemr l’agrement de quelqu’un a (ou pour) 
faire une chose, to obtain someone’s consent 
to do a thing. 

solliciter l’agrement de quelqu’un, to ask for 
someone’s approbation. 
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ll faut Fagrement du conseii pour devenir action- 
naire de certames societes, the approval of 
the board is required m order to become a 
shareholder m certain companies 
agr&3 (d’un navire) (n m pi.), tackle (of a ship), 
agroupement (nm), grouping 

agroupement methodique de faits, methodical 
groupmg of facts 
agxouper (v.t.), to group * 
agrouper des chiffres, to group figures, 
aide (n.f.), aid ; help , assistance 
aide financi&re, financial aid 
vemr en aide a quelqu’un, to come to someone’s 
assistance. 

aide (pers.) (n m. ou / ), assistant, 
aide-comptable [aides-comptables pi] (nm ou 
/ ), assistant accountant, 
aider (0 t ), to aid , to help ; to assist. 
tar (nm), air : 

voie d’air (/.), airway 
aisance ( n.f ), easiness ; ease : 

l’approche de la fin du mois n’exer^ait aucune 
influence restrictive sur Faisance monetaire 
du marche de Pans (f ), the approach of the 
end of the month exerted no restraining 
influence on the monetary easiness of the 
Pans market 

ajoum&Me (adj ), adjournable ; postponable. 
ajoumement ( n.m ), adjournment; postpone- 
ment , putting off . 

ajournement d’une assemblee, adjournment of 
a meeting. 

ajoumer ( v t ), to adjourn , to postpone, to put 
off 

ajourner les deliberations, une cause k huitame, 
to adjourn the proceedings, a case for a week, 
ajoumer le r&glement d’une dette, to postpone, 
to put off, settlement of a debt 
S’ajoumer ( v r.), to adjourn , to be adjourned ; 
to be postponed , to be put off 
les membres se sont ajournes sme die (m.pl ), 
the members have adjourned sme die. 
aioutd (addition k un ecnt) (n.m.), rider, 
ajouter (v t ), to add 

aj outer l’mteret au capital, le fret a la valeur 
des marchandises, to add the interest to the 
capital, the freight to the value of the goods. 
S ’ajouter (v.r ), to be added : 
le courtage s’ajoute aux achats ou se re tranche 
des ventes, brokerage is added to purchases 
or deducted from sales 

ajouter (Impdts cedulaires) (v.t.), to add back . 
controleur qui ajoute les appomtements d’un 
associe au benefice accuse par Fentrepnse (m ), 
inspector who adds back a partner’s salary 
to the profit shown by the busmess. 
ajustement (n m.), adjustment 
ajuster (v.t.), to adjust 

ajuster un differend, un compte, to adjust a 
difference, an account, 
album [albums pi ] (n.m.), guard book 

decouper une annonce et la eoller dans un 
album, to cut out an advertisement and stick 
it m a guard book 

album-tanf [albums-tanfs pi ] (n m.), illustrated 
price list. 


alea (nm.), chance; risk 

les aleas d’une entreprise, the risks of an under- 
taking ; the chances of a venture 
aMaioire (Dr ) (adj )» aleatory : 

Fassurance est un contrat aleatoire (/.), in- 
surance is an aleatory contract, 
aleatoire (qui est soumis aux chances du hasard) 
(adj ), uncertam ; chance ; contingent ; 
risky • 

r6sultat aleatoire (m.), uncertam result, 
gain aleatoire (m ), chance gam , contingent 
profit. 

speculation aleatoire (/ ), risky speculation 
aleatoire (n m.), uncertamty , contingency 
aleatoirement (adv ), contmgently. 
aliment (Assce) (n m.), interest ; risk ; value 
la declaration d’ahment doit etre faite k 
Fassureur dans le delai fixe au contrat 
(police d’abonnement), the declaration of 
interest (or of risk) (or of value) should be 
made to the underwriter within the time 
specified m the contract, 
chaque aliment fera l’objet d’une police distmcte, 
each mterest (or risk) to form the subject of a 
separate policy. 

le navire dans lequel Faliment est em barque, 
ou destine a Fetre, the vessel by which the 
interest is, or is mtended to be, shipped, 
la compagme accepte de faire assurer les 
marchandises en aliment a une police 
flottante specialement contractee a cet effet, 
the company agrees to msure the goods as 
mterest attaching to a floating policy specially 
taken out for this purpose, 
aliment (Transport maritime) (n.m ), inducement : 
ces vapeurs feront escale k X. en cas d’ aliment 
suffisant pour ce port, these steamers will 
call at X. if sufficient inducement for this 
port. 

alimentation (n /.), feeding ; maintenance . 
retenus sur les salaires pour l’alimentation des 
caisses de' secours cm de prevoyance (m.pl.), 
stoppages on wages for the maintenance of 
rebel or provident funds 
alimenter (v t.), to feed , to maintain , to supply : 
reserve alimentee par Fexcedent de recettes 
(/.), reserve maintained by the excess of 
receipts. 

nos carnets de commandes sont bien alimentes, 
our order books are well supplied, 
alimenter (Assce mar.) (v t ), to declare, to report, 
as attaching mterest 

r assure s’engage k alimenter la presente pohce 
d’abonnement par toutes les exportations 
et/ou importations pour lesquelles elle a ete 
conclue (m.), the msured undertakes to declare 
(or to report) as mterest attaching to the 
present floating policy all the exports and/or 
imports for which it has been concluded, 
allant, -e (adj ), active . 
les valeurs mexicames sont tr&s allantes (f.pl ), 
Mexican shares are very active, 
allant (n.m ), activity. 
alUkshant, -e (adj.), alluring * 

proposition alleehante (/.), alluring proposition, 
allege (n.f.), hghter, barge; craft: 
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lea allege^ sent des embareations seivant au 
chargement et au dechargement de la 
marchandise, lighters are craft used foi 
loading and unloading cargo 
allege de mer, seagoing barge 
allegement ou all^gement (n m ), lightening, 
alleger (v t.), to lighten 

cargaison qui est dechargee dans des embarca- 
tions pour alleger un navire echoue (/ ), cargo 
which is discharged into craft to lighten a 
stranded ship 

il est convenu que le navire remontant h Nantes 
doit alleger k Samt-Nazane et que les frais 
d’allkgement sont a la charge du reception- 
naire de la marchandise, it is agreed that the 
ship going up to Nantes shall lighten at 
Samt-Nazaire and that the expense of 
lightening shall be paid by the receiver of 
the goods 

aller (voyage d’aller) (n m ), outward (or out- 
bound) voyage (or journey) (or passage) • 
aller et re tour, journey there and back; there 
and back , outward and homeward voyages 
(or passages) , round voyage 
la travers^e aller et retour de Calais h Douvres, 
the crossing there and back fiom Calais to 
Dover 

navire fr£te pour 1’ aller et le re tour (m ), ship 
freighted for the outward and homeward 
voyages (or for the round voyage) 
aller (v i ), to go 

aller k bord d’un navire, to go on board a ship 
aller au delh de sa charge, to go beyond one’s 
instructions; to exceed one’s duty 
aller au secours d’un navire en p£ril, to go to 
the help of a ship m peril 
alliage (n w ), alloy. 

alio ! (Tel6ph ) (mterj ), are you there ? ; there ? , 
hello » , hullo 1 

allocation (n f ), allocation ; allowance , re- 
muneration • 

allocation d’une part des b&n&fices, allocation 
of a share of the profits 

allocation d’une d^pense portee dans un 
compte, allowance of an expense appearing 
in an account 

une allocation mensuelle de tant, a monthly 
allowance of so much. 

fixer l’allocation des commissaires, to fix the 
remuneration of the auditors 
allocution (discours) (n / ), speech, address 
allocution du president, chairman’s speech 
allonge (sur une lettre de change) (n f ), allonge , 
rider. 

allouable (adj ), allowable , gran table 
d^pense allouable (/), allowable expense 
allouance (n / ), allowance , grant 

une allouance mensuelle de tant, a monthly 
allowance of so much 
allouer (v l ), to allow , to grant 
Pmteret alloue aux dep6ts (m), the interest 
allowed on deposits. 

allouer une d6pense portee dans un compte, to 
allow an expense appearing m an account 
allouer une mdemmte, to grant compensation, 
almanach (n m ), almanac 


alourdir (s’) (en pailant des cours de bourse) (v t ), 
to become heavy 

alourdissement (d’un maiche) (n m.), heaviness 
(of a market) 

alphabetize (adj ), alphabetical 

repertoire alpliabetique (m ), alphabetical mdex. 
alteration des monnaies (/ ), debasement, adultera- 
tion, of the coinage 

alterer les mounaies, to debase, to adulterate, the 
coinage 

altematif, -ive (qui a lieu torn a tour) (adj.), 
alternative 

off re alternative (/ ), alternative offer 
altematif, -ive (qui est exerce, qui entre en 
fonction, tour k tour) (adj.), alternate 
admmistrateur altematif (m ), alternate director 
altematif (pers ) (n m.), alternate 
alternative (n /.), alternative 
altemativement (adv ), alternatively : 

compte altemativement d6biteur et crediteur 
(m ), account alternatively debtor and 
creditor. 

amarr&ge (n m ), making fast , mooring ; berthing, 
amarrer (v t ), to make fast , to moor , to berth. 

s’amarrer (t> r ), to make fast; to moor, to berth 
amas (n m ), heap , pile . 

amas d’argent, heap, pile, of money 
amasser (v t .), to amass , to heap up , to heap , 
to pile up 

amasser une fortune, to amass, to pile up, a 
fortune 

ambassad e(nf.), embassy, 
amhassadeur (pers ) (n.m ), ambassador, 
ambitieux, -euse (adj.), ambitious 

projet ambitieux \m.) } ambitious scheme, 
ambition (n f ), ambition. 

amelioration (n.f ) (Ant. dtpr&ialion), apprecia- 
tion ; improvement , bettering , betterment * 
amelioration des cours, appreciation, improve- 
ment, of (or m) prices 

amelioration du sort du personnel, betterment 
of the lot of the staff 

preneur qui a fait des ameliorations (m ), lessee 
who has made improvements 
ameiiorer (v t ), to appreciate , to improve , to 
better 

ameiiorer la situation finaneiere d’une banque, 
to better, to improve, the financial position 
of a bank 

s ’ameiiorer (v r ), to appreciate , to improve , 
to be better ; to go better 
avec le temps, certames valeurs s’am61iorent, 
d’autres se deprecient, m time, certain 
stocks appreciate (or go better), others 
depreciate (or go worse), 
quelques titres s’ameiiorent faiblement (m pi), 
some stocks appreciated (or improved) 
somewhat (or were slightly better) 
amenagement (d’un navire) (nm), fitting, 
accommodation , appointments 
ce steamer a de splendides am^nagements pour 
passagers, this steamer has splendid accom- 
modation for passengers, 
navire qui a des am6nagements pour 800 
passagers (m.), ship which has accommoda- 
tion for 800 passengers. 
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Famenagement du port en vue du trafic 
touristiqne, the accommodation of the port 
with a view to tourist traffic 
Famenagement du navire est luxueux, the 
appomtments of the ship are magnificent 
amenager (v t ), to fit , to accommodate . 

amenager un navire pour le transport de 
passagers d’entrepont comme navire a 
emigrants, to fit, to accommodate, a ship for 
the carriage of steerage passengers as an 
emigrant ship 
amende (nf), fine 

toute infraction aux reglements douamers se 
traduit par une amende, every breach of the 
customs regulations results in a fine 
amende de tant de francs au maximum, fine 
not exceedmg so many francs, 
amende de prmcipe (Douanes), nominal fine, 
amendement (n m ), amendment : 

proposer un amendement, to move an amend- 
ment. 

amender (v t), to amend : 

amender une proposition, to amend a resolu- 
tion 

amenuisement (des monnaies) (n.m.), debasement 
(of the coinage) 
amenuiser (v t ), to debase ; 

amenuiser la monnaie, to debase the coinage, 
amiable cm amical, -e, -aux (adj }, amicable , 
friendly . 

partage amiable (m ), amicable division, 
accueil amical ( ou amiable) (m ), friendly 
reception. 

amiable compositeur (m.) ou arbitre amiable 
compositeur ( m .), friendly arbitrator 
amomdnr (v t ), to lessen , to decrease ; to 
dimmish 

amomdnr (v i ), to lessen , to decrease , to 
dimmish 

S ’amomdnr (v r ), to lessen ; to decrease ; to 
dimmish 

amomdmssement (n m ), lessening , decrease, 
dimmution . 

amomdrissement des recettes, de pnx, decrease 
in the receipts, of price 

amonceler (v.t ), to heap up ; to heap ; to pile 
up, to accumulate. 

amonceler des capitaux, to accumulate capital, 
s ’amonceler (v r ), to heap up , to pile up , to 
accumulate 

amoncellement ( nm ), heaping up; pilrng up; 
accumulation 

amoncellement des capitaux dans les memes 
mams, accumulation of capital in the same 
hands 

amortir (vt), to redeem , to amortize ; to sink ; 
to pay off , to write off , to depreciate • 
amortir une annuite, to redeem an annuity 
amortir une dette, to amortize, to pay off, a 
debt. 

amortir une creance, le montant d’un d6toume- 
ment, to write off a debt, the amount of an 
embezzlement. 

amortir le mobilier de 10 0/0 par an, to write 
10% per annum off the furniture, to de- 
preciate the furniture by 10% per annum 


! amortissable (adj ), (Abrev. am. on amort.), 
j redeemable, amoitizable 

obligations amortissables ( f pi ), redeemable 
! bonds 

i amortissanf, -e (adj ), redemptional. 

! amortissement (n m ) (Abrev am. ou amort.), 

1 redemption ; amortization , amortizement , 

sinking ; paymg off , writing off ; amount 
written off , provision for redemption , reserve , 
depreciation ; reserve for depreciation 
amortissement d’un emprunt, de la dette 
publique, redemption, amortization, sinking, 
paying off, of a loan, of the national debt, 
amortissement d’une creance, writing off a debt 
amortissement. des creances douteuses, reserve 
for doubtful debts , bad debts reserve 
amortissement sur immeuble (ou sur im- 
meubles), provision for redemption of 
premises; amount written off premises, 
depreciation on premises , reserve for 
depreciation of premises, 
les amortissements figurent en rouge the 
amounts written off are shown in red. 
amortissement degressif, depreciation on 
diminishing values 

amortissement fixe, fixed depreciation, 
ampleur (d’un marche) (n.f ), freeness (of a 
market) Cf. large. 

an ( n w ), year , annum (only tn the phrase per 
annum) . 

une fois l’an, once a year, 
l’an 19 — , the year 19 — . 

5 pour cent Fan (ou par an), 5 per cent, per 
annum. 

analysable (adj.), analyzable, analysable. 
analyse (n /.), analysis 

analyse des ariicles de depenses, analysis of 
expense items 

analyser (vt ), to analyze , to analyse : ^ 

analyser une operation, une situation, to 
analyze a transaction, a position 
analytiqne (adj ), analytic ; analytical 
table analytique (/.), analytical table, 
analytiquement (adv ), analytically, 
anatoeisme (n.m.), capitalization of interest, 
ancien, -enne (adj ) (Abrev * ane.), old • 
actions anciennes (f pi ), old shares, 
une action nouvelle contre deux anciennes de 
la Societe X., one new share for two old ones 
in the X. Company, 

anciennete de nomination (/.). See example 
le renouvellement a lieu par anciennete de 
nomination (statuts), the directors to retire 
shall be those who have been longest m office 
since their last election, 
ancre (nf), anchor, 
angane (Di. mar.) (nf), angaria 
angle (n.m ), angle, corner 

angle droit mfeneur, bottom right hand corner, 
angle di oit supeneur, top right hand corner * 
les timbres d’affranchissement doivent, autant 
que possible, etre apposes a l’angie droit 
supeneur du recto (m.pl.), stamps m pre- 
payment of postage should, as far as possible, 
be affixed m the top right hand corner of 
the address side. 
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angle gauciie mfeneur, bottom left band corner, 
angle gauche superieur, top left hand corner, 
animal {n m ), animal 
ammaux vivants, live animals , live stock. 
ammate ur (pers ) {n.m), moving spirit : 
notre president, M. X., Fammateur d© Feta- 
bbssement, our chairman, Mr X., the moving 
spirit of the establishment 
Cf. syndxcat-ammateur. 
anima tion {n.f.), animation ; liveliness 
le marche des valeurs continue & faire preuve 
d’une grande animation, the stock market 
continues to show a good deal of liveliness. 
a rn-mC j -p. ( adj .). lively* 

bourse amm6e (/.), market lively, 
annee (n f ), year ; twelvemonth : 
annee bissextile, leap year ; bissextile year, 
annee civile, calendar year ; civil year ; legal 
year 

period© de douze mois qui ne coincide pas 
avec Fannie civile (/), period of twelve 
months which does not coincide with the 
calendar year 

annee commerciale, year of 360 days, used m 
all continental interest calculations. See 
example under calcul. 

ann6e d’exercice ou simplement ann£e, year of 
office 

ann6e d’ imposition, year of assessment : 
le revenu de Fannie imm6diatement anteneure 
k Fannie d’imposition, the income of the 
year preceding the year of assessment. 
ann6e financier©, financial year 
le paiement des impdts a la fin de Fannie 
financi&re, the payment of taxes at the end 
of the financial year. 

ann6e social© (d’une soci6t6 par actions), 
company’s year (i.e., financial year) : 

Fannie sociale commence le janvier et 
finit* le 31 d^cembre, the company’s year 
begms on 1st January and ends on 31st 
December, 

les r^sultats des p6riodes correspondantes de 
Fannie precedent© {ou anteneure) sent places 
en regard de ceux de Fannie en cours, afin 
defaciliterles comparaisons {m.pl.), the results 
of the corresponding periods of the previous 
year are placed opposite those of the present 
( or current) year, m order to facibtate com- 
parisons 

axm£e (revenu, somme qu’on doit recevoir ou 
payer par an) {n.f.), yearly (or annual) 
income, payment, or the like; income, 
annexe ( n f ), schedule ; enclosure . 
annexes d’un bilan, schedules to a balance sheet ; 
soci6t6 tenue de publier en annexe du bilan 
annuel le detail de son portefeuille (/.), com- 
pany bound to publish as a schedule to the 
annual balance sheet details of its invest- 
ments. 

tout© annexe doit etre dpinglee k la lettre, any 
enclosure should be pmned to the letter, 
annexer {v t ), to annex ; to attach : 
les documents annexes k la traite {m.pl.), the 
documents attached to the draft, 
annonce (»./,), announcement; advertisement: 


annonce d’une vente, announcement, advertise- 
ment, of a sale. 

annonce k clef, keyed advertisement, 
annonce-article [annonces-articles pi ] (n./.), 
puff paragraph. 

annonce class^e ou petite annonce, classified 
advertisement, small advertisement 
annonce de fantaisie ou annonce courante, 
display advertisement. 

annonce de journal, newspaper advertisement, 
annonce illustree, illustrated advertisement, 
annonce judiciaire, advertisement required by 
law. 

annoncer (v.t ), to announce ; to advertise ; 
annoncer le paiement d’un coupon, to announce, 
to advertise, the payment of a coupon, 
annonceur (pers ) (n m ), advertiser 
annuaire (recueil annuel) ( nm .), annual; year 
book : 

annuaire des agents de change, stock exchange 
year book. 

annuaire des valeurs cot4es k la bourse de 
Pans, the Pans equivalent of the London 
stock exchange official intelligence, 
annuaire (almanach mdiquant l’etat et le mouvo- 
ment du personnel de certames professions) 
(n.m.), directory . 

annuaire des abonn6s au telephone, telephone 
directory. 

annuel, -elle (adj ), annual ; yearly * 

revenu annuel (m ), annual revenue ; yearly 
income. 

annuellement ( adv.), annually , yearly 
annuitaire {adj.), repayable by annual (or by 
yearly) instalments . 

dette annuitaire (/.), debt repayable by annual 
instalments. 

annuity (n f ), annuity: 
annuity k vie, life annuity, 
annuity contmgente, contingent annuity, 
annuity diff6r<$e, deferred annuity, 
annuity reversible, reversionary annuity, 
annul te terminable, termmable annuity, 
ammlabihte (n.f), voidableness 
annulable (adj.), annullable; cancellable; can- 
celable; voidable; avoidable; rescmdable. 
annulation (n.f.), annulment, cancellation; 

cancelation ; avoidance ; rescission, 
annulation (Comptab.) {n.f.), contramg ; can- 
cellation , reversal , reversing 
annuler {v.t ), to annul ; to cancel ; to rescind ; 
to void ; to avoid : 

annuler un contrat, to annul, to cancel, to 
rescind, to void, to avoid, a contract, 
annuler un timbre sur un effet, to cancel a 
stamp on a bill. 

annuler (Comptab.) (v.t), to contra; to cancel, 
to reverse : 

annuler une Venture par un article inverse, 
to contra an item by a reverse entry; to 
cancel {or to reverse) an entry by a contra 
entry. 

annuler une Venture d’ordre, to reverse a 
suspense entry. 

8 ’annuler (Comptab.) (i\r.), to contra each 
other; to cancel each other. 



17 


animal — applicable 


anterieur, -6 (adj.), prior ; previous ; preceding : 
contrat anterieur (m ), prior contract, 
annee anteneure (/.), previous (or preceding) 
year. See examples under annee. 
anteriority (n.f.), priority: 

anteriority de date d’hypoth&que, priority of 
date of mortgage. 

anticipate “ive on anticipy, «e (adj.), m advance , 
anticipated : 

versement anticipate (m ), payment in advance, 
fret anticipe ( m .), anticipated freight, 
anticipation (n /.), anticipation , advance : 
paiement par anticipation (m.), payment m 
anticipation; payment in advance: pre 
payment. 

anticipation (Com. et Fin ) ( n /.), advance : 
anticipation sur consignation de marchandises, 
advance on consignment of goods, 
anticiper (v.t.), to anticipate * 

anticiper un paiement de huit jours, to 
anticipate a payment by a week ; to make a 
payment a week m advance, 
anticiper (v.t.), to encroach : 

anticiper sur ses revenue, to encroach on one’s 
income. 

antidate (n.f.) (Ant.: postdate ), antedate; ante- 
dating 

I’antidate d’un eonnaissement engage la 
responsabihty du capitaine, the antedatmg 
of a bill of lading pledges the responsibility 
of tbe master. 

antld&ter (v t ), to antedate ; to date back : 
antidater un contrat, to antedate a contract; 
to date a contract back, 
antidumping (n m ), antidumping, 
ankproteckonniste (pers.) (n.m. on /.), free trader ; 
free tradist 

ankstatutaire (adj ), ultra vires ; extra vires : 
les commissaires peuvent etre d6clarea respon- 
sables solidairement avec les admimstra- 
teurs des operations antistatutaires qu’ils 
auraient approuves et qui auraient amene 
la ruine de la society (m.pl.), the auditors 
may be made liable jointly and severally 
with the directors for acts done ultra vires 
(or extra vires) which they may have 
approved and which may have brought about 
the company’s rum. 

apcrgu (d’une depense) (n.m.), rough estimate 
(of an expense). 

ap4riteur (Assce mar.) (pers.) (n.m.), leading 
underwriter. 

aplanir des difficultes, to smooth away diffi- 
culties. 

apostille (en bas d’un eent) (n /.), postscript ; 
footnote. 

apostille (en marge d’un £cnt) (n.f.), margmal 
note, sidenote. 

apostiller (en bas) (v.t.), to add a postscript to; 
to add a footnote to : 

apostiller une lettre, to add a postscript to 
(or a footnote to) a letter, 
apostiller (en marge) (v.t.), to make a margmal 
note on ; to make a sidenote on . 
apostiller un acte, to make a margmal note on 
a deed. 


appar&itre (v.t.), to appear, to show; to be 
shown * 

article qui apparait au ddbit d’un eompte (m.), 
item which appears m (or to) the debit of 
an account. 

apparsux (d’un navire) (n.m pi.), apparel (of 
a ship). 

apparei! d’4coute on simplement appareil (n.m) 
(Teleph.), receiver: 

decroeher, raccrocher, l’appareil, to remove, 
to replace, the receiver, 
apparent, -@ (adj.), apparent . 

marchandises en hon 6tat et conditionnement 
apparents (f pi.), goods in apparent good 
order and condition 

appel (sollicitation) (n m ), call; appeal; in- 
vitation * 

appel de secours d’un navire en detresse, call 
for help of a ship m distress, 
appel de marge (Fm ), call of margin, 
appel au public pour la souscripiion d’une 
Smission, d’un emprunt, invitation to the 
public to subscribe to an issue, to a loan. 
Cf. faire appel. 

appel (n m.) ou appel de fonds (Fin.), call ; calling ; 
calling up. 

faire un appel de fonds, un appel de capitaux, 
to make a call, a call of capital, 
versement d’appels de fonds (m.), payment of 
calls. 

appel du dernier versement d’un titre non 
hber£, calling up the final mstalment on a 
partly paid share, 
appel (Dr ) (n.m.), appeal : 

cour d’appel (/), court of appeal, appeal 
court. Cf. faire appel. 

appel tetephomque ou simplement appel (n.m ), 
telephone call; teleph omc call; call; 
calling : 

repondez sans retard aux appels du bureau 
central, reply without delay to calls from the 
exchange. 

h 1’appel * « Ici A B , » on calling . “ A. B. 
speaking ” 

appelable (adj ), appealable, 
appelant, -e (adj.), appellant, 
appelant, -e (pers.) (n ), appellant, 
appeler (v t ), to call: 

appeler Fattention sur une erreur, to call 
attention to a mistake. 

appeler le bureau, l’operatrice (Teleph.), to 
call the exchange, the operator 
appeler (Fm.) (v t ), to call; to call up: 

appeler un versement sur des titres non kbytes, 
to call up, to call, an mstalment on partly 
paid shares. 

appeler (Dr ) (vi), to appeal * 

appeler d’un jugement, to appeal from a 
judgment. 

appeler les actionnaires, to call the shareholders 
together 

applicable (adj.), applicable; chargeable 

pertes applicables k Fannie (f.pl ), losses 
applicable to (or chargeable against or to) 
the year. 
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application (n f ), application , charging , 
declaration . 

applications a une police d’abonnement, 
applications to, declarations on, a floating 
policy. 

application (ordres de bourse) ( nf ), crossing, 
matching , marrying 

un banquier revolt ordre de vendre 10 actions 
X pour le compte d’Y et d’en acheter 8 pour 
le compte de Z le banquier fait vendre 
2 actions par son agent de change et fait 
1’application des 8 autres, a banker receives 
an order to sell 10 X. shares for Y’s account 
and to buy 8 of them for Z’s account, the 
banker sells 2 shares through his stockbroker 
and crosses (or matches) (oi marries) the 
8 others 

application (syndicat de garantie) (n f ), calling 
upon the underwriters , calling on the under- 
writers to take up shares ( Cf . faire une 

application and syndicat parisien ) 
1’application est le plus grand risque que 
comporte la prise d’une part syndicale, 
being called upon to take up the shares is 
the chief risk run m taking a share of the 
under wnting 

en cas de non placement du montant pns 
ferme par le syndicat de garantie, c’est-&- 
dire en cas d’application, ll est attribu6 k 
chaquo syndicataire une fraction du nombre 
de litres non places proportionnelle au 
montant de son engagement syhdical, if 
the amount taken firm by the underwriting 
syndicate is not placed, that is to say, if the 
underwriters are called on, each under- 
writer is allotted a fraction of the number of 
shares unplaced proportional to the amount 
of his underwriting commitment. 

appliquer (v.t ), to apply , to charge * 

appliquer k la fabrication le quantum de frais 
g&neraux qui lui mcombe, to charge 
against the cost of manufacture the 
percentage of overhead expenses properly 
applicable thereto 

s’appliquer aux affaires, to apply oneself, 
to take, to business 

appomt (n m ), small com ; minor com , change , 
small change, odd money, 
or, argent, appoint (bordereau de versement), 
gold, silver, small (or minor) com 
pays dans lequel le pouvoir liberatoire du nickel 
est limite k l’appoint de tant (m ), country 
m which the legal tender of nickel is limited 
to change for so much 

les monnaies de bronze et de nickel ne servent 
qu’a faire les appoints, c’est-&-dire qu’on 
les frappe pour de petites divisions de I’umte 
monetaire, qu’il dtait impossible de frapper 
en m6tal precieux : elles jouent le role de 
simples jetons,/ copper and nickel moneys 
are only used for making up amounts with 
small com (or Tuth minor com) (or with 
small change), that is to say, they are struck 
for small divisions of the monetary unit 
which it was impossible to strike in precious 
metal . they are merely tokens 


appomtements (n m pi ), salary • 
toucher des appomtements, to draw a salary 
appomtements du personnel, salaries of staff, 
staff salaries 

ll n’est aux appomtements que depuis six mois. 
he has received a salary for the last six 
months only. 

appomter (v t ), to pay, to give, a salary to : 
appomter un employ^, to pay, to give, a salary 
to an employee, 
appontement (n m,), whaif. 
apport (cession) (Dr ) (n m ), transfer , assign- 
ment (of assets by a vendor) 

Note — In English law, making over of 
tangible assets is usually referred to as a 
transfer , of intangible assets as an assignment, 
of both together as a transfer 
apport d’une usme, de mobilier de bureau, 
transfer of a works, of office furniture 
apport d’un brevet, d’une concession de mines, 
assignment of a patent, of a mining licence, 
apport-fusion (n,m ), transfer and amal- 
gamation 

apport-vente (n m ), transfer and sale, 
actions d’apport (/ pi ), vendors’ shares 
capital-apports (opp. k capital especes) (n m ), 
capital issued as fully paid up otherwise than 
m cash (opp to cash capital) 
apport (biens apport-es) (n,m ), capital or other 
assets brought into a business ; assets 
transferred , assets taken over from vendor 
retirer, perdre, son apport, to withdraw, 
to lose, one’s capital 

plus-value des apports (/ ), appreciation of 
assets brought into a business, 
apport en soci6t6 fait k titre on6reux, assets 
transferred to company for a valuable 
consideration 

apports en nature ou en numeraire, assets 
m kind or money brought in (or taken over) 
(or transferred) 

apport a la gare (Ch, do f ) (m.), collection (taking 
a parcel to the station, by the railway 
company) 

taxe supplemental re pour apport k la gare (/.), 
additional charge for collection, 
apporter (c6der ; fourmr) (v t ), to transfer , to 
assign , to bring in , to bring mto (a business) . 
societe en liquidation qui apporte son actif 
a une soci6t6 nouvelle (/ ), company m 
liquidation which transfers its assets to a 
new company. 

MM. A et B apportent conjoin tement (ou 
font conjomtement apport) k la Soci6t6 X. 
des biens mobiliers et immobiliers dont la 
designation suit, Messrs A. and B. transfer 
jointly to the X Company the real and 
personal property hereinafter described 
M. X. apporte (ou fait apport) k la society des 
brevets pns ou demandes k son nom, Mr X. 
assigns to the company the patents taken 
out or applied for m his name 
le tantieme de chaque associ6 dans les b6n6fices 
est proportion nel k ce qu’il apporte, the 
interest (or share) of each partner m the 
profits is proportional to what he brings m 
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apporteur, -euse (adj ). vendor ( used as adj ). i 
societe apporteuse (/ ), vendor company I 

apporteur (pers ) (nm), vendor i 

actions attributes aux apporteurs comme pnx 
d’apport {on en remuneration d’apports) 

(f pi), shares allotted to the vendors as 
purchase consideration (or as consideration 
for transfers) 

apposer (v t ), to affix , to put , to append , 
to set, to insert 
apposer un sceau, to affix a seal 
apposer un timbie sur un re 911 , to affix a 
stamp to, to put a stamp on, a receipt, 
apposer son parafe a, to put one’s initials to , 
to initial. 

endosseur qui appose sa signature sur un effet 
(m.), endorser who appends (or puts) ( 0 / 
sets) his signature to a bill, 
apposer une clause a un contrat, to put, to 
insert, a clause m a contract, 
apposition (nf), affixing, putting, appending; 
setting ; insertion : 

apposition d’un sceau, d un timbre mobile, 
affixing a seal, an adhesive stamp, 
appreciable (adj ), appreciable 

changements peu appreciates (m pi), hardly 
appreciable changes 

appreciation (evaluation) (n f ), valuation , 
estimating the value or amount , estimate 
faire l’appreciation de marchandises, to make a 
valuation of goods. 

details mfluant sur 1 ’ appreciation du risque 
(Assce) (m pi), details influencing the 
valuation (or the estimate) of the risk 
appreciation reservee, conservative estimate 
ordre k appreciation (Bourse) (m ), discretionary 
order. 

apprecier (v.t), to value, to estimate the value 
of , to estimate : 

apprecier des marchandises, to value goods, 
approbation (nf), approval, approbation, 
confirmation * 

approbation des rapports et des comptes par 
les actionnaires, approval of the report and 
accounts by the shareholders 
approuver (v.t ), to approve , to approve of , 
to confirm . 

approuver un plan, une convention, to approve 
a plan, an agreement 

le proc&s-verbal de la derm&re seance est lu 
et approuve, the minutes of the last meeting 
were read and confirmed 

approvisionnement (action) (nm), supplying , 
stormg, provisioning, stocking 
approvisionnement (provisions, choses rassemblees) 
(nm.), supply, store, stock, provision' 
approvisionnements de bord, ship’s stores 
approvxsionner (v t ), to supply , to store , to 
provision , to stock 

appro visionner un navire, to supply, to 
provision, a ship 

approvisionner un marche en rapport avec 
ses besoms, to stock a market m keeping 
with its needs. 

approximate, -ive (adj ), approximate , rough 


calcul approximatif (m.), approximate cal- 
culation, rough reckoning 
approximation (n f ), approximation , rough guess 
approximativement (adv ^approximately; roughly 
appal (nm), support 

pieces a i’appui d’un compte (f pi ), vouchers 
in support of an account 
appuyer (v t ), to support , to second 

appuyer un compte par des pieces justificatives, 
to support an account by vouchers, 
appuyer une proposition, to support a proposal , 
to second a resolution 

apres-bourse, after hours , street (used as adj ) . 
1’action X reste apr&s-bourse a 3 560 demande, 
X shares remained after hours (or m the 
street) at 3,560 francs bid 
cours d’apr&s-bourse ( m .), street price, price 
after hours 

apres-guerre (d 5 ), post-war. 

reduire notre ecrasante dette d’apr&s-guerre, 
to reduce our crushing post-war debt 
apte (adj ), fit , capable 

navire qui n’est pas apte a faire le voyage 
convenu (m ), ship which is not fit to make 
(or capable of making) the agreed voyage 
les mmeurs ne sont pas aptes a contracter 
(m pi ), minors are not capable of contracting, 
apurement (n m ), agreeing , reconciliation , 
wipmg off ; getting discharge 
apurement des mamfestes (Douanes), agreeing 
manifests 

en cas de cession, le dep6t de garantie est 
rembourse au cedant apr6s apurement du 
compte, m case of transfer, the deposit will 
be repaid to the transferor after agreeing the 
account. 

apurer (v t.), to agree ; to reconcile , to wipe off ; 
to get discharged ; to get cancelled 
apurer un compte, to agree, to reconcile, an 
account 

apurer un solde deficitaire, une dette, to wipe 
off a debit balance, a debt 
apurer un acquit-k-caution, to get a bond note 
discharged (or cancelled), 
arbitrage (jugement amiable) (nm), arbitration * 
arbitrage en cas de greves, pour le reglement 
des contestations qui peu vent s’elever au 
sujet de 1’ interpretation et de Tapplication 
desdits arrangements, arbitration m case 
of strikes, for settlement of disputes which 
may arise on the subject of the interpretation 
or application of the said arrangements 
arbitrage de qualite, de conditionnement 
(Bourse de marchandises), arbitration for 
quality, for condition 

somme adjugee par arbitrage (/), amount 
awarded by arbitration 

arbitrage (sentence arbitrate) (n m ), award , 
arbitration award 

arbitrage (nm.)ou arbitrage de banque, arbitrage , 
arbitragmg , arbitration 
arbitrage sur les lettres de change, sur les 
matures d’or et d’argent, arbitrage (or arbi- 
tragmg) m bills (or m exchange), m bullion, 
arbitrage de change, arbitration (or arbitrage) 
of exchange 
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arbitrage simple, simple arbitration (or 
arbitrage) 

arbitrage compose, compound arbitration (or 
arbitrage) 

arbitrage (n m ) ou arbitrage de place a place 
(entre son propre pays et une ville a I’^tranger) 
(Bourse), arbitrage , arbitragmg 
arbitrage sur des valeurs, arbitrage, arbitragmg, 
m stocks, stock arbitrage 
les arbitrages ont pour effet de mveler les cours 
sur tous les marches du monde, arbitrage 
(or arbitragmg) has as effect the levelling of 
prices on all the markets of the world 
arbitrage (n m.) ou arbitrage de place a place 
(entre deux villes dans le meme pays) 
(Bourse), shuntmg 
arbitrage de valeurs, shuntmg stocks 
arbitrage (nrn ) ou arbitrage de porteleuille 
(Bourse), hedging, hedge, change, change 
of investments , swappmg 
arbitrage a terme, arbitrages entre le comptant 
et le terme, hedging for the settlement, 
hedging between cash and settlement, 
fame un arbitrage de portefeuille, de valeurs, 
to make a change of investments, of stocks 
arbitrage en reports (Bourse) (m ), jobbing m 
contangoes 

arbitrager ou arbitrer (Bourse) (v t.), to hedge , 
to change 

arbitrager (ou arbitrer) une valeur contre une 
autre, * si la premiere est plus ch&re que la 
seconde, c’est-k-dire si a leurs cours actuels 
elle rapporte moms que l’autre, to hedge one 
stock against another (or to change one stock 
for another), if the first is dearer than the 
second, that is to say, if at their present 
prices, it yields less than the other, 
arbitragiste (adj ), arbitrage (used as adj ) . 

syndicat arbitragiste (m.), arbitrage syndicate, 
arbitragiste (pers.) (n m ), arbitrager; arbitra- 
geur; arbitragist, arbitrage dealer, 
arbitrage (adj ), arbitrary. 

pnx arbitrage (m ), arbitrary price, 
arbitre (pers ) (n.m ), arbitrator , arbiter 

toute contestation entre parties sera tranche 
par des arbitres statuant en dernier ressort 
(/), any dispute between parties to be 
settled by arbitrators, whose award shall be 
final 

arbitre amiable compositeur, friendly arbitrator, 
arbitre unique, sole arbitrator 
tiers arbitre, third arbitrator, umpire 
arbitrer (v t ), to arbitrate. Gf prime a arbitrer. 
s ’arbitrer (v r ), to be arbitrated upon; to 
be fixed by arbitration • 
ces dommages peuvent s’arbitrer (m pi), 
_ these damages can he fixed by arbitration, 
archives (n f,pl ), archives * 
documents conserves dans les archives (m pi ), 
documents kept m the archives 
argent (nm) ou argent metal ou metal argent (m.), 
silver* Note — The word argent alone 
meaning money or cash, besides meaning 
silver , the expression argent metal or rnital 
argent is used when it is not clear from the 
context that silver is meant 


argent en banes, bai silver 
argent m6tal sans changement hier h Londres, 
silver without change yesterday m London, 
les revenus du gouvernement des Indes sont 
encaiss^s en roupies, c’est-k-dire en m6tal 
argent, cet argent doit etre converti en or, 
the revenues of the government of India 
are collected m rupees, that is to say, m 
silver * this silver has to be converted into 
gold 

argent (opp aux monnaies d’or et aux monnaies 
de cuivre) (n.m,), silver, silver money: 
voulez-vous etre pay6 en or, ou en argent? 
would you like to be paid m gold, or m silver ? 
argent (toute sorte de monnaie) (n.m,), money; 
cash; loans: 

argent ancien (op p. k argent f rats), old money, 
argent au jour le jour (Marche monetaire), 
day to day money (or loans) ; daily money ; 
daily loans. 

argent au mois (March6 monetaire), monthly 
money (or loans) (or fixtures), 
argent comptant ou argent clair ou argent sur 
table, ready money, prompt cash, spot 
cash, cash down 
argent courant, current money 
argent de poche, pocket money 
argent frais, fresh money * 
la soci6t6 qui, ayant besom d’argent frais, 
ne veut pas augmenter son capital, peut 
recourir k remission d’obhgations, the 
company which, having need of fresh money, 
does not wish to increase its capital, can 
have recourse to the issue of debentures, 
argent liquide ou argent sec ou argent liquid© 
et sec, hard cash ; hard money , dry money, 
argent mort ou argent qui dort, dead money ; 
money lying idle. 

argent remboursable sur demand© ou argent k 
vue (March6 mondtaire), money on (or at) 
call , call money , loans at call. 

Argent (cours Argent) (cote) (Abr6v. * A.) (opp. h 
Papier), price(s) bid (buyers), 
anthm^ticien, -enne (pers,) (n.), arithmetician 
arithm6tique (adj ), arithmetical ; arithmetic 
arithm^tiqne (n.f ), arithmetic 

anthmdstique men tale, mental arithmetic. 
arithmStiquement (adv.), arithmetically 
armateur (pers.) (n m ), owner ; shipowner , 

Note — The reasons for translation of the 
Trench words propnltane, armateur, and 
friteur, by the single English word owner 
(or shipowner) are the following: — 

In French law and practice the person 
concerned with the ship is considered m 
three qualities, viz : 

(1) As the actual proprietor of the ship. 
In this case he is known as the proprietatre. 

(2) As the pei son who mans, equips, and 
supplies the ship, when he is known as the 
armateur , or if he owns her as well, as the 
armateur ~propri6taire. 

(3) As the person lettmg out a contract 
of affreightment (charter or bill of lading), 
when he is still known as the armateur , or 
less commonly, as the friteur . 
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Tke uniformity of expression in English, 
viz , owner , is due to the fact that m English 
law and practice the person presented in any 
of these three qualities is considered for the 
time being as the owner, and the possession 
of the ship is considered for the time as being 
vested m him 

In England the position and duties of the 
armateur are usually discharged by the ship’s 
managers , so that, according to circum- 
stances or context the word armateur may 
have to be translated as owner or his manager 
or agent , as for instance m the translation 
of an Act of Parliament, or the like, or by 
one or both of the words manager or /and agent, 
as for instance in the translation of the 
sentence le propnetaire du navire ou son 
armateur loue au ckargeur , the shipowner or 
his manager ( orjand agent) lets to the shipper . 

In the large majority of cases, however, 
owner will be found to be the correct and 
sufficient translation of armateur. 
l’obligation pour 1’ armateur de fournir un 
navire en bon etat de navigability et approprie 
au transport de la cargaison (/.), the 
obligation of the owner (or shipowner) to 
provide a seaworthy vessel fit to carry the 
cargo. 

un contrat d’affretement unit un armateur et 
un chargeur, a contract of affreightment 
conjoins an owner and a shipper 
l’armateur est souvent propnetaire du navire ; 
mais son r6le essentiel est d’armer le navire, 
qu’il en soit propnetaire ou locataire, the 
armateur is often the owner (or proprietor) 
of the ship ; but his essential function is to 
man, equip, and supply the ship, be he 
proprietor or hirer. 

Cf. examples under propnetaire. 
armateur- afire teur [armateurs-affreteurs pi.] 
(nm.), owner-charterer 
armateur-gerant [armateurs-gerants pi.] ou 
armateur-titulaire [armateurs-titulaires pi ] 
(n.m.), managmg owner, 
armateur-individu ou armateur mdividuel, 
individual shipowner (as distinguished from 
a shipping company). 

armement (mise en exploitation d’un navire) 
(n m ), manning, equipping, and supplying , 
manning and supplying ; fitting out , 
manning. See examples under armer (v t.). 
armement (commerce des armateurs, Tindustne 
maritime dans son ensemble) (nm), shipping 
busmess (or trade) (or industry) , shipownmg 
busmess ; shipping * 

mesures prises pour encourager Parmement 
national (f pi), steps taken to encourage 
the national shipping business (or to 
encourage national shipping), 
etudier ce qui peut £tre fait pour parer a la 
crise de Parmement, to consider what can 
be done to meet the crisis m the shipping 
trade (or to meet the shipping crisis), 
armement (les armateurs, la masse des armateurs ; 
la maison de commerce qui arme un navire) 
(n.m ), owners , shipowners : 


les difficult^ que rencontrent Parmement 
} (/p£.), the difficulties encountered by owners 

; (or by shipowners). 

Paffreteur est une personae qui contracte 
avec Parmement, a charterer is a person who 
contracts with the owners (or the ship- 
owners). 

Parmement est tenu de remettre le connaisse- 
ment au titulaire du re 911 provisoire, the 
owners (or the shipowners) are bound to 
hand the bill of lading to the holder of the 
1 mate’s receipt. 

armement (eqiupement) (n m ), equipment : 
cote donnant les quahtes de la coque et de 
Parmement (/.), character giving the qualities 
of the hull and of the equipment, 
armement (appareil de guerre) (n.m.), ordnance, 
armer (v t ), to man, equip, and supply , to man 
and supply ; to equip ; to fit out , to man : 
armer un navire ou armer et equiper un navire, 
to man, equip, and supply a ship 
Note . — The word equiper is really not 
necessary m the French phrase, but is 
often used 

Parmateur arme le navire, c’est-a-dire le met 
en etat d’entreprendre un voyage, en le 
munissant de tout ce qui est necessaire 
capitaine, equipage, provisions de bouche, 
combustibles, the owner mans and supplies 
the ship, that is to say, puts her m a state to 
set out on a voyage, by providing her with 
all that is necessary . master, crew, victuals, 
fuel. 

bateaux armes au cabotage, armes pour la 
pec he (m pi ), boats equipped for the coasting 
trade, equipped for fishing, 
construire et armer un navire, to build and 
fit out a ship. 

armer un canot, to man a boat, 
arracher de P argent a quelqu’un, to extract, 
to extort, money from someone , to get, 
to squeeze, some money out of someone 
arracher une feuiile d’un livre, to tear a leaf out 
of a book 

arraisonnement (Douanes) (n.m ), visiting ; visit, 
arraisonner (v t ), to visit 

agents des douanes qui arraisonnent un navire 
dans la rade (m.pl ), customs officers who 
visit a ship in the roads, 
arrangement (nm ), arrangement, settlement, 
faire un arrangement avec quelqu’un, to make 
an arrangement with someone 
arrangement d’un differend, settlement of a 
difference (or a dispute), 
arranger (v.t ), to arrange ; to settle * 

arranger ses papiers, to arrange one’s papers, 
arranger une affaire, to arrange, to settle, a 
matter. 

arrerager (v 1.), to get into arrears , to fall into 
arrear 

arrerages (nm.pl.), mterost 
Note — arrerages is usually said of rentes. 
Government stocks. Treasury bonds, or the 
like Cf. inter et and see jouissanee. 
les arrerages de la dette nationale, the interest 
on the national debt. 
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les rentes an porteur ont nn coupon d’arrerages 
joint au titre, qui est detaehe chaque fois 
qne les arrerages sont payes {f pi), bearer 
rentes have an interest coupon attached to 
the certificate, which is cut off each time 
interest is paid 

arret (cessation) ( n m ), stoppage , stopping , 
stop , suspension , break , standstill , hitch 
arret des affaires, stoppage of business 
un point d’arret pour les paquebots, a stopping 
point for passenger ships 
les arrets d’un tram aux stations, the stops of 
a tram at stations 

arret en cours de route (Ch de f , etc ), break 
of journey 

arret (Dr) ( nm ), judgment, decree (Cf 
jugement.) 

arret de la cour d’appel, de la Cour de cassation, 
judgment of the court of appeal, of the Court 
of Cassation 

arret (Dr mternat ) (n m ), arrest 

arrets de princes, de gouvernants, d’une 
puissance etrangere, arrests of princes, of 
rulers, of a foreign power 
arrete (Comptab ) (n m ), making up , closing , 
ruling off , rest 

arrete de la caisse, making up the cash 
(balancing up) 

la date de ParrSte de la balance de verification, 
the date of the making up of the trial balance 
la date de Parrete du compte courant, the date 
of the rest (or of the making up) of the 
current account 

arretes semestnels, half yearly rests 
arrete (nm) on arrete d’assurance ou arrete 
provisoire (Assce mar ), cover note , 
covering note , cover , memorandum of 
insurance , insurance note , provisional note 
arrete de compte (m ), account settled, account 
stated 

arreter (vt) See examples 
arreter le paiement d’un cheque, to stop pay- 
ment of a cheque 

arreter les affaires, to stop business 
arreter les services de quelqu’un, to retain 
someone’s services 

arreter un compte au 30 jum, ses comptes une 
fois Pan, tous les six mois, to close, to make 
up, to rule off, an account at the 30th June, 
one’s accounts once a year, every six months 
les comptes sont arretes le 30 jum et le 31 
decembre de chaque ann£e ( m pi ), the 
accounts are made up at (or on) the 30th 
June and 31st December m (or of) each year, 
arreter un march6, to close (or to conclude) a 
bargain 

arreter un prix, to agree upon a price 
arreter une filikre (Bourse de marchandises), 
to end a string 

navire qui est arrete en voyage par ordre d’une 
puissance etrangere ( m ), ship which is 
arrested on the voyage by order of a foreign 
power 

arreteur (n m.) ou arreteur de la fihkre (pers ) 
(Bourse de maichandises), last buyer, 
receiver 


arrhement (n m ), payment of a deposit , leaving 
a deposit, giving an earnest 
arrher (v.t ), to pay a deposit on or to , to leave 
a deposit on or with , to give an earnest for 
or to 

arrher des marchandises, to pay a deposit on, 
to leave a deposit on, to give an earnest for, 
goods 

arrher son proprietaire, to pay a deposit to, 
to leave a deposit with, to give an earnest to, 
one’s landlord 

arrhes (n f pi ), deposit , earnest , earnest money * 
promesse de vendre faite avec des arrhes (/), 
promise of sale made with deposit (or with 
earnest) (or with earnest money) 
am&re (en), m arrear , m arrears , behindhand 
etre en arrierC pour ses loyers, to be m arrear, 
to be behindhand, with one’s rent 
amerg, -e (adj ), overdue , outstanding , owing , 
back ; in arrear , m arrears , behindhand . 
paiement arriere (m ), overdue payment, 
outstanding payment 

loyer arner6 ( m ), back rent, rent in arrear, 
rent owing 

arri6r6 (n m ), arrears • 

arrierd de loyer, de travail, arrears of rent, of 
work. 

arn&rer (v t ), to pul off , to defei , to hold over 
arri^rer un paiement, to put off, to defer, to 
hold over, a payment 
s’am6rer (v r.), to get into arrears 
arrimage (nm), stowing , stowage , trimming , 
stevedoring 

avec les marchandises 16gkres la perte k 
1’ arrimage est considerable, with measure- 
ment goods the loss of stowage (room) is 
considerable 

ammer (v t ), to stow , to trim * 

arrimer les marchandises k bord, e’est-k- 
dire les disposer m&thodiquement dans la 
cale, to stow the goods on board, that is to 
say, to arrange them methodically m the hold 
les futs doivent etre arnm^s en longueur 
(m pi), casks should be stowed lengthwise, 
on ne doit pas arrimer les futs bouge sur bouge , 
ce serait un vice d’arrimage, casks should 
not be stowed bilge on bilge (oi bulge on 
bulge), that would be, bad stowage 
arrimer le chaibon dans les soutes, to trim the 
coal m the bunkers 

arnmeur (pers ) (n m ), stower , stevedore 
amvage (n.m ), arrival . 

arrivage de marchandises, d’un stock d’oi 
australien, arrival of goods, of a stock of 
Australian gold 

arnvages et departs (de navires), arrivals and 


amvee (n /.), arrival* 

arrive© de la nouvelle r4colte, arrival of the 
new crop 

arrive© d’un tram, du navire avec sa cargaison 
au port de destination, arrival of a train, of 
the ship with her cargo at the port of 
destination 

arrivees et departs (de navires), arrivals and 
sailings 
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h l’arrivee ou d’amvee (opp a au depart ou 
de depart ), incoming * 
courrier a 1’arrivee (m ), incoming mail, 
communication d’arrivee (Teleoh ) ( f ), in- 
coming call, 
amver (v i ), to arrive 

marchandises arnvant par mer de 1’etranger 
(f pi), goods arriving by sea from abroad 
arriver a bon port, to arrive safely 
que le navire arrive a bon port ou se perde 
pendant le voyage, whether the ship arrives 
safely or is lost on the voyage. 

(steamer) X arrive k Marseille le 31 (date), de 
Batavia (Mouvement des Navires), (steamer) 
X , from Batavia, arrived (or arrd) (or a ) 
Marseilles 31 (date) (Shipping News) 
amver a xm concordat avec ses creanciers, to 
compound with one’s creditors, 
arrondxr (v t ), to round up 

taxe arrondie au decline supeneur (/.), charge 
rounded up to the next higher decime , 
fractions of a penny charged as a penn3 r 
article (objet de commerce) (n.m.), article, 
requisite; commodity 

article de marchandise, de bagage, article of 
merchandise, of luggage (or of baggage), 
articles de papeterie, articles of stationery, 
articles de voyage, travel requisites 
reprise des cours de Particle (cafe, par exemple) 
(f ), recovery m the prices of the commodity 
(coffee, for example) 

articles de messagerie, parcels, parcels and 
other merchandise by passenger tram, 
passenger boat, or aeroplane 
articles de messagerie et marchandises, 
parcels and goods 

article (division) (n m ) (Abr6v. art.), article , 
clause, section 

articles d’une convention, d’un traite, articles, 
clauses, of an agreement, of a treaty, 
articles d’un connaissement, d’une police 
d’assurance, des statuts d’une societe, 
clauses of a bill of lading, of an insurance 
policy, of the articles of association of a 
company 

articles d’une loi, sections of an act : 
en vertu des articles — et — de la loi sur 
les societes, m pursuance of sections — 
and — of the companies act 
un article de journal, un article de fond, un 
article financier, a newspaper article, a 
leading article, a financial article 

article (Comptab ) ( nm ), item, entry* (See 
also ecnture.) 

les articles mscnts sur le journal, the items 
entered m the journal, the entries made m 
the journal 

un article de depense dans un compte, an item 
of expense m an account 
article borgne, blind entry, 
article eollectif ou article recapitulate ou 
article compose (article de journal), combined 
entry, compound entry 
article d’mventaire, closing entry 
article d’ouverture, opening entry ; startmg 
entry 


article de caisse, cash item 
article de journal, j*oumal entry, 
article de redressement ou article rectificatif, 
correcting entry. 

article de virement ou article de contre-passe- 
ment, transfer entry 

article inverse ou article de contre-passement, 
reverse entry; reversing entry, contra 
entry 

artlllene ( n f ), artillery 

assamir un bilan, to clean up a balance sheet 
(to eliminate bad debts, or the like). 

assemble (nf) (Abrev : ass.), meeting; 
assembly 

assembles d’actionnaires, meeting of share- 
holders; shareholders’ meeting 
assemblee de creanciers, meeting of creditors ; 
creditors’ meeting. 

assemblee generale ordinaire, ordinary general 
meeting. 

assemblee generale ordinaire annuelle, annual 
ordinary general meeting 
assemblee generale extraordinaire, extra- 
ordinary general meeting 
assemblee constitutive, in France, an assemblee 
constitutive (a general meeting of share- 
holders akin to the statutory meeting in 
England) must be held to receive and adopt 
the declaration notance de souscription et de 
versement (notaire’s attestation that the 
capital has been subscribed and amount 
required by law paid up), to appoint directors 
and auditors, and to approve the articles 
of association If assets in kind have been 
taken over from vendors, a deuxieme 
assemblee constitutive has to be held. In this 
case the first meeting receives the declaration 
notarise above referred to and nominates 
commissaires aux apports (auditors appointed 
to verify the vendors’ transfers), and the 
second meeting receives the rapport du 
commissaire aux apports, appoints directors 
and auditors, and approves the articles. 
The company is not definitely formed 
(constitute), nor can it commence business 
until one or both of these meetings have 
been held. Until such time it is descubed 
as a societe en formation. 

assembler (convoquer ; reumr) (v t ), to call 
together ; to summon , to assemble 
assembler les actionnaires, to call the share- 
holders together 

s ’assembler (v r ), to meet , to assemble . 
s’assembler a des jours certams, to meet on 
certain days. 

asseoir (vt ), to base , to fix , to establish 

asseoir Fimpot sur le revenu, to base taxation 
on income. 

la taxe est assise sur le capital de la creance, 
the tax is based on the capital of the debt 
le gouvernement a assis Fimpot sur le revenu k 
tant pour cent, the government has fixed 
the income tax at so many shillings in the 
pound 

asseoir le credit public, to establish public 
credit. 
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situation financier© bien assise (/.), strong 
financial position. 

fee assiB ( «*e) snr ( e tre gage sur), to be secured on : 
hypothique qux est assise sur des biens {/.), 
mortgage -which is secured on property, 
assementi, ~e (adj ), sworn * 

traducteur assermente (m ), sworn translator, 
assennenter (v t ), to swear , to swear m : 

assermenter un timorn, to swear a witness, 
assesseur (pers ) (nm), assessor, 
assiette (n.fi), basis : 

assiette d’une hypothique, de Fimp6t, de la 
contribution fonei&re, basis of a mortgage, 
of assessment (or of taxation), of contribution 
(to taxation) by landed property, 
banque qui a une assiette solide (/.), bank which 
has a firm basis. 

assignation sur ses biens presents et k venir (/.), 
charge on one’s property present and future. 
assiSa -e (p*p- & adj.). See asseoir. 
assistance (aide) (n /.), assistance; aid; help: 
l’assistance en mer est le secours prete par un 
navire a un autre navire en cas de danger, 
le danger est une condition essentielle de 
I’assistance ; en l’absence de danger, ll y 
a non pas assistance, xnais remorquage, 
assistance at sea is the help given by one ship 
to another ship in case of danger, danger 
is an essential condition of assistance; in 
the absence of danger, it is not assistance, 
but towage. 

assistance (reunion de personnes) (n /.), 
attendance . 

ll y avait une nombreuse assistance k Fassemblie 
general©, there was a good attendance at the 
general meeting. 

assistants (les) (personnes assemblies dans un 
memo lieu) (n.m.pl.), those present : 
les assistants k Fassemblie genirale, those 
present at the general meeting, 
assister (v.t.), to assist , to aid ; to help : 

assister un navire en ditresse, to assist a ship 
m distress. 

assister k, to be present at ; to attend : 
assister k une assemble© d’actionnaires, h 
un conseil des admmistraoeurs, to be present 
at, to attend, a shareholders* meeting, a 
board meeting. 

association (nf.), association; society; partner- 
ship • 

(Note : — In France, the word association 
in the legal sense now means an association 
not for profit , and is opposed to sociite , a 
company for the acquisition of gam.) 
association d’obligataires, debenture holders* 
association. 

association de cautionnement mutuel, mutual 
guarantee society. 

association des voyageurs de commerce, com- 
mercial travellers* association (or society), 
association commercials en participation ou 
simplement association en participation, 
particular partnership; special partnership. 
(Strictly, association in this case is wrong, 
but the word still persists : sociite en 
participation is the oorrect term.) 


associi, -e (pers) (n.), partner; member; 
member of the firm (or of the company)? 
associi (-e) en nom collectif ou simplement 
associi, -e (d’une sociiti en nom collectif), 
partner (m a partnership or firm), 
associe d’une maison de banque, partner in 
a bank. 

associe oommanditaire, sleeping partner; 
dormant partner ; silent partner ; secret 
partner. See note under commanditaire. 
associi commandite, (m France) an active and 
responsible partner in a commandite. See 
this word m vocabulary, 
l’actionnaire est un associi, l’obligataire est 
un creancier preteur de la sociiti (m.), 
a shareholder is a member of the company, 
a debenture holder is a lending creditor of 
the company. 

commissaire qui est aussi associi (m.), auditor 
who is also a member of the company, 
assujfe (-e) k (fee) ou assujetti («e) k (fee), to 
be subject to ; to be liable to (or for) . 
les lettres de change sont assnjetties au droit 
de timbre (/ pi.), bills of exchange are subject 
to (or are liable to) stamp duty, 
personne assujettie k 1’impdt (/ ), person liable 
for tax 

assurable (adj ), insurable ; assurable 

thioriquement tout risque est assurable, 
theoretically every risk is insurable, 
assurance ( n.f .), insurance ; assurance : (Note • — 
The words assurance, assure, etc , are the 
older forms of insurance , insure , etc., and 
are now used only, but not exclusively, for 
life and marme insurance.) 

1’assurance d’un chargement est faite sur le 
fondement du connaissement qui le constate, 
the insurance of a cargo is made on the 
foundation of the bill of lading which 
evidences it. 

assurance de la prime, insurance of premium, 
assurance k prime ou assurance k prime fixe 
(opp. k assurance mutuelle), proprietary 
insurance (or assurance), 
assurance k prime liie (ou k primes hies) 
ou assurance pour l’aller et le retour, round 
voyage insurance. 

assurance k temps ou assurance k terme, time 
insurance. 

assurance accidents aux tiers, third party 
accident insurance. 

assurance au voyage, voyage insurance, 
assurance contre l’mcendie ou assurance contre 
le feu, fire msurance. 

assurance contre la maladie, sickness insur- 
ance. 

assurance contre le bris de glaces, plate glass 
msurance. 

assurance contre le chomage, unemployment 
insurance. 

assurance contre le risque professionnel, pro- 
fessional risks indemnity msurance. 
assurance contre le vol, burglary msurance. 
assurance contre les accidents (ou contre les 
accidents oorporels), accident msurance; 
personal acoiaent insurance. 
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assurance contre les accidents du travail, 
workmen’s compensation insurance ; 
employers’ liability insurance; employers’ 
indemnity insurance. 

assurance contre les risques de remboursement 
au pair, insurance against risks of redemption 
at par. 

assurance cumulative ou double assurance, 
double insurance: 

assure qui est surassuri par assurances 
cumulatives (m ), assured who is over- 
insured by double msurance. 
assurance d’abonnement ou assurance flottante 
(Assce mar.), floating policy msurance 
assurance de cautionnement ou assurance de 
garantie, guarantee msurance. 
assurance de credit, credit insurance, 
assurance de responsabilite civile, public 
liability insurance ; third party insurance, 
assurance des vehicules automobiles, motor 
car msurance, motor insurance 
assurance distmcte, separate msurance. See 
example under distinct, -e. 
assurance en cas de dec&s ou assurance pour la 
vie enti&re, whole life msurance 
assurance en cas de vie ou assurance k capital 
diffiri ou assurance h rente differee, endow- 
ment msurance. 

assurance m quovis ou assurance m quo vis 
ou assurance par navire k designer ou 
assurance sur navire md^terxmne, msurance, 
steamer or steamers to be declared (floating 
policy insurance). 

assurance mdustnelle ou assurance ouvri&re, 
industrial msurance. 

assurance maritime, marine msurance (or 
assurance) ; maritime insurance (or 
assurance) ; sea msurance (or assurance), 
assurance mutuelle, mutual insurance ; mutual 
assurance. 

assurance pour le compte de qui ii appartiendra 
ou assurance pour compte de tiers ou 
assurance pour compte, msurance for account 
of whom it may concern, 
assurance provisoire, provisional msurance. 
assurance supplimentaire, additional msurance. 
assurance sur bonne , amv6e (Assce mar.), 
msurance subject to safe arrival, 
assurance sur corps ou assurance sur (ou du) 
navire, hull msurance, msurance on hull, 
msurance on (or of) ship, 
assurance sur faculties ou assurance sur (ou 
des) marchandises, cargo msurance , in- 
surance on cargo ; msurance on (or of) 
goods (or merchandise). 

assurance sur fret ou assurance du fret, freight 
msurance, msurance of (or on) freight, 
assurance sur la fidelity du personnel, fidelity 
msurance. 

assurance sur la vie, life msurance ; life 
assurance. 

assurance terrestre (opp. k assurance maritime ), 
non marme msurance 

Note — Any of the above expressions con- 
taining the words contre or sur or sur la 
can be shortened by omitting these words 


and substituting a hyphen ; thus, assurance- 
ineendie [assnranees-meendie pi.] , assurance- 
faculties [assnrances-faeultes pi ], assurance- 
vie [assurances-vie pi ], and so on. 
assuri, -e (pers ) (n ), insured , assured ; insure© * 
la prime est la remuneration due pax l’assure a 
rassureur, the premium is the remuneration 
due by the insured to the insurer, 
assurer (rendre sur) (vd ), to insure ; to ensure : 
assurer 1’execution d’un marche, le salut d’une 
expedition maritime, to insure, to ensure, 
the carrying out of a bargam, the safety of 
a marme adventure, 
assurer (garantir) (v.t.), to guarantee : 

assurer une creance, to guarantee a debt, 
assurer (Assce) (vt) f to insure, to assure, to 
make msurance of . 

assurer son mobilier/ la cargaison d’un navire, 
to insure one’s furniture, a ship’s cargo, 
eompagme qui assure une maison contre le 
risque d’mcendie (/.), company which insures 
a house agamst the risk of fire, 
s’assurer (v.r.) (Assce), to insure ; to assure ; to 
be insured or assured 

s’assurer contre l’mcendie, contre les risques 
dont on est responsable, contre le recours 
des tiers, to insure agamst fire, agamst 
the risks for which one is liable, against a 
third party claim. 

ces titxes ne s'assurent pas puisqu’iis sont 
nommatifs (m pi ), these certificates are not 
insured because they are registered 
assureur (pers ) (n.m.), insurer ; assurer; under- 
writer . (Note . — underwriter is the more 

specific and professional term, insurer the 
looser and wider term, but they both mean 
the same.) 

en cas d’assurance partielle, l’assure est repute 
etre son propre assureur pour 1’excedent, 
in case of partial msurance, the insured is 
deemed to be his own insurer for the excess 
(Note —Here, for instance, it would be 
inadvisable to use the word underwriter ) 
les assureurs du Lloyd, Lloyd’s underwriters. 
(Note — Here, and m the remammg examples, 
it would be inadvisable to use the word 
insurer .) 

assureur contre I’mcendie, fire underwriter, 
assureur maritime, marme underwriter, 
assureur sur corps, hull underwriter, 
assureur sur facultes, cargo underwriter, 
assureur terrestre, non marme underwriter, 
atermoyer (v t ), to defer, to postpone, to put off, 
payment of : 

payer le capital et atermoyer les mterets, to 
pay off the capital and defer payment of 
the mterest. 

s ’atermoyer (v.r.), to come to an arrangement 
with one’s creditors ; to obtain an extension 
of time for payment. 

atonie (d’un marche, des affaires) (nf.), dulness, 
dullness, stagnation (of a market, of business), 
attache (de bureau) (n /.), paper fastener ; paper 
clip 

attachi (pers.) (n.m.), attach^ : 

attache commercial, commercial attache. 
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attach^ (§tre) (cn parlant d’un navire), to belong 
tout navire doit etre attache a un port, appele 
le port d’attache ( ou port d’lmmatriculation), 
every ship must belong to a port, called the 
port of registry 

attaque du dlcouvert ou attaque de (ou des) 
baissiers (Bourse) (/ ), bear raid 
une vive attaque des baissiers sur X , provoquee 
par la nouvelle que cette entreprise avait 
reduit sa production, fait flechir cette 
valeur, entrainant 1’ensemble de la cote, a 
hot bear raid on X , aroused by the news that 
this concern bad reduced its output, caused 
this stock to give way, carrying with it 
the whole of the list 

attaquer (arguer d’erreur, de faussete) (v t ), to 
attack , to assail , to impugn - 
attaquer un contrat, to attack, to impugn, 
a contract 

attaquer quelqu’un en justice, to bring an action 
agamst someone. 

atteindre (v t ), to reach , to attain 
attemdre un prix eleve, le but de son voyage, 
to reach a high price, the end of one’s 
journey 

attendee ( v t ), to wait for , to expect 

attendre le tram, le facteur, le moment 
favorable, to wait for the tram, the post- 
man, the favourable moment 
na vires attendus a Anvers (m pi), ships 
expected at Antwerp 
attdnuer une perte, to minimize a loss 
atternr (v i ), to land 
atternssage ( n m ), landing 
port d’ atternssage d’un navire (m ), port of 
landing of a ship 

atternssage force d’un aeroplane, forced landing 
of an aeroplane 
attester ( v t ), to attest 
att ester un fait, to attest a fact 
attiier ( v t ), to attract ; to draw 

etre attire (-e) par de gros benefices, to be 
attracted by big profits, 
attirer l’attention, to attract attention 
attirer l’attention sur un fait, to draw attention 
to a fact 

attirer les capitaux, to attract capital 
attitr6,-~e (adj.), certified, accredited, official, 
recognized 

courtier attitre (m ), certified broker , 
accredited broker, official broker 
commer^ant attitr6 (m ), recognized merchant 
attnbuable (adj ), allottable 
attnbuer (v t ), to appropriate , to allot 
attnbuer des actions a un sousenpteur, to 
allot shares to an applicant 
attnbuer integralement les actions, to e allot 
the shares in full 

nous avons l’honneur de vous informer que sur 
votre sousenption a tant d’actions de la 
Compagnie X., pour laquelle vous avez 
verse tant, ll vous a 6te attribu6 tant d’actions 
qui, h raison de tant pour le montant des 
versements de sousenption et de repartition, 
exigent un versement de tant, soit une 
difference de tant, que vous voudrez bien 


verser a , m response to your application, 
you have been allotted so many shares of 
the X Company The amount payable on 
application and allotment is so much, you 
have already paid so much, making amount 
due from you on allotment so much 
Payment of the amount due from you should 
be made to . 

le quart des benefices excedant 4 0/0 sur le 
capital de la banque, est attribue h 1’lStat, 
a quarter of the profits m excess of 4% on 
the bank’s capital, is allotted to the State 
attnbutaire (pers ) (nm ou/), allottee 
attribution (n f), appropriation, allotment, 
attribution des benefices a la reserve, appro- 
priation of profits to reserve 
attribution aux fondateurs de tant d’actions 
enti&rement liber6es, allotment to the 
founders of so many fully paid shares 
au-dessous de, below 

au-dessous de la moyenne, below the average, 
au-dessus de, above 

au-dessus du pair, above par 
au fur et k mesure des besoms, as required; 
as and when required 

conseil d’admimstration autorise a emprunter 
une somme de 10 millions, au fur et h mesure 
des besoms (m ), board authorized to borrow 
a sum of 10 million francs as required (or 
as and when required) 

Au Parquet. See note under marche des valeurs 
au port et en mer, m port and at sea 
aubame (n f ), windfall 
audition ( n.f ), hearing 

audition d’un appel, hearing of an appeal 
augmentation ( nf ) ), increase, augmentation, 

rise ; advance , enhancement . 
augmentation de prix ou simplement augmen- 
tation, increase in price , advance in price , 
rise m price, enhancement of price 
augmentation de capital, increase of capital 
augmentation de valeur, increase of (or m) 
value 

augmentation de poids resultant d’avaries de 
mer, increase m weight resulting from sea 
damage 

augmentation (Elevation d’un salaire, d’un traite- 
ment) (nf), rise, increase. 

Shigmenter (vt), to increase , to augment , to 
raise , to advance , to enhance 
augmenter le pnx, to increase, to raise, to 
advance, to enhance, the price, 
augmenter (aj outer au traitement) (v t ), to raise 
the salary of , to give a rise to ; to increase 
the wages of 

augmenter un commis, to raise a clerk’s salary , 
to give a rise to a clerk 

augmenter (v.i ), to increase; to augment, 
to rise, to advance, to enhance 
augmenter de pnx, to increase, to rise, to 
advance, to enhance, m price 
s ’augmenter (v.r ), to increase , to augment , 
to rise , to advance , to enhance 
aussi pr&s qu’il pourra en attemdre en security 
toujours a fLot ou aussi prfes qu’il pourra s’en 
approcher en sflretd (ou s’en approcher sans 
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danger) etant toujonrs en flot ou aussi pr£s 
de Ik qu’il pourra approcher en seeunte, 
le navire restant a flot (charte-partie), so 
near thereunto as she can safely get, always 
afloat 

aussi vite que le vapeur pourra delivrer d’apris 
les usages de place, as fast as steamer can 
deliver according to the Custom of the port, 
authentiguer (v t ), to authenticate , to certify , 
to legalize 

authentiquer un acte, to authenticate, to 
legalize, a document. 

Of acte authentique, under acte. 
autobus (n m ), motor bus ; motor omnibus, 
autocar (n m ), charabanc, 
automobile (nm ou / ) ou par abrev auto (n m 
oU/), motor car, motor, car, automobile 
automobiles ( nfpl ) ou valeurs d ’automobiles 
(/ pi ), motors , motor shares* 
automobibsme (n m ), motoring 
automobiliste (pers ) (nm ou / ), motorist 
automation (n f ), authorization , leave * 
autorisation de s’absenter, leave of absence, 
automation de remboursement (Caisse d’epargne) 
(/ ), withdrawal warrant 
autome, -e ( adj ), authorized * 

la circulation autorisee des billets d’une banque, 
the authorized note circulation of a bank 
automer (v t ), to authorize 
autonte (puissance legitime) (n f ), authority 
l’autorite des lois, d’un directeur, the authority 
of the laws, of a manager 
autonte (representant de la puissance pubhque) 
(n / ), authority 

autoritC samtaire du port, port sanitary 
authority 

aux plemes conditions (Assce mar ) (opp k franc 
d’avarie particuhere), with particular average , 
with average 

aux soins de, care of, c/o 
M A , aux soms de M B, Mr A , care of 
(or, and usually , c/o ) Mr B 
auxiliaire (Comptab ) (ad') ), subsidiary 
Uvres auxiliaires (m pi), subsidiary books 
aval [avals pi] (nm ), guarantee , guaranty , 
backing (bills of exchange) 
bon pour aval ou pour aval. See under bon pour, 
aval de change (m ), exchange contract 
avaler un bouillon, to make a bad spec 
avahser ou avaler (v t ), to guarantee , to back 
donneur de caution qui s’engage a avaliser (ou 
k avaler) un effet (m ), surety who under- 
takes to guarantee (or to back) a bill, 
avahste (pers ) (nm), guarantor , surety ; 

guarantee , backer 
avance (n f ), advance , loan : 
avance d’ argent ou avance de fonds, advance, 
loan, of money. 

avances a decouvert ou avances sur notoriete, 
unsecured advances , loans without security, 
avance a decouvert (Banq ), overdraft, 
avances a l’equipage sur gages, advances to 
crew on wages 

avance de fret, advance of freight, 
avance en compte courant, advance on 
current account. 


avances garanties ou avances contre garantiea, 
secured advances , loans against security, 
avances sur documents, advances on docu- 
ments. 

avances sur un contrat, sur consignation de 
marchandises, advances on a contract, on 
consignment of goods 

avances sur valeurs ou avances sur titres, 
advances on securities; loans on stocks, 
vive avance de Paction X (Bourse), sharp 
advance of X shares 

en avance ou d ’avance ou k 1 ’avance ou par 
avance, m advance : 

payer d’avance ou payer par avance, to pay in 
advance; to prepay 

loyer paye d’avance oil simplement loyer 
d’avance (m ), rent paid m advance ; rent 
m advance; rent prepaid, 
avancer (v.t.), to advance • 

avancer de Pargent a des employes, to advance 
money to employees 
S ’avancer (v r.), to advance : 

Paction X s’avance de 2 075 k 2 095, X. shares 
advanced from 2,075 to 2,095 francs, 
avantrbourse, before hours. Cf. apr&s-bourse. 
avant-gnerre (d’), pre-war 

chiflres d’avant-guerre (m.pl ), pre-war figures 
avant-port [avani-ports pi ] (nm), outer port, 
outer harbour 

avant-veille [avant-veilles pi] ( nf .), two days 
before. 

a vantage (nm.), advantage ; benefit, 
avane (nf) ou avanes (nf.pl.) (deterioration ; 
degat), damage ; injury : 
r6pondre des avaries occasionn6es par la pluie, 
par les 'rats, par eau de mer, to be liable 
for damage caused by ram, by rats, by sea 
water. 

avaries apparentes, apparent damage (to the 
contents of a parcel) 
avaries de mer (Abrev. AI), sea damage, 
avaries de route, damage m transit, 
avaries occulted, hidden damage (to the con- 
tents of a package). 

avarie (n /.) ou avanes (n f pi) (Dr mar ), average 
ne sont pas admis en avane les loyers et la nour- 
nture de l’equipage, wages and maintenance 
of the crew not admissible m average, 
les avaries seront remboursables sur chaqne 
evaluation, qu’il s’agisse d’avanes particu- 
heres ou d’avanes communes, average 
payable on each valuation, whether the 
average be particular or general 
navire en 6tat d’avarie (m ), ship under average, 
avarie commune ou avaries communes (Abrev 
a c) ou avarie grosse ou avaries grosses ou 
grosses avanes, general average , gross 
average. 

avane-dommage (n /.) ou avaries matenelles 
(opp a avane- frais), average damage, 
avane-frais (n f) ou avaries en frais, average 
expenses 

avarie particuhere ou avaries particuli&res 
(Abrev a p ) ou avarie simple ou avaries 
simples, particular average , common 
average; ordinary average. 
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avane (n f) ou avanes (n f pi ) (contribution 
accessoire aux frais de navigation), average : 
avanes et chapeau, primage and average, 
avane, -e (adj ), damaged , injured * 
Merchandises avariees (f.pl ), damaged goods 
avaner (v t ), to damage , to injure . 

contenu d’une caisse legerement avane d’eau 
de mer (m ), contents of a case slightly 
damaged by sea water. 

supposons qu’au lieu d’etre perdues, les 
marchandises soient simplement avanees, 
suppose that instead of being lost, the goods 
are simply damaged 

avec avarie particulike (Assce mar ) (opp a franc 
d’ avarie particuMre ), with particular average , 
with average 

avec droit (Abrev, : av.-dt) (opp. a ex-droity, 
with rights , cum rights , cum new * 
titres avec droit (mpl), shares with rights, 
stocks cum rights (or cum new) 
avenant (Assce) ( n m ), endorsement 
les changements survenus dans le risque font 
obligatoirement Pobjet d’avenants, ou de 
nouvelles polices, faute de quoi Passure 
peut etre dechu de ses droits, changes 
occurrmg m the risk necessarily form the 
subject of endorsements or of new policies, 
failing which the insured may forfeit his rights, 
avenant d’aliment (Assce d’abonnement), 
endorsement of mterest declared 
avenant duplication ou avenant 4© declaration 
(Assce m quo vis), endorsement of interest 
declared 

aventae (n f ), adventure , venture ; risk . 

aventure maritime licite, lawful marine 
adventure 

danger commun menasant de perte Pa venture 
(m.), common danger threatening the 
adventure with loss. 

aventurer ( v t ), to adventure , to venture to 
risk 

aventurer sa fortune dans une entreprise, to 
risk one’s fortune m an enterprise 
avertir (v t.), to notify , to warn 
avertissement ( n.m .), notice , notification , 

warning. 

avertissement (Impots cedulaires) (n m ), notice 
of assessment. 

aviateur (pers.) (n m ), aviator ; airman , 
aeronaut. 

aviation (n f ), aviation , aerial navigation , 
air navigation, flying, 
avilir (v.t ), to depreciate, 
g’avilir ( v r ), to depreciate : 
les marchandises perissables s’avilissent rapide- 
ment (f.pl ), perishable goods depreciate 
quickly. 

avilissement (n.m.), depreciation : 
la surproduction am&ne l’avilissement des prix, 
overproduction brings about a depreciation 
m price. 

avion (n.m ), aeroplane ; airplane * 
avion de hgne regulnbre, air lmer 
par avion (inscription sur une lettre, un paquet, 
etc., transports par voie aSnenne), by air 
mail. 


avis (avertissement) (n m.), advice, notice, 
notification . 

avis d’amv6e, advice of arrival, 
avis d’attnbution ou avis de repartition, 
allotment letter , letter of allotment , letter 
of acceptance. See attnbuer, 
avis d’exp6dition ou avis d’embarquement, 
advice of shipment, advice of dispatch 
avis d’op&A ou avis d’op&ration (Bourse), 
advice of deal. 

avis de convocation, notice of meetmg : 
un exemplaire du journal con tenant Pavis 
de convocation, a copy of the newspaper 
containing the notice of meeting See 
convoquer & d£lib4rer. 

avis de convocation a l’assemblee gen4rale, 
notice of general meetmg. 
avis de delaissement (Assce mar ), notice of 
abandonment. 

avis de non livraison ou avis de souffrance, 
advice of non delivery, 
avis de paiement de mandats-poste, advice 
of payment of money orders 
avis de reception, advice, notice, of receipt 
avis de reception (Poste) (Abrgv AR ), advice 
of delivery , acknowledgment of delivery . 
avis de reception d’objets charges, advice 
of delivery of insured articles 
avis de retour de souscription, letter of regret 
avis de traite, advice of draft. 
d6faut d’avis, no advice , no orders ; want of 
advice 

donner avis un jour d’avance, to give notice 
a day beforehand 

avis (n.m.) ou avis (nmpl.) (conseil), advice, 
opinion • 

donner un bon avis, to give good advice 
il aime k donner des avis, he is fond of giving 
advice. 

aviser (v t.), to advise , to notify * 

aviser son correspondant d’une expedition de 
marchandises, to advise one’s correspondent 
of a shipment of goods. 

aviso [avisos pi] (n.m ), dispatch boat , dispatch 
vessel, advice boat 
avitaiHement (n m.), victualling, 
avitailler (v t.), to victual , to provision 
avocat (pers ) (n.m ), counsel ; barrister , barrister 
at law ; attorney , public attorney , attorney 
at law* (Note — In England the words 
counsel or barrister are used. In USA. 
counsel or attorney.) 

les avoeats ont le droit de donner des con- 
sultations, counsel have the right to give 
opinions 

avocat-conseil [avocats-conseil pi ] (n m.), 
counsel. 

avocat consultant, chamber counsel, 
avoir (ce qu’onposs&de de bien) (n m.), possessions , 
property; holding , holdings; fortune, 
son avoir en terres, one’s possessions m land , 
one’s holdings of land 

avoirs deposes en banque, property lodged with 
a bank. 

tout son avoir, one’s all, the whole of one’s 
fortune • 



29 


avarie — bagage 


les joueurs obstmes perdent tout leur avoir 
(m pi ), obstinate gamblers lose their all 
avoir ou Avoir (Abrev Av. ou A.) (Comptab.) 
(n m ), credit ; creditor , Cr ; credit side , 
creditor side (of an account) . 
doit et avoir ou Doit et Avoir, debit and 
credit , debtor and creditor , Dr and Cr : 
dxviser la page en Doit et Avoir, to divide 
the page into Dr and Cr 
mscrire une somme k Favour d’un compte, to 
enter an amount to the credit of an ac- 
count 

dedrnre du releve les divers avoirs aecordes, 
to deduct from the statement the various 
credits allowed 

avoirs en banque et ehez les correspondants, 
credits at the bank and with correspon- 
dents. 

Avoir (formule sur une facture d’avoir), Credited , 
Credit; Cr 

A. B. ( vendeur ) Avoir & Monsieur C. D ( acketeur ), 
Mr C D. (buyer) Credited by (or Credit by) 
(or Cr. by) A B (seller) , A. B ( seller ) 
Credited to Mr C. D. (buyer) 
avoir (v t ) See examples 

avoir bon caractkre, to have a good character, 
avoir charge de vendre une propnete, to be 
entrusted with the selling of a property, 
avoir compte k la banque ou avoir compte en 
banque, to have an account at the bank, 
avoir credit a la banque ou avoir credit en 
banque, to be m credit, to have a balance, 
at the bank 

avoir d’autres cordes k son arc, to have other 
strings to one’s bow. 

avoir de bom, to make , to make a profit 
of. 

avoir mille francs de bom dans une affaire, 
to make a thousand francs on a deal 
avoir de la monnaie (etre riche), to ha\ e money ; 
to be well off. 

avoir de nombreuses dispombilites, to have 
plenty of available funds 
avoir d6bit k la banque ou avoir debit en banque, 
to be overdrawn at the bank 
avoir des moyens, to have means 
avoir en partage ou avoir part, to share : 
avoir un bureau en partage, to share an 
office. 


avoir part a un benefice au prorata de sa 
raise de fonds, to share in a profit in 
proportion to one’s holding 
avoir hypothkque sur un bien, to have a 
mortgage on a property 
avoir la bourse, to hold the purse, 
avoir ses comp tea a jour, to have one’s accounts 
up to date. 

avoir seul le droit, to have the sole right, to 
have the exclusive right : 
les agents de change ont seuls le droit de 
constater les cours des valeurs cotees 
(m.pl.) y the brokers (on the Pans Bourse) 
have the exclusive right of fixing the prices 
of quoted securities, 
avoir son plein. See under plein. 
avoir suffisamment d’argent, to have sufficient 
money ; to have enough money, 
avoir un compte ouvert chez quelqu’un, to 
have an account open with someone, 
en avoir pour son argent, to get value for one’s 
money , to get one’s money’s worth : 
ll en a pour son argent, he got value for his 
money ; he got his money’s worth. 

av0u4 (pers ) (n m ), attorney; solicitor, lawyer. 
In France, an attorney representing parties 
before the cours d'appel and the tnbunaux 
civile. 

ayant cause [ayants cause pi] (Dr ) (pers.) (m.), 
assign. 

ayant compte [ayants compte pi.] (pers.) (m.), 
customer 

les ayants compte en ville d’un banquier, a 
banker’s town customers 
ayants compte d’aeceptations (bilan de banque), 
liability (or liabilities) of customers for 
acceptance (or acceptances), 
ayant droit [ayants droit pi.] (pers.) (m ), party 
entitled; party; assign: 
les mterets des obligations et les dividendes des 
actions sont pay?s aux ayants droit contre 
re mis e des coupons, the interest on the 
debentures and the dividends on the shares 
are paid to the parties entitled against 
surrender of the coupons 
obtemr le consentement de tous les ayants droit, 
to secure the consent of all parties, 
connaissement k ordre ou aux ayants droit 
(m ), bill of lading to order or assigns. 


B 


b&bord (Naut.) (opp. k tnboid) (nm), port, 
bac transbordeur (m ), ferry boat, 
b&chage (n m.), sheeting (covering railway 
wagons with sheets). 

b&che (n /.), sheet (tarpaulin, or the like, for 
covering railway wagons) 
bache appartenant k l’expediteur ou bache 
particuliere, owner’s sheet , trader’s sheet 


bache appartenant au chemm de fer ou bache 
du chemm de fer, company’s sheet, 
bficher (v.t ), to sheet * , . 

bacher un wagon de chemm de fer, to sneet 
a railway wagon. 

bagage (nm.) ou bagages (nmpl)> article of 
luggage (or of baggage), luggage, baggage: 
(Note . — luggage and baggage are synonymous 



bail — baufloe 


words, luggage is the English word, baggage 
is the American word, but it is largely used 
m England ) 

declaration du contenu d’un bagage (/ ), 
declaration of the contents of an article of 
luggage 

bagages a mam ou bagages a la mam, hand 
luggage {or baggage) 

bagages accompagnes, accompanied luggage, 
bagages de cabme, cabin luggage 
bagages de cale, hold luggage, 
bagages des voyageurs {ou des passagers), 
passengers’ luggage 

bagages en franchise, free luggage (no excess 
charges to pay) 

bagages enregistres, registered luggage 
bagages non accompagnes, unaccompanied 
luggage 

bagages non enregistres, unregistered lug- 
gage 

bail [baux pi ] (n m .), lease . 
prendre une maison k bail, to take a house on 
lease 

bailleur, -er esse (pers ) [n ), lessor 
le bailleur et le preneur, the lessor and the 
lessee. 

bailleur de fonds (a un particular) (m ), money 
lender 

bailleur de fonds (k une sociEtE en commandite) 
(m ), sleeping partner , dormant partner , 
silent partner , secret partner 

baisse (diminution de pnx) {n f ), fall, decline, 
drop, falling off 

baisse des blEs, des fonds Strangers, du taux de 
1’mtEret, fall, decline, drop, m wheat, in 
foreign stocks, m the rate of interest 
la hausse ou la baisse des titres de bourse, 
des frets, the rise or the fall of stocks and 
shares, of freights 

une baisse sensible de valeur, a marked falling 
off m value 

operation a la baisse (Bourse) (/.), dealing for 
a fall ; bear transaction, 
acheter k la baisse (Bourse), to buy on a fall, 
tendance a la baisse (dans les cours) (/.), 
downward tendency (in prices), 
mouvement de baisse des valeurs ( m.) t down- 
ward movement of stocks 
§tre en baisse ou Itre k la baisse, to be falling , 
to be a falling market , to be down : to be 
off 

les valeurs de chemms de fer sont en baisse 
{ou sont k la baisse) {f pi ), railway shares 
are falling {or a falling market or down) 

vendre en hausse et acheter en baisse, to sell 
on a rising market and to buy on a falling 
market 

cuivre en baisse de 1/4 k £69 15 sh. {ou 
£69 3/4), copper down 5s at £69 15s , 
copper 5s off at £69 15s 
§tre k la baisse (en parlant des personnes), 
to go for a fall 

spEculateur qui est k laffiaisse (m ), speculator 
who is going for a fall. 

baisser (v t.), to lower 

baisser un pnx, to lower a price 


baisser (v i ), to fall, to decline, to drop, to 
go down 

Faction X baisse de 1 375 a 1 331, X shares 
fell {or dropped) from 1,375 to 1,331 francs 
baissier (Bourse) (pers.) (n m ) (opp. a haussier), 
bear , short 

les baissiers vendent k terme des valeurs qu’ils 
espErent r acheter k un cours plus faible, 
bears sell for the settlement stocks which 
they hope to repurchase at a lower price 
baissier a dEcouvert, uncovered bear 
balance (equilibre entre le dEbit et le credit) {n f ), 
balance (See also solde.) 
la balance d’un compte, the balance of an 
account 

balance de caisse, cash balance 
balance des comptes ou balance economique 
(Scon polit ), balance of indebtedness 
le simple troc des marchandises exportEes 
contre les marchandises unportees ne con- 
stitue pas le seul element de la balance 
Economique d’un pays, the simple exchange 
of exported goods for imported goods does 
not constitute the only element of the 
balance of indebtedness of a country, 
balance du commerce ou balance commerciale 
(Scon polit ), balance of trade , trade 
balance 

balance commerciale dEfavorable {ou dEfici- 
taire), unfavourable (or adverse) trade 
balance 

balance commerciale favorable, favourable 
trade balance 

la balance est favorable k un pays lorsque 
le montant de ses exportations depasse 
celui de ses importations , smon elle lm 
est dEfavorable, the balance is favourable 
to (or m favour of) a country when the 
amount of its expoits exceeds that of its 
imports , if not it is unfavourable (o? 
adverse) to it. 

balance k nouveau, balance carried forward 
to next account , balance to next account 
balance reportEe de Fexercice prEcEdent ou 
balance de l’exercice prEcEdent, balance 
brought forward from last account , balance 
from last (or from previous) account 
balance de bureau (/ ), office scales 
balance de verification ou balance d’ordre ou 
simplement balance ( nf ) (Comptab.), trial 
balance , balance * 

balance preparatoire ou balance preparatoire 
d’mventaire ou balance de verification avant 
mventaire (opp k balance dhnventaire), 
trial balance before closing , first trial 
balance, full trial balance 
balance d’mventaire, trial balance after 
closing, second trial balance, short trial 
balance. 

balance auxiliaire, trial balance of a sub- 
sidiary ledger. 

balance gEnErale, general trial balance, trial 
balance of general ledger, 
balance mensuelle, monthly balance 
balance par soldes, trial balance showing 
differences {or balances) of the postings. 
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balance cumulee, trial balance showing total 
postings. Note — The trial balance showing 
total ledger postings is not used in English 
practice, but both the balance cumulee and the 
balance par soldes are commonly used in 
France The raison d’etre of the balance 
cumuUe m France is that all transactions are 
journalized m the journal proper, either in 
detail or m total, and therefore the totals of 
the balance cumuUe have to agree with the 
totals of the journal In France, a record of 
all transactions m the journal proper is 
required by law this is not the case m 
England, where the journal proper is used 
only for opening and closmg entries and for 
such intermediate entries as have no subsidiary 
book specially provided to receive them. It 
is even not uncommon in England for no 
journal proper to be kept at all. 
balancer ( v t ), to balance ; to balance up * 
balancer un compte, to balance an account, 
balancer les livres pour l’annee, to balance, to 
balance up, the books for the year, 
dans la balance de verification, l’ensemble des 
soldes debiteurs doit balancer celui des 
soldes cr^diteurs, m the trial balance, the 
total of the debit balances should balance 
that of the credit balances, 
inconvenient balance par des avantages (m.), 
drawback balanced by advantages. 

SG balancer ( v r.), to balance , to balance each 
other , to show a balance 
colonnes qui se balancent (f pi ), columns 
which balance 

deux articles qui se balancent (m pi), two 
items which balance each other 
compte qui se balance par tant de francs au 
credit (m.) t account which shows a balance 
of so many francs to the credit 
compte courant qui se balance par un solde 
d6biteur (m.), current account which shows 
a debit balance 

bal&ynres (provenant des marchandises entre- 
pos^es) ( n f pi ), sweepings (from warehoused 
goods) 

bahse ( nf ), beacon 

balle (ballot) (n f ) (Abr6v ' B ), bale. 

ballon d’essai (fig ) (m ), feeler . 

lancer un ballon d’essai, to put out a feeler, 
ballot (n m ) (Abr6v b ot ), bale 
bancable (adj ), bankable ; bank (used as adj ) 
effets bancables (m pi ), bankable bills 
place bancable (/ ), bank place 
Note — In France, papier bancable is 

restricted to the meaning paper bankable at 
the Banque de France (1 e , bills complying 
with the conditions laid down by that bank 
before being capable of being received by it 
for discount), and in Belgium to paper 
bankable at the Banque Nationale de Belgique 
The question whether the paper is bankable 
or unbankable (non bancable ou declasse) is of 
first importance, inasmuch as it is the common 
practice for French and Belgian banks to 
rediscount their bills at the Banque de France 
or at the Banque Nationale respectively. 


place bancable means, in France, A bank 
place of the Bank of France (i.e., one of the 
numerous places ' or towns where the Banque 
de France has a branch or an office), and in 
Belgium a bank place of the National Bank 
of Belgium. Bills on localities where these 
banks have no place of busmess are called 
effets deplaces or papier deplace * such bills 
are subject to higher costs of collection, 
bancaire (adj ), banking ; bank (used as adj ) : 
etablissement bancaire (m.), banking establish* 
ment. 

commission bancaire (/.), bank commission, 
banco (adj invar.), banco 

deux cents florins banco, two hundred florins 
banco. 

bande (telegraphe enregistreur) (nf), tape, 
bande de journal [bandes de joumaux pi ] (/.), 

newspaper wrapper : 

mettre un journal sous bande, to put a news- 
paper m a wrapper. 

bande en caoutchouc (/ ), elastic band ; india- 
rubber band ; rubber rmg. 
bande gomm6e en papier transparent (/.), adhesive 
transparent paper tape, 
banquable (adj ). Same as bancable. 
banque (operation) ( n.f ), banking; banking 
busmess : 

la banque est le commerce de l’argent (ou des 
capitaux), banking is trade in money 
banque et finances, banking and finance, 
faire la banque, to do banking busmess. 
la banque sous toutes ses formes, bankmg m 
all its forms 

banque (etablissement) (n.f ), bank : 
banque colomale, colonial bank, 
banque commerciale ou banque de commerce, 
commercial bank , bank of commerce ; trade 
bank 

banque demission ou banque de circulation, 
bank of issue , bank of circulation, 
banque d’escompte, discount bank; bank of 
discount. 

banque d’etat, government bank. Govern- 
ment bank , State bank 
banque de compensation, clearing bank 
banque de depdt, deposit bank, bank of 
deposit 

banque de placement ou banque de placement 
et de speculation ou banque de speculation et 
de placement, issuing house 
banque de provmce ou banque provmciale, 
country bank, provmcial bank, 
banque de tout repos, reliable bank, 
banque locale, local bank, 
banque par actions, jomt stock bank' 
en France, les grandes banques par actions 
sont connues sous le nom de soci6t6s de 
credit, in France, the big joint stock banks 
are known under the name of socieUs de 
credit. 

banque privee ou banque partieuh&re, private 
bank. 

banque pubhque ou banque nationale, national 
bank. 

banque regionale, district bank. 
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banque temtonale ou banque agraue ou banque 
hypothecate, land bank 
banqueroute (n f), bankruptcy (Note — In 
France, banqueroute is the failure of a trader 
occasioned by his own fault and is a punish- 
able offence Failure brought about by mis- 
fortune is called failhte ) 
banqueroutier, -to (adj ), bankrupt : 

commergant banqueroutier (m ), bankrupt 
merchant. 

banqueroutier, -to (pers ) (n ), bankrupt, 
banqmer, -to (adj ), banking : 

coutumes banquieres (/ pi ), ba nk mg customs, 
banquier, -ere (Banq ) (pers ) (n.), banker * 
banquier de Ffitat, Government banker, 
banqmer payeur, paymg banker 
banquier (Bourse) (n m.), broker * 

banqmer en valeurs ou implement banqmer, 
stockbroker ; broker. See explanation of 
Pans markets under marche des valeurs. 
banqmer marron, outside broker, 
banqmer de placement et de speculation, stock- 
jobber; jobber; dealer. Note — These 
French and English terms do not correspond, 
as jobbers or dealers do not exist in France as 
an integral part of the Bourse system See 
explanation of Pans Bourse under marche des 
valeurs 

banquier-coulissier (pers ) (n m ), a title or 
trade description assumed by certain French 
bucket shops. 

Note — The designation banquier is often 
grossly misused m France* all sorts of 
financiers and financial pirates, company pro- 
moters, share pushers, runners, and “ some- 
things m the City,” style themselves 
banquiers * there are lots of banquiers m 
Paris who are not worth a £5 note, 
baraterie (n f ), barratry 
baratene de patron ou baraterie du patron et 
de l’equipage, barratry of the master and 
mariners. 

Note — The French distinguish between bara- 
tene cramnelle which is barratry m the 
English sense, and baraterie civile (or 
baratene simple) which is a fault or wrongful 
act for which the master is legally responsible, 
le mot baratene en fran$ais, comprend toutes 
les fautes du capitaine, de quelque nature 
qu’elles soient, le mot anglais barratry ne 
comprend que les seuls actes mtentionnelle- 
ment frauduleux ou crnmnels, et ne s’entend 
pas aux fautes de negligence, mcapacite, ou 
autres semblables, the word baratene in 
French, mcludes all the wrongful acts of the 
master, of whatever nature they may be; 
the English word barratry mcludes only 
intentionally fraudulent or criminal acts, and 
does not apply to faults of negligence, in- 
capacity, or the like 

bartoe ou harrtoe (hvre contenant des caleuls 
tout faits) (n.m.), ready reckoner, 
bartoe ou harrtoe (Tarification) (n.m.), scale . 
tarification representee par un bar&me qui 
donne les pnx (/.), tariffication represented 
by a scale which gives the rates. 


bartoe des prix de transport, scale of charges 
for carriage, 
barge (n } ), barge, 
bancaut (n m.), keg. 
ban! (n.m ), barrel ; cask , keg 
bardlet (n m ), keg 
barque (n.f.), bark ; barque, 
barre (h l’embouchure d’un fleuve) (n./.), bar (at 
the mouth of a river). 

barr© d 9 espacemeut (machine h 6cnre) (/), space 
bar. 

barre de fraction (f ), bar of division (between the 
numerator and the denommator of a fraction), 
barrement (d’un cheque) (n.m.) t crossmg (of a 
cheque) : 

barrement gSntol, general crossmg : 
barrement special, special crossmg: 
le barrement est general s’il ne porte entre les 
deux barres aucune designation, ou seule- 
ment la mention « & C ie ; » ll est special 
si le nom d’un banqmer est mscnt entre les 
deux barres. Le barrement general pent etre 
transform^ en barrement special par le 
tireur ou par un porteur, the crossmg is 
general if it bears no wording between the 
two lines, or only the words “ & Co , ” 
it is speoial if the name of a banker is written 
between the two lines A general crossmg 
can be converted mto a special crossmg by 
the drawer or a holder. Note ; — Same 

practice m France as m England Cf. cheque, 
barrer (effacer , rayer , biffer) (v t.), to strike 
out ; to cross out 

barrer une clause dans une convention, to 
strike out, to cross out, a clause m an agree- 
ment. 

barrer (un cheque) (v t.), to cross (a cheque) : 
la personne qui toet le cheque, ou un porteur, 
peut le barrer, the person who issues the 
cheque, or a holder, can cross it. 
barrito (n.f.), barrier; wall: 

pays ferm6 par des b arrives de douanes (m.), 
country closed by customs barriers (or walls), 
bamquaut (n.m.), keg. 

barrique (n f ) (Abr6v. : bque), cask ; barrel, 
bas, bass© (adj.), low : 
bas prix (m ), low price 

les bas emplois d’une admimstration (m.pl.), 
the low grades of service m an administration 
le taux du change est bas, the rate of exchange 
is low. 

bas (partie mftoeure) (n.m.) (Ant. : haut), bottom; 
foot * 

bas d’une page, bottom, foot, of a page, 
base (n.f.), base ; basis : 

base d’un contrat, du credit, basis of a contract, 
of credit 

base d’imposition ou base de cotisation (Im- 
pute c6dulaires), basis of assessment, 
base de la prime (Bourse), option pnce ; price 
of option. 

base de liquidation (Bourse de marchandises). 
On certain French and Belgian corn exchanges 
the base de liquidation, or settlement price, is 
a spot price fixed by the Government as a 
basis of quotation. Any variation m this 
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price lepiesentmg a use or fall m the actual 
market price is quoted as an addition to, pr 
deduction from, this basis An addition is 
called a report (i e , over spot), a deduction is 
called a deport (1 e , under spot) Thus, if the 
actual market price on a certain day was say 
126.50 francs, and the base de liquidation had 
been fixed say at 120 00, the price would be 
quoted base de liquidation 120, report 6.50. 
base du change, basis of exchange, 
la base devaluation des marchandises declarees 
est, aux fins de la presente assurance, fixee par 
accord mutuel a . the basis of the 

valuation of the merchandise declared is, 
for the purpose of this insurance, agreed to 
be at . . 

baser (v t ), to base * 

baser ses calculs sur les prix actuels, to base 
one’s calculations on present prices, 
bassin (Navig.) (n.m ) (Abrev * Bin), dock ; 
basm : 

bassm a flot, wet dock 

bassm k sec ou bassm sec on bassin de radoub, 
dry dock; graving dock, 
bassin aux bois ou bassm k bois, timber dock, 
bassm aux (ou k) bois de flottage, pond, 
bassm aux charbons ou bassm k charbon ou 
bassm charbonnier, coal dock 
bassm aux petroles ou bassm k petrole ou bas 3 m 
p6trolier, oil dock. 

bassm de batellerie, basm for small craft, 
bassin de mar6e ou bassm d’echouage, tidal 
basm 

bassm flottant, floating dock 
bateau ( n m ), boat ; ship ; vessel : (See also 
Mtiment, herd, canot, embar cation, navire, 
paquebot, steamer, & vapeur.) 
bateau k roues, paddle boat, 
bateau k vapeur, steamboat 
bateau k voiles, sailing ship; sailing vessel; 
sailer 

bateau caboteur, coasting vessel ; coasting 
ship, coaster, home-trade ship, 
bateau charbonnier, coal ship ; collier, 
bateau charbonnier a voiles, sailing collier, 
bateau-citerne [bateaux-citernes pi ] (n m.), 
tank ship , tank vessel , tanker, 
bateau-citerne k moteur, motor tanker, 
bateau-citerne k vapeur, tank steamer, 
bateau de charge, canal boat, 
bateau de commerce, trading vessel , merchant 
vessel , merchantman 
bateau de plaisance, pleasure boat, 
bateau de sauvetage, lifeboat, 
bateau-feu [bateaux-feux pi ] ou bateau-phare 
[bateaux-phares pi ] (n.m.), lightship ; 

light vessel. 

bateau fluvial ou bateau de rm&re, river boat 
bateau lent ou bateau ommbus, slow boat, 
bateau-magasm [bateaux-magasms pi ] ( n m.), 
store ship 

bateau petroher, oil ship ; oiler, 
bateau-pilote [bateaux-pilotes pi] (nm ), pilot 
boat 

bateau rapide ou bateau express [bateaux 
express pi ], fast boat 


bateau remorqueur, tug , tug boat, 
bateau sauveteur, salvage boat. 

batelage (n m ), lighterage. 

batelier (pers ) (n m.), lighterman. 

batellene (ensemble des bateaux qui font le 
transport des marchandises sur les fleuves, 
rivieres, et canaux) ( n.f ), small craft , river 
boats, canal boats; river and/or canal 
boats. 

batellene (nf) ou batellerie fluviale, inland 
navigation; inside navigation; internal 
navigation : 

les pnx de revient des transports par chemins 
de fer sont plus elev6s que ceux de la batellerie 
(m pi.), the costs of railway carnage are 
higher than those of inland navigation. 

Mtiment (construction en maqonnene) (n.m*), 
budding. 

batiment des messageries (Ch. de f), parcels 
office ; parcel office. 

Mtiment (de mer) (n.m*), vessel, ship; boat: 
(See also bateau, bord, name, paquebot, 
steamer, & vapeur.) 

batiment a vapeur, steamship; steamer, 
batiment a voiles ou batiment voider, sailing 
ship ; sailing vessel ; sailer, 
batiment au long cours ou batiment long- 
courner [batunents long-coumers pi ], for* 
eign-gomg ship; ocean-gomg vessel 
batiment de charge, cargo boat, 
batiment de commerce ou batiment marchand, 
trading vessel ; merchant vessel ; merchant- 
man. 

batiment de mer, seagomg vessel : 
navires et autres batiments de mer (m pi.), 
ships and other seagomg vessels 
batiment de plaisance, pleasure vessel, 
batiment de nvi&re, river boat. 

Mtir sa fortune, to budd up one’s fortune 

Mton (de cire k cacheter) (n m.), stick (of sealing 
wax) 

battre (pavilion) (v t.), to fly . 
navire battant pavdlon beige (m.), ship flying 
the Belgian flag. 

battre monnaie (au propre), .to- coin, to mint, 
money . 

« je dois etre le maitre dans tout ce dont je me 
mele, et surtout dans ce qui regarde la 
Banque [de France], qui est bien plus k 
1’empereur qu’aux actionnaires, puisqu’elle 
bat monnaie. * Napoleon l er dans la stance 
du 2 avid 1806 du Consed d’etat, " I intend 
to be the master m everything in which I am 
concerned, and above all m that which con- 
cerns the Bank [of France], which is much 
more to the emperor than to the share- 
holders, because it corns money.” Napoleon 
I at the sitting of 2nd Aprd 1806 of the 
Councd of State. 

battre monnaie (au figwd), to raise money; to 
find money , to raise the dust (slang) ; to 
raise the wind (slang): 

battre monnaie en vendant ses titres, en emprun- 
tant, to raise money by selling one’s stocks, 
by borrowing. 

battre un record, to beat, to break, a record : 
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activity ^conomique qui a battu les records de 
Fannie antdrienre (/.), economic activity 
which has beaten the records of the previous 
year. 

beau (be! devant une voyelle ou un h muet), 
belle (adj ), fine ; handsome : 
beau papier (m.), fine bills, 
r^ahser de beaux benefices, to realize hand- 
some profits. 

k beaux demers comptants See under comp- 

tant. 

bee (d’une plume) (n m.), point, mb (of a pen) 

belga (n.m.), belga Note , — The belga, which is 

nominally eqmvalent to 5 Belgian francs, is 
only a money of exchange The franc retains 
its place m the national economy and contmues 
to be used and to circulate in Belgium. 

belliqueux, -ease (ad;.), warlike * 
hostiht^s ou operations belhqueuses (f pi.), 
hostilities or warlike operations. 

bfol6fice (gain; profit) (n m.) ( s’emploie souvent 
au pi.), profit : 

b4n6fice sur F operation, sur une vente, profit 
on the deal, on a sale. 
b6nMce d’aifr&tement, profit on charter. 
b6n6fice d’exploitation, tradmg profit. 
b6n6fice du portefenille, profit on investments. 
b6n6fice esp6r6, anticipated profit • 
assurance qui convre aussi des frais et un 
b6n6fice esperd (/.), msurance which also 
covers expenses and an anticipated profit. 
b6n4fice brut ou b6n6fices bruts, gross profit; 
gross profits. 

b6n6fice net ou b6n6fices nets, net profit ; net 
profits 

b6n6fice net pour balance (compte pertes et 
profits), balance being net profit. 
b6n6fices d’6cntures (opp. k Mn&fices realists), 
book profits (opp. to realized profits). 

h&n£fiC6 (avantage ; privilege) (n.m ), benefit ; 
advantage : 

b6n6fice de sauvetage, de Fadmission 
temporaire, benefit of salvage, of temporary 
admission. 

b6n6fice (deport) (X6gociations de change k 
terme) (n.m.) (Abr6v. : B. ou b. ou D.) (opp. k 
report ), premium ; under spot. See examples 
under report. 

b&a&icmire (adj ) (opp. k dtficitaire ), profit 
(used as adj.) ; of profit , showing a profit : 
solde b4n6ficiaire (m.) t profit balance ; balance 
of profit. 

bilan b6n6ficiaire (m.), balance sheet showmg a 
profit 

srnvant que le r6sultat de Fexercice est 
ben^ficiaire ou d6ficitaire, according as the 
result of the tradmg shows (or is) a profit or 
a loss. 

b&l&iciaire (pers.) (n.m. ou /.), beneficiary; 
payee: 

b6n6ficiaire d’une pohee d’assurance, bene- 
ficiary of an msurance policy. 
b£n4ficiaire d’une lettre de credit, beneficiary, 
payee, of a letter of credit. 
b4n6ficiaire d’un mandat de poste, d’un cheque, 
d’un efiet de commerce (ou d’une lettre de 


change), d’un billet a ordre, payee of a 
money order, of a cheque, of a bill of 
exchange, of a promissory note : 
le nom du beneficiaire k Fordre duquel le 
billet est sousent, the name of the payee 
to whose order the bill is drawn, 
b&i&iciel, -elle (adj.), profitable, 
b^neficier (bomfier , accorder) (v t.), to allow * 

b6n6ficier quelqu’un d’un escompte, to allow 
someone a discount. 

b6n6ficier (v.i ), to make a profit ; to profit , 
to benefit 

b^neficier sur une marchandise vendue, to 
make a profit on a line of goods sold; to 
profit by goods sold. 

b6n<§ficier de la plus-value du change, to 
benefit, to profit, by the appreciation of the 
exchange 

berge (d’un fleuve) (n / ), bank (of a river), 
besom (n.m.), need, requirement: 

besoms actuels, present needs (or requirements). 

les besoms du march.6 en capitaux, the market’s 
requirements of money. 

besom (mention sur une lettre de change) (n m.), 
case of need 

le besom est la mention par laquelle le tireur, 
ou Fun des endosseurs, mdique que dans le 
cas de non paiement de la lettre de change 
par le tir6, l’effet devxa etre pr^sente k 
une tierce personne qui est chargee d’en 
acquitter le montant cette mention s’appelle 
un besom et la personne qui doit mtervemr 
est designee sous le nom de recommandataire, 
a case of need is a notice by which the drawer, 
or one of the endorsers, indicates that m case 
of dishonour of the bill of exchange by the 
drawee, the bill should be presented to a 
third person who is instructed to pay the 
amount of it . this notice is called a case of 
need and the person who it is intended should 
mtervene is designated under the name of 
referee m case of need. 

au besom ou et au besom (lettres de change), in 
case of need : 

au besom chez M. X. ou et au besom k M. X., 
in case of need apply to Mr X 
hesoin (lettres de change) (pers.) (n.m ), case of 
need , referee m case of need . 

le besom ou recommandataire est un payeur 
6ventuel que le tireur ou un endosseur 
mdique sur la lettre de change comma 
pouvant payer en cas de besom, e’est-h- 
dire en cas de non acceptation ou de non 
paiement de la lettre, a case of need or 
referee So. case of need is a contingent payer 
that the drawer or an endorser names on the 
bill of exchange to whom the holder may 
resort in case of need, that is to say, m case 
the bill is dishonoured by non acceptance 
or non payment. 

porteur d’une lettre qui n’est pas oblige de 
faire le protet k tous les besoms mdiqu^s 
(m.), bolder of a bill who is not bound to 
note protest to all the cases of need indicated, 
biblorhapte (n.m,), binder ; file (for papers), 
bien (en temps utile) (adv.), duly : 
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nous avons bien re$u votre lettre, we have duly 
received your letter 

bien (nm) ou biens (n m pi ) (propriete), 
property , estate 
biens en rentes, funded property 
biens immeubles ou biens immobiliers, real 
property; real estate; realty; immovable 
property, fixed property 
biens meubles ou biens mobibers ou biens 
personnels, personal property , personal 
estate ; personalty ; personals , chattels 
personal , movable property , movables, 
biens presents et h vemr, property present and 
future. 

bien venant, -e, coming in regularly 
six mdle livres de rente bien venantes, an income 
of six thousand pounds commg in regularly 
bienfaisance (n f ), charitable donations, 
donations , charity , charities 
biens-fonds ( nmpl .) ou bien-fonds ( nmsmg .), 
landed property; land; house property; 
houses, land and house property: 
placer son argent en biens-fonds, to invest 
one’s money m landed and house property , 
to put one’s money m land and houses 
biffage (nm) ou biffement (n.m.) ou biffure (n f ), 
striking out, crossing out, ruling out, 
deletion 

biller ( v t ), to strike out , to cross out , to 
delete ; to rule out * 

biffer une clause dans un contrat, to strike 
out, to cross out, to delete, a clause in a 
contract. 

biffez la mention inutile, delete, strike out, 
words not applicable; delete as required, 
biffer k l’encre rouge la somme ou le nom du 
compte erron6, to rule out m red ink the 
wrong amount or name of account 
blfteck (argot financier) (n m ), (m French financial 
slang) secret commission or bribe sometimes 
demanded by a dishonest stock exchange 
clerk as remuneration for a wrongful service 
to be rendered, such as falsely markmg a price 
bilan (nm) ou bilan d’exploitation (compte de 
l’aetif et du passif d’un negociant), balance 
sheet ; statement of affairs (Note '—bilan 
Sexploitation is the opposmg term to bilan de 
liquidation. The full expression is used only 
when it is necessary to distinguish the one 
bilan from the other.) 

bilan au (ou arrete au) 31 decembre 19 — , 
balance sheet at (or as at) (or on) (or made up 
to) 31st December 19 — 
bilan d’entree, openmg balance sheet ; balance 
sheet (or statement of affairs) at commence- 
ment of business. 

bilan general ou bilan d’ensemble, general 
balance sheet. 

Note : — In French balance sheets, the assets 
appear on the left hand side and the liabilities 
on the right. This is the reverse of English 
practice. 

See note under mventaire comptable. 
bilan (nm) ou bilan de liquidation (etat de 
situation d’un comme^ant en faillite), 
statement of affairs * 


deposer son bilan, to submit a statement of 
one’s affairs (act of bankruptcy) , to file 
one’s petition 

billet (Fm ) (n.m ), note , bill 
billet a domicile, domiciled bill 
billet a ordre (Abrev B/), promissory note , 
note of hand. 

billet au porteur, bill payable to bearer 
billet de banque ou s implement billet, bank 
note ; note ; bill. 

billet de complaisance, accommodation bill , 
accommodation note 

billet de credit circulaire, circular note, 
traveller’s cheque ; cheque for travellers, 
billet de fonds In France, a bill of exchange 
given for the sale on credit of the goodwill 
of a busmess. These bills are distinguished 
from ordinary bills only by their length and 
remoteness of due date, which may run mto 
several years. 

billet de loterie, lottery ticket, 
billet simple, bill payable to the order of a 
specified person (and not to him or his order) 
In France this is not an effet de commerce , 
but an engagement civil non transmissible . 
m England such a bill would nevertheless 
be payable to him or his order at his 
option. 

billet (carte de parcours) (n m.), ticket 

billet a plem tarif ou billet a place entire, 
full fare ticket, ticket at full fare (or at 
full rate). 

billet a prix reduit, ticket at reduced rate , 
reduced rate ticket , cheap ticket 
billet aenen ou billet d’avion, air ticket ; aero- 
plane ticket. 

billet aller et retour ou billet d’aller et retour 
ou billet de retour, return ticket ; return 
billet circulaire, circular ticket, 
billet collectif, party ticket, 
billet combine, combined ticket 
billet d’adulte [billets d’adultes pi ], adult’s 
ticket 

billet d’excursion, excursion ticket 
billet de chemin de fer ou billet de place, rail- 
way ticket: 

l’enregistrement des bagages est effectue sur 
la presentation du billet de place du 
voyageur (m.) f the registration of luggage 
is effected on production of the passenger’s 
railway ticket 

billet de demi-place (ou de demi-tarif) pour 
les enfants, child’s half -fare ticket, 
billet de famille, family ticket 
billet de passage ou billet de voyage, passage 
ticket. 

billet de premiere, de seconde, de troisieme 
classe ou billet de l re , de 2 e , de 3 e class©, 
first, second, third class ticket; 1st, 2nd, 
3rd class ticket, 
billet de voyage, travel ticket, 
billet de voyageur, passenger ticket, 
billet direct, through ticket, 
billet garde-place ou billet de location de 
place, reserved seat ticket, 
billet global, through ticket (sea-land-sea). 
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billet-livret [billets-livrets pi 1 (?i m,), book 
ticket (ticket m book foim, as a torn ticket). j 
billet non utilise, unused ticket 
billet peidu, lost ticket, 
billet penme, ticket out of date 
billet simple, single ticket , single 
billet de bord ou billet d’embaiquement (m.), 
mate’s receipt 

billon (n m ), copper ; copper com ; copper 
or nickel coin. 

bimetallique (adj ), bimetallic : 

systeme bimetallique (m ), bimetallic system 
bimetallisme (nm), bimetalism , bimetallism, 
bimetalliste (adj.) t bimetallistic , 

srnvant qu’un fitat adope un etalon unique j 
ou un etalon double il est dit monometalliste 
ou bimetalliste, according as a State adopts j 
a single standard or a double standard it is j 
said to be monometallic or bimetallistic 
bimet allis te (pers ) (n m ), bimetalist , bimetallist j 
biplan (n.m ), biplane. 

blanc, -che (oil il n’y a rien d’ecrit) ( adj ), blank * ! 

papier blanc (m ), blank paper 
blanc, -che (adj ) ou en blanc (sans profit ni perte), 
blank ' ‘ | 

operation blanche (/ ) ou affaire en blanc (/ ), I 
blank transaction , blank deal ! 

blanc (espace) (n m ), blank 
laisser un blanc dans une lettre, to leave a j 
blank in a letter 

en blanc (sans ecut), m blank , blank * 
cheque signe en blanc (m ), cheque signed m 1 
blank 

endossement en blanc (m ), blank indorse- I 
ment , endorsement m blank i 

en blanc (sans garantie), blank , unsecured 
credit en blanc (m ), blank credit. 
d6couvert en blanc ( m ), unsecured overdraft 
blanc-semg [Mancs-seings pi] (Dr ) (nm), blank 
signature 

bloc (en). See under en. 

bloc-notes [blocs-notes pi ] ou block-notes [blocks- 
notes pi ] (n m.), pad , memorandum pad. 
bloc-steno [blocs-st6nos pi] (nm ), shorthand 
notebook , reporter’s notebook , notebook 
blocage ou bloquage (n.m ), tie up , lockup , j 
lumping. blocus (n.m.), blockade, 
bloquer (immobiliser) (v t ), to tie up ; to 
lock up , to block (an account) 
bloquer une tranche d’actions, to tie up a block 
of shares. I 

syndicat qui bloque un certain nombre de j 

titres pour ne pas monder le marche (m ), I 
syndicate which ties up a certain number of j 
shares m order not to flood the market, 
on peut admettre que le pnx de revient des ! 
installations doit etre grossi de 1’mteret i 

des capitaux qu’elles ont bloqu6s pendant 
leur 6tabli8sement, it may be admitted 
that the cost of the plant should be mcreased 
by the interest on the capital which it has 
locked up during its construction, 
bloquer (rdunir) (v.t ), to lump 
articles qui sont bloques dans le chapitre 
portefeuille (m pi ), items which are lumped 
under the heading investments 


bloquer (faire le blocus d’une place, d'une ville) 
(vt), to blockade, to block 
port bloqud pai 1’enncmi (m ), poll blockaded 
(or blocked) by the enemy 
bluff (n m ), bluff 
bluffer (v t.), to bluff . 

bluffer quelqu’un, to bluff someone, 
bluffer (v.i ), to bluff 
bluffeur, -euse (pers.) (n ), bluffer 
boire un bouillon (faire une fausse speculation), to 
make a bad spec 
boite (n.f ), box , case 

une boite de plumes, a box of nibs 
boite aux lettres, letter box , posting box. 
boite aux lettres particuli&re, private letter 
box, private posting box 
boite aux lettres reservee aux levees exeeption- 
nelles, late fee letter box 
boite avec (ou de) valeur declaree ou boite 
chargee (Abrev boite VD ou BVD ) 
(Poste), insured box 

boite de transfert (fourmture de bureau), 
transfer case. 

boite postal© ou boite de commerce, post office 
box 

bomene (Dr mar ) (n f ), bottomry, 
bon, bonne (adj ), good * 

une bonne maison a toujouis de bons employes, 
a good house always has good clerks 
titres qui sont de bonne livraison (Bourse) 
(mpl ), shares which are (or stock which is) 
good delivery. 

bon papier (effets de commerce) (m ), good 
paper, good bills 
bonne cr6ance (/), good debt, 
e’est une bonne affaire, it is good business 
nous avons eu une bonne annee, we have had 
a good year. 

c’^tait une bonne occasion, it was a good 
opportunity 

fournir une bonne caution, to find a good 
security. 

bonne arnv^e (d’un navire it destination) (/.), 
safe arrival (of a ship at destination) 
bonne fin (/ ), meeting , protection 
se porter caution pour quelqu’un, e’est garantir 
la bonne fin des engagements pris par lui 
envers un tiers, to become surety for some- 
one is to guarantee the meeting of the 
engagements contracted by him with a 
third party. 

les endosseurs sont solidairement responsables 
de la bonne fin des effets sur lesquels lls 
ont appose leur signature ( m.pl ), the 
endorsers are jointly and severally liable 
for meeting (or to protect) the bills to which 
they have appended their signature, 
il est important pour le tireur d’assurer la 
bonne fin de l’effet, it is important for the 
drawer to ensure the protection of the bill , 
it is essential that the drawer should make 
sure the bill will be met. 
sauf bonne fin (Banq ) (Abrev s b.f ), 
under reserve , under usual reserves 
le montant du cheque est porte a votre 
credit sauf bonne fin, the amount of the 
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cheque is passed to your credit under 
reserve 

bonne qualite moyenne (/ ), good average 
quality 

bonnes marques (metaux) (f pi ), good brands, 
sur bonnes ou mauvaises nouvelles (Assce mar ) 
See under sur. 

bon COmpte (a) (en deduction de ce qui est du), 
on account, 

prendre cent francs a bon compte, to take a 
hundred francs on account 
bon compte (k) (sans grande peme), easily 
s’ennchir k bon compte, to get rich easily 
bon etat de navigability (mi) (opp a mauvais 
etat de navigabihte), seaworthiness 
bon ytat de navigability (en), seaworthy 
un navire est repute en bon etat de navigabihte 
quand ll est a tous egards raisonnablement 
en etat d’ affronter les perils ordinaires des 
mers oh a heu Faventure assuree, a ship 
is deemed to be seaworthy when she is 
reasonably fit m all respects to encounter 
the ordinary perils of the seas of the 
adventure insured. 

bon marche (n m ), cheapness ; lowness : 
le bon marche des capitaux, du credit, the 
cheapness of money, of credit, 
client qui se laisse tenter par le bon marche 
(m ), customer who allows himself to be 
tempted by cheapness. 

le bon marchy des reports, the lowness of 
contangoes See example under chertA 
bon marchy (invar ) ou bon marchy (k) ou bon 
compte (&) (adj.), cheap; low; light: 
l’argent est bon marchy ou F argent est a 
bon marchy (m.), money is cheap, 
les reports sont bon marchy, contangoes are 
low (or are light) See example under 
tendre (se). 

bon marchy (&) ou bon compte (k) (adv ), 
cheap ; cheaply : 

vendre a bon marchy (ou k bon compte), to 
sell cheap (or cheaply) 
bon marin (en), m a seamanlike manner . 
conduire un navire en bon marm, to manage 
a ship in a seamanhke manner, 
bon port (k), safely, safely into port (or 
harbour) 

que le navire arrive a bon port ou se perde 
pendant le voyage, whether the ship arrives 
safely or is lost on the voyage, 
amener un navire innavigable a bon port, 
to bring an unseaworthy ship safely into 
port (or harbour) 
bon (bonne) pour, good for 
etre bon (bonne) pour en rypondre, to be good 
for the amount 

etre bon (bonne) pour payer, to be good for : 
etre bon pour payer une certame somme, to 
be good for a certain sum. 

Note — The formula bon pour (or as an abbre- 
viation B.P.), often used in French, 
frequently has no expressed equivalent 
m Enghsh Thus the guarantor of a bill 
m France prefaces his signature with bon 
pour aval (lit. good for guarantee) or pour 


aval, whereas in England the guarantor 
would simply sign his name on the back of 
the bill 

French bills have B.P.F. or Bon Pour Fr. 
in front of the amount in figures on the top 
of the bill. In England the £ sign only 
precedes the amount, in the case of an inland 
bill, and Exchange for £, m the case of 
a foreign bill. 

Again, the transferor of a stock m France 
will write the words bon pour transfert 
before his signature, and the transferee 
bon pour acceptation de transfert, and so on. 
bon (n m ), order ; note , licence ; receipt ; 
voucher ; bond ; draft 
bon a echantillonner, sampling order, 
bon a echeance ou bon h echeance fixe ou bon 
de caisse (Banq ), fixed deposit receipt. 

Note — In France, bona d echeance can be 
made payable to bearer, to depositor's order or 
to the order of a third party. If the deposit is 
for several years, the bon de capital is accom- 
panied by bons d’int&r&ts (interest coupons). 

In England, banks do not give receipts for 
deposits, unless they are asked for Nor 
do they issue deposit pass books, unless 
asked for The usual practice of the customer 
bemg to transfer money to deposit account 
from current account, the transaction is 
shown in the current account pass book. 
In England, a deposit receipt is not a 
negotiable instrument 
bon k embarquer, receiving note, 
bon k lots, pnze bond , lottery bond, 
bon k vue, sight draft. 

un bon sur la Banque de France, a draft on 
the Bank of France 
bon au porteur, bearer bond 
bon d’importation, importation licence, 
bon d’ouverture (Douanes), inspection order; 
inspecting order. 

bon de bord ou bon de chargement, mate’s 
receipt. 

bon de caisse (Banq ), deposit receipt, 
bon de caisse (pour la delivrance d’une somme 
d’argent), cash voucher 
bon de caisse (emis par une soci6te, rembour- 
sable k Echeance fixe), note 
bon de eomniande, order form, order (the 
written and/or printed instrument) 
bon de commission, commission order form ; 
commission order (the written and/or printed 
mstrument). 

bon de la Defense nationale, War bond, 
bon de livraison ou bon d’enlfevement ou bon 
a enlever ou bon a dyiivrer, delivery order. 
Note • — bon de livraison k valoir sur connaisse- 
ment ts preferable in French when delivery 
order is a split of a bill of lading . 
bon de livraison du magasm d’approvisionne- 
ment, stores delivery note, 
bon de paye, pay bill ; pay voucher 
bon de poste, postal order ( Note — postal 

orders have been abolished m France following 
the creation of the cheque postal and the 
simplification of the use of low value money 
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orders. See note under compte courant 
postal, last paragraph ) 
bon de quai, wharfinger’s receipt, 
bon de reception (d’une marchandise), re- 
ceiving order. 

bon de requisition du magasrn d’approvisionne- 
ment, stores requisition note, 
bons de souscription, (on the Pans Bourse) 
scrip certificates printed and issued by the 
Chambre Syndicate des Agents de change 
(Stock Exchange Committee), representing 
application rights- these rights certificates 
are issued to facilitate dealings and are 
exchangeable m due course for stock 
certificates or coupons m the companies 
concerned. 

bon de virement See virement (Banq ). 
bon du Tresor, Treasury bond; Exchequer 
bond. 

bon (script , vale) (n m ), scrip , deferred 
interest certificate, 
bona fide, bona fide - in good faith : 
agir bona fide, to act bona fide ; to act m good 
faith. 

bond (n m.) y spurt ; jump : 

Faction X fait un nouveau bond de 805 h 
1 020, atteignant amsi son plus haut cours 
de cette ann6e, contre 600 au plus bas, 
X shares made a fresh spurt (or jump) 
from 805 to 1,020 francs, thus reachmg 
their top price this year, against 600 bottom, 
bondir (v i ), to spurt ; to j*ump. 
bom [bonis pi ] (revenant-bon) (n.m ) (Ant : 

mail), surplus ; over ; unexpended balance, 
bom (remise) (n.m ), rebate ; allowance, 
boni (benefice) (nm.) 9 profit ; bonus : 

avoir cent francs de bom dans une affaire, to 
make a hundred francs profit out of a deal, 
bonification («../.), allowance ; rebate ; bonus • 
bonification pour 6cart de quality allowance 
for difference of quality, 

Vexpression net indique qu’il n’y a pas de 
bonification d’escompte (/), the expression 
net indicates that there is no allowance of 
discount. 

jouir d’une bonification d’escompte sur des 
versements par anticipation, to receive a 
rebate on calls paid m advance, 
bonification (deport) (Bourse) (n f ) (Abr6v. * 
B. ou b. ou D.), backwardation ; backwarda- 
tion ; back : 

vendeur h decouvert qui paie une bonification 
(m.), bear seller who pays a backwardation 
(or a backwardation) (or a back), 
bomfier (v.t ), to allow ; to credit ; to admit ; 
to make good ; to make up : 
bomfier quelqu’un d’une remise, to allow 
someone a discount ; to credit someone with 
a discount 

1’mteret bomfie aux d6posants, aux versements 
anticipates (m.), the interest allowed (or 
credited) to depositors, on payments m 
advance. 

bonifier une perte, to make good a loss, 
bonifier en avane commune le dommage caus6 
h un navire ou k sa cargaison, to make good, 


to admit, as general average the damage 
done to a ship or her cargo, 
bomfier un deficit de poids, to make up a 
shortage m weight, 
bonus [bonus pl](nm ), bonus 
bonus en actions, share bonus, 
repartir un bonus en actions nouvelles, to 
distribute a bonus m new shares, 
bonus en esp6ces, cash bonus 
boom (n.m ), boom 

mais apr&s ce boom, o’est la debacle, but after 
this boom, there was a slump 
booming (ad?.), booming : 

le march.6 est booming (Bourse), the market 
is boommg. 

bord (n.m.) ou bord de la mer (s'emploie surtout 
au plunel), shore; coast; seashore, sea- 
coast : 

les bords de la mer Baltique, the shores of the 
Baltic; the Baltic coast, 
bord (d’un fleuve) (n m.), bank (of a river), 
bord (navire) (n m.), ship : 

le capitaine ne doit quitter son bord que le 
dernier ou le capitame doit rester le dernier 
h, son bord, the captain should be the last 
to leave his ship 

marchandises sacrifices pour les nCcessitCs 
du bord (fpl*), cargo sacrificed for the 
necessities of the ship 

les embarcations du bord (f.pl ), the ship’s 
boats. 

bord (k) ou bord de (&), on board ; aboard * 
chargement de la marchandise it bord le navire 
(ou k bord du navire) (m ), loading the goods 
on board (or aboard) the ship, 
frais jusqu’h bord du navire (m.pl ), expenses 
until on board the vessel, 
bord k bord, free on board (or f o.b ) to ex ship’s 
sling : 

fret payC bord k bord (m.), freight paid f.o.b. 
to ex ship’s sling. 

bord k quai, free on board (or f.o.b.) to landing on 
quay. 

bordereau (n.m.), list; schedule; statement; 
report; slip, note; contract note ; contract; 
bordereau : 

bordereau d’agent de change ou bordereau de 
bourse, broker’s contract note ; stock- 
broker’s contract. 

bordereau d’achat, purchase contract ; bought 
contract 

bordereau de vente, sale contract; sold 
contract. 

bordereau d’encaissement ou bordereau d’effets 
a l’encaissement (Banq.), list of bills for 
collection. 

bordereau d’escompte ou bordereau d’effets 
h 1’escompte (Banq.), list of bills for discount 
bordereau d’exp6ditiom ou bordereau de charge 
ment, consignment note, 
bordereau de caisse, cash statement . 
le caissier devrait, chaque jour, 6tabhr un 
bordereau de caisse, pour justifier son 
encaisse, the cashier should, each day, draw 
up a cash statement, to prove his cash m 
hand. 
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bordereau de change, exchange contract, 
bordereau de compte, statement of account, 
bordereau de courtage, broker’s note, 
bordereau de debarquement, outturn report, 
bordereau de factage, delivery sheet ; carman’s 
delivery sheet. 

bordereau de pieces, list, schedule, of docu- 
ments. 

bordereau de portefeuille, list, schedule, of 
investments : 

societe qui public un bordereau de son porte- 
feuille (/.), company which publishes a list 
of its investments. 

bordereau de versement (Banq ), paying m 
slip ; credit slip ; deposit slip, 
bordereau des litiges (dechargement d’un 
navire), discrepancy report, 
bordereau (valeurs enumerees sur un bordereau) 
{n.m ), bills (or the like) listed on a form 
(1 e., on a discount form , or bills for collection 
farm) • 

escompter, ndgocier, un bordereau, to discount, 
to negotiate, the bills listed on the form, 
homage (Navig ) {n.m ), limited coasting trade, 
bouche (d-un fleuve) (n f ), mouth (of a river), 
boude (n f ), buoy 
bouger {v i.), to budge , to move • 

le cours ne bouge pas, the price does not budge 
{or move) 

la pnvilegi6e X. bouge peu aux environs de 
X 510 fr , X preference moved slightly round 
about 1,510 francs. 

bourse (petit sac a argent) (»./.), purse, 
sans bourse ddlier, without putting one’s hand 
m one’s pocket ; without any outlay 
bourse (lieu , edifice ; march6) {n f ), exchange , 
market ; change ; ’change , bourse . 
bourse de commerce. According to French 
law, bourse de commerce means either a 
bourse de marchandises or a bourse de valeurs , 
but m common usage bourse de commerce 
means a bourse de marchandises 
bourse de {ou des) marchandises ou bourse de 
commerce, produce exchange, commercial 
sale rooms. See note under marche com- 
mercial. 

bourse de {ou des) valeurs ou bourse d’effets 
publics ou simplement bourse, stock exchange ; 
house ; bourse . 

Note * — The common French expression for 
stock exchange is simply bourse. Bourse de 
valeurs or bourse d' effete publics is only used 
to distinguish from some other exchange, 
such as a bourse de marchandises , or when 
doubt may exist as to what kmd of exchange 
is meant. 

la Bourse de Londres, the London Stock 
Exchange. 

la Bourse de Paris, the Pans Bourse. For 
information concerning the Paris Bourse, see 
under marche des valeurs. 

Note . — The full designation of the Pans 
Bourse building is Palais de la Bourse . 
bourse maritime ou bourse des frets, shipping 
exchange. 

sur la bourse ou h la bourse ou en bourse, on the 


stock exchange; on the market, in the 
house ; on ’change : 

avis afiiche en Bourse (wi.), notice posted in 
the House. 

Ce qui se dit en Bourse ou Ce qu’on dit en 
Bourse ou simplement En Bourse (rubrique 
de journal). Round the House ; Round the 
Markets ; Market News, 
bourse (cours de la bourse) (n f ), market : 

la bourse est en hausse, bourse calme, bourse 
animee, the market has risen, market quiet, 
market lively. 

bourse (jour de bourse : temps que dure le march4) 
(n/.), day; business day; working day, 
session ; market ; change ; ’change : 
deux operations effectuees dans la meme bourse, 
two deals done the same day {or during the 
same session or change), 
les titres doivent etre hvr£s dans les dix bourses 
qui suivent la vente {ou hvr<§s avant la 
dixi&me bourse qui suit celle de la vente) 
(m pi ), the stock must be delivered within 
ten business days of the sale, 
cmq bourses plemes avant la date* fix6e pour le 
tirage, five clear business days {or working 
days) before the date fixed for the drawing, 
actions vendues h la bourse de ce jour (/ pL), 
shares sold at to-day’s market, 
boursicoter {v i.), to dabble on the stock exchange 
hoursicoteur, -euse ou boumcotier, -fere (pers.) (n r ), 
dabbler on the stock exchange 
boumer, -&re {udj.), stock exchange, market 
{used as adis) • 

r&glements boursiers {m pi ), stock exchange 
regulations , market regulations, 
transactions boursi&res {f pi ), stock exchange 
transactions; market transactions, 
boursier, -&re (pers.) (».), operator : 

nombre de boursiers pref brent operer au jour le 
j our a l’aide des primes pour le lendemam (m.) f 
many operators prefer to deal from day to 
day by means of one day options, 
boussole mar ine ou simplement boussole (n /.), 
marine compass ; compass, 
bout de Fannie {m ), end, close, of the year, 
boutique {n f ), shop , stable : 
societe vereuse emanant d’une boutique de 
moralite douteuse (/ ), shady company 
emanating from a stable of doubtful morality, 
boycottage {n m.), boycott ; boycotting 
boycotter {v.t.) t to boycott, 
bracelet eu caoutchouc {m ), elastic band ; india- 
rubber band ; rubber ring 
branehe {n /.), branch : 

branche de l’mdustrie, du commerce, branch of 
industry, of commerce {or of trade), 
sbrasseur d’affaires (pers ) {m ), shady financier, 
brevet {n.m), certificate , licence : 

brevet d’expert-comptable reconnu par 1’Etat. 
In France, certificate granted by the Govern- 
ment to a qualified and registered pro- 
fessional accountant A State registered 
accountant is entitled to style himself 
« Titulaire du Brevet d’Expert-comptable 
reconnu par Pl5tat» or « Dipldme par le 
Gouvernement * (D P.L.G ). 
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brevet de francusation (d’un navire), certificate 
of registry (of a ship) , ship’s register. See 
acte de francisation the more usual term 
brevet de pilote, pilot licence, 
breveter tm pilote, to license a pilot, 
brigand (pers ) (n.m ), thief 
bris (casse) (n.m.), breakage * 

bns des objets fragiles, breakage of fragile 
articles. 

brifi (d’un navire) ( n.m ), break up ; wreck ; 
break ; breaking. 

Note — French law, m the matter of maritime 
insurance, distinguishes. — 

(1) bris absolu (absolute break up or total 
wreck), 1 e., total loss of the ship, giving cause 
for abandonment. 

(2) bris partiel (partial break), e.g., leak 
owing to collision, or the like, generally an 
average loss only. 

(3) dcbouement avec bris (stranding with 
break), giving the option of abandonment. 

(4) denouement mmm bris (stranding without 
break), ship not broken up but cannot be 
refloated? givmg rise to abandonment. (See 
note under dchouement.) 

bris (fragment d’un navire brisd) (n.m.), wreck ; 
wreckage. 

briser ( v.t .), to break ; to break up : 
briser un cachet, to break a seal, 
navire qui est bnsd (m.), ship which is broken 
up (wrecked). 

broebe ( n.f ) ou broebes (nfpl.) (Banq.), small 
bills; bills of exchange of small amount, 
viz,, bills under 50, lOC^ 200, 300, 500, or 
1,000 francs, according to local acceptation 
of the term. Cf. quatre chiffres. 
brochure (n.f.), pamphlet, booklet, 
bronze (n.m.), copper, copper com. 
bronillard (n.m.) ou brouillon (mam courante) 
(n.m.), rough book ; waste book , day book , 
book; blotter: 

brouillard de caisse (Banq.), counter cash 
book; teller’s cash book, 
brouillard de recettes ou brouillard d’entree 
(Banq ), received cash book ; received 
counter cash book. 

brouillard de ddpenses ou brouillard de sortie 
(Banq.), paid cash book; paying cashier’s 
counter cash book. 

brouillon (premier travail manusent) (n.m.), draft , 
rough draft ; first draft : 
brouillon de lettre, draft of a letter; draft 
letter. 

bruit (nouvelle) (n.m.), news ; report ; rumour ; 
rumor : 

les bruits de fusion avec d’autres etabhssements 
sont denials de fondement, the rumours (or 
reports) of amalgamation with other establish- 
ments are unfounded (or are without founda- 
tion). 

le bruit court que , it is reported (or it is 

rumoured) that . 

brfll&nt, hb (on parlant des effets, du papier de com- 
merce, des valeurs) (adj.), hot ; maturing m 
a few days ; that have (or has) only a few 
days to run : 


effets brulants (m pi ) ou papier brulant (m.) ou 
valeurs brulantes (f pi.), hot bills; bills 
maturing m a few days , bills that have only 
a few days to run. 
brut, -e (adj.) (Ant. : net), gross : 

b6n4fice brut (m ) ou b6n£fices bruts (m pi.), 
gross profit; gross profits, 
recette brute (/ ), gross receipts, 
le montant brut d’une facture est son total 
sans escompte, the gross amount of an 
mvoice is its total without discount, 
brat (n.m.), gross ; gross amount, proceeds, weight, 
or the like 

marchandises imposees au brut (fpl), goods 
charged with duty on the gross (or on the 
gross weight) 
brayant, ~e (adj ), noisy 

reunion bruyante (/ ), noisy meeting 
budget ( nm .), budget : 

le budget de cet 35tat se solde en 6quilibre, the 
budget of this State balances, 
budg&aire (adj ), budgetary • 

recettes budg6taires (fpl.), budgetary receipts, 
budg^ter (v t ), to budget for : 

budg6ter des depenses, to budget for expenses 
bu6e de cale (/.), fumes from hold, 
bulletin (n.m ), note; bulletin; notice, letter; 
ticket , voucher ; list ; form 
bulletin d’admission, admission ticket 
bulletin d’aliment (Assce d’abonnement), notice 
of interest declared 

bulletin d’application (Assce in quovis), notice 
of interest declared 

bulletin d’enregistrement des bagages ou 
simplement bulletin de bagages, luggage 

registration ticket (or voucher) , luggage 

ticket; baggage voucher, 
bulletin d’envoi, dispatch note, 
bulletin d’6pargne (Caisse d’6pargne postalej, 
coupon book. 

bulletin d’exp6dition ou bulletin postal (Service 
des colis postaux), dispatch note, 
bulletin de chargement ou bulletin de remise 
(Ch de f.), consignment note 
bulletin de chargement (re<ju de bord), mate’s 
receipt. 

bulletin de commande, order form; order 
(the written and/or printed instrument) 
bulletin de consigne, cloak room ticket 
bulletin de cours, list of prices (or of 
quotations). 

bulletin de la bourse (article dans un journal), 
stock exchange intelligence , money market 
intelligence ; money market 
bulletin de la cote (Bourse), stock exchange 
daily official list 

bulletin de naissance, birth certificate. 

bulletin de pesage, weight note 

bulletin de remboursement, trade charge letter; 

cash on delivery letter, 
bulletin de renseignements, enquiry form 
bulletin de souscnption, application form , form 
of application; letter of application, 
bulletin de vente, bill (such as may be given to 
customers in a shop or store). * 
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bureau (endroit oil s’expedient les affaires) (n m.), 
office , counting house , agency ; bureau : 
bureau a service permanent ou bureau ouvert en 
permanence, office open always 
bureau d’adresses ou bureau d’ecntures, address- 
ing office , envelope addressing agency, 
bureau d’affaires, business agency 
bureau d’armement, shipping office 
bureau d’emission (mandats-poste, etc ), issu- 
ing office , office of issue 
bureau d’enregistrement ou bureau d’lmmatri- 
cule, registry , registration office 
bureau d’origme (Poste), office of origm. 
bureau de change (bureau du changeur), bureau 
de change ; exchange office , exchange, 
bureau de change (enseigne d’un bureau de 
change), bureau de change; foreign ex- 
change , foreign monies exchanged , foreign 
exchange (or moneys) bought and sold , 
exchange. 

bureau de cheques. See under compte courant 
postal 

bureau de dactylographie, typewriting office, 
bureau de depart (Poste), dispatching office, 
bureau de d£p6t (Poste), office of posting, 
bureau de destination ou bureau destmataire 
(Poste), office of destination 
bureau de distribution ou bureau distributeur 
(Poste), delivering office, delivery office, 
bureau de (ou de la) douane, custom house, 
bureau de 1’ inscription maritime, marine 
registry office 

bureau de la regie, excise office, 
bureau de messagenes, parcels office, parcel 
office 

bureau de placement, employment agency; 

employment bureau 
bureau de poste, post office, 
bureau de poste ambulant, travelling post 
office 

bureau de pubhcite, advertising agency, 
publicity bureau. 

bureau de reception ou bureau r6cepteur ou 
bureau r^ceptionnaire (des t61egrammes), 
receiving office 

bureau de renseignements, enquiry office, 
bureau de tourisme, tourist office, 
bureau de tn (Poste), sorting office 
bureau de ville ou bureau de reception, 
receiving office . 

les marchandises revues dans les bureaux de 
ville des compagmes de chemins de fer 
(f.pl ), the goods received m the receiving 
offices of the railway compames. 
bureau de voyage, travel agency 
bureau des hypothiques, mortgage registry 
bureau des rebuts ou bureau du rebut (Poste), 
returned letter office, dead letter office, 
bureau des transferts, transfer office, 
bureau du contentieux, solicitor’s office (the 
office of the law department of an adminis- 
tration). 

bureau du fret (d’une compagme de naviga- 
tion), freight office (of a shipping company) 
bureau du secretaire, secretary’s office 
bureau du timbre, stamp office. 


bureau-gare [bureaux-gares pL] (Poste) (n m.), 
railway station office 

Bureau international du travail, International 
Labour Office 

bureau municipal de placement gratuit, labour 
exchange 

bureau payeur (mandats-poste, etc ), paying 
office, office of payment 
bureau principal (Poste) (opp. a bureau succur- 
sale), head office 
bureau regional, district office, 
bureau suecursale [bureaux succursales pL], 
branch office; suboffice, 
bureau telegraphique ou bureau du tdlegraphe, 
telegraph office. 

Bureau Veritas ou simplement Venlas (n m ) 
(societe de classification de navires). Bureau 
Veritas , Ventas ; 

le registre du Bureau Ventas est appele le 
Registre Ventas du nom de l’embleme 
Vente adopts par la Society, the register 
of the Bureau Ventas is called the Veritas 
Register from the emblem Truth adopted by 
the Society. 

bureau ( nm .) ou bureau central tetephomque ou 
bureau telephonique, exchange, telephone 
exchange * 

appeler le bureau, to call the exchange, 
bureau central automatique ou bureau auto- 
matique, automatic exchange 
bureau central manuel ou bureau manuel, 
manual exchange. 

bureau central mterurbain ou bureau inter- 
urbam, trunk exchange, 
bureau central regional ou bureau regional, 
toll exchange. 

bureau d’attache, home exchange, 
bureau local, local exchange, 
bureau (meuble) (n m.), table , desk : 

deposer sur le bureau (a une assemble), to 
lay on the table 

bilan depose sur le bureau, balance sheet laid 
on the table. 

bureau amencam, roll top desk 
bureau pour dactylographe, typewriter’s 
table 

bureau (d’une assemblee) (nm) In France, 
the persons officiating at a shareholders’ 
meetmg, or other public meeting. The 
bureau which generally consists of the chair- 
man, the secretary, and two scrutineers have, 
for instance, to certify the correctness of 
the list of shareholders present, 
bureau ouvert (a), on demand ; on presentation : 
1’echange a bureau ouvert des billets contre 
esp&ces (m ), the exchange on demand (or 
on presentation) of notes for com. 
bureau restant (mots mscrits sur une lettre, 
un paquet), to be called for; poste res- 
tante. 

but (d’une societe) (n m ), objects (of a company) : 
la societe a pour but * i’achat, la vente, la prise 
a bail, etc (statuts), the objects for which 
the company is established are to purchase, 
to sell, to take on lease, etc. (memorandum 
of association). 
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buvard (adj. m.), blotting * 
papier buvard (blane, rose) (m ), blotting paper 
(white, pmk). 


buvard (n.m.), blotting pad ; blotting 
blotter. 

buvard (tampon) (n.m.), blotting dabber. 


case; 


C 


cabme (d’un navire) (n / ), cabin (of a ship) . 
cabme de pont, deck cabm 
cabme particuMre, private cabm. 
cabme telephomque (/ ), telephone call office , 
telephone box ; telephone kiosk 
cabme telephomque pubhque a encaissement 
automatique ou cabme taxiphone publique, 
prepayment call office. 

cabinet (bureau) (n m.), office ; chambers , 
agency : 

cabmet du directeur, manager’s office 
cabinet d’un avocat, chambers of a barrister 
cabmet d’affaires, business agency 
C&ble (t61£graphe sous-marxn) (n m ), cable : 

cable transatlantique, transatlantic cable, 
cable (cablogramme) (n m ), cable . 
envoyer un cable, to send a cable 
cable transfert ou simplement cable (Operations 
de change), cable transfer; cable; tele- 
graphic transfer, telegraph transfer 
au marche des changes, le cable sur Londres 
se traite a . . ., on the foreign exchange 
market, London cables were (or the London 
cable or the cable on London was) dealt 
m at . . . 

c&bler ( v.t ), to cable : 

le directeur a cabld que . the manager has 
cabled that . 
cabler (v.t .), to cable . 

cabler k quelqu’un, to cable to someone 
cablogramme ( n.m ), cablegram , cable : 

envoyer un cablogramme, to send a cablegram , 
to dispatch a cable. 

cabotage (n m ) (opp k long corns), coasting , 
coasting trade ; coastwise trade , home 
trade : 

cabotage d’un port franqais a un autre port 
fran 9 ais, entre ports f ra^ais, entre ports 
de la metropole, coastmg from one French 
port to another French port, between French 
ports, between home ports. 

Note — In France, cabotage is subdivided into 
petit cabotage (between ports of the same 
sea, 1 e , not passmg Gibraltar), grand 
cabotage (between ports of two different 
seas, ie., passmg Gibraltar), and bomage 
(limited coastmg trade), cabotage inter- 
national is navigation between a French port 
and any of the following — a foreign European 
port, a foreign Mediterranean port, a 
Moroccan port, an Icelandic port. 

Cf. note under long cours. 

The English term for navigation inter- 
mediate between deep-sea navigation and 


coasting navigation is short- sea trading , and 
a boat engaging m this navigation is called 
a short-sea trader. 
caboter (v i ), to coast 
caboteur ou cabotier (adj m ), coasting, 
caboteur ou cabotier (n.m.), coaster, coastmg 
vessel (or ship) ; home-trade ship, 
caboteur ou cabotier (pers ) (n m ), coaster, 
cachet (n.m.), seal 

cachet k la cire ou cachet de cire, wax seal, 
cachet de douane, customs seal, 
cachet social, corporate seal, 
cachetage (n m ), sealing, 
cacheter (vt), to seal ; to seal up , to do up . 
cacheter une lettre, to seal, to seal up, to do up, 
a letter 

cadence (n f ), tune ; 

production qui continue k la cadence de tant 
de tonnes par jour (/), production which 
contmues to the tune of so many tons a day. 
cadre (compartiment d’une page r6gl6e) (n m.), 
frame , space . 

cadre r6serv6 aux mentions de service, frame, 
space, for service instructions, 
caduc, -uque (afy ), lapsed ; statute barred 
si l’assurance est caduque, if the insurance 
has lapsed 

dette caduque (/), statute barred debt, 
cahier de certificats (m ), certificate book ; book 
of certificates 

caisse (coffre de bois) (nf) (Abrev. * c.), case, 
box . 

une cajsse de marcbandises, a case of goods 
caisse a claire- voie, crate 
caisses d’ongme, original cases. See example 
under emballage. 

caisse doubles. de fer-blanc, tin-lmed case, 
caisse double de zmc, zmc-lmed case, 
caisse pleme (opp. a caisse d clair e-voie), close 
case 

caisse (fonds en caisse ou k la disposition du 
caissier) (n.f ), cash , cash in hand . 
l’employe charge de 1’important service de la 
caisse est appel6 caissier (m ), the employee 
entrusted with the important department of 
the cash is called cashier, 
caisse et Banque de France, cash m hand and 
at the Bank of France. 

caisse (coffre k argent; bureau, guichet, 
service) ( n.f ), cash box, till, coffer; 

register; office; cashier’s office; cashier’s 
desk ; cash desk , counter ; cash department . 
esp&ces dans la caisse de la banque (f pi*), 
cash m the bank’s tiU. 
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les existences de la (ou dans la) caisse (Banq.) 

(f-pl-), the stocks in the till, 
titres deposes dans les caisses de la banque (m pi ), 
securities deposited m the bank’s coffers 
gdndralement les titres an porteur doivent etre 
deposes dans la caisse social© avant 
l’assemblee, generally bearer shares mnst 
be lodged in the company’s office before the 
meeting. 

nons avons pns la hberte de foumir sur votre 
caisse, we have taken the hberty of drawing 
on you (or on your office), 
le specimen que vous avez depose a notre 
caisse, the specimen you have lodged with 
us (or with, or in, our office), 
caisse des paiements (d’une banque), paymg 
counter. 

caisse enregistreuse ou caisse controleuse, cash 
register. 

en caisse, m hand ; on hand ; in the till : 
vender le sold© en caisse (ou le restant en 
caisse), les esp&ces ou billets en caisse, to 
check the balance in hand, the cash or 
notes in hand (or in the till), 
fonds en caisse et en banque (m pi.) ou 
esp&ces en caisse et h la banque (f pi.) ou 
simplement caisse(s) et banque(s), cash m 
(or on) hand and at (or m) bank; cash at 
bankers and m (or on) hand, 
caisse (livre de caisse) (n.f ), cash book, 
caisse (etabhssement financier ou admmistratif 
qui revolt des fonds en depdt et les admmistre 
ou les fait valoir) (n /), bank; treasury, 
fund ; association 

caisse d’amortissement, sinking fund, 
caisse d’epargne, savings bank, 
caisse de garantie (Bourse de marchandises), 
guarantee association 

caisse de liquidation (Bourse de marchandises), 
clearmg house. 

Note . — caisses de liquidation et de garantie 
or simply caisses de liquidation exist on 
certain French marches reglementes des 
bourses de commerce. They are private 
institutions; the one at Paris is called 
« Caisse de liquidation des affaires en 
marchandises a Paris * The object of the 
association is to guarantee the due 
execution of transactions registered with it 
by substitutmg itself, m case of need, for 
the defaulter, so that, if at the due date of 
a contract, one of the parties fails to carry 
out his bargam, the association assumes the 
liability, ensuring, as the case may be, 
payment to the seller or delivery to the 
buyer. The contractants must be members 
of the association. The association connects 
up and guarantees only the transactions 
registered with it. A transaction registered 
with the association is called a marche 
par caisse. One not registered with it is 
called a marchd hors caisse. In Paris, 
marcMs hors caisse are connected up by a 
certain bank, which fulfils the office of 
clearmg house. 

In order to cover itself, the association 


requires from each of the contractants a 
deposit called original deposit or simply 
deposit (called so in French, and sometimes 
written deposit, without an accent on the e, 
or sometimes the French word depot is 
used). 

Moreover, any or each vanation m price 
gives rise to a call of margin (appel de 
marge ) from the loser 

In case of default, the association closes 
the transaction, officially purchasing against 
or selling against the defaulter, and summons 
the defaulter to pay. 

Theoretically, the deposits, margins, 
profits, losses, commissions, and expenses, 
should occasion so many payments and 
withdrawals of cash, but in practice, the 
contractants have a current account with 
, the association, which is debited or credited 
Instead of cash, the contractant's current 
account can be secured by lodging securities, 
warrants, goods, bonds, or other sureties 
The association may accept a purchase 
as guarantee of a sale, or vice versa. This 
is called a jumelag© (contra account), 
caisse de prevoyance, provident fund 
caisse de prevoyance du personnel, staff 
provident fund. 

caisse de retraites ou caisse des retraites, 
pension fund: 

caisse des retraites pour la vieillesse, old age 
pension fund. 

caisse de secours, relief fund, 
caisse hypothecate, mortgage loan office 
caisse nationale d’epargne ou caisse d’6pargne 
postale ou caisse nationale d’6pargne postale 
(Abrev. C.N E ), post office savings bank , 
postal savings bank, 
caisse pubhque, national treasury. 
caiSSier (pers ) (n m ), cashier. 

caissier-comptable [caissiers-comptables pl.\ 
(n m ), cashier and bookkeeper, 
caissier des titres, securities clerk. 
caiSSl&re (pers.) (n /.), cashier ; lady cashier, 
caissier (guichetier) (d’une banque) ( n.m .), 
cashier ; teller . 

caissier des reeettes, receiving cashier ; receiver 
caissier payeur ou caissier des paiements, 
paymg cashier ; payer, 
caissier principal, chief cashier, 
calcul (nm.) t calculation; reckoning, com- 
putation : 

pour simplifier le calcul des mterets, on a 
adoptd partout, sauf en Angleterre, Fannee 
de 360 jours, parce que ce chiffre de 360, 
qui appartient au syst&mre duodecimal, 
a un tr&s grand nombre de diviseurs et qu’il 
fourmt, par consequent, de nombreuses 
parties aliquotes pour tous les taux d’lntdrets, 
m order to simplify the calculation of interest, 
the year of 360 days has been adopted 
everywhere, except m England, because this 
figure of 360, which belongs to the duodecimal 
system, has a very large number of divisors 
and consequently furnishes numerous aliquot 
parts for all rates of interest. 
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caicul (combmaisons) ( n.m ), calculation , cal- 
culations : 

le resultat a trompe notre caicul, the result 
has upset our calculations 
calculable (adj ), calculable, 
caleulant, ~e ou calculateur, -trice (adj ), cal- 
culating ; reckoning ; computing 
calculateur, -trice (pers ) (n ), calculator , 
reckoner 

calculer (v.t ), to calculate , to reckon ; to 
compute 

calculer le pnx (Tune chose, to calculate the 
price of a thing 

calculer ses expenses d’apr&s ses revenus, to 
regulate one’s expenses according to one’s 
income. 

S6 calculer ( vr .), to be calculated; to be 

reckoned, to be computed* 
la taxe se calcule sur le montant des capitaux, 
the tax is calculated on the amount of the 
capital. 

cale (d’un navire) (n / ), hold (of a ship) : 
les marchandises sont arnmees dans la cale 
(f pi )» cargo is stowed m the hold 
Note : — A bonded shed , m French, is called a 
magasm-cale, a bonded place being reputed 
by the Customs as a cale or hold of a ship, 
cale (rampe d’embarcad&re) (n f ), slip , way 
cale d’&chou&ge (/.), graving beach, 
cale de haiage (/), shpway. 
cale flottante (/ ), floating dock 
cale sfcche ou cale de radoub (/), dry dock, 
graving dock, 
calendner (n m.), calendar 
calepin (n.m ), notebook ; memorandum book 
caller (pers.) (n.m.), holder (one employed m the 
hold of a vessel), 
calme (adj.), quiet 
bourse calme (/ ), market quiet, 
cambial, -e, -aux (adj.), of or relating to exchange ; 
exchange (used as adj ) 

droit cambial (m.), law of exchange, law 
relating to exchange; exchange law. 
Cambisme (n m ), foreign exchange ; foreign 
exchange transactions (or dealings) 

Cambiste (pers ) (n.m ), exchange broker ; foreign 
exchange broker, exchange dealer , cambist 
camion (n.m.), lorry * 
camion k vapeur, steam lorry, 
camion automobile, motor lorry, 
camionnage (transport) (n m ), cartage , carting , 
carnage; carrying (Note — camioninage is 
cartage (1 e., collection or delivery) of goods 
sent or received by goods tram, in distinction 
to f adage, q v.) 

camionnage au vapeur, de la gare k quai, 
cartage to the steamer, from the station to 
the quay. 

camionnage (pnx du transport) ( n.m ), cartage , 
carnage 

camionner (t; t ), to cart , to carry, 
camionneur (pers.) ( n.m ), carter ; carrier , 
carman 

campagne ( n.f ), campaign 
campagne de baisse (Bourse), bear campaign, 
campagne de hausse (Bourse), bull campaign. 


campagne de presse, press campaign 
campagne de publicite, advertising campaign, 
campagne aetuelle ou campagne en cours 
(Marche aux grains), present campaign 
campagne future (Marche aux grams), coming 
campaign 

canal ( n.m ) ou canal de navigation, canal ; 
navigation * 

le canal de Suez, le canal de Panama, the Suez 
canal, the Panama canal 
canal ecluse, locked canal 
canal maritime, ship canal * 
le canal maritime de Manchester, the Man- 
chester ship canal 

canal maritime en eau profonde, deep-water 
ship canal 

candidat (pers ) (n.m ), candidate 

examen de candidats (m ), examination of 
candidates. 

canif (nm.), penknife. 

canot (nm), boat : (See also bateau and 
embar cation.) 

canot k vapeur, steamboat, 
canot de sauvetage, lifeboat. 

caoutchouc (bande en caoutchouc) (n.m ), elastic 
band, rubber ring; mdiarubber band 
caoutchoucs (n m pi.) ou caoutchoutikes (nfpl) 
ou valeurs de caoutchouc (f pi ), rubbers, 
rubber shares 

caoutchoutier, -$re (adj.), rubber (used as adj ) 
groupe caoutchoutier (Bourse) (m ), rubber 
group 

capable (adj.), capable 

capacity (n /.), capacity 

^valuer la capacity d’achat d’un pays, to 
estimate the purchasing capacity of a 
country 

manquer de capacity pour les affaires, to lack 
capacity for business 

capacity de charge (d’un chaland), carrying 
capacity (of a barge) 

capitame (pers.) (nm.) (Abr6v . Cap. ou Capit. 
ou C.), captain ; master ; skipper (cob 
loqutal ) : 

le capitame et l’6quipage, the master and the 
crew 

capitame de navire, ship’s captam, ship- 
master. 

capitame au cabotage, master of coastmg 
vessel. 

capitame au long cours, deep-sea captam, 
captam (or master) of foreign-going vessel 
capitame d’armement, marine superintendent, 
capitame de port, harbour master. 

capital (somme dont le placement doit rapporter 
des mt6rets) (en ce sens s'emploie souvent au 
plunel) (n.m ), principal , capital , capital 
sum ; money : 

capital et mteret ou capitaux et inter ets, 
principal and interest . 

les mterets s’ajoutent aux capitaux, the 
interest is added to the principal 
capital d’une lettre de change, principal of a 
bill of exchange. 

capital mvesti, capital (or money) mvested 
capitaux de placement, investment capital. 
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datt a pai tn dc Uquefic 1<* capital, un capital, 
commence a poitei mteicH (/*), date from 
which the puncipal (o) the capital), a capital 
hum, begins to bear interest 
les mterets ne courent qu’a partir de& dates 
d’entree on valeur des capitaux (m pi ), 
interest only runs from the value dates of 
the capital sums 

pour se livrer a ce genre d’operations, ll faut 
disposer d’un certain capital, m order to 
engage m this kind of transaction, it is 
necessary to have a certain capital at 
command 

les capitaux necessaries a la construction de la 
ligne, the capital (or the money) required 
to construct the bne 

capital reporteur on capitaux reporteurs 
(Bourse), money lent (on stock taken m) 
les capitaux sont rares, money is scarce 
capital (n m ) ou capitaux (nm pi) (biens que 
l’on possede), capital, assets 
capital de roulement, working capital 
le capital de roulement necessaire aux 
besoms de 1’ exploitation, the working capital 
necessary to the needs of the undertaking, 
capital dispomble, available capital 
capital engage, trading capital 
capitaux fixes ou capital fixe ou capital 
immobilise, fixed capital , fixed assets ; 
permanent assets , capital assets 
les immobilisations represented tous les 
capitaux correspondant au capital fixe, 
et par opposition au capital circulant, 
capital expenditure represents all capital 
(or assets) corresponding to fixed capital 
(or assets), and as opposed to floating 
capital (or circulating assets) 
capitaux mobiles ou capitaux mobiliers ou 
capitaux eirculants ou capitaux roulants ou 
capitaux flottants, floating capital; floating 
assets , circulating capital , circulating 
assets , revenue assets 

capital (fonds monnayes ou monnayables d’une 
societe d’ exploitation) (n m ) (Abrev cap.), 
capital 

capital-actions (n m ), share capital * 
society avec un capital-actions de tant (/ ), 
company with a share capital of so much 
capital-actions verse, share capital paid up, 
paid up share capital 

capital appele, called up capital ; capital called 
up 

capital-apports (opp a capital-especes ), capital 
issued as fully paid up otherwise than m 
cash 

capital d’emprunt, loan capital, 
capital effects, paid up capital ; capital paid up. 
capital enticement (ou completement) (ou 
mtegralement) verse, fully paid capital , 
capital fully paid up. 

capital-esp&ees (nm) ou capital -numeraire 
(nm) ou capital de numeraire ou capital 
en numeraire, cash capital 
capital initial ou capital d’apport ou capital 
d’etablissement, initial capital ; opening 
capital 


capital non appele, un< ailed capital, 
capital non entierenieni ver^e on capital \ 
libel e, paitly paid capital; capital pai 
paid up 

capital -obligations (n.m ), debenture capita 
capital reel, paid up capita! , capital paid u 
capital social (d’une societe en nom colled 
capital of a firm , firm’s capital, partners 
capital. See note under social, 
capital social (d’une societe par actioi 
capital of a company , capital of the cc 
pany , company’s capital 
le capital social est fixe a . francs et di\ 

en . actions de . francs chaci 

(statuts), the capital of the company is . 
francs divided into . shares of . . . fra: 
each (memorandum of association) 
capital social ou capital nominal (opp a cap 
versi ), authorized capital ; nominal capit 
registered capital : 

le capital social d’une compagnie ou le cap: 
nominal d’une societe, the authorized 
the nominal) (or the registered) capital 
a company 

societe au capital nominal de tant (f ), cc 
pany with an authorized (or a nominal) 
a registered) capital of so much, 
capital verse, paid up capital , capital paid i 
capital (la) (Abrev . cap.). In French mar] 
news actions de capital are often referred 
as la capital See explanation and exam 
under actions de capital 
capltaksahle (adj ), capitalizable : 

mterets capitahsables (m.pl ), capitaliza 
interest. 

capitalisation (n.f ), capitalization . 

capitalisation des mterets, des valeurs, 
revenu moyen des deux annees preceded 
capitalization of interest, of stocks, of 
average income for the previous two yean 
la capitalisation boursiere d’une entrepi 
s’obtient en multiphant le prix de Tact 
par le nombre de titres, the mar 
capitalization of a concern is obtained 
multiplying the price of the share by 
number of shares 
capitaliser (v t ), to capitalize 

eapitaliser des mterets, une rente, to capita] 
interest, an income 

capitaliser a 5 0/0 la moyenne des dividen 
des quatre dermeres annees, to capita' 
at 5% the average of the last four yei 
dividends 

Faction capitalise a 4 1/2 0/0 environ i 
dernier dividende de 125 francs (/.), the sh 
capitalizes at about 4|% its last divide 
of 125 francs 

se capitaliser (v r ), to be capitalized ; 
capitalize at 

1’mteret se capitalise en fin d’annee, a chae 
arrete (m ), the interest is capitalized 
the end of the year, at each rest 
actions qui se capitalisent a 4 0/0 (f % 
shares which capitalize at 4%. Cf ti 
de capitalisation, 
capitalisms (n m ), capitalism. 
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capitaliste (adj ), capitalistic 
capitaliste (n.m, ou/ ), capitalist 
capteur (pers.) (n m ), captor 
capture (n f ), capture , taking 
earaefee (figure) (n m ), character 
les caraet&res employes pour la classification 
<les n a vires, the characters used for the 

classification of ships 

caraetere (nature de Fame) (n m ), character 
avoir bon caract&re, to have a good character 
caraeteristique (n f ), characteristic , feature : 
la caracteristique du bilan est Fimportance du 
poste obligations, the feature of the balance 
sheet is the amount of the item debentures. 
Carbone (papier carbone pour machines k ecrixe) 

(n m ), carbon, 
carenage (n.m.), careenage, 
caxene (d’un navire) ( n.f ), bottom (of a ship) : 
examen de la ear&ne apres echouement (m ), 
sighting the bottom after stranding 
cax4ner ( v t ), to careen 
carener (v i.), to careen, 
cargaison ( n.f ), cargo ; freight , lading 
une cargaison de bois, de p6trofe, a wood cargo, 
an oil cargo ; a cargo of timber, of oil. 
navire qui debarque la totalite ou une partie 
de sa cargaison (m ), ship which lands the | 
whole or part of her cargo (or freight) 
cargaison complete ou cargaison entire, full 
cargo 

cargaison mixte, mixed cargo 
cargo-boat [cargo-boats pi ] ou simplement cargo 
( n m ) (opp k paquebot), cargo boat ; cargo 
vessel ; freighter. 

cargo-citeme [cargos-citemes pi] (n m ), tank 
ship ; tank vessel , tanker, 
cargo-liner [cargo-lmers pi ] (n.m.), cargo lmer. 
cargo mixte (m.), cargo and passenger steamer 
(or vessel). 

carnet (n.m ), book , notebook ; memorandum 
book * (See also kvre.) 
carnet k souche ou carnet k souches, counter* 
foil book, stub book. 

carnet d’agent de change ou carnet k marches 
ou simplement carnet, bargam book , book ; 
stockbroker’s bargam book, 
carnet d’ech^ance ou carnet d’ech6ances, diary 
(a book for recording m order of due date 
payments to be made or amounts to be 
collected) , bill diary 
carnet de cheques, cheque book 
carnet de commandos (ou d’ordres), order book 
ordres en carnet (m pi ) ou commandes en 
carnet (/ pi ), orders in hand ; unfilled 
orders. 

carnet de compte ou carnet de banque, pass 
book , bank pass book, 
carnet de formules, book of forms 
carnet de livraison (cobs), delivery book 
carnet de passages en douane (automobiles), 
pass book. 

carnet de petite caisse, petty cash book, 
carnet de poche, pocketbook; notebook, 
carnet de poche k feuillets mobiles, loose leaf 
pocketbook. 

carnet de recettes, receipts book. 


carnet de timbres (Poste), book of stamps, 
carnet de voyage circulaire, circular tour 
ticket. 

carnet genre manifold, manifold book 
carotte (en bourse) (n.f.), fraudulent overcharge 
by a stockbroker putting through a bargain 
to his client at a price other than the real 
market price a client thus overcharged 
is said to be carotte. 
cam&re (profession) (n /.), career: 

embrasser une carrier©, to take up a career, 
cartable (buvard) (n.m ), blotter ; blotting pad 
carte (n /.), card. 

carte d’abonnement, season ticket ; season * 
carte d’abonnement d’el^ve, scholars’ season 
ticket 

carte d’abonnement de travail, workman’s 
season ticket. 

carte d’abonnement ordmaire, ordinary sea- 
son ticket 

carte d’abonnement pour associes ou gerants 
d’entreprises commerciales et mdustrielles, 
trader’s season ticket. 

carte d’adresse, address card ; business card, 
carte d’assur6, insurance card 
carte d’identit6, identity card 
carte d’ldentitd (accompagnant une lettre de 
credit, ou analogue), letter of indication 
carte de departs, shipping card, 
carte d© No8l, Christmas card 
carte du Nouvel An, New year card 
carte-fiche [cartes-fiches pi] (n f ), loose card , 
index card , card 

carte-guide [cartes-guides pi] (repertoire sur 
fiches) (n f ), guide card 
carte-lettre [cartes-lettres pi. ] (Poste) (n /,), 
letter card 

carte marine ou simplement carte, chart 
carte pneumatique ou carte-t616gramme [cartes- 
tel6grammes pi] (n.f), a postcaid, which, 
m certain large towns m Franco, is trans- 
mitted by pneumatic tubes, 
carte postale, postcard, 
carte postal© avec r6ponse pay£e (Abrdv 
carte postale avec RP.), reply paid postcard 
carte postal© illustr^e, picture postcard 
carte postale-r^ponse [cartes postales-reponse 
pi ], reply half of reply paid postcard 
carte routine, route map ; road map. 
cartel (n.m ), cartel . 

cartel de banques, cartel of banks 
cartel de l’acier, steel cartel, 
carton (n.m ), cardboard box , drawer (of a 
document cabinet). 

carton buvard (m ), blotter ; blotting case, 
carton ondule (m.), corrugated cardboard 
cartonnier (n m ), document cabinet, 
cartoth&que (repertoire sur fiches) (n /.), card 
index. 

cartoth&que (meuble-fichier) («/), card index, 
card index cabinet, 
cas fortuit (m ), fortuitous event, 
case (compartiment d’une page reglee) (n.f.), 
frame ; space : 

case reserve© aux mentions de service, frame, 
space, for service instructions 
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caser des papiers, to put papers away. 

casse (n f ), breakage . 

casse des objets fragiles, breakage of fragile 
articles 

casser les GOUTS, to bang the market. See 
example under travailler. 

cassette (n /.)» cash box. 

catalogue (n m ), catalogue ; list • 

catalogues illustres et prix sur demande, 
illustrated catalogues (or lists) and prices on 
application. 

cataloguement (n m ), catalogumg ; cataloging , 
listing. 

cataloguer (v.t ), to catalogue ; to list : 

un objet catalogue h tant, an article catalogued 
(or listed) at so much. 

cause (ce qui fait que la chose est) (n.f.), cause * 
cause immediate (d’un accident de mer), 
immediate cause, proximate cause, final 
cause ; causa proxima. 

cause premiere ou cause primitive (d’un 
accident de mer), remote cause; causa 
remota. 

cause (Dr.) (n /.), cause , case ; action ; proceeding . 
cause civile, civil action, 
cause sommaire, summary proceeding. 

cause (d’un effet de commerce, d’une lettre de 
change, d’un contrat) (n / ), consideration . 
effet de commerce qui enonce la cause de sa 
creation, c’est-a-dire si la valeur en a ete 
fourme en esp&ces, en marchandises, ou en 
compte (m ), bill of exchange which states the 
consideration for its creation, that is to say, 
if value for it has been given m cash, in goods, 
or in account. 

les valeurs de complaisance n’ont pour cause 
aucune operation commerciale (/ pi ), accom- 
modation bills have no commercial transac- 
tion as consideration 

la cause dans le contrat d’affr&tement, the 
consideration in the contract of affreightment, 
la cause de l’assurance doit etre licite, the 
consideration for the insurance must be legal, 
dans une vente, la cause de la vente est le 
paiement du pnx par Pacquereur, m a sale, 
the consideration for the sale is the payment 
of the price by the purchaser. 

Cf. provision. 

causer (v t ), to state the consideration ■ 

billet qui a ete cause en valeur resue comp tant 
(m ), bill which states that the consideration 
received was cash 

caution (pers.) (n /.), surety; security, 

guarantor ; guarantee • 

etre caution de quelqu’un, to be surety for 
someone ; to be somebody’s guarantor, 
soumission cautionnee aux termes de laquelle le 
declarant et une ou deux cautions s’engagent 
de payer le montant des droits de douane, 
bond under which the declarant and one or 
two sureties undertake to pay the amount of 
the customs duties 

caution (garantie) (n /.), surety; security; 
guarantee ; guaranty ; indemnity ; caution 
money ; letter of indemnity : 
caution de banque, bank guarantee. 


demander une caution, to ask for security (or a 
guarantee) (or an indemnity) See also 
examples under foumir. 

obtemr un dupkcata d’un certificat perdu en 
dormant caution, to obtain a duplicate of a 
lost certificate by giving a letter of indemnity 
(or by giving an mdemnity). 

caution judicatum solvi (Dr.), security for 
costs. 

cautioimd, -e (pers.) (n ), guarantee (person 
guaranteed). 

cautiounement (action) (n.m.), securing , 
guaranteeing ; giving security for. 
cautiounement (valeur ou somme deposee) (n m.), 
security ; mdemnity , caution money ; 
deposit * 

cautionnement depose par un employ^, 
security given by an employee. 

cautionnements exiges pour la delivrance de 
dupkcata des titres perdus, indemnities 
required for the delivery of duplicates of lost 
scrip. 

cautionnement au gaz, deposit with gas 
company. 

une chose ne se restitue jamais tant qne Faffaire 
n’est pas liquidee c’est le cautionnement, 
one thing is never returned so long as the 
busmess is not closed that is the security, 
cautionnement (contrat de garantie) (nm), bond , 
surety bond ; mdemnity bond ; indemnity , 
letter of mdemnity • 

s’engager par cautionnement, to pledge oneself 
by an mdemnity bond 

cautionnement d’une association de cautionne- 
ment pour assurer la fidelite d’une personne 
sur le pomt d’etre nominee a un poste, bond of 
a guarantee society to insure the fidelity of 
a person about to be appointed to a post 
cautionnement (actions affect^es a la garantie des 
actes de gestion) (n m ), qualification : 

cautionnement en actions, share qualification, 
qualification m shares 

les admimstrateurs doivent avoir un cautionne- 
ment en actions de la society (m.pL), the 
directors must have a qualification in shares 
of the company. 

les admimstrateurs doivent etre proprietaires, 
pendant toute la duree de leur mandat, de 

chacun action(s) au moms (statuts d’une 

societe par actions), the qualification of a 

director shall be the holding of at least 

share(s) in the company (regulations for 
management of a company limited by shares 
[Table A]) 

Cf actions de garantie. 

cautioxmer (v.t ), to become surety for , to 
guarantee , to secure , to give security for , 
to answer for * 

cautionner un caissier, to become surety for, to 
guarantee, to secure, a cashier. 

cautionner des droits de douane, to give security 
for customs duties 

cautionner la probite de quelqu’un, to answer 
for someone’s honesty. 

CSvalene (traites en Fair) (n.f ), kites ; windmills, 
cave (n.f.), cellar , room : 



le stock d’or dans les caves de la banque, the 
stock of gold in the bank’s cellars 

cave forte, strongroom. 

ce jour (C -a-d cours de ce jour) (rubnque de 
bulletin de la cote), to-day 
ru nui se dit en Bourse ou Ce qu’on dat en Bourse 
(rubnque de journal), Round the House ; 
Round the Markets , Market News. 
c4daat* -e (pers ) (n), transferor, assignor; 


cedant d’une action, d’un effet de commerce, 
transferor of a share, of a bill of exchange. 
cMer (abandonner) (v t ), to cede , to yield , to 
give up, to surrender, to part with; to 
dispose of * 

ceder un droit, to surrender, to cede, a right. 
c6der une propriety to give up, to part with, to 
dispose of, a property. 

c6der (transferer) (v t ), to transfer; to assign* 
c6der des actions, un effet, to transfer shares, 


a bill. 

les billets de passage sont personnels et ne 
peuvent etre c6des [m pi ), passage tickets are 
personal and cannot be transferred 
SC c6der (v r ), to be transferred. 

C&ier (en parlant des valeurs de bourse) (v t ), 
to yield , to shed ; to lose • 
action qui c6de quelques fractions (/), share 
which yields (or sheds) (or loses) a few 


fractions. 

cMule (Fm ) (» A cedula 

cMule (Impdts c6dulaires) (n /.), ^ schedule 

si on est impost aux diverses cedules des impdts 
sur les revenus, if one is assessed under 
various income tax schedules 
b6nefi.ce qui est tax6e dans une autre c6dule (m ), 
profit which is taxed under another schedule 

cense, -e (afy )> deemed . 

chaque embarcation, radeau, ou allege, sera 
cens6 1’objet d’une assurance distmcte, each 
craft, raft, or lighter, to be deemed the subject 
of a separate insurance. 

censeur (prepos6 du gouvernement) (n m.), censor. 

censeur (commissaire des comptes) (pers.) (n m ), 
auditor. 

censure (n f ), censorship 
tous les tel6grammes 6chang6s avec ce pays-la 
sont soumis a la censure, all telegrams ex- 
changed with that country are liable to 
censorship. 

c e n s urer (v.t ), to censor 

cent (monnaie) (n m ) (Abr6v : c. ou ct [cts pi ]), 
cent. 

centime (monnaie) (n.m ) (Abr6v. . c.), centime. 

central t616phomque (m.)> telephone exchange 
(See bureau central, the more usual expression, 
for varieties ) 

centre (u m.)» centre . 
centre de tounsme, tourist centre, 
centre des affaires, centre of busmess , business 


centre : 

le coeur de Londres est la City, centre des 
affaires, the heart of London is the City, 
the busmess centre. 

cerf-volant [cerfs-volants pi] (traite en Pair) 
(n m ), kite , windmill. 


certain (Changes) (n m ), fixed exchange (i.e , 
rate of exchange) , ceitam exchange, direct 
exchange. See donner le certain for example 
certificat ( nm ), certificate ; scrip (See also 
litre.) 

certificat a passagers, passenger certificate 
certificat d’aetions ou certificat d’action (s’il 
s’agit d'une action seulement ), share certificate 
certificat d’action(s) de pnonte, preference 
share certificate 

certificat d’action(s) ordinaire (s), ordinary 
share certificate 

certificat d’arnv6e (Douanes), certificate of 
clearing inwards. 

certificat d’assurance, insurance certificate , 
certificate of insurance 

le certificat d’assurance remplace souvent la 
police d’assurance, ou en est le compl6ment 
indispensable, au cours d’operations com- 
merciales, the msurance certificate often 
replaces the msurance policy, or is its 
indispensable complement, m the course of 
commercial transactions 
certificat d’avarie ou certificat d’a varies (avanes 
communes ou particuMres), certificate of 
damage , damage report 
certificat d’embarquement, certificate of ship- 
ment 

certificat d’mscription hypothecate, certificate 
of registration of mortgage 
certificat d’obhgation(s), debenture certificate, 
certificat d’ongme, certificate of origin, 
certificat de bon arrimage, report of stowage 
certificat de chargement, mate’s receipt 
certificat de classification ou certificat de cote 
(navires), classification certificate 
certificat de constructeur (de navires), builder’s 
certificate 

certificat de jauge ou certificat de jaugeage 
(navires), certificate of measurement 
certificat de m6decm ou certificat m6dical, 
doctor’s certificate; medical certificate 
certificat de navigabilit6 (d’un navire), certifi- 
cate of seaworthiness. 

certificat de navigabiht6 (d’un a6roplane), 
certificate of airworthiness 
certificat de radiation (d’une hypoth6que), 
certificate of satisfaction (or reduction), copy 
of memorandum of satisfaction (of a mort- 
gage) 

certificat de sortie (cong6 maritime), clearance , 
certificate of clearing outwards, 
certificat de visite, inspection certificate, 
survey certificate 

certificat fiduciaire, trustee’s certificate 
certificat hypoth6eaire, certificate of mortgage , 
certificate of the existence (or non existence) 
of mortgages. Note — In France, the 
certificat or etat IS said to be positif if mort- 
gages exist, and n6gatif if none exist, 
certificat international de route, international 
travelling pass. 

certificat mixte, registered certificate with 
coupons attached 

certificat nommatif, registered certificate; reg- 
istered scrip. 
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certificat nommatif d’action(s), registered 
share certificate. 

certifieat-or [certificats-or pi ] (l5tats-Unis) 
(n.m.), gold certificate. 

certificat provisoire, scrip, scrip certificate; 
provisional certificate; interim certificate, 
certificates -tnce (adj ), certifying 

notaire certificateur (m ), certifying notary 
certifieateur de caution (pers ) (m ), counter 
surety 

certificate, -ive (adj.), certificatory ; in support : 
piece certificative (/.), voucher, document m 
support 

certification (n.f ), certification , witnessing * 
certification de signatures (Bourse), certifica- 
tion (or witnessing) of signatures (by a broker 
or notary on transfer of stock) 
certifier ( v t ), to certify , to witness *. 

copie des proc&s-verbaux certifiee par les 
admimstrateurs (/), copy of the minutes 
certified by the directors, 
copie certifiee conforme h P original (/.), certified 
a true copy 

cessation (nf), cessation; discontinuance ; 
interruption , suspension , stoppage : 
cessation de paiements, suspension, stoppage, 
of payment (or of payments) 
cessation d’entreprise, discontinuance of 
business. 

cesser (vt), to cease ; to discontinue , to 
suspend ; to stop * 

cesser le paiement (ou les payements), to 
suspend, to stop, payment (or payments), 
cesser (v i ), to cease , to stop , to come to an end : 

cesser de vendre, to stop selling 
cessibilxte (n f ), transferability * 

cessibihte d’une action, transferability of a 
share. 

cessible (adj ), transferable : 

le trait caracteristique de Paction est qu’elle est 
librement cessible, the characteristic feature 
of the share is that it is freely transferable, 
cession (n f ), transfer ; assignment , cession : 
cession d’actions, transfer of shares 
cession de creanees, assignment of debts 
cession de biens, assignment, cession, of pro- 
perty (to creditors). 

cession-transport [cessions-transports pi] (n /.), 
assignment (of debts or other incorporeal 
property). 

cessiommire (pers.) (n m. ou /.) (opp. k cddant), 
transferee ; assignee ; grantee . 
cessionnaire d’une action, d’un effet de com- 
merce, transferee of a share, of a bill of 
exchange. 

cessionnaire d’une creance, assignee of a debt, 
chaise (n f ), chair 

chaise de pont, deck chair, 
chaise toumante, revolving chair 
chaland ou chalan (n m.) t barge ; lighter * 
chaland de mer, seagoing barge, 
ehalandage (n m.), hghterage. 
chaloupe (n.f.), launch, 
chalutier (n.m.), trawler. 

Chambre (n f ), chamber ; room , house , com- 
mittee 


chambre de commerce, chamber of commerce. 
Chambre de commerce Internationale, Inter- 
national Chamber of Commerce, 
chambre de compensation, clearing house, 
chambre de compensation des banquiers, 
bankers’ clearing house 

chambre de discipline, disciplinary committee, 
chambre des valeurs (dans un navire), strong 
room. 

chambre syndicate des agents de change, stock 
exchange committee. 

chambre (eabine d’un navire) (n.f.), cabin, 
champ (n m.), field : 

champ d’operations, d’activite, field of opera- 
tions, of activity. 

chance (n f ), chance , luck ; risk 
les chances sont en sa faveur, the chances are 
m his favour. 

bonne chance, mauvaise chance, porter chance, 
avoir de la chance, good luck, bad luck, to 
bring luck, to have luck (or to be lucky), 
chancelant, -e (adj ), unsteady : 

cours chancelants (rri.pl.), unsteady prices, 
chanceux, -euse (qui a une chance heureuse) (adj ), 
lucky ; fortunate . 
homme chaneeux (m.), lucky man 
chanceux, -ense (hasardeux) (adj ), risky : 

affaire chanceuse (/ ), risky busmess. 
change (troc d’une chose contre une autre) (n m.), 
exchange ; barter : 

monnaie de change (/.), money of exchange, 
change (commerce des monnaies et des titres qui 
les represented) (n.m ), exchange : 
le change des monnaies, des billets de banque, 
the exchange of moneys, of hank notes. 
sp4culer sur les changes, to speculate m 
exchanges. 

Pencaissement des traites sur Petranger souteve 
des questions de change (m.), the collection of 
foreign bills raises questions of exchange 
change commercial ou change tire, commercial 
exchange; bill exchange, 
change direct, direct exchange, 
change exteneur ou change Stranger ou simple- 
ment change, foreign exchange, external 
exchange , exchange, 
change indirect, indirect exchange 
change mteneur, internal exchange, 
change maritime, marine interest; maritime 
interest. 

change nominal, nominal exchange, 
change reel ou change manuel ou change menu 
ou change local, real exchange; money 
exchange. 

change (instrument de transfert; lettre(s) de 
change) (n.m.), exchange* 
acheter du change, to buy exchange, 
change (cours du change) (n.m.), exchange ; rate 
of exchange : 

le change de Paris sur Londres est le prix en 
francs, b. Pans, des titres payables b, Londres 
en livres sterling, the exchange (or the rate 
of exchange) of Pans on London is the price 
in francs, m Paris, of securities payable m 
London in pounds sterlmg. 
remise en monnaie etrang&re convertie en 
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francs an change du jour (/), remittance m 
foreign money converted into francs at the 
exchange of the day. 

change k la parite ou change a parity, exchange 
at parity See pante for example. 

change an pair, exchange at par. See pair. 

change defavorabie ou change contraire, 
unfavourable exchange , exchange against us 
le change (ou le taux du change) est defavorabie 
(ou contraire) h notre place, the exchange (or 
the rate of exchange) is against us (or un- 
favourable to [or for] our market). 

change favorable, favourable exchange , ex- 
change for us 

change fixe (opp k change du jour) (Abrev 
ch. f. ou ch fixe), fixed exchange 

change (compte du grand livre) (Comptab ), 
exchange. 

change (n.m.) ou bureau de change (m ) (bureau du 
changeur), bureau de change, exchange 
office ; exchange. 

change (n m.) ou bureau de change (m ) (enseigne 
(Tun bureau de change), bureau de change , 
foreign exchange; foreign exchange bought 
and sold , foreign monies exchanged , 
exchange. 

change (commission du changeur) (n m ), ex- 
change 

change de place ou changes de place ou simple- 
ment change ou changes (Banq ), cost (or 
costs) of collection (of bills of exchange), 
bank charges (on bills). 

Note — Most of the French banks make 
three distinct charges for discountmg bills: 
(1) escompte (discount [the only charge made 
m England]), (2) commission , and (3) changes . 

change (menue monnaie) (n.m.), change: 

demander le change d’une pi&ce d’ argent, to 
ask for change for a silver com 

changement (n.m.), change, alteration; amend- 
ment . 

changement d’adresse, de residence, de sitige, 
du taux offieiel, change of address, of resi- 
dence, of offices, m (or of) the bank rate. 

changement de classe ou de tram, change of 
class or of tram. 

changement de route (d’un navire), change of 
route ; deviation : 

changement de voyage, de vaisseau, change of 
voyage, of vessel * 

changement de route ou de voyage force 
ou volontaire, forced or voluntary change 
of route or of voyage 

changements aux declarations (Douanes), 
amendments to entries. 

changement (des monnaies) (n.m ), debasement (of 
the comage). 

changer (modifier) (v.i.), to change, to alter; 
to amend: 

changer ses projets, to change, to alter, one’s 
plans. 

changer (troquer une chose pour une autre) (v.t ), 
to exchange , to change . 

changer de la monnaie frangaise contre la 
monnaie anglaise, to exchange, to change, 
French for English money. 


Paction X. change de mams a I 020, X. shares 
changed hands (or exchanged) at 1,020 francs. 
chang er (troquer une monnaie pour une vaJeur de 
monnaie divisionnaire) (v.t.), to change * 
changer un billet de banque, to change a bank 
note 

changeur, -euse (pers )(n)ou changeur de monnaie, 
money changer , changer; money dealer; 
money jobber : 

les changeurs ont ete les ancetres des banquiers 
modernes, money changers were the ancestors 
of modern bankers 
chantxer (n.m ), yard 

chantier k charbon, coal yard 
chantier de construction navale ou chantier 
naval ou chantier de construction maritime ou 
chantier de construction de navires, ship- 
yard; shipbuilding yard, 
chantier p6trolier, oil yard, 
chapeau du capitame ou simplement chapeau 
(n m.), primage 

le chapeau du capitame est un supplement de 
fret calculi k raison de tant pour cent sur le 
fret principal, primage is an additional 
freight calculated at a rate of so much per 
cent on the prmcipal freight, 
chapitre (rubrique ; poste) (n m.), heading , head ; 
item * 

articles qui sont bloqu^s dans le chapitre 
poi tefeuille (mpl), items which are lumped 
under the heading investments, 
explications sur un chapitre du bilan (f.pl ), 
explanations on an item m the balance sheet, 
chaqu© ( adj .), each 

p lions de kilos chaquo, stamps of 

kilos each 

charbon (n m ), coal 

charbon de soute, bunker coal ; bunkers, 
charbonnage (n m ), coaling ; bunkermg : 

la rapidite du charbonnage est limxt^e par 
l’ammage dans les soutes, the speed of 
coaling (or bunkermg) is limited by the 
trimming m the bunkers, 
charbonner (faire du charbon) (v i ), to coal ; to 
bunker , to take m coal * 
charbonner en route est fort cher, to coal (or to 
bunker) en route is very expensive 
faire relache pour charbonner, to call to bunker 
(or for bunkering) 

cbarboxmier (n m ), collier ; coal ship, 
charge (raise a bord) (n.f.), loading , ladmg; 
shipping , shipment . 

le lieu et le temps convenus pour la charge et 
pour la d^charge, the place and time agreed 
upon for loading and unloading, 
a charge (opp. k d vide), loaded , when loaded : 
parcours k charge (d’un wagon de ch. de f.) 
(m ), journey loaded, loaded journey, 
journey when loaded 

en charge (en parlant d’un navire), loadnfg ; 
now loadmg, on the berth; now on the 
berth . 

s/s X., en charge pour le Havre, partant le 
31 janvier, sauf imprevu, s/s X , now loadmg 
(or now on the berth) for Havre, sailing 31 
January, circumstances permitting 
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en charge (opp. & lege), load (used as ad] ) ; 
laden . 

tirant d’eau en charge (m ), load draught; 
laden draught. 

SOUS charge ou SOUS vapeur (en parlant des 
corns de bourse de marchandises), loading; 
loading, loaded, or about to be loaded : 
cours. dispomble tant; flottant fant; sous 
charge tant , prices : spot so much ; afloat so 
much ; loading so much. 

Charge utile (opp. k poids mort), live weight : 
wagon de chemm de fer qui pent transporter 
une charge utile de 10 000 kilogrammes 
(m.), railway truck which can carry a live 
weight of 10,000 kilogrammes. 

Charge (cargaison) (w./.), cargo; freight; lading; 
load : 

la quantite de marchandises qui constitue la 
charge d’un navire, the quantity of goods 
which constitutes the cargo (or freight) (on 
lading) (or load) of a ship 
charge h la cueillette, general cargo, 
charge complete de wagon ou simplement 
charge complete (Ch. de f.), truck load ; full 
truck load : 

expeditions k charge complete (f.pl. ), truck 
load consignments. 

tarif des charges completes (m.), truck load 
rates. 

charge incomplete de wagon ou simplement 
charge incomplete (Ch. de f.), part truck load, 
charge (obligation on6reuse ; depense) (n /.), 
charge , encumbrance , burden ; onus , 
expense : 

valeurs grevees d’une charge (f.pl .), assets 

encumbered with a charge 
les mtdrets du capital constituent une charge de 
la production (mpl.), interest on capital 
constitutes a charge on (or an expense of) 
production. 

charges d’exploitation ou charges de l’exploita- 
tion, working expenses , expenses of carry- 
ing on the business 

charge de la preuve, burden of proof (or of 
proving) ; onus of proof (or of proving) : 
charge de la preuve qui meombe a Passureur, 
burden (or onus) of proof which falls on the 
insurer. 

charges du capital, capital charges, 
les charges des obligations, the debenture charges 
charges fmancteres, financing expenses, 
charges fixes, fixed charges, 
charges terminates (Transport), terminal 
charges. 

§tre h la charge de, to be at the expense of ; to 
be chargeable to (or against) ; to be payable 
by ; to be on (or upon) , to lie on (or upon) , 
to devolve on (or upon) ; to be borne by , to 
be dependent on (or upon) : 
te droit est k la charge du vendeur, the duty 
is payable by (or chargeable to) the seller, 
pertes k la charge de Pannee (f.pl.), losses 
chargeable against (or to) the year, 
les nsques laisses a la charge de I’exp&hteur 
par le connaissement (m.pl ), the risks left 
upon the shipper by the bill of lading. 


la preuve du paiement est toujours a la charge 
de celui qui pretend avoir paye, the proof of 
payment is always upon hun who claims to 
have paid 

tous les frais sont a la charge du destinataire, 
all charges shall be borne by tbe consignee 
etre a. la charge de quelqu’un, to be dependent 
on (or upon) someone. 

personnes a la charge du contnbuable 
(Impot sur te revenu) (f pi ), persons 
dependent on the taxpayer 
personae a charge (/.), dependent person. 

Of. mettre k la charge. 

charge (mission , fonctions , mandat , office) (n.f.), 
trust; duty; office, membership, seat, 
instructions : 

faire 1’acquit de sa charge, to fulfil one’s trust 
alter au dela de sa charge, to go beyond one’s 
mstructions ; to exceed one’s duty, 
charge alternative, alternate duty, 
en vertu de sa charge, in virtue of his office, 
agent de change qui achate la charge k son 
predeeesseur (m.) t stockbroker who buys 
membership (or the seat) from his predecessor, 
charge (chargement) (n.m ), shipment, cargo* 
preuve de charge (/.), evidence of shipment, 
charge sur 1© pont, deck cargo ; deck ship- 
ment. 

chargebot (n.m), cargo boat; cargo vessel, 
freighter. 

chargement (mise a bord) (n m ), loading ; lading , 
shipping ; shipment : 

proceder au chargement des marchandises et a 
leur arrimage, to proceed with the loading 
(or lading) of the goods and their stowage, 
chargement sur te pont ou chargement sur le 
tillac ou chargement en pontle, shipment 
on deck; deck shipment 
chargement sur premier vapeur, sur navire 
sinvant, shipment on first steamer, on follow- 
ing ship. 

chargement (cargaison) (n m.), cargo; freight, 
lading , load; shipment; consignment* 
un chargement de bois, de petrole, a wood 
cargo, an oil cargo; a cargo of timber, of 
oil. 

navire qui debarque la totality ou une partie 
de son chargement (m.), ship which lands the 
whole or a part of her cargo (or freight), 
le nom du navire et la valeur du chargement, 
the name of the ship and the value of the 
shipment (or consignment), 
cobs faisant partie du chargement (m ), package 
forming part of the shipment (or consign- 
ment). 

chargement complet, full cargo 
chargement du pont, deck cargo ; deck load, 
chargement en cueillette, general cargo 
chargement (charge d’une voiture) (n.m.), load : 

chargement de wagon (Ch. de f ), truck load 
chargement (de la prime) (Assce) (n.m.), loading 
(of the premium) : 

les primes versees par les assures sont des 
primes brutes, c’est-a-dire des primes nettes 
majorees d’un pourcentage appele charge- 
ment, servant a couvrir les frais d’admimstra- 
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tion, a laisser un benefice a Fassureui, a 
constituer un fonds de reserve pour le cas 
ou les smistres depassent les probability, etc , 
the premiums paid by the insured are gross 
premiums, that is to say, net premiums in- 
creased by a percentage called loading, 
serving to cover administration expenses, to 
leave a profit to the underwriter, to form a 
reserve fund m case losses exceed probabilities, 
etc 

ehargement (Posfce) (n.m ), insurance * 
la recommandation ou le ehargement est un 
traitement special applique aux objets de 
correspondance dont les expediteurs veulent 
assurer la remise, contre re9U, aux destma- 
taires, ou garantir le contenu desdits objets, 
registration or msurance is a special treat- 
ment applied to postal packets of which the 
senders wish to ensure delivery, against 
receipt, to the addressees, or to protect the 
contents of the said packets. 

charger (v t.) See examples * 
charger la prime (Assce), to load the premium 
See example under ehargement. 
charger quelqu’un de repondre a une lettre, 
to instruct, to direct, someone to reply to a 
letter 

charger un avoue, to instruct a solicitor, 
charger un compte, to inflate, to swell, an 
account. 

charger un compte de tous les frais (Comp tab ), 
to charge an account with all the expenses 
charger un wagon de chemm de fer, to load a 
railway truck 

charger une lettre (Poste), to insure a letter 
la place (ou la position de place) est chargee 
(Bourse) (opp k la place est ddgagee ou 
soulagee), the market is all bulls (or is all 
givers) , buyers over. 

SC charger (v.r). See examples • 
la banque se charge du recouvrement d’effets 
qui lui sont remis, the bank undertakes the 
collection of bills remitted to it 
la nouvelle soci4t6 se charge de l’actif et du 
passif, the new company takes over the 
assets and liabilities 

charger (mettre k bord) (v t.), to load , to lade ; 
to ship . 

charger des grams en vrac, to ship, to load, 
to lade, gram in bulk 

navire qui commence k charger sa cargaison (m ), 
ship which begins to load her cargo, 
armateur qui a le droit de charger les marchan- 
dises sur le navire suivant (m ), owner who 
has the right to ship the goods on the follow- 
ing vessel. 

charger un navire en (ou k) cueillette, to load 
a ship with general cargo. Cf abatement 
k cueillette. 

charger sur le pont ou charger sur le tillac ou 
charger en pontee, to ship on deck : 
marchandises chargees sur le pont (ou sur le 
tillac) (ou en pontee) (f.pl ), goods shipped 
on deck. 

navire charge ou sur lest (m ), ship laden or in 
ballast. 


chaige (ou ont ete chargees) en bon etat et 
conditionnement apparents les mar- 

chandises marquees et numeiotces comme 
ci-apr&s (connaissement), shipped m apparent 
good order and condition the goods 
marked and numbered as follows 
ehargeur (pers ) (nm), shipper 

les chargeurs sont des commer^ants se livrant 
au commerce d’importation et au com- 
merce d’exportation, shippers are merchants 
engaging m import trade and export trade, 
chariot (nm), car ; truck , wagon , waggon 
chariot (d’une machine k <§crire, d’une machine 
k calculer) (n m ), carnage (of a typewriter, 
of a calculating machine) 
charretde (n f ), cartload 
charretier (pers ) (n.m ), carter , carman 
charrette (n f ), cart 

eham&ge (n m ), carting , cartage , con- 
veyance, conveying, carnage, carrying, 
transport , transportation, 
chamage (pnx du transport) (n m ), carnage ; 
cartage 

chamer (v.t.), to cart, to carry, to convey; 
to transport 

charroi (n m.), cartage , carting , carnage ; 
carrying. 

charroi (pnx du transport) (n.m), cartage; 
carnage. 

charroyer (v.t ), to cart , to cairy. 
charroyeur (pers ) (nm), carter , carrier ; 
carman 

charte-partie [chartes-parties pi] (nf), charter 
party , charterparty , charter 
la charte-partie est le contrat de louage d’un 
navire Elle tire son nom de ce qu’autrefois, 
les contrats d’affr&tements 6taient Merits sur 
une pi£ce (charte) qu’on d^chirait ensuite 
en deux, chacun des contractants conservant 
une des parties, the charter party (literally 
translated divided charter) is the contract of 
hiring a ship. It derives its name from the 
fact that formerly, contracts of affreightment 
were written on a single sheet (charter) which 
was afterwards torn m two, each of the 
contractants keeping one of the parts, 
la charte-partie est unlcrit dress6 pour constater 
le contrat d’affrbtement, a charter party is a 
written agreement drawn to prove a contract 
of affreightment. 

charte-partie de gram, gram charter, 
charte-partie de mineral, ore charter 
chasse au dScouvert (Bourse) (/.), bear squeeze, 
chasser le d^couverfc (Bourse), to squeeze the bears 
chaudi&re (n / ), boiler. 

chauds (Bourse de marchandises) ( n.m.pl .) See 
under quatre mois. 

chauffage des loe&ux (m ), heating the premises 
chauffeur (d’un automobile) (pers.) (n m ), 
chauffeur, driver (of a motor car) 
chauffeur (d’un navire) (pers ) (nm), fireman 
(of a ship). 

chavirement (n.m.), capsizing, 
chavirer (v % ), to capsize ; 

navire qui, apr&s un abordage, chavire (m.), 
ship which, after a collision, capsizes. 
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chef (article capital) (n m.), head , heading : 
classer les articles en autant de chefs qu’il y en a 
de comptes, to classify the items under as 
many heads as there are accounts 
Chef (pers ) (n m ), head , chief ; manager , master 
les chefs d’entreprises mdustnelles et com- 
mercial es, the heads of industrial and com- 
mercial undertakmgs 

chef de bureau, chief clerk, head clerk; 

managmg clerk; head of counting house, 
chef de comptabilite ou chef comptable, chief 
accountant; head accountant, 
chef de file, leader 

banques qui tendent plus ou moms a se 
rapproeher de leur chef de file (/ pi ), banks 
who tend more or less to draw closer to their 
leader. 

chef de gare ou chef de station, station master, 
chef de service, head, manager, of department, 
chexnm de fer ou simplement chemin (n m ) 
(Abrev. ch.de f.)> railway; railroad; rail: 
chemin de fer de l’]§tat, State railway 
chemm de fer souterram, underground railway 
chemin de fer subsequent, succeeding railway, 
chemins de fer (m pi.) ou valeurs (ou actions) de 
chemms de fer (/ pi ) ou simplement chemins 
(n m pi ), railways ; railway stocks ; railway 
shares ; rails 

chemins argentms, Argentine rails 
chemmot (pers ) (nm), railwayman 
chemise ( nf ), folder, 
cheque ( n.m ) (Abrev . ch.), cheque 

cheque k barrement general, cheque crossed 
generally. 

cheque k barrement special, cheque crossed 
specially 

cheque k ordre, order cheque , cheque to order 
cheque au p|orteur, bearer cheque , cheque to 
bearer 

cheque barre ou chkque croise (opp. a cheque 
ouvert ou non barre), crossed cheque 
le cheque barre ne peut etre presente au 
paiement que par un banquier, a crossed 
cheque can only be presented for payment 
by a banker (Cf. barrement.) 
cheque barre « non negociable, » cheque 
crossed “ not negotiable ” * 
le cheque revetu de la mention « non 
negociable » ne cesse pas d’etre trans- 
missible par endossement comme un cheque 
ordinaire, mais le cessionnaire de bonne 
foi n’a pas plus de droits que son cedant, 
a cheque bearing the words “ not 
negotiable ” does not cease to be trans- 
ferable by endorsement like an ordinary 
cheque, but the transferee m good faith 
has no better title to it than his transferor. 
(N B — Same practice m France as in 
England ) 

cheque-contribution [cheques-contnbutions pi ] 
(n in) In France, a special cheque for the 
payment of taxes. 

chkque D S V. (deplace sans visa). A land of 
traveller’s cheque, issued by the Banque de 
France and payable at any of its branches. 
These cheques are issued for fixed sums, m 


books of ten. The drawer on delivery of the 
book signs all the cheques m the bottom 
left hand corner. When he draws a cheque 
he signs it a second time m the bottom right 
hand corner The second signature affords 
identification of the first. ( Cf . cheque direct, 
cheque indirect ) 

cheque de banque ou cheque bancaire, bank 
cheque. 

cheque de place a place, country cheque 
cheque de voyage, traveller’s cheque , cheque 
for travellers , circular note 
cheque direct, cheque indirect In France, 
banks which have branches or agencies make 
a distinction between cheques directs and 
cheques indirects. The cheque direct is payable 
only at the place where the drawer has an 
account The cheque indirect is payable at a 
branch other than that where the drawer has 
an account It has to he certified (visi) for 
payment by the agency where the account is 
open before dispatch to the payee. (Cf. 
cheque DS V) 

cheque-dividende [cheques - dividendes pZ ](w?w), 
dividend warrant 

cheque irapaye, unpaid cheque ; dishonoured 
cheque 

cheque omnibus In France, a cheque form 
other than one extracted from the personal 
cheque book of the drawer , a loose cheque 
form 

cheque ouvert ou cheque non barre, open cheque, 
cheque postal, cheque nommatif, cheque de- 
signation, cheque au porteur, cheque de 
virement. See under compte courant postal 
cheque-recepisse [eh&ques-reeepisses pi ] (nm ), 
cheque with receipt form attached, 
cheque sans provision, worthless cheque , 
stumer cheque (slang) , dud cheque (slang) * 
le cheque sans provision est celui dont le 
montant depasse le solde dispomble au 
compte du tireur, a worthless cheque is 
one whose amount exceeds the balance 
available in the account of the drawer 
See note under worthless cheque, in English- 
French section. 

cheque sur place, town cheque 
le cheque sur Londres (Operations de change), 
London cheques , cheques on London , the 
London cheque 

le chkque sur Londres a fluctue entre et 

, London cheques (or cheques on 

London) (or the London cheque) fluctuated 
between and 

cheque vise, marked cheque ; certified cheque, 
chequier (nm), cheque book 
chei^-kre (d’un prix eleve) (adj ), dear ; expensive ; 
costly , high priced ; high ; heavy * 
l’argent est cher (m.), money is dear, 
ch&re annee (/ ), dear year 
les reports sont chers (m.pl.), contangoes are 
high (or heavy) See examples under tendre 
(se) and chert<§ 

cher (a un pnx eleve) (adv ), dear , dearly , at a 
high price 

acheter cher, to buy at a high price. 
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chercher & se procurer de l’argent, to try to get 
money. 

chercher de I’emploi, to look for a place , to seek 
employment 

ch&remeut (adv.), dearly, dear, expensively; 
at a high price 

vendre ch&rement, to sell at a high price, 
cherts ( n.f ), dearness , high price , highness * 
la cherte des capitaux, dn credit, the dearness 
of money, of credit. 

cherte des loyers, des vivres, de la vie, dearness, 
high price, of rents, of provisions, of living, 
cherte des reports (Bourse), highness of 
contangoes : 

le taux des reports est variable et sa cherts ou 
son bon marehe sont subordonnes a la plus 
ou moms grande abondance de capitaux 
disponibles comme aussx a la plus ou moms 
grande quantity de titres k faire reporter, 
the contango rate is variable and its highness 
or lowness is dependent on the greater or less 
plentifulness of available capital as also on 
the greater or less plentifulness of stock to 
be given on 

cheval (operation k) See under operation, 
chiffrable (adj ), calculable 

ehiffirage ( n m.), figuring out , working out , 
ciphermg , cyphering. 

chiffre (earactere servant k mdiquer les nombres) 
( nm ), figure , number , numeral * 
enoncer une somme en chiffres, to express an 
amount m figures 

chiffres arahes, Arabic numerals , Arabic figures 
chiffres romams, Roman numerals ; Roman 
figures 

mettre le chiffre au haut d’une page, to put the 
number at the top of a page, 
ehlfire (montant) (n m ), figure , number , 
amount . 

en chiffres ronds, m round figures, m round 
numbers. 

chiffre total des actions, total number of shares 
chiffre du capital, amount of the capital, 
chiffre d’affaires, turnover 
un chiffre d’affaires de plus de 10 millions, a 
turnover of over 10 millions 
chiffre-mdice [chiffres-mdices pi] (nm ), index 
number. 

Chiffre (caract&re de convention) ( n m ), cipher , 
cypher * 

6crire en chiffres, to write m cipher 
chiffre-taxe [chiffres-taxes pi] (nm ), postage 
due stamp 

chiffcd (langage chiffr6) (Telegr.) (nm), cipher, 
cypher 

mot en chiffre (m.), word in cipher 
ehiffrer (evaluer par des calouls) (v.t ), to figure 
out; to work out 

ehiffrer les mterets, un compte courant, to work 
out the interest, a current account, 
ehiffrer (Telegr.) (v t ), to cipher , to cypher * 
ehiffrer un telegramme, to cipher a telegram 
ehiffrer (numeroter) (v.t ), to number , to page ; 
to paginate : 

ehiffrer un registre, to number a register , to 
page, to paginate, a book. 


ehiffrer (calculer au moyen de chiffres) (v.t.), to 
reckon ; to calculate , to cipher , to cypher : 
ehiffrer rapidement, to be good at arithmetic, 
se e hiffr er (v r ), to figure out ; to work out ; to 
amount 

operations qui se chiffrent par plusieurs millions 
de francs, transactions which amount to 
several million francs 

ehiffrer (figurer) (v i.), to figure , to appear . 
la valeur chiffree sur les livres, the value 
figuring (or appearing) m the books, 
chiffreur, -euse (pers ) (n ), calculator ; reckoner, 
chiffrier (n.m ), rough book ; waste book ; blotter, 
chiffrier de caisse (Banq.), counter cash book; 
teller’s cash book. 

chiffrier de recettes ou chiffrier d’entree (Banq ), 
received cash book, received (counter) cash 
book. 

chiffrier de depenses ou chiffrier de sortie 
(Banq ), paid cash book ; paying cashier’s 
counter cash book. 

ehirographaire (en parlant des dettes, des creances, 
des cr^anciers) (adj.) (opp. k garanti ou nanti ), 
unsecured • 

creancier ehirographaire (m ), unsecured 
creditor See example under creancier. 
ehirographaire (en parlant des obligations) ( adj .) 
(opp k hypotMcaire), simple ; naked : 
obligation ehirographaire (/.), simple debenture ; 
naked debenture, 
choix (de), choice : 

papier de choix (effets de commerce) (m.), 
choice paper. 

chomage (nm), unemployment ; closing ; 
stoppage * 

assurance contre le chdmage (/), unemploy- 
ment insurance.' 

chdmage du dimanche, Sunday closing, 
chdmage boursier — A l’occasion de . . ., la 
bourse sera fermee lundi et mardi proehams, 
stock exchange closing. — Upon the occasion 
of . . ., the stock exchange will be closed 
on Monday and Tuesday next, 
chomage (souff ranee, detention d’un wagon 
de oh de f ) (n m.), demurrage 
chdmage de materiel roulant, demurrage of 
rolling stock 

chomage (d’un navire) (n.m ), laying up (of a 
ship) . 

chomage caus6 par un abordage, laying up 
caused by a collision 

la p6riode de chdmage (police sur corps), the 
laying up period (hull policy), 
chomage (Assce mar.) (n.m ), laid up return 
chomer d’ouvrage ou simplement chomer (v.u), 
to be out of work , to be unemployed . 

10 000 gens de mer ehdment, 10,000 seamen are 
out of work (or are unemployed) 
chomeur, -euse (pers ) ( n .), unemployed person. 
Collective pi. chomeurs, unemployed • 
les millions versus aux chdmeurs (m pi ), the 
millions paid to the unemployed, 
chose (n /.), thing ; property . 

marcbandises, fret, ou autres choses, ou 
mterets, goods, freight, or other things, or 
interests. 
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la valeur de la chose assuree, the value of the 
thing (or property) insured See also example 
under objet. 

chronotimbre (n m ), time stamp 
dmte (nf.), fall, falling ; drop 

chute de colis h (ou dans) 1’eau au cours des 
operations d’embarquement ou de debarque- 
ment, fall of packages into the water m 
the course of shippmg or unshipping 
operations. 

chute (des cours) (Bourse) (nf), collapse, slide, 
heavy fall (of prices) 

chute (debacle financi&re) (n /.), smash ; crash : 
la chute d’une banque, a bank smash (or 
crash). 

. ci ( adv .), say : 

total . ci 000 000, total . say, 000,000. 
ci-coutre. See porte(-e) ci-contre. 
drcouscnptiou de remise (ou de distribution) 
gratuite (/ ), free delivery area, 
drculaire (adj.), circular . 

lettre circulaire (/ ), circular letter. 

OTCTlaire (n f ), circular 

circulaire convocatrice des actionnaires, circular 
calling the shareholders together, 
la circulaire s’entend de toute commumcation 
rbdigbe en forme de lettre et dont le texte, 
reproduit a un certam nombre d’exemplaires 
par un moyen d’impression mecanique, 
s’adresse mdifferemment a toutes les per- 
sonnes auxquelles la circulaire est envoy^e, 
a circular is understood to mean any com- 
munication drawn m letter form and of 
which the text, reproduced m a certam number 
of copies by a means of mechamcal 
impression, is addressed indifferently to 
all the persons to whom the circular is sent, 
drculant, -e (adj ), circulating ; floating : 

capitaux crrculants (to pi.), circulatmg capital ; 
circulating assets ; floating capital (or assets) ; 
revenue assets. 

Circulation (mouvement, trafic) (n.f.), cir- 
culation ; traffic ; 

circulation h, sens unique, one way traffic, 
circulation (des trams) (Ch. de f.) (n.f.), 

running, traffic (of trams), 
circulation (n.f.) (I’m.), circulation ; currency : 
retirer des pieces de la circulation, to with- 
draw corns from circulation, 
le nombre de billets de banque en circulation, 
the number of bank notes m circulation, 
circulation de P argent, circulation, currency, 
of money. 

circulation k decouvert, uncovered circulation 
(i e., uncovered by gold), 
circulation fiduciaire ou circulation de papier, 
fiduciary circulation ; paper circulation ; 
paper currency. 

la circulation autonsee des billets d’une banque, 
the authorized note currency of a bank, 
circulation croisee (efFets de commerce), cross 
firing. 

circulation (mouvement ; ventes) (Bourse de 
marchandises) (nf.), turnover, sales: 
circulation * 000 tonnes, turnover (or sales) : 
000 tons. 


Circulatoire (a dj.), circulatory . 
le pouvoir circulatoire du billet de banque, 
the circulatory power of the bank note 
circuler (v i.), to circulate ; to run 
tout capital qrn ne circule pas ne rapporte 
pas, capital which does not circulate yields 
nothing 

tram qui ne circule pas le dimanche (to.), 
tram which does not run on Sunday, 
cire (n f ), wax 

Cire a cacheter ou cire d’Espagne, sealing wax. 
cire fine a cacheter, letter sealing wax. 
cachet a la cire ou cachet de cue (to ), wax seal, 
clair, -e (adj ), clear . 

une comptabihte claire, a clear system of 
accounts 

« Tout ce qui n’est pas clair n’est pas frangais $> 
(RrvABOL), “ What is not clear is not 
French ” 

clair (langage clair) (Tblegr.) (n.m ), plain 
language . 

mot en clair (to ), word m plain language, 
cl&ndestm, -e (adj ), clandestine : 
commerce prolube ou clandestin (to.), 
prohibited or clandestine trade. 
dart£ (n.f), clearness 

clarte d’un compte, clearness of an account, 
class© (n /.), class . 

billet de premiere classe (to ), first class ticket, 
la classe d’un navire au Registre du Lloyd, the 
class of a ship in Lloyd’s Register, 
classe, -© (en parlant des valeurs de bourse) (adj.) 
(Ant. . declasse, -e), placed (i e , held by the 
public as mvestment) : 

valeurs bien classics (f pi-), well placed shares, 
classement (Bourse) (n m.), placing, 
classement (n to.) ou classification (n /.), classing ; 
classification : 

classification des eomptes, classification of 
accounts. 

classification ferroviaire general© des mar- 
chandises, general railway classification of 
goods. 

societe de classification de navires (/.), ships’ 
classification society. 

le Bureau Veritas est une soci4t6 framjaise de 
classification, the Bureau Veritas is a French 
classification society. 

classement (de lettres, de documents) (n.m.), 
filing * 

classement vertical, vertical filing, 
classer ou classifier (i ?.<.), to class ; to classify . 
classer les articles en autant de chefs qu’il y 
en a de eomptes, to classify the items under 
as many heads as there are accounts, 
vapeur class& 100 A1 au Lloyd, 3/3 1.1. au 
Veritas (to ), steamer classed 100 AX at 
Lloyd’s, 3/3 1.1. at Veritas, 
classer (des lettres, des papiers, etc.) (v.t.), to 
file (letters, papers, etc ) : 
lettres cl&ssees par ordre alphabetique (ou 
dans I’ ordre alphabetique), par ordre (ou 
dans 1’ ordre) chronologique, par ordre 
(ou dans l’ordre) ideologique (f.pl .), letters 
filed m alphabetical order, in order of date, 
under subjects 
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elasseur (n m.), file , filing cabinet 
elasseur de lettres, letter file 
elasseur de bureau, stationery rack 
elasseur vertical, vertical filing cabinet 
classier, -&re (pers ) (w.), filing clerk. 

Clause (n.f ), clause, term; provision; stipula- 
tion 

clauses d’un contrat, clauses, terms, of a 
contract 

les clauses d’un connaissement, d'une police 
d’assurance, des statuts d’une societe, the 
clauses of a bill of lading, of an insurance 
policy, of tbe articles of association of a 
company 

clause attributive de juridiction (ou de com- 
petence) ou clause de competence, domiciliary 
clause; jurisdiction clause, 
clause avane commune, general average 
clause. 

clause collision ou clause d’abordage, collision 
clause , running down clause, 
clause commissoire, commissona lex. 
clause compromis 80 ire ou clause d’arbitrage ou 
clause arbitrale, arbitration clause • 
une clause compromissoire permettant de 
soumettre k des arbitres les con- 
testations dventuelles, an arbitration clause 
authorizing the submission to arbitrators 
of eventual disputes. 

clause contraire (d’un contrat), provision to 
the contrary , stipulation to the contrary • 
nonobstant toute clause contraire, notwith- 
standing any provision to the contrary, 
clause conventionnelle, agreement clause, 
clause d’adresse (charte-partie), address clause, 
clauses d’assurances mantimes, marine in- 
surance clauses 

clause d’echelle (navire faisant ©scale), calling 
clause 

clause d’exon&ration ou clause exon6ratoire, 
relieving clause, exoneration clause; ex- 
emption clause 

clause de classification (navires), classification 
clause. 

clause de connaissement, bill of ladmg clause, 
clause de garantie, warranty clause, 
clause de gr&ve, strike clause, 
clause de guerre, war clause, 
clause de la nation la plus favorisee, most 
favoured nation clause. 

clause de negligence ou clause negligence, 
negligence clause. 

clause de non garantie, non warranty clause 
clause de non responsabihte ou clause d’lrres- 
ponsabilit4, non liability clause, 
clause de parity, fall clause , benefit of a fall 
(in price) clause 

clause de sauvegarde, saving clause 
clause de transbordement, transhipment clause, 
clause « deprns le moment oh les facultes 
quittent les magasms de Fexpediteur jusqu’h 
celui de leur entree dans les magasms des 
receptionnaires * ou clause magasm k 
magasm (Assce mar ), warehouse to ware- 
house clause. 

clause deviation, deviation clause. 


clause franc d’avaries communes ou clause de 
franchise d’avaries communes, free of general 
average clause 

clause franc d’avaries particuli&res, free of 
particular average clause 
clause imprimee, printed clause 
clause manusente, written clause, 
clause << no cure no pay j> ou clause « pas de 
rdsultat, pas de paiement » ou clause 
« aucune remuneration n’est due, si le 
secours prete reste sans resultat utile » 
(Sauvetage), no cure no pay clause, 
clause pdnale (d’un contrat), penalty clause, 
clause que dit etre, said to contain clause 
clause resolutoire, determination clause 
avoidance clause. 

clause nsques de guerre, war risk clause 
clause subrogatoire, subrogation clause, 
clause valeur agreee ou clause vaille que vaille 
ou clause vaille plus, vaille moms, agreed 
valuation clause. 

clavier (d’une machine a ecrire, d’une machine a 
calculer, d’une caisse enregistreuse) (n m.), 
keyboard (of a typewriter, of a calculating 
machine, of a cash register) 
clearing-house [clearing-houses pi ] (chambro de 
compensation) ( n m ), clearing house 
clef de la douane (/.), customs lock 
clerc (pers ) (nm) y clerk (m a lawyer’s office) : 

clerc de notaire, notaire’s clerk 
ckclte ( n m ), stencil 
clichd d’imprimene (ra ), printer’s block 
Ghent, -e (pers.) ( n ), client, customer 

les clients d’un notaire, the clients of a notaire , 
a notary’s clients. 

les clients d’une maison de commerce, the 
customers of a business house ; a firm’s 
customers 

clientele (ensemble de clients) (n f ), clientele; 
clients ; customers ; public , connection , 
custom 

marchd en reaction, faute d’ordres de la clientele 
(m ), market down, for want of orders from 
the public. 

clientele (fonds de commerce) ( nf ), goodwill, 
custom. 

cloison (de bureau) (n.f ), partition * 
cloison de verre, glass partition 
cloison dtanche (d’un naviro) (/.), bulkhead 
elore ( v.t.) y to close ; to conclude * 

clore un compte (Comptab.), to close an 
account 

clore un marchd, to close, to conclude, a 
bargam 

clore une stance, to close a meeting, 
clos, -e ( adj & p p ), closed , ended * 

1 ’exercice clos le 31 ddeembre (m ), the year 
ended 31st December. 

cloture (action de terminer) (n /.), closing ; close ; 
finish : 

cloture d’un compte, d’une liquidation, closing 
an account, a liquidation, 
cldture de la navigation, closing, close, of 
navigation 

cldture de la souscnption, closing of the 
apphcation list. 
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cldture de la vedle (bulletin de cours), yester- 
day’s closing 

cl 6 tnre precedente (bulletin de cours) ( Abrev 
cl 6 t. prec. ou cl 6 t. pr ), previous closing ; 
previous close. 

Taction X faiblit en cldture (Bourse), X shares 
weakened at the close (or at the finish) 
Cloture (fin d’une discussion suivie du vote) (n /.), 
closure 

cloturer (v t ), to close , to closure : 

cloturer les livres d’une ancienne societe, ses 
eomptes une fois Tan, tons les six mois, 
to close the books of an old company, 
one’s accounts once a year, every six 
months 

cloturer les debats, to close, to closure, the 
debate. 

cloturer ( v i ), to close ; to end • 

Taction X cloture a 128 sans grand changement 
sur son cours d’ll y a huit jours, X. shares 
closed at 128 francs without much change m 
their price of a week ago. 
l’exercice cldture le 31 decetnbre (m ), the year 
ended 31st December. 

club d’mdemmte (Assce mar ) (m ), protection 
and indemnity club 

CO-mtdresse, -e (dans une aventure maritime, par 
exemple) (pers ) (n ), coadventurer 
coacqu&eur, -euse ou -esse (pers ) (n ), joint 
purchaser 

coadmunstrateur, -trice (pers ) (n ), codirector, 
coalition (Com ) (n / ), combme * 

coalition de grands producteurs, combme of 
big producers 

coassocid, -e (pers ) ( n .), copartner , joint partner 
coassurance (n.f ), coinsurance, 
coassure, -e (pers ) (n ), comsured. 
cocaution (pers) (n f ), cosurety; joint surety; 

] omt security, 3 omt guarantor 
cocontractant, -e (adj ), cocontracting 
cocontractant, -e (pers ) (71 ), cocontractant 
cocrdancier, - 6 re (pers.) (n ), 3 omt creditor; 

cocreditor 

code (Dr ) ( n m.), code 

code civil (Abrev C civ.), civil code. See note 
under societes civiles 

code de commerce (Abrev C Co ou C com. 
ou C. de com.), commercial code. See note 
under societes commerciales. 
code des douanes, customs code 
code (T61egr ) (n m.), code 

code telegraphique, telegraphic code, 
les codes employes pour la redaction des 
tel 6 grammes en langage convenu, the codes 
used for the preparation of telegrams m code 
language , the codes used for the codmg of 
telegrams. 

code chiffr 6 , cipher code, 
code pnve, private code 

codebiteur, -tnce (pers.) (n.) f 3 omt debtor, 

codebtor 

codtonteur, -tnce (pers ) (n ), joint holder 
codification (T61egr.) (n /.), codmg, puttmg into 
code. 

codifier ou coder (Telegr.) (v t ), to code ; to put 
into code* 


codifier (ou coder) un telegramme, to code a 
telegram , to put a telegram into code 
COdirecteur (pers ) (n.m.), joint manager 
cochreetriee (pers )(«/), 3 omt manageress, 
codirection (n f ), 3 omt management, 
coefficient (n m ), coefficient ; ratio 

coefficient d’exploitation, working coefficient : 
on entend par coefficient d’exploitation le 
rapport de la^depense a la recette, by work- 
ing coefficient is understood the ratio of 
expenses to receipts. 

coefficient de liquidity ratio of liquid assets to 
current liabilities. 

COfee (n m ), box ; coffer 

cofires de TlStat, coffers of the State, 
cofire-fort [coffres-forts pi ] ou simplement coffire 
(n.m ), safe , strong box. 
cofondateur, -tnce (pers ) (n ), 3 omt founder, 
cogerance (n f >, 3 omt management 
COgeranf (pers ) (n.m ), joint manager 
cogerante (pers.) (n / ), joint manageress, 
com (compartiment) (Bourses beiges) (n m.), 
section. 

co -inter esse, -e. See above 
cohquidateur (pers ) (n m ), joint liquidator, 
cobs ( nm ), parcel ; package * 
colis a la mam, hand package 
cobs a hvrer par expres (Poste), express parcel 
colis avec valeur declare© ou colis charge, 
insured parcel 

colis-avion [colis-avion pi] (nm ), air parcel 
colis contre remboursement ou cobs greve de 
rembouxsement, cash on delivery parcel ; 
parcel on which a trade charge is to be 
collected. 

colis finances et valeurs, value parcel, 
cobs messagenes a grande vitesse (Ch. de f ), 
express parcel 

colis postal (Abrev. : G P.), postal parcel ; 
parcel : 

cobs postal du regime mterieur, inland parcel 
cobs postaux en souffrance ou colis postaux 
tombes en rebut (ou en souffrance), un- 
dehverable postal parcels, 
cobs sans valeur declaree ou colis non charge, 
uninsured parcel 
cobs tare (Douanes), tarer . 
le nombre de cobs tares, the number of tarers. 
collage (n.m ), stickmg , sticking down : 

collage des enveloppes, stickmg down en- 
velopes. 

collatioxmement (n.m ), repetition , collation ; 
comparing, reading over 
collationnement du telegramme de bureau a 
bureau, repetition, collation, of the telegram 
from office to office. 

eollationner (v.t ), to repeat , to compare ; to read 
over . 

eollationner mtegralement l’adresse (Telegr., 
etc.), to repeat the address in full, 
eollationner le numero (Teleph ), to repeat the 
number. 

eollationner une copie sur l’origmal, to compare, 
to read over, a copy with the ongmal 
colle (n f.) ou colie de p&te, paste 
colie de bureau, office paste 
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coilectif, -ive (adj.), collective 

responsabilite collective des chemms de fer (/ ), 
collective liability of railways, 
collegue (pers.) (n m ), colleague, 
collar (v t ), to stick , to stick down 

coller un timbre sur une lettre, to stick a stamp 
on a letter 

collision (n f )» colbsion ; fouling ; running 
foul: 

navire qui entre en collision avec un autre 
navire (m.), ship which comes into collision 
with another ship 
collusion (n f ), collusion 
fraude ou collusion, fraud or collusion, 
collusoire (ad).), collusive, eollusory. 
collusoirement (adv ), collusively. 
colocataire (pers) (nm ou /), joint tenant, 
cotenant 

colonial, -e, -aux (adj ), colonial * 
banque colomale (/ ), colonial bank, 
colome (n / ), colony 
colonne (n.f ), column 

les colonnes d’un registre, d’un journal, une 
colonne a part, une colonne de chiffres, une 
colonne mt&neure, une colonne exterieure, une 
colonne de caisse (ou une colonne caisse), une 
double colonne de caisse, une colonne francs 
et centimes, une colonne livres, schellmgs, 
et pence, colonne d6bitrice, colonne crdditrice, 
colonne des folios, colonne de detail, colonne 
du kbell6, colonne pour les observations (ou 
colonne remarques), colonne de d^pouille- 
ment (ou colonne de ventilation), colonne des 
sommes, colonne pour les sommes partielles, 
colonne divers, colonne des capitaux, colonne 
des mt^rets (ou colonne d’mterSts), the 
columns of a register, of a newspaper, a 
separate column, a column of figures, an 
mner column, an outer column, a cash 
column, a double cash column, a francs and 
centimes column, a pounds, shillings, and 
pence column, debit column, credit column, 
folio column, detail column, particulars 
column (or description column), remarks 
column, analysis column, amount column, 
shorts column, sundries column, principal 
column, interest column. 
k colonnes, columnar : 

livre de caisse k colonnes (m.), columnar cash 
book 

colportage (n m ), hawking : 

colportage de titres, share hawking, 
colporter (v t ), to hawk 

comandataire (pers.) ( n.m , ou/.), joint attorney, 
combinaison (n /.), combination • 

combmaisons financi&res, financial combma- 
tions. 

combiner un plan, to devise a plan, 
combler (v t ), to fill , to fill up , to make up ; 
to make good 

combler une vacance accidentelle, to fill, to 
fill up, a casual vacancy, 
combler un deficit (ou uu d6couvert), to make 
up a shortage ( or a deficit), 
combler les pertes des mauvais exercices, to 
make good the losses of bad years. 


combustion spontande (cause d’mcendie) (/ ), 
spontaneous combustion, 
comitl (n.m.), committee : 

comite d’assureurs, underwriters' committee, 
comitd de censure, audit committee, 
comite de direction ou comite directeur, man- 
aging committee. 

comite de finance ou comity financier, finance 
committee. 

comit6 de grhve, strike committee, 
comite de liquidation (Bourse de valeurs), 
settlement department. 

comite de rdglementation, committee for 
general purposes. 

comite de surveillance, inspection committee 
command (pers.) (n.m.), purchaser, principal 
(the real purchaser or principal at a sale, as 
distinguished from his agent) 
commandant (d’un navire) (pers.) (nm.), com- 
mander (of a ship). 

commando (n.f.) (Abrdv. • cde), order 
faire une forte commande de marchandises, to 
give a large order for goods, 
commandes en carnet (ou en portefeuille), 
orders m hand , unfilled orders, 
commander (avoir l’autontd sur) (v.t.), to 
command : 

vapour command^ par le capitame un tel (m ), 
steamer commanded by captain So-and-so 
commander (Com.) (v.t.), to order : 

commander des marchandises, to order goods, 
se commander (v.r.), to order for oneself 
commanditaire (pers.) (n.m. ou /.), sleeping 
partner; dormant partner; silent partner; 
secret partner. In France, a person who 
furnishes capital to a socieU en commandite 
simple, or one who subscribes for shares m a 
socUU en commandite par actions ; a limited 
partner Cf. commanditd, ~e. 
commandite (socidtd) (n f ). In France, a partner- 
ship or company m which some of the 
members furnish the necessary funds without 
taking part m the management; limited 
partnership. 

commandite (fonds versd) (n f ), finance , interest : 
la commandite accordde au commerce et h 
Findustrie par les banques, the finance 
granted to trade and industry by the banks, 
sa commandite est de cent mille francs, his 
interest is one hundred thousand francs, 
commanditd, -e (pers.) (n.), acting partner. In 
France, an active and responsible partner in 
a commandite. 

commanditer (v.t.), to finance; to take an 
interest m ; to advance funds to ; to provide 
capital for ; to financier : 
le banquier doit ll commanditer des entreprises 
commerciales et mdustrielles ? should the 
banker finance commercial and industrial 
undertakings ? 

se commanditer (v.r.), to finance, to find 
finance ; to financier : 

un banqueroutier ne saurait se commanditer, a 
bankrupt cannot finance, 
commencement (n.m.), commencement; begin- 
ning: 
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commencement de Fannee, commencement, 
beginning, of the year. 

commencement et fin d’un risque, commence- 
ment and end of a nsk 
C05nm6HC6r (v.t.), to commence ; to begin : 
commencer les affaires (ou les operations 
sociales), to commence business, 
commencer k counr, to attach * 
le risque couvert par la presente police commence 
& courir d&s le moment du chargement a 
bord du navire d’exportation, the risk under 
this pokey attaches from the time of loading 
on board the export vessel, 
commentaire (n m.), commentary ; comment : 

commentaires de la presse, press comments, 
cornmenter (t7.«.), to comment on: 

commenter une decision, to comment on a 
decision. 

commergable (adj.), negotiable ; dealable * 
papier commer^able (to.), negotiable paper 
oommergant, -*© ( adj .), commercial ; mercantile ; 
trading ; busmess ( used as adj.) ; engaged m 
busmess : 

quartier commer^ant (to ), business quarter 
femme manee commer^ante (/.), married 
woman engaged in busmess; feme sole 
trader (or merchant). 

commergant, -© (pers.) (n ), trader ; merchant : 
le credit personnel est base sur la reputation du 
commer9ant, personal credit is based on the 
reputation of the trader, 
les chargeurs sont des coxnmer^ants se hvrant 
au commerce d’ importation et au commerce 
d’exportation (to pi), shippers are merchants 
engagmg m import trade and export trade 
commerce (n to ), commerce , trade ; trading ; 
business ; traders : 

le commerce enrichit une nation, commerce 
enriches a nation. 

le commerce va mal, trade (or busmess) is bad. 
commerce d’exportation, export trade, 
commerce d’importation, import trade, 
commerce de banque, banking busmess , busi- 
ness of banking. 

commerce de cabotage ou commerce caboteur, 
coastmg trade , coastwise trade, 
commerce de demi-gros, wholesale trade; 
wholesale commerce. See note under gros ou 
gros commerce. 

commerce de detail ou petit commerce, retail 
trade. 

commerce de gros ou commerce en gros ou 
gros commerce, direct trade; direct com- 
merce. See note under gros ou gros 
commerce. 

commerce de luxe, luxury trade, 
commerce de mer ou commerce par mer ou 
commerce maritime, sea trade; maritime 
commerce. 

commerce de representation, .agency trade, 
commerce de transit, transit trade 
commerce des grams, gram trade, 
commerce ext6rieur ou commerce international, 
foreign trade 

commerce mterieur ou commerce metropohtam, 
home trade, domestic trade* 


commerce intermediate ou commerce de 
reexportation, reexport trade, 
contestations entre la douane et le commerce 
(f pi ), disputes between the customs and 
traders. 

papier de haut commerce, fine trade bills; 
prime trade bills ; white paper, 
commerce? (v.i.), to trade ; to deal : 
commercer en France, avec d'autres pays, to 
trade in France, with other countries, 
commercer de tout, to deal in everything, 
commercial, -e, -aux (adj ), commercial ; trading , 
trade (used as adj.); mercantile; business 
(used as adj ) . 

entreprise commercial© (/.), commercial under- 
taking; trading concern, business enter- 
prise. 

papier commercial ou papier de commerce (to.), 
commercial paper ; mercantile paper, 
eommercialement (adv.), commercially, 
commercialise? (v t.), to commercialize, 
commereialitd (n f ), negotiability ; transfer- 
ability . 

commerciahte d’un effet, negotiability of a bill, 
commerciahte d’une dette, transferability of a 
debt. 

commettant (pers.) (n.m.), principal See 
example under coimnissiosmaire. 
coxnmettre (v.t ), to commit . 

commettre des irregularity, une fraude, to 
commit irregularities, a fraud, 
commis (n.m.) ou commis de bureau ou commis 
sedentaire (pers.), clerk ; assistant : 
commis d’agent de change, stockbroker’s clerk, 
commis de banque, bank clerk, 
commis de magasm, shop assistant, 
commis expeditionnaire, copying clerk, 
commis principal ou commis chef, chief clerk ; 
head clerk. 

commis principal (teneur de carnet) (Bourse), 
authorized clerk Note — In the marchA du 
comptant in the Pans Bourse an authorized 
clerk is called a commis au comptant or 
commis du comptant. 

commis suceursaliste, (ship) owner’s agent, but 
exclusive servant of owner 
commis voyageur, commercial traveller 
commise (pers.) (n /.), clerk; lady clerk; 
assistant : 

commise de magasm, shop assistant, 
commissaire d’avane ou commissaire d’avanes 
(pers ) (m.), average surveyor, 
commissaire d ’emigration (to ), emigration officer, 
commissaire de la marine march&nde ou simple - 
ment commissaire (pers.) (n.m.), purser : 
le commissaire d’un paquebot, the purser of a 
liner. 

commissaire des comptes ou commissaire aux 
comptes ou commissaire-venficateur [com- 
missaires-verificateurs pi.] ou commissaire 
venficateur des comptes ou commissaire- 
censeur [commissaires-censeurs pi.] ou com- 
missaire de surveillance ou simplement com- 
missaire (pers.) (n to ), auditor, 
commissaire aux apports See note under as- 
semble constitutive. 
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commissaire maritime (pers ) (m ), shipping master 
commiss&ire-pnseur [eommissaires»pme?irg pi ] 
(pers ) (n in ), auctioneer , appraiser, 
commissaire repartiteur (de contributions) (pers ) 
(m ), assessor (of taxes) , district com- 
missioner 

commissariat de comptes (m ), auditorship 
co mmissio n (charge , achat, placement pour 
autrm) ( nf ), commission 
executor une commission pour le compte de 
son commettant, to execute a commission 
for the account of one’s principal 
commission (remise) ( n f ) (Abrev com. ou 
com ou c on ou comxnis. ou cion), com- 
mission , 

commission d’achat, buying commission 
commission d’adresse (eharte-partie), address 
commission 

commission d’encaissement, commission for 
collection (of bills) 

commission d’escompte, discount (bank charge 
on bills discounted) 

commission de banque ou commission bancaire, 
bank commission 

commission de compte ou commission de 
caisse (Banq ), commission (charged) for 
keeping an account , bank charges* (for 
keeping current account, on overdraft, or the 
like) 

commission de garantie ou commission syndi- 
cate, underwriting commission 
commission de placement, brokerage (com- 
mission paid to stockbrokers or others for 
introducing applicants for shares), 
commissions des voyageurs, travellers’ com- 
missions. 

commission ducroire, del credere commission, 
commissions sur ventos ou commissions de 
vente, commissions on sales; selling com- 
missions. 

commission syndicate additionnelle, over- 
riding commission 

comimssionnaire (pers ) ( n.m ) (Abrev. : Caire ou 
C r ®), agent, commission agent; com- 
mission merchant, factor 
le commissionnaire regoit de son commettant 
une retribution appel^e commission, the 
commission agent (or the agent) receives from 
his principal a retribution called commission, 
commissionnaire-chargeur [commissionnaires- 
chargeurs pi ] ou commissionnaire-exp^diteur 
[commissionnaires-exp6diteurs pi] (nm ), 
shipping agent. 

commissionnaire de transit ou commissionnaire- 
transitaire [commissionnaires-transitaires pi,] 
(n m ), transit agent. 

commissionnaire de transport (ou de trans- 
ports) ou commissionnaire-messager [com- 
missionnaires-messagers pi ] (n m.), forward- 
ing agent , transport agent 
commissionnaire ducroire, del credere agent, 
commissionnaire en donane, customs agent, 
custom house broker 

commissionnaire-exportateur [commission- 
naires-exportateurs pi.] (n,m ), export com- 
mission agent ; export agent. 


commissionnaire-exportateur ducroire [com- 
missionnaires-exportateurs ducroire pi.], del 
credere export agent, 
co mmis sionner (v.t ), to commission, 
co mmun , -e (udj ), common , average , mean . 
un fonds commun, a common fund 
echeance commune (/ ), average due date , mean 
due date 

communautS (n f ), community 

communaut6 d’mt6rets, community of interest, 
communes (Bourse) (n f.pl ), averaging : 
les communes se pratiquent pour defendre une 
mauvaise position, averaging is done to 
protect a bad position 
co mmuni cation ( n.f ), communication* 

communication a grande distance (Radio- 
tel6gr.), long distance communication, 
communication (Teleph ) (n / ), call , com- 
munication . 

communication mterurbame, trunk call 
communication mterurbame k heure fixe, fixed 
time trunk call. 

communication mterurbame de jour, de nuit, 
day, night, trunk call, 
communication locale, local call, 
communication regional©, toll call 
communication (Dr) (n /.), discovery; produc- 
tion , access 

communication de pieces, discovery of docu- 
ments. 

commissaire qui exigo communication des titles 
de propriety (m), auditor who calls for 
production of the titles to property 
les commissaires ont droit, toutes les fois qu’ils 
le jugent convenable, de prendre communica- 
tion des livros de la soci6to (m pi,), the auditors 
have a right of access at all times to the 
books of the company. 

commumquer (v t ), to communicate ; to pro- 
duce * 

commumquer aux assureurs tous renseigne- 
ments relatifs k l’exp6dition, to communicate 
to the insurers all information concerning the 
adventure. 

communiquer (v % ), to communicate : 
commumquer par le telephone, to communicate 
by telephone 

compagme (n.f ) (Abrev * Che ou Cie), company : 
(See also soci6t6.) 

Note — In France, concerns such as railways, 
mines, water, gas or electric light companies, 
and insurance companies, are usually, though 
not necessarily, called compagmes Ordinary 
commercial, industrial, or financial concerns 
are usually called societes Legally, there is 
no difference between comp %g me and societe. 
compagme d’assurance ou compagme d’assu- 
rances, insurance company , assurance com- 
pany , office 

compagme d’assurance (ou d’assurances) contre 
l’mcendie, fire insurance company , fire office 
compagme d’assurance maritime (ou d’assurances 
mantimes), marine insurance company 
compagme d’assurance (ou d’assurances) sur la 
vie, life assurance company , life insurance 
company , life office. 
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compagme d’assuraneeb a prunes (opp a com - 
pagnie d' assurances mutuelles ), proprietary 
insurance (or assurance) company ; pro- 
prietary office 

compagme <T assurances mutuelles, mutual 
insurance (or assurance) company , mutual 
office 

compagme d’utilite pubhque, public utility 
company 

compagme de cables, cable company, 
compagme de chemins de fer, railway com- 
pany. 

compagme de financement, financing com- 
pany. 

compagme de lignes reguli&res (Xavig.), liner 
company 

compagme de navigation ou compagme d’arme- 
ment ou compagme de transports mantimes, 
shipping company , navigation company 
compagme de navigation k vapeur, steam 
navigation company. 

compagme de transports, transport company 
compagme des docks, dock company, 
compagme mkre, parent company, 
compagme par actions, joint stock company 
compagme privee ou compagme particuliere, 
private company : (Note — private or privee 
or particuliere m tins phrase must not be 
construed as having any legal signification 
[c/. societe k responsabilite hmitee], but only 
as having an ordmary meaning, as m the 
following example ) 

construction d’un chemm de fer par l’l5 tat 
avec concession de l’exploitation a des 
compagmes pnvees (/ ), construction of a 
railway by the State with working concession 
to private companies, 
compagme soeur, sister company, 
et compagme (generalement en abrege & C ie ) 
(barrement d’un cheque), and company 
(usually abbreviated & Co ) See example 
under barrement. 
comparaison (n f ), comparison 
comparaitre devant un tribunal, to appear before 
a court 

comparatif, -ive (adj ), comparative 

tableau comparatif (m.) } comparative table, 
comparer (v t ), to compare 

comparer la traduction k P original, les frais 
d’une ann6e k l’autre, les cours de lundi avec 
ceux de la semame derm&re, to compare the 
translation with the original, one year’s 
expenses with the other’s, Monday’s prices 
with those of last week, 
compartment (n m.) f compartment * 

compartiment d’une voiture a voyageurs (Ch. 

de f ), compartment of a passenger carriage, 
compartiment etanche (d’un navire), water- 
tight compartment (of a ship), 
compartiment (Bourse) (n m ), section . 

le compartiment mimer, the mining section, 
compas (boussole marine) (n.m ), compass, 
compensation (d6dommagement) (n f ), compensa- 
tion set off ; offset * 

les actions nouvelles seront hberees par com- 
pensation avec le montant des obligations 


converties (/ pi ), the new shares will be paid 
up by set off (or by offset) against the amount 
of the debentures converted 
compensation (Bourse de valeurs) (Abrev. 

comp.) (n f ), making up , make up 
compensation (Bourse de marchandises) (%/.), 
cutting out , cut out : 

liquider une affaire par compensation, to close 
a transaction by cutting out (or by cut out), 
compensation (Banq ) (»/), clearing . 

cheques presentes a la compensation (m.ph), 
cheques presented for clearing 
compenser (v t ), to compensate , to set off ; to 
offset ; to make up for * 
benefices qui eompensent ses pertes (mpl.) } 
profits which compensate (or which make up 
for) (or which offset) one’s losses, 
compenser la reparation due avec le solde du 
fret restant a payer, to set off the reparation 
due against the balance of freight remaining 
to be paid 

lors du remboursement d’une perte ou d’une 
avane, toutes primes echues dues par l’assure 
sont compens£es avec I’mdemmte due par les 
assureurs, on payment of a loss or damage, 
all outstanding premiums due by the insured 
are set off against the loss due by the under- 
writers 

compenser une dette, to set off a debt 
reduction aceordee pour compenser les erreurs 
possibles (/ ), reduction allowed to compensate 
possible errors. 

se compenser (v.r ), to be compensated (or 
set off) (or offset); to compensate each 
other 

differences qui se eompensent (/ pL ), differences 
which are compensated (or which compensate 
each other) 

compenser (Bourse de valeurs) (v t.), to make up * 
donner Fordre a l’agent A de compenser avec 
Fagent B , to give the order to the broker A 
to make up with the broker B 
les titres doivent etre leves ou livres en liquida- 
tion, a moms que 1’ operation ne soit com- 
pensee (m pi ), the stock must be taken up 
or delivered at the settlement, unless the 
transaction is made up 

Faction X , qui a ete eompensee a la derni^re 
liquidation a 80, s’mscrit a 98, X. shares, 
which were made up at the last settlement at 
80, were quoted at 98 francs, 
se compenser (v r ), to be made up : 
deux operations qui se eompensent Fune par 
Fautre (f pi ), two deals which are made up 
the one by the other. 

compenser (Bourse de marchandises) (v.t ), to 
cut out 

compenser (Banq.) (v.L), to clear, to pass 
through the clearing house 
compenser un cheque, to clear a cheque ; to 
pass a cheque through the clearing house 
compenser les depens (Dr.), to order each party 
to pay its own costs 
competition (n f ), competition 
compietement libere, -e ou comp&tement verse, -e, 
fully paid , fully paid up 
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actions completement hberees (f.pl ), fully paid 
shaies 

capital completement verse (m ), fully paid 
capital ; capital fully paid up. 
complement nanti, -e, fully secured . 

cr4ancier completement nanti (m.), fully 
secured creditor. 

completer la couverture fonrnie ant4rieurement 
(Bourse et Banq ), to margin up : 
donneur d’ordre qui est tenu de completer, s’ll 
y a lieu, la couverture par lui fourme anteneu- 
rement (m ), principal who is bound to 
margin up, if necessary. Cf. fournir une 
couverture. 

compose, -e (adj.), compound . 

inter et compose (m ) on inter ets composes 
(m.pl ), compound interest, 
composer {v.t ) on composer sur son disque d s appel 
(Teleph. automatique), to dial* 
rabonn4 compose d’abord sur son disque 
d’appel les trois premieres lettres du nom 
du bureau demand^, mdiqudes en caract&res 
majuscules ; il compose k la suite les quatre 
chiffres du numero demands (m ), the 
subscriber, in the first place, dials the first 
three letters of the exchange name wanted, 
printed in heavy type, be then dials the 
four numerals of the number required 
compostenr (n.m ), office prmtmg outfit (inter- 
changeable rubber-faced type), 
comprendxe (renfermer en soi) (v t.), to comprise , 
to include , to embrace , to contam : 
si le b6n4fice esp4r6 est compns dans 1’ assurance, 
if the anticipated profit is comprised (or 
mcluded) m the insurance, 
compromettre (v.t ), to compromise, 
compromettre (v.t ), to compromise 

clause compromissoire pour laquelle les parties 
s’obligent k compromettre, c’est-k-dire k 
soumettre k l’arbitrage les contestations 
pouvant naitre du contrat (/.), arbitration 
clause under which the parties bmd them- 
selves to compromise, that is to say, to submit 
to arbitration disputes which may arise on 
the contract 

compromis (contrat par lequel deux personnes 
conviennent de se soumettre k l 5 arbitrage 
d’un tiers) (n.m ), bond * 
compromis d’arbitrage, arbitration bond, 
compromis d’avaries, average bond: 
un compromis d’avaries par lequel les mt4ress4s 
s’obligent k contribuer pour le montant qui 
sera 4tabli par les dispacheurs, an average 
bond by which the interested parties bmd 
themselves to contribute to the amount 
to be fixed by the average adjusters, 
compromis d’avaries grosses, general average 
bond. 

compromis (accommodement) (n.m.), com- 
promise : 

prlf4rer un compromis k un proc&s, to prefer 
a compromise to a lawsuit, 
comptabiliaire (adj.), of or relating to book- 
keeping or accountancy : 
erreur comptabiliaire (/ ), error m book- 
keeping; bookkeeping error. 


comptabiliairement (adv ), m relation to book- 
keeping or accountancy * 
comptabiliairement parlant, speaking from the 
accountancy point of view, 
comptabilisation (n /.), bookkeeping, recording 
(or entermg) in books : 

comptabilisation en parti© double, double entry 
bookkeeping. 

comptabilisation en partie simple, single entry 
bookkeepmg. 

comptabiliser (v.t ), to record , to enter . 

les operations comptabiks4es sur le journal 
(f.pl ), the transactions recorded in the 
journal, the operations entered in the 
journal 

le journal est 1’organe classificateur par dates 
des faits a comptabibser, the journal is the 
medium by which facts are recorded m order 
of date 

compfabibte (n.f ), bookkeepmg; accountmg, 
accountancy ; accounts ; books ; system 
of bookkeepmg; system of accounts; 
accountmg system • 

comptabilite commerciale, commercial book- 
keeping. 

comptabilitd de banque, bank bookkeepmg. 
comptabilit6 de prix de revient, cost ac- 
countmg. 

comptabilitd de (on des) socidtds, company 
bookkeepmg. 

comptabiht4 en partie double, double entry 
bookkeepmg. 

comptabihtd en partie simple, single entry 
bookkeepmg. 

comptabikt4-esp4ces (n.f.), cash accounting; 
cash bookkeepmg. 

comptabihtd mdustrielle, mdustnal book- 
keeping. 

comptabfiit4-mati4re on comptabilit6-mati4res 
(n.f ), store accounting ; store bookkeeping ; 
stock accounting (or bookkeepmg). 
temr la comptabibt4 d’une maison, to keep a 
firm’s books (or accounts), 
une comptabilitb rationnelle doit comprendre 
les bvres suivants, a rational system of 
bookkeepmg (or of accountancy) should 
comprise the following books, 
depuis longtemps d4jk l’art de la tenue de bvres 
a fait place k la science de la comptabilite, 
for a long time past the art of bookkeepmg 
has made way for the science of accountancy, 
comptabilite (service de la comptabilite) (n.f.), 
accounts department. 

comptable (responsable) (adj.), accountable; 

responsible ; answerable . 
etre comptable d’une somme d’argent, to be 
accountable for a sum of money, 
quittance comptable (/,), accountable receipt, 
comptable (Comptab.) (adj ), of or relatmg to 
bookkeepmg or accounts: 
difficulty comptables (f.pl.), bookkeepmg' 

difficulties ; difficulties of (or in) bookkeepmg. 
chercher une place comptable, to look for a 
place as bookkeeper. 

faciliter le travail comptable, to facilitate the 
work of bookkeepmg. 
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une same orgamsation comptable, a sound j 

system of accounts ! 

valeur comptable (/ ), book value 
comptable (pers ) (n.m ), accountant , book- 
keeper : 

comptable professional ou comptable de 
profession, professional accountant, 
alors que le comptable organise, conseille, et 
dinge, le teneur de livres execute, sur lea 
mdications du premier, whereas the 
accountant organizes, advises, and directs, 
the bookkeeper perforins the work, under 
the former’s directions. 

comptable gardien de valeurs, cashier, 
securities clerk, storekeeper, etc (a clerk 
responsible for the custody of cash, securities, 
goods, or other effects). 

COmptage (nm.) t counting , reckoning; cal- 
culation . 

le comptage et le pesage des caisses, des 
quantites dehvxees, the counting and 
weighing of the cases, of the quantities 
delivered. 

rdsultats obtenus par des coxnptages plus ou 
moms approximates (m pi ), results obtained 
by more or less approximate calculations 
comptant (adj. m.) (Abrev. : compt. ou cpt.), 
ready; prompt; spot. 

argent comptant (ra.), ready money; prompt 
cash , spot cash 

k beaux deniers comptants, m cash , m ready 
money * 

payer a beaux demers comptants, to pay m 
cash (or m ready money) 
comptant (adv ) ou au comptant, in cash , for 
cash ; cash {used as adj ) , in ready money , 
for money 

la prime est payable comptant au moment de 
la hvraison de la pohce, the premium is 
payable m cash on delivery of the policy 
achat regie au comptant fin de mois (m.), 
purchase paid for m cash at the end of the 
month. 

acheter comptant, to buy for cash, 
le changeur n’ach&te m ne vend du credit, 
toutes ses operations sont au comptant, the 
money changer neither buys nor sells credit, 
all his transactions are for cash, 
paiements comptant ou paiements au comptant 
(m pi ), cash payments , payments m cash, 
marche au comptant (m ), cash bargain , 
dealing for money. 

comptant (n m ), cash , prompt cash , spot 
cash , ready money 

comptant avec escompte, cash less discount, 
prompt cash less discount, 
comptant eontre documents, cash agamst 
documents , prompt cash agamst documents, 
comptant* d’usage ou comptant simple, cash 
on the usual terms 

comptant net, net cash , net prompt cash 
paiement comptant net sans escompte a 
presentation des documents, payment • 
net prompt cash without discount on 
presentation of the documents 
comptant 61 livrer ou comptant-compte ou 


comptant eontre remboursement ou comptant 
sur balle, on or before delivery , cash on 
or before delivery; cash with order; cash 
down. 

payer comptant-compte, to pay on or before 
delivery ; to pay cash down 
comptant specials compte courant, comptant 
comptant en compte, comptant a 
r&glement dlffere, etc, names given by 
French bucket shops to dealings called 
operations au comptant en compte courani, 
operations au comptant differ e, etc., the usual 
plan being to offer the client the facility of 
buying a certain number of shares but only 
paying for a few of them. These dealings 
usually end in the client losing his money. 

comptant (Marche des metaux) (n m.) (opp. a 
3 mots), cash 

compte (calcul , nombre) {n.m.), counting; 
reckoning , calculation ; figures , numbers , 
money : 

compte des mots (Telegr ), counting of words, 
compte rond, round figures , round numbers , 
even money: 

cent cmquante mill© deux cents francs, c est 
cent cmquante mille francs, compte rond, 
one hundred and fifty thousand two hundred 
francs, is a hundred and fifty thousand 
francs, even money. 

compte (profit, avantage) (n m.), account; 
benefit , advantage * 

agissant pour le compte de qui il appartiendra 
ou agissant pour compte de qui il peut 
appartemr, acting for account of whom it 
may concern 

compte (etat; tableau; enumeration; facture, 
m4moire) (n.m ) (Abrev ; cPte ou cte ou C. 
ou c.h account; reckoning: 
avoir un compte a la banque, ses comptes a 
jour, to have an account at the bank, one’s 
accounts up to date. 

les comptes presentes par les administrateurs, 
the accounts presented by the directors, 
compte a decouvert (Banq.), overdrawn ac- 
count. 

compte a demi ou compte a 1/2, ]omt venture 
(or adventure) account, joint account, 
•joint account, half shares, 
compte a 1/3, a 1/4, joint venture (or adventure) 
account -J, £, shares, joint account, J, 
shares. 

compte agence, agency account, 
comptes annuels, annual accounts , yearly 
accounts. 

compte capital, capital account, 
compte colleetif (Comp tab ), adjustment ac- 
count, reconciliation account; balance 
account , total account, 
compte conjomt, joint account (an account, 
as of shares in a share register, pertaining 
to two or more persons), 
compte contre-partie, contra account, 
compte courant (Abrev c* )te c t ou c te ou 
Qte c ou C C fc ou C/C. ou c c. ou c/c. ou c/c/), 
current account; account current ; running 
account , open account . 
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avance en compte courant (/), advance on 
current account 

compte courant et d’mteiets, current account 
(or account current) with interest, 
compte courant (Bourse) See comptant 
special. 

compte courant postal (Abrev c/c postal) 
In France, a post office current account, that 
is to say, a current account kept with the 
Government post office actmg as bankers, 
and corresponding to an ordinary current or 
drawing account with a joint stock or private 
bank. 

Following are some of the more important 
and interestmg particulars and peculiarities 
of the system — 

The system was inaugurated on 1st July 
1918. 

Practically any person, association, com- 
pany, firm, hank, or other body corporate, 
can hold an account, provided their applica- 
tion is approved. Two or more accounts can 
be held by one person m the same bureau or in 
different bureaux An account can be trans- 
ferred from one bureau to another. 

Application to open an account can be 
made to any post office The application 
form can even be handed to a postman on 
his round 

The accounts are kept at district offices 
(17 towns in all), viz. — Paris, Bordeaux, 
Clermont-Ferrand, Dijon, Lille, Limoges, 
Lyons, Marseilles, Montpellier, Nancy, 
Nantes, Orleans, Rennes, Rouen, Strasbourg, 
Toulouse, Algiers These district offices 
( bureaux regionaux) are called bureaux de 
Cheques ( cheque offices). 

Every account has a number 

The cheques have printed on them the 
name of the bureau , the number of the 
account at the bureau , and the name and 
address of the holder of the account These 
particulars are printed on the cheque forms 
by the bureau before issue, at the holder’s 
expense. 

The holder of the account, or any one else 
knowing his bureau and the number of his 
account, can pay mto the account at any 
post office, at a bureau de cheques , and at 
certain other places Payments in are made 
on paying in slips called mandats de verse- 
meat. 5 francs must be paid m on notification 
of acceptance of the application to open an 
account, and the amount to the credit 
of the account must never fall below 5 
francs. 

The holders of accounts are urged to, and 
they generally do, prmt on their letter 
headings, invoices, catalogues, etc , the name 
of their bureau , and the number of their 
account with it, so that other people can 
pay into it. This is done m the following 
form, for instance, Cheques post&ux : Pans 
0000. Lists of holders of accounts are kept 
at post offices and can be consulted by the 
public, if required. 


As legards withdrawals, there are four 
kinds of cheques, viz — 

( 1 ) cheque nominate, used when the holder 
of the account draws out money for his 
own benefit — a 44 pay self ” cheque 

(2) cheque ^assignation, when the holder 
of the account pays a named third party — 
a 44 pay Mr So-and-so or order ” cheque. 

(3) cheque au porteur— an ordinary 

44 bearer ” cheque. 

(4) cheque de virement, a cheque used, 
and exclusively so, for the transfer of funds 
from one c/c postal to another c/c postal — 
a 44 transfer ” cheque (unknown m English 
banking, an ordinary cheque being used for 
such purpose). 

The three kinds of cheques (1), (2), and 
(3) are known as cheques de paiement, as 
distinguished from No. (4) viz , cheques de 
virement. Cheques (1) and (2) are trans- 
formed by the bureaux mto mandats de 
paiement (orders to pay), which usually take 
the form of money orders, and the money 
is usually paid over by a postman to the 
beneficiary at his residence, or m the case of 
amounts over 5,000 francs, at the post office. 

The c/c. postal can be used for the payment 
of telegraph and telephone rentals or charges, 
savings bank deposits, taxes, subscriptions, 
etc 

Holders of c/c postaux can, if they wish, 
open a compte particulier at their local post 
office. The compte particulier is supplied 
with funds drawn from the c/c postal 
principal (i e., the account at the bureau 
de cheques). The holder of the compte 
particulier can draw on the account on 
demand, or he can have debited to the 
account any amounts which he would 
ordinarily have to pay to the post office m 
cash. 

Letters of credit are issued, called mandats-* 
lettres de credit, payable at post offices, and 
certain other places. 

Comptes courants postaux bear no interest. 

Unlike ordinary French bank cheques, 
cheques postaux cannot be transferred by 
endorsement, are subject to a different stamp 
duty, and time of validity is not the same. 

Every time the account is operated on, a 
statement showing the transactions and the 
final state of the account is sent to the 
holder 

Small charges are made on payments m, 
on drawings out, and on transfers. These 
charges are debited to the account 

All correspondence with the bureau is 
free of postage 

The c/c. postal, which is enormously used 
m France, has popularized the use of the 
cheque, especially the use of the cheque de 
virement. Virements have represented as 
much as 81 per cent of the total transactions 
on the c/c. postal . This w&s the chief object 
of the c/c. postal , viz , to popularize virements 
and so repress payments m cash m various 
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forms, so prevalent before, thus reducing ! 
the national currency requirements. In i 
England this object is achieved by the wide- 
spread use of ordinary bank cheques, cleared 
at the Clearing House, which is equivalent to 
virements, in that it avoids movements of 
cash. 

Furthermore, the introduction of cheques 
postaux , together with the simplification of 
money order transactions (for instance, a 
French money order under 20 francs may 
be issued without name of payee, but the 
holder can insert the name and paying office, 
if he likes), has resulted m the suppression 
of postal orders m France 
compte crediteur, credit account, creditor 
account, account in credit, 
compte d’achat (Com.) (opp. k compte de 
vente ), account of goods purchased ; mvoice 
of goods bought. 

compte d’achats (Comptab ), purchases account 
comptes d’apport (Comptab ), capital accounts, 
reserve accounts, debenture accounts, and 
the like (In English bookkeeping, these 
accounts are included under the denomina- 
tion nominal, or proprietary, accounts ) 
compte d’avances, loan account 
compte d’effets a payer, bills payable account, 
compte d’effets a recevorr, bills receivable 
account. 

compte d’epargne, savings account 
compte d’esp&ces, cash account (account 
settled promptly m ready money, as opposed 
to a credit account ). 

compte d’exploitation, trading account, work- 
ing account. 

compte d’ immobilisations ou compte im- 
mobilisations ou compte d’etabhssement, 
capital expenditure account, 
compte d’mt^rets ou compte d’mteret, interest 
account 

compte d’ordre, suspense account 
compte de banque ou compte en banque, 
banking account ; bank account 
compte de caisse (Comptab ), cash account, 
compte de capital, capital account, 
comptes de choses [compte de chose sing.] 
(Comptab ) (opp. k comptes de personnes), 
impersonal accounts , nominal accounts 
(real or property accounts). Cf comptes 
de rSsultats. 

compte de consignation, consignment account, 
compte de ddpdt ou compte de dep6ts ou 
compte de depots k vue ou compte de depbts 
a vue ou avec preavis ou compte de cheques 
ou compte-ch&que [comptes-ch&ques ph ] 

(n m.) ou compte d’esp&ces ou compte de 
dep6t d’esp&ces (Banq ), current account; 
drawing account : (See notes under 

d4pot.) 

il n’est dispose sur les comptes de dep6t que 
par des cheques, current accounts can only 
be drawn on by cheques 
compte de ddpdts a terme ou a preavis ou 
compte de ddpdts k terme ou avec preavis 
(Banq.), deposit account : 


compte de d6p6ts k terme, fixed deposit 
account. 

compte de depdts a preavis (ou avec prdavis) 
ou compte de depdts k delai de pr4avis, 
deposit account at notice : 
compte de depdts a 7 jours de preavis, 
deposit account at 7 days’ notice, 
compte de divers, sundries account, 
compte de fret, freight account, 
compte de liquidation (Bourse), broker’s 
account; brokers’ account, settlement 
account. 

compte de marchandises (Comptab ), goods 
account. 

compte de methode, suspense account, 
compte de (ou en) participation, joint venture 
account; joint adventure account; joint 
account (in a commercial or financial trans- 
action). 

comptes de personnes [compte de personne 
sing ] ou comptes des particulars [compte 
de particuliar sing ] (Comptab.), personal 
accounts. 

compte de prel&vements ou compte de levees, 
drawings account , drawing account (account 
of amounts drawn out of the business by the 
trader). 

compte de reserve ou compte de prevision, 
reserve account. 

comptes de (ou des) resultats (Comptab ), 
nominal accounts , proprietary accounts ; 
fictitious accounts ; impersonal accounts 
(recordmg gams and losses). Cf. comptes 
de choses, comptes d’apport, and resultats 
de l’exereiee. 

compte de retour, banker’s ticket, notarial 
ticket ; notarial charges (on dishonoured 
bill) Cf. sans compte d© retour, under 
sans. 

compte de revient, cost account, 
comptes de valeurs ou comptes du gerant ou 
comptes de 1’exploitation (Comptab.), real 
accounts ; property accounts , asset accounts 
compte de vente (Com.), account sales, 
compte de ventes (Comptab.), sales account, 
compte debiteur, debit account; debtor 
account; account in debit 
compte des (ou de) profits et pertes ou compte 
pertes et profits, profit and loss account, 
compte desapprovisionnS (Banq.), overdrawn 
account. 

compte du grand hvre, ledger account, 
comptes faits, ready reckoner, 
compte gestionnaire, management account 
compte-joint [comptes-] omts pi.] ( nm }, joint 
account (an account pertaining to two or 
more persons), 
compte loro, loro account 
compte nostro, nostro account, 
compte ouvert (Abrfo C.O.), open account, 
compte particuher, private account 
comptes personnels ou comptes particulars 
(opp. a comptes de choses), personal accounts, 
compte plat ou compte non productif d’mterets. 

non interest bearing account, 
compte prel&vements, drawings account. 
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compte rendu, report , report of proceedings , 
account of proceedings 

les comptes rendus annuels presentes aux 
actionnaires d’une societe, the annual reports 
presented to the shareholders of a company 
compte si&ge, head office account, 
compte succursale, branch account 
compte vostro, vostro account 
k compte ou a bon compte (en deduction), on 
account . 

prendre tant de francs a compte {ou a bon 
compte), to take so many francs on account 
& COmpte (h credit), on account, on {or upon) 
credit 

prendre des merchandises a compte, to take 
goods on account {or on [or upon] credit) 
pour le compte de, on account of , on behalf of 
verser des fonds pour le compte d’un tiers, to 
pay money on account of {or on behalf of) a 
third party 

pour le compte d’autrui, on clients’ account , 
for customers 

pour son compte ou pour son propre compte, 
for one’s own account 

en France un agent de change ne peut faire 
d’op^rations pour son propre compte, m 
France, an agent de change (stockbroker) is 
not allowed to operate for his own account, 
en compte, m account , on account 
valeur en compte (/ ), value m account 
espbces en compte {f.pl ) (opp k especes pour 
solde), cash on account (opp to cash to 
balance). 

compter (v t ) (nombrer , calculer), to count , to 
count up, to reckon, to reckon up, to 
calculate 

compter de l’argent, to count, to count up, 
money 

compter les jours de l’ouverture jusqu’a la 
fermeture du compte, to reckon, to calculate, 
the days from the opening to the closing of 
the account 

compter la recette et la depense, to reckon up 
the receipts and the expenses 
compter (payer , donner) ( v.t.), to pay , to pay 
out , to give • 

compter tant de francs k quelqu’un, to pay, to 
pay out, to give, so many francs to someone 
compter {v % ), to count , to reckon ; to calculate 
dans les t^legrammes, un signe de ponctuation 
compte pour un mot, m telegrams, a sign of 
punctuation counts as one word 
S6 compter ( vr .), to be counted, to be 

reckoned, to be calculated 
en dehors des frontiferes du pays qui l’a emise, 
la monnaie ne se compte pas, elle se pese, 
outside the frontiers of the country which 
has issued it, money is not counted, it is 
weighed 

compter en trop, to overcharge : 

marchandises comptees en trop sur notre 
facture {f pi.), goods overcharged m our 
invoice. 

compter sur quelqu’un, to count on (or upon), to 
rely on {or upon), someone. 

Comptes iaits (wi pi ), ready reckoner. 


compteur, -euse (pers ) {n ), counter , reckoner 
le caissier n’est pas seulement un compteur 
d’argent, the cashier is not only a counter of 
money. 

comptoir (succursale d’une banque) {n m ), branch 
la Banque de France a des comptoirs dans les 
prmcipales villes, the Bank of France has 
branches m the principal towns, 
comptoir (etablissement de commerce, de banque, 
etc , dans les pays d’outre-mer) (n m ), 
agency 

comptoir de liquidation (Bourse de valeurs) (m ), 
clearing house , clearing 

comptoir de vente (d’un cartel) (m ), selling office 
compulser {v t.), to examine , to inspect , to 
look through ; to go through : 
compulser un livre, to examine, to inspect, to 
look through, to go through, a book 
conceder {v t ), to concede , to grant 

conceder un privilege, to concede a privilege , 
to grant a right. 

conceder un monopole, to grant a monopoly 
concessible {adj ), concessible , grantable 
terrains concessibles (m pi ), concessible lands 
concession {n f ), concession , grant 

concession de terrain, concession, grant, of land 
concession de chemm de fei, railway conces- 
sion 

concessionnaire {adj.), concessionary 

society concessionnaire (/ ), concessionary com- 
pany 

concessionnaire (wm. ou/), concessionaire, con- 
cessioner , concessionary , grantee 
conclure ( v t ), to conclude 
conclure un conti at d’assurance, to conclude 
a contract of insurance 

concordance (n /.), agreement , reconciliation 
concordance du journal et du grand livre, des 
esp&ces en caisse avec le solde acous6 par le 
livre de caisse, agreement, reconciliation, 
between the journal and the ledger, of the 
cash m hand with the balance shown by the 
cash book 

concordat (convention) {n m ), scheme of composi- 
tion , arrangement with creditors 
concordat (d^charge) (n m ), composition * 

concordat de 25 0/0, composition of 5s in the £ 
concorder (etre d’accord) (v % ), to agree 

la somme en lettres concorde avec la somme en 
chiffres, the amount m words agrees with the 
amount m figures 

concorder (arnver a un concordat) {v i), to com- 
pound . 

concorder avec ses creanciers, to compound 
with one’s creditors 

concounr (pour ou k) {v.i ), to compete (for) 
concourir a une emission de titres, to compete 
for an issue of stock 

concounr {v i ) ou venir en concurrence ou venir 
en concours (prendre le meme rang), to rank 
equally, to rank concurrently, to rank 
pari passu 

les porteurs d’obligations chirographaires con- 
courent avec les crdanciers ordmaires (m pi), 
the holders of naked debentures rank equally 
(or concurrently) with the ordinary creditors. 
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creanciers qui par la date de leurs creances 
viennent en concurrence (ou viennent en 
concours) (m pi ), creditors who rank equally 
(or concurrently) by reason of the dates of 
their respective debts 

concours (nm) ou concurrence (n f ), equality , 
equality of rank 

concours de privileges, equality of rights, 
concours entre creanciers, equality (or equality 
of rank) between creditors 
concours agncole (m ), agricultural show 
concurrence (rivalite) (n f ), competition 
la concurrence de Fautomobile et du chernm de 
fer, the competition of the motor and the 
railway. 

acheter ou vendre en concurrence avec 
quelqu’un, to buy or sell m competition with 
someone 

a concurrence de, amounting to ; to the 
amount of * 

ll existe des reserves a concurrence de 1 000 000 
fr , there are reserves amounting to 
1,000,000 francs. 

jusqu’a concurrence de, h concurrence d’un 
maximum de. See under jusqu’a. 
coneurrencer (v t )> to compete with 
empecher l’importation etrangbre de con- 
currencer la production nationale, to prevent 
foreign importation from competmg with 
national production 

concurrent, -e ou concurrentiel, -elle (adj ), com- 
petmg ; competitive 

industries concurrentes (f pi ), competing 
industries, 

compagmes concurrentielles (f.pl ), com- 
petitive companies 

produits concurrents d’ engine etrangbre (m pi.), 
competitive products of foreign origm. 
condamne (-e) aux depens (§tre) ou condamne (-e) 
aux frais (§tre) (Dr ), to be ordered to pay the 
costs 

condition (n f ), condition 
conditions d’un contrat, conditions of a 
contract. 

a condition ou sous condition (Com ), on 
approval, on appro , on sale or return, 
on sale 

marchandises remises k condition (f pi.) ou 
simplement condition (n f ), goods sent on 
sale or return , goods on sale, 
conditionnel, -elle (adj ), conditional 

acceptation conditionnelle (f ), conditional 
acceptance. 

conditionnellement (adv ), conditionally, 
conditionnement (n m ), making up ; make up , 
condition 

conditionnement des envois (Poste), make up 
of packets 

marchandises en bon etat et conditionnement 
apparents (f pi ), goods in apparent good 
order and condition 
conditxonner (v t ), to make up , 

les imprimes et papiers de commerce doivent 
etre conditionnes de telle sorte qu’ils pmssent 
etre (ou de mamere a pouvoir etre) facilement 
verifies (m pi ), prmted papers and com- 


mercial papers must be made up m such a 
way that they can be easily examined 
conducteur (d’un tram) (pers ) (nm), guard (of a 
tram) 

conducteur (Transport des ammaux par ch de f.) 
(pers ) (nm), attendant : 
chevaux de course aecompagnes d’un con- 
ducteur (m.pl ), race horses accompanied by 
an attendant 

conducteur (d’un omnibus) (pers ) (nm), con- 
ductor (of an omnibus) 

conducteur (d’une voiture automobile) (pers.) 

(nm), driver, chauffeur (of a motor vehicle) 
conduire ( v t ) See examples : 

conduire ses affaires, to conduct one’s business, 
le capitame conduit le navire pour le compte de 
Farmateur, the master manages the ship on 
behalf of the owner. 

conduire un navire dans un port, a destination, 
to take, to bring, a ship into a port, to 
destination. 

conduire les marchandises au lieu de leur 
destination, le voyageur sam et sauf a destina- 
tion, to carry, to convey, the goods to the 
place of their destination, the passenger safe 
and sound to destination, 
conduite (direction) ( nf ), conduct; manage- 
ment 

conduite des affaires, conduct of affairs, 
tout capitame charge de la conduite d’un 
navire est garant de ses fautes dans Fexercice 
de ses fonctions, every master entrusted with 
the management of a ship is responsible for 
his wrongful acts in the exercise of his 
functions. 

le capitame n’est pas seulement prepose de la 
conduite technique du navire et au com- 
mandement de Fequipage, the captam is not 
only entrusted with the technical manage- 
ment of the ship and with the commander- 
ship of the crew 

confection (nf) ou confeciioxmement (n.m.), 
making up , make up : 

confection des statistiques, d’un bilan, des 
lettres pour la poste, making up statistics, 
a balance sheet, letters for the post 
confectionner (v.t ), to make up 
les imprimes et papiers de commerce doivent 
etre confectionnes de telle sorte qu’ils pmssent 
etre (ou de mamere k pouvoir etre) facilement 
verifies (m.pl ), prmted papers and com- 
mercial papers must be made up in such a 
way that they can be easily examined, 
conference (n f ), conference , meeting : 
conference des avocats, conference of counsel, 
conference des chefs de service, meeting of 
heads (or managers) of departments, 
conference maritime, shipping conference (ring), 
conf^rer (v.% ), to confer : 

conferer avec son avocat, to confer with one’s 
counsel. 

eonfiance (n.f.), confidence ; reliance ; trust : 
toute la valeur d’une banque reside dans la 
eonfiance qu’elle inspire, the whole worth of 
a bank lies in the confidence which it inspires, 
abus de eonfiance (m ), breach of trust. 
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confidence (n /.), confidence ; secret, 
confidenfciel, -elle (adj.), confidential : 

rapport confidentiel (m,), confidential report, 
confidentiellement (adv ), confidentially, 
confier (v t ), to confide , to entrust , to intrust ; 
to invest . 

confier k quelqu’un le mamexnent de sommes 
importantes, to entrust (or to intrust) the 
handling of large sums of money to 
someone. 

confier ses mt6rets a queiqu’un, sa marchandise 
a un comnnssionnaire de transports, to 
entrust (or to intrust) one’s interests to some- 
one, one’s goods to a transport agent, 
confier la direction d’une banque a un 
gouverneur, to invest the management of a 
bank m a governor. 

S© confier (v r.), to confide ; to rely ; to trust : 
se confier en ses amis, to rely on (or upon) one’s 
friends , to trust one’s friends, 
confirmation (n /.), confirmation * 

confirmation de credit, d’une nouvelle, con- 
firmation of credit, of a piece of news, 
confirmer (v.t ) (Ant . mfirmer ), to confirm . 
confirmer une lettre, to confirm a letter, 
confirmer par lettre le contenu d’un t616gramme, 
par 6cnt les ordres passes verbalement, to 
confirm by letter the contents of a telegram, 
in writing orders given verbally, 
confiscation (n /.), confiscation * 
confiscation de marchandise de contrebande, de 
marchandise faussement d6claree, pour con- 
travention aux lois, confiscation of smuggled 
goods, of falsely entered goods, for breach of 
the laws. 

confisquer (v.t.) t to confiscate, 
conformer (se) (v.r.), to conform , to comply . 
se conformer aux clauses dans un contrat, a 
des r&glements de quarantame ou autres, k 
tous les r&glements consulaires en vigueur, 
aux formaht^s imposes par la loi, aux 
conditions exig6es par les statuts, aux 
exigences des assureurs, to comply with the 
clauses m an agreement, with quarantme or 
other regulations, with all the consular 
regulations m force, with the legal require- 
ments, with the conditions required by the 
articles of association, with the underwriters’ 
requirements. 

congd ou congediement (n.m ) (renvoi d’une 
personne k gages), dismissal ; discharge. 
C0ng6 (acte qui assign© un term© k une location) 
(n m.), notice ; notice to quit : 
locataire qui a donne cong6 (m.), tenant who 
has given notice. 

le cong6 donn6 par l’employeur, par l’employe, 
the notice given by the employer, by the 
employee 

C0ng6 (exemption de travail ou de service ; 
automation de s’absenter) (n.m.), leave; 
leave of absence ; holiday : 
trois mois de cong4, three months’ leave. 
cong6 (n m.) ou cong6 maritime ou conge de 
navigation, clearance : 

Note * — French ships leaving a French 

port have to be provided with a cong6. It 


states that the master has complied with the 
necessary formalities to have the right to 
sail under the French flag. It is available 
for one year or for the duration of a voyage 
occupying more than a year 
Foreign ships leaving a French port have 
to be provided with a passeport. The passe- 
port is for foreign ships what the congl is for 
French ships 

aucun batiment ne pent sortir du port sans 
conge, no vessel may leave port without 
clearance. 

congd (laissez-passer) (Douanes) (n m ), cart note 
congMier (v t.), to dismiss ; to discharge , to 
sack (slang) : 

cong^dier un employe, tout le personnel, to 
dismiss, to discharge, to sack, an employee, all 
the staff 

conjoint, -e (adj ), joint 
obligation conjoint© (/), jomt liability; joint 
obligation 

conjoint (-e) et sohdaire, joint and several * 
garantie conjoint© et solidaire (/ ), jomt and 
several guarantee 
conjomtement ( adv .), jointly * 

seul ou conjomtement avec des autres, alone 
or jointly with others 

conjomtement et solidairement, jointly and 
severally . 

associ6s qui sont conjomtement et solidaire- 
ment responsables de tous les actes sociaux 
(mpl.), partners who are jointly and 
severally liable for all the firm’s acts 
connaissement (n m ), bill of lading , bill 
connaissement a ordre, bill of lading to (or 
unto) order 

connaissement h ordres, calling for orders bill 
of ladmg. 

connaissement h pei sonne dcnomm^o ou con- 
naissement nominatif, bill of ladmg to a 
named (or specified) person, 
connaissement au porteur, bill of lading to 
bearer. 

connaissement avec reserves ou connaissement 
portant des reserves, foul bill of ladmg, 
dirty bill of ladmg. 

connaissement-cbef [connaissements-chefs pi.] 
(n.m ), original stamped bill of lading 
Note — In French practice the connaissement- 
chef or timbre-chef (this being the bill of 
ladmg which is impressed with the stamp 
duty paid, the other copies bearing a denoting 
stamp) is given to the captain, and this is the 
copy which accompanies the goods, 1 e , the 
captain's copy The captain presents this 
connaissement-chef to the consignee on arrival, 
who endorses his receipt on the back to 
accomplish it. The consignee can however, 
if he wishes, give to the captain, duly 
endorsed, the copy he has received from the 
shipper This latter is the English method ; 
the captain's copy (exemplaire [ou copie] du 
capitame ) being marked not negotiable . 
connaissement collect)!, general bill of ladmg. 
connaissement d’entree, inward bill of lading , 
homeward bill of ladmg. 
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connaissement de 1’lStat, government bill of 
lading. 

connaissement de sortie, outward bill of 
lading. 

connaissement direct ou connaissement a 
forfait, through bill of lading 
connaissement embarque, shipped bill of 
lading. I 

connaissement fluvial, river bill of lading, 
connaissement net ou connaissement sans 
reserve, clean bill of lading, 
connaissement reQU pour embarquement ou 
connaissement re$u pour etre embarque ou 
connaissement requ pour charger, received 
for shipment bill of lading, 
connaissement rouge, red bill of lading, 
comm, -e (adj ), known : 

risque nonnu (m ), known risk, 
consacrer {v t ), to devote , to employ ; to appro- 
priate , to set apart ; to sanction ; to design to 
contain : 

les trente annees qu’il a consacrees k son com- 
merce, the thirty years he has devoted to his 
busmess 

le gerant doit consacrer tout son temps aux 
affaires sociales, the manager must devote his | 
whole time to the company’s business, 
batiments (de mer) consacres au commerce 
(m pi ), vessels employed in trade, 
usage consacr6 par la pratique ( m ), custom 
sanctioned by practice. 

consacrer des fonds au rachat d’une annuite, to 
appropriate funds to, to set apart sums of 1 
money for, the redemption of an annuity. | 

page du grand hvre divisle en eolonnes verticales 
consacrees chacune a un sous-compte (/), j 
page of the ledger divided mto vertical j 
columns each designed to contain a sub- 
sidiary account ! 

conscienciensement (adv ), conscientiously, 
consciencieux, -euse ( adj ), conscientious. 

COBS631 (avis) ( nm ) (s’emploie souvent au plunel), 
advice , counsel * : 

prendre conseil, to take advice 
demander des conseils, to ask for advice 
conseil (reunion de personnes qui d61ib&rent) 

( n m ), consultation , meeting : 
assister k un conseil des admimstrateurs, to be 
present at a meeting of the directors; to 
attend a board meeting. 

conseil (assemblee de personnes) (n m ), board , I 
council , court . 

conseil d’admmistration, board of directors, 
board , directors : 

la societe est admimstree par le conseil 
d’admmistration elu par les actionnaires Le 
conseil d’admmistration choisit le directeur, 
a company is administered by a board of 
directors elected by shareholders. The board 
chooses (or the directors choose) a manager 
Le Conseil d’admimstration (souscription 
k un avis de convocation, ou analogue). 

By order of the Board, So-and-So, 
Secretary 

conseil d’admmistration des douanes, board 
of customs 


conseil d’ arbitrage, arbitration board 
conseil d’enquete, court of inquiry, 
conseil de discipline, disciplinary board 
conseil de gS ranee, board of management 
conseil de la Society des Nations, council 
of the League of Nations 
conseil des prises (Dr mar.}, prize court, 
conseil ou avocat-conseil (pers ) (n m.) } counsel, 
conseillable (adj ), advisable ; recommendable : 

demarche conseillable (/), advisable step 
conseiller (v t ), to advise ; to recommend ; 
to counsel 

consentement (n m.), consent , assent 

eonsentement des parties, consent of the 
parties. 

consentement par ecrit, consent (or assent) ra 
writing , written consent 
consentement par ecrit des assureurs, 
written consent of the underwriters 
consentement verbal, verbal consent ; verbal 
assent 

consentir (v t ), to consent to , to agree to ; 
to grant : 

consentir une vente, to consent to, to agree 
to, a sale 

consentir un pr§t, nn decouvert, to grant 
a loan, an overdraft, 
consentir (v.fc ), to consent , to agree 

consentir k quelque chose, to consent, to 
agree, to something 

conservateur des hypoth&ques (pers ) (m ), 
registrar of mortgages 

conservation (n f ), preservation ; preserving ; 
keeping ; care * 

conservation desobjets assures, preservation 
of, preserving, care of, the property 
insured. 

conserve! (v,t ), to preserve , to keep , to take 
care of: 

conserver certains registres et documents 
pendant 5, 10, ans, to keep certain books 
and documents for 5, 10, years (i e , not 
to destroy them). 

considerable (adj ), considerable , large ; big 
somme considerable (/), considerable sum; 
large amount , big sum 

consideration (n /.), consideration, con- 
sidering * 

cela m4nte consideration, that is worth 
considering (or merits consideration) 
considerer (v t ), to consider 
consignataire (depositaire) (pers.) (n m.), de- 
positary , trustee. 

consignataire (Dr mar. & Com ) (n m ), con- 
signee 

consignataire de la (ou a la) cargaison, 
consignee of the cargo 

consignataire du navire ou consignataire de 
la coque, consignee of the ship, ship’s 
broker. 

eonsignateur, -trice (pers.) (n ), consignor; 
consigner 

consignation (depdt a titre de garantie, etc ) 
(n.f ), deposit . 

consignation d’un cautionnement, deposit 
of a security (surety) 
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consignation (Douanes) (n f ), deposit ; deposit 
of cash (m lien of bond) 
consignation de droits de douane, deposit of 
customs duties 

consignation (d6p6t de marchandises) (n f ), 
consignment . 

marchandises en consignation (f pi ), goods 
on consignment 

consigne (nf) ou consign© des bagages (bureau 
de gare), cloak room . 

bagages deposes (ou mis) k la consigne 
(m pi ), luggage deposited m (or put into) 
the cloak room 

consigne des bagages (action) (/.), deposit of 
luggage m cloak room. 

consigner (mettre en d4p6t) (v t ), to deposit * 
consigner une somme d’argent chez quelqu’un, 
to deposit a sum of money with someone, 
consigner en papier, to deposit paper 
security 

les marchandises ne peuvent etre retirees 
des douanes qu'apr&s les droits ont 4te 
payes, consignes, ou garantis (f pi), the 
goods can only be cleared after the duties 
have been paid, deposited, or secured 
consigner (Dr mar & Com ) (v t), to consign 
consigner un navire aux agents de l’affreteur, 
to consign a ship to the charterer’s agents 
marchandises consignees k un pays Stranger 
(/ $1 )> goods consigned to a foreign 
country 

consigner (citer, rapporter dans un ecrit) (v t ), 
to record 

les agents de change doivent consigner sur 
des livres speciaux toutes les operations 
faites par leur mimstfere (m pi ), stock- 
brokers must record in special books all 
the deals done through their agency 
consolidation (n f ), consolidation , unification , 
funding , strengthening 
consolidation de la dette flottante, con- 
solidation of the floating debt 
consolidation d’un marche k prime (Bourse) 
(/ ), exercise of, takihg up, an option 
consolidd ( n m ), consolidated government 
stock 

Consolides (n.m.pl ), Consols 
consohder (v t ), to consolidate , to unify , 
to fund, to strengthen 
dette consohdee (/ ) (opp k dette flottante), 
consolidated debt , unified debt See 
example under flottant, -e. 
consolider des arrerages, to fund interest 
consohder une situation, to strengthen a 
position. 

consohder un marche a prime (Bourse) (opp a 
abandonner une prime), to exercise, to 
take up, an option 
consohder (se) (v r ), to strengthen 
les valeurs bancaires se consolident (Bourse) 
(f pi), bank shares strengthened 
consommateur, -trice (pers ) (n ) (Ant. 

producteur), consumer 
consommation (n.f ), consumption , use 

la consommation journalise de charbon, the 
daily consumption of coal 


consommation mtSieure ou simplement con- 
sommation, home consumption , home use * 
marchandises mises en consommation 
(Douanes) (f pi), goods for home con- 
sumption (or home use), 
consoxnmer (v t.), to consume ; to use. See 
example under produire. 
consortium (association en participation pour 
une operation d£termm6e) (n m ), 
syndicate; consortium* 
un consortium de banquiers, a syndicate of 
bankers 

constatation (nf), ascertainment , verification , 
proof , establishment ; declaration , 
fixing ; attestation ; recording , noting * 
mention . 

constatation d’identite, proof of mdentity. 
constater (v t.) See examples 

constater les profits, Fimportance des avanes, 
to ascertain the profits, the extent of the 
damage 

constater un fait, to ascertain, to establish, 
to verify, to note, to attest, a fact 
certificat qui constate 1’existenee d’hypo- 
th^ques (m.), certificate which proves 
(or shows) (or mentions) the existence 
of mortgages 

constater Fadoption d’une resolution, to 
declare a resolution earned 
les agents de change ont seuls le droit de 
constater les cours des valeurs cot&es 
(m pi ), the brokers (on the Pans Bourse) 
have the exclusive right of fixing the prices 
of quoted securities 

en France, le refus de paiement d’un effet 
de commerce doit etre constate le lendemam 
du jour de l’^chdance par un acte que l’on 
nomme protet faute de paiement, m France, 
dishonour by non payment of a bill of 
exchange should be attested (or noted) the 
day after the day of maturity by an act 
called protest for non payment, 
constater les naissances et d6c&s qui se produi- 
sent k bord d’un navire, to record the births 
and deaths which occur on board a ship, 
gouvernements qui ont une tendance a satis- 
faire, quelquefois au m&pris de la verity, leur 
desir de constater des resultats qui font 
honneur k leur administration (m pi), 
governments which have a tendency, some- 
times m defiance of truth, to satisfy their 
desire to record results which do credit to 
their administration 

constater sur le r£c6piss6 la nature et 1’impor- 
tance des avanes, to note on the receipt the 
nature and extent of the damage, 
nous avons constate que le bilan presents par 
le conseil d’admimstration est l’expression 
exact© de la situation active et passive de 
la societe (rapport des commissaires aux 
comptes, formula frangaise), we are of opinion 
that (or m our opinion) such balance sheet is 
properly drawn up so as to exhibit a true 
and correct view of the state of the com- 
pany’s affairs (auditors’ report, English 
formula). 
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contrat d’affretement constate par nn con- 
naissement (m ), contract of affreightment 
evidenced by a bill of lading 
eonstitner (v t ), to constitute ; to form , to 
incorporate : 

assemble reguh&rement constitute (/), meet- 
ing regularly constituted 
constituer un syndicat, to form a syndicate, 
constituer une societe, to form, to incorporate, 
a company 

se constituer ( v r ), to be constituted , to be 
formed ; to be incorporated ; to form 
une nouvelle societe se constitua au capital de 
tant, a new company was formed (or in- 
corporated) with a capital of so much 
financiers qui se constituent err syndicat pour 
garantir une emission (m pi), financiers who 
form a syndicate to underwrite an issue 
constituer (Dr.) (v t ), to settle 
constituer une annuite a quelqu’un, to settle 
an annuity on someone 

constituer avocat, to instruct, to brief, counsel 
constituer avoxie, to instruct, to appoint, a 
solicitor 

constitution ( n f ), constitution , formation , in- 
corporation * 

constitution d’une banque en societe anonyme, 
formation of a bank into a limited com- 
pany 

constitution d’un fonds de reserve, formation 
of a reserve fund 

constitution (Dr ) (nf), settlement 

constitution d’une annuity h quelqu’un, settle- 
ment of an annuity on someone 
constitution d ’avocat (/), instructions to, in- 
structing, briefing, counsel 
constitution d’avoud (/.), instructions to, instruct- 
ing, appointment of, appointing, a solicitor 
constructeur de navires (pers ) (m ), shipbuilder 
construction (n f ), building , construction 
construction de navires ou construction navale 
ou construction maritime, shipbuilding 
construire (v t ), to build , to construct 
navires construits a l’etranger (mpl), ships 
built abroad 

consul (pers ) (n m ), consul 

consul de France ou consul fran9ais, French 
consul 

le consul britanmque a Marseille, the British 
consul at Marseilles 
consul general, consul general 
consulate (qui appartient au consul) ( adj ), con- 
sular 

rapport consulate (m ), consular report 
consulate (qui appartient a la justice com- 
merciale) (adj ), commercial 
tribunal consulaire (m ), commercial court 
consulat (n m ), consulate 
consulat general, consulate general 
Consulat (Mar.) (n m ), captain’s report (of extra- 
ordinary incidents during the voyage), made by 
a French master to a French consul abroad 
It is called consulat when it is complete 
(normal arrival) and petit consulat when it 
is abridged, as for example, m case of a call 
of distress. 


I consultatif, -ive (adj.), consultative 

voix consultative (/), consultative voice 
consultation (conference) (n f ), consultation 
consultation (avis motive) (Dr) (nf), opinion, 
advice 

consultation d’avocat, counsel’s opinion, 
opinion of counsel , counsel’s advice 
les avocats ont le droit de donner des con- 
sultations, counsel have the right to give 
opimons 

consultation (memorre adresse a un avocaf) 
(n f ), case for counsel 
eonsulter (v t ), to consult , to refer to * 
consulter un avocat, to consult counsel, 
eonsulter un pnx courant, to consult a price 
list ; to refer to a price current 
eonsulter (v %.), to consult • 
eonsulter avec quelqu’un, to consult with 
someone 

COntenant (opp. k contenu) (n.m,), container 
les boites, les etuis, et les contenants smnlaires, 
boxes, cases, and hke (or similar) containers 
contenir (v t), to contain , to hold , to comprise , 
to include 

la proposition doit contenir le nom du navire, 
celui du capitame, etc , the proposal should 
contain the name of the ship, that of the 
master, etc 

contentieux, -euse (Dr ) (adj ), contentious , law 
(used as adj,) . 

affaire contentieuse (/.), contentious matter, 
law case 

contentieux (agence d’affaires) (n m ), law offices 
COntentieux (d’une administration) (n m ), solici- 
tor’s department ; law department ; solicitor’s 
office. 

contenu (n m ), contents 

le contenu d’un colis, d’une lettre, d’un con- 
naissement, the contents of a package, of a 
letter, of a bill of lading 
contestation (n f ), dispute , difference . 

contestations entre employeurs et employes, 
entre la douane et le commerce, disputes 
between employers and employees, between 
the customs and traders, 
continent (n m ), continent 
continental, ~e, -aux (adj ), continental, 
contmgence (n f ), contingency ; contmgence. 
contingent, -e (adj,), contingent 

annuity contmgente (/.), contingent annuity, 
contingent (contmgentement de la production) 
(n m ), quota 

un contmgent de tant de tonnes, a quota of so 
many tons. 

contmgentement (de la production) (n m.), curtail- 
ment, curtailing (of the output), 
contmgenter (v t ), to curtail 

contmgenter la production du caoutchouc, de 
1’etain, to curtail the output of rubber, of 
tin. 

continuer (v.t.), to continue : 

navire hors d’etat de contmuer son voyage (m,), 
ship unable to contmue her voyage, 
contractable (adj,), contractable ' 
obhgatioir contractable (/ ), contractable 
obligation. 
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contractant, -e (a<2j.)> contracting : 

parties contractantes (f pi ), contractmg parties, 
contractant, -e (pers.) (n ), contractant. 
contractor (v t ), to contract ; to enter into ; to 
effect , to take out 

celui qui accepte une lettre de change contract© 
Fobkgation d’en payer !e montant, the 
person who accepts a bill of exchange con- 
tracts the obligation (or engages) to pay the 
amount of it. 

contracter un bail, to enter into a lease, 
contracter des dettes, un emprunt, to contract 
debts, a loan 

Fassurance contract^ seulement apr&s l’amvee 
du navire est nulle, insurance effected only 
after arrival of the ship is null 
contracter une police d’assuranee, une assurance 
en son propre nom ou au nom et pour compte 
de tierces personnes, to take out an insurance 
policy, an insurance in one’s own name or in 
the name and for account of third persons, 
contracter (v»i ), to contract ; to covenant : 
les mmeurs ne sont pas aptes a contracter (m pi 
onf pi.), minors are not capable of contractmg. 
contractual, -elle (adj ), contractual * 

obligations contractuelles (f.pl ), contractual 
obligations. (Cf services contractuels ) 
contractuellement (adv ), contractually , by 
contract. 

contradictoire (adj ), check , control (used as 
adjs) , joint: 

pesage contradictoire (m ), check weighing 
expertise contradictoire (/), joint survey; 
check survey; control survey, 
contradictoirement (adv ), jointly : 
les vices d’emballage doivent etre constates 
contradictoirement avant le depart du 
navire (m.pl ), defects m packing should be 
ascertained jointly (i e , as between shipowner 
and shipper) before the sailing of the ship, 
contramte (Dr. mar ) (»./.), restraint : 

contramtes de princes, de gonvernants, 
restraints of prmces, of rulers, 
contraire (en parlant des changes) (adj.), un- 
favourable ; unfavorable ; against. See 

change for example 

COntrat (n m.), contract , agreement , deed , 
indenture, articles; letter, bond, 
contrat k forfait, contract at an agreed price (or 
at a fixed price) , contract with a fixed and 
determined consideration 
contrat a la grosse ou contrat de grosse, 
bottomry or respondentia bond, 
contrat k la grosse sur corps, bottomry bond, 
contrat k la grosse sur faculty, respondentia 
bond. 

contrat k titre gratuit ou contrat de bien- 
faisance (opp. k contrat d htre onereux), bare 
contract; naked contract, nude contract, 
contrat k titre on&reux, onerous contract, 
contrat accessoire, accessory contract, 
contrat al^atoire, aleatory contract * 
le contrat d’assurance est un contrat aleatoire 
qui a pour but d’mdemniser F assure d’un 
dommage resultant d’un cas fortuit, a con- 
tract of insurance is an aleatory contract 


which has as its obj*ect the indemnification 
of the insured for (or contract whereby the 
insured is indemnified against) a damage 
resulting from a fortuitous event, 
contrat bilateral ou contrat synallagmatique, 
bilateral contract, synallagmatic contraot. 
contrat commutatif, commutative contract, 
contrat consensuel, consensual contract, 
contrat d’affr^tement, contract of affreightment 
contrat d’agence, agency agreement (agree- 
ment enumerating the conditions under which 
representation is granted) 
contrat d’assurance maritime, contract of 
marine (or of sea) insurance : 
le contrat d’assurance maritime est le contrat 
par lequel Fassureur s’engage k mdemmser 
Fassure de la manure et dans les limites qui 
y sont con venues, contre les pertes maritimes, 
c’est-h-dire les pertes qui se rapportent aux 
aventures maritimes, a contract of marine 
insurance is a contract whereby the insurer 
undertakes to indemnify the assured, m 
manner and to the extent thereby agreed, 
against marine losses, that is to say, the 
losses incident to marine adventure, 
contrat d’engagement des gens de l’6quipage 
ou contrat de travail des gens de mer, agree- 
ment with crew 

contrat d’hypoth&que ou contrat hypothecate, 
mortgage deed. 

contrat d*mdemmt6, contract of indemnity, 
contrat d’umon, (m France) a contract between 
several creditors, agreeing collectively to take 
steps to recover debts due to them by the 
same debtor. 

contrat de commission (Bourse de marchan- 
dises) (opp. k contrat direct), commission 
contract ; broker’s contract, 
contrat de fret, freight contract, 
contrat de garantie, underwriting contract; 
underwntmg letter. 

contrat de gerance, management agreement, 
contrat de mandat (Dr.), agency contract 
(contract of trust; mandatory contraot). 
contrat de passage ou contrat de transport des 
passagers, passenger contract (sea or air) 
contrat de soci6t6 ou contrat dissociation, 
partnership deed ; deed (or articles) of 
partnership. 

contrat de transport ou contrat d’exp^dition, 
contract of carriage : 

le contrat de transport est la convention par 
laquelle un voiturier se charge, moyennant 
un prix oonvenu et suivant un mode de 
transport d6termin6, de porter d’un lieu 
dans un autre une personne ou une chose, 
a contract of carriage is an agreement 
whereby a carrier undertakes, m considera- 
tion of an agreed price and by a certain 
method of conveyance, to carry from one 
place to another a person or a thing, 
contrat de vente, contract for sale, sale 
contract ; agreement for sale 
contrat de voyage ou contrat de transport des 
voyageurs, passenger contract (land, sea, or 
air). 
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contrat direct (Bourse de merchandises), direct 
contract ; principal contract, 
contrat direct (Operations sur valours mo* 
bik&res), outside broker’s contract, 
contrat entre le capitame et le proprietaire 
ou contrat de preposition, agreement between 
master and owner. 

contrat principal, principal contract ; principal 
agreement. 

contrat r6el, real contract 

contrat resoluble, determinable contract ; 

avoidable contract; voidable contract, 
contrat solonnel, solemn contract, 
contrat translate de propriety conveyance, 
contrat unilateral, unilateral contract, 
contravention (infraction aux rfeglements) (»./,), 
contravention; breach; breach of the 
regulations ; infringement : 
contravention h un monopole, infringement of 
a monopoly. 

oontre (Dr.) (prep.), versus [Abbrev. : v. or vs] : 

X. centre Y., X. versus (or v.) Y. 
ccmfcre-balancer (v.t.), to counterbalance. 
m contre-balancer (vr.) t to counterbalance 
each other ; to be counterbalanced, 
contrebande, contrebandier. See below, 
centre-caution [centre-caiitiQxui pi] (n /.), counter 
surety, counter security, 
centre-changer (v.t), to counterchange, 
contre-dater (v.t.), to alter the date of. 
contre-declaration [contre-dfclarationjs pi] (n.f.), 
counter declaration. 

centre-expertise. See under contre-vMte. 
contrefa9on, contrefaire. See below, 
centre-inimdat [centre-mandats pi] (n m.), counter 
mandate ; counter instructions, 
contremandement, contremander, contremarque 
See below. 

contre-op&ation [contre-op&atkuu pi] (n.f.), 
counter operation. 

contre-ordr® [contre-ordres pi] (nm.), counter 
order. 

centre-parti® [centre-parties pi] (n.f.), counter- 
part : 

la vente est la consequence et la contre-partie 
de 1’ achat, a sale is the consequence and the 
counterpart of a purchase, 
contre-partie (n /.) ou contre-partiste (n.m.) 
(pers.), other side; other party; another 
dealer : 

vendeur qui a dfi satisfaire au versement avant 
de livrer les titres k sa contre-partie (m.), 
seller who has to pay the call before delivering 
the stock to the other side (i.e., the buyer). 
Cf. faire la contre-partie. 
g&niralement, ces mterm^diaires s’mterposent 
comme un 4cran entre Facheteur et le 
vendeur ; ils traitent entre eux, entre 
mterm^diaires, entre coll&gues, sans que 
leur contre-partie connaisse le nom de leur 
client, ni leur client celui de la contre-partie, 
generally, these intermediaries (i.e., brokers) 

. mterpoee like a screen between the buyer and 
the seller; they deal between themselves, 
between intermediaries, between colleagues. 


without the other side knowing the name of 
their client, or their client that of the other 
side. 

agent qui ne pent pas trouver une contre-partie 
sur le march6, broker who cannot find another 
dealer on the market. Note : — In Pans, 
broker deals with broker and the other broker 
dealt with is the contre-partie. In London, 
broker deals with dealer or jobber, conse- 
quently contre-partie m this sense has no 
technical equivalent in English, 
contre-partie (contrat direct) (n.f.), running 
stock (against one’s client). Gf. faire la 
contre-partie, se faire la contre-partie and 
maison de contre-partie 
contre-partie (Comptab.) (n.f.), contra : 

la partie simple eonsiafce dans Fmscription des 
articles au fur et h. mesure dans un seal 
coxnpfce, sans auoune contre-partie, single 
entry consists in entering up items one after 
another in one account, without any contra. 

le compte ayants compte d* acceptations a sa 
contre-partie au passif dans le compte 
acceptations pour compte de clients (bilan de 
banque), the account liability (or liabilities) 
of customers for acceptance (or acceptances) has 
its contra among the habihties in the account 
acceptances on account of (or for) customers 
(bank balance sheet). 

les comptes crudites en contre-partie (mpl ), 
the accounts credited per contra. 

compte contre-partie (m ), contra account, 
conire-p&rti iste [conire-partisteg pi.] (banqmer 
marron) (pers.) (n.m.), runner (of stock 
against Ms client) 

le contre-partiste est celui qui op&re lui-meme 
contre son donneur d’ordre : le client veut-il 
vendre une valeur quelconque, le contre- 
partiste ach&te, et reciproquement, the 
runner is one who operates himself against 
his principal : should the client wish to sell 
a security, the runner buys, and vice versa, 
eonire-passement [conire-passements pi] (n.m.) ou 
contre-passation [(xmtre-passa&ons pi] (n.f.) 
(Comptab.), writing back; reversal; re- 
versing ; contramg ; transfer, 
conire-passe? (Comptab.) (v.t ), to write back; to 
reverse ; to contra ; to transfer . 

contre-passer un article, une ecriture, to write 
back, to reverse, to contra, to transfer, an 
item, an entry. 

contre-passer nne balance au compte pertes et 
profits, to transfer a balance to profit and loss 
account. 

contre-passer une Venture d’ordre k la r6ou- 
verture des livres, to reverse a suspense entry 
on the reopening of the books. 

le credit n’est que provisoire et peut etre con- 
tre-passe au cas de non paiement, the credit 
is only provisional and can be written back 
(or reversed) (or contraed) m case of non 
payment. 

§6 centre-passer (v.r.), to contra each other, 
centre-passer un® lettre de change* to endorse 
back a bill of exchange, 
eonire-poser (Comptab ) (v.l), to misenter. 
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eontre-position [contre-positions pi ] (Comptab ) 
(nf), mi sentry 

contre-position d’un article sur les livres, 
misentry of an item m the books, 
contre-proposation [ccmtre-propositions pi] ( nf ), 
counter proposal , counter proposition 
contresigner, contrestaries, contresurestanes See 
below. 

eontre-valeur [contre-valeurs pi ] (n /.), value, m 
exchange , exchange value . 
lettres de change fourmes en contre-valeur de 
marchandises (f pi ), bills of exchange given 
as value m exchange (or as exchange value) 
for goods 

contre-vxsite [contre-visites pi ] ou contre-venfica- 
<ion [contre-v&nfications pi.] (Douanes) (n /.), 
reexammation 

contre-visite (ou contre-verification) des mar- 
chandises dej& venfiees, reexamination of 
goods already examined 

contre-visife ou contre-expertise [contre-expertises 
pi.] (de navires) ( n f ), resurvey, 
contrebande ( n f ), smuggling , contraband 
contrebande absolue ou contrebande par nature, 
absolute contraband 

contrebande de guerre, contraband of war. 
contrebande relative, occasional contraband 
marchandises de contrebande (f pi ), smuggled 
goods ; contraband goods, 
eontrebandier, -&re (pers ) (n ), smuggler ; con- 
trabandist 

contrefacon ou contrefaction (action) (n.f.), 
counterfeiting , forgmg ; infringement , 
imitation : 

contrefacon htteraire ou contrefacon de (ou 
en) librairie, infringement of copyright, 
contrefapon ou contrefaction (ouvrage contrefait) 

( n.f ), counterfeit, forgery, infringement; 
imitation. 

contrefaire (v.t ), to counterfeit , to forge ; to 
infringe , to imitate : 

contrefaire des monnaies, to counterfeit com. 
contrefaire des billets de banque, une signature, 
to forge bank notes, a signature 
contrefaire un objet brevete, to infringe a 
patented article 

contrefaire une marque de fabrique, to forge, 
to imitate, a trade mark 
contremandement (action) (n m.), counter- 
manding 

Contremandement (revocation) (n m.), counter- 
mand 

contremander (v t ), to countermand 
contremarque (n.f) (Abrev C^e), counter- 

mark 

contresigner (v t.), to countersign 
contresigner un double comme preuve 

d’acceptation, to countersign a duplicate 
as evidence of acceptance 
contresurestanes ou contrestaries (Dr mar ) 
(n f pi.), damages for detention 
contnbnable (adj.), liable to contribute, con- 
tnbutable; hable to taxation, 
contribnable (pers.) (n m. ou / ), taxpayer , 
ratepayer. 

contribuant, -e (adj.), contributing . 


les parties contnbuantes (f pi.), the contributing 
parties. 

contnbuant (pers.) (n m ), contributor, 
contribuer (v.t.), to contribute * 
contribuer ce qui est necessaire pour satisfaire 
aux besoms de quelqu’un, to contribute what 
is necessary to satisfy someone’s needs 
contnbuer (v %.), to contribute 
contnbuer pour un tiers, to contribute one 
third (or a third). 

contribuer k une depense, a une perte 
proportionnellement au montant dont on 
est responsable aux termes de son contrat, 
to contribute to an expense, to a loss m 
proportion to the amount for which one is 
liable under one’s contract, 
tout qui tire profit du sacrifice commun est 
tenu de contnbuer k mdemmser les dommages 
subis (Avarie commune), everything winch 
benefits by the common sacrifice is liable 
to contribute to indemnify the damage 
sustamed. 

contnbutaire (adj ), contributory 
contnbutaire (pers.) (n m oxl f ), contributory, 
contnbuteur, -trice (pers ) ( n .), contributor 
contnbutif, -ive (adj ), contnbutive , con- 
tributory 

la part contnbutive de chacun, the con- 
tributory share of each 

contribution (part d’une depense) (n»/.), con- 
tribution : 

contribution aux d^penses d’une entreprise, 
contribution to the expenses of an enterprise, 
contribution k Pa vane commune (ou en avarie 
commune) (ou d’avane commune) (ou aux 
avaries communes), contribution to (or 
m) general average, general average con- 
tribution 

contnbution, c’est-k-dire participation aux 
dommages, pertes, ou frais extraordmaires 
provenant d’un sacrifice pour le salut 
commun du navire et de la cargaison, 
contnbution, that is to say, participation 
m the extraordinary damage, losses, or 
expenses arising from a sacrifice for the 
common safety of the ship and cargo 
contnbution (imp6t) (n f ), tax , rate , duty . 
contnbution directe, direct tax. 
contnbution mdirecte, indirect tax. 
contribution fonci&re sur la propri6te batie, 
property tax on buildings 
contribution fonci&re sur les proprietes non 
baties, tax on property not built upon, 
land tax. * 

contribution extraordinaire sur les benefices de 
guerre, excess profits duty 
contnbutions et impdts, rates and taxes, 
contnbution (repartition entre creanciers) (n f ), 
distribution 

contnbution amiable, distribution to creditors 
by agreement among themselves without the 
intervention of the Court, 
contribution judiciaire, distnbution to creditors 
under the supervision of the Court, 
contnbutoire (adj.), contnbutory. 
controlable (adj,), controllable. 
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controle (nm.), control, inspection, check, 
supervision ; superintendence * 
controle de la eaisse, control of the cash 
controle des reports du grand livre, check on 
ledger postings 

contrdler (v t ), to control , to inspect , to check , 
to verify, to examine ; to supervise, to 
superintend . 

branche d’mdustrie contrdlee par un trust (/.), 
branch of industry controlled by a trust, 
contrdler la depense (ou les depenses), to control 
the expenditure. 

contrdler le poids et, d£s lors, accepter d’en 
repondre, to check the weight and, there- 
after, accept responsibility for it 
le service du contrdle (d’uhe banque, ou 
analogue) ne peut donner de bons resultats 
que s’ll est mdependant des services eontroles, 
the inspection department (of a bank, or the 
like) cannot show good results unless it is 
independent of the departments inspected 
centroleur, -euse (pers ) (n ), controller , comp- 
troller ,* inspector , checker , exa min er , 
supervisor , superintendent . 
contrdleur des contributions directes, inspector 
of taxes. 

contrdleur general (service public), controller 
general, comptroller general 
eontedieurs (faillite) ( n.m pi ), committee of 
inspection 

convemo ( nm ), scheme of composition , arrange- 
ment with creditors 
ccnvemr (v.i ), to agree 

convemr d’un pnx ou convenir sur un pnx, 
to agree upon a price, 
convention (traite) (n f ), convention 
regies imposees par des conventions Inter- 
nationales (/ pi ), rules laid down by inter- 
national conventions 

convention monetaire, monetary convention, 
convention (accord, contrat) (n /), agreement; 
contract 

la convention des parties suffit a vahder 
l’operation, the agreement of the parties 
is sufficient to validate the operation, 
convention de vente, agreement for sale , sale 
contract 

convention ducroire, del credere agreement 
convention expresse, express agreement, 
convention par ecnt, agreement m writing, 
written agreement 

convention syndicale, underwriting contract, 
underwriting letter 
convention tacite, tacit agreement 
convention verbale, verbal agreement 
convention (stipulation , clause) (n f ), covenant 
conventional, -elle (adj ), conventional , agree- 
ment (used as adj ) . 

clause conventionnelle (/ ), agreement clause 
COnvenu, -e ( adj & p.p ), agreed , agreed upon , 
stipulated 

la somme convenue, the sum agreed upon, 
the agreed sum 

COnvenu (langage convenu) (Telegr ) (nm), 

code, code language 
mot en convenu (m ), vord m code. 


conversation (Teleph ) (n f), conversation , call : 
la taxe d’une conversation de trois minutes, 
the charge for a three minutes’ conversation, 
conversation interurbame, trunk call 
conversation interurbame de jour, de nuit, 
day, night, trunk call 
conversation locale, local call, 
conversation regionale, toll call 
conversations a heures fixes par abonnement, 
subscription calls 
conversion (nf), conversion 

conversion du trois pour cent, du franc-or 
dans la monnaie d’un autre pays, des titres 
nommatifs en titres au porteur, conversion, 
of the three per cents, of the gold franc into 
the money of another country, of registered 
securities to bearer securities, 
conversion (Bourse) (nf), going on the other 
tack (going a hear after going a bull, or 
vice versa) 

convertibility (n f ), convertibility, 
convertible ou conversible ou convertissahle 

(adj ), convertible 

papier convertible (m ), convertible paper, 
les billets de banque sont dits convertibles 
quand les porteurs ont le droit d’en demander 
le remboursement a vue a la banque 
d'emission (m pi), bank notes are said to be 
convertible when the holders have the right 
to demand repayment of them at sight at 
the bank of issue 

convertir (v t ), to convert , to turn * 

cubage converti en poids (m ), measurement 
converted mto weight 

convertir le 5 p. 100 en 4 1/2, to convert the 
5 per cents into 4£ per cents, 
convertir un billet de banque en especes, to 
convert, to turn, a bank note into cash 
conv (abrev ), converti, -e 
convertissement (n m ), conversion 
convertissement des valeurs en especes, con- 
version of securities mto cash 
convertisseur, -euse (pers ) (n ), converter, 
convocation (action) (n.f ), calling, convening; 
calling together 

convocation d’une assemblee, calling, con- 
vening, a meeting 

convocation des actionnaires, calling the 
shareholders together 

convocation (nf,) ou convocation d ’assemblee ou 
convocation en assemblee (avis), notice, 
notice of meeting 

recevoir une convocation (ou une convocation 
d’assemblee), to receive a notice (or a notice 
of meetmg). 

convocations d’assemblees generales ou con- 
vocations en assemblies generales, notices 
of general meetings 

une seule convocation pour deux assemblies, 
a single notice for two meetings 
convoi (Mar ) (nm), convoy , convoying 

le convoi des navires marchands par des 
batiments de guerre, the convoy (or con- 
voying) of merchant ships by war vessels, 
navigation en convoi (/), navigation under 
convoy. 
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convoi (tram de chemm de fer) (n.m.), train : 
convoi de marchandises, goods train; mer- 
chandise train; freight tram, 
convoi de voyageurs, passenger train, 
convener (p-t )» to call ; to convene , to call 
together . 

convoquer une assemblee d’actionnaires, to 
call, to convene, a meeting of shareholders 
MM. les actionnaires sont convoqu6s en 
assemblee general© annuelle, pour le . „ » 
19 rue . . n° . . ., k . . heures du . . 
notice is hereby given that the annual general 
meeting of the company will be held at 
. . . Street, on . . 19 . at . . o’clock m the 

convoquer les creanciers, les mteresses, to 
call the creditors, the interested parties, 
together. 

convoyer (Mar.) (v.L), to convoy, 
eonvoyeux (Ch. de f.) (pers ) (to m ), man m charge 
(Cf. condueteur.) 

lorsque le chemm de fer autorise Fescorte d’un 
transport sur ses hgnes, le convoyeur est 
transport© gratuitement, when the rail- 
way authorizes attendance while travelling 
on its lines, the man m charge is carried free 
of charge 

coobbgation (to./ ), joint liability , joint obligation 
COOp£ratif, -ive {adj.) f cooperative: 

soci&fce cooperative (/ ), cooperative society, 
cooperation (to f ), cooperation 
cooperative (n /.), cooperative society 
cooperative de placement (/ )> mvestment trust ; 

securities trust 
COOperer (v i ), to cooperate • 

cooperer k une entreprise avec quelqu’un, to 
cooperate m an enterprise with someone 
cooptation (n / ), cooption; cooptation. 

COOpter (v t ), to coopt ; to cooptate • 

coopter un admmistrateur, to coopt a director, 
copartageant, -e (pers.) (n.), joint sharer, 
copartager (v % t ), to share jointly 
coparticipant, -e (pers ) (to.), partner m joint 
account ; member of a soci&ti en participation 
copie {n / ), copy . 

copie d’une lettre, copy of a letter 
copie k la presse, press copy, 
copie au net, clean copy , fair copy * 
mettre au net une lettre ou copier une lettre 
au propre, to make a clean copy of a letter, 
copie au papier carbone, carbon ; carbon copy, 
copie de change, copy of exchange, 
copie du capitame ou copie du vapeur (con- 
naissement), captain’s copy (bill of lading). 
See note wider connaissement-chef. 
copie fiddle, true copy. 

copie certifiee conform© a F original ou pour 
copie conform©, certified copy, certified 
a true copy 

copie certifiee conform© au telegramme r©9u 
par telephone, certified copy of telegram 
received by telephone. 

copie authentique d’un aete, true copy, 
certified copy, of a deed, 
copie d’eflets (Banq.) (w.), bills received register, 
copie d’inventaire (m.), balance sheet book. 


| copie de faetaei (w.), invoice book. 

* copie de Jetties («t.), letter book, copy letter 
book. 

copier (v t.) } to copy ; to make a copy of • 
copier une lettre, to copy a letter, 
copieux, »ense (adj.), copious ; full . 
le tr&s copieux rapport du conseil d’ ad minis- 
tration, the very full report of the directors 
copzste (pers.) (n m ou/), copier, copyist, 
copreneur, -euse (pers ) (n ), colessee 
copropridtoe (pers) (n.m. ou /.), coproprietor , 
joint proprietor; part owner, joint owner 
copropridtd (n /.), joint ownership 

coproprietd d’un navire, joint ownership of 
a Bhip. 

copyright (to.tto ), copyright. 

coque (d’un navire) (n /.), hull, body (of a ship) 

eorbedle (to./.), basket : 

corbeille k papier, waste paper basket 
eorbedle pour lettres a classer, filing basket, 
corbeille (Bourse) ( n.f ). See under marehd des 
valeurs. 

cordage (Douanes) ( to.tto.), taping, 
corde (to /.), tape, 
corder (v L), to tape. 

cordons de la bourse (m.pl ), purse strings * 
temr les cordons de la bourse, temr serrds lea 
cordons de la bourse, to hold the purse 
strings, to hold the purse strings tight, 
corporation (to / ), corporation, 
corps (d’un cheque, d’un effet, d’une police 
d’assurance, ou analogue) ( n m ), body 
(of a cheque, of a bill, of an insurance policy, 
or the like) : 

mettre la somme en toutes lettres dans le 
corps du cheque, to put the amount m 
words at length m the body of the cheque, 
corps (d’un navire) ( n.m ), hull, body (of a ship) 
corps et biens ( m.pl .), crew and cargo , life and 
property : 

navire qui a p6ri corps et biens (m.), ship which 
is lost, crew and cargo 
navire qui d6vie de sa route dans le but de 
sauver corps et biens (m ), ship which 
deviates from her course for the purpose of 
savmg life and property 
correction {n / ), correction : 
correction d’adresse, d’une date erron^e, 
correction of address, of a wrong date 
correspondance (commerce de lettres , des lettres ; 
une lettre ; envoi postal) (to./,), corre- 
spondence , letters ; letter ; post ; postal 
packet; packet: (See note under objet de 
correspondance.) 

avoir avec quelqu’un une correspondance 
active, to have an active correspondence 
with someone. 

depouiller sa correspondance, to go through 
one’s correspondence ; to look through one’s 
letters, to go through one’s post 
papiers ayant le caractere d’une correspondance 
personnelle (Poste) ( m.pl . ), papers having 

the character of personal correspondence 
{or having the nature of letters [or of a letter]), 
une correspondance adressde poste restante, 
a postal packet addressed poste restante 
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reexp4dition des correspondances (/.), re- | 
direction of postal packets. I 

correspondance-avion [correspondances-avion j 
pi.] (n f ), air packet ; air mail packet, 
correspondances-avion (n f pL), air packets, 
air mail packets ; air mail correspondence, 
correspondence (relations d’affaires) (n.f ), con- 
nection 

maison qui a des correspondances partout (/.), 
house which has connections everywhere, 
correspondance (communication, relations entre 
deux locaiites, deux pays) (n.f.), connection ; 
correspondence : 

Paris-Prague-Varsovie, avec correspondance 
a Prague sur Budapest (Aviation), Paris- i 
Prague- Warsaw, with connection (or corre- I 
spondence) at Prague for Budapest, 
si par suite du retard d’un train, la corres- 
pondance avec un autre tram est manquee, 
if owing to lateness of one tram, connection (or 
correspondence) with another tram is missed, 
correspondance pour (en transbordement pour), 
transhipping for: 

departs de Marseille pour Colombo, corres- 
pondance a Colombo pour Pondichery 
(m pi ), sailings from Marseilles for 
Colombo, transhipping at Colombo for 
Pondicherry. 

correspondancier, -&re (pers ) (».), correspondence 
clerk. 

correspondant, «e (adj.), corresponding See 
example under ann6e. 

coirespondant (pers ) (n m.) f correspondent : 
correspondant particular, private corre- 
spondent. 

corresponds (v.i ), to correspond : 

correspondre avec ses amis, to correspond with 
one’s friends 

comger (v.t.), to correct* 

cornger une epreuve d’lmpnmene, les fautes 
d’impression, to correct a printer’s proof, 
printers’ errors 

corsaire (pers. on navire) (n.m ), corsair. 

COrsahre de la finan ce (pers.) (m.), financial shark, 
cosignataire (pers.) (n.m. ou /.), cosignatory, 
cotable (adj ), quotable : 

valeur cotable (/.), quotable security. 

Dotation (n.f.), quotation * 

cotation des cours (Bourse), quotation of prices, 
cotation de fret, quotation for freight ; freight 
quotation. 

cotation (de na vires) (n /.), classmg ; classification, 
cote (part) (n.f ), quota ; share ; contribution : 

payer sa cote, to pay one’s quota (or share), 
cote (part assignee k chaque contnbuable dans 
les impdts) (n.f.), assessment ; ratmg : 
cote fonci&re, assessment on, ratmg of, landed 
property. 

cote mobih&re, assessment on mcome. 
cote (cotation ; prix) (n /.), quotation : 
cote de fret, quotation for freight; freight 
quotation. 

Cote (indication des valeurs, des marchandises, 
negociees sur le march6 pubhc) (n.f.), quota- 
tion ; quotations , price ; prices ; rates ; 
marking; mark, marks; list; table: 


cote des cours (Bourse de valeurs), quotation, 
marking, of prices, 
cote de cloture, closing quotation, 
cote officielle du dispomble (Bourse de mar- 
chandises), official spot quotation, 
admission a la cote (Bourse de valeurs) {/.), 
admission to quotation. 

mettre des oppositions a la cote (Bourse de 
valeurs), to lodge objections to marks, 
valeurs mobiii&res sujettes aux fluctuations 
de la cote (f.pl.), stocks and shares subject 
to fluctuations of price (or of prices), 
cote des changes (pnx de negociation des 
effets de commerce sur l’etranger), exchange 
rates; foreign exchange rates; foreign 
exchanges ; on ’change table, 
ouverture sans animation, mais la cote est 
resistante (/.), opening without liveliness, 
but prices are strong (or the list is strong), 
cote de la bourse ou cote officielle des valeurs 
de bourse ou simplement cote officielle, 
stock exchange daily official list; official 
list ; quoted list : 

valeurs mscrites a la cote officielle (f.pl.), 
securities quoted m the official list, 
cote en banque. In France, the daily list of the 
coulisse or marchi en banque. See explanation 
under marche des valeurs. The cote en banque 
is divided into two portions, called 
respectively cote du marche des banquiers en 
valeurs au comptant and cote du marche des 
banquiers en valeurs d terme 
Note . — On the London Stock Exchange there 
are two kmds of prices, viz — 

(1) prices of stocks admitted to official quota- 
tion (or prices of quoted securities), and 

(2) prices of stocks not admitted to official 
quotation (or prices of unquoted securities). 

The lists recording these prices are called : — 

(1) m full. — Stock Exchange daily official list; 
m short and m newspaper parlance. — official list ; 
colloquially — quoted list. 

(2) in full — Stock Exchange record of bargains 
in securities which have not received a quotation in 
the Stock Exchange official list ; in newspaper 
parlance. — supplementary list , colloquially — 
unquoted list 

cote (cn6e) (Bourse de marchandises) (n /.), call, 
cote (d’un effet) (n f ), due dating (of a bill), 
cote (des na vires) (n.f), character; class; 
classmg ; classification . 
les cotes sont representees de la manure 
suivante: (Veritas) 3/3 11., etc, (Lloyd’s) 
100 Al, etc., the characters are represented 
in the following manner: (Veritas) 3/3 11., 
etc., (Lloyd’s) 100 Al, etc 
navire de premiere cote (m ), first class vessel, 
cot© (nvage de la mer) (s’emploie souvent au 
plurid) (n.f.), coast; seacoast, shore; 
seaboard : 

les cotes d’Angleterre, the English coast, 
les cdtes de l’Atlantique, the Atlantic sea- 
board. 

cote (n.m.), side: 

c6tA droit, cdte gauche, cote le plus fort, cote 
le plus faible, cote oppose, d’un compte. 
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right hand side, left hand side, stronger side, 
weaker side, opposite side, of an account 
cote de l’adresse (d’une enveloppe, d’une carte 
postale, d’un paquet), address side (of an 
envelope, of a postcard, of a packet) 
coter (numeroter) {a) t ), to number , to letter , to 
mark (with letters or numbers), to page 
coter un registre, to number, to page, a register 
coter des pieces, to mark, to letter, documents 
coter un effet, to due date a bill 
coter un livre de eomptabilite, to folio a book 
of account m words , to write the numbers of 
the pages on a book of account m words 
(required by law m some cases) 
coter des notes en marge d’un livre, to make 
notes m the margin of a book, 
coter (fixer 1’impot) (v t ), to assess ; to rate, 
coter (fixer le pnx, le taux, la cote) (vt), to quote , 
to mark 

coter un pnx (Com ), to quote a price 
coter le fret k tel taux, poids ou cube, to 
quote the freight at such a rate, weight or 
measurement 

coter un cours (Bourse), to quote, to mark, a 
price 

coter un- emprunt, une valeur (Bourse), to 
quote a loan, a security 

les valeurs cotees en bourse, k la Bourse de 
Bruxelles (f pi ), the securities quoted on 
the stock exchange, on the Brussels Bourse, 
actions cotees (/ pi ), quoted shares 
coter le certain, l’mcertam, to quote certain, 
uncertain See example and explanation 
under syns donner le certain, l’mcertam 
se coter {v r .) ou coter {vt) ou §tre cote, -e, 
to be quoted* 

actions qui se cotent k tant ou actions qui 
cotent tant ou actions qui sont cotees tant 
{f pi ), shares which are quoted at so 
much. 

le prix se cote par tonne, the price is quoted 
per ton 

les pnx doivent etre cot6s autant que possible 
dans la monnaie du pays importateur 
{m pi ), prices should be quoted as far as 
possible in the currency of the importing 
country 

coter (navires) {v t,), to class 
vapeur cote 100 A1 au Lloyd, 3/3 1 1 au Veritas 
(m.), steamer classed 100 A1 at Lloyd’s, 
3/311 at Veritas 

coteur (Bourse de valeurs) (pers ) (n m.) t marking 
clerk. 

coteur du Syndicat (Bourse de marchandises) 
(m.), chairman of the clearing house call 
cotier, -kre {adj ), coast ( used as adj ) , coasting . 
fleuve cotier (m ), coast river 
station cdtiere (/ ), coast station, 
navire cdtier (m ), coasting ship , coaster, 
cotisable (adj.), assessable 
bknkfice exonerk comme n’etant pas cotisable 
k Fimpot (m ), profit exempt as not being 
assessable to tax 

cotisation (quote-part) (n f ), quota ; share ; 
contribution ; subscription ; fee ; assess- 
ment : 


payer sa cotisation, to pay one’s quota (or 
share) {or contribution) (or subscription) 
cotisation patronale (retraites ouvrieres, etc ), 
employer’s share 

un fonds formk au moyen de cotisations, a 
fund formed by means of contributions 
cotisation payable a une association, sub- 
scription payable to an association 
cotisation d’admission (k une association), 
entrance fee. 

en cas d’assurance mutuelle, la rkmunkration * 
peut etre donnee sous la forme de cotisation, 
m case of mutual insurance, the remuneration 
may be given m the form of assessment 
cotiser {v t ), to assess : 

les benkfices cotises k la ckdule des revenus 
commerciaux (m pi ), the profits assessed 
under the schedule of income from trade 
cotiser (se) (v r.), to club together ; to subscribe, 
cotransporteur (pers ) («.m,), joint carrier 
couchette (lit de bord) {n f ), berth 

les couchettes occupies par des passagers 
d’entrepont pendant le voyage, the berths 
occupied by steerage passengers during the 
voyage 

coulage {n m ), leakage . 

le fret est du entikrement pour les mar- 
chandises diminukes par coulage, full freight 
is due on goods diminished by leakage 
coulages et meme dktournements, leakages 
and even embezzlements 
couler {v t.) f to sink ; to run down 

couler un navire (en le sabordant), to sink a ship 
couler un navire (en Fabordant), to run a ship 
down 

couler (n) ou couler has ou couler k fond, to 
sink ; to founder ; to go down . 
navire qui coula et se perdit (m ), ship which 
sank {or foundered) {or went down) and was 
lost. 

coulisse (n.f ), coulissier (pers.) (n m ) See under 
marche des valeurs 
coup {n m ), coup ; stroke : 

faire un coup sur la bourse, to bring off a 
coup on the stock exchange 
coup de fortune, stroke of fortune {or of good 
luck) 

coup d’accordkon (argot financier), reduction 
of the nommal value of a company’s shares 
followed by a new issue at the reduced price. 
{coup d’ accordion is a picturesque reference 
to the deflation and inflation of an accordion ) 
coupe-papier [coupe-papier pi] {nm ), paper * 
knife. 

coupement de dkbns (m.), cutting away wreck, 
couper la connexion au cours d’line conversation 
(Teleph ), to cut off connection during a 
conversation 

couper les depenses, to cut down expenses 
se couper un bras, to cut one’s loss 
coupon (Fin.) {n m ) (Abrkv * c. ou coup, ou cp.), 
coupon 

coupon d’mteret {Abrev. c mt ) ou coupon 
d’arrerages, interest coupon, 
coupon de dmdende {Abriv c div. ou c de 
div ), dividend coupon 
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coupon attache (opp a coupon detache ou ex- 
coupon) ( Abrev c att. ou c at ), with 

coupon , cum coupon. 

coupon detache, ex coupon, ex dividend 
See example under detacher, 
coupon arnere ( Abrev coup, air ), coupon 

m arrear 

coupon domicilii, domiciled coupon, 
coupon (d’un carnet de voyage, ou billet analogue) 
(n m ), coupon (of a tour ticket, or the 
like) 

coupon (d’un billet aller et retour) ( n.m ), half 
les deux coupons d’un billet aller et retour, 
the two halves of a return ticket 
coupon d’aller, outward half, 
coupon de retour, return half 
coupon d’action (m ), subshare See note under 
coupure d’action. 

coupon-reponse international [coupons-reponse 
mtemationaux pi.] (Paste) (m ), inter- 
national reply coupon, 
couponmer (pers ) (nm), coupon clerk 
coupure (n f ) (Abrev c ou C. ou coup.), de- 
nomination * 

societe qui emet ses actions en unites et en 
coupures de 5, 10, 25, 50, ou 100 (/.), company 
which issues its shares m ones and m de- 
nominations of 5, 10, 25, 50, or 100. 
c 25 ou C 25 ou c de 25 ( abrev ), coupures de 25 
billets de banque de petites coupures (m pi ), 
bank notes of small denominations 
toutes coupures, any denominations 
coupures de poids, de 0 a 5 kilos, de 5 k 10 kilos, 
denominations of weight, of 0 to 5 kilos, of 
5 to 10 kilos 

coupure d’action (/), subshare Note — In 
France, socieUs par actions cannot divide 
their capital into shares of less than 25 francs 
each, when the capital does not exceed 
fr 200,000, and less than 100 francs each 
when the capital is above fr. 200,000, but 
they can split the shares into coupures 
d’actions (also called coupons d’actions and 
tantiemes d’actions) In England, there is no 
limitation imposed on the amount of the 
share m limited companies 2s and Is shares 
are not uncommon Companies have been 
registered with Id. shares, and even with £d 
shares. All or any of the shares of a company 
limited by shares, if so authorized by its 
articles, can be split or subdivided into 
shares of smaller amount than is fixed by the 
memorandum, but they then become whole 
shares and not subshares. Likewise an 
English company can, if so authorized by its 
articles, consolidate and divide all or any of 
its share capital into shares of larger amount 
than its existmg shares. Subshares are not 
provided for by the English law. There is no 
need for them inasmuch as no limitation on 
the amount of the share is imposed. The word 
subshare is used m England of the coupures 
of foreign companies. 

COUT (Dr ) (ft./ ), court 

cour d’arbitrage, court of arbitration , arbitra- 
tion court 


cour de justice, court of justice , law court, 
cour d’appel, court of appeal , appeal court. 
Cour de cassation. Court of Cassation 
cour d’acc&s (Ch. de f ) (/ ), station yard. 

| courant, -e (qui est en cours, en parlant des 
divisions du temps) (adj ) (Abrev. c. ou 
cour. ou ct ou 0t), current , present , instant 
mois courant ( m ), current month , present 
month , instant month 

annee courante (/ ), euirent year , present year 
le 10 courant, the 10th instant 
courant, -e (qui a un cours legal) (adj ), current 
monnaie courante (/ ), current money 
courant, «e (qui a une application continue) ( adj ), 
current * 

les mterets courants (m pi), the current 
interest. 

courant (succession du temps) (n m ), course 
dans le courant de F annee, m the course of the 
year 

courant (mois actuel) ( nm ), current month; 
present month , instant month : 
paiement a faire fin courant ou payement a faire 
fin du courant (m ), payment to be made at 
the end of the present month 
fin courant (Bourse) See under fin. 
courant (nm) ou courant de mois (Bourse de 
marchandises), current month * 
acheter du courant et non du disposable, to 
buy the current month and not spot 
le courant peut etre livre jusqu’au dernier jour 
du mois err cours, the current month can be 
delivered up to the last day of the mst&nt 
month 

courant d’affaires (m ), turnover 
les obligations X 6 0/0 cldturent k 517 contre 
520 fr avec un courant d’affaires assez 
suivi, X 6% debentures closed at 517 
against 520 francs with a fairly continuous 
turnover 

courant du marehe (m ), market price 
count (encounr) (v t ), to run , to incur * 
courir un risque, to run, to incur, a risk 
courir (passer, en parlant du temps) ( v.i ), to run * 
l’effet a tant de jours k courir ( m .), the bill has 
so many days to run. 

count (avoir son cours, s’accroitre , s’acquerir) 
(v i ), to run ; to accrue , to attach 
inter §ts qui courent depuis le l er mars (mpl ), 
interest which runs from 1st March ; interest 
which accrues from March 1. 
mteret couru (m) ou xnterets courus (mpl.), 
accrued mterest. 

le fret court du jour oh le navire a fait voile, the 
freight runs from the day the ship sailed 
police qui est censee courir d’une certain© date 
(/.), policy which is deemed to run from 
a certam date. 

le risque couvert par la present© police court d&s 
le moment du chargement a bord du navire 
d’exportation, the risk under this policy 
attaches from the time of loading on board 
the export vessel, 
courir apress, to run after . 
le banquier est quelquefois oblige de chercher 
des capitaux, et quelquefois de courir apres 
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les placements, the banker is sometimes 
obliged to look for money, and sometimes to 
run after investments. 

counr franc, to get something done for nothing. 

Conor sur la place, to be hawked about the place 
{said of bills of exchange which have de- 
preciated owing to many attempts to discount 
them, or the like). 

counr sur le marebi de quelqu’un, to improve on 
someone’s offer ; to go one better. 

coumer (nm.) ou coumer postal (totality des 
lettres que porte le meme courrier), post, 
mail* 

le premier coumer, le dernier courrier, le coumer - 
du matin, le courrier du soir, the first post, the 
last post, the morning post, the evemng post, 
par le meme coumer, by the same post, 
repondre par retour (ou par le retour) du 
coumer, to reply by return of post, 
les lettres tiroes k trois exemplaires sont 
destinies k etre envoyees par des courriers 
differents (f pi ), bills drawn in sets of three 
are mtended to be sent by different mails, 
courriers mantimes (Poste). English equivalent 
is imperial and foreign mails 

coumer (correspondance) (n.m ), post , corre- 
spondence , letters , mail . 
lire son coumer, to read, to go through, one’s 
post (or one’s correspondence) (or one’s 
letters). 

le chef du service pr4side k l’ouverture du 
coumer (ou des courriers), the head of the 
department superintends the opening of the 
letters. 

COUTS (marche, progression) (n.m.), course, 
currency 

projet en cours d ’execution (m.), plan in course 
of execution 

pendant le cours de l’assurance, during the 
currency of the insurance, 
en cours (en usage ; couxant), current , present ; 
instant 

monnaies en cours (fpl), current monies, 
current coma. 

mterets en cours (m pi ), current interest, 
annee en cours (/.), current year; present 
year. 

mois en cours (m ), current month , present 
month ; instant month, 
au taux de change en cours k Paris k la date 
de la remise, at the rate of exchange current 
in Pans at (or on) the date of remittance. 

COUTS (Navig.) (n.m.), course : 

navixe qui reprend son cours (m.), ship which 
resumes her course. 

COUTS (circulation des monnaies, des billets de 
banque, etc.) (» m.), currency ; circulation : 
cours forc6, forced currency . 
gonvemement qui accorde le cours forc6 aux 
billets d’une banque (m.), government which 
grants forced currency to a bank’s notes, 
les billets de banque ont cours force quand la 
banque emet trice est dispensed de rembour- 
ser ses billets en esp&ces (m.pl.), bank notes 
have forced currency when the issuing bank 
is dispensed from repaying its notes m cash. 


papier a cours forc6 (m.), forced currency 
paper. 

avoir cours, to be current ; to be tender to 
pass : 

cette pi&ce a cours en Prance, this com is 
current (or this com passes) m France. 
k Fexception de For, les monnaies etrang&res 
n’ont pas cours, with the exception of gold, 
foreign moneys are not current 
les monnaies d’or et le dollar d’argent ont 
cours illnmt4, gold corns and the silver 
dollar are tender to any amount (or are 
unlimited tender). 

cours legal, lawful currency; legal tender; 
legal tender currency * 

on a retire le cours 14gal a ces pieces, the 
lawful currency of these coins has been 
withdrawn 

avoir cours legal, to have lawful currency ; to 
be lawf ully current , to be legal tender : 
les billets 6mis ont cours legal (m.pl.), the 
notes issued have lawful currency (or are 
lawfully current) (or are legal tender), 
les pieces d’or ont cours 16gal illimit4 (f.pl.), the 
gold coins are legal tender to any amount 
(or are unlimited legal tender) 
les monnaies divisionnaires d’argent ont cours 
14gal jusqu’h concurrence de 10 dollars par 
paxement (fpl ), the silver fractional corns 
are legal tender up to 10 dollars per pay- 
ment. 

billets k cours legal (m.pl.), lawfully current 
notes ; legal tender notes. 

COUTS (valeur morale accorde© au papier d’un 
n4gociant) (n.m.), currency* 
le cours d’une signature sur la place de Pans, 
the currency of a signature on the Pans 
market. 

COUTS (prix , taux) (n m ) (Abr6v. : c. ou C.) t 
price , rate , quotation . 
bulletin de cours (m.), list of prices (or of rates) 
(or of quotations) 

cours k term© (Bourse de valeurs), settlement 
pnce ; price for the account, 
cours k term© (March4 des changes), forward 
rate 

cours a vue (March4 des changes), demand 
rate. 

cours au comptant, price for cash ; cash pnce. 
cours commerciaux, commodity prices, 
cours d’ achat, cost: 

les actions sont estim4es aux cours d’achat 
(f.pl.), the shares are valued at cost 
cours d’apr&s -bourse, street price ; price after 
hours. 

cours d’mtroduction (Bourse), opening price 
(price at which shares are introduced on the 
market). 

cours d’ouverture (Abriv. ouv. ou ouvert ) 
ou cours du debut, opening price (first price 
quoted at commencement of day’s market), 
cours de change ou cours du change [cours des 
changes pi.] ou cours de place ou cours de 
devise [cours des devises pi.], rate of 
exchange; exchange rate; exchange; 
foreign exchange rate ; foreign exchange : 
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le cours du change du jour sur Pans, the rate 
of exchange of the day on Pans 
cours des changes (ou des devises) a terme, | 
forward exchange rates. 

cours de cldture, closing pnce. t 

cours de compensation [cours des compensa- 
tions pl*1 (Abrdv. * c/c ), making up price, 
make up price * 

les operations de report sont reglees au cours 
de compensation (f pi ), contango de alin gs 
are settled at the making up price, 
cours de conversion d’une monnaie, rate of 
conversion of a money, 
cours de deport, backwardation rate 
cours de 1’mteret, rate of interest, 
cours de F option ou cours du stellage, put and 
call pnce; price of put and call; pnce of 
double option 

cours de Ton, put pnce ; price of put. 
cours de la reponse des primes, price at time for 
declaration of options. See explanation under 
prime. 

cours de prime, option price , price of option, 
cours de rachat, buying m price 
cours de report, contango rate, contango, 
carry over rate ; continuation rate, 
cours de resiliation (Bourse de marchandises), 
cancelling price , invoicing back price ; 
default price, settlement price (fixed for 
defaulted contract). 

cours demande(s) (acheteurs) ou cours ache- 
teur(s) ou cours Argent ( Abrdv cours A. ou 

simplement A.), price(s) bid (buyers) , buying 
rate(s) 

cours des actions, share prices, prices of 
shares. 

cours du cheque, cheque rate, 
cours du comptant (Marche des changes), spot 
pnce ; spot rate. 

cours du dispomble (Bourse de marchandises), 
spot price , spot rate ; price ex store ; price 
ex warehouse. 

cours du dont, call price ; price of call, 
cours du ferme (opp. b cours de prime), price 
of firm stock 

cours du (ou de) fret, rate of freight ; freight 
rate 

cours du jour, price (or rate) of the day. 
cours du hvrable (Bourse de marchandises), 
forward price , termmal price, 
cours du marche ou cours de bourse ou cours 
de la place, market pnce. 
cours en Bourse, House price, 
cours extremes, highest and lowest prices 
cours hors Bourse ou cours hors cote ou cours 
hors Banque, unofficial price Cf. marche 
hors cote. 

cours le plus has (Abrev p.b ), lowest price ; 
bottom price. 

cours le plus haut (Abrdv. . p.h ), highest 
price , top price 
cours limits, limited pnce * 
acheter au cours hmite, to buy at a limited 
price. 

cours moyen (Abrev . . C/M. ou c/m ou c/.xn/ ), 
middle price ; middle ; average price : 


au cours moyen, at the middle pnce; at 
middle ; at the average pnce. 

Note — In France, orders are frequently given to 
be executed at middle, which is the arith- 
metical mean between the highest and lowest 
prices of the day This price is not known 
until the close of the Bourse. This method 
does not obtain on the London. Stock 
Exchange. 

cours nul (cote de la bourse) (Abrdv. * c n. ou 
cn ), business done should not have been 
marked 

Actions X. Hier, cours nul (Abrdv. * Act. X. 
h c.n ou h.cn.). Erratum. — In yesterday’s 

List the business done m X. Shares should 

not have been marked . Cf. lire & hier. 

cours offert(s) (vendeurs) ou cours vendeur(s) ou 
cours Papier (Abrev. : cours P. ou simplement 
P.), pnce(s) offered (sellers) ; selling rate(s), 
cours plus 41evd, higher price, 
cours plus faible, lower pnce. 
cours pratiques ou cours faits, bargains done , 
business done. See pratiqud, -6„ 
cours pr6c6dent (Abrdv. * c. pr6c.), previous 
price. 

cours tel quel, tel quel rate; tale quale rate 
See parite for example 

cours umque (Abrdv * C. uni.) On the Paris 
Bourse when it is not possible to obtain the 
quantity of stock that one would wish to buy 
for want of offers and when it is not possible 
to sell the quantity of shares offered for want 
of bids, there is made a cours unique , which 
is m tins case marked with an asterisk on the 
list, or the list may mention “ demandes 
reduites,” q v., or “ off res reduites,” q.v. 
Cours unique has no equivalent on the London 
Stock Exchange. 

corns authentique et offieiel (cote officielle) (m.) t 
stock exchange daily official list, 
course (prix de deplacement) («-./.), fare (petty 
expense) * 

la course est de tant, the fare is so much, 
course aux titres (/ ), run on the shares : 

on est k la veille d’assister a une course aux 
titres de plusieurs society de mines d’or, it 
will not be long before we shall see a run on 
the shares of several gold mining companies, 
course des vendeurs (Bourse) (/.), bear panic; 
stampede of bears. 

course en foule aux guichets (d’une banque) 
(descente sur une banque) (/.), run (on a 
bank). Cf. accouiir en foule. 
court, -e (adj ) (Ant : long), short 

placement a court terme- (m.) f short term 
investment ; short dated investment, 
depot a court terme (m.), deposit at short 
notice. 

valeurs realisahles a court terme (f.pl.), 
securities realizable at short notice, 
effets a courtes echeances (m.pl.), short dated 
bills , short bills. 

Itre court, -e ou §tre k court, to he short, to 
run short ; to run out * 

etre court d’argent ou etre k court d’argent, to 
be short, to run short, to run out, of money. 


4 * 
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courtage (profession) (n m ), broking , brokerage . 
courtage des affretements, freight broking , 
freight brokerage 

courtage (prime) ( n m ) (Abrev . ctg. ou c&®), 
brokerage , commission : 
courtage d’achat, buying brokerage , buying 
commission* 

courtage de change, exchange brokerage 
courtage de vente , selling brokerage , selling 
commission. 

courtage des reports (Bourse), commission on 
contangoes 

courier ( v.t ), to sell , to offer for sale 

courter des marchandises, to offer goods for 
sale. 

courier (v i ), to broke , to buy and sell on com- 
mission. 

courtier, ~fcre (pers ) (n ), broker 

courtier d’assurances, insurance broker, 
courtier d’assurances maritimes, marine in- 
surance broker 

en Angleterre, le courtier d’assurances man- 
times n’est pas un officier mmist6nel , son 
mmist&re n’est nullement obligatoire, mais 
on y recourt habituellement, m England, 
a marine insurance broker is not a legal 
officer , his services are in no way obligatory, 
but they are generally made use of. See 
note under courtier maritime 
courtier de change ou courtier d’escompte, 
exchange broker ; exchange dealer ; foreign 
exchange broker, bill broker 
courtier en grams, gram broker 
courtier en (ou de) marchandises, produce 
broker 

les courtiers en marchandises remplissent k 
la bourse des marchandises les meines fonc- 
tions que les agents de change k la bourse des 
valeurs, produce brokers perform on the 
produce exchange the same functions as 
stockbrokers on the stock exchange. 

See note under march4 commercial, 
courtier maritime ou courtier de navires, ship 
broker 

Note — In France, courtiers maritimes are 
divided into two classes, viz . — courtiers 
inter pretes et conducteurs de navires (com- 
monly called simply courtiers maritimes ), 
and courtiers d’assurances maritimes. 

Courtiers manttmes are public officers, and 
monopolists. 

Courtiers mterpretes et conducteurs de 
navires have the exclusive right to act . — 

(1) as translators and interpreters, 

(2) m the fulfilment of port and customs 
formalities, and giving assistance to captains 
and crews as to local usages, or the like, 

(3) as ship brokers (but ship broking is not 
always a de facto monopoly), and 

(4) m the buying and selling of ships. 

Courtiers d’assurances maritimes have the 

monopoly of marine insurance broking They 
draw up, m concurrence with notaires , the 
insurance policies, and officially fix rates of 
premium. 

In England, a ship broker is a broker or 


agent who finds freight, and often passengers, 
for vessels, and vessels for freight, sometimes 
actmg as sole agent and/or manager for 
a ship or ships or line of ships, and who also, 
m many cases, acts as agent for the purchase 
and sale of ships (m that case usually describ- 
ing himself as such) Accessorily, ship 
brokers, often if not generally, act for 
merchants and shippers as shipping (i.e., 
forwarding) agents, customs agents, and 
marine insurance brokers (m that case often 
describing themselves as ship and insurance 
brokers) 

courtier marron, outside broker 
cofit (n m ), cost . 

cout de l’assurance, de la vie, de notre d^peche, 
cost of the insurance, of living, of our 
telegram. 

cout-assurance-fret ou cout, fret, et assurance 
(Abrev. c a f ou C A.F. ou caf ou CAF. 
ou c f a ou ci i. ou C I.F. ou cif ), cost, 
insurance, freight, cost, freight, and in- 
surance * 

caf. Royaume-Um, cif 'UK. 
contrat CAF. (m ), C I F. contract 
cout-fret (Abr&v * c.f. ou C F. ou cf ), cost 
and freight. 

cofitant (adj m ), cost (used as adj ) 
prix cofitant (m ), cost price , cost, 
cofiter (v i ), to cost 

couter cher, to be dear , to be expensive , to 
be costly 

les marchandises content tr6s cher (f pi ), the 
goods are very dear 
cofiteusement (adv ), expensively, 
cofiteux, -euse (adj ), costly , expensive , dear, 
coutume (n f ), custom , usage : 

selon les coutumes de la place (ou du port) 
d’Anveis, according to the customs (or 
usages) of the port of Antwerp, 
convert, «e (p p ), covered . 

etre k couvert, to be covered (to be guaranteed) 
l’emprunt n’a pas £t6 couvert (m ), the loan was 
undersubscribed, 
couvert (abri) (n m ), cover * 

marchandises places sous couvert (f pi ), goods 
placed under cover. 

couverture (garantie fourme) (n f ), cover, 
security ; deposit. 

couverture (Fin., Banq et Bourse) ( nf ), cover, 
margin * 

somme remise a un agent k titre de couverture 
d’op6rations de bourse (f ), amount remitted 
to a broker by way of cover (or margin) on 
stock exchange transactions, 
agent de change qui exige une couverture de 
25 0/0 en esp^ces (m ), stockbroker who 
requires a cover (or a margin) of 25% m cash 
operer avec couverture, sans couverture, to 
operate with cover (or with a margin), without 
cover (or without margm) 
couverture (arbitrage) (Bourse) (n f ), covering , 
hedging , hedge . 

les cotons ont avance sur des couvertures sur les 
rapproches (m pi ), cottons have advanced 
on coverings on near positions 
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acheter, vendre, a long term© comnie une 
couverture, to buy, to sell, at long date as a 
hedge 

couverture (Assce) ( n f ), cover , covering 
couverture d’abonnement, open cover 
3a couverture des nsques terrestres, des 
nsques de mer, the covering of land risks, of 
sea risks. 

couvnr («? t ), to cover 

couvrir des marchandises contre les nsques de 
mer, to cover goods agamst sea risks, 
police qui couvre le risque de perte totale du 
navire (/ ), pohcy which covers the risk of 
total loss of the ship. 

couvrir des nsques que les polices ordmaires 
laissent a decouvert, to cover risks which 
ordinary policies leave uncovered, 
couvnr son banquier, son agent du montant 
d’une operation, to cover one’s banker, 
one’s broker for the amount of a transaction, 
couvrir ses frais, to cover, to make, one’s 
expenses 

couvrir un decouvert (Bourse), to cover a short 
account {or a bear account) 
la period© couverte par la presente police, the 
period covered by this pohcy. 
on dit que la souscription est couverte quand le 
nombre des titres souscnts est au moms egal 
au nombre des titres offerts, an application is 
said to be covered when the number of 
shares applied for is at least equal to the 
number of shares offered 
emission couverte plusieurs fois (/.), issue 
covered several times over. 

S6 couvrir (v r.), to cover ; to cover oneself , to 
hedge 

se couvrir du montant d’une remise par une 
traite, to cover oneself for the amount of a 
remittance by a draft. 

se couvrir en rachetant (Bourse), to cover (or 
to cover oneself) by buying back. 

se couvrir par des rdassurances, to cover one- 
self by reinsurance 

se couvrir en achetant a long terme (Bourse), 
to cover, to hedge, by buying at long date 
cover-system (Bourse) (n.m ), cover system , 
cutting limit system 
crayon ( nm ), pencil 

indications mscntes au crayon ( f.pl ), par- 

ticulars entered m pencil 
crayon a copier ou crayon a encre ou crayon- 
encre [crayons-encre pi.] ( n m ), copying 

pencil 

crayon de couleur, crayon bleu, crayon rouge, 
coloured pencil, blue pencil, red pencil, 
crayonner (v t ), to pencil 

crayonner des notes, to pencil notes, 
criance {n.f ) (Ant . detie), debt , indebtedness , 
book debt , claim , debt and rights 
titre de creance (m), proof of debt , evidence of 
indebtedness 

creance chirograph&ixe, unsecured debt, 
creance douteuse, doubtful debt, 
creance garantie, secured debt 
creance hypothecate, debt on mortgage, 
mortgage debt. 


creance litigieuse, litigious claim 
creance ordinaire, ordinary debt 
creance pnvilegiee, preferential debt , pr Al- 
leged debt; preferred debt 
mauvaise creance ou creance vereuse ou creance 
amortie, bad debt. 

creances et dettes ou dettes et creances. See 
under detfe. 

ereancier, *4re (pers.) {n ), creditor 
ereancier a la grosse, creditor on bottomry or 
respondentia. 0/. pret h la grosse. 
ereancier chirographaire, unsecured creditor 
les creanciers privileges et hypothecates sont 
d’abord dcsmteresses ; la repartition a lieu 
ensuite entre les creanciers chirograph&ires 
au prorata de leurs creances admises et 
affirmees, the preferential and mortgage 
creditors are first paid off, a distribution 
than takes place among the unsecured 
creditors m proportion to their debts 
admitted and proved. 

ereancier gagiste [creanciers gagistes pi], 
lienor ; pledgee : 

chemm de fer qui a sur la marchandise les 
droits d’un ereancier gagiste (m.), railway 
which has on the goods the rights of a 
lienor {or pledgee) 

ereancier hypothecate, mortgagee , mort- 
gage creditor , creditor on mortgage, 
ereancier nanti, secured creditor, 
ereancier partiellement nanti, partly secured 
creditor. 

ereancier enticement {ou completement) 
nanti, fully secured creditor, 
ereancier ordinaire, ordinary creditor 
ereancier pnviiegie, preferential creditor, 
createur, -tnce (fondateur) (pers.) («.), founder , 
creator * 

createur d’une maison de commerce, founder 
of a house of busmess. 

createur (n.m.) ou createur de la fili&re (pers ) 
(Bourse de marchandises), first seller, 
deliverer 

creation {n f ), creation , * establishment , 
foundation, making, making out, writing 
out; starting. See erder {v t.) for examples 
credit (reputation de solvability) {n.m ), credit : 
qui dit credit, dit confiance, who says credit, 
says confidence 

credit (delai pour le paiement) ( n m ), credit 
le commerce vit de credit, trade lives on credit 
obtemr un mois de credit, to obtain a month’s 
credit. 

acheter a credit, to buy on {or upon) credit 
credit a court terme ou credit a {ou de) courte 
duree ou court credit, short credit 
credit a long terme ou credit a {ou de) longue 
duree ou long credit, long credit, 
credit fonder ou credit lmmo biker, credit 

based on the value of real property, buildings, 
houses, farms, land, m fact any real property 
which can be mortgaged 
credit mobiher, credit based on any personal 
property, such as stocks and shares, 
credit (Banq.) (n m ), credit (Cf accr4ditif.) 
credit de banque ou credit bancaire, bank credit 
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credit ©n banque ou credit k la banque, credit 
at the bank; credit with the bank 
avoir credit en banque (ou k la banque), to 
have a credit (or to be in credit) at the bank, 
avoir un credit chez un banqmer, to have a 
credit with a banker. 

credit k d^couvert ou credit libre ou credit en 
blanc ou credit par caisse ou credit sur 
notoriety, open credit , blank credit , 
cash credit. 

credit confirm^ ou credit a l’exportation, 
confirmed credit , confirmed banker’s credit , 
export credit. 

credit documentaire, documentary credit . 
le credit documentaire repose notamment sur 
les connaissements a 1’ordre du chargeur, 
documentary credit is based particularly 
on bills of lading to shipper’s order, 
credit non confirm? ou credit simple, un- 
confirmed credit; simple credit, 
credit par acceptation, acceptance credit, 
credit par acceptation renouvelable, revolving 
credit. 

credit personnel, personal credit 
le credit personnel est bas6 sur la reputation 
du commer^ant, personal credit is based on 
the reputation of the trader, 
cr&ilt (Comptah,) (n m ) (Abrev. * C* ou C.), 
credit , creditor; credit side; creditor 
side. 

exMifc (6tablissement de credit) (n.m.), credit 
institution , bank : 

credit foncier, a bank or credit institution 
which makes loans on the security of real 
estate. 

credit mobilier, a bank or financial institution 
which finds capital for industrial enterprises, 
places and launches issues of stocks and 
shares, grants loans on the security of 
personal property, and the like 
credit municipal, pawnshop. 
crMitd, -6 (pers.) (».), credited party. 

Cr&liter (v.t ), to credit , to place money to the 
credit of 

cr^diter un compte, une somme k quelqu’un, 
quelqu’un d’une somme, to credit an account, 
an amount to someone, someone with an 
amount. 

creditor quelqu’un chez un banquier, to place 
money to someone’s credit with a banker. 
CT&liteur, -trice (adj.) (Abrev. : Cr ou C.), credit 
(used as adj.): creditor (used as adj.); in 
credit : 

compte crediteur (m ), creditor account , 
account m credit 

balance creditnce (/), credit balance. 
cr6diteur, -trice (pers.) (».), creditor . 

crediteurs divers, sundry creditors 
cr6er (v.t.), to create; to estabhsh; to found, 
to start ; to make ; to make out; to write 
out: 

creer une hypoth&que, une nouvelle sene 
d’actions, un fonds de reserve, to create a 
mortgage, a new senes of shares, a reserve 
fund. 


creer une Industrie, to create, to estabhsh, an 
industry. 

creer une maison de commerce, to found, to 
establish, a house of business, 
creer une fili&re (Bourse de marchandises), 
to start a string. 

creer un march6, to make a market 
M X. etait le detenteur du stock entier, et sa 
premiere operation fut de cr6er un marche, 
Mr X was the holder of the entire stock, 
and his first operation was to make a 
market 

creer un cheque, to make out, to write out, 
a cheque. 

creer une atmosphere de hausse autour d’une 
valeur (Bourse), to talk up, to boost, the 
value of a stock 

connaissement cree a 1’ordre du chargeur (m.), 
bill of lading made to the shipper’s order 
crgte (caisse h claire- voie) (n.f.), crate, 
creux, -@use (adj ) See titres creux and papier 
creux. 

cri6e (n.f ), auction 

vente k la cnee (/ ), sale by auction, 
cneur (Bourse) (pers ) (n m ), crier who calls out 
the prices of certain public stocks dealt m. 
erise (n /.), crisis : 

crise financier©, financial crisis 
croisement (d’un ch&que) (n.m ), crossing 
croiser un cheque, to cross a cheque, 
croisito (n /.), cruise. 

une croisi^re en M6diterran6e, a cruise m the 
Mediterranean. 

transatlantique en croisi&re autour du monde 
(m.), transatlantic boat cruising (or on a 
cruise) round the world 

cubage (nm) ou cube (n m ), cubic measurement , 
measurement : 

payer au cubage les marchandises dont la 
density est mf6rieure h un chiffre donne, 
to pay by measurement for cargo whose 
density is lower than a given figure, 
coter le fret k tel taux, poids ou cube, to quote 
the freight at such a rate, weight or measure- 
ment. 

cubage converts en poids, measurement 
converted into weight 

cueillette (n f ). See affr^tement k cueillette, 
charge k la cueillette, chargement en 
cueillette, charger un navire en cueillette, 
fret k la cueillette. 

Cinvre (monnaie de cuivre) (n.m ), copper, 
cumul (n m ), lumping 

cinmilatif, -ive (adj ) (Abrev. . cum.), cumulative : 

dividend© cumulatif (m ), cumulative dividend, 
cumuler (v.t ), to lump 
le poids cumule du contenant et du contenu, 
the lumped (or the lump) weight of the 
container and the contents 
cupnfdres (n.f pi) ou valeurs cupnfkes (f.pl ), 
coppers , copper shares. 

curateur, -fence (pers.) (».), curator (m ) ; curatnx 
(/.), guardian, trustee 

cylmdre (d’une machine k 6enre) (n.m ), cylinder 
(of a typewriter). 
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dactylographe (adj ), typewriting , of or per- 
taining to a typewriter 

jeune fille dactylographe, girl typewriter; 
girl typist. 

dactylographe (nm) ou dactylotype (n /.), type- 
writer, typewriting machine, writing 
machine See syn. machine k 4enre for 
varieties. 

dactylographe ou simplement dactylo (pers ) 
{n m. ou /.), typewriter ; typist : 
dactylo femimn, girl typewriter ; girl typist. 

dactylographie (n.f.), typewriting ; typing. 

dactylographier (v t.), to typewrite; to type: 
dactylographier une lettre, to typewrite, to 
type, a letter. 

dactylographique (adj ), typewriting 

signes dactylographies (m pi ), typewriting 
signs. 

danger (n.m ), danger * 

danger imminent rendant necessaire le decharge - 
ment immediat de la cargaison, imminent 
danger rendering necessary the immediate 
discharge of the cargo 

grave danger qui menace le navire et la 
cargaison, grave danger which threatens 
the ship and the cargo 

dangerenx, -eus© (adj.), dangerous: 

marchandises dangereuses (/ pL), dangerous 

goods. 

dans Pespace d© taut de jonrs, dans nn d4!ai 
raisonnable, withm so many days, within 
a reasonable time 

dars© ( n.f ), camber , darsena (basin or dock for 
boats). 

date (n.f ), date: (Cf. mill4sime.) 

date d’une lettre, de depart d’un navire, 
date of a letter, of sailing of a ship, 
date d’envoi, date of dispatch, 
date de l’4eheance, due date, 
date de valeur ou date d’ entree en valeur, 
value date; value, as at. See example 
under valeur. 

date du depart (d’un compte courant), starting 
date. 

d© date (effets), after date ; from date (bills) : 
k 3 mois de date veuillez payer, etc , 3 months 
after (or from) date pay, etc. 
effet payable k 3 jours de date (m.), bill 
payable 3 days after (or from) date, bill 
payable at 3 days’ date, 
dater (v.t.), to date : 

le connaissement doit etre date, the bill of 
lading should be dated, 
dateur (n m.), dater , date stamp, 
de droit ou de jure (Dr.), de jure * 
en vertu du prmcipe de jure, by virtue of the 
de jure principle 

contrat resolu de jure (m.), contract voided 
de jure. 

de fait ou de facto (Dr.), de facto * 

monopole de fait (m.), de facto monopoly, 
ddb&chage (n.m.), unsheetmg (removing sheets 
from railway wagons). 


d£b&cher (v.t.), to unsheet : 

debacher un wagon de chemm de fer, to unsheet 
a railway wagon. 

d6b&cle (chute financi^re) (n.f ), crash; smash, 
collapse ; slide ; slump s 
mais apr&s ee boom, c’est la debacle, but after 
this boom, there was a slump. 
d4ballage (n.m.), unpacking 
d4baller (v.t.), to unpack. 

d4baptiser un compte, to change the name of an 
account. 

d4barcad4re (n m ), landmg ; landing place ; 

landing platform ; wharf. 
d4bardage (n.m ), unloading ; unlading ; un- 
shipment ; landing. 

debarder (v.t.), to unload ; to unlade , to unship ; 
to land 

d&bardeur (pers.) (n m ), docker, 
debarquement (n.m.) (Ant. : embarquement ), 
landmg ; disembarking ; disembarkment ; 
disembarcation ; discharge ; unloading ; 
unlading; unshipment. 

vente au debarquement. See under vente, 
and cf. bordereau de debarquement. 
en debarquement, unloading : 
en debarquement dans les docks : 000 tonnes, 
unloading in the docks : 000 tons, 
debarquer (v t ), to land , to disembark ; to 
discharge ; to unload ; to unlade ; to unship : 
debarquer les marchandises au port le plus 
voism, en tout autre port, to land, to dis- 
charge, the goods at the nearest port, at any 
other port 

debarquer des marchandises stir dea embar- 
cations ou des chalands, sur le quai, to 
discharge, to unload, to unship, goods into 
craft or barges, on the quay, 
debarquer des passagers, to land, to disembark, 
passengers. 

debarquer (v i.), to land ; to disembark 

debarquer dans un port etranger, to land, to 
disembark, m a foreign port, 
d&hats de compte (m pi.), discussion of an account, 
debattre (v t.) See examples : 

debattre un compte, les conditions d’un 
marehe, to discuss an account, the conditions 
of a bargain. 

les conditions d’escompte sont a d&battre 
entre client et banqmer (f pi.), the conditions 
of discounting are a matter for arrangement 
between customer and banker 
pnx a debattre (m ), price a matter for 
negotiation (or a matter for arrangement), 
a pnx debattu, at an arranged price, 
moyennant surpnme a debattre, m con- 
sideration of additional premium to be 
arranged* 

dAbit (Comptab.) (n m.) (Abrev. . ou d4b. ou 
D.), debit ; debtor , debit side ; debtor side, 
d&biter (v t.), to debit : 

debiter un compte, quelqu’un d’une somme, to 
debit an account, someone with an amount, 
dgbitenr, -trice (adj.) (Abrev,. Dt ou d6bit.)» 
debtor ; debit . 
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compte dSbiteur (m ), debtor account , debit 
account. 

colonne debitnce (/ ), debit column 
la societe debitnce, the debtor company, 
ddbiteur, -tnee (pers ) (n ) (Abr6v Dr), debtor . 
debiteurs divers, sundry debtors 
debiteur delegue (Dr ), delegated debtor 
debiteur hypothecate, mortgagor, debtor on 
mortgage , mortgage debtor 
debiteur msolvable, insolvent debtor, 
debiteurs par acceptation (bilan de banque), 
bability (or liabilities) of customers for 
acceptances (or for acceptance) 
debiteur principal (Dr.), principal debtor, 
debiteur solvable, solvent debtor, 
debouche (a 1’industrie) (n m ), outlet (for trade) , 
market * 

port qui sert de debouche aux produits 
fabriques d’un pays (m.), port which serves 
as an outlet for the manufactured products 
of a country 

l’encouragement le plus utile pour 1’industne 
agricole et manuf ac turi&re est de lrn assurer 
le debouche de ses productions ( m ), the 

most useful encouragement for agricultural 
and manufacturing industry is to assure to 
it an outlet (or a market) for its productions 
debours ou ddboursd ou deboursement (s'emploient 
surtout au plurtel) (n m), disbursement , 
out of pocket expense , outgoing ; outlay 
d6bom# (nm pi) ou ddboursds ( nmpl ) (Ch. de f ), 
paid-on charges * 

debours sur les envois en port du, paid-on 
charges on carriage forward consignments, 
les debours (ou debourses) sont des sommes 
avaneees par les administrations des chemms 
de fer a la charge de la marchandise, soit 
lors de la remise au transport, soit en cours 
de route, paid-on charges are sums advanced 
by the railway companies at the expense of 
the goods, either when collecting, or while in 
transit 

deboursement (action) (n m ), disbursement 
ddbourser (t; t ), to disburse , to lay out ; to 
spend 

debourser beaucoup d’ argent, to lay out a lot 
of money 

ddbris (epaves) (n m pi ), wreck , wreckage . 
coupement de debris (m ), cutting away wreck, 
sauvetage des debris (m ), salvage of wreck 
(or of wreckage). 

debromller (v t ), to unravel , to clear up 

d^brouiller la situation d’un failli, to unravel, 
to clear up, the affairs of a bankrupt 
d6but (d’une assurance) (n m ), commencement 
(of an insurance). 

ddcacheter (v.t ), to unseal , to open • 

decacheter une lettre, to open, to unseal, a 
letter 

decaissement (n m ), withdrawal, 
d^caisser (v t.), to withdraw 

decaisser une somme d’argent, to withdraw a 
sum of money. 

d4c4der (v.i ), to decease , to die . 

personne d6c6d6e (/ ), deceased person 
d£c£s (n.m ), decease , death. 


ddcharge (n f ), discharge ; release 

donner discharge par un regu, to give discharge 
by a receipt. 

d6charge d’une soumission (Douanes), dis- 
charge of a bond 

obtemr la decharge ou la reduction de ses 
impdts, to obtain the discharge or the 
reduction of one’s taxes 
ddcharge (concordat) (n f ), composition 

d4charge de 25 0/0, composition of 5s in the £ 
dScharge (debarquement) (nf), discharge, 
unloading; unlading; unshipment 
dechargement (debarquement) (n.m ), discharge ; 
unloading , unlading ; unshipment . 
le dechargement final du navire, the final 
discharge of the vessel. 

dechargement sans ddsemparer (d’un navire), 
continuous discharge. 

le dechargement des wagons s’effectuera 
immediatement apr&s 1’arnvee des convois, 
the unloading of the trucks is to take place 
immediately after arrival of the trams 
ddcharger (v.t ), to discharge , to release 

decharger quelqu’un d’une obligation, to 
discharge, to release, someone from an 
obligation. 

ddcharger un compte, to discharge an account 
dScharger (debarquer) (v t ), to discharge , to 
unload , to unlade , to unship 
decharger la cargaison dans (ou sur) des 
embarcations, les merchandises au port de 
destination, to discharge the cargo into craft, 
the goods at the port of destination 
navire qui commence k d^charger sa cargaison 
(ra ), ship which begins to discharge (or 
unload) her cargo. 

ddchargeur (ouvrier des docks) (nm), docker 
ddchdance (Dr ) (nf), loss, forfeiture (of rights) 
Cf. ddchu. 

dechet (s’ernploie souvent au plunel) (n m ), waste , 
wastage , loss 

dechets en volume, en poids, wastage, loss, 
m bulk, m weight 
dechet de route, loss in transit, 
il y a quelques dechets sans grande importance 
(Bourse), there have been several losses 
without much importance 
deehiffrable (adj.), decipherable 
ddchiffrement (action) (n m.), deciphering , 
decoding , translating 

ddchiffrement (6cnt dechiffre) (n m ), translation 
d6chiffrement d’un cablogramme, translation 
of a cable. 

d6chiffrer (v.t.), to decipher, to decode, to 
translate 

dechiffrer une d^peche teldgraphique, to decode, 
to translate, a telegram 
ddchirer (v t ), to tear up 

dechirer une convention, to tear up an agree- 
ment. 

d6chu (-e) d’un droit (§tre) (Dr ), to lose, to 
forfeit, a right 

porteur d’un effet qui est ddchu de tous droits 
contre les endosseurs (m ), holder of a bill 
who loses (or forfeits) all rights agamst the 
endorsers. See also example under avenant. 
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assurance qui est dechue si 1’assure exagere 
sciemment le montant du dommage (/.), 
insurance which is forfeited if the insured 
knowingly exaggerates the amount of the 
damage 

d&ttder ( v t ), to decide , to settle , to resolve , 
to resolve on. 

decider les differends qui peuvent s’elever, to 
decide, to settle, disputes which may arise 
Passemblee generale extraordinaire a decide 
d’augmenter le capital social d’une somme de 
0 fr. par la creation de 0 actions de 0 fr 
chacune (/), it was resolved at the extra- 
ordinary general meeting to mcrease the 
company’s capital by an amount of 0 francs 
by the creation of 0 shares of 0 francs each, 
decimal, -e, -aux (adj ), decimal 
syst&me decimal (m.), decimal system 
decimale (n f ), decimal 
decision (n f ), decision ; resolution 
les decisions prises par Passemblee generale, 
the resolutions passed at the general meeting, 
decision arbitrale, arbitration award ; award, 
declarant, -6 (pers ) (n ), declarant 

declaration que le declarant doit deposer a 
la douane pour permettre au service de 
verifier la marchandise importee (/.), entry 
which the declarant must lodge with the 
customs to allow the service to examine the 
goods imported 

declaration ( n / ), declaration ; statement , 
note ; return 

declaration d’aliment (Assce mar ), declaration 
on the policy; declaration of interest (or 
of risk) (or of value) 

la police flottante assure les marchandises 
d&s leur embarquement et non pas seule- 
ment k partir de la declaration d’ahment, 
a floating policy insures the goods as and 
when they are shipped and not only from 
the time of declaration of interest 
declaration d’ expedition, consignment note 
declaration d’hypotheque, declaration of mort- 
gage 

declaration de guerre, declaration of war 
declaration de revenu (Imp6t sur le revenu), 
return of income , income tax return 
article qui doit etre compris dans la declaration 
des revenus de l’annee (m.) f item which 
ought to be included m the return of 
income (or m the income tax return) for the 
year. 

le contnbuable doit remettre au controleur 
des contributions directes une declaration 
de son benefice net, the taxpayer must 
send in to the inspector of taxes a return 
of his net profit 

faire la declaration de ses benefices, de son 
revenu global, to make a return of one’s 
profits, of one’s total income, 
declaration patronale (imp6t sur les traite- 
ments et salaires), employer’s return, 
la declaration & faire au greffier, the return to 
be made to the registrar, 
declaration de souscnption et de versement. 
See explanation under assemble constitutive 


declaration de transfert See under feuille de 
transfert. 

declaration de valeur des marchandises a 
assurer, declaration of value of goods for 
insurance 

P administration est responsable jusqu’b con- 
currence du montant de la declaration des 
valeurs mserees dans les ehargements (Poste) 
(/ ), the authorities are liable for an amount 
not exceeding the declaration of values 
inserted m the insurances 
toute declaration de valeur supeneure a la 
valeur reelle du contenu d’un colis est 
consideree comme frauduleuse (Poste), any 
declaration of value over and above the actual 
value of the contents of a parcel is considered 
as fraudulent 

declaration de versement (d’un mandat de 
poste), certificate of issue (of a money order), 
declaration fausse ou fausse declaration ou 
declaration mexacte, false (or untrue) 
declaration (or statement) ; misstatement ; 
misrepresentation. 

declaration (Douanes) (n.f), declaration, entry, 
report 

declaration de douane ou declaration en douane, 
customs declaration , customs entry , 
customs report 

declaration en douane (Poste), customs 
declaration 

declaration du contenu d’un bagage, declara- 
tion of the contents of an article of luggage 

faire une declaration en douane d’un navire, 
de marchandises, to pass a customs entry 
of a ship, of goods. 

toute operation de douane comporte une 
declaration prealable, a preliminary entry 
(or declaration) is required in every customs 
operation. 

declaration d’aequittement de droits ou 
declaration pour Pacquittement des droits, 
duty-paid entry 

declaration d’ embarquement ou declaration 
d’exportation, export specification 
declaration d’ entree, entry inwards ; declara- 
tion inwards, clearance inwards, 
declaration d’entrepot ou declaration d’entree 
en entrepdt ou declaration de mise en 
entrepot, warehousing entry; entry for 
warehousing 

declaration de consommation ou declaration 
de raise en consommation, entry for home use , 
home use entry. 

declaration de (oue n) detail (opp. a declaration 
de gros ), entry, bill of entry (opp to report), 
declaration de (ou en) gros ou declaration 
generale ou declaration sommaire, report, 
report of the whole cargo Also applied in 
Prance to tram loads of goods arriving at 
French frontier stations, 
declaration de reexportation d’entrepdt, 
shipping bill. 

declaration de sortie, entry outwards , 
declaration outwards. 

declaration de soumission, declaration for 
bond. 
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declaration de transbordement, transhipment 
entry 

declaration de transit, transit entry, 
declaration definitive, perfect entry ; perfect- 
ed entry. 

declaration pour prodmts exempts de droits, 
entry for duty-free goods , free entry 
declaration provisoire, sight entry; bill of 
sight. 

declarer (v.t.), to declare , to state ; to report ; 
to return , to certify ; to disclose • 
declarer un dividend©, la valeur pour 
1’ assurance, une seance levee, to declare a 
dividend, the value for insurance, a meeting 
closed. 

la valeur declare© dans la police, the value 
declared m the policy 

aggravation de risque que l’assure est tenu 
de declarer (/), increase of risk which the 
insured is bound to declare 
declarer la somme en risque sur chaque navire, 
to declare, to report, the amount at risk on 
each ship. 

l’assure s’oblige a declarer en aliment, pendant 
la duree de la police, en tant qu’elles y sont 
applicables, toutes les expeditions faites pour 
son compte (wi.), the insured bmds himself 
to declare (or to report) as attaching interest, 
during the term of the policy, m so far as 
they are applicable to it, all shipments made 
on his account. 

le chiffre k declarer pour chaque employe 
(impdts), the figure to return (or to be 
returned) for each employee 
cession qui doit etre enregistree, ou d6claree au 
bureau de I’enregistrement (/.), transfer 
which must be registered, or returned to 
the registry office 

je soussigne Paul X. declare que . . , I, the 
undersigned Paul X., declare (or certify) 
that . . . 

declarer toute circonstance essentielle, to 
disclose every material circumstance, 
cobs avec valeur declare© (colis charge) (m ), 
insured parcel 

valeur declare fr. 0 (inscription sur un objet 
charge), insured for 0 francs, 
cobs sans valeur declare (cobs non charge ) 
(m.), uninsured parcel. 

declarer (Douanes) (v.t.), to declare; to enter, 
to report: 

declarer la valeur au bureau de la douane, 
to declare the value at the custom house, 
bagages de voyageurs declares en douane 
(mpl.), passengers’ luggage declared at the 
customs. 

declarer des marcbandises pour la con- 
summation, le transit, l’entrepot, le trans- 
bordement, la reexportation, on I’admission 
temporaire, pour l’acquittement des droits, 
to enter goods for home consumption, transit, 
warehousing, transhipment, reexport, or 
temporary admission, for the payment of 
duty. 

declarer (se) acheteur (Operations a prim©) 
(Bourse), to call: 


le cours ayant hausse, nous nous dedarons 
acheteurs des titres, the price having risen, 
we call the stock 

declarer (se) vendeur (Operations k prime), to 
put : 

le cours ayant baisse, je me declare vendeur 
des actions, the price having fallen, I put 
the shares 

declasse, hb (non bancable) (adj ), unbankable : 
papier declasse (m ), unbankable paper. See 
note under bancable. 

declasse, -8 (en parlant de valours de bourse) 
(adj.) (Ant.: dassi, -e), displaced (ie, 
held by the speculative public ; not as 
investment) * 

actions dedassees (f pi ), displaced shares 
declassement (Bourse) (n.m ), displacement : 
le declassement provenant de la conversion 
du 3 1/2 0/0, the displacement arising from 
the conversion of the 3£% 
declassement (voyages par ch. de f., etc.) (n m ), 
change of class : 

declassement k (ou en) l re , change of class to 
1st. 

ddchner (v.t ), to decline 

dedmer une offre, la responsabilite d’un simstre, 
to decline an offer, responsibility for an 
accident 

decomposer (analyser , depouiller) (v t ), to 
analyze, to analyse 
decomposition (analyse) (n /.), analysis: 

decomposition du pnx do revient en ses 
prmcipaux elements, analysis of the cost 
price into its chief components, 
decompte ( n.m ), working out the charges ; 
working out, reckoning; calculation 
decompte d’un bordereau d’encaissement, 
working out the charges on a list of bills 
for collection. 

decompte des mter£ts dus, working out, 
reckoning, calculation, of the interest 
due. 

decompte du temps (debarquement d’un navire), 
time sheet 

decompter (v t.), to work out the charges on ; 
to work out ; to reckon ; to calculate : 
decompter un effet, un bordereau d’escompte, 
to work out the charges on a bill, on a list of 
bills for discount 

le bordereau est decompte par le banquier, 
the list is worked out by the banker, 
decompter les jours de l’ouverture jusqu’k 
la fermetur© du compte, to reckon, to 
calculate, the days from the opening to 
the closing of the account, 
ddconfiture ( nf ), insolvency (of a non trading 
debtor). 

ddcouper (v.t.), to cut out : 
decouper une annonce et la coller dans un 
album, to cut out an advertisement and stick 
it m a guard book. 

ddconpure de journal (/ ), newspaper cuttmg. 
ddcouvert (deficit) (n.m.), deficit ; deficiency ; 
shortage : 

combler un decouvert, to make up a deficit 
(or a shortage). 
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a d£couvert (sans eouverture ; sans garantie), 
uncovered; without cover; unsecured; 
without security 

assure qui est k decouvert d’un quart, d’un 
tiers (m ), insured who is uncovered by a 
quarter, by a third 

eouvrir des nsques que les polices ordmaires 
laissent a decouvert, to cover risks which 
ordinary policies leave uncovered 
la banque n’accepte aucune operation de 
bourse k decouvert, the bank does not 
undertake any stock exchange transaction 
without cover 

avances a decouvert (/ pi ), unsecured 
advances; advances without security; 
uncovered advances, 
decouvert (Banq ) (n m ), overdraft • 
le decouvert d’un compte de banque est la 
somme dont le ddbit surpasse le credit, the 
overdraft of a bank account is the amount 
by which the debit exceeds the credit 
decouvert en blanc ou decouvert sur notonete, 
unsecured overdraft, 
decouvert moyen, average overdraft. 

& ddcouvert, overdrawn . 
compte de banque qui est k decouvert (m ), 
banking account which is overdrawn! 
ddpdt k decouvert (m ) See under depdt 
libre. 

ddcouvert (Bourse) (n.m ), bear account; bears, 
short account , short interest ; shorts : 
vendre k decouvert, to sell a bear, to sell 
short 

le decouvert sur la Rente est e^endu, there is 
a big bear account (or short account) (or 
short interest) open m Rentes, 
ll n’y a pas de decouvert, there are no bears 
(or shorts) 

le decouvert se raehbte, the bears (or the 
shorts) are buying back, 
vente k decouvert (/.), bear sale , short sale ; 
short. 

etre a decouvert, to be caught short, 
baissier k decouvert (m ), uncovered bear, 
d&iouvrir une erreur dans les hvres, to find a 
mistake m the books 

ddcrochage (Tel6ph.) (n m ), removing the 
receiver. 

ddcrocher le rdcepteur (ou recouteui) (ou l’appareil) 
ou ^implement decrocher (v.t.) (Teleph.) 
(Ant. . raccrocher ), to remove the receiver . 
l’abonne d6croche et attend (m ), the subscriber 
removes the receiver and waits, 
dddit (n m ), penalty ; forfeit 

dedits en cas d’mexecution du contrat, forfeits, 
penalties, for non performance of the agree- 
ment. 

d&iommagement (n.m ), damages ; compensation ; 

mdemmfication , indemnity, 
dddommager (v t.), to compensate ; to recoup ; 
to indemnify : 

dedommager quelqu’un de ses pertes, to com- 
pensate, to recoup, to indemnify, someone 
for his losses. 

86 dddommager (vr.), to compensate oneself; 
to recoup oneself. 


d£douanexnent ou d&Louanage (n.m ), clearance ; 
clearing ; clearance through the customs 
(of goods) : 

Pagent en douane remplit, pour les expechteurs 
ou les destmataires, les formahtes de 
dedouanement des marchandises (m ), the 
customs agent fulfils, for shippers or con- 
signees, the formalities of clearing the goods 
through the customs 

dddouaner (v.t ), to clear , to clear through 
the customs . 

d£douaner les marchandises dans les dix jours 
qui suivent la presentation de la declaration 
en douane, to clear the goods within the ten 
days following the presentation of the customs 
entry 

deductible (adj ), deductible * 

perte deductible (/ ), deductible loss 
deduction (n f ), deduction , allowance ; relief : 
deduction pour depenses (Impot sur le revenu), 
deduction, allowance, relief, for expenses, 
deduction personnels (Impdt sur le revenu), 
personal allowance 

deduction pour difference du vieux au neuf 
(Assce mar.), deduction new for old. 
deduction faite de ou apr&i deduction de, after 
deducting : 

deduction faite (ou apres deduction) d© 
1’impdt, des frais, after deducting tax, 

the expenses 

sou s deduction d’CSCOmpte, less discount : 
pnx d’achat, sous deduction d’eseompte (m ), 
purchase price, less discount. 

sous deduction d’impot ou sous deduction 
d ’impot sur le revenu ou impots dMuits, 
less tax , less income tax : 
mteret payable par semes tre, sous deduction 
d’impdt (m ), interest payable half yearly, 
less tax. 

les mterets, impots dedmts, sont payables par 
semestre, the interest, less tax, is payable 
half yearly. 

deduire (v.t.), to deduct 

deduire les acomptes payes, ses frais, Pimp6t 
sur le revenu, to deduct the amounts paid 
on account, one’s expenses, income tax. 
a ddduire, to be deducted ; less ; deduct : 
depenses du mois, k deduire, expenses of the 
month, to be deducted. 
k deduire depenses du mois, deduct (or 
less) : expenses for the month 
ddfaillance (n f ), default . 

etre responsable de la lxvraison des titres a 
Pacheteur en cas de defaillance du vendeur, 
to be responsible for the delivery of the stock 
to the buyer m case of default of the seller 
defaiHant, -0 (adj.), defaulting: 

partie defailiante (/.), defaulting party, 
d &aillan t, -e (pers.) (n.), defaulter, 
defaire (v.t.) t to undo ; to cancel * 

defaire un marche, to undo, to cancel, a bargain. 
d£faire de (se), to unload* 

porteur de titres qui veut se defaire d’un gros 
paquet d’actions (m.), stockholder who 
wants to unload a big block of shares 
defalcation (»/), deduction 
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ddfalquer (v t ), to deduct 
defalquer le poxds de 1’embailage, les centimes 
sur les factures depassant 100 francs, to 
deduct the weight of the packing, the centimes 
on invoices exceeding 100 francs 
defaut (vice) (n m ), defect , fault 

defaut apparent, apparent defect, apparent 
fault 

defaut cache, latent defect , latent fault 
d££aut (manque , absence) (n m ), default , 
failure , want , lack ; absence 
defaut de versement des termes appeles, 
failure to pay, default m paying, the instal- 
ments called up. 

defaut de declaration (Impots cedul aires), 
failure to make a return 
defaut de jugement, de confiance dans la 
solvability d’une banque, want, lack, of 
judgment, of confidence in the solvency of 
a bank. 

defaut de nouvelles (d’un navire), absence 
of news (of a ship). 

defaut d’acceptation ou de paiement (d’un 
effet), dishonour (of a bill). See example 
under synonymous expression non acceptation 
ou non paiement 

defaut d’acceptation (d’un effet), dishonour, 
dishonour by non acceptance, failure to 
accept 

d6faut de paiement (d’un effet), dishonour , 
dishonour by non payment , failure to pay , 
default m paying 

defaut d’avis, no advice , no orders , want of 
advice 

defaut de provision (Banq ), no funds , no 
effects 

defaut de provision (lettre de change), 
absence of consideration, 
a defaut de, failing ; in default of ; for want of 
a defaut de paiement dans les trente jours, 
faihng payment within thirty days, 
a d&faut d’accord (ou d’entente) entre tous 
les mteresses, failing agreement between 
all the interested parties, m default of 
agreement between all the parties concerned 
je donne, par les pr^sentes, pouvoir & M A., 
et, a son defaut, a M B , I hereby appoint 
as my proxy Mr A , and, failing him, 
Mr B 

d&favorable (ady ), unfavourable ; unfavorable . 
change d^favorable (m.), unfavourable 
exchange; exchange against us 
d&ectible (Comptab ) (ady ) (Ant. indefectible ), 

wasting 

actif defectible (m ) ou valeurs defectibles 
(f pi.) f wasting assets 

dyfendeur, -eresse (Dr.) (pers ) (n.), defendant 
smvant quo la societe est demanderesse ou 
defenderesse, according as the company is 
plaintiff or defendant, 
d&endre (v t ), to protect ; to maintain : 

d&fendre une position (Bourse), to protect a 
book. 

les metallurgiques defendent assez bien leurs 
cours (f pi-), irons and steels maintain their 
prices fairly well. 


defendre (se) (v.r.), to hold up ; to be mamtamed • 
1’ action X. se defend bien, X shares held up 
well (or were well maintained) 
deficit [deficits pi ] (n.m.) (Ant excident), 
deficit, deficiency, shortage, short 
le deficit d’une entrepnse est expnmd par le 
solde d<§biteur du compte de pertes et profits, 
the deficiency of a business is expressed by 
the debit balance of the profit and loss 
account 

deficit de caisse (ou dans l’encaisse), de poids, 
shortage in the cash, m weight 
deficits et exc^dents de caisse (ou dans l’encaisse) 
(Banq ), cash shorts and overs 
deficitaire (ady.) (opp k bdndficiaire), debit 
(used as ady ) ,* showing a loss , adverse 
apurer un solde deficitaire, to wipe off a debit 
balance 

bilan deficitaire (m ), balance sheet showmg a 
loss. 

suivant que le r£sultat de l’exercice est bdn6- 
ficiaire ou deficitaire, according as the result 
of the trading shows (or is) a profit or a 
loss. 

balance commerciale ddficitaire (/), adverse 
trade balance See example under balance 
du commerce 

defimtxf, -1V0 (ady ), definitive , definite . 

titre defimtif (m.) (opp k titre provisoire ), 
definitive (or definite) certificate 
deflation (n.f ), deflation . 

deflation monetaire, monetary deflation 
deflation de credit, deflation of credit 
defrayer (v.t.), to defray, 
se defrayer (v.r.), to pay one’s expenses 
n’avoir pas de quoi se defrayer, not to have 
enough money to pay one’s expenses, 
degagement (n.m ), redemption ; getting out of 
pawn , relief 

dfeager (retirer ce qui avait 6t6 donn4 comme 
gage) (v.t.), to redeem , to get out of pawn . 
d^gager son bien, to redeem one’s property, 
ddgager (soustraire k une obligation) (v.t.), to 
relieve . 

syndicataire qui se trouve d6gag6 de l’engage- 
ment pris (m ), underwriter who is relieved 
from the engagement contracted, 
la place (ou la position de place) est ddgagee 
(Bourse) (opp k la place est chargde), the 
market is all bears (or is all takers) , sellers 
over 

ddgat (n.m ) ou d6g&ts (n m pi.), damage . 

d6gats et pertes provenant d’mcendie, damage 
and loss by fire. 

degonflement (n.m.), deflation, reduction 

d6gonflement du poste « effets k payer > 
(bilan), reduction of the item “ bills 
payable.” 

degrd de liquidity (Comptab ) (m.), ratio of liquid 
assets to current liabilities. 
d6gr§vement (n.m.), disenoumbrance , relief; 
reduction , cut : 

projets de degr&vements d’impdts (mpl), 
plans for tax reductions (or tax cuts), 
demande en ddgr^vement (impdts) (/.), applica- 
tion (or claim) for relief. 
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d^grever (v.t ), to disencumber ; to relieve , 
to cancel 

degrever une propriete, to disencumber a 
property (to free it from mortgage) 
abattement degrevant la tranche mferieiire 
du revenu (m.), abatement relieving the 
lower portion of the income, 
les cohs reexpedies sur lenr point d’origme 
sont generalement degrev6s des droits de 
douane (m pi ), the customs duty raised on a 
parcel abroad is generally cancelled if the 
parcel is returned. 

degringolade (n f ), slump , heavy fall . 

degrmgolade des cours, slump m prices, 
d&ai (temps accorde) (n m.), time; extension, 
extension of time 

traite tiree k un court delai de vue (/ ), draft 
drawn a short time after sight, 
stipuler un delai d’ enlevement, de hvraison, 
to stipulate a time of (or for) collection, of (or 
for) delivery. 

dans un delai raisonnable, withm a reasonable 
time. 

delai present ou delai reglementaire, prescribed 
time 

d 61 ai d’attente, time of waiting 
delai de planche ou delais de planehe, laytime 
usage d’apr&s lequel le delai de planche ne 
court (ou les delais de planche ne eourent) 
que d’un certam 3 our (m ), custom according 
to which laytime only runs from a certam 
date 

obtenir un delai, to get time, to obtain an 
extension (or an extension of time) 
d61ai (retardement) (n m ), delay 

hvraison sans delai (/.), delivery without delay 
d61ai-conge [delais-cong4 pi] (nm) ou delai de 
COng£, notice (period of notice) 
un delai- conge d’une semame, a week’s notice 
delaiss6, -e (en parlant des valeurs de bourse) 
(p p ), neglected 

les fonds mexieams demeurent delaisses 
(m pi ), Mexican stocks remain neglected, 
delaissement (Assce mar ) (nm), abandonment 
delaissement d’un navire, de facultes assurees, 
abandonment of a ship, of insured goods 
assure qui fait a ses assureurs Ie delaissement 
du chargement (m ), insured who makes to 
his underwriters abandonment of the cargo 
le delaissement est la faculte a F assure d’exiger 
le montant entier de la somme assuree 
moyennant le transfert k Fassureur de la 
propnete de la chose assuree dans l’etat 
oh l’a laissee le smistre, abandonment is 
the option to the insured to claim the whole 
amount of the sum insured m consideration 
of the transfer to the insurer of the property 
of the thing insured m the state m which the 
casualty left it 

delaisser (Assce mar.) (v.t.), to abandon 
d61egant, ~e ou detegateur, -tnce (pers ) (n ), 
delegant ; delegator, 
del^gataire (pers ) (nm ouf), delegatee 
delegation (Dr ) (n /.), delegation 

delegation de pouvoir, d’une dette, delegation 
of power, of a debt. 


d616gatlon (Com ) (n /.), delegation , letter of 
delegation 

d 616 gatlOii (Bourse) (nf) (Abrev d&6g.)> dele- 
gation. 

delegne, -e (pers ) (n.), delegate 
le delegu6 ofiiciel du comite, the official 
delegate of the committee 
Cf admmistrateur-delegue 
dellgnd, -e (Dr.) (pers ) (n ), delegated debtor 
deleguer (v t ), to delegate 

deleguer son autorite, un fonds pour le paiement 
d’un creancier, to delegate one’s authority, 
funds for the payment of a creditor 
apres leur nomination les admmistrateurs se 
reumssent en conseil pour choisir parmi eux 
un president et deleguer une partie de leurs 
pouvoirs k Fun ou a plusieurs d’entre eux 
qui dirigeront les affaires de la society et 
feront executer les deliberations du conseil: 
ces membres prennent le titre d’admims- 
trateurs delegues, after their appointment, 
the directors meet as a board to choose one 
of their number to be chairman and to dele- 
gate a part of their powers to one or more of 
their number who will manage the company’s 
business and will cause the decisions of the 
board to be carried out: these members 
take the title of managing directors 
delestage (n m ), unballasting, 
d&ester (v t ), to unballast 

deliberation (discussion) (n f ), deliberation , 
consideration ; proceedings ; transaction , 
business * 

faute de rapport des commissaires, les delibera- 
tions de l’assemblee sur les comptes et le bilan 
seraient nulles, failing a report of the auditors, 
the consideration by the meetmg of the 
accounts and the balance sheet would be null 
apres deliberation (ou apr&s en avoir delibere), 
le conseil prend la resolution suivante (proe&s- 
verbal), after consideration, It was resolved 
that; after consideration, Besolved that, 
deliberations d’une assemblee, proceedings, 

transactions, business, of a meetmg 
deliberation (resolution) (n /.), resolution, 
decision 

les deliberations prises par F assemblee generate, 
the resolutions passed at the general meeting 
d61ib4rer (v t ) ou deliberer sur, to consider , to 
consider, and if thought fit, to pass; to 
deliberate on ; to transact : 
assemblee convoqu^e k Feffet de deliberer sur 
l’ordre du jour suivant (/ ), meetmg con- 
vened to consider the following agenda (or to 
transact the following busmess) 
mettre a Fordre du jour les questions a deliberer, 
to put down on the agenda the business to be 
transacted 

M.M. les actionnaires sont convoques en 
assemble generate extraordinaire (lieu, date , 
et heure) a l’effet de deliberer sur l’ordre du 
jour suivant, notice is hereby given that an 
extraordinary general meeting of the com- 
pany will be held (place, date , and time) for 
the purpose of considering and, if thought fit, of 
passmg the following resolution (or resolutions). 
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delivery-order [delivery-orders pi-] (bon de livraison 
a valoir but connaissement) ( n.m .), delivery 
order. 

ddlivrable (adj.), deliverable. 
d61ivrance (»./.), delivery ; banding over . 

delivrance des marchandises an destinataire, 
entre les mams des consignataires, delivery 
of the goods to tbe consignee, into the bands 
of tbe consignees. 

la delivrance du cheque transfer© au ben6ficiaire 
la propriety de la provision, dehvery of a 
cheque transfers to tbe payee tbe property in 
the consideration. 

d&ivrer (v.t), to deliver ; to hand over , to band : 
d&livrer de la marchandise, des titres, to deliver 
goods, stock. 

dehvrer les papiers k quelqu’un, to hand over, 
to band, tbe papers to someone, 
navire pret k delivrer sa cargaison, ship ready to 
deliver her cargo. 

le billet delivre au passager, tbe ticket delivered 
(or handed) to the passenger, 
delivrez k 1’ordre de M. X., deliver to the 
order of Mr X. 

dfioyal, -e, -aux (adj ), dishonest ; unfair • 
cassier d41oyal (m ), dishonest cashier, 
concurrence deloyale (/.), unfair competition, 
demandabl© (adj.), demandable ; claimable, 
demand© (n /.), request ; application ; enquiry ; 
inquiry ; demand ; call ; claim : 
demand© d’emploi [demandes d’emplois pi.] 
(opp. a offre d’emploi), situation wanted, 
demand© d’mdemmtd (Assce), claim: 
une demand© d’mdemmte depassant la valeur 
de la marchandise, a claim exceeding the 
value of the goods. 

demand© de cheques (Banq.), request for 
cheques. 

demand© de pnx, enquiry, inquiry, for price 
(or for quotation) 

ll y a encore de nombreuses demandes de fret 
sur PAlgerie, there are still numerous enquiries 
for freight to Algeria. 

Taction X. est Tobjet de demandes (ou est 
demandee) a 3 910, X. shares are m demand 
at 3,910 francs 

demand© de remboursement (Caisse d’4pargne), 
notice of withdrawal. 

demand© de renseignements, request for in- 
formation. 

demand© en d4gr&vement, en d4cbarge (impdts), 
application, claim, for relief, for discharge, 
demand© en dommages-mt6r§ts, en paiement 
de la valeur des marchandises non d&hvr^es, 
claim for damages, for payment of the value 
of undelivered goods. 

demand© en remboursement de droits, claim, 
application, for repayment of duties 
sur demand©, on application * 
pnx sur demande (m.pL), prices on applica- 
tion. 

SUT demande (k presentation), on demand ; on 
presentation ; at sight ; at call ; on call ; call 
(used as adj.) 

emprunt remboursable sur demande (m.) t 
loan repayable on demand. 


depot remboursable sur demande (m.), deposit 
repayable at call (or on demand), 
argent remboursable sur demande (m.) ou 
prets remboursables sur demande (m pi.) 
(March4 monetaire), money at (or on) call ; 
call money ; loans at call, 
demand© ( &onomie) (n /.), demand . 

la demande d’effets sur 1’etranger, the demand 
for foreign bills. 

Toffre et la demande, supply and demand; 
demand and supply . 

la loi de Toffre et de la demande, the law of 
supply and demand (or of demand and 
supply). See examples under loi. 
demande (commando) (Com.) (n*f.), order 
demande de marchandises, order for goods, 
demande (Bourse) (n.f.) (opp k offre), bid. 

demandes redmtes (Bourse) (Abriv. dem. 
r4d. ou dem. r.), (m France, on a quotation 
list) means that the stock has only been able 
to be quoted by reducing the buying orders 
to be executed. Bids exceeding offers are 
officially reduced on the basis of about 40%, 
e.g., 10 shares reduced to 4. Cf . cours 
unique. Marking a quotation demandes 
r&duites is sometimes only a surreptitious 
means of boosting the shares. One may come 
across remarks like the following m the 
French press. — C’est la seule explication 
plausible de la cotation demandes r6duites & 
895 contre 840, This is the only plausible 
explanation of the quotation bids reduced at 
895 against 840, i e., the foregoing is the only 
plausible explanation of the marking of the 
shares bids reduced, thus causing them to rise 
from 840 to 895 francs 

demande reconventionnelle (Dr.) (/.), counter- 
claim ; set off. 

demand© (T616ph.) (pers.) (n.m.), called sub- 
scriber; distant subscriber, 
demander (pner) (v.t ), to ask ; to ask for ; to 
request ; to pass a request for ; to book ; to 
enquire ; to inquire ; to apply for 
demander des conseils, to ask for, to ask, advice, 
demander une favour, to ask a favour. 

M. le president demande ensuite aux action - 
naires s’lls ont des observations a presenter 
ou des explications k r6clamer, the chairman 
then asked the shareholders whether they had 
any comments to make or questions to put. 
demander une conversation t416phomque (au 
bureau central), to pass a request for, to 
book, a telephone call (at the exchange) : 
les conversations k heure fixe doivent etre 
demand6es au moms une heure a Tavance 
(f.pl.), fixed time calls should be booked at 
least one hour m advance, 
demander (exiger) (v.t.), to demand ; to claim • 
demander ce qui est du, to demand, to claim, 
what is due. 

demander compensation k celui dont la faute 
a occasionne le smistre, to claim compensa- 
tion from the person whose fault has caused 
the accident. 

demander (avoir besom de) (v.t ), to want . 
demander un emploi, to want a situation. 
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demander dans les joumaux, to advertise for * 
demander dans les journaux nn commis, to 
advertise for a clerk. 

demander (Bourse) (v.L), to bid; to bid for? to 
want : 

1’agent demande je prends (ou je donne) 100 
(actions) X. tel prix, the broker (in England , 
%t would be the jobber) bids buy (short for 
1 will buy) 100 X. (shares) such or such a 
price Cf P agent offre, under oftnr. 
cours demandes (acheteurs) (Bourse) (m pi.), 
prices bid (buyers). 

action X. • 80 fr. demande ; 82 fr. offert, X. 

shares 80 fr. bid ; 82 fr. offered, 
valeurs demandees ( f pi . ), stocks bid for; 

stocks wanted ; shares m demand, 
demandeur, -euse (pers ) (n.), applicant • 
demandeur en concession, applicant for 
licence (or for concession), 
demandeur (aboxrne demandeur) (Teleph.) (pers ) 
(n.m.), caller; calling subscriber, 
demandeur, -eresse (Dr ) (pers.) (n.), plaintiff : 
suivant que la society est demanderesse ou 
d^fenderesse, according as the company is 
plaintiff or defendant 

ddmarchage (n.m.), canvassing ; running ; share 
pushing : (See notes under d^marcheur.) 
demarchage h domicile, house to house 
canvassing 

demarche ( n /.), step , measure ; service : 
demarche conseiHable, advisable step 
parts de fondateurs attributes aux apporteurs 
en remuneration de leurs demarches ( f.pl .), 
founders* shares allotted to the vendors as 
consideration for their services, 
dtmarcheur (pers.) (n.m.), canvasser; runner; 
share pusher. (The dimarcheur , m France 
and Belgium, is a canvasser or traveller 
employed by the banks [even the big first 
class banks], outside brokers, and other 
financial houses, to go round soliciting custom 
or pushmg shares * he is m finance what the 
commercial traveller is in trade. English 
banks and financial houses do not practise 
this form of visitation ) 

Note — In English, the words runner and 
especially share pusher are used in an un- 
favourable sense. 

dtmetfre de (se), to resign; to throw up 
se demettre de son emploi, to resign one’s 
position ; to throw up one’s situation, 
demeurer convert, -e (Assce), to be held covered : 
en cas d’autres modifications non pr6vues par la 
presente police, dans le voyage, 1’itineraire, ou 
les conditions de transport, les effets assures 
n’en demeurent pas moms converts sans 
interruption, sauf surpnme a payer aux 
assureurs, m case of other variations not 
provided for m this pokey, m the voyage, 
route, or conditions of carriage, the insured 
effects are nevertheless held covered without 
interruption, subject to an extra premium to 
be paid to the underwriters. 

Cf. facultes de toutes deviations, etc 
demi-courtage (n.m.), half brokerage ; half com- 
mission. 


demi-fret (nm.), (In France) half freight (or 
forfeit freight) payable m certain cases on 
throwing up a charter or cancelling a freight 
booking. 

demi-gros (nm) ou commerce de demi-gros (m.) t 
wholesale trade; wholesale commerce 
f&ire le demi-gros, to do a wholesale trade 
vente en demi-gros (/.), wholesale sale. 

See note under grog ou gros co mm erce, 
demi-net, demi-nette (adj.), (In France) free of 
income tax but not of droit (or impdt) (or taxe) 
de transmission (transfer duty). See note 
under droit de transmission, 
demi-plsee (n /.), half fare See example under 
place. 

demi pour cent (m.), half per cent : 

une nstoume de demi pour cent, an allow- 
ance of half per cent. 

demi-shillmg [demi-shillmgs pi.] (monnaie anglaise) 
(n.m.), sixpence. 

demi-tarif (n.m.), half fare, half rates: 

billet de demi-tarif pour les enf&nts (m.), child’s 
half fare ticket. 

demi-tenne (moitie d’un terme de location) (n m.), 
half a quarter : 

ne passer qu’un demi-terme dans un bureau, 
to stay only half a quarter m an office, 
demi-terme (epoque) (n.m ), half quarter ; half 
quarter day • 

demen&ger au demi-terme, to move on half 
quarter day. 

demi-terme (lover) (nm.), half quarter’s rent • 
payer un demi-terme d’avance, to pay a half 
quarter’s rent in advance, 
demission ( n.f .), resignation : 

j‘e vous prie d’accepter ma demission, pour 
raison de sante, d’admmistrateur de la 
societe, I ask you to accept my resignation, 
for reasons of health, as director of the 
company. 

d&nissionn&ire (adj.), resigned ; to have resigned * 
administrates repute demissionnaire (m.), 
director deemed to have resigned, 
demissionnaire (pers ) (n.m. ou /.), resigner ; 
resignor. 

demissionmer (v.i.), to resign : 
le cabmet a demissionne, the cabinet has 
resigned. 

d4mohr nn navire, to break up a ship, 
demolisseur de navires (pers ) (m ), ship breaker, 
demolition (d’un navire) (nf.), breaking up (a 
ship). 

demonetisation (n /.), demonetization . 

demonetisation des anciennes pieces, de- 
monetization of old coins, 
demonetiser (v t.), to demonetize : 
refondre des pieces d’argent demonetisees, to 
remmt demonetized silver coins, 
demontrer (v t.), to demonstrate ; to prove ; to 
show ; to shew 

il y a des espoirs de profits futurs pour les 
brevets ou precedes dont la productivity est 
possible mais raon demontree, there are 
hopes of future profits for the patents or 
processes whose productivity is possible but 
not proved. 
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denantir (v t ), to take away security from ; to 
deprive of collateral 

denantir un ereancier, to take away a creditor’s 
security. 

se denantir (v.i ), to give up one’s security 
demers publics (m^pl ), public money. 

& beaux demers comptants. See under comptant. 
denigrement (n m ), runnmg down 
demgier (v L), to run down (to speak disparagingly 
of): 

demgrer les prodmts d’un concurrent, to run 
down the goods of a competitor 
denomination (n f ), denomination ; name ; 
naming • 

la society a pour denomination ou la societe 
prend la denomination de: (status d’une 
society par actions), the name of the company 
is . . 

d6nommer (v t.) 9 to denommate ; to name 

denommer une personne dans un acte, to name 
a person in a deed 

d&ioncer (faire connaitre) (v t ), to give notice of 
denoncer l’avarie k l’armateur, to give notice 
of damage to the shipowner 
denr^e (n f ), commodity ; food ; produce 

denies destinies k l’exportation, commodities, 
produce, intended for export, 
denree alimentaire, foodstuff 
denrees colomales, colonial produce 
depart (n m ), departure . 

depart du courner, d’un tram, departure of the 
mail, of a tram 

au depart ou de depart (opp. a d Varnvde ou 
d'amvte), outgoing • 
courrier an depart ( m ), outgomg mail, 
communication de depart (T61eph ) (/ ), out- 
going call 

depart (Navig ) (n m ), departure , sailing 
port de d6part (m ), port of departure, 
date de depart d’un navire (/ ), date of sailing 
of a ship. 

departs de Bordeaux tous les 14 jours, sailings 
from Bordeaux every fortnight, 
arnvages (ou arrives) et departs, arrivals and 
sailings. 

depart (d’un compte, d’un compte courant) (n m.), 
starting date (of an account, of an account 
current) 

depart usines, ex works ; ex mill 

cours depart usmes, tant sur wagon, tant, 
prices ex works (or ex mill), so much , on 
rail, so much 
depassement (n.m.), excess 
d4passer (v t.), to exceed • to be above : 

la demande depasse l’offre, the demand exceeds 
the supply 

depasser le pair, to be above, to exceed, par 
depasser un credit, to exceed a credit. 

Cf ne depassant pas, under ne, and jusqu’a 
concurrence de, under jusqu’a. 
depecement ou depepage [n.m ), breaking up. 
dSpeeer (v t.), to break up 

d6pecer un vieux bateau, to break up an old 
boat. 

d^peche (nf)ou depeche telegraphique, message ; 
telegraphic message , telegram ; wire 


ddpiche (sac a depeehes) (Poste) (n f ), mail bag 
ddpdcher (v t ), to dispatch ; to despatch 
depens (frais de justice) (n.m.pl ), costs , law costs . 
etre condamne (-e) aux d£pens, to be ordered to 
pay the costs 

ddpense (nf ), expense, charge, cost, expendi- 
tore (See also frais.) 

depenses au port de relaehe ou depenses de 
relache, expenses at port of refuge ; port of 
refuge expenses 

depense d’avane commune, general average 
expense 

depenses d’exploitation, working expenses , 
operating costs 

depenses de maison, establishment charges} 
standing expenses; overhead charges (or 
expenses) ; expenses. 

depenses de publicity, advertising expenses 
depenses directes ou depenses proportionnelles 
(^tablissement des pnx de revienfc), direct 
expenses; establishment charges; depart- 
mental charges. 

depenses diverges, general expenses, sundry 
expenses. 

depenses en immobilisations ou depenses 
d’6tablissement, capital expenditure, 
depenses mdirectes ou d6penses fixes (]5tablisse- 
ment des prix de revient), indirect expenses 
(or charges) ; fixed charges ; overhead 
charges, on-cost charges, 
depenses substitutes (Avane commune), sub- 
stituted expenses. 

la dtpense exc&de la recette, the expenditure 
exceeds the receipts, 
dtpenser («.<.), to spend; to expend 

dtpenser son revenu par anticipation, to spend 
one’s income in advance 
deperdition (n f ), loss . 

dtperdition de capital, loss of capital, 
deptrissement (de capital) (n.m ), dwindling (of 
assets). 

dtplact, -e (en parlant des effets, du papier de 
commerce) (adj ) ou deplaet (n m ) See under 
effets sur place 

dtplacement (n,m.)> displacement, slnftmg; 
shift , movement 

deplacement de richesses, de fonds, displace 
ment of wealth, of funds 
deplacement de cours (Bourse), shift, move- 
ment, of prices. 

deplacement (d’un navire) ( nm ), displacement (of 
a ship) 

deplacement en charge, load displacement 
deplacement l&ge, light displacement 
deplacer (v t ), to displace , to shift , to move , 
to send elsewhere 

deplacer les richesses, to displace wealth 
deplacer le fardeau de la preuve, to shift the 
burden of proof. 

deplacer des marcbandises, to send goods else 
where (m order to find a better market) 
deplacer (avoir un deplacement de) (v t.)> to 
displace, 

navire qui d^place 10 000 tonnes (m ), ship 
which displaces 10,000 tons, 
deplacer (se) (v r ), to shift , to move 
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cours qui se deplace un peu (to ), price which 
shifts (or moves) slightly, 
dephant (n.m ), folder 

depliants pour la publicity folders for adver- 
tising. 

deport (prolongement de livraison par le vendeur) 
(Bourse) (n.m ), backwardation , back- 
wardation 

lorsqu’il y a un deport, le vendeur paye pour 
reporter, when there is a backwardation (or 
a backwardation), the seller pays to 
continue. 

deport (bonification) (Bourse) ( n m ) (Abrev 
D. ou B. ou b.), backwardation , back- 
wardation , back 

vendeur k decouvert qui paye un deport (m ), 
bear seller who pays a backwardation (or a 
backwardation) (or a back). 

See also example under report (loyer). 
ddport (benefice) (Negociations de change a 
terme) (n m.) (Abrev. . D. ou B. ou b.), 
premium ; under spot See examples 
under report. 

d6port6, -e (Bourse) (adj. ou p p.), backwardized 
titres ddportes (m pi ), backwardized stock, 
deposant, -e (pers ) (n ), depositor , customer 
(The word ddposant m French is not only 
applied to a depositor proper or customer on 
bank deposit account, but also to a customer 
on bank current account. See notes under 
depot.) 

deposant de la caisse nationale d’epargne, post 
office savings bank depositor, 
deposer (v t ), to deposit , to place , to lodge , to 
hand m , to file , to lay 
ddposer des fonds chez un banquier, une somme 
en mam tierce, to deposit funds with a 
banker, a sum m the hands of a third party 
MM les possesseurs (ou MM. les propnetaires) 
d’actions au porteur sont pries de deposer 
leurs titres au si&ge social 0 jours au moms 
avant la reunion, holders of bearer shares are 
requested to deposit their warrants at the 
company’s office 0 days at least before the 
meeting. 

ddposer des titres en garde, to deposit, to 
place, securities m safe custody 
ddposer & la douane une copie du mamfeste, to 
deposit, to lodge, at the customs a copy of 
the manifest 

deposer un paquet au gmchet du bureau de 
poste, to hand m a packet over the counter 
of the post office 

deposer k la poste ou deposer dans la boite ou 
simplement deposer/ to post 
lettres deposees dans les boites aux lettres 
particuheres (f pi), letters posted m private 
letter boxes. 

deposer en nantissement, to lodge as collateral , 
to hypothecate ; to pledge 
titres deposes en nantissement (m pi ), 
securities lodged as collateral; securities 
hypothecated (or pledged), 
actions ddposdes en nantissement en garantie 
de fonds avances (f pi.), shares hypothecated 
(or pledged) as security for money advanced. 


deposer une declaration au greffe, to file a 
return at the registry 

deposer sur le bureau (a une assemble), to 
lay on the table : 

bilan depose sur le bureau (m ), balance sheet 
laid on the table. 

deposer son bilan, to submit a statement of 
one’s affairs; to file a statement of one’s 
affairs at the Tribunal de Commerce (a 
procedure required of a trader stopping 
payment . analogous to filing one's petition 
m England). 

deposit ou deposit (Bourse de marchandises) 
(nm). See under caisse de liquidation 
ddpositaire (pers ) (nm ou f) (correlatif de 
deposant ), depositary , trustee 
le banquier est le depositaire des fonds de ses 
clients, the banker is the depositary of the 
funds of his customers 

depot (action de deposer ; chose deposee) (n.m.), 
deposit; placmg, lodgment; handmg in, 
filing . 

depdt de marchandises a quai ou sous tente, 
deposit of goods on wharf or m bonded sheds 
depot de numeraire, de valeurs (Douanes), 
deposit of cash, of stock (m lieu of bond), 
depot de garantie (Fm ), deposit of security, 
depot de garantie (provision), deposit : 

depot de garantie telegraphique, telegraph 
deposit 

depot de garantie telephomque, telephone 
deposit. 

abonne qui a verse un depdt de garanti (m.), 
subscriber who has paid a deposit, 
depot des telegrammes (Poste), handmg m of 
telegrams 

le depot au guiehet est obhgatoire pour des 
objets charges ou recommandes, handmg m 
over the counter is compulsory for insured or 
registered packets. 

depot a la poste ou depot dans la boite ou 
simplement depdt, posting . 

heure hmite de depot (/.) ou dermdre hmite 
d’heure de depdt (/ ), latest time for posting 
depot d’un acte au bureau de l’enregistrement, 
filing a deed at the registry office 
depot en banque Note — It should he borne 
m mmd that the meaning of the word dip St 
in French banking is not confined to the 
restricted acceptation of the word deposit 
m English banking (i.e , money lodged with 
a bank, bearing interest, and subject to notice 
of withdrawal), but that it is used indifferently 
of money placed on deposit or on current 
account Thus, the big French joint stock 
banks are called societes de depdt, and 
the following sentence, for example : la 
societe est autonsee d recevoir , avec ou sans 
inter its, des capiiaux en depdt means* the 
company is authorized to receive money on 
deposit or current account, at or without 
interest The sentence the bank also receives 
money on deposit would be rendered m French 
as follows — la banque regoit aussi des fonds 
en depdts exigibles d terme ou d preavis . 
Cf compte de depdt. 
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depdt remboursable sur demande, deposit at 
caU. 

depdt a preavis ou depot avec pre&vis ou 
depdt a delai de preavis (depdt a un certain 
nombre de jours de vue, e’esfc-k-dire rem- 
boursable quelques jours aprds que la 
demande en a ete faite au banqmer, par 
consequent toujours avec preavis), deposit 
at notice* 

ddpdt k 7 jours de preavis, deposit at 7 days’ 
notice* 

depdt k term© ou depot k terme fixe ou depdt a 
echeance ou depdt a echeance fixe, fixed 
deposit; deposit for a fixed period. 

depdt a court terme, deposit at short notice. 

depot k vue ou depot a vue ou avec prdavis, 
placing money on current account. (The 
words avec preavis \at notice ] used here are 
explained by the fact that French and Belgian 
banks require one or more days’ notice for 
the withdrawal of large amounts from current 
account* In England, no notice is required, 
however large the amount. The contmental 
banks, however, do not apply these notice 
rules rigorously : similarly the English banks 
do not msist on 7 days’ notice for the with- 
drawal of short deposits, although of course 
they have the right to do so ) 

ddpdt en coffre-fort, safe deposit. 

Note — In England, safe deposit, i.e , keepmg 
of securities, money, or other valuables, m 
individual strong room compartments, is 
undertaken by companies called safe deposit 
companies (there are 5 in London). 

In France, this service ( service de cojfres - 
forts) is run by the big banks ( etabhssements 
de cridit ), who have a right of mspection (not 
so in England) of what is to be lodged in the 
safes. In France, persons or companies hiring 
out safes are legally bound (there is a special 
law on safe hiring [location de cojfres -forts ] ) 
to keep an alphabetical index (repertoire 
alphabitique) of their customers’ names and 
addresses, and also a register containing the 
date and time of each visit to the safe, 
together with the signature of the visiting 
person These books are open to inspection 
by government officials. If the visiting person 
is not the actual hirer, but only a duly 
authorized representative (fonde de pouvoirs), 
he has to sign a declaration that to the best 
of his knowledge and belief the hirer, and 
other persons, if any, havmg rights to the 
contents of safe, are still alive. On the 
death of the hirer, the safe can only be opened 
in the presence of a duly appomted notaire t 
charged with making an mventory of the 
contents. Any person, havmg knowledge of 
the death of the hirer, visiting the safe un- 
authorizedly renders himself personally liable 
to the death duties payable by the estate of 
the deceased hirer and to other penalties. 

In England, safe deposits are not subject 
to direct government control. Moreover, 
banks will accept, free of charge, for their 
customers the safe custody (see depot 


hbre) of small locked boxes or sealed packets, 
but the customer has no right of access to 
the strong room; the box or packet is 
brought to him m the manager’s office 
depdt libre ou depdt en garde ou simplement 
ddpdt, safe custody : 

placer des titres en ddpdt hbre ou mettre des 
titres en depot, to place securities m safe 
custody. 

Note . — Unlike the English banks, which keep 
their customers’ securities in safe custody 
gratuitously, the French and Belgian banks 
make a charge for this service, called droit de 
garde, calculated at a rate of so much on the 
value of the securities deposited. If the 
securities are lodged open or unsealed, it is 
called a depot k ddcouvert ; if m a sealed 
packet, a depot cachete, m which case 
the charge is calculated on the declared 
value. 

depot de bilan, submission of a statement of 
one’s affairs. See ddposer son bilan. 
ddpot (magasm) (n,m ), depot ; store ; stores ; 
storehouse; warehouse* 
ddpdt de douane. The French equivalent of the 
English King’s warehouse Cf mis© en 
ddpdt and entrepot frauduleux. 
d^pouillement (n.ra.), examination, scrutiny; 
looking into; looking through, going 
through ; analysis . 

la journde commence par le ddpouillement de la 
correspondance, the day begins by going 
through the letters. 

ddpouillement des frais, du compte divers, 
analysis of expenses, of sundries account, 
d6pouiUer (v.t.), to examine; to look into; to look 
through? tc* go through; to analyze; to 
analyse , to make an analysis of : 
ddpouiller un compte, to examine, to look into, 
to go through, to analyze, to make an 
analysis of, an account. 

depomller la colonne Divers, to analyze the 
Sundries column. 

d^pouiller sa correspondance, to go through, to 
look through, one’s correspondence (or one’s 
letters) (or one’s post). 

depreciation (n f ) (Ant : amelioration ), deprecia- 
tion : 

depreciation de materiel, de l’argent, des 
valeurs fourmes en nantissement, deprecia- 
tion of plant, of money, of securities lodged as 
collateral. 

la depreciation de diverses monnaies nationals 
par rapport k For a eu pour consequence la 
hausse generale des prix, the depreciation of 
various national currencies m relation to 
gold has had as a consequence a general rise 
of prices. 

deprecier (v t,), to depreciate 

depr4cier la valeur des actions, to depreciate the 
value of shares. 

se d4pr4cier (t; r.), to depreciate ; to go worse *. 
avec le temps, certames valeurs s’ameliorent, 
d’autres se ddprdcient, m time, certain 
stocks appreciate (or go better), others 
depreciate (or go worse). 
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depression (n.f ), depression . 

depression d’une valeur, depression of a stock 
depmmer (v.t.), to depress : 
nouvelle qui a eu nn effet deprimant sur le 
marchi (/.), news which has had a depressing 
effect on the market. 

derangement (nm.), derangement; disturbance 
derangement des affaires, disturbance of 
business 

deranger (v t ), to derange ; to disturb , to upset 
deranger ses plans, to derange, to disturb, to 
upset, one’s plans. 

deratisation (n f ), destruction of rats 

deratisation des navires provenant des pays 
contammes de peste, destruction of rats on 
ships coming from countries contaminated 
by plague. 

deratiser nn navixe, to destroy the rats on a ship 
dernier acheteur (Bourse de marchandises) (m ), 
last buyer; receiver. 

dernier cours (Bourse) (m ) [Abriv • dr c. ou c.(d*)], 
closmg price. 

dermers cours cotis (m pi.) (bulletin de cours), 
latest closmg 

dernier port de reste (m ), last, final, port of 
discharge. 

dermke limit© d’heuie de dipot (Poste) (/ ), latest 
time for postmg 

demiere repartition (entre erianciers — society en 
liquidation) (/), final dividend; final 
distribution . 

troisiime et derm ere repartition, third and final 
dividend (or distribution). Cf premiere et 
umque repartition. 

dermires nouvelles (f pi.) ou derniire henre (/.) ou 
dermire minute (/.) (rubnque dans un 
journal), latest news ; stop press news ; stop 
press. 

derobade (n f ), break (m prices) : 
les stanmfires n’ont pas cherche k reagir 
contre la derobade ae la semame derniire 
(f pi.), tms did not attempt to react from 
last week’s break 
derogation (n /.), derogation : 
revocabilite qui est une derogation au droit 
commun (/.), revocability which is a deroga- 
tion from (or to) (or of) the common law. 
d4rogatoire (adj ), derogatory . 
clause derogatoire au droit commun (/.), clause 
derogatory to the common law 
dlroger (v.t ), to derogate : 
deroger a la loi par des conventions contraires, 
to derogate from the law by agreements to 
the contrary. 

deroutement (Navig.) (n m ), change of route ; 
change of voyage; change of route or of 
voyage ; deviation : 

deroutement force ou volontaire, forced or 
voluntary change of route or of voyage 
dirouter (v £.), to lead astray ; to upset . 
le risultat a diroute ses combmaisons, the 
result has upset his calculations, 
disabonnement (n.m.), discontinuance of sub- 
scription. 

disabonner (ae) (v r.), to discontinue to subscribe ; 
to discontinue one’s subscription : 


se desabonner k un journal, to discontinue one’s 
subscription to a newspaper, 
disaccord ( nm ), disagreement : 

disaccord entre les experts, disagreement 
between experts, 
etre en disaccord, to disagree, 
disapprovisionni, «e (k dicouvert) (Banq.) (adj.), 
overdrawn ; 

eompte disapprovisionni (m.), overdrawn 
account. 

desarmement (n m ), laying up : 
la periode de desarmement, the laying up 
period. 

desarmer (v t ), to lay up : 
navire disarms au port pour riparations (m ), 
ship laid up m port for repairs, 
disammage (rupture de charge) ( n m ), breaking 
bulk ; breakmg the stowage, 
disarrimage (derangement aceidentel de la 
cargaison) (n m ), shifting (of cargo) : 
bris a la suite de disarrimage (m.), breakage as 
a consequence of shifting, 
disammer (rompre la charge) (v t.), to break bulk ; 
to break the stowage. 

disammer (deranger aecidentellement) (v t.), to 
shift * 

le roulis present© le grave mconviment de 
tendre a desarrimer les marchandises dans 
les cales et a les rejeter a un cdti, rolling has 
the grave inconvenience of tending to shift 
the cargo m the holds and to throw it to one 
side 

se disammer (vr.), to shift 
disastre (n m.), disaster. 

descendie (ou descendre en masse) sur un© banqiie, 
to run on a bank. 

descent© (nf) ou descent© en masse (sur une 
banque), run (on a bank), 
dishabiller saint Pierre pour babiller saint Paul, 
to rob Peter to pay Paul, 
dishypothiquer (v.t ), to free from mortgage ; to 
disencumber 

deshypothequer une propniti, to free a 
property from mortgage ; to disencumber a 
property 

disignation (n.f ), description ; naming ; nomina- 
tion ; appomtment . 

designation des titres, description of securities, 
designation du contenu, description, nature, of 
contents : 

disignation inexacte du contenu d’une caisse, 
incorrect description of contents of a 
case. 

chargements assures sans disignation du navire 
ni du capitame (m.pl.), shipments insured 
without naming (or nomination) of the ship 
or master. 

disigner (v.t.), to describe; to name; to 
nominate ; to appomt : 

faculte de designer le navire porteur de la 
m&rchandise (/.), option of naming (or 
nommatmg) the ship which is to carry the 
goods. 

si un navire determmi a iti diBigne, les 
marchandises ne peuvent etre embarquees 
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que sur c© navire, if a certain ship has been 
named (or nominated) the goods can only be 
shipped on that vessel 
designer tin arbitre, to appoint an arbitrator, 
di sinf ecter (v.t.), to disinfect, 
disinfection (n / ), disinfection . 

disinfection de tout on partie du navire, dis- 
infection of whole or part of the ship, 
dismtiressemenfc (n m.), huymg out ; satisfying , 
paymg off 

disinteresser (v t), to buy out ; to satisfy ; to pay 
off: 

desinteresser un associe, to buy out a partner, 
desinteresser un creancier, to satisfy, to pay off, 
a creditor. 

despatch (n.), despatch money. Syn. de dispatch, 
dispatch money, 
desserte (n f ), service : 

la desserte d’un port par les voies ferries, des 
fleuves, ou des canaux, the service of a port 
by railroads, rivers, or canals, 
desservir (fair© le service de) (v.t.), to serve : 
les prmcipales hgnes de navigation desservant 
l’Aminque du Sud (/.pL), the principal 
shipping lines serving South America 
ligne de chemin de fer qui dessert le Centre et 
le Midi (/), railway line which serves the 
Midlands and the South 

destinataire (pers.) (n m ou /.), consignee; 
receiver ; recipient 

destinataire qm se presente a la gare pour 
enlever sa macrchandise, consignee who calls 
at the station to collect his goods 
destinataire (Poste) (pers.) (n m. ou/.), addressee : 
si l’expediteur d’un objet charge veut recevoir 
un avis de reception du destinataire, if the 
sender of an insured article wishes to receive 
an advice of delivery to the addressee, 
destmafceur, -tnce (pers.) (n.), sender ; consignor , 
consigner. 

destination (n.f ), destination : 

condmre les marchandises au lieu de leur 
destination, le voyageur sam et sauf k desti- 
nation, to convey the goods to the place of 
their destination, the passenger safe and 
sound to destination 
& destination de, bound for: 
navire venant d’ Anvers, k destmation de 
Londres (m ), ship coming from Antwerp 
and bound for London, 
destruction des rats (/.)> destruction of rats, 
difcachement (n.m ), detachment ; cuttmg off , 
tearing out. 

detachement du coupon en bourse, going ex 
coupon. See example under se detacher, 
detacher (v.t.), to detach ; to cut off ; to tear out ■ 
coupon qui est detach© chaque fois les arrerages 
sont payis (m ), coupon which is cut off 
(or detached) each time the interest is 
paid. 

detacher un chique du carnet, un 16911 d’un 
livre k souches, to tear a cheque out of the 
book, a receipt out of a counterfoil hook, 
quand une valeur detache un coupon, un droit 
de souscnption, when a stock goes ex coupon, 
ex rights 


lorsqu’un coupon est ditachi h la cote, le 
cours baisse normalement du montant de ce 
coupon, when a stock goes ex coupon, the 
price drops normally by the amount of the 
coupon. 

det (abrev ), ditachi, -e 

se detacher (en parlant des coupons, des droits) 
(v r ). See example: 

pour les valeurs au porteur les coupons se 
detachent k la cote (ou k la bourse) (ou en 
bourse) le jour de leur mise en paiement, 
c’est a partir de ce moment que les titres 
se nigocient ex-coupon ou ex-dmdende, (on 
certain exchanges) bearer securities go ex 
coupon on the day the dividend is payable : 
from this moment the securities are dealt m 
ex coupon or ex dividend 
ditail (enumeration) (n m.), detail ; details; 
particular ; particulars : 

details d’un compte, details, particulars, of an 
account. 

paiements dont ditail an livre de caisse (m.pL), 
payments as per details (or as per particulars) 
m cash book. 

en attendant reception de plus amples details, 
pending receipt of further particulars, 
ditail (nm) ou commerce de ditail (m ), retail ; 
retail trade 

faire le detail, to do a retail trade 

vent© en ditail (/.), retail sale 

See note under gros ou gros commerce, 
ditaillant, -e (pers.) (n.) ou marchand au ditail 
(m.) ou marchand ditaillant (ra.), retailer, 
retail dealer ; retail trader, 
ditailler (exposer avec ditail) (v.t ), to detail . 

ditailler la list© des valeurs mobilises ditenues 
en portefeuille, to detail the list of stocks and 
shares held m the box, 

un itat ditailli de compte, a detailed statement 
of account. 

ditailler (vendre en ditail) (v.t ), to retail, 
ditaxe (n /.), return, remission (partial or total), 
or reduction of customs duties, railway 
charges, postal charges, or the like, e.g., 
detaxes de distance des sucres des colonies 
franQaises means remission of part of the duty 
on sugar exported from say French West 
Indian Colonies m view of the long distance 
away of these colonies from the home country, 
m order to allow it to compete with sugar 
produced nearer home which would bear 
smaller freight charges. 

la riclamation pour ditaxe doit etre adressie au 
bureau de poste, the claim for return of 
charges should be sent to the post office, 
ditaxer (v t.), to untax»; to return (or remit) the 
duties (or charges) on. 

la douane ditaxe les denries destinies, k 
1 ’exportation, the customs untax (or remit 
[or return] the duties on) commodities 
intended for export. 

surtaxer les riches, ditaxer les pauvres, to 
surtax the rich, to untax the poor, 
ditendre (se) (v.r.), to ease off See example under 
tendre (se). 

ditemr (v.t ), to detain ; to hold * 
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d4temr un gage, dfes actions, to hold a security, 
shares 

les titres detenus en garantie (m pi ), the stocks , 
held as security 

detente (des reports) (Bourse) (n /.), easing off (of ] 
contangoes) . 

detenteur, -tnce (pers ) (n ), holder 

detenteur d’un gage, d’un effet de commerce, 
d’une traite, d’un cheque, holder of a 
security, of a bill of exchange, of a draft, of a 
cheque Cf porteur. 

detenteur d’ obligations, debenture holder, 
detenteur de titres, stockholder, scripholder 
detenteur de bonne foi, bona fide holder 
detenteur de mauvaise foi, mala fide holder 
detention (n /.), detention ; detainment ; holdmg * 
detention d’un navire, detention, detainment, 
of a ship. 

detention de titres, holdmg stock 
deterioration (n / ), deterioration ; damage, 
detourne, -e (adj t ), circuitous : 

remise detournde sur Londres (arbitrage com- 
post) (/.), circuitous remittance on London 
ddtournd, -e (en parlant des effete, du papier de 
commerce) (adj ). See under effets sur place, 
ddtoumement (n m ), misappropriation , mis- 
application; embezzlement; making away 
with; abstraction; diversion; fraudulent 
conversion (of funds). 

detoumer (v t ), to misappropriate , to misapply ; 
to embezzle ; to make away with , to 
abstract, to divert 

detoumer des fonds, to misappropriate, to 
misapply, to embezzle, to divert, money 
detourner des livres, to make away with, to 
abstract, books 
ddtresse (n / ), distress 

navire en mer en d^tresse (m.), ship at sea m 
distress 

ddtroit (Geogr ) (n m.), straits 

le detroit de Gibraltar, du Pas de Calais, the 
Straits of Gibraltar, of Dover 
dette ( n.f ) (Ant * creance), debt ; indebtedness . 
le montant de ma dette, the amount of my 
debt (or of my indebtedness), 
dette active ou simplement dette (opp. a dette 
passive), book debt ; debt , debt due to the 
trader ; active debt 

dette caduque, statute barred debt; debt 
barred by limitation 
dette chirographaire, unsecured debt 
dette consolidee ou dette umfiee (opp a dette 
fiottante), consolidated debt; unified debt 
See example under flottant, -e. 
dette d’honneur, debt of honour 
dette de jeu, gambling debt ; gaming debt 
dette de society, partnership debt 
dette flottante, floating debt See example 
under flottant, -e. 
dette fondle, funded debt 
dette hypothecate, mortgage debt; debt on 
mortgage. 

dette mexigible, debt not due . 
dette mexigible presentiment, debt not due 
at the present time. 

dette liquide ou dette elaire, liquid debt. 


dette obhgataire, debenture debt 
dette passive ou simplement dette, debt due 
by the trader ; passive debt ; debt 
dette privilegiee, preferential debt, 
dette pubhque ou dette nationale, national 
debt ; public debt 

dette simulee, simulated debt ; fictitious debt, 
dettes et creances, debts due by the trader and 
debts due to the trader ; indebtedness 
ll faut distmguer les dettes d’apr&s leur 
exigibikte et les creances d’apr&s leur 
dispombihte et la mamere dont elles sent 
garanties, debts due by the trader must be 
distinguished according to their repayability 
and debts due to the trader according to their 
liquidness and the way m which they are 
secured. 

les dettes et creances mtemationales sont 
considerees comme la base prmcipale des 
changes, international indebtedness is con- 
sidered as the chief basis of the exchanges, 
comme il est tr&s rare que les creances et les 
dettes reciproques de deux pays se balancent 
exactement, les changes sont rarement au 
pair, as it is very rare that the mutual 
indebtedness of two countries exactly 
balances, the exchanges are rarely at par. 
deuxi&me (en abrege 2 e ) (adj.), second ; 2nd* 
deuxikme hypoth&que (/.), second (or 2nd) 
mortgage 

deuxieme de change (/), second of exchange See 
premiere de change for example 
devalonsatioiti (n f ), de valorization 

la devalorisation du franc, the devalorization 
of the franc 

devalonser (v t ), to devalonze. 
devaluation (n f ), devaluation 

devaluation du franc-papier, devaluation of the 
paper franc. 

devemr (v i ), to become 

devenir propnetaire par achat ou ^change, to 
become proprietor by purchase or exchange, 
deviation ( n / ), deviation , change of route * 
deviation du voyage envisage par la police, 
deviation from the voyage contemplated by 
the policy. 

ddvier (v % ), to deviate 

faeulte de devier par n’importe quelle route (/ ), 
leave to deviate by any route, 
navire qui devie de sa route pour sauver des 
vies humames ou des biens (m J, ship 
which deviates from her course to save 
lives or property 

devxs de chargement (m ), stowage manifest 
devise (n f ) ou devise etrangke, currency , foreign 
currency ; bill (in foreign currency) ; foreign 
bill ; exchange , foreign exchange 
chaque devise a deux cours : Pun pour le papier 
court, 1’autre pour le papier long, each 
currency has two rates one for short 
exchange, the other for long exchange 
effet en devise (m.), bill m currency (01 m 
foreign currency). 

temr un compte en devise (ou en devise 
etrangere), to keep an account m currency 
(or m foreign currency) 
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devise etrangere ou devise sur 1’etr anger on 
& implement devise, foreign bill , foreign 
exchange. 

cours des devises a term© (tn.pl.), forward 
exchange rates 

devises en report, foreign exchange on con- 
tinuation account 

le compte Effets etrangers est debits des devises 
revues, the account Foreign Bills is debited 
with the hills received. 

Note . — The word Devise or Devises as a column 
heading m a foreign exchange quotation list, 
bill book, or the like, is rendered in English 
by the word Centre or Place ; thus Devise 
New- York, Centre (or Place) * New York ; 
Devises Bruxelles , Lisbonne , Centre (or 

Place ) Brussels , Lisbon, 

d&voiler (v t ), to disclose 

d6voiler les noms des parties contractantes, to 
disclose the names of the contractmg parties, 
devoir (n.m ), duty . 

les devoirs des neutres en cas de guerre, the 
duties of neutrals in case of war 
devoir (etre tenu de payer) (v t ), to owe * 
devoir tant de francs, to owe so many francs 
devoir (v.t ), to owe ; to owe money 

devoir de tous cotes, to owe money all round, 
diamantif&res ( nfpl ) ou valeurs diamantif&res 
diamonds , diamond shares 
dict£e (n f ), dictation . 

die tee de la reponse k une lettre, dictation of 
the reply to a letter, 
dieter (v t.), to dictate 

dieter une lettre a son secretaire, un telegramme 
k une operatnee telephomque, to dictate a 
letter to one’s secretary, a telegram to a 
telephone operator, 
dicteur, -euse (pers ) (n ), dictator. 
diff&r6, -e (adj.), deferred 

paiement diff6r6 (m ), deferred payment 
actions differees (f pi ) ( Abrdv act dif ), 
deferred shares ; deferred stock 
difference ( n.f .), difference 

difference entre le debit et le credit d’un compte, 
difference between the debit and the credit 
of an account 

rechercher une difference dans les ecritures (ou 
dans les livres), to look for a difference in the 
books. 

difference de caisse, difference in the cash ; cash 
difference. 

difference de Change, difference of (or on) 
exchange 

difference du vieux au neuf (Assce mar ), new 
for old : 

les avanes communes seront rembours&bles 
sans deductions pour difference du vieux au 
neuf (f pi), general average payable without 
deductions new for old 
difference (Bourse) (n /.), difference 

differences de bourse, stock exchange 
differences. 

difference k payer ou k recevoir, difference to 
pay or to receive 

dlfffoend (n m ), difference ; dispute 
differential, -elle (adj ) r differential . 


droits cliff erentiels (Douanes) (m pi ), differ- 
ential duties. 

tarif differentiel frappant les produits Strangers 
plus lourdement que les marchandises 
d’ongme national© (m ), differential tanff 
hitting foreign products more heavily than 
goods of national origin, 
diff&er (v.t,), to defer; to delay; to put off; to 
postpone ; to hold over * 
diff6rer un paiement, to defer, to put off, to 
hold over, a payment. 

digraphie (n /.) (opp. k untgraphie), double entry 
bookkeeping. 

dilapider sa fortune, to squander one’s fortune, 
diminuer (v.t.), to dimmish ; to decrease ; to 
lessen; to reduce; to lower: 
diminuer les ressources d’un pays, to dimmish 
the resources of a country 
diminuer sa depense, to lessen, to reduce, one’s 
expenses. 

diminuer le taux officiel d’escompte, to reduce, 
to lower, the bank rate 

diminuer (v.t.), to dimmish; to decrease; to 
lessen. 

diminution (amomdnssement) (n f ), diminution; 
decrease ; lessening ; reduction ; lowering : 
diminution de valeur, de prix, decrease of, 
decrease in, reduction m, lowering of, value, 
price. 

diminution (rabais) (n.f ), reduction ; allowance ; 
rebate 

fair© une diminution sur un compte, to make a 
reduction (or an allowance), to allow a rebate, 
on an account, 
direct,. -e (adj.), direct* 

imp6t direct (m.) ou contribution direct© (/.), 
direct tax 

directeur, -trice (a dg ), managing ; directing . 
comity directeur (m ), managing committee, 
puissance directrice (/.), directing power. 

Cf. valeurs directrices. 

directeur (pers.) (n.m.) (Abr6v Dr), manager, 
master ; leader : 

directeur d’une soci6t6 (ou d’une compagme), 
d’un syndicat de garantie, d’un syndicat de 
placement, manager of a company, of an 
underwriting syndicate, of a pool, 
directeur de succursale, branch manager, 
directeur des contributions directes, special 
commissioner of taxes, 
directeur des postes, postmaster, 
directeur g6n6ral des Douanes, chairman of 
the Board of Customs. 

directeur g6n6ral des postes, postmaster general 
directeur mt6nmaire, acting manager, 
directeur regional, district manager 
directeurs du marche (Bourse), leaders of the 
market. Cf. valeurs directrices, 
directnce (pers ) (n.f ), manageress, 
direction (emploi de directeur) (n/.)(Abr6v. * don), 
management ; direction . 
direction d’une affaire, du personnel, manage- 
ment of an affair, of the staff, 
direction (bureau) ( n.f ), manager’s office, 
direction de cr6aneiers (faillite) (/,), committee of 
creditors ; committee of inspection 
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directors! (n.m.), managership * 

aspirer an directorat d’nne banque, to aspire 
to the managership of a bank, 
pendant son directorat, during his manager- 
ship. 

dirigeable (n m.), dirigible ; airship 
dxrigeants (du marche) (Bourse) (pers ) (n m pi.), 
leaders (of the market). Cf. valeurs diri- 
geantes 

diriger ( v.t ), to manage ; to direct 

dinger une entrepnse, to manage, to direct, an 
enterprise 

discordance (n /.), disagreement : 

discordance du journal et dn grand livre, dis- 
agreement between the journal and the ledger 
dlSCOUTS (n.m.), speech; address 

discours du president, chairman’s speech, 
prononcer un discours, to deliver a speech, 
discredit (n m.), discredit 
discrediter (v.t ), to discredit 
discussion ( n /.), discussion * 

apr&s la discussion, M le president met aux 
voix les resolutions, after the discussion, the 
chairman-put the resolutions to the meeting 
discuter {v.t.), to discuss 

discuter un amendement, to discuss an amend- 
ment. 

to© discutd (-e) on se discuter {v r ), to be 
enquired for . 

les valeurs d’etain sont plus discutees, sont un 
pen plus discutees, cette semame (/ pi.), 
tin shares were more, were a little more, 
enquired for this week ; there were more, a 
few more, enquiries for tin shares this week, 
disette {n f ), want ; dearth ; scarcity ; lack • 
nous apprenons mamtenant que la penurie 
devient disette, we learn now that scarcity 
is becoming want. 

disette de fret, du numeraire, du titre, dearth, 
scarcity, of freight, of com, of stock 
dispach© {nf.) on dispache d’avane, average 
adjustment , average statement , adjust 
ment ; statement : 

dispache d’avane commune, general average 
adjustment {or statement), 
les avanes communes et les frais de sauvetage se 
regleront suivant dispache etrang&re, general 
average and salvage charges payable accord- 
ing to foreign statement {or adjustment) 
dispacheur (pers ) (nm.), average adjuster ; 
average stater ; average taker ; adjuster : 
les dispacheurs font un rapport sur 1’avane , 
c’est la dispache, the average adjusters make 
a report on the damage • this report is the 
average adjustment {or statement) 
disparition (nf), disappearance 

dispantion ou destruction totale du navire, 
disappearance or total destruction of the ship 
dispatch (jours sauv6s) (n /.), dispatch; despatch, 
days saved. 

dispatch money (prime de rapidite) (/ ) (Ant. 
surestanes ), dispatch money ; despatch 

money 

1’armateur b4n4ficie d’une prime appel6e dis- 
patch money lorsque la cargaison du navire 
est embarqu6e ou d6barqu£e dans un d^lai 


momdre que le d61ai de planche (m.), the 
shipowner benefits by a premium called 
dispatch money when the ship’s cargo is 
loaded or unloaded in less time than laytime, 
dispeadiausemeat (adv ), expensively, 
dlspeniieux* -©use (adj ), expensive ; costly 
dispenser (se) de payer une somme, to escape 
payment of a sum 

dispoaihiliti (nf.), availability; disposableness, 
power of disposal ; liquidness : 
dispombilite des capitaux, availability of 
capital ; liquidness of assets 
ll faut distmguer les dettes d’apres leur 
exigibilitd et les creanees d’apr&s leur dis- 
pombilite et la mamere dont elles sont 
garanties, debts due by the trader must be 
distinguished according to their repayabihty 
and debts due to the trader according to their 
liquidness and the way in which they are 
secured 

dispombilites (fonds dispombles) (n.fpl.), avail- 
able funds (or assets); disposable funds; 
liquid assets : 

dispombilites en quete d’emploi, available 
funds m quest of employment 
les dispombilites forment ce qu’on appelle le 
fonds de roulement, the available assets form 
what is called working capital 
avoir de nombreuses dispombilites, to have 
plenty of available funds (or liquid assets) 
le bilan fait ressortir que les disponibilit^s sont 
plus que suffisantes pour faire face aux 
exigibilites, the balance sheet shows that the 
liquid assets are more than sufficient to meet 
the current liabilities 

dispombilites ©a caisse et banque(s) (f.pl ) ou 
disponible en caisse et banque(s) (m.), cash 
m (or on) hand and at (or m) bank , cash at 
bankers and m (or on) hand, 
disponible (adj ), available ; disposable , liquid 
fonds dispombles ( m.pl. ), available funds, 

disposable funds. 

valeurs dispombles (f pi ) ou disponible (nm), 
liquid assets. 

disponible (Bourse de marchandises) (n.m ) ( Abrev . 
disp. ou dispon.) (opp a livrable), spot, on 
the spot , ex store , ex warehouse : 
cours * disponible tant , livrable tant, prices ; 
spot (or on the spot) so much ; shipment (or 
for shipment) so much. 

cours du disponible (m ), spot price ; spot rate ; 

price ex store (or ex warehouse), 
cote offieielle du sucre disponible (/.), official 
quotation for spot sugar 
disponible (Operations de change) (n.m.), spot : 
acheter un disponible de 100 dollars, to buy 
100 spot dollars 

dispose, -8 {p p ). See example 
les valeurs sud-africames ont ete mieuxdisposees 
cette semame (f*pl.), South African shares 
were better m tone (or were more cheerful) 
this week 

disposer (faire ce qu’on vent de quelque chose) 
(v.t ), to dispose • 

disposer de son bien, to dispose of one’s 
property. 
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disposer (fourmr , tirer) (v t ), to draw 

disposer un effet, un cheque sur son banquier, 
to draw a bill, a cheque on one’s banker 
disposer (prescrire) (v % ), to provide 

la loi ne dispose que pour Favemr, the law only 
provides for the future 
disposer (fourmr ; tirer) (v % ), to draw * 

le tireur d’une traite dispose sur le tire, the 
drawer of a draft draws on the drawee 
ll n’est dispose sur les comptes de depots que 
par des cheques, current accounts can only 
be drawn on by cheques, 
disposition (pouvoir de disposer) (n / ), disposal , 
disposition 

mettre une somme d’argent a la disposition 
d’un ami, to put a sum of money at the 
disposal of a friend 

disposition de son bien, disposal of one’s 
property. 

disposition (traite; mandat) (nf), draft 

banque qui paxe les dispositions faites sui elle 
(/.), bank which pays the drafts made on it 
disposition a vue, sight draft , draft at sight 
dispositions (d’une loi, d’une police d’assurance) 
(n f pi ), provisions (of an act, of an insurance 
policy) 

dispositions (caract&re) (n f pi ), tone 

les dispositions d’ensemble du marche, the 
general tone of the market 
disqne d’appel ou simplement disque (n m ) 
(Teleph automatique), dial Cf composer 
sur son disque d’appel. 
dissection ( n.f ), dissection ; analysis 
dlSSequer ( v t.), to dissect ; to analyze ; to analyse 
dissequer un compte, un bilan, to dissect, to 
analyze, an account, a balance sheet 
dissident, -e (adj ), dissenting ; dissentient . 
cr^anciers dissidents (m pi), dissentient 
creditors 

dissimulation d’actif (faillite) (/), concealment 
of assets 

dissiper ( v.t .), to squander . 

dissiper sa fortune, to squander one’s fortune, 
dissolution ( n,f.) y dissolution 

dissolution d’une societe, dissolution of a 
company (or of a partnership) See note 
under social. 

dissoudre ( v.t .), to dissolve See example under 
society. 

distance ( n f ), distance 

distance a vol d’oiseau entre bureaux (Teleph ), 
direct distance between exchanges 
distinct, -e (adj ), distinct ; separate • 
chaque embarcation, radeau, ou allbge seia 
cense l’objet d’une assurance distmcte, each 
craft, raft, or lighter to be deemed the 
subject of a separate insurance 
distraction (prel&vement d’argent) (n f ), appro- 
priation , setting aside 

fair© une distraction pour etre distribute aux 
employes, to make an appropriation for 
distribution among the employees; to set 
aside a sum for distribution among the staff, 
distraction (dttournement) (n/), abstraction, 
diversion ; embezzlement ; fraudulent con- 
version (of funds). 


distraire (prelever) (v t ), to appropriate ; to set 
aside . 

distraire tant sur ses tconomies, to appropriate, 
to set aside, so much out of one’s 
savings 

distraire (separer une partie d’un tout) (v.t ), to 
take away ; to take off . 
somme distraite d’une autre somme (/ ), 
amount taken away from another amount , 
sum taken off another sum 
distraire (detourner a son profit) (v t ), to 
abstract ; to divert ; to embezzle 
caissier mfidble qui a distrait des valeurs (m ), 
dishonest cashier who has abstracted secur- 
ities 

distraire de F argent, to abstract, to divert, to 
embezzle, money 

distnbuable (adj.), distributable? deliverable: 
benefice distnbuable ( m ), distributable profit 
objet de correspondance distnbuable par 
expr^s ( m .), postal packet deliverable by 
express 

distribuer (v t), to distribute j to deliver 

distribuer un dividende aux actionnaires, to 
distribute a dividend to the shareholders 
distribution (n f ), distribution , delivering , 
delivery 

distribution des nohesses, distribution of 
wealth 

distribution postale, postal delivery 
distribution des correspondances (Poste), de- 
livery of letters 

distribution au guichet, k domicile, par exprbs, 
delivery to callers (or at post office), to place 
of residence, by express 
distribution gratuite (Poste), free delivery 
zone de distribution gratuite des t616grammes 
(/ ), free delivery area of telegrams, 
distribution par contribution (/.), distribution (to 
creditors). 

dito ( n.m & adv ) (Abrbv. . Do ou do), ditto 
divers, -e (adj ), sundry , general ; miscel- 
laneous 

frais divers (m pi ) ou depenses diverses (/ pi.), 
sundry expenses ; general expenses 
valeurs diverses (f pi.) ou simplement diverses 
ou divers, miscellaneous shares; miscel- 
laneous 

divers (n.m pi.), sundries . 

Divers h Divers (Comptab.), Sundries Dr To 
Sundries 

Pertes et Profits h Divers (Comptab ), Profit 
and Loss Dr To Sundries 
divertissement (detournement) (n.m ), diversion , 
abstraction ; misapplication ; embezzle- 
ment ; fraudulent conversion 
divertissement de fonds, diversion, mis- 
application, embezzlement, fraudulent con- 
version, of funds 

dividend-warrant (n m ), dividend warrant, 
dividende (portion de benefice) (n m ) (Abrev 
div. ou divid. ou divde ou d.), dividend 
payer un dividende de 5 0/0, to pay a dividend 
of 5% ; to pay a 5% dividend, 
dividende sur l’exercice 19 — , dividend for the 
year 19 — . 
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dividendes d’actions ou dividendes des actions, 
dividends on shares. 

societe pay ant (ou dormant) des dividendes (/.), 
dividend paying company, 
dividende cumulatif, cumulative dividend 
dividend© non cumulatif, non cumulative divi- 
dend, 

dividende privilege, preferential dividend, 
preferred dividend, 

dividend© fictif, fictitious dividend; sham 
dividend. 

dividend© preleve sur le capital, dividend paid 
out of capital 

dividend© intercalate ou dividende statutaire, 
interest on capital during construction, 
dividende mtenmaire ou dividend© provisoxre, 
interim dividend. Cf. acompte de divi- 
dende. 

dividend© final, final dividend. Cf. solde de 
dividende 

dividende non reclame, unclaimed dividend 
dividende (la) (Abrev. : div.). In French market 
news, actions de dividende, q.v., are often 
referred to as la dividende, i e., F (action de 
understood) dividend© Cf. note under actions 
de capital. 

dividende (part dans le partage du fonds d’un fadli) 
^ (n.m ), dividend, 
dividende (Anth ) (n.m.), dividend 
dividende d’avarie (repartition d’avaries com- 
munes) (m ), average payment 
diviser (vt.), to divide 

diviser une feuille en de nombreuses colonnes, 
to divide a sheet into numerous columns, 
huit divise par deux egale quatre (Abrev. 
8*2 = 4), eight divided by two equals 
four (Abbrev. 8—2 = 4). 
capital social de 0 millions de francs, divise en 
0 000 actions de 0 000 francs chacune (m.), 
authorized capital of 0,000,000 francs, 
divided mto 0,000 shares of 0,000 francs each, 
se diviser (v r.), to be divided : 
les comptes se divisent en autant de categories 
qu’il y a de natures d’operations (m pi.), 
accounts are divided mto as many classes as 
there are kinds of transactions, 
dmseur (n.m.), divisor, 
divisibility (n f ), divisibility, 
divisible (adj ), divisible , dividable 
division (n.f ), division 

division d’une propriety, division of a property, 
division des nombres entiers, des fractions 
(Arith ), division of whole numbers, of 
fractions. 

division du travail (ficon.), division of labour; 
division of employment, 
divisionnaire (adj ), divisional 

monnaie divisionnaire (/.), divisional corns; 
fractional corns , subsidiary coins, 
dock (Navig ) ( n.m ), dock : 

dock flottant, floating dock, 
dock-entrepot [docks-entrepots pi.] ou simplement 
dock (n.m.), dock warehouse; warehouse; 
store * 

dock frigorifique, cold store, 
docker (pers.) (n m.), docker 


document (n m.), document : 

documents de valeur, sans valeur mtrmseque 
(ou depourvus de valeur mtrmseque), docu- 
ments of value, without mtrinsic value (or 
of no intrinsic value). 

documents d’embarquement ou documents 
d’expedition ou documents maritimes, ship* 
pmg documents. 

documents qui accompagnent les xnarchandises, 
documents which accompany goods, 
connaissement, police d’ assurance, copies de 
factures, etc , constituent ce que Fon appelle 
les documents, bill of lading, insurance pokey, 
copies of mvoices, etc., constitute what are 
called the documents. 

compt&nt contre documents (m.), cash against 
documents. 

documents contre acceptation (Abrev. D A.), 
documents agamst (or on) acceptance, 
documents contre paiement (Abrev. D.P.), 
documents agamst (or on) payment 
documentaire (appuye sur des documents) (adj.), 
documentary : 

preuve documentaixe (/), documentary proof, 
documentarre (accompagne de documents) (adj ), 
documentary ; with documents attached : 
traite documentaire (/.) ou trait© accompagmee 
de documents (/.) ou effet documentaire (m.) 
ou efiet accompagne par des documents (m ), 
documentary bill , document bill , draft with 
documents attached 

credit documentaire (m.), documentary credit, 
doit ou Doit (Abrev : Dt ou D.) (Comptab ) (n.m ), 
debit , debit side , debtor ; debtor side , Dr : 
doit d’un compte, debit, debit side, debtor, 
debtor side, of an account, 
doit et avoir ou Doit et Avoir, debit and credit ; 

debtor and creditor , Dr and Cr : 
le carnet de compte donne par Doit et Avoir la 
situation en banqne du client, the pass 
book shows by Dr and Cr the customer’s 
position at the hank 

Doit ou Dt (formule sur une facture de debit). 
Dr to ; To ; Bought of : 

A B. ( vendeur ) Doit Monsieur C. D. (acheteur), 
Mr C D. (buyer) Dr to A. B. (seller), Mr 
C. D. To A. B. ; Mr C. D. Bought of A. B. 
doitage ( n.m ), putting Dr and Cr. 
doiter (un grand hvre) (vt.), to put (the words) 
Dr and Cr (on a ledger heading), 
dollar (n m ) (Abrev. : $ ou dol. [dols pi ] ou doll, 
[dolls pi.]), dollar. 

domain© (nm.) ou compte domame (m) (post© 
de bilan), property, property account, 
domicile (nm.), domicile; residence, house; 
premises; trader’s premises; address: 
effet payable au domicile d’un tiers (m.), bill 
payable at the domicile of a third party, 
domicile legal, legal domicile 
domicile reel, place of residence 
le nom et le domicile du destmataire, the 
consignee’s name and address, 
kvraison a mon domicile (/.), delivery at my 
residence (or house) (or address) (if one lives 
there ) ; delivery at my premises (if made to 
one’s place of business). 



domiciliataire — double 


104 


livraison a, domicile ou en gare (/ ), delivery at 
residence (or at trader’s premises) or at 
railway station, to be called for 
domiciliataire (pers.) (n m ), paying agent 
domiciliation (n /.), domiciliation 
domicilier (vJ.), to domicile * 

donncilier tin effet a tine banque, to domicile 
a bill at a bank 

dommage (nm)ou dommages (n m.pl ), damage , 
injury; loss: 

dommages oeeasionnes par la pluie, par les rats, 
damage caused by ram, by rats, 
constatation des pertes et dommages (/ ), 
ascertainment of losses and damage 
dommages redirects, consequential damages, 
dommages matenels d’mcendie ( Assce-incen- 
die), loss or damage by fire 
tme bonne annee repare les dommages de deux 
mauvaises, a good year makes up for the 
losses of two bad ones 
dommage able ( adj ), damageable : 

consequences dommageables (f pi ), damageable 
consequences 

dommages-interets (n.m.pl ) ou dommages et 
interns (m pi ) (Dr ), damages . 

4tre tenu (-e) des dommages-interets, to be 
liable for damages 

don (nm) ou donation (n f ), gift , donation 
donndes (n f.pl ), data 
donner ( vj ) See examples 
donner a bail, to lease * 
donner une maison a bail, to lease a house 
donner assignation sur ses biens, to give a 
charge on one’s property, 
donner avis, to give notice . 
donner avis un jour d’avance, to give notice 
a day beforehand. 

donner lmm&diatement avis k la compagme de 
tout simstre qui parviendrait k sa connais- 
sance, to give notice immediately to the 
company of any accident that may come to 
one’s knowledge 

donner des conseils, des renseignements, to 
give advice, information, 
donner des instructions k un avoue, to instruct, 
to give instructions to, an avoue . 
donner en report (Bourse) (v t ), to give on , to 
give the rate on , to lend 
titres donn6s en report (m pi.), stock given on , 
stock lent. 

donner la monnaie de tant de francs, to give 
change for so many francs, 
donner le certain, to quote fixed (or certain) 
(or direct) exchange, to quote m home 
currency : 

donner l’mcertam, to quote movable (or un- 
certain) (or indirect) (or variable) exchange ; 
to quote m foreign currency 
on dit qu’une place donne le certain a une autre 
lorsque e’est la monnaie de la premi&re qui 
sert de terme de comparaison entre les 
deux places. Londres donne done le certain 
k Bans, et reciproquement Paris lui donne 
1’mcertain, one says that a place quotes the 
other fixed exchange when it. is the money 
of the former which serves as term of com- 


parison between the two places. Thus 
London quotes Pans fixed (or certain) (or 
direct) exchange (or quotes Pans m home 
currency) [viz : — London quotes Pans 
so many francs to the £1 (basis), the £ 
being the home currency of London — 
exchange called fixed or certain because 
the basis (£1) does not vary], and con- 
versely Pans quotes it movable (or un- 
certain) (or indirect) (or variable) exchange 
(or m foreign currency) [viz. — so many 
francs to the £1 (basis), the £ being to 
Pans a foreign currency — exchange called 
movable , or uncertain, or variable, because 
the rate, i e., the number of francs to the 
£] varies], 

donner le signal de fin (T414ph.), to clear a 
connection. 

donner lecture de, to read : 
puis M. le president donne lecture du rapport, 
the chairman then read the report. 

donner pouvoir k, to appoint as proxy: 
je soussign6 (nom) donne, par les pr6sentes, 

r rnvoir a M. A., et, a son d4faut, k M. B„ 
the undersigned (name) hereby appoint as 
my proxy Mr A , and, failing him, Mr B. 
donner re$u ou donner r4c6piss4 ou donner 
acquit ou donner quittance, to give a receipt ; 
to give receipt . 

donner re<?u k l’exp6diteur, to give a receipt 
to the sender. 

donner quittance des paiements faits, to give 
receipt for payments made, 
donner rendez-vous (ou un rendez-vous) k 
quelqu’un, to make an appointment with 
someone. 

se donner rendez-vous, to make an appoint- 
ment (to agree to meet each other) 
donner sa demission, to tender, to send in, to 
give m, to hand in, one’s resignation, 
donner son aval k un effet, to guarantee, to 
back, a bill 

donner un ordre au cours moyen, to give an 
order at middle price. 

donner un poste k un navire, to berth a ship, 
donner une compensation (Bourse), to have 
made up. 

donner une moyenne de, to give an average of , 
to average * 

total de tant de millions de francs pour tant 
de prets, ce qui donne une moyenne d’environ 
tant par pr4t (m ), total of so many million 
francs for so many loans, which gives an 
average of (or which averages) about so 
much per loan. 

le carnet de compte donne la situation en banque 
du client, the pass book shows the customer’s 
position at the bank, 
a un cours donne, at a given price, 
society donnant des dividendes (/.), dividend 
paying company. 

donneur k la gross© (pers ) (m ), lender on 
bottomry or respondentia, 
donneur d’aval (d’un effet de commerce) (pers.) 
(m ), guarantor, surety, guarantee, backer 
(of a bill of exchange) 
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donnenr d’optoon ou donneur de steUage (Bourse) ! 

(m.), taker for a put and call. ' 

donneur d’ordre (pers ) (m ), principal j 

donneur d’ordre et commissionnaire, principal 
and agent 

1’agent de change est en droit d’exiger qne son 
donneur d’ordre lui remette, avant toute 
negociation, lcs elf eta a negocier ou les fonds 
destines k acquitter le montant de la negocia- 
tion (m), the stockbroker is entitled to 
require his principal to hand him, before 
dealing, the stock to be dealt m or the money ; 
to pay for the amount of the deal, 
donneur de caution (pers.) (m.), surety ; security ; 
guarantor ; guarantee 

donneur de faculty de lever double (Bourse) (m ), 
taker for a call of more. 

donneur de faculty de hvrer double (Bourse) (m ), 
taker for a put of more 
dont (pronom). 'See examples * 

paiements dont detail au hvre de caisse (m pL) f 
payments as per details (or as per particulars) 
m cash book. 

dont quittance, receipt whereof is hereby 
acknowledged; which is hereby acknow- 
ledged to have been received, 
dont un accompli, les autres restent (ou de- 
meurent) sans valeur (ou les autres seront de 
null© valeur) (connaissement), one of which 
being accomplished, the others to stand (or 
shall stand) void (or the others shall be void), 
dont (Bourse) (n m.) (Abr6v. . dt ou d/ow/) (opp. 
k ou) t call , call option ; buyer’s option * 
march6 ou on traite le dont et l’ou (m ), market 
on which calls and puts are dealt in. 
acheter dont, to give for the call; to buy a 
call option. 

sp6culateur qui est acheteur de 100 actions 
X.Y.Z. k 403 dont 3 (m ), speculator who is 
giver of 3 francs (per share) for the call of 
100 X.Y Z. shares at 400. 
vendre dont, to take for the call , to sell a call 
option. 

le mot dont se remplace souvent par les lettres 
<t dt » ou par la lettre « d » et une barre « / » 
ou memo simplement par une barre « / » 
suivi de la prime ; amsi, dt 0,25 ou d/0,25 
ou /0,25, the word dont (in French) is often 
replaced by the letters “ dt ” or by the letter 
“ d ” and a stroke “ / ” or even simply by a 
stroke “ / ” followed by the option rate , 
thus, dt 0,25 or d/0,25 or /0 ,25 (dt or d/ or / — 
option rate ; 0,25 = 25 centimes). 

Abbreviated examples of French call option 
orders — A/. 12 000 3% fran$ais k 84,60/0,25 
fin juillet = Give 25 centimes (per 3 francs I 
of rente) for the call of 12,000 French 3 per 
cents at 84 francs 60 centimes for end July 
account. (See rente for explanation of how 
rentes are dealt in ) 

Le 3/8 : A / 50 Rio d/40 fr. au 15/8 mx 
sas Le 3 aout . Achetez 50 Rio dont 40 francs, 
au 15 courant, au mieux = 3rd August (date 
of order) * Give 40 francs (per Bhare) for 
the call/ of 50 Rio Tmtos, for mid August 
account, at best. 


Note further — 

dont un ou dont If ou dont 20 sous = option 
rate 1 franc. 

dont 10 sous — option rate 50 centimes. 

„ 5 sous = „ „ 25 „ 

a 1 sou :=s ,, ,, 5 ,, 

„ 2 hards = „ „ 2£ „ 

See also full explanation of option dealing 
setting out differences between French and 
English practice, under prune. 
dor6 (-e) snr tranche, gilt-edged : 
papier dore sur tranche (effets de commerce) 
(m.), gilt-edged paper 
dormant, -e (adj ), dormant * 

comptes dormants (m.pl ), dormant accounts, 
dos (n.m.), back: 

dos d’une lettre de change, d’un titre, back of 
a bill of exchange, of a certificate, 
comme son nom 1’mdique, Fendossement se 
met au dos de 1’effet, as its name indicates, 
the endorsement is put on the back of the 
bdl. 

dossier (n.m.), dossier; bundle (of papers), 
dossier (d’une procedure) (Dr.) (n.m ), brief, 
dossier 

dotation (»./), endowment; appropnation : 
dotation k la reserve, appropriation to the 
reserve 

doter (v t), to endow ; to appropriate to * 

entrepnses puissantes dotees de larges moyens 
de tresorerie (/ pi.), powerful concerns 

endowed with ample financial means 
doter un fonds special pour amortissements 
d’une somme de tant de francs, to appropriate 
to a special fund for depreciation a sum of 
so many francs. 

douane (n f ) ou douanes (n f.pl ) (administration) 
(Abrev : d&e), customs. 

douane (lieux oh sont per^us les droits) (n./), 
customs ; custom house 
deposer un manifeste en douane, to lodge a 
manifest with (or at) the customs (or at the 
custom house) 

douane (droits de douane) (n f ), customs ; 
customs duty ; customs duties : 
marchandises qui ne payent pas de douane 
(/ pl )» goods which do not pay customs 
(or customs duty) (or customs duties), 
douanier, -&re (adj ), customs (used as adj.) : 

union douaruere (/.), customs union, 
douanier (pors.) (n.m ), customs officer, officer 
of custom: 

douanier convoyeur, tram customs officer (i.e., 
a customs officer travelling on the tram m 
the interests of the service), 
double (adj ), double* 

temr des livres en partie double, to keep books 
by double entry. 

double assurance (/.), double insurance 
doubles colonnes (f pl.) t double columns, 
double emploi (m.), duplication ; amount 
entered twice : 

s’assurer qu’il n’y a ni omission ni double 
emploi dans l’enregistrement des articles, 
to ascertain that there is neither omission 
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nor duplication (or nor amount entered 
twice) m the entering up of the items 
Cf. fair© double emploi. 
double 6talon (etalon mon£taire), double 
standard. 

double fret (m.), double freight 
double prime (Bourse) (/ ), double option ; 
put and call ; put and call option, 
double (adv.), double: 

payer double, to pay double, 
double (adv ) ou en double ou en double exemplaire, 
m duplicate 

fait double (ou fait en double) a Paris le l er 
]um 19 — , done (or made) m duplicate at 
Pans, the 1st June 19 — . 
dresser un acte en double ou en double 
exemplaire, to draw up a deed m duplicate, 
double (copie) (n.m ), duplicate , counterpart 
double d’un acte, duplicate, counterpart, 
of a deed 

double (nm) ou doublure (n /.) (Bourse), option 
to double : 

double k la baisse ou doublure k la baisse, 
put of more ; put o’ more ; seller’s option to 
double 

double k la hausse ou doublure & la hausse, 
call of more , call o’ more ; buyer’s option to 
double. 

doubler (v.t ), to double - 
doubler sa mise, to double one’s stake, 
douteux, -ease (adj.), doubtful: 

creance douteuse (/.), doubtful debt, 
drainage (n.m.), drainage; dram 
drainage de For par Fetranger, drainage of 
gold by the foreigner 
drainage de capitaux, drain of money, 
drainer (v.t.), to dram • 

d&a le d6but de la guerre, For a 6t6 chasse de 
la circulation et draind vers l’encaisse des 
banques, from the beginning of the war, gold 
was driven out of circulation and drained 
towards the cash m hand of the banks, 
drawback (remboursement a la sortie des droits 
pergus k Fentfee) (Bouanes) ( n m.), draw- 
back : 

produits admis au benefice du drawback 
(m.pl.), commodities admitted to the benefit 
of drawback ; drawback goods 
drawbacks k l’exportation des produits frangais, 
drawbacks on exportation of French prod- 
ucts. 

dressement (n.m.), drawing up; drawing; 
making out; preparation 
dressement d’une liste, drawing up, making 
out, preparation of, a list, 
dresser (fediger) (v.t.), to draw up; to draw; 
to make out ; to prepare : 
dresser un bilan, un contrat, les statuts d’une 
socfefe, proc&s-verbal d’une reunion, to 
draw up, to draw, to prepare, a balance 
sheet, a contract, the articles of a company, 
the minutes of a meeting, 
dresser l’inventaire de son portefeuille, de son 
actif et de son passif, to make out a list of 
one’s investments, of one’s assets and 
liabilities. 


droit, -e (en parlant des monnaies) (adj.), 
standard; standard weight; full weight, 
of standard weight and fineness : 
pfece droite (/), standard com; standard 
weight coin ; full weight com ; com of 
standard weight and fineness. See example 
under pi&ce. 

monnaie droite (/ ), standard money. 

droit (des monnaies) (n.m ), standard weight, 
standard weight and fineness (of monies 
or of corns). 

droit (faculty) (nm.), right 

la liberte ne perd jamais ses droits, liberty 
never loses her rights, 
droit k un bail, right to a lease 
droits civils, civil rights, 
droit d’entree, right of admission. See example 
under quality de membre. 
droit de preference ou droit preferentiel, pref- 
erential right. 

droit de retention ou droit de gage, hen. 
armateur qui a un droit de retention (ou 
droit de gage) sur la cargaison pour le 
paiement du fret (m.), owner who has a 
lien on the cargo for payment of the freight, 
droit (ou droits) de souscription ou simplement 
droit ou droits (Abriv. dr,), right of applica- 
tion ; application rights ; right ; rights . 
le droit de souscription s’exerce. 1° par les 
porteurs dictions anciennes; 2° par les 
personnes qui, ne possedant pas d’actions 
anciennes, ach&tent des droits, application 
rights are exercised (1) by the holders of 
old shares; (2) by the persons who, not 
possessing old shares, buy rights, 
avec droit (Abriv. av -dt) ou droit attach^ 
(opp. h ex~droit ou droit d&tacM), with 
rights ; cum rights , cum new. 
ex-droit (Abrdv. . ex-dr. ou ex-d. ou ex-dt) 
ou droit detache, ex rights ; ex new. 
droit de vote, rights of voting ; voting right , 
right to vote. 

droits des cfeanciers, rights of creditors, 
droits patrimomaux d'auteur, copyright. 

droit (n.m.) ou droits (n.m pi.) (imposition, 
taxe), duty , duties ; due ; dues , fee ; fees * 
droit ad valorem [droits ad valorem pi .] 
(Bouanes), ad valorem duty, 
droit compensateur (Bouanes), countervailing 
duty. 

droit d’amarrage ou droit d’ancrage, berthage ; 
anchorage. 

droits d’arbitrage, arbitration fees 
droit d’assurance (Pdste), insurance fee; fee 
for insurance. 

droit d’avane (contribution accessoire aux 
frais de navigation), average 
chapeau et droit d’avane, primage and 
average. 

droit d’enregistrement (taxe additionnelle) 
(Transports, etc ), booking fee. 
droits d’enregistrement (immatriculation au 
greffe, ou analogue), registration duties, 
registration dues. 

droit d’entree (cotisation d’admission k une 
association), entrance fee 
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droits d’entree ou droits d’importation 
(Douanes), import duty, 
droit d’industrie-cle, key industry duty, 
droits de balisage ou droits de babse, 
beaconage. 

droits de bassm ou droits de dock, dock dues ; 
dockage 

droits de chancellene, legation fees , consular 
fees 

droit de commission (des mandats-poste), 
poundage (on money orders) 
droit de constitution, capital duty. Note — 
In France, a droit de timbre d la charge des 
societis (stamp duty on compames) is payable 
in addition to the droit de constitution ( lit 
incorporation duty). 

droit de douane ou droits de douane, customs 
duty? customs duties; customs, 
droit de garde (Banq ), charge for safe custody. 

See note under depdt libre ou depdt en garde 
droit de garde (taxe de depdt des bagages), 
cloak room fee 

droit de garde ou droit de magasmage 
(Douanes), rent on goods deposited m 
King’s warehouse Gf depdt de douane and 
nnse en depot. 

droits de mutation (mutations entre vifs), 
transfer duty ; conveyance duty, 
droits de mutation (mutations par deces), 
succession duty; succession tax 
droits de navigation, navigation dues 
droit de peage, toll 

droits de phare ou droits de feux et fanaux, 
light dues 

droits de pilotage, pilotage dues , pilotage 
droit de police (Assce), policy duty 
droits de port, port dues ; harbour dues 
droits de quai, wharf dues; wharfage, 
droit de recommandation (Poste), registration 
fee ; fee for registration 
droit de regie, excise duty 
boissons et autres marchandises sujettes aux 
droits de regie (/ ph), liquors and other 
goods liable to excise duties 
droits de sauvegarde, safeguarding duties 
droit de signature, indemnity of one half 
per cent of the sum insured, claimable by 
French underwriters on cancelment of a 
policy of insurance. 

droits de sortie ou droits d’exportation, export 
duty. 

droit de stationnement (Ch de f ), demurrage 
charge; demurrage (for detention or non 
use of vehicles). 

droit de statistique, statistical tax (In France, 
a customs tax to cover the cost of preparing 
Government statistics of trade) 
droit de timbre, stamp duty 
droit de timbre a quittance, receipt stamp 
duty 

droit de tonnage, tonnage duty; tonnage 
droit de transmission ou droit de transfert, 
transfer duty 

Note — In France, the droit de transmission on 
registered securities is charged on the value of 
the shares or stock, reckoned at the average 


I price of the day preceding the transfer. This 

duty is collected by the company at the time 
l of transfer On bearer securities the duty is 

leviable m the form of a percentage on the 
total value of the stock, reckoned at its average 
price during the preceding year, and is deduct- 
ed from the value of the interest or dividend 
coupons The company accounts periodically 
to the revenue authorities for the duties on 
both registered and bearer securities and pays 
them over m lump sums. 

It will be seen that this droit de trans- 
mission on bearer securities is payable 
whether the stock changes hands or not, 
and is therefore not a transfer duty proper, 
but is of the nature of an additional income 
tax Added to this is the fact that the tax 
is cumulative, so that a company not paying 
dividends for some years might see its first 
dividend entirely wiped out by arrears of 
tax. A purely speculative share never 
paying a dividend would not have to pay 
the tax at all. 

droit de visifce, inspection fee ; survey fee 
droit fiscal, revenue duty, 
droit fixe (droit d’enregistrement), fixed duty, 
droits McKenna, McKenna duties 
droit plem, full duty 
droit prohibits, prohibitive duty: 
les droits sont prohibitifs quand leur quotite 
est telle qu’ils rendent Fimportation 
impossible, duties are prohibitive when 
their amount is such that they render 
importation impossible 

droit proportionnel (droit d’ enregistr ement ) , 
ad valorem duty, 
droit proteeteur, protective duty 
les droits protecteurs ont, pour but principal, 
de defendre la production nationale contre 
la concurrence etrangere, the principal 
object of protective duties is to secure 
national production against foreign 
competition 

droit specifique (Douanes), specific duty, 
droit (ensemble des lois) {n.m.), law * 

droit civil ou droit pnve, civi] law, private law. 
droit commercial, commercial law, law 
! merchant 

droit commun, common law 
droit de Fa vane commune ou droit des avanes 
communes, law of general average 
droit f ra^ais, French law 
droit international ou droit des gens, inter - 
l national law , law of nations. 

, droit international pnve, private international 

law ; international private lav 
droit international public, public international 
law 

I droit maritime, maritime law ; shipping lav 

I droit national, national law. 

I droit public, public law. 

j droiture (en), directly, direct, straight 

importation en droiture (/ ), direct importation 
| (le, from a foreign port to a home port, 

, the ship not calling at intermediate port or 

| ports). 
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produits qui arrivent en droiture de Buenos - 
Ayres (m pi,), produce which arrives directly 
(or direct) (or straight) from Buenos 
Ayres. 

dff, due [dus, dues pi ] (£chu) (pp & adj ), due ; 
owing 

aucun fret n’est du pour les augmentations de 
poids resultant d’ a varies de xner (m), no 
freight is due on any increase m weight 
resulting from sea damage, 
decompte des mterets dus (m ), working out 
the interest due 

toutes primes echues, dues par Tassure (f.pl ), 
all outstanding premiums, due by the 
insured; all premiums due, owing by the 
msured 

&&, due (afctnbuable) (adj ), due ; attributable , 
ascribable . 

mexecution due k la force majeure (/ ), non 
performance due to force majeure. 
dft, due (reguher) (adj.), due , proper * 
traduction en due forme (/ ), translation m 
due (or proper) form 
dft ( n m ), due : 

reclamer sou du, to claim one’s due 
ducroire (convention) (n m.), del credere 
les agents de change sont ducroire, c’est-k-dire 
responsables de la livraison des titres a 
I’acheteur en cas de defaillance du vendeur, 
et du paiement au vendeur en cas de d6fail- 
lance de Pacheteur (m pi), stockbrokers are 
del credere, that is to say, responsible for 
delivery of the stock to the buyer m case of 
default of the seller, and for payment to the 
seller m case of default of the buyer, 
ducroire (prime) (n m ), del credere commission 
ducroire (commissionnaire) (pers ) (n,m ), del 
credere agent. 

d&ment (adv ), duly ; properly * 
connaissement dument timbr6, dument 

E 

eau (n f ) ou eaux (n f pi ), water, waters * 1 

r^expdcLition par fex ou eau k destination de 
l’mt6nenr (/.), reforwardmg by rail or water 
to inland destination, 
eaux a mar^e, tidal water 
eau de mer ou eaux marines, sea water, 
eau douce, fresh water. I 

eau profonde, deep water • | 

canal maritime en eau profonde (ro.), deep- 
water ship canal, 
eaux mttoeures, inland waters 
eaux lux servant d’acc&s, waters leading 
thereto * 

navire naufrag^ dans un port ou les eaux i 
lui servant d’acc&s (m ), ship wrecked m I 
a port or the waters leading thereto i 


accompli (m ), bill of lading duly stamped, 
duly accomplished, 
dumping (n.m.), dumping * 

le dumping consiste en etabhssant, pour le 
meme produit, deux prix ou deux 4chelles de 
prix • un prix reiativement 61ev6 sur le 
marche mteneur ; des prix plus has, variables 
suivant les cas, sur les marches exttoeurs, 
dumping consists m establishing, for the 
same commodity, two prices or two scales of 
prices one price relatively high on the 
home market ; lower prices, variable accord- 
ing to circumstances, on foreign markets 
duplicata [duplicata pi] (n.m ), duplicate 
duphcata de change, duplicate of exchange, 
duplicata de la lettre de voiture, duplicate of 
the consignment note, duplicate consign- 
ment note 

duphcata de quittance, de facture, duplicate 
receipt, invoice. 

le copie de lettres est un registre exclusivement 
constitue par des duplicata, the letter book 
is a register formed exclusively of duplicates, 
en duplicata ou par duplicata, m duplicate . 
dresser un acte en duphcata ou rddiger un acte 
par duplicata, to draw up a deed m 
duplicate 

duplicateur (n.m ), duplicator , duplicating 
machine 

duplicateur k plat, flat duplicating machine 
duplicateur au stencil, stencil duplicator, 
duplicateur rotatif , rotary duplicating machine 
dur (-e) k la vente (toe), to be hard to sell 
cette marchandise est dure k la vente, these 
goods are hard to sell 
dur6e (n.f ), duration , term . 

durde d’un bail, term, duration, of a lease, 
police qui exprime la dur6e pour laquelle elle 
est souscrite (/.), policy which expresses the 
term for which it is written. 


eaux territoriales, territorial waters 
navire saisi dans les eaux territoriales 
fran$aises (m ), ship seized m French 
territorial waters 
ebranlei (v t.), to shake 

ebranler la confiance du public dans la seeurite 
de la circulation fiduciaire, to shake the con- 
fidence of the public m the security of the 
paper currency. 

dealt (variation) (n m .), difference 
ecarts de prix, des taux, differences in price, 
m rates 

dcart entre le prix de revient et le prix de vente, 
difference between the cost price and the 
selling price. 

ecart entre le cours acheteur et le cours vendeur, 
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difference between buying price and se llin g 
price ; turn of the market. 

Ecart (n.m ) ou Eearfc de prime (Bourse), ecart 
(difference between the prices for firm stock 
and option stock), 
ecarter (s’) (v.r.h to deviate 

navire qui s’ecarte de sa route pour sauver 
des vies humames ou des biens (m ), ship 
which deviates from her course to save lives 
or property. 

Echange (troc) ( n m.) t exchange ; barter : 

le commerce est fonde sur F echange, commerce 
is founded on exchange 

commerce d’Echange (m ), trade by barter (or 
by exchange). 

l’Echange d’un objet contre un autre, des billets 
contre espEees, the exchange of one article 
for another, of notes for com. 
echange de correspondance, de ratifications, 
exchange of correspondence, of ratifications, 
echange d’ observations, exchange of remarks; 
discussion : 

aprEs echange d’ observations, et personne 
ne demandant plus la parole, M. le president 
met aux voix les resolutions suivantes, 
after discussion, and there being no further 
questions, the chairman put the following 
resolutions to the meetmg. 

^changeable ( adj ), exchangeable * 

billet de banque echangeable contre de For 
(m ), bank note exchangeable for gold, 
echanger ( v i.), to exchange ; to barter 

Echanger une valeur contre une autre, des 
actions pnvilegiees contre des actions 
ordmaires, to exchange one security for 
another, preference shares for ordinary 
shares. 

la correspondance echangee entre les parties, 
the correspondence exchanged between the 
parties. 

s’Echanger (v r.), to be exchanged ; to exchange , 
to change hands : 

les deux monnaies doivent s’echanger au pair, 
the two moneys should be exchanged at 
par 

Faction X. s’Echange a 2 560 ou on echange 
Faction X. h 2 560, X shares changed 
hands (or exchanged) at 2,560 francs. 
Echangiste (n.m.) ou echangeur, -euse (pers ), 
exchanger. 

Echantillon (n m.), sample * 

echantillon cachete, sealed sample, 
echantillon de valeur ou echantillon de prix, 
sample of value 

Echantillons sans valeur marchande, samples 
of no commercial value (or without saleable 
value). 

Echantillons des voyageurs de commerce, 
commercial travellers’ samples. 

Echa ntillonnage (n m.), samplmg. 
echantillonner (v t .), to sample : 

les marchandises passibles de droits peuvent 
etre Echantillonnees en vue des transactions 
commerciales ; les Echantillons sont soumis 
aux droits lors de leur enlevement de 
l’entrepot, dutiable goods can be sampled 


with a view to commercial transactions, 
! the samples are subject to duty when being 

removed from the warehouse. 

echantdlonneur (pers.) (n.m ), sampler 

echapper (v.t.), to escape 

echapper a la poursuite de Fennemi ou des 
pirates, to escape (or to escape from) the 
pursuit of the enemy or pirates, 
echapper au paiement d’une somme, to escape 
payment of a sum 

! echauffementdelacargaison(w )» heatmg of cargo 
! echEable ou EchEant, -e (adj.), falling due ; due, 
payable : 

billet echeable a telle date (m.), bill falling due 
(or bill due) (or bill payable) on such a date. 

EchEance (expiration) (n /.), expiration ; expiry . 
date d’Echeanee de location (/.), date of 
expiration of tenancy 

echEance d’un marchi k prime (Bourse), 
expiration of an option, 
a son Echeanee, la presente police se 
renouvellera pour une annEe entiEre, on 
expiry, this policy will be renewed for a full 
year. 

echEance (date d’exigibihtE) (nf), due date, 
date payable ; date . 

echEance d’un coupon, due date of a coupon, 
date a coupon is payable 
obligations remboursables h echEanees fixes 
(/ pi*)* debentures redeemable at fixed dates 

EchEance (date d’entree en valeur d’intErets) 
(«./.), value, value date; as at. See syn 
valeur for example. 

EchEance (epoque a laquelle le paiement d’un effet 
de commerce doit etre effectue) (n.f ), 
maturity ; due date , date : 

Feffet sera paye k l’echeance, a la date de son 
echeanee (m ), the bill will be paid at 
maturity, at its maturity date, 
billet dont l’echeance tombe un jour fenE 
(m ), bill of which the due date falls on a non 
business day. 

effets payables k des Eeheances determmees 
( m.pl .), bills payable at fixed dates 
echEance moyenne ou Echeanee commune, 
average due date , mean due date 
papier a echeanee (m.), bills to mature, 
effet k longue EchEance (m ), long dated bill , 
long bill. 

bons a EchEance rapprochee [m pL), shortly 
maturmg bonds 

EchEance (terme d’Echeance, dElai qui s’ecoule 
entre la date de Fengagement et son 
exigibilite) (nf.), tenor, term, currency, 
time of payment 

1’EchEance de la lettre de change est 3 mois 
de vue, the tenor (or the term) (or the 
currency) (or the time of payment) of the 
bill of exchange is 3 months after sight, 
il ne sera admis a Fescompte aucun effet d’une 
EchEance de moms de cmq jours, no bill of 
less than five days’ tenor (or currency) will 
be discounted. 

EchEance (billet) (nf.), bill; draft ; note: 
faire face h une EchEance, payer des echEanees, 
to meet a bill, to pay bills. 
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echeance a terme, time bill, time draft, 
time note 

eeheancier (n m ), diary (any book for recording 
m order of due date payments to be made 
or amounts to be collected), 
eeheancier (d’effets de commerce) (n.m ), bill 
diary 

echelle (n / ), scale . 

echelle mobile des salaires, sliding wage scale, 
echelle (escale) (Navig ) (n f ), call , calling 
(See escale, synonymous with echelle m 
this sense, for complete list of translations 
and examples, dchelle is not very often used, 
escale being the commoner word ) 

Echelle directe, direct call, forward call. 
Echelle retrograde, indirect call; backward 
call ; call behind the named port 
echelies du Levant (f pi ), Levantine ports 
Echelon (Cotation en bourse) (n.m.), step . 
la cotation se fait habituellement par Echelons 
ou multiples de 0,25 pour les titres au- 
dessous de 100 francs, quotation is usually 
made by steps or multiples of 25 centimes for 
shares under 100 francs 
Echelonnement (n m.), spreading 
Echelonner (v L), to spread . 

Echelonner une souscnption en plusieurs verse - 
ments, to spread a subscription into several 
instalments. 

versements echelonnes sur plusieurs mois 
(mpl.), instalments (or calls) spread over 
several months, 
echiquier ( nm .), exchequer 
Echoir ou Echeoir (v.i ), to fall due ; to mature , 
to expire . 

le billet Echoit demam, the bill falls due (or 
matures) (or expires) to-morrow. 
mtErEts a Echoir (m.pl.), accruing interest. 
Echouement (Navig ) (n.m.), stranding; ground- 
ing; running aground; running on shore; 
beaching . 

Echouement d’un navire sur les r ocher s, 
stranding of a ship on the rocks 
echouement fortuit ou echouement accidentel, 
accidental stranding. 

echouement volontaire ou Echouage (nm), 
voluntary stranding. 

Note — According to French maritime law, 
Echouement may be (1) simple (not preventing 
the continuation of the voyage), or (2) 
Echouement avec bris (stranding with break) 
this may be (a) partiel (m this case, after 
repairs the ship continues on her voyage), 
or (6) absolu (givmg rise to abandonment) 
(See note under bris.) 

Echouer (v t ), to strand , to ground ; to run 
aground (or on shore) ; to beach . 

Echouer un navire sur le nvage pour Eviter 
la perte totale, to beach a ship m order to 
escape total loss. 

Echouer (v.t ), to strand ; to ground ; to run 
aground (or qn shore) , to beach * 
navire qui Echoua sur un ecueil (m.), ship which 
stranded on a reef 

navire EchouE (m.), stranded ship; vessel 
aground. 


s ’Echouer (v.r ), to strand , to ground ; to 
run aground (or on shore) , to beach 
navire qui s’echoua sur une ile (m ), ship which 
stranded on an island 

Echouer (ne pas rEussir) (v %.), to fail * 

echouer dans ses entrepnses, to fail m one’s 
enterprises. 

Echu, -e (adj ), due , outstanding ; owing , 
matured . 

I’acquittement des termes echus d’annuites 
(m.), the payment of instalments of annuities 
due (or outstanding) 

toutes primes Echues, dues par 1’assurE (/ pi ), 
all premiums due, owing by the insured; 
all outstanding premiums, due by the 
insured. 

frais echus (mpl.) ou depenses Echues (fpl), 
outstanding expenses. 

mtErets Echus (mpl.), outstanding interest, 
interest due 

Eclairage des locaux (m.), lighting the premises 

Eclatement (d’un mcendie, de la guerre) (n.m ), 
breaking out (of a fire, of war). 

Eclatement (de chaudiEres, de conduites) (n m.), 
bursting, explosion (of boilers, of pipes). 

Ecluse (de canal ou de bassm) (n /,), lock (canal 
or dock) 

les dEmvellations du terrain sont compensEes 
par des Ecluses (f.pl ), drops m the ground 
are compensated by locks 

Economat (d’une banque, ou Etablissement 
analogue) (nm.), stationery department 

Econome (adj.), economical; economic; thrifty, 
saving. 

Econome (d’une banque, ou Etablissement 

analogue) (pers.) (n.m.), stationery clerk. 

Economic (n f), economy ; thrift ; saving : 

Economic politique ou simplement Economie, 
political economy ; economics. 

Economie de temps procurE par l’emploi de 
l’avion, savmg of time effeoted by the use 
of the aeroplane. 

Economies (argent amassE par l’Epargne) (n.fpl.), 
savings: 

prendre sur ses Economies, to draw on one’s 
savings. 

Economique (qui a rapport h l’admimstration des 
depenses) ( adj .), economical ; economic. 

Economique (qui cofite peu) (adj.), economical, 
economic ; inexpensive ; cheap. 

Economique (qui a rapport k l’Economie politique) 
(adj ), economic 

le cours du change dEpend, dans une large 
mesure, de la situation Economique du pays, 
the rate of exchange depends, to a large 
extent, on the economic situation of the 
country. 

Economiquement (adv.), economically. 

Economiser (v t.), to economize; to save 

Economiser ses revenus, l’usage du numEraire, 
to economize one’s income, the use of coin 

Economiser le travail, to save labour. 

Economiste (pers ) (n.m ), economist. 

EcoulE (adj.) ou de 1’EcoulE (du mois dernier), 
ultimo. (Cf. exercice EcoulE,) 

Ecoulement (n.m.), placmg ; sale : 
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ecoulement de produits indigenes sur les 
marches Strangers, placing of home products 
on foreign markets 

6couler (v t.), to place ; to sell 

6couler des actions dans le public, to place 
shares with, to sell shares to, the public 
s’6couler (vr), to sell ; to be sold ; to be 
placed * 

objets qui s’ecoulent bien (m.pl ), articles 
which sell well. 

Scouteur (Teleph ) (n.m ), receiver . 

d6crocher, raccrocher, Pecouteur, to remove, 
to replace, the receiver 

ecoutllle ( n.f ), hatch ; hatchway 

la fermeture des ecoutilles, battening down the 
hatches. 

toire (v.t.), to write ; to write up . 
ecnre une lettre, to write a letter. 

6cnre tr&s lisiblement, please write clearly, 
ecnre a la machine, to typewrite ; to type : 
ecnre une lettre a la machme, to typewnte, 
to type, a letter. 

ecnre une note sur un agenda, to write, to 
make, a note m a diary, 
employ^ qui ecnt la comptabilite (m ), clerk 
who writes up the books (or the accounts). 

Sent (n.m.), wntmg. 

en 6crit ou par 6crit ou h P4cnt ou 4cnt, -e, 
m wntmg ,* written 

convention en ecnt (ou par ecnt) (ou a l’ecnt) 
(ou ecnte) (/ ), agreement m wntmg , written 
agreement 

confirmation verbale ou ecrite (/ ), verbal or 
written confirmation. 

£cnt (convention ecrite) (n.m ), written agree- 
ment ; agreement m wntmg 
la necessite d’un ecnt en mature de vente de 
navire, the need of a written agreement 
when selling a ship 

ecnture (n f ), writing; handwriting, wntmg 
up: 

denture k la machine, typewriting ; typmg 
denture courante, current handwriting 
ecnture lllisible, illegible wntmg. 

denture (Comptab ) (n f ), entry * (See also 
article.) 

les dentures faites sur le journal, the entries 
made m the journal, 
denture comptable, book entry, 
denture d’mventaire ou denture de cloture, 
closing entry. 

ecnture d’ordre, suspense entry 
ecnture d’ouverture, opening entry, starting 
entry. 

denture de banque, bank transfer (transfer 
from one customer’s account to another, 
effected by means of instructions to the 
bank). 

denture de journal, journal entry, 
denture de redressement ou ecnture recti- 
ficative, correcting entry, 
denture de virement ou ecnture de contre- 
passement, transfer entry, 
ecnture inverse ou ecnture de eontre-passe- 
ment, reverse entry , reversing entry , 
contra entry 


dentures (nf.pl.) ou dentures eoxnptables, 
accounts; books, records, 
les dentures d’une banque, the accounts (or 
the books) (or the records) of a bank, 
tenir les dentures d’une maison, to keep a 
firm’s accounts (or a firm’s books), 
rechercher une difference dans les ecritures, 
to look for a diffeience m the books, 
falsification d’dcntures comptables (/), falsi- 
fication of accounts. 

benefices d’dcntures (m pi) (opp. a benefices 
realises), book profits, 
ecu (n m ), 5 franc piece (silver) 
effacement de marques (m ), obliteration of 
marks 

effectif, -ive (adj ), effective , real ; actual , 
m cash , m com , paid up : 
monnaie effective (/.), effective (or real) 
money. 

avoir tant de francs effectifs dans sa caisse, 
to have so many francs m cash (or in com) 
in one’ 8 cash. 

valeur effective au moment de la perte (/), 
actual value at the time of the loss, 
effectivement (adv ), effectively ; really ; actually : 
benefice effectivement realise (m ), profit 
actually realized 

effectuer (v t,), to effect ; to make ; to execute 
effectuer un paiement, to effect, to make, a 
payment. 

effectuer un transfert (de titres mobiliers), to 
execute a transfer 

s’effectuer (v.r ), to be effected ; to be made ; 
to be executed * 

le paiement s’effectue comme suit, payment 
is made as follows. 

effet (d’une assurance) (n m ), attachment ; effect; 
on risk - 

Feffet de Fassurance a cesse, the attachment of 
the insurance has ceased ; the insurance has 
ceased to attach (or to be on nsk) . 
effet (n.m.) ou effet de commerce ou effet com- 
mercial, bill ; bill of exchange ; exchange ; 
bill or note (see Note 2 below ) ; draft : 

(Note 1 .—-bill of exchange is the equivalent 
of effet de commerce in the general and legal 
senses of the term, and must be distinguished 
from the restricted meaning of the term, viz. : 
an acceptable draft, which m French is 
lettre de change ) 

(Note 2 . — In France, a billet a ordre 
(promissory note) is an effet de commerce . In 
England, a promissory note is not a bill 
of exchange , hence the translation bill or note 
which is a very common expression m English, 
especially m text books ) 

(Note 3 : — In France, a dock or warehouse 
warrant is also an effet de commerce.) 

(Note 4 —See also papier.) 
effet a courte echeance ou effet a courts jours 
ou effet a courts-jours, short dated bill, 
short bill. 

effets a Fescompte, a Feneaissement, bills for 
discount, for collection, 
effet a longue echeance [effets a longues 
echeances pi.], long dated bill; long bill. 
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effet a payer (Abrev. E. a P.), bill payable 
effet a recevoir (Abrev. E. a R.), bill receivable 
effet a renouvellement, kite; windmill, 
effet a vue, sight bill ; draft at sight 
effet an pair In France, bill on which, no 
change de pldce (see this expression m 
vocabulary) is chargeable 
effet an porteur, bill payable to bearer, 
effet avalise, guaranteed bill ; backed bill, 
effet bancable, bankable bill. See note 
under bancable. 

effets brulants, hot bills; bills maturing 
m a few days; bills that have only a 
few days to run. 

effets creux, house bills ; pig on pork, 
effet de finance, finance bill, 
effet doeumentaire ou effet aecompagne de 
( ou par des) documents (opp. h effet 
Ubre), documentary bill ; document bill ,* 
bill with documents attached, 
effet en devise, bill in foreign currency (or 
m currency). 

effets en pension ou effets en (ou a la) nourrice, 
pawned bills; bills in pawn (bills lodged 
with a bank as collateral against advances 
and retired before maturity), 
effets en souff ranee (ou en suspens), bills m 
suspense ; bills held over 
effet escomp table, discountable bill, 
effets escomptes, bills discounted 
effet Stranger ou effet sur 1’etranger, foreign 
bill ; foreign exchange 

effet impaye ou effet retournE (ou rendu) (ou 
renvoyE) impayE, dishonoured bill; bill 
dishonoured by non payment ; bill returned 
dishonoured ; unpaid bill 
effet mnegociable ou effet mcommer liable, 
unnegotiable bill 
effet libre, clean bill. 

effet negoci&ble ou effet commonable, 
negotiable bill 

effet non acceptE ou effet retourne (ou rendu) 
(ou renvoyE) faute d’acceptation ou effet 
retourne (ou rendu) (ou r envoy 6) par dEfaut 
d’acceptation, dishonoured bill; bill dis- 
honoured by non acceptance ; bill returned 
dishonoured ; unaccepted bill, 
effet retourne ou effet rendu ou effet renvoye, 
dishonoured bill ; bill returned dishonoured 
effet sur Finterieur, inland bill, home-trade 
bill 

effets sur place, town bills; local bills; bills 
payable m the same locality as that m which 
the collecting bank is situated: opposed 
to effets sur le dehors or effets deplaces or 
deplacd (n.m ) or effets detournes, that is, 
bills payable m other places, especially m 
small localities The English equivalents, 
applied chiefly to cheques are as follows — 
m London, town, metropolitan, and country ; 
out of London — local, country , and 

London 

effets (biens) (n.m pL), effects , property ; estate ; 
articles . 

effets immobiliers, real property ; real estate ; 
realty ; immovable effects ; fixed property. 


effets mobiliers ou effets personnels, personal 
effects ; personal property ; personal estate , 
movables, personals; personalty; movable 
effects. 

effets personnels des voyageurs, des gens de 
mer, personal effects of passengers, of 
seamen. 

effets servant a 1’usage personnel du passager, 
articles for the personal use of the passenger 
effets (valeurs ; titres) (n.m pi), securities, 
stocks ; stock ; stocks and shares * 
effets au porteur, bearer securities; bearer 
stocks ; bearer stock. 

effets nommatifs, registered securities, regis- 
tered stocks; registered stock, 
effets publics, government securities ; Govern- 
ment stocks ; public securities, 
effleurer (Bourse) (v l), to touch • 

cours qui n’a EtE qu’effleurE (m.), price which 
has only been touched, 
effondrement (Bourse) (n.m ), slump 
effondrement des cours, slump m prices, 
effondrer (s’) (v r ), to slump 

l’action X s’effondre de 4 500 h 4 000, X 
shares slumped from 4,500 to 4,000 francs 
effritement (des cours) (Bourse) ( n m.), crumbling 
(of prices) 

effriter (s’) ( v.r ), to crumble. 

Egal, -e, -aux (adj ), equal : 

colonnes prEsentant des totaux Egaux (f pi), 
columns showing equal totals 
egalement (adv ), equally. 

Egaler (v t ), to equal . 

dix moms quatre Egale six (Abrdv 10—4=6), 
ten minus four equals six (Abbrev. . 10 — 
4 = 6). 

legalisation (n f ), equalization, 
egaliser (v.t.), to equalize : 

Egahser les totaux, to equalize the totals. 
EgalltE (n.f ), equality : 

egalite de deux nombres, de voix pour une 
proposition, de traitement, equality of two 
numbers, of votes for a resolution, of treatment 
EgarE, -e (adj.), mislaid; lost; miscarried. 
Eg&rement (n m ), mislaying ; loss ; miscarriage. 
Egarer (v.t.), to mislay ; to lose . 

Egarer des papiers, to mislay, to lose, papers 
s’Egarei (vr.), to be mislaid; to be lost, to 
miscarry. 

Elan (en parlant des cours de bourse) (n.m.), 
buoyancy. 

Election (n /.), election • 

Election d’un president, de domicile, election 
of a president (or of a chairman), of domicile. 
Electrification (n.f ), electrification. 

Electrification d’un chemm de fer, electrification 
of a railway. 

Electrifier (v.t.), to electrify. 

ElEvation (hausse) (n /.), raising ; rise ; increase : 
ElEvation des tarifs, du taux officiel d’eseompte, 
raising, rise, of rates, of the bank rate. 
ElevE, -e (adj.), high: 

emprunter a un taux d’mtEret ElevE, to borrow 
at a high rate of interest, 
par suite du pnx ElevE de Targent, owing to the 
high price of money. 
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Clever (hausser) (v t.), to raise ; to increase . j 

armateur qui elEve les taux des frets (m ), j 
shipowner who raises (or increases) freight ] 
rates 

s’Elever (v r ), to rise , to reach , to amount 
to ; to increase ; to anse 
le pnx s’elevait a tant, the price rose to (or 
reached) so much. 

les benefices s’elEvent a 100 000 fr (m pi.), 
the profits amount to 100,000 francs, 
s ll s’ElEve des difficultes, if difficulties arise. 
Eligihiliie (n.f ), eligibility. 

Eligible (adj ), eligible 
Elimination (n f), elimination 

Elimination d’erreurs, elimination of errors 
eliminer (v t.), to eliminate. 

Elire (v t.), to elect : 

elire un admimstrateur, to elect a director, 
elire domicile chez son notaire, to elect domicile 
with one’s notary. 

EloignE (Bourse de marchandises) (n m ) (opp a 
rapproche), distant position* 
achats sur les eloignEs par suite de la fermete 
des marches des grains et des valeurs (m.pl ), 
purchases on distant positions in conse- 
quence of the firmness of the grain and stock 
markets 

Enlargement (nm), signature , signing : 

remettre un colis au destmataire contre 
enlargement au carnet de livraison, to deliver 
a parcel to the addressee against signature 
m the delivery book. 

Emarger le camet, to sign the book (to append 
one’s signature or initials m a delivery book, 
wages book or sheet, or the like, as acknow- 
ledgment of receipt) 
emballage (n m.), packing , package 

emballage en caisse pleine, en caisse a claire- 
voie, packing m close cases, in crates, 
emballage exterieur, external packing 
emballage mtErieur, internal packing, 
emballage maritime on emballage pour trans- 
port outre-mer, packing for shipment, 
les marchandises sont livrables en caisses 
d’origme ou tous autres emballages d’ori gme 
(/ pi ), goods to be delivered in original 
cases or any other original packages 
emballement a la hausse ou simplement embalm- 
ment (des cours) (Bourse) (n m ), boom (m 
prices) 

emballer (v.t ), to pack 

emballer des marchandises, to pack goods. 
embarcadEre ( n.m ), landing ; landmg place , 
landing platform ; wharf . 
embarcadEre flottant, landing stage; floating 
stage , floating wharf , float, 
embarcation (n.f), craft, boat: (See also 
bateau and canot.) 

embarcations et alleges employees au charge- 
ment ou au dEchargement des navires, 
craft and lighters used m the loading or 
unloading of ships 

les alleges sont des embarcations servant au 
chargement et au dEchargement de la 
marchandise (f.pl )> lighters are craft used 
for loading and unloading cargo. 


les embarcations du bord, the ship’s boats, 
embarcation de sauvetage, lifeboat. 

embargo (nm), embargo . 
lever 1’embargo sur un navire, to raise the 
embargo on a ship 

embarquement (n.m ) (AbrEv .* emb.) (Ant. * 
debarquement ), shipping ; shipment ; 
embarking ; embarkation ; embarcation * 
embarquement sur premier vapeur, sur 
navire suivant, shipment on first steamer, 
on following ship 

fret payable k destination suivant poids 
dEclare a l’embarquement (m.), freight 
payable at destination as per weight 
declared on shipment. 

on cote le sucre de Cuba, embarquement xnars- 
avnl a 7 sh. 4 l/2d caf. Royaume-Uni, 
Cuban sugar quoted, for March-Apnl ship- 
ment at 7s, 4^d. c l f. U.K. 
embarquement de passagers, embarking 
passengers . 

embarquer (v.t.), to ship; to embark: 

embarqeur la marchandise dans la pEriode de 
temps convenue, to ship the goods within 
the agreed period of time, 
embarque (-e) en moms, short shipped* 
quantite embarquee en moms (/), amount 
short shipped. 

s’ embarquer (v.r ), to embark ; to go on board ; 
to sail, to be shipped; to he embarked 
la marchandise en vrac s’embarque generale- 
ment au moyen d’appareils speciaux, goods 
m bulk are generally embarked by means 
of special apparatus 

embouchure (d’un fleuve) (n /.), mouth (of a river), 
embranchement parfciculier (Ch. de f) (m.), 
private sidmg 

Emetteur, -trice (adj ), issuing 

le banquier emetteur, the issuing banker 
la societE emettrice, the issuing company. 

emetteur (pers ) (n.m.), issuer. 

Emetteur (n.m.) ou Emetteur de la filiExe (pers ) 
(Bourse de marchandises), first seller, 
deliverer. 

emettre (v.t ), to issue ; to start : 

Emettre des billets de banque, un chEqtxe, 
des obhgations pour une somme Egale au 
maximum des prets, to issue bank notes, 
a cheque, debentures for an amount equal 
to the maximum of the loans, 
emettre des actions au pair (ou au pair nominal) 
(ou a leur valeur nominate), to issue shares 
at par. 

emettre des actions au-dessus du pair (ou 
au-dessus du pair nominal) (ou au-dessus 
de leur valeur nominale), to issue shares at 
a premium. 

emettre des actions au-dessous du pair (ou 
au-dessous du pair nominal) (ou au-dessous 
de leur valeur nommale), to issue shares 
at a discount: 

1’emission des actions au-dessous du pair 
nominal serait lllegale (/ ), issuing shares at 
a discount would be illegal, 
actions emises contre especes (f pL)> shares 
issued for cash. 
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actions emises dans le public (J pi.), shares 
issued to the public 

Emettre une filiere (Bourse de marchandises), 
to start a string. 

Emente («./), not. 

Emeutier, -Ere (pers.) (n ), rioter, 
emigrant, -e (pers ) (n.), emigrant. 

Emigration («/.), emigration 
Emigier {v.i ), to emigrate 

Emission {n / ), issue ; issuing ; coming out ; 
starting 

Emission de valeurs, de billets de banque, 
issue of securities, of bank notes, 
les Emissions sont pubhques ou privies, issues 
are public or private. 

operations en actions a emission (Bourse) 
(f pi ), dealings m shares for the coming out. 
Emission d’une filiEre (Bourse de marchandises), 
startmg a string. 

emmagasmage ou emraagasinement {n.m ), 
storing , storage ; warehousing, 
emmagasmer ( v t ), to store , to put into store , 
to warehouse. 

ffimneuagement (d’un navire) (n m.), fitting ; 
accommodation; appointments. See ex- 
amples under syn. amEn&gement. 
emm&oager {v.t ), to fit, to accommodate. 

See example under syn amenager. 

Emolument {n.m,), emolument 
les traitements et autres Emoluments (m pi), 
salaries and other emoluments 
empire (n m ), empire : 

empire d’outre-mer, oversea empire, 
emplacement (sur une feuille de papier) (nm.), 
space ; room : 

emplacement reserve aux mentions de service, 
space for service instructions, 
au cas oh 1’emplacement reserve sur la feuille 
serait msuffisant pour l’mscnption des 
mentions necessairea, celles-ci peuvent etre 
reportees au verso, if the space provided on 
the sheet is inadequate for entering {or 
if there is not room on the sheet to enter) 
the necessary particulars, they can be put 
on the back. 

emplacement du timbre-poste, affix stamp here, 
emplacement (poste de mouillage) (Navig ) 
{n.m.), berth; berthage: 
emplacement de chargement, loading berth, 
emplacement des machines (dans un navire) 
{m ), engine room space, 
emploi (usage) (n m.), employment; use 
emploi d’une somme d’argent, des capitaux 
dans la production, des capitaux en report, 
employment, use, of a sum of money, of 
capital in production, of money on contango, 
emploi (occupation) (n.m.), employment; 
employ, situation, place; post, position; 
job, berth: 

chercher de l’emploi, to look for a place ; 
to seek employment. 

employe (pers ) ( n m.), clerk , employee ; 

'employe; servant; assistant; man: 
employe de banque, bank clerk, 
employe de chemm de fer, railwayman; rail- 
way servant. 


employe de la regie, exciseman 
employe de magasm, shop assistant, 
employee (pers ) {n.f ), lady clerk , clerk , em- 
ployee , assistant 

employer (v t ), to employ , to use : 
employer un eommis, to employ a clerk, 
code employE (m ), code used 
employer (Comptab.) (vt ), to put , to enter . 
employer une somme en recette, en depense, 
to put, to enter, an amount m the receipts, 
in the expenditure. 

employeur, -euse (pers ) (n ), employer , principal, 
empocher (v t ), to pocket 

navire abandonee en haute mer dans le but 
d’empocher une somme considerable (m.), 
ship abandoned on the high seas with the 
object of pocketing a considerable sum 
empnrnt (obtention a titre de pret) {n.m.), 
borrowing : 

emprunt d’une somme d’argent, borrowing a 
sum of money. 

toutes les operations du banquier peuvent se 
resumer, en definitive, en emprunts et en 
prets, all the transactions of the banker may 
be summed up, shortly, m borrowing and m 
lending. 

emprunt (secours etranger) (n m ), use , making 
use 

transport direct par terre sans emprunt de la 
mer (m ), direct transport by land without 
use of the sea. 

emprunt (somme empruntee) {n.m ), loan : 
(Cf prSt.) 

emprunt h la grosse, bottomry or respondentia 
loan; loan on bottomry or respondentia, 
marine loan, maritime loan 
emprunts de colonies, colonial stocks, 
emprunt de conversion, conversion loan, 
emprunts de departements, county stocks, 
emprunt de la DEfense nationale. War loan 
emprunt de rEparation, reparation loan, 
emprunt de rescision, rescission loan, 
emprunts de villes, corporation stocks , 
municipal loans 

emprunt extEneur, external loan ; foreign loan, 
emprunt forcE, forced loan, 
emprunt funding ou emprunt de consolidation, 
funding loan. 

emprunt garanti ou emprunt gage, secured loan, 
emprunt hypothEcaire, loan on mortgage; 
mortgage loan. 

emprunt mterieur, internal loan, 
emprunt national, national loan 
emprunt-obhgations {nm) ou emprunt obhga- 
taire, loan on debentures ; debenture loan, 
emprunt public, public loan 
emprunt remboursable sur demande, loan 
repayable on demand, 
emprunt sur titres, loan on stock, 
emprunter (obtemr h titre de pret) {v t.), to 
borrow : 

emprunter de l’argent k gros mtEret, sur {ou h) 
hypothEque, sur nantissement, to borrow 
money at high interest, on mortgage, on 
security {or on collateral) 
emprunter des titres (Bourse), to borrow stock. 
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emprunter (s’aider d’un secours etranger) (v t ), to * 
make use of , to use . 

les navires qui empruntent le canal de Suez 
(m pi ), the ships which make use of (or 
which use) the Suez canal 
remonter la Seme au lieu d’ emprunter la voie 
ferree, to go up the Seme instead of using 
(or of making use of) the railway 
emprunteur, -euse (adj ), borrowing 

fitat emprunteur (m ), borrowmg State, 
societe emprunteuse (/ ), borrowing company 
emprunteur, -euse (pers ) (n ), borrower 

emprunteur a la grosse, borrower on bottomry 
or respondentia 

En Banque or En Coulisse. See note under marche 
des valeurs 

en bloc, en bloc , in one lot 

operations mscntes en bloc a la fin de la 
journee (f pi ), transactions entered en bloc 
at the end of the day 

En Bourse (rubrique de journal). Bound the 
House , Round the Markets , Market Hews 
en charge. See under charge, 
en dedans ou en dehors de la route ordinaire, 
m 01 out of the customary route 
en flits ou en hanls (se dit des huiles) (opp a 
nu, -e), m barrels 

en gare (gare restante), at railway station, to 
be called for , to be called for 
livraison en gare (/ ), delivery at railway station, 
to be called for 
en mer, at sea 

navire en mer (m ), ship at sea 
en tambours (se dit des huiles) (opp a nu , -e), m 
drums 

en-fete [en-tetes pi] (nm ), heading , head 
en-tete de facture, bill head, bdl heading 
en-tete de grand livre, ledger heading, 
en-tete de lettre, letter heading 
en une fois, en line seule fo is, en une ou plusieurs 
fois. See under fois. 

enarrher (v t ), to leave a deposit with ; to give 
earnest money to ; to pay a deposit to . 
enarrher son propnetaire, to leave a deposit 
with one's landlord 
enarrheur (pers ) (n m), depositor 
encaissabie (adj }, cashable , encashable , collect- 
able, collectible 

coupons encaissables a Pans (m pi ), coupons 
collectable m Paris 

encaisse (n f ), cash m hand , cash balance , 
cash , till money . 

Feneaisse d’une banque, the cash m hand of 
a bank 

une encaisse de tant de francs, cash m hand, 
a cash balance, cash, of so many francs 
s’ll y a excedent ou deficit dans l’encaisse, 
if there is an over or a short m the cash (or 
m the till money) 

encaisse metallique ou encaisse or et argent 
(Eanq ), cash and bullion in hand , gold 
and silver com and bullion 
la banque est tenue d’ avoir une encaisse 
metallique egale au tiers du montant de ses 
billets et de ses autres engagements a vue, 


the bank is bound to have cash and bullion 
m hand (or to have gold and silver com and 
bullion) equal to one third of the amount of 
its notes and of its other sight commitments, 
encaisse-or (Banq. ), gold coin and bullion 
encaisse-argent (Banq ), silver coin and 
bullion. 

eaeaissement (nm), cashing, encashment; 
collection, payment; receipt; cash receipt 
la remise d’un effet a Fencaissement, the 
remittance of a bill for collection, 
presenter un cheque a Fencaissement, to present 
a cheque for payment. 

encaissements et paiements, receipts and pay- 
ments , cash receipts and payments, 
sauf encaissement. See under saui 
encaisser (v t), to cash , to encash , to collect 
eneaisser un cheque, to cash, to encash, to 
collect, a cheque 

la banque a encaisse les fonds, the bank has 
collected the money 

compte effets k encaisser (m ), bills for collection 
account. 

encaisseur, -euse (adj ), collecting 

le banqnier encaisseur, the collecting banker 
encaisseur (pers ) (nm), collector 

l’encaisseur d’un effet, the collector of a bill 
encaisseur (gmchetier encaisseur) (Banq.) (pers ) 
(nm), receiver; receiving cashier 
enchSre (mise) (n /.), bid * 

mettre ench&re, to make a bid. 
ench&re (n /.) ou ench&res (n f.pl ) ou enc&n (n m,) 
(m&mhre de vendre), auction, sale 
vendre une maison k l’enchere (ou aux ench&res) 
(ou a l’encan), to sell a house by (or at) 
auction. 

enchenr (mettre une enchere sur) (v t ), to bid 
for 

encherir un immeuble, to bid for a property 
enchenr (rendre plus cher) (vt.), to raise, to 
advance, to mcrease, to enhance, the price of : 
encherir des merchandises, to raise the price of 
goods. 

enchenr (v.i ), to rise m price , to advance m 
price; to mcrease in price; to enhance m 
price , to get dearer ; to rise , to improve 
le ble enchent, wheat is rismg m price 
encherir sur les pnx offerts, to overbid, to 
outbid, to improve upon, the prices offered , 
to overbid 
encherir de, to bid • 

encherir de tant, to bid so much (at an auction), 
encherissement (nm), rise m price ; rise m cost ; 
advance m price ; increase m price , enhance- 
ment of price 

encherissement du cout de la vie, des vivres, 
rise m the cost of living; increase m the 
price of necessaries 

ench&isseur, -euse (pers.) (n.), bidder 
encoffrer (s’appropner) (vt.), to appropriate; 
to pocket * 

encoffrer de l’argent donne en depot, to 
appropriate money left on deposit, 
encombrant, -e (en parlant d’un cobs, ou analogue) 
(adj ), bulky , of exceptional bulk m propor- 
tion to weight . 
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colis eneombrant (m.) 3 bulky parcel, 
le droit de garde est maj ore pour certams objets 
encombrants { bicycle ttes, voitures d’enfants, 
etc.), the cloak room fee is increased for 
certain articles of exceptional bulk m propor- 
tion to weight (bicycles, perambulators, etc.) 
encombrement (d’un marche) (n m ), glutting, 
glut (of a market) 

marche encombre (m ), glutted market, 
encombrement (d’un port, des quais) ( nm ), con- 
gestion, crowded state (of a port, of the 
wharves) 

encombrement (autour des gmchets) (n.m ), 
crowding (round the ticket windows) 
encombrement (arrimage) (n m.) y space occupied , 
space taken up ; measurement • 

I’ encombrement d’un chargement, the space 
occupied by a cargo. 

coter le fret a tel taux, poids ou encombrement, 
to quote the freight at such a rate, weight or 
measurement 

tonneau d’encombrement (m ), measurement ton 
encourir ( v t ), to incur , to run 

encounr une responsabilite, to incur a liability, 
encourir un risque, to incur, to run, a risk 
frais spdciaux encourus (m.pl ), special expenses 
incurred 

encours (Banq.) ( n m ), (the) total (of bills 

remitted by the client to the banker) running 
(at any particular time) 
encre ( n f ), mk 
encre k ecrire, writing mk 
encre communicative ou encre a copier ou 
encre copiant, copying mk 
encre de couleur, coloured mk 
encre noire ou encre ordinaire, black mk , 
ordinary mk 
encre rouge, red mk 

les sommes ressorties k F encre rouge (/ pi.), the 
amounts shown m red mk. 
encner ( n m ), mkstand ; mkpot , mk bottle 
encner de bureau, office inkstand , squat mk 
bottle. 

encrier mversable, safety mkpot. 
endetter ( v t ), to cause to run into debt , to get 
mto debt 

s’ endetter ( v r ), to get mto debt , to run into 
debt. 

endommager (v t ), to damage ; to injure 
navjre endommage qui doit etre repare ( m ), 
damaged ship which should be repaired, 
etre endommage (~e) par Feau de mer, to be 
damaged by sea water ; to be sea damaged 
endossable (adj ), endorsable , mdorsable 
cheque endossable (m.), endorsable cheque 
endossataire (pers.) (n.m. ou/.), endorsee 
endossement ou endos (n m ), endorsement , 
indorsement : 

endossement d’un billet, d’un connaissement, 
endorsement of a bill, of a bill of lading, 
endossement k forfait, endorsement without 
recourse. 

endossement en blanc ou endos en blanc, 
blank endorsement , indorsement m blank 
endossement reguher, regular endorsement, 
endossement irregulier, irregular endorsement. 


endosser (vX), to endorse ; to indorse * 

endosser une lettre de change, to endorse, to 
mdorse, a bill of exchange 
en general, ll est d’usage d 5 endosser la police 
en blanc, m general, it is the custom to 
endorse the policy m blank 
endosseur (pers.) (n m ), endorser , indorser 
enfant tronvd (passager clandestm) (m.), 
stowaway. 

enfremdre (v t ), to infringe , to violate ; to 
break 

enfremdre la r&gle, to infringe, to break, the 
rule 

engagement ( n m ), engagement ; booking , com- 
mitment, liability; undertaking, pledging, 
pledge ; hypothecation , pawning , signing 
on 

fair© honneur a ses engagements, to carry out 
one’s engagements 

limiter le montant de son engagement, to limit 
the amount of one’s commitment (or liability) 
(or undertaking). 

engagement pris, engagement contracted ; 
undertaking (Gf prendre l’engagement.) 
reclamer l’ex6cution de l’engagement pris par 
quelqu’un, to claim performance of some- 
one’s undertaking (or of the engagement 
contracted by someone), 
negociations pour les engagements de frets 
(f.pl ), negotiations for freight bookings 
sans engagement de dates. See undei 
sans. 

engagement cautionn6 (Douanes), bond See 
syn. souniission cautionnee for example 
engagement (Bourse) (n m ), checking slip 
engager (lier par une promesse) (v t,) y to engage, 
to pledge; to bind 

engager sa parole, to engage, to pledge, one’s 
word. 

les marches fermes engagent k la fois le vendeur 
et l’acheteur; un marche k prime engage le 
vendeur sans engager l’acheteur (Bourse), 
firm bargams bind both the seller and the 
buyer, an option bargain binds the taker 
without binding the giver, 
l’antidate d’un connaissement engage la 
responsabilite du capitame (/), the ante- 
dating of a bill of lading pledges the 
responsibility of the master, 
le capitame en signant les connaissements 
engage Farmateur, the master by signing 
the bills of lading binds the shipowner 
chaque assureur n’est engage que dans la limite 
de la somme par lui souscnte, each insurer 
is bound only within the limit of the amount 
subscribed by him. 

engager (prendre k forfait) (v t ), to book * 

engager un passage, un fret avec une ligne de 
navigation, to book a passage, a freight with 
a shipping line, 

engager (faire entrer , aventurer) (v.t ), to put in , 
to engage 

engager du capital dans une entrepnse, to 
put capital mto, to engage capital m, a 
business. 

capital engage (m ), trading capital. 
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engager (mettre en gage) ( v t ), to pledge , to ! 
hypothecate , to pawn 

engager des valeurs, to pledge, to hypothecate, 1 
securities 

engager (attacher k son service) (t; t ), to engage , , 

to sign on | 

engager un employe, to engage an employee, 
engager Fequipage (Tun navire, to engage, to 
sign on, the crew of a ship 
s’engager (v r.), to engage , to sign on 
engager (s’5 (v r ), to engage ; to undertake ; to 
agree, to promise, to bind oneself; to 
pledge oneself , to take upon oneself 
s’engager dans des speculations hasardeuses, 
to engage m risky speculations 
s’engager k payer une somme dEtermmee, 
une traite a l’echeance, to undertake to pay 
a certain sum, a bill at maturity, 
s’engager par cautionnement, to bind oneself 
under, to pledge oneself by, a surety 
bond 

les admmistrateurs qui ont agi dans la hmite 
de leurs pouvoirs engagent la societe sans 
s’engager eux-memes (m pi ), directors who 
have acted within the limit of their powers 
bmd the company without binding them- 
selves 

part pour laquelle l’assureur s’engage dans le 
risque assure (/ ), share for which the insurer 
bmds himself (or share which the under- 
writer takes upon himself) m the risk insured 
enlevE (-e) par la mer (ou par les lames) (etre), 
to be washed overboard: i 

pontde enlevEe par la mer en cours de route (/ ), 
deck cargo washed overboard m course of 
transit 

enlevement (retrait) (n m ), removal , collection , 
taking away 

enlevement des marchandises avant paiement 
des droits, removal of goods before payment 
of duty. 

enlevement a domicile, collection at residence 
(or at trader’s premises). 

enlevement par la mer (ou par les lames) (m ), 
washing overboard 

enlever (retirer) (vL), to remove; to collect; 
to take away 

destmataire qui se presente a la gare pour 
enlever sa marehandise (m ), consignee who 
calls at the station to collect (or to remove) 
his goods 

enlever (Emission de titres) (v t ), to take up 
si les titres ne sont pas enleves par le public, le 
syndicat de garantie est repute souscnpteur, 
if the shares are not (or if the stock is not) 
taken up by the public, the underwriting 
syndicate is deemed applicant 
enlever (gagner) (v t.\ to put on 

Faction X enlEve 120 fr. k 12 850, X. shares 
put on 120 fr at 12,850 francs 
enliassement (n.m ), bundling (papers) ; tying into 
a bundle (or into bundles) 
enliasser (v,t ), to bundle (papers) , to tie into 
a bundle (or into bundles) 
ennemi, -e (ad? )» enemy ( used as adj ) 
navire ennemi (m ), enemy ship 


ennemi, -e ( n ), enemy • 

ennemis du pays (expression used in French 
bills of lading ), King’s enemies (expression 
used in English bills of lading). 

Enoneer (v t ), to enunciate ; to state ; to express , 
to word ; to name ; to specify ; to provide ; 
to stipulate; to contain, to give: 
enoneer une somme en chiffres, en lettres, en 
routes lettres, to express an amount in 
figures, m words, m words at length 
ce que la police doit enoneer, what the policy 
must specify (or should contain) (or should 
provide) (or ought to state) (or ought to 
stipulate) 

une police doit enoneer le nom de F assure, 
etc , an insurance policy must specify . 
the name of the insured, etc. 
les marchandises enoncees sur le connaisse- 
ment (f*pl.) 3 the goods named in the hill of 
lading 

Enoneer la valeur des marchandises dans les 
declarations de douane, to give the value 
of the goods in the customs entries 
enonciation (n /.), enunciation; statement, 
expression ; wording ; naming , specifica- 
tion ; provision ; stipulation , particular : 
l’enonciation des marchandises doit etre faite 
suivant les termes du tarif (Douanes), the 
specification of the goods should be made 
according to the terms of the tariff, 
assurance avec enonciation de la somme 
assure© (/ ), insurance with specification of 
the sum insured 

recuser les enonciations d’un connaissement, 
to challenge the stipulations (or the 
provisions) of a bill of lading, 
loi qui exige que le connaissement porte les 
Enonciations essentielles suivantes . le nom 
du navire et celui du chargeur, etc., law 
which requires that the bill of lading should 
contain the following essential particulars, 
the name of the ship and that of the shipper, 
etc. 

enquEte (n.f ), enquiry; inquiry: 

naufrage suivi d’une enquete (m.), wreck 
followed by an enquiry, 
enqulter sur, to enquire into ; to inquire into : 
enqueter sur la position aetuelle d’une Industrie, 
to enquire into the present position of an 
industry. 

enrayer (arreter, suspendre Faction de) (v t ), 
to stop ; to check * 

enrayer un procEs (Dr.), to stop a case, 
enrayer la concurrence, to check competition, 
enregistrement (action) (n.m.), registration ; 
registry, filing; entermg; entering up; 
entry ; recording ; booking : 
euregistrement direct de bagages, through 
registration of luggage, 
enregistrement (bureaux) (n.m.), registry : 

aller a Fenregistrement, to go to the registry 
enregistrer (v t.) t to register; to file; to enter; 
to enter up , to record ; to book . 
enregistrer un acte, une declaration, to register. 

to file, a deed, a return, 
enregistrer des bagages, to register luggage. 
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enregistrer une op4ration, to enter, to record, 
to book, a transaction 

les operations enregistrees au (ou sur le) journal 
( f pi ), the transactions entered (or entered 
up) in the journal 
enregistremr (pers ) (n.m.), registrar 
(v t.), to enrich. 

s’enrichir (v r.), to get nch , to grow rich ; to 
thrive 

s’ennchir a bon compte, to get nch easily, 
enrichissement (n m ), enrichment 
enseigne lummeuse (Pubhcite) (/.), illuminated 
sign. 

entamer { v.t ), to begm; to commence, to 

institute , to encroach upon . 
entamer des poursuites centre un debiteur, to 
commence, to institute, proceedings against a 
debtor. 

entamer son capital, to encroach upon one’s 
capital. 

entendre (s’) (s’accorder) ( vr ), to agree on, 

to agree upon. 

s’entendre sur un pnx, to agree on (or upon) 
a price. 

entente ( n.f ), understanding , agreement 
k defaut d’entente entre tous les mteresses, 
failing agreement between all the interested 
parties, in default of agreement between 
all the parties concerned, 
entier (nm)ou nombre entier (m ), whole number 
enher (en), m full : 

payer le fret en entier, to pay the freight 
m full. 

entikement Iib6r6, -e ou enticement vers6, -e, 
fully paid , fully paid up 
actions enti&rement hb6r6es (f.pl ), fully paid 
shares. 

capital entiCement verse (m ), fully paid 
capital 

capital 10 millions entiCement versus, 
capital : 10 milhons fully paid up. 
enticement nanti, ~e, fully secured 
cr4ancier entiCement nanti (m ), fully secured 
creditor 

entourer (s’) de garanties suffisantes, to surround 
oneself with sufficient guarantees 
entram (n.m ), buoyancy • 
les valenrs de caoutchouc se sont progressive- 
ment raffermies pendant la premiere moitie 
de la semame, puis elles ont fait preuve, 
dans la stance de jeudi, d’un entram tr&s 
net ( f pi .), rubber shares hardened pro- 

gressively during the first half of the week, 
then, during Thursday’s session, they showed 
very distinct buoyancy (or were distinctly 
buoyant). 

seul, le marche de New-York fait a nouveau 
preuve d’allant et d’entram, mais son 
influence ne se fait pas sentir de mamCe 
tangible sur notre place, alone, the market 
of New York showed renewed signs of activity 
and buoyancy, but its influence did not 
make itself felt m a tangible manner on our 
market 

entrge (penetration) ( n f ), entrance , entry , 
entering 


entree d’un navire dans un port, entrance, 
entry, of a ship into a port 
a 1’ entree ou k la sortie des ports, on entering 
or leaving ports 

entree (des voyageurs) (gare de ch de f ) (n /.), 
way m (for passengers) (railway station) 
entrC (importation) (n f ), importation , import 
les droits de douane per$us pour 1’entree des 
marchandises (m pi), the customs duties 
collected for the importation of goods 
le trade total, entries et sorties r^umes, the 
total traffic, imports and exports combined, 
entree (n.f) ou entree en douane, clearance 
inwards ; clearing inwards , entry inwards 
entree (droit de douane) (n.f), import duty 
entree (recette) (n f ), receipt * 

entries et sorties de caisse, cash receipts and 
payments. 

entree en (ou au) bassrn (/ ), docking , dockage ,* 
going into dock 

entree en cale sdche ou entrde en forme (/ ), dry- 
docking , dry-dockage , going into dry dock 
entree en valeur (/ ), coming into value : 
les interets ne courent qu’a partir des dates 
d’entree en valeur des capitaux (m pi ), 
interest only runs from the dates of coming 
into value (or from the value dates) of the 
capital sums See also example under entrer 
en valeur 

entree en vigueur (d’une convention, d’un trait 6) 
(/.), coming mto force (of an agreement, of 
a treaty) 

entremise (n f ), agency 

le commerce des assurances est generalement 
trait6 par l’entremise de courtiers, insurance 
business is generally done through the agency 
of brokers, 

entrepont (n m ), steerage 
entreposage ou entrepot (n.m ), warehousing , 
bonding ; storing , storage * 
l’entreposage (ou l’entrepdt) des marchandises 
import^es, the warehousing (or the bonding) 
of imported goods 

declarer des marchandises pour l’entreposage 
(ou pour l’entrepdt) (Douanes), to enter 
goods for warehousing (or for bonding) 
entreposer (v t.), to warehouse , to bond , to store 
les marchandises entrepos6es (ou les mar- 
chandises d’entrepdt) n’acquittent les droits, 
le cas 6ch6ant, qu’au moment oh elles sont 
retirees de l’entrepot pour la consommation 
(f pi ), warehoused goods (or bonded goods) 
only pay duty, if any, when they are taken 
out of bond for home use 
entreposeur (pers ) (n m ), warehouse keeper , 
bonded storekeeper, 
entrepositaire (pers ) (n m.), bonder 

l’entrepositaire est tenu de fourmr caution 
pour garantir les droits et les amendes qui 
pourraient devemr exigibles, the bonder is 
obliged to give security to guarantee the 
duties and fines which may become payable, 
entrepot (local dans lequel sont depos^es des 
marchandises) (n.m.), warehouse ; store 
entrepot (n.m ) ou entrepot Idgal ou entrepot de 
douane (local oh sont placees r6guh&rement 



119 


enregistreur — enveloppe 


les marchandises passibles de droits), ware- 
house ; store ; bonded warehouse ; bonded 
store ; bond , customs warehouse or store . 
Note — In France, entrepdts de douane are 
distinguished as to (a) entrepots reels, which 
are public bonded warehouses, (b) entrepots 
fictife, i e , private bonded warehouses, and 
(c) entrepots specianx, viz , bonded ware- 
houses lor special purposes or commodities, 
such as the warehousing of dangerous or 
noxious goods, cold storage, etc. There is 
also m France the entrepot fraudule nt, 
m which are deposited goods introduced 
fraudulently into the country. Gf depot 
de douane and magasms generaux. 
le droit de magasmage dans 1’entrepdt, the 
right of warehousmg m bond (or of storing 
m a bonded warehouse) 
entrepot fngorifique, cold store. 
k Pentrepot ou en entrepot ou en E. ou simple- 
ment E. (opp. a a Facquitte), m bond; in 
bonded warehouse. 

marchandises vendues a Pentrepot (/ pi.), 
goods sold m bond 

vente en entrepot ou vente en E ou vente E 
(/), "sale m bonded warehouse 

entreprendre ( v.t ), to undertake , to take m 
hand, to contract: 

entreprendre le transport des marchandises 
pour un prix determine k forfait, to under- 
take the carriage of goods for a fixed contract 
price; to contract for through booking of 
goods. 

une society ne peut entreprendre aucune 
operation non prevue par ses statuts, a com- 
pany may not undertake any business not 
provided for under its memorandum 

entrepreneur (pers ) (n m ), contractor • 

entrepreneur de chargement ou entrepreneur 
de dechargement ou entrepreneur de charge- 
ment et de dechargement, master porter, 
entrepreneur de publicity, advertising con- 
tractor. 

entrepreneur de quai, wharfinger, 
entrepreneur de remorquage, towage con- 
tractor 

entrepreneur de roulage ou entrepreneur de 
transports, cartage contractor , haulage 
contractor , carrier 

entrepreneur de roulages publics, common 
earner (goods) 

entrepreneur de voitures publiques, common 
carrier (passengers) 

entrepreneur de voitures et de roulages 
publics, common earner (goods and 
passengers). 

entreprise {n f ), enterprise ; undertaking , 
venture , business , concern . 
entreprise commerciale, commercial enterpnse , 
commercial undertaking , trading concern, 
entreprise remuneratrice, remunerative under- 
taking ; paying concern , profitable business, 
les aleas d’une entreprise (m pi.), the chances of 
a venture 

entrer (v % ), to enter , to go , to go m : to go 
into; to come 


entrer dans la finance, to go m for finance ; 
to take up financial business; to become & 
financier. 

entrer dans un port, dans une rade, dans un 
fieuve, to enter a port, a roadstead, a river 
entrer en (ou au) bassm, to go into dock; 
to dock 

avec faeulte d’entrer en bassm et d’en sortir, 
with leave to dock and undock 
entrer en cale skche ou entrer dans la forme , 
to go mto dry dock , to dry-dock : 
navire qui entre en cale s&che (ou qui entre 
dans la forme) avec F assistance de 
remorqueurs (m ), ship which goes into 
dry dock (or which dry-docks) with the help 
of tugs. 

entrer en collision, to come into collision 
navire qui entre en collision avec un autre 
navire (m.), ship which comes into collision 
with another ship. 

entrer en fonction, to enter upon one’s duties, 
entrer en liquidation, to go into liquidation : 
societe qui entre en liquidation (/.), company 
which goes mto liquidation, 
entrer en valeur, to come into value : 
on appelle valeur (ou date de valeur) (ou date 
d’entree en valeur) l’epoque k laquelle 
une somme en compte courant devient 
productive d’interet, ou entre en valeur, 
value (or value date) is the date on which 
an amount m account current becomes 
interest-bearing, or comes mto value 
entrer en vigueur, to come mto force ♦ 
ce n’est qu’apres Facqmttement de la poke© 
qu’elle entre en vigueur, it is only after 
acquittance of the policy that it comes mto 
force. 

entretenir (v.t ), to maintain, 
entretemr quelqu’un de quelque chose, to speak 
to someone about something; to report 
something to someone 

M. le president entretien le conseil des affaires 
courantes, the chairman reported current 
matters to the board, 
entretien (n.m ), maintenance ; upkeep * 

entretien des routes, upkeep of roads; road 
maintenance. 

les vivres necessaires a 1’ entretien de 1’ equipage 
(m.pl.) t the provisions necessary for the 
maintenance of the crew, 
entre vue (nf), interview. 

soJliciter une entrevue avec son banquier, 
to ask for an interview with one’s banker, 
enveloppe (n /.), envelope 

enveloppe k bords colones, envelope with 
coloured borders. 

enveloppe a panneau ou enveloppe a fenetre 
ou enveloppe fenestree, panel envelope; 
window envelope , outlook envelope 
enveloppe a panneau transparent, envelope 
with transparent panel. 

enveloppe affranchie pour la reponse, stamped 
addressed envelope 

enveloppe ajouree, cut-out panel envelope, 
enveloppe commerciale, commercial envelope 
(In France, of a size [nearly square] to take 
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business paper folded m four In England, 
of a size [oblong] to take business paper folded 
m six). 

enveloppe de lettre chargee ou recommandee, 
registered letter envelope 
enveloppe deuil, black-bordered envelope 
enveloppe enticement transparent©, wholly 
transparent envelope. 

©nvie (desrr) (n /.), desire ; wish • 

envie de frustrer ses creanciers, desire, wish, 
to defraud one’s creditors, 
environ (Bourse) (adv ) (Abrev. env/ ), about * 
achetez tant (Tactions k tel cours environ, buy 
so many shares at about such a price ,* buy 
so many shares at such a price about 
Note — On the Paris Bourse a specific latitude 
is generally recognized by environ , varying 
with the nature of the stock grand environ 
or environ large is double the margin implied 
by environ . On the London Stock Exchange 
no definite margin is understood by about, 
consequently orders given at an about price 
(a un cours environ) are liable to lead to 
disputes and dissatisfaction, 
envoi (action) ( n m ), sending ; forwarding , 
consignment; remittance, dispatch; des- 
patch; sending in; sending out* 
envoi contre remboursement ou envois contre 
remboursement, cash on delivery, 
envoi de circulaires, sending out circulars, 
envoi de fonds, remittance of funds 
envoi des comptes, sending out, sending m, 
accounts. 

date d’envoi d’avis d’arrivee (/.), date of dis- 
patch of advice of arrival 
envoi (chose envoy 6e) (n.m ), consignment ; 
parcel, package; packet; article: 
la valeur d’un envoi jde marchandises, the value 
of a consignment (or parcel) of goods 
envoi k couvert (Transport), packed con- 
signment. 

envoi k decouvert (Transport), unpacked con- 
signment. 

les envois autres que les lettres et cartes 
postales, packets other than letters and 
postcards. 

envoi avec (ou de) valeur declare© ou envoi 
charge (Post©), insured packet 
envoi d’6chantillons (Poste), sample packet 
envoi d’impnm6s (Poste), packet of prmted 
papers 

envoi expr&s (Poste), express packet 
envoi postal, postal packet ; postal article 
envoi recommande (Poste), registered packet 
(or article) 

See note under objet ou objet de correspondance. 
envoyer (v.t.), to send, to forward; to remit, 
to dispatch; to despatch; to send in; to 
send out , to tender . 

envoyer une lettre par la poste, un eablogramme, 
une remise, to send, to dispatch, a letter 
by post, a cable, a remittance 
envoyer de Targent, to send, to remit, money, 
envoyer sa demission, to send in, to tender, 
one’s resignation. 

envoyeur, -euse (pers ) (n.), sender; remitter. 


envoyeur d’un mandat-poste, sender, remitter, 
of a money order, 
ipargn&nt, -e (pers ) ( n .), saver 
Ipargne (economie) (n f ), saving , economy. 

6pargnes (somme economist©) (n f pi ), savings * 
vivre de ses 6pargnes, to live on one’s savings 
epargner (v.t ), to save ; to save up ; to lay by ; 
to economize ; to husband 

un sou 6pargne est un sou gagne, a penny saved 
is a penny earned. 

£pave (carcasse de navire 6chou6 sur une c6te) 
( nf ), wreck. 

gpave (navire abandonn^) (n /.), derelict 
4pave (n /.) ou dpaves ( nfpl. ) (debris d’un 

naufrage, en general, ou debris que la mer 
rejette sur les nvages), wreck, wreckage, 
jetsam 

les marchandises sauvees des naufrages ou 
rejetees par les flots sur le httoral con- 
stituent des epaves (f.pl ), goods salved from 
wrecks or cast by the waves on the shore 
constitute wreck (or wreckage), 
dp&ve (objets abandonn^s k la mer et flottant au 
gr6 des flots) (n /.), flotsam. 

6pave (objet abandonn6 marqu6 d’une bou6e) 
(n f ), lagan ; hgan. 

Note — In English, goods cast or swept from a 
vessel into the sea and found floating are 
called flotsam. 

Jettisoned goods, especially when washed 
ashore, are called jetsam or wreck. 

Goods cast adrift with a buoy attached, 
as evidence of ownership, are called lagan or 
ligan. 

In French, dpave has all these meanings, 
collectively, or individually 
4peler ( v t ), to spell . 

6peler les mots (Tel6ph , etc ), to spell the words 
6pmgle (n.f.), pm. 

6pmgler (v t ), to pm * 

fiche 6pmglee au documents, police 6pmglee 
au connaissement (/), slip pinned to the 
documents, policy pinned to the bill of lading. 
6poque (n /.) (Abr6v . fip. ou 6p.), time ; date ; 
period 

h Tepoque de la hvraison, du paiement, at the 
time of delivery, of payment. 

obligations remboursables k 6poques d6ter- 
mm6es (ou k £poques fixes) (f pi ), debentures 
redeemable at fixed dates. 

un acompte de dividende de tant, en com- 
paraison de tant Tan dernier k pareille 
6poque, an interim dividend of so much, 
as compared with so much for the corre- 
sponding period of last year. 

6poque de jomssance See under jouissance. 
4poque (date d’arret6 d’un compte courant) (n f ) 

( Abrev. : fip. ou 6p.), period , base date , 
zero; zero date; epoque. 

6preuve (n f), test. 

poids des emballages constate par epreuves 
(Douanea) (w,), weight of packings ascer- 
tained by tests 

6preuve d’unpnmene (/.), printer’s proof 
Iprouver (supporter ; souffrir) (v.t.), to meet with ; 
to sustain , to suffer , to experience . 
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eprouver des pertes a la bourse, to meet with 
losses on the stock exchange. 

Epuisement ( n m ), exhaustion ; dram . 

epuisement des ressources pubhques, ex- 
haustion of the national resources, 
epuiser (v i ), to exhaust ; to dram 

les coupons sont epuises, c’est-a-dire lls ont ! 
tous ete detaches (m pi ), the coupons are i 
exhausted, that is to say, they have all been J 
cut off (or detached) 

Equdlbre (n m ), equilibrium ; balance 

attendre que Fequihbre entre la production et j 
la consommation se retablisse par le jeu 
normal de la loi de Poffre et de la demande, j 
to wait until equilibrium between production 
and consumption is restored by the normal j 
action of the law of supply and demand 
Equilibrer ( v.t ), to balance j 

equilibrer un budget, to balance a budget 
Equipage (Mar ) (n m ), crew 

le capitame et 1’equipage, the master and crew 
equipement (n m ), equipment; outfit; fitting out 
Equiper (v.t.), to equip , to fit out ; to outfit * 
equiper un navire, to equip, to fit out, to outfit, 
a ship. 

equitable (adj.), equitable 

partage equitable (m ), equitable division 
Equivalent (n m ), equivalent 

EquivaloiX (v %.), to be equivalent i 

partage qui equivaut a 5 0/0 (m ), distribution 
which is equivalent to 5% 
erreur (n f ), error , mistake , slip 

erreur d’addition, de calcul, error, mistake, 
of (or m) addition, of (or m) calculation (or 
reckoning). 

erreur dans la hvraison par smte de Pmsuffisance 
des marques, wrong delivery owing to in- 
sufficiency of marks. 

erreur de compensation (Comptab ), com- 
pensating error. 

erreur de jugement, de (ou dans la) navigation, 
error of judgment, of (or m) navigation, 
erreur de plume ou erreur de copiste, slip of 
the pen, clerical error 

erreurs de report (Comptab.), errors m posting 
erreur typographique, misprint, printer’s error 
ecnture annulee par erreur (/), entry can- 
celled m error (or in [or by] mistake). 
erronE, -e (adj ), erroneous , wrong . 

calcul erronE (m ), erroneous calculation ; 
wrong calculation 

erronEment (adv ), erroneously , by mistake, 
escale (arret) (n f ), call ; call at a named port 
(i,e , a port m the customary or advertised 
route) ; call at intermediate port , calhng ; 
calling at named (or intermediate ) ports 
(Cf. relache.) 

navire partant du Havre et faisant une escale 
h Brest (ou et escalant a Brest) (m ), ship 
sailing from Havre and making a call at 
Brest (or and calling at Brest) 
faire escale (ou escaler) dans un port sur la 
route, to call (or to make a call) at a port 
on the route. 

fair© escale (ou faire eehelle), c’est-a-dixe 
s’arreter dans certains ports mtermediaires 


pour y prendre ou lamer des marchandises, 
to call, that is to say, to stop at certain inter- 
mediate ports, there to take or leave cargo. 
(steamer) X (pour Londres) a fait escale k 
Penm le 31 (date) (Mouvement des Navires), 
(steamer) X. (for London) called (or cld) (or 
c ) Penm 31 (date) (Shipping News) 
la voie la plus directe et sans escale, the shortest 
route and without calling at intermediate 
ports. 

escale dans un port etranger pour recevoir 
des ordres (/ ), calling, call, m a foreign port 
to receive orders 

escale directe, direct call, forward call, 
escale retrograde, indirect call, backward 
call ; call behind the named port 
faire toutes escales directes ou retrogrades, 
to make any calls, direct or indirect, to 
proceed backwards or forwards. 

©scale (lieu d’arrEt) (n /.), port of call, named 
port (i e , port m the customary or advertised 
route), intermediate port; place of call 
(Cf reiache.) 

escaler (v.t.) Same as faire escale See examples 
under escale. 

escomptable (adj ), discountable * 

effet escomptable (m ), discountable bill 
eseompte (action) (n m ), discounting , discount 
effets rexms en banque a Pescompte ( mpl ), 
bills sent to the bank for discount (or for 
discounting). 

eseompte a forfait, discounting without 
recourse 

eseompte (Com ) (n m ) ( Abrev : esc. ou esete ou 
esete), discount . 

faire un eseompte de 5 p cent, to allow a 
discount of 5% 

escomptes accordes, discounts allowed 
escomptes obtenus, discounts received 
escomptes sur achats, sur ventes, discounts on 
purchases, on sales. 

eseompte sur marchandises ou eseompte sur 
(ou de) faeture ou escompte-remise [escompfces- 
remises pi ] ( n.m ) ou eseompte d’usage, 
trade discount 

eseompte de caisse ou eseompte au comptant 
ou escompte-mteret [escomptes-mterets pi] 
(n m) ou simplement eseompte, cash dis- 
count, discount for cash 
eseompte (um)ou eseompte de banque, discount . 
eseompte en dedans ou eseompte rationnel, 
true discount ; arithmetical discount 
eseompte en dehors ou eseompte commercial 
ou eseompte irrationnel, bank discount, 
eseompte hors banque ou eseompte pnve (opp 
a eseompte officiel), market rate; market 
rate of discount; discount rate of the open 
market , open market discount rate , private 
rate, private rate of discount, 
eseompte officiel, bank rate, bank rate of 
discount ; official rate ; official rate of dis- 
count See taux officiel for examples 
eseompte (Bourse) (n m ), calhng for delivery 
before the settlement (a right existing m 
French and other continental stock exchange 
practice) : 
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1’acheteur a terme a le droit de se faire livrer 
avant terme les valeurs negociees * cette 
faculte de 1’acheteur s’appelle Vescompte , 
(in. France) a buyer for the settlement has 
the right of calling for delivery before the 
settlement of the securities dealt in. this 
option of the buyer is known as escompte. 
Note . — The exercise of the right of escompte is 
exceptional Its object is to bring about a 
temporary rise by forcing the bears to buy 
and deliver 

escompter (v.t,), to discount : 

escompter un effet, to discount a bill 
escompter une hausse de valeurs, to discount 
a rise of stocks. 

la speculation escompte les bonnes nouvelles, 
speculation discounts good news 
s’ escompter (v r ), to be discounted 
billets qui s’escomptent facilement (m pi), 
bills which are easily discounted 
escompter (Bourse) ( vt.) f to call for delivery 
before the settlement . See escompte (Bourse), 
escompter son vendeur, to call for delivery from 
one’s seller before the settlement 
escompteur, -euse (adj ), discounting 
le banquier escompteur, the discounting 
banker. 

escompteur (pers ) (n m ), discounter 
esp&ces (n f pi-) (Abrev, esp.), cash, com, 
specie . 

payer en esp&ces, to pay m cash (or m specie) 
esp&ces en caisse et en ( ou et a la) banque, 
cash m (or on) hand and at (or m) bank, 
cash at bankers and m (or on) hand, 
actions souscntes en esp&cea (f pi.), shares 
subscribed (or subscribed for) in cash 
actions 6mises contre esp&ces (f pi ), shares 
issued for cash. 

versement esp&ces (m ), cash payment 
esp&ces en compte, cash on account 
esp^ces pour solde, cash to balance; cash 
m settlement 

l’echange des billets contre esp&ces (m ), the 
exchange of notes for com 
espeees monnaydes, coined money, minted 
money , specie ; com 

esp^ces sonnantes et tr6buchantes, hard cash , 
hard money. 

esp£r6, -e ( adj ), anticipated 
profit esp6r6 (m ), anticipated profit 
esqmver (v.t ), to evade ; to escape ; to elude 
esquiver ses creanciers, to evade one’s creditors 
essax (n m ), trial . 
essai a la mer, sea trial 
essai de vitesse, speed trial 
un mois a l’essai (emploi, etc ), a month on trial 
essence (nature) (n f ), essence 
la d6hvrance de la marchandise au destmataire 
est de l’essence du contrat de transport, 
the delivery of the goods to the consignee 
is of the essence of the contract of carriage 
essor (n m.), progress * 

l’essor ^conomique de l’Am&nque du Nord, 
the economic progress of North America, 
essuie-plume ou essuie-plumes [essuie-plume ou 
essuie-plumes pi ] (n m ), penwiper. 


estampillage (n m.), stamping ; marking, 
estampille (n f ), stamp ; mark * 

estampille sur un titre constatant une reduction 
de capital, stamp on a certificate mentioning 
a reduction of capital 
estampille de contrdle, denoting stamp 
estampiUer (v t.), to stamp , to mark * 

titres estampilUs du paiement d’un coupon 
( mph ), certificates stamped (or marked) 

with the payment of a coupon 
actions estampill6es (f pi), stamped shares; 
marked shares (1 e , certificates marked with 
notice that rights have been exercised, or 
the like) 

est. ou Est. ou estamp ou Estamp (abrev ), 
estampille, -e 
estane ( n.f ), lay day 
estimatif, -ive (adj.), estimated 
imputations estimatives (/ pi ), estimated 
charges. 

estimation (n f ), estimate , valuation 

estimation des choses assurees, des biens offerts 
en garantie, valuation of property insured, 
of property offered as security 
estimation de tout repos, reliable estimate, 
safe estimate 

estimer (v t ), to estimate ; to value 
estimer les actions au cours de bourse, to value 
the shares at market price 
esfuaire ( n.m ), estuary 
Testuaire de la Tamise, the estuary of the 
Thames, the Thames estuary 
6tablir (fonder , creer , mstituer) ( v t .), to establish , 
to found 

etablir une Industrie, to establish, to found, 
an industry. 

6tabhr une communication t&ephomque, to 
establish a telephone call 
etablir (fixer) (v t ), to fix * 

6tablir un pnx, to fix a price 
etablir (dresser) (v t ), to draw up, to draw; 
to make out ; to make ; to strike 
etablir un compte, to draw up, to make out, an 
account 

connaissement 6tabli en quatre origmaux (m ), 
bill of lading made m four originals 
etablir une balance, to strike a balance 
etablir la moyenne de, to average 
6tablir la moyenne des b6n6fices de plusieurs 
annees, to average the profits of several years 
etablir le pnx de revient (Comptab ), to ascertain 
the cost , to cost (v.i ) 

etablir le pnx de revient par tonne de fonte 
produite, par tonne de charbon extrait, to 
ascertain the cost, to cost, per ton of metal 
produced, per ton of mineral raised 
oh on fabnque une foule d'objets, le pnx de 
revient comptable est souvent irks difficile a 
etablir, where a great number of articles are 
manufactured, it is often very difficult to 
ascertain the book cost. 

6tablir le pnx de revient de (Comptab,), to 
ascertain the cost of, to cost (v t.) 
etablir le pnx de revient des deux quality 
d'apr&s ces pnx, to cost the two qualities 
according to these prices 
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etablissement (action d’mstituer) (n m ), establish- ! 

ment, foundation i 

etablissement (fixation) (n m ), fixing 
6tablissement (dressement) (n m ), drawing up , ! 

drawing, making out, striking: 
etablissement d’un bilan, drawing up a balance I 
sheet 

etablissement (exploitation commerciale ou In- 
dus tnelle) ( n m ), establishment ; in- 

stitution 

un etablissement de banque, a banking 
establishment 

etablissement de credit, credit institution, 
bank 

etablissement (depenses en immobilisations) 
(Comptab.) ( n m ), capital expenditure, 
etablissement des pnx de revient (Comptab ) (m ), 
costing 

etagta (n f ), pen rack 
etalon (n m ), standard . 
etalon-argent (nm) ou etalon d’argent, silver 
standard 

etalon boiteux, limping standard 
etalon de valeur, standard of value . 
la monnaie est, a la fois, retalon des valeurs 
et un instrument d’echange, money is, at 
the same time, the standard of values and 
an instrument of exchange 
etalon metallique, metallic standard 
etalon monetaire, monetary standard See 
example under piece type 
etalon-or (nm) ou etalon d’or, gold standard 
pays h etalon-or (ou k etalon d’or) (m ), gold 
standard country 

etalon-or de change ou etalon de change- or, 
gold exchange standard ; gold bullion 
standard 

etalon-papier (monnaie) (n m ), paper standard 
double etalon (or et argent), double standard 
etape (nf), stage* 

voyage en plusieurs etapes (m ), journey m 
several stages. 

etat (mam&re d’etre , situation) (nm), state , 
condition 

1’etat du marche, the state (or the condition) 
of the market 

etat d’innavigabilite, unsea worthiness, 
en etat d’mnavigabilite, unseaworthy, 
etat de navigabihte ou etat de temr la mer, 
seaworthiness. 

en etat de navigabihte ou en etat de naviguer 
ou en etat de temr la mer, seaworthy 
V exemple sous syn bon etat de navigability 
(en) 

etat (nm) ou etat de situation, position : 

banquier qui juge de la solvability de ses 
habitues d’aprks l’etat de leur compte chez 
lui (m.), banker who judges of the solvency 
of his customers according to the position of 
their account with him. 
examiner l’etat de situation d’une caisse, to 
examine a cash position, 
etat (tableau, memoire) (nm), statement, 
account; return 
etat de caisse, cash statement. 


etat de depenses ou etat de frais, statement, 
account, return, of expenses 
etat de finances, financial statement; finance 
statement; statement of the finances 
etat detailie de ses operations, de sob compte, 
detailed account of one’s transactions, of 
one’s account 

etat sommaire de la situation, summary state- 
ment of the position 

etat d’mscription hypothecate negatif, certi- 
ficate of the non existence of mortgages 
etat d’mscription hypothecate positif, certi- 
ficate of the existence of mortgages, 
fitat (n m ), state , State ; government ; Govern- 
ment : 

Fffitat fibre d’lrlande, the Irish Free State, 
banque d’fitat, State bank; government bank, 
etat-major [etats-majors pi] (d*un paquebot) 
(n m ), senior officers, executive (of a liner), 
dtatisation (n /.), nationalization: 

etatisation d’une Industrie, des ehemins de fer, 
nationalization of an industry, of railways. 
4tatiser (v.t.), to nationalize 
£te (n m ), summer 

£teiudre (v t ), to extmgmsh , to pay off . 

etemdre un meendie (ou le feu) a bord, to 
extmguish a fire on board. 

1’acceptation de la marchandise etemt toute 
action contre le chemm de fer provenant du 
contrat de transport (/.), the acceptance of 
the goods extinguishes any action against 
the railway arising out of the contract of 
carnage. 

etemdre une dette en remboursant le capital, 
to extmgmsh a debt by repaying the capital, 
ytendre (v t .), to extend . 
etendre son champ d’action, le cercle de ses 
operations, to extend one’s field of action, 
the circle of one’s operations. 

Stendue (n.f ), extent * 

la nature et l’etendue d’un nsque, du dommage 
resultant d’un smistre, the nature and extent 
of a risk, of the damage resulting from an 
accident 

stiquetage (nm), labelling , labeling, 
dtiqueter (v.t ), to label 
etiquette (n.f ), label. 

etiquette mdiquant la gare de destination, 
label showing the destination station, 
les anciennes etiquettes doivent etre enlevees 
ou obhterees (bagages), old labels must 
be removed or obliterated, 
etiquette « annexe » [etiquettes « annexes * 
pi ], “ enclosure ” label, duphcate enclosure 
check 

etiquette d’adresse, address label, 
etiquette de recommandation (Poste), registra- 
tion label. 

etiquette gommee, gummed label, 
etiquette volante, tie-on label , tag label. 
Stranger, -£re (adj ), foreign . 

monnaie etrangere (f ), foreign money, 
en prmcipe toute marchandise importee de 
l’etranger est repute© etrang&re et par suite 
soumise aux droits, m principle all mer- 
chandise imported from abroad is deemed to 
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b© foreign and m consequence subject to 
duty. 

a 1 stranger, m a foreign country ; abroad . 
biens a l’etranger (m pi ), property abroad 
6txanglement (Bourse) (n.m.) t squeeze : 

etranglexnent de la speculation k decouvert, 
bear squeeze 

strangler les vendeurs k ddcouvert (Bourse), to 
squeeze the bears 
etre (v subsiantif). See examples 
etre aux appomtements, to receive a salary 
ll n’est aux appomtements que depuis six 
mois, he has received a salary for the last 
six months only. 

etre dans les affaires, to be m business, 
etre de moitie dans une affaire, to go halves 
in a deal. 

lire en argent ou etre en fonds, to be well 
provided with money; to be in funds. 

6tre en failhte, to be bankrupt, to be insol- 
vent. 

etre en hausse, k la hausse, en baisse, k la baxsse 
See under hausse, baisse. 
etre lorn de compte, to be a long way out, 
to be far from agreeing, 
etre mal dans ses affaires ou etre mal dans ses 
finances, to be in financial difficulties; to 
be m Queer Street. 

etre sur ses gardes, to be on one’s guard, 
etroit, -e (en parlant d’un marchd) (adj ) (opp a 
large), hmited 

titres qui n’ont qu’un march6 etroit (m pi ), 
shares which have only a hmited market 
etroitesse (d’un marche) ( n f ), limitedness, 

hmited condition (of a market) 
etude (cabinet) (n f ), office , lawyer’s office , 
chambers 

etude de notaire, notaire’s office, 
etude (clientele d’un notaire, d’un avoue, etc ) 

( n f ), practice 

vendre son ytude, to sell one’s practice, 
evaluation (n / ), valuation ; estimate . 

evaluation de marehandises, des choses assurees, 
valuation of goods, of insured property 
evaluation des pertes, estimate of the losses, 
©valuer (v t ), to value ; to estimate : 

^valuer une propriety son portefeuille, les 
titres au cours de bourse, to value a property, 
one’s investments, the stocks at market 
price. 

e valuer une perte, to estimate a loss, 
evasion d’impot (/ ), evasion of tax. 
eventuality ( n f ), eventuality , contingency 
reserver une marge pour les eventualites, to 
reserve a margin for contingencies, 
eventuel, -elle (adj ), eventual ; contingent : 
titres d’une valeur douteuse ou eventuelle 
( mpl .), securities of a doubtful or eventual 
value. 

passif Eventuel (m ) [passif Eventuel ou passifs 
eventuels pi ], contingent habihty [con- 
tingent liabilities pi ] 

eventuefiement (adv ), eventually , contingently. 
Evidence (n f }, evidence : 

attendu qu’il result© a l’evidence que . . 
whereas it appears from the evidence that 


ex-bonus (Abrev . ex-bon.) ou ex-r^partition 
bonus (Abrev • ex~rep. bon.) ou simplement 
ex-rypartation (Abrev ex-rdp. ou ex-rdpart.), 
ex-bonus 

ex-coupon (Abrdv • ex-c. ou ex-coup, ou e-c. ou 
x-c.) (opp k coupon attacM ), ex coupon. 

See example under se ddtacher. 
ex-dividende (Abrev. * ex-div. ou ex-d.) ou ex- 
exercice (Abrev ex-ex.) (opp. a jouissance 
ou exercice — attache ), ex dividend ; dividend 
off 

actions cotdes ex-dividende {f pi ), shares 
quoted ex dividend 
ex-exercice 19 — , ex dividend 19 — 
ex-droit (Abrev. ex-dr. ou ex-d. ou ex-dt) (opp. 
a avec droit ou droit attacM), ex rights, 
ex new. 

titre ex-droit ( m.) f stock ex rights (or ex new), 
ex-nom (d’un navire) (n m ), late name (of a 
ship). 

ex-remboursement (de capital) (Abrev ex- 
remb.), ex repayment 

ex-rdpartition (d’actions nouvelles) (Abrev. ex- 
rdp. ou ex-repart, ou ex-r.), ex allotment 
ex steamer (Abrev ex st.), ex steamer 

en transbordement ex steamer B , tranship- 
ping ex steamer B 

exact, -e (juste) (adj ), exact, accurate, correct 
nombre exact de jours ( m ), exact number of 
days. 

calcul exact ( m ), accurate calculation , correct 
reckoning 

exact, -e (ponctuel) ( adj .), punctual 

etre exact (-Q)k payer ses dettes, to be punctual 
m paying one’s debts 
employl exact (m ), punctual employee 
exactement (adv ), exactly ; accurately ; correctly, 
exaction (n.f ), exaction , extortion 
exactitude (justesse) (n f ), exactness , exactitude , 
accuracy , correctness, 
exactitude (ponctualitd) (n f ), punctuality . 
exactitude dans les affaires, dans les paiements, 
punctuality m business, m paying 
exagdration (n f ), exaggeration 

exag^ration de valeur, exaggeration of value, 
exagdration d’imposition, overassessment 
exagerer (v <.), to exaggerate . 

assurance qui est ddchue si l’assurd exagere 
sciemment le montant du dommage (f ), 
insurance which is forfeited if the insured 
knowingly exaggerates the amount of the 
damage, 

examen ( n.m .), examination; inspection, 
looking mto , looking through , going into , 
gomg through . 

examen des marehandises (Douanes, etc ), 
examination of the goods 
examen des titres de propriety, inspection of 
title deeds of property. 

examen (ypreuve que subit un candidat) (n m ), 
examination 

passer Fexamen pryiimmaire, l’examen final, 
to pass the preliminary examination, the 
final examination 

exammateur, -tnee (pers ) (n ), examiner ; 
inspector 
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examiner (v.t ), to examine ; to inspect ; to look j 
into ; to look through ; to go into , to go 
through . 

examiner des kvres, to examine, to inspect, 
to look through, to go through, books 
examiner la situation de la caisse, to examine, * 
to look into, to go into, the cash position 
exc&lent (n.m ) (Ant. deficit ), excess ; surplus , 
over : 

excedents de bagages (opp a franchise de poids), 
excess luggage , 

les excedents de bagages sont taxes amsi qu’il 
suit, excess luggage is charged for as follows 
excedent de caisse ( ou dans 1’encaisse), surplus 
m the cash 

deficits et excedents de caisse (ou dans 1’encaisse) 
(Banq ), cash shorts and overs, 
excedent de poids, excess weight, 
excedent de recettes, de 1’actif sur le passif, 
surplus, excess, of receipts, of assets over 
liabilities 

reassurance d’excedent (/ ), excess reinsurance, 
exceder ( v.t ), to exceed * 

ddpense qui exckde la recette (/ ), expenditure 
which exceeds the receipts, 
exception (n f ), exception 

les exceptions confirment la r6gle, the exception 
proves the rule, 
excfes ( n m ), excess 

exc6s d’un nombre sur un autre, excess of one 
number over another 
excessif, -ive ( adj ), excessive, 
excessivement (adv ), excessively, 
exclure (v t ), to exclude , to shut out 

police qui exclut les risques de greve (/ ), 
policy which excludes strike risks 
sont exclus tous recours provenant de retards, 
excluding all claims arising from delay 
cargaxson exclue (/ ), shut out cargo, 
exclusif, -ive (adj.), exclusive ; sole . 

droit exclusif (m ), exclusive right ; sole right, 
agent exclusif pour la France et ses Colonies 
(m.), sole agent for France and Colonies, 
exclusion (n f ), exclusion ; shuttmg out. 
excursion (n f ), excursion ; trip • 
excursion k terre, land excursion, 
excursioxmiste (pers.) (n.m ou / ), excursionist 
exfouter (v t ), to execute , to carry out , to 
perform , to sell up (someone) : 
executer un contrat, to execute, to carry out, 
to perform, a contract 
executer un ordre, to execute an order 
executer une convention de bonne foi, to 
carry out an agreement m good faith. 
ex4cuter (Bourse) (v £.), to buy m or sell out 
against ; to buy m or sell out . 
agent qui a le droit d’executer son client dans 
le courant de la liquidation (m.), broker who j 
has the right to buy in or sell out against his 
client durmg the settlement 
valeurs executees (/. pi ), stock bought m or 
sold out. ! 

executer un aeheteur, to sell out agamst a 
buyer. j 

executer un vendeur, to buy m against a seller j 
executer un souscnpteur retardataire, to sell j 


the shares of a subscriber in arrears with, his 
calls. (In France, the practice is to sell such 
shares, on the Bourse if quoted, or by public 
auction if unquoted, and sue for any 
deficiency * m England such shares must 
first be forfeited.) 
s’exdcuter (v.r ), to pay up . 
operateur sous la menace de liquidation d office 
s’ll ne s ’execute pas (Bourse) (m ) f operator 
under the threat of official closmg if he does 
not pay up 

tous les actionnaires s’exdcutent sauf Tun 
d’eux, all the shareholders pay up except 
one of them. 

executeur testamentaire (pers ) (m.), executor. 

executrice testamentaire (pers ) (/ ), executrix 
execution (n / ), execution , carrying out ; 
performance * 

execution d’un ordre d’ assurance, execution 
of an order of insurance 
execution d’un projet, execution of a project ; 
carrying out a plan 

execution d’un marche, carrying out a bargain . 
tout le commerce de la banque est fonde sur 
1’execution exacte et precise des engagements 
pris, all banking trade is founded on the 
punctual and strict performance of under- 
takings. 

en execution de, m pursuance of 
en execution des articles — et — de la loi 
de 24 juillet 1867 sur les societes, m 
pursuance of sections — and — of the 
Companies Act of 24th July 1867. 

I execution (n f ) ou execution en bourse, buying 
in and selling out ; buying m or selling out : 
execution d’un vendeur, buying m agamst a 
seller. 

execution d’un aeheteur, selling out against 
a buyer. 

exemplaire (n.m ), copy , specimen 

deux exemplaires des statuts, two copies of 
the articles of association, 
connaissement qui est redige en trois, en quatre, 
j exemplaires (m ), hill of lading which is 

drawn in three, in four, copies. 

* exemplaire du capiiame (connaissement), 

1 captain’s copy. See note under connaisse- 

; ment-chef . 

exemplaire justificatif ou exemplaire de justifica- 
tion (d’un journal), voucher copy (of a 
newspaper) 

exemplaires de lettres de change. See examples . 
lettre de change k plusieurs exemplaires (/.) ou 
traite en plusieurs exemplaires {/-), bill of 
exchange m a set ; bill m a set 
les lettres tixees a trois exemplaires (ou e n 
triple exemplaire) sont destmees a etre 
envoyees par des eourriers differents, 
afin que, si 1’une s’egare, l’autre parvienne 
a destmation (f pi ), bills drawn in sets of 
three are intended to be sent by different 
mails, m order that, if one should go astray, 
the other may reach its destmation. 
on rencontre aussi la plurahte d’exemplaires 
dans le cas oh le tireur desire presenter 
1’efiet a l’acceptation tout en voulant se 
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reserver une n^gociation immediate * dans 
ce cas il en dresse deux exemplaires, the 
set (or plurality of copies) is also met with 
when the drawer wishes to present the bill 
for acceptance intending meanwhile to 
negotiate it m this case he makes two vias 
(or copies) of it 

exempt, -e (adj ), exempt , free 

re 9 us exempts du. droit de timbre a quittance 
(m pi.), receipts exempt from receipt stamp 
duty 

exempt (*e) d’impdt (ou impots), free of tax , 
tax free . 

tons les coupons de rentes fran 9 aises sont 
exempts de tout impdt, k l’exception de 
ceux de la rente 3 0/0 amortissable, all 
coupons of French rentes are free of all 
tax, with the exception of those of the 
3% redeemable rente 

exempt (-e) de droits, duty-free ; free of duty , 
free , exempt from duty , uncustomed 
marchandises exemptes de droits (j.pl ), duty- 
free goods ; free goods ; uncustomed goods 
toutes les marchandises unportees ou exportees, 
qu’elles soient sujettes a des droits ou 
qu’elles soient exemptes, all goods imported 
or exported, whether dutiable or free 
exempter (v t ), to exempt , to exonerate 
exemption (n f ), exemption , exoneration 

exemption d’impot, de visite de douane, 
exemption from tax, from customs examina- 
tion 

exercer (faire usage) (v i ), to exercise , to make 
exercer un droit, son droit d’option, la faculte 
de souscnre, to exercise a right, one’s right 
of option, the option of subscribing 
exercer un recours contre quelqu’un pour 
prejudice subi, to make a claim against 
someone for damage sustained, 
exercice (action de faire valoir) (n m.), exercise 
exercice d’une faculty, d’un pouvoir, d’un 
privilege, de ses fonctions, exercise of an 
option, of a power, of a privilege, of one’s duty, 
exercice (action de pratiquer une profession) 
(n m ), practice , office * 
avocat en exercice (m ) , barrister in practice , 
practising barrister 

les admmistrateurs en exercice (m pi.), the 
directors m office. 

exercice (action de pratiquer une Industrie) ( n m ), 
trading: 

quel que soit le resultat de l’exercice, whatever 
may be the result of the trading, 
imputer une dette sur Fexercice du mois 
precedent, to charge a debt against the 
previous month’s trading 
exercice (n m ) ou exercice financier (penode 
d’execution des services d’un budget), 
financial year , trading year; trading period , 
year ; period , accountmg period ; account 
exercice social (d’une societe par actions), 
company’s year, company’s financial year 
(or trading year) (or trading period) (or 
accountmg period) 

si Fannee sociale comprend deux exercices 
semestriels, if the company’s year comprises 


two half yearly trading periods (or two six 
monthly accounting periods) 
exercice prenant fin (ou cldturant) le 31 
decembre, financial year, year, trading year, 
accounting period, ending 31st December 
exercice ay ant pns fin (ou exercice cloture ou 
clos) le 31 dlcembre, financial year, year, 
trading year, accounting period, ended 31st 
December 

exercice ecoule ou exercice revolu, past year, 
period under review 

dividende de Fexercice 19 — (m ), dividend for 
the year 19 — 

solde reporte de Fexercice precedent (m ) ou 
solde de Fexercice precedent (m ) ou report 
de Fexercice precedent (m ) (poste du bilan 
ou du compte profits et pertes), balance 
brought forward from last account , balance 
of (or from) last account, 
solde des b6n6fices reporte a nouveau sur 
Fexercice suivant (m ), balance of profits 
earned forward to next account, 
mventaire de fin d’ exercice (m ), accounts to 
the end of the financial year 
les depenses non payees en fin d’ exercice (f pi), 
the expenses unpaid at the end of the financial 
year 

combler les pertes des mauvais exercices, to 
make good the losses of bad years, 
exercice — attache (Abrev . ex. — at. ou ex. — 
att.) (opp k ex-exercice — ), cum dividend — 
exercice 19 — attache, cum dividend 19 — 
exhiber (vt), to exhibit , to produce , to show , 
to shew . 

exhiber ses livres, to exhibit, to produce, one’s 
books. 

exhiber un billet de chemm de fer, to produce, 
to show, a railway ticket, 
exhibition ( nf), exhibition, production, 

showing ; shewing 

exigence (n / ), exigence , requirement , demand , 
call ; claim • 

se conformer aux exigences des assureurs, to 
comply with the underwriters’ requirements, 
exiger (vt.), to exact, to require, to demand, 
to call for , to claim , 

exiger le paiement dans un certain delai, to 
require, to claim, to demand, payment 
withm a certain time, 
exiger l’impSt, to demand the taxes 
exiger le montant entier de la aomme assume, 
to claim the whole amount of the sum insured 
exiger communication des pieces, to call for 
production of documents 
exigibilite (n f ), repay ability , payability , 
demand , claim , current liability : 
l’exigibilit^ d’une dette commence au jour de 
l’echeance, the repayability of a debt begins 
on the day it becomes due See also example 
under dispombilite. 

banques obligees de faire face chaque jour k 
des exigibilites 4normes (f pi ), banks called 
upon daily to meet enormous demands 
le bilan fait ressortir que les dispombilites sont 
plus que suffisantes pour faire face aux 
exigibilites, the balance sheet shows that 
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the liquid assets are more than sufficient 
to meet the current liabilities, 
exigible (adj ), repayable ; payable , demand- 
able ; requirable ; claimable ; current , 

remission des billets a vue et au porteur 
(billets de banque) constitue, au profit des ! 
banques, un depdt exigible sur demande 
(/ ), the issue of notes at sight and to bearer j 
(bank notes) constitutes, for the use of the ! 
banks, a deposit repayable (or payable) on [ 
demand 

si aucune echeance n’est mdiquee, le droit de | 
timbre exigible sera de tant 0/0, if no time of 
payment is stated, the stamp duty payable 
is so much per cent. 

les fonds deposes en comptes de cheques sont 
toujours exigibles, c’est-a-dire que le deposant 
peut en reclamer le montant k tout moment 
par la presentation de cheques (m pi.), the 
money placed on current account is always 
demandable, that is to say, the customer 
can claim the amount of it at any time by 
presenting cheques. 

passif exigible ou passif exigible k court terme 
(m ), current Labilities 

existence (n /.) ou existant (n m ), stock (See 
also stock.) 

existence (ou existant) en magasm (Com.), 
stock m warehouse ; stock m trade, 
existence (ou existant) en or, en esp&ces, en 
billets de banque, en effets de commerce 
(Banq ), stock of gold, of cash, of bank 
notes, of bills of exchange, 
existences (ou existants) de la (ou dans la) (ou 
en) caisse (Banq ), stocks in the till, 
exode (n m.) 9 flight: 

Fexode de capitaux nationaux en penode de 
troubles monetaires, the flight of national 
capital m time of monetary troubles, 
exoneration (%./.), exoneration ; exemption, 
rehef : 

Fexoneration de la taxe dont jouissent ces 
marchandises, the exemption from the tax 
which these goods enjoy 

exondrer (v t ), to exonerate ; to exempt ; to 
relieve 

exonerer les transporters, en tout ou en partie, 
de leur responsabihte legale, to exonerate, 
to relieve, the carriers, wholly or partly, from 
their legal liability. 

exon6rer quelqu’un de ses fautes ou de celles de 
ses preposes, to exonerate, to exempt, someone 
from his faults or those of his servants, 
exonerer un minimum de revenu, considere 
comme necessaixe a Fexistence, to exempt 
a mini mum of income, considered as necessary 
to existence 

S ’exonerer (v r.) y to exonerate oneself , to be 
exonerated * 

pretendre s’ exonerer de tout© responsabihte, 
to claim to exonerate oneself (or to claim to 
be exonerated) (or to claim exoneration) 
from all liability. 

nul ne pouvant s’ exonerer de ses fautes 
personnelles, no one being able to exonerate 
himself from his personal faults 


exorbitamment (adv.) y exorbitantly, 
exorbitance («./ ), exorbitance : 

Fexorbitance des pretentions d’un vendeur, 
the exorbitance of the claims of a seller 
exorbitant, -e (adj*), exorbitant : 

demander un pnx exorbitant, to ask an 
exorbitant price 

expedier ( envoy er a destination) (v.t ), to send; 
to dispatch; to despatch; to forward, 
to ship: 

expedier une depeche, une lettre par la poste, to 
send, to dispatch, a telegram, a letter by 
post. 

expedier les marchandises a leur port de 
destmation, to forward, to ship, the goods 
to their port of destmation. 
avant d’ expedier le coumer, bien relire les 
adresses, before dispatching the post, read 
over the addresses carefully, 
expedier (v t ) ou expedier en douane, to clear ; 
to clear out ; to clear outwards 
on dit que le navire est expedie quand ll est 
muni de tons ses papiers, one says that the 
ship is cleared when she is provided with all 
her papers. 

expedier un acte, to make a copy of a deed and 
authenticate it. Cf. expedition, 
expdditeur, -tnce (envoyeur) (pers.) (».), sender: 
mentionner Fadresse de Fexpediteur au verso 
de Fenveloppe, to mention the address of 
the sender on the back of the envelope, 
expediteur (chargeur) (pers ) (n.m ), shipper ; 
consignor , consigner. 

expediteur (agent de transport) (n.m ), for- 
warding agent. 

expedition (envoi) («../ ) (Abrev. : exp* 1 ), 

sending; dispatch; despatch, forwarding; 
shipping ; shipment ; consignment ; transit : 
la prompte expedition des marchandises, 
prompt forwarding (or dispatch) (or shipment) 
of the goods 

on cote le sucre de Cuba, expedition en mars- 
avnl a 7 sh. 4 l/2d caf. Royaume-TJni, 
Cuban sugar quoted, for March-April ship- 
ment at 7s. 4Jd. c.i.f. U.K. 
expedition par chemm de fer, forwarding by 
rail. 

expedition du connaissement au destmataire 
des marchandises, dispatch of the bill of 
la din g to the consignee of the goods, 
la presente expedition est fait© aux conditions 
portees ci-apres, the present shipment is 
made on the following conditions 
le nombre de caisses composant une expedition, 
the number of cases making up a shipment 
(or a consignment) 

risque de sejour a terre en cours normal 
d’ expedition (m.), risk whilst on quays, 
wharves, or in sheds during the ordinary 
course of transit. 

expedition (aventure) (n /.), adventure : 

la sauvegarde de marchandises exposes anx 
perils d’une expedition maritime, the safe- 
guardmg of goods exposed to the penis of a 
marine adventure 

expedition (»./.) ou expedition en douane, 
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clearance, clearing; clearance out (or out- 
wards) ; clearing out (or outwards) * 
expedition du navire, clearance of ship , 
clearing the ship outwards 
expedition (copie authentique d’un acte judiciaire 
ou notarie) (»/.), copy , office copy - 
en France, les notaires out seuls le droit de 
dehvrer des expeditions des actes dont ils 
poss&dent les minutes, m France, notaires 
have the exclusive right of supplying copies 
of deeds of which they possess the originals 
expedition (papier de bord) (n f ) (s'emploie 
generalement an plunel), paper ; ship’s paper , 
clearance paper. 

le bailment est cense pret h faire voile lorsque 
le capitaine est mum de ses expeditions pour 
son voyage, the vessel is reputed to be ready 
to sail when the master is provided with his 
papers (or clearance papers) for his voyage 
expeditions de douane, customs papers (such 
as ships’ clearance papers, transires, bond 
notes, receipts, and the like), 
expeditxonnaire (exp6diteur) (pers ) (nm ou / ), 
sender. 

expdditionnaire (commis expediteur de mar- 
chandises) ( n m ), forwarding clerk , dis- 
patch clerk , shipping clerk, 
expeditionnaiie (employe charge de recopier) 
( n m ), copying clerk, 
experience (n f ), experience ; skill 
experiments, -e (adj ), experienced , skilled 
commis experiment© (m ), experienced clerk, 
expert (pers ) (n m.), expert , valuer ,* surveyor ; 
adjuster , assessor (Insce.) . 
marchandises examinees par des experts 
( fpL ), goods examined by experts, 
expert nomine par le Lloyd, surveyor appointed 
by Lloyds 

expert-comptable [experts-eomptables pi ] 
(n m ), professional accountant 
expert-comptable diploma, quabfied account- 
ant. See note under brevet d’expert-comptable 
reconnu par T^tat. 

expert ecnvam [experts ecrivams pi} (m) 
ou expert en Ventures, handwriting expert. 
Also, m France — expert appointed by the 
Court to pronounce an opinion on the way 
books of account have been kept 
expert repartiteur d’avaries [experts reparti- 
teurs d’avaries pi ] ou expert-dispacheur 
[experts-dispacheurs pi] (nm ), average 
adjuster , average stater ; average taker 
expertise ( n f ), survey , assessment ; examination , 
valuation 

l’expertise fixe le montant de 1’indemnite, the 
survey fixes the amount of the indemnity 
Fechantillon destine k l’expertise est preleve 
par le service (des douanes) en presence du 
declarant (m ), the sample for examination 
is drawn by the (customs) service m presence 
of the declarant. 

expertiser (v.L), to survey ; to assess ,* to examine , 
to value : 

expertiser la marchandise et determiner la 
nature de l’avarie, to survey the goods and 
determine the nature of the damage 


expiration (n / ), expiration , expiry : 

expiration d’un bail, d’une concession, du 
temps du risque, de la presente police, des 
jours de planche, expiration, expiry, of a 
lease, of a concession, of the time of the risk, 
of this policy, of the lay days, 
expirer (v i ), to expire, 
exploit (Dr ) (n m ), writ. 

exploitation (action d’exploiter des biens) (n f ), 
working ; operation , running , exploitation ; 
trading * 

exploitation d’un. brevet, working, running, 
exploitation of, a patent, 
l’exploitation commerciale du navire sous la 
forme d’affr&tement revet piusieurs formes, 
the commercial exploitation of the ship m 
the form of affreightment assumes several 
forms 

benefice d’exploitation (m.), tradmg profit 
exploitation (compte d’exploitation) (Comptab.) 

(n /.), tradmg account , working account, 
exploitation (entrepnse) (nf), undertaking , 
concern . 

une exploitation commerciale ou mdustnelle, 
a commercial or industrial undertaking (or 
concern). 

exploitation (abus) (n f ), exploitation 

exploitation d’un chent confiant, exploitation 
of an unsuspecting chent 

exploiter (faire valoir) (v t ), to work , to operate , 
to run, to exploit* 

exploiter un brevet, to work, to run, to exploit, 
a patent 

exploiter un navire h profit, k perte, to operate, 
to run, a ship at a profit, at a loss. 

S’exploiter (v r.), to be carried on 
les magasins oh s’exploite le commerce, the 
shops where business is carried on, 
exploiter (abuser) ( v t ), to exploit * 

exploiter la cr&iulite publique, to exploit the 
credulity of the public 
explosion (n / ), explosion , bursting * 

explosion de chaudi&res, ou de condmtes, 
explosion, bursting, of boilers, or pipes, 
exportable ( adj ), exportable 

marchandises exportables (f.pl ), exportable 
goods. 

exportateur, -trice (adj ), exporting , export 
(used as adj ) * 

pays exportateur (m ), exporting country 
n^gociant exportateur (m.), export merchant, 
exportateur, -trice (pers ou pays) (n.), exporter 
exportateurs des produits fran$ais, exporters 
of French products. 

pays qui est gros exportateur de charbon (m.), 
country which is a big exporter of coal 
la Grande-Bretagne est une grande exportatnee 
de houille, Great Britain is a big exporter of 
coal, 

exportation (action) (n f ) (Ant importation), 
export; exportation 

Fexportation des capitaux est parfois mterdite, 
the export (or exportation) of money is 
sometimes forbidden. 

exportation (marchandises export6es) (n /.), 
export ; exportation : 
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exportations d’Angleterre en Amerique, exports 
from England to America, 
exportations visibles, visible exports 
exportations invisibles, invisible exports 
exporter (v.t ), to export 
exporter de l’or, des marchandises, to export 
gold, goods. 

exposant, -e (pers.) (n ), exhibitor 
exposant de charge (d’un navire) (m ), Wind and 
water line. 

exposd (n m ), statement ; account ; return . 
expose de la situation d’une banque, statement 
of the position of a bank, 
expose de ses operations, account of one’s 
transactions 

exposition (n f ), exhibition 

expositions et foires commerciales, commercial 
exhibitions and fairs 
exprfcs, -esse ( adj ,), express . 

envois exprks (Poste) ( m.pl ), express packets 
stipulation expresse (/ ), express stipulation, 
expr&s ( n.m ), express 

l’expr£s s’entend de tout mode de distribution 
plus rapide que la poste, express is under- 
stood to mean any method of delivery quicker 
than the post 

taxe supplementaire pour livraison par expres 
(Poste) (/), extra charge for delivery by 
express. 

expr&s (pers ) (n m.), express messenger, 
express (adj invar ), express , fast • 
tram express ou simplement express [express pi ] 
(n m,), express tram; express, 
bateau express [bateaux express pi ] (m.), fast 
boat. 

exprimer (v.t ), to express 


labricant (pers ) (n.m.), manufacturer; maker, 
fabrication (n.f.), manufacture, 
fabnque (n f ), manufactory , factory ; works , mill 
fabriquer (v.t.), to manufacture; to make: 
fabriquer des marchandises, to manufacture 
goods. 

fabnqud en France, en Angleterre (mention 
d’ongme), made m France, in England, 
facile (Fm.) (adj.) (opp. k serre), easy 
l’escompte est facile lorsque le taux prive est 
bien plus faible que le taux officiel de 
l’escompte (m.), discount is easy when the 
market rate is much lower than the bank 
rate of discount. Cf. serrd and nominal, 
le march6 monetaire fran9ais est toujours tres 
facile, the French money market is still 
very easy. 

facility (Fm.)(w/.), easmess; ease: 

reprise stimulee par la facilite de 1’ argent (/ ), 
recovery stimulated by the easmess of money, 
factage (Ch de f) (n.m.), cartage; parcels 


police qui exprime la duree pour laquelle ©lie 
est souscrite (/ ), pohcy which expresses the 
term for which it has been written, 
extinction (n.f ), extinction; extinguishing; 
paying off • 

extmction du feu (ou d’mcendie) k hord, 
extinguishing fire on board, 
extmction graduelle d’une dette publique, 
gradual extmction of a national debt, 
extonme (Comptab ) (n /.), contramg, reversal; 
reversmg ; writmg back 

extoumer (v.t.), to contra ; to reverse ; to write 
back : 

extourner un debit, to contra, to reverse, to 
write back, a debit. 

Note — extourner is to write back the whole of, 
opposed to nstourner, to write back or 
transfer a part of 

extra-europeen, -exrne (adj.), extra-European, 
regime extra-europeen (Poste, etc.) (m.), 
extra-European system, 
extraire (v.t ), to extract ; to abstract, 
extrait (n m ), extract; abstracts 

extrait d’un hvre, d’un rapport, extract from 
a book, from a report, 
extrait de compte, abstract of account, 
extraordinaire (adj ) (Abrev. . extr.), extra- 
ordinary : 

assembled generate extraordinaire (/.), extra- 
ordinary general meeting. 

Extreme Orient (m.) (opp a Proche Orient), Far 
East. 

extrms&pie (adj ) (Ant. : mtnnseque), extrinsic : 
la valeur extrms&que d’une pi&ce de monnaie, 
the extrinsic value of a com. 
extrms&quement (adv.), extrmsically. 


F 

cartage (collection or delivery of parcels 
sent or received by passenger tram, m 
distmction to camionnage* q.v ). 
factage (prix du transport) (n.m ), cartage 
facteur (n m ), factor . 

le plus important facteur a considerer, the most 
important factor to be considered 
facteur (nm) ou facteur de la poste ou facteur 
des postes (pers ), postman : 
facteur rural, rural postman, 
facteur cychste, postman on cycle, 
facteur enfant [facteurs enfants pi] ( m ) ou 
facteur-telegraphiste [facteurs-t41egraphistes 
#?.} (n.m.) ou facteur des telegraphes, tele- 
graph boy ; telegraph messenger, 
facteur en douane (pers) (m.), customs agent; 
custom house broker. 

factorene (comptoir, bureau des agents d’une 
compagnie de commerce en pays etranger) 
(n /.), agency; foreign agency, 
faetaration (n.f ), invoicing ; billmg. 
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facture (n /.) (Abrev. : fre), invoice , bill , note • 
facture consulate, consular invoice 
facture d’achat, purchase invoice, 
facture d’avoir ou facture de credit, credit note, 
facture d’ordre, departmental invoice (le, 
invoice rendered from one department to 
another for accountancy or record purposes), 
facture d’ origin©, invoice of origin 
facture de debit (opp. a facture $ avoir), 
invoice ; debit note 
facture de la cargaison, mamfest 
facture de vente, sale mvoice 
facture fictive ou facture simulee ou facture pro 
forma, pro forma invoice, 
facture finale, final invoice, 
facture general©, statement (of account) 
facture original©, original invoice, 
facture provisoire, provisional mvoice 
facture rectificative, corrected mvoice; 
amended invoice. 

facfcurer (v t ), to invoice ; to bill : 

facturer des marchandises, to invoice, to bill, 
goods 

facto] er (pers ) (n.m ), mvoice clerk 
factuner (copie des factures) (n m ), mvoice book 
factoier d ’entree (to,), purchases book; pur- 
chases day book, purchases journal, pur- 
chase book, purchase journal, bought 
book, bought journal; mvoice book 
facteier de sortie (m ), sales book , day book , 
sales day book; sales journal, 
facultatif, -ive (adj), optional * 

le sauvetage est facultatif et ne peut etre 
impose, salvage is optional and cannot be 
imposed. 

faculty (droit) [n f ), option ; right , leave ; liberty • 
exereer la faculty de souscnre, to exercise the 
option of subscribing. 

faculte de rachat ou faculty de r£m6r6, option 
of repurchase 

vendre avec faculty de racbat, to sell with the 
option of repurchase. 

faculty d’emission de billets de banque, de 
disposer de ses biens, right of issuing bank 
notes, of disposing of one’s property, 
avec faculty de naviguer avec ou sans pilotes, 
with leave to sail with or without pilots, 
avec toutes les facultes mentionn^es aux con- 
naissements, with all liberties as per bills 
of lading 

facultes de toutes deviations ou changements 
de voyage, moyennant surprime a debattre 
(Assce mar ), held covered at an additional 
premium to be arranged m case of deviation 
or change of voyage, 

facult6s (Assce mar) (n f pi.), cargo; goods 
(as distinguished from the hull or ship) : 
assurance sur corps et facultes (/ ), insurance 
of hull and cargo (or of ship and goods), 
les facultes assurees sont couvertes depuis 
le moment oh elles quittent le magasm de 
Pexpediteur jusqu’k celui de leur entree 
dans les magasms des reoeptionnaires, the 
insured goods are covered from the time of 
leaving the shipper’s warehouse until 
deposited in consignees’ warehouses. 


facultes a la haisse (Bourse) (f pi ). See phrases . 
faculte de livrer double, put of more; put 
o’ more ; seller’s option to double, 
faculte de livrer triple, put of twice more, 
seller’s option to treble, 
faculte de livrer quadruple, put of three 
times more , seller’s option to quadruple 
Note — The above hinds of puts are known 
genencally in French as facultes k la baisse 
faculty k la hausse (Bourse) (f pi.) See phrases : 

faculte de lever double, call of more; call 
o’ more ; buyer’s option to double 
faculty de lever triple, call of twice more, 
buyer’s option to treble, 
faculte de lever quadruple, call of three times 
more; buyer’s option to quadruple. 

Note — The above hinds of calls are known 
genencally m French as facultes a la hausse 
faiblage (n m ) ou faiblage de poids (Monnayage), 
tolerance of weight, tolerance for error m 
weight , remedy of (or for) weight, 
faiblage d’aloi (to ), tolerance of (or for error in) 
fineness; remedy of (or for) fineness, 
faible (adj ), weak ; low ; small ; slender ; 
light * 

la tendance du marche a 6t6 trbs faible, the 
tendency of the market has been very weak 
faible revenu (to.), low (or small) (or slender) 
income 

faible somme d’argent (/ ), small sum of money 
pi^ce faible (/.), light com See example 
under pi&ce. 

faiblesse (n /.), weakness * lowness ; smallness , 
slenderness , lightness 
faibkr (v i ), to weaken 

l’action X. faibht de 435 k 400, X. shares 
weakened from 435 to 400 francs, 
failli, -e (adj ), bankrupt ; insolvent : 

commer 9 ant failli (m.), bankrupt trader; 
insolvent merchant. 

failli, -e (pers ) (».), bankrupt ; insolvent debtor , 
insolvent : 

failli non reliability, undischarged bankrupt, 
f&iilir (faire failhte) (v.i.) f to fail; to become 
bankrupt ; to become insolvent, 
faillite (n /.), failure; bankruptcy; insolvency. 

See note under banqueroute. 
fair-trade (&on polit.) (n to.), fair trade 
faire (v.t). See examples : 

faire accorder les livres (Comptab ), to make 
the books agree , to agree, to reconcile, the 
books. 

faire accueil k une traite, a une disposition, 
a une lettre, to honour, to meet, a draft, 
a bib 

fair© affaire, to do business : 
nous esp4rons fair© affaire ensemble, we hope 
to do business together 

faire apparaitre des benefices mensongers en 
majorant les valeurs d’4ehange, to show 
illusory profits by overvaluing the exchange, 
faire appel, to appeal; to call; to mvite . 
le fait que l’£tat n’a pas fait appel au credit 
public est la preuve tangible de la restaura- 
tion des finances publiques, the fact that 
the government has not appealed to public 
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credit is the tangible proof of the restoration 
of the public finances 

sentence arbitral© contre laquelle appel a ete 
faite (/ ), arbitration award appealed from 
faire appel a une garantie, to call on a 
guarantee. 

faire appel aux actionnaires pour souscrrre le 
capital d’une nouvelle society, to invite 
the shareholders to subscribe the capital of 
a new company 

faire apport, to transfer, to assign. See 
examples under syn. apporter. 
faire argent d’une chose, to turn a thing into 
money 

faire argent d’une operation, to make money 
out of a transaction, 
faire assembler, to call together, 
faire assembler les actionnaires, to call the 
shareholders together. 

farre assurer, to insure, to assure; to make 
insurance of* 

faire assurer son mobiher, la cargaison d’un 
navire, to insure one’s furniture, a ship’s 
cargo 

faire assurer sur sa vie, to insure, to assure, 
one’s life 

l’assur6 peut faire assurer la prime de 
l’assurance En matibre d’assurance mari- 
time, on peut faire assurer la prime et la 
prime de la prime, the msured can insure 
the premium of insurance. In marme 
insurance, one can insure the premium 
and the premium on the premium, 
les grandes compagnies de navigation font 
rarement assurer leurs navires, et restent 
amsi leurs propres assureurs, the big 
shipping companies seldom insure (or make 
insurance of) their ships, and so are their 
own insurers. 

faire banqueroute, to go, to become, bankrupt, 
faire bon accueil k une traite, a une disposition, 
a une lettre, to honour, to meet, a draft, 
a bill. 

faire bon compte, to sell cheap 
faire bonne figure, to make a good showing, 
faire cadeau de quelque chose k quelqu’un, 
to make a present of something to some- 
one. 

faire cadrer un compte, to make an account 
agree ; to agree, to reconcile, an account, 
faire circuler des capitaux, to circulate capital, 
faire collision, to come into collision ; to 
collide ; to foul ; to run foul * 
navire qui fait collision avec un autre navire 
m ), ship which comes mto collision with 
or collides with) {or fouls) {or runs foul of) 
another ship. 

faire commerce de metaux precieux, to trade 
m precious metals 

faire compenser (Bourse), to have made up . 
faire compenser son achat et sa vente avec 
tel ou tel agent ou banquier, to have one’s 
purchase and one’s sale made up with such 
or such broker. 

faire concurrence a quelqu’un, to compete, 
to be in competition, with someone. 


faire connaitre toute circonstance essentielle, 
to disclose every material circumstance, 
faire courir, to attach 

lorsque le regiement d’un port fait courir les 
surestanes pendant 1’arret du steamer, 
when the regulation of a port attaches 
demurrage during the stoppage of the 
steamer. 

faire courir le decouvert (Bourse), to frighten 
the bears. 

faire credit, to give credit* 
le detenteur d’un billet de banque fait credit 
a la banque qui Pa emis, the holder of a 
bank note gives credit to the bank which 
has issued it. 

faire de bonnes affaires, to do good business, 
faire de l’argent, to make money 
faire de Pargent d’une chose, to turn a thing 
mto money. 

faire deduction des sommes payees d’avance, 
to deduct the amounts paid m advance, 
faire defaut (v % ), to fail ; to be miss mg .* 
faire defaut a ses engagements, to fail in 
one’s engagements. 

faire defaut a l’aeceptation d’un effet, to 
dishonour a bill ; to dishonour a bill by non 
acceptance ; to fail to accept a bill, 
faire defaut au paiement d’un effet, to dis- 
honour a hill ; to dishonour a bill by non 
payment , to fail to pay a bill. 
si une partie des objets fait defaut a la 
livraison, if a part of the articles is missing 
on delivery. 

faire des affaires avec quelqu’un, to do 
busmess, to transact business, to deal, with 
someone. 

faire des arbitrages (ou des couvertures) 
(Bourse), to hedge. 

faire des avances a quelqu’un, en compte 
courant, to make advances to someone, on 
account current. 

faire des dettes, to run (or to get) into debt, 
faire des economies, to save, to husband 
one’s resources. 

faire des frais, to go to expense, 
faire des pertes k la bourse, to make losses on 
the stock exchange. . 

faire des placements, to mvest, to make 
investments : 

faire des placements en valeurs de bourse, to 
mvest, to make investments, in stocks and 
shares. 

faire des sondages dans (verifications comp- 
tables), to challenge* 

faire des sondages dans les titres en d6pdt, 
a batons rompus, mais en prenant des 
dispositions pour qu’une verification totale 
de tous les dossiers ait eu lieu dans le 
courant de chaqne annee, to challenge the 
securities in safe custody, not all at 
the same time, hut arranging matters 
m such a way that a complete check is 
made of every bundle m the course of 
each year 

fair© dmnnuer le pmx des valeurs, to lower the 
price of stocks. 
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faire double emploi, to duplicate * 
commission qui fait double emploi avee use 
autre commission deja prelevee (/), com- 
mission which duplicates with another 
commission already charged. Of double 
emploi 

faire du charbon, to coal; to bunker, to 
take m coal * 

faire du charbon en route est fort cher, to 
coal en route (or bunkermg en route) is 
very expensive 

relacher pour faire du charbon, to call for 
bunkermg, 

faire dcouler des actions, to place, to sell, 
shares. 

faire ecnture d’un article au grand hvre, d’un 
article en compte eourant, de quelque chose 
sur un livre, to enter, to enter up, an item 
in the ledger, an item m current account, 
something in a book. 

faire enregistrer ses bagages en temps voulu, 
to have one’s baggage registered m proper 
tune 

faire entrer en (ou au) bassm, to dock * 
faire entrer au bassm un navire, to dock a 
ship 

faire entrer un navire en cale s&che (ou dans 
la forme), to dry-dock a ship 
faire entrer en compte, to bring into account, 
faire escale on faire echelle, to call ; to call at ; 
to call at a named port (or at an intermediate 
port) (or at intermediate ports) , to make a 
call. See examples under escale. 
faire face h, to meet * 

faire face a une echeance, a une demande, 
aux depenses courantes, aux retraits 
quotidiens, to meet a bill, a demand, current 
expenses, daily withdrawals, 
faire failhte, to fail ; to go bankrupt ; to be- 
come insolvent 

faire figurer, to show; to shew, 
faire figurer la reserve au passif, to show the 
reserve among the liabilities, 
faire foi, to be evidence . 
le proc&s-verbal fait foi jusqu’k preuve con- 
traire, the minutes are evidence until the 
contrary is proved, 
faire fortune, to make a fortune : 
faire fortune h la bourse, to make a fortune 
on the stock exchange. 

faire grace b, quelqu’un d’une dette, to forgive 
someone a debt. 

faire gr&ve (se mettre en grkve), to go on 
strike ; to strike ; to walk out. 
fair© honneur h, to honour ; to meet : 
faire honneur a une lettre de change, to 
honour, -to meet, a bill of exchange, 
faire honneur h sa signature, to honour one’s 
signature. 

fair© honneur k ses engagements, to meet 
one’s engagements. 

fair© mscrire un navire au bureau de F in- 
scription maritime, to enter a ship at the 
marine registry office. 

faire Fabandon. See under faire le debasement, 
faire Facquit de sa charge, to fulfil one’s trust. 


faire l’affaire, to bring a thing off ; to do the 
business : 

nous esperons faire l’affaire, we hope to bring 
the thing off ; we hope to do the busme- s. 
faire I’apphcation (ordres de bourse), to cross ; 
to match; to marry. See example under 
application. 

faire Fappoint, to make up an amount with 
small com (or with minor com) (or with small 
change). See example under appoint, 
faire Fappreciation de ou faire Fevaluation de, 
to make a valuation (or an estimate) of; 
to value ; to estimate : 

faire Fappreciation des marchandises, to 
make a valuation of (or to value) goods, 
faire F evaluation des pertes occasionnees 
par un mcendie, to make an estimate of 
(or to estimate) the losses caused by a fire 
faire l’entree en douane d’un navire, to enter, 
to clear, a ship inwards, 
faire l’escompte de, to discount : 
fair© l’escompte des effets de commerce, to 
discount bills of exchange 
faire l’examen d’un compte, to make an 
examination of, to examine, to go into, 
an account 

faire Fhistonque d’une negociation, to write an 
account of a transaction, 
faire Fimpossible ou faire tout son possible, 
to do one’s utmost (or one’s very utmost) : 
en cas de p6nl, le capitame est tenu de faire 
Fimpossible pour sauver l’argent et les 
marchandises les plus prdcieuses de son 
chargement, m case of peril, the master is 
bound to do his utmost (or his very utmost) 
to save the money and the most valuable 
goods of his cargo. 

Fassure doit faire tout son possible pour sauver 
la chose assume (m,) r the insured must do his 
utmost to save the property insured, 
faire l’mventaire de ses marchandises, to take 
stock, to make an inventory, of one’s goods, 
faire la balance des affaires de Fannie, to 
balance, to balance up, the books for the 
year. 

faire la balance entre Factif et le passif, to 
strike the balance between the assets and the 
liabilities. 

faire la banque, to do banking business, 
faire la caisse, to make up the cash : 
le caissier doit faire sa caisse tous les jours ; 
on entend par lh, verifier si le montant des 
©spaces en caisse correspond bien h celui 
qui ressort du livre de caisse, the cashier 
should make up his cash every day; this 
means, seemg whether the amount of cash 
m hand agrees with that shown by the cash 
book. 

faire la contre-partie (Bourse), to carry stock ; 
to run stock (agamst one’s client) : 
lorsque le prix du report devient assez 
remunerateur pour tenter le capital dis- 
ponible, les banquiers et capitalistes viennent 
s’offnr pour faire la contre-partie de 
Facheteur qui veut se faire reporter, when 
the contango rate becomes sufficiently 
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remunerative to tempt available capital, 1 
the bankers and capitalists come along and 
offer to carry the stock for the buyer who 
wishes to give on. 

banqmer marron qui se presente faussement j 
a ses clients comme intermediate pour j 
l’execution de leurs ordres de bourse, ! 

dont ll fait la contre-partie (m ), outside ! 
broker who holds himself out falsely to his 
clients as intermediary for the execution J 
of their stock exchange orders, m respect 
of which he runs the stock. 

Cf se faire la contre-partie, contre-partie, 1 
contre-partiste, and maison de contre- ! 
partie j 

faire la contrebande, to smuggle (v.i ) j 

faire la correspondance, to do, to attend to, j 

the correspondence. ; 

faire la declaration de ses benefices, de son 
revenu global (Impdts cedulaires), to make 
a return of one’s profits, of one’s total 
income. 

faire la delivrance du chargement contre 
paiement du fret, to make delivery of the 
shipment against payment of the freight, 
faire la minute de, to make a draft of, to 
draft 

faire la minute d’une lettre, to make a 
draft of, to draft, a letter, 
faire la paie, to pay the wages 
faire la place, to do the place ; to canvass 
the town. 

faire la preuve du charge, d’un smistre, de 
la valeur de la chose assuree, de la quantity 
chargee, que la perte de sa marchandise est 
due a un vol k bord, to prove shipment, 
a loss, the value of the thmg msured, the 
quantity shipped, that the loss of one’s goods 
is due to a theft on board, 
faire la transcription au net d’un manuscnt, 
to make a fair copy of a manuscript, 
faire le commerce, to trade; to deal: 
faire le commerce de metaux precieux, to 
trade m precious metals, 
les speculateurs qui font le commerce des 
primes (m pi), speculators who deal m 
options. 

faire le compte de, to count; to count up; 
to reckon; to reckon up 
faire le compte de son argent, to count, to 
count up, one’s money 

faire le courtage, to be a broker, to do 
broking ; to broke ; to buy and sell on 
commission : 

faire le courtage des assurances maritimes, 
c’est-a-dire de mettre en rapport assureurs 
et assures, to broke m marine insurance, 
that is to say, to put into communication 
insurers and msured 

faire le d61aissement ou faire l’abandon, to 
make abandonment ; to abandon 
assure qui n’est plus recevable h faire le 
delaissement (m.), assured who no longer 
has the right to make abandonment (or 
to abandon). See also example under 
delaissement. 


fair© le d4pdt de, to deposit : 
faire 1© d6p6t d’un testament chez un b&nquier, 
to deposit a will with a banker, 
fair© le depouillement d’un compte, to make 
an analysis of, to analyze, to examine, to 
look into, to go through, an account, 
faire le double d’un acte, to make a duplicate 
of, to duplicate, a deed 
faire le necessaire, to do the necessary: 
nous vous prions de vouloir bien faire le 
necessaire pour notre compte pour le 
recouvrement de cette creance (ou pour 
recouvrer cette creance), we beg you to 
have the kindness to do the necessary for 
the recovery of this debt (or to recover this 
debt). 

faire le placement des actions, to place shares 
faire le pourcentage des frais generaux, to 
work out the percentage of establishment 
charges. 

faire le protefc d’une lettre de change, to note 
protest of a bill of exchange, 
faire le releve de ou faire le rel&vement de, to 
make out, to draw up, a statement of* 
faire le releve d’un compte, de son actif et de 
son passif, to make out a statement, to 
draw up a statement, of an account, of one’s 
assets and liabilities. 

faire le reportage des deliberations d’une 
assemble© d’actionnaires, to report the 
proceedings of a shareholders’ meeting 
faire les fonds, to find the money . 

A, fait les fonds pour moitie, B. et C. chacun 
pour un quart, A. finds half the money, 
B. and C. each a quarter, 
faire les frais de, to bear the cost (or the 
expense) of 

faire les frais d’une entreprise, to bear the 
cost of an undertaking, 
faire monter ( v.t . ), to raise; to force up 
faire monter les grams en les accaparant, 
to force up the price of gram by cornering it. 
faire naufrage, to be wrecked; to be ship- 
wrecked ; to be lost : 

navire qui fait naufrage sans laisser de trace 
(m ), ship which is wrecked (or lost) without 
leaving a trace 

faire naviguer (v t.), to navigate ; to sail ; to 
run: 

le droit de faire naviguer ledit navire sous 
pavilion fran^ais, the right to sail the said 
ship under the French flag 
faire naviguer un navire a profit, a perte, to 
run a ship at a profit, at a loss 
faire partie de, to form part of ; to belong to . 
to be a member of . 

faire partie d’un comite, to be a member of, 
to belong to, a committee 
somme qui fait partie des frais {/.), amount 
which forms part of the expenses, 
faire passer au bassm un navire (v.t.), to dock 
a ship. 

fair© perte (opp. h faire prime), to stand at a 
discount. See example under perte, 
faire peser puis enregistrer ses bagages, to have 
one’s luggage weighed and then registered. 
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faire place nefcte, to dismiss, to discharge, all 
the staff ; to sack the lot (slang), 
faire preuve de, to show, to shew; to display 
le march© des valeurs continue a faire preuve 
de resistance, a faire preuve d’une grande 
animation, the stock market continues to 
show (or to display) strength, to show (or 
display) a good deal of liveliness, 
faire prime, to stand at a premium. See 
examples under prime, 
faire protester, to protest 
porteur d’un effet qui fait protester faute 
d’acceptation, faute de paiement (m,), 
holder of a bill who protests for non 
acceptance, for non payment 
faire relache, to call ; to put in (for supplies 
or shelter) See examples under syn. 
relacher. 

faire remarquer une erreur, une omission, to 
call attention to a mistake, an omission 
faire remise d’une somme d’argent, to make a 
remittance of, to remit, a sum of money, 
faire rentrer une creance, to collect, to recover, 
a debt 

faire reporter (Bourse) (v t ) (Abrev. f r ou 
fr. ou y]& ), to give on , to give the rate on ; 
to give on stock for , to lend 
faire reporter une position h la liquidation 
prochame, to give on, to give the rate on, 
a position (or a book) for the next account 
(or for new time) 

faire reporter des titres, to give on, to give 
the rate on, to lend, stock, 
faire reporter un preteur, to give on stock for 
a lender. 

Cf reporter (operer un report sur) 
faire ressortir (v t ), to show , to shew 
faire ressortir des benefices mensongers en 
majorant les valeurs d’6change, to show 
illusory profits by overvaluing the exchange, 
compte qui fait ressortir une perte (m ), 
account which shows a loss, 
colonne faisant ressortir la balance de chaque 
compte (/ ), column showing the balance of 
each account. 

faire rouler des capitaux, to turn over capital . 
le commerce consiste non k placer mais k faire 
rouler des capitaux, trade consists not in 
investing but in turning over capital 
faire sa fortune, to make one’s fortune 
faire ses affaires ou faire son affaire, to succeed 
m business ; to make a fortune : 
une society qui ne fait pas ses affaires entre en 
liquidation, a company which does not 
succeed m business goes into liquidation, 
faire ses affaires (ou son affaire) sur la bourse, 
to make a fortune on the stock exchange 
faire ses frais, to make, to cover, one’s expenses, 
faire son mventaire tous les six mois, au moms 
une fois 1’an, to make up one’s accounts every 
six months, at least once a year 
faire son testament, to make one’s will 
faire sortir de (ou d’en) (ou du) bassm (v.l ), to 
undock . 

faire sortir de bassm un navire, to undock a 
ship. 


faire suivTe (v.t ), to forward ; to send on ; to 
redirect 

faire suivre la marchandise par un autre 
bateau, to send on, to forward, the goods 
by another boat 

donner l’ordre de faire suivre des telegrammes 
par la voie t&egraphique, par la vote 
postale, to give orders to redirect telegrams 
by telegraph, by post 

si le destmataire est parti & l’6tranger, ne 
pas faire suivTe, if the addressee has gone 
abroad, do not forward, 
faire suivre (mention sur un objet de corres- 
pondance), please forward ; to be for- 
warded 

fair© table rase, to make a clean sweep 
faire table rase des considerations qui pre- 
cedent, to make a clean sweep of former 
considerations 

faire temr (v t ), to remit ; to send 
]e vous fais temr par la poste un mandat 
de tant de francs, I am remitting (or 
sending) you by post an order for so many 
francs 

faire timbrer un acte k 1’ extraordinaire, to 
get an instrument stamped at the Revenue 
Office 

faire titre, to confer title : 
tous les 6cnts pnv6s susceptibles de faire 
titre sont soumis au droit de timbre, all 
private written agreements capable of 
conferring title are liable to stamp duty, 
faire tout son possible. See under faire 
1’impossible. 

faire traite sur quelqu’un, to draw, to draw a 
bill, on someone 

faire un appel de fonds, to make a call 
faire un arbitrage de portefeuille, de valeurs, 
to make a change of investments, of stocks, 
faire un bon placement, to make a good invest- 
ment 

faire un brouillon de lettre, to make a draft 
of a letter 

faire un compromis, to make a compromise, 
to compromise. 

faire un contre-passement (Comptab ), to 
make, to pass, a transfer 
faire un coup sur la bourse, to bring off a 
coup on the stock exchange, 
faire un emprunt (ou un pret), to make a loan, 
faire un escompte, to allow a discount* 
faire un escompte de 5 p. 100, to allow a dis- 
count of 5% 

faire un escompte (Bourse), to call for delivery 
before the settlement See escompte (Bourse), 
faire un faux calcul, to make a wrong calcula- 
tion, to make a mistake m calculation 
faire un marche, un marche avantageux, to 
do, to make, to enter mto, to transact, a 
bargain, a good bargain. Cf. fait, -e and 
pratique, -e. 

faire un paiement, to make a payment, 
faire un prix, to quote, to make, a price, 
faire un rapport, to make a report ; to report : 
faire un rapport sur les comptes, sur la 
situation d’une societe, to make a report 
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(or to report) on the accounts, on the 
position of a company. 

fair© un recoil vrement, to recover, to collect, 
a debt. 

faire un report (Comptab ), to carry over a 
total. 

faire un report (Bourse) (v i ), to carry over ; 
to continue ; to contango * 
le capitalist© ou l’agent qui fait un report ne 
specule pomt a proprement parler : il 
prete sur d6p6t de titres, the capitahst 
or the broker who carries over (or continues) 
(or contangoes) does not speculate properly 
speaking : he lends on deposit of stock, 
faire un versement (ou un envoi) (ou une 
remise) de fonds, to make a remittance of 
funds 

faire un versement sur des titres non liberes, 
to pay an instalment (or a call) on partly 
paid shares. 

faire un voyage, to go on a voyage (or a 
trip) , to make a journey, 
faire une annonce dans un journal, to put 
an advertisement, to advertise, m a news- 
paper. 

faire une application, to call upon (or on) 
the underwriters (to take up shares). Cf. 
application. 

faire une bonne affaire, to make a good bar- 
gam; to do a good piece of busmess 
faire une commande de marchandises, to 
give an order for goods 

faire une declaration au greffier, to make a 
return to the registrar 

faire une declaration en douane d’un navire, 
de marchandises, to pass a customs entry of 
a ship, of goods 

faire une distraction pour etre distnbuee aux 
employes, to make an appropriation, to 
set aside a sum, for distribution among the 
staff 

fair© une ecriture sur le journal, to make an 
entry m the journal 

faire une erreur de calcul, to make a mistake 
m calculation ; to make a wrong calcu- 
lation 

fair© une fausse speculation, to make a bad 
speculation., 

faire une fraude, to commit a fraud, 
faire une moyenne (Bourse), to average: 
faire une moyenne de ses achats, de ses ventes, 
to average one’s purchases, one’s sales, 
fair© une proposition a quelqu’un, to make a 
proposal (or a proposition) to someone, 
faire une proposition k une assemblee, to 
propose a resolution to, to move a resolution 
at, a meeting. 

fair© une remise de 5 0/0 sur le montant brut 
d’une facture, to allow a discount of 5% 
on the gross amount of an mvoice. 
faire une remise de fonds, to make a remit- 
tance of, to remit, funds, 
faire une visite, to pay a visit; to make a 
call. 

faire valoir (v t ), to turn to account (or to 
profit) (or to advantage) ; to employ * 


faire valoir son bien, to turn one’s property 
to account. 

faire valoir son argent, to employ one’s 
money. 

faire-valoir (n.m ), turning to account (or 
to profit) (or to advantage), 
faire vaner (v.t) 9 to cause to vary . 
i’abondance ou la rarete de marchandises fait 
varier le pnx (/.), the abundance or scarcity 
of goods causes the price to vary, 
faire voile (vi.) 9 to sail 
lorsque le navire a fait voile, il 6tait hors 
d’etat de naviguer, when the ship sailed, 
she was unseaworthy, 

navire pret a faire voile (m ), ship ready (or 
about) to sail. 

faire (prononcer le cours de) (Bourse) (v £.}, to 
be called; to call. 

la Rente fait tant ; les actions X Y Z. font tant, 
Rentes kre called so much or they call Rentes 
so much ; X.Y Z. shares are called so much 
or they call X.Y.Z. shares so much, 
on a mtroduit aujourd’hui le nouvel emprunt 
de conversion qui fait 1/4 0/0 de prime, 
there was introduced to-day the new con- 
version loan which is called |% premium, 
faire (demander un pnx) (v t ), to ask for , to offer 
at . 

faire une ehpse — francs, to ask — francs for 
a thing ; to offer a thing at — francs, 
faire (ne) que changer son argent, only to get 
one’s money back; to make nothing out 
of it. 

je n’ai fait que changer mon argent, I have 
only got my money back; I have made 
nothing out of it. 
faire (se) (v r ) See examples 

remission se fait au pair (/.), the issue is made 
at par. 

les operations au comptant sont celles qui se 
font argent contre titres, ou titres contre 
argent (jf.pZ.), dealings for cash are those 
which are done money agamst stock, or 
stock agamst money, 
se faire assurer, to insure ; to assure : 
se faire assurer contre Fincendie, contre 
toutes fautes ou prevarications du capitaine 
et de l’equipage, to insure agamst fire, 
against any wrongful acts or defaults of the 
master and crew. 

se faire eseompter un billet, to get a bill dis- 
counted . 

le capitaine d’un navire peut tiier une lettre 
de change sur 1’armateur et se la fair© 
eseompter, the master of a ship can draw 
a bill of exchange on the owner and get it 
discounted. 

se fair© fair© des avances (d’argent), to get, 
to obtam, advances (of money) 
se faire mdemmser par Fassureur pour la 
totahte de la perte, to recover from the 
insurer the whole of the loss, 
se fair© la confcre-partie, to run stock, to 
speculate, agamst each other : 
dans le report aeheteurs et vendeurs se font 
la coutre-partie pour le plus grand nonabre 
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de transactions engagees, in contangomg 
buyers and sellers run stock against each 
other (or speculate against each other) m 
most of the dealings engaged m. 

Cf. faire la contre-partie, contre-partie, centre- 
partiste, and maison de contre-partie 
se fair© livrer des titres negocies a ter me, to 
call for delivery of shares dealt m for the 
settlement 

se faire ouvnr un compte, to open an account 
(for oneself) . 

commer$ant qui veut se faire ouvnr un compte 
k une banque, chez un banquier (m.), 
trader who wishes to open an account at a 
bank, with a banker, 
se faire reassurer, to reinsure 
se faire re assurer aupres d’un autre assureur, 
to reinsure with another underwriter, 
se faire rembourser par 1’ assureur une partie 
de la prime vers6e, to recover from the under- 
writer a part of the premium paid, 
se faire Temorquer, to be towed 
navire qui se fait remorquer par un autre 
navire (m ), ship which is towed by another 
ship. 

se faire reporter (Abrev f r ou fr. ou 
v/a ), to give on ; to give the rate ; to lend 
stock. See examples under reporter (prendre 
en report), and under report (loyer) 
se faire repr6senter, to be represented : 
les actionnaires ont le droit de se faire repre- 
senter par des mandataires dans toutes les 
assemblies (in.pl ), the shareholders have 
the right to be represented at all meetings 
by proxies 

se faire un job revenu, to make a fine income 
(for oneself). 

se faire un© moyenne (Bourse), to average • 
gens qui se font une moyenne apr&s une forte 
baisse (m.pl.), people who average after 
a heavy fall. 

se faire une opinion du risque auquel une 
cargaison est exposes, to form an opinion 
of the risk to which a cargo is exposed, 
faiseur d’affaires (pers ) (ra ), shady financier, 
iaiseur de moyenne (Bourse) (pers.) (m ), averager, 
fait, -e (p p ), done ; made * 
fait double (ou fait en double) a Paris, le l er 
janvier 19 — , done (or made) m duplicate 
at Paris, the 1st January 19 — . 
cours faits (Bourse) (m.pl), bargains done, 
busmess done , prices made, 
f&lt, -6 (en parlant des effets, du papier de com- 
merce) (ad) ), guaranteed ; backed . 
papier fait ( m ) ou valeurs faites (f pi ), 
guaranteed bills; backed bills, 
fait (n m ), fact ; act ; 

fait materiel, material fact, 
ce sera une simple question de fait que de 
distmguer dans chaque cas les consequences 
directes et les consequences mdirectes, it 
is a simple question of fact to distinguish m 
each case the direct consequences and the 
indirect consequences. 

fait ou faute de 1’ assure, d’un tiers, act or 
fault of the insured, of a third party. 


fait de Dieu, act of God. 

fait du prince ou fait du souverain (Dr. 

mternat.), act of a prmce * 
les consequences resultant du fait du prmce 
(/ pl )» the consequences resulting from the 
act of a prince, 
faits de guerre, acts of war 
faits de heurt de digues, quais, etc (police 
d’assurance sur corps), injury to piers, 
wharves, etc (hull insurance policy), 
faits de mort ou de blessures de personnes, 
loss of life or personal injury 
responsabilite pour faits de mort ou de 
blessures de personnes (/.), responsibility 
for loss of life or personal injury, 
falsificateur, -trice (pers ) (n ), falsifier ; forger, 
falsification (n.f.), falsification • 

falsification d’ecritures comptables, falsification 
of accounts 

falsifier (v.t.), to falsify; to tamper with; to 
forge : 

falsifier un registre, to falsify, to tamper with, 
a book. 

falsifier une signature, to forge a signature, 
fardage (d’arrimage) (n m ), dunnage, 
farde (Papeterie) (n / ), folder, 
fardeau de la preuve (m ), burden of proof (or of 
proving) ; onus of proof (or of proving) * 
fardeau de la preuve qui mcombe k l’assureur, 
burden (or onus) of proof which falls on the 
insurer. 

mettre k la charge de quelqu’un le fardeau de la 
preuve d’une faute, to throw on someone 
the burden (or onus) of proving a wrongful act, 
farder (v.t ), to dunnage 
faussaire (pers.) (nm. ou / ), forger 
faussement (adv ), falsely , wrongly , erroneously, 
fausser (vt.), to falsify. 

fausser un bilan, to falsify a balance sheet, 
fausseti (n /.), falsity , falseness , untruth : 
faussete des enonciations d’un connaissement, 
falsity, falseness, of the particulars of a bill 
of lading. 

faute (n.f.), fault; wrongful act; error; blame; 
responsabilite des fautes et negligences des 
capitame, pilote, inarms, agent, prepose, ou 
autres personnes, liability for the wrongful 
acts (or faults) and defaults (or negligence) 
of the master, pilot, crew, agent, servant, 
or other persons 

navire en faute (m ), ship m (or at) fault (or 
to blame), 

aucune faute ne peut etre impute© au priposi 
de la compagme, no blame can be imputed 
to the company’s servant 
faute d’arrimage, fault of stowing 
faute d’impression, printer’s error, misprint 
faute de copiste, clerical error, 
faute de, failing ; m default of ; for want of : 
faute de paiement dans les trente jours, 
failing, m default of, payment m thirty 
days. 

le groupe bancaire est irregulier, faute d’affaires 
(Bourse), the bank group is irregular, for 
want of busmess. 

lauteuil de la prisidence (assemble©) (m.), chair ; 
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M X oceupe le fauteuil de la presidence, 

Mr X was m the chair 

faux, fausse (adj ), false , wrong , untrue ; 
erroneous ; base ; bad ; forged 
faux bilan (m ), false balance sheet 
faux cheque (m }, forged cheque, 
calcul faux (m), wrong (or erroneous) calcula- 
tion 

faux emploi (Comptab ) (m ), wrong entry, 
faux frais (Dr ) (m pi.), untaxable costs 
faux frais (petites depenses imprevues) (m pi ), 
incidental expenses 

faux fret (m ), (In France) half freighter for- 
feit freight payable in certain cases on 
throwing up a charter or cancelling a freight 
booking 

faux numero ou faux numero d’appel (Teleph ) 

(m ), wrong number 
fausse adresse (/ ), wrong address 
fausse declaration (/ ), false (or untrue) declara- 
tion (or statement) ; misstatement , misrepre- 
sentation 

fausse marque de fabnque (/ ), false trade 
mark. ! 

fausse monnaie (/ ), bad money , base com , 1 

counterfeit com 

fausse speculation (/ ), bad speculation, 
faux (n m), falsification , forgery 

faux en ecntures comptables, falsification of 
accounts 

faveur (n.f ), favour , favor 

l'action X est en faveur (Bourse), X shares 
are m favour 

favorable (adj ), favourable ; favorable 

change favorable (m ), favourable exchange , 
exchange for us 

femme mariee commergante (/ ), married woman 
engaged m business, feme sole trader; 
feme sole merchant 

fenetre de viseur (d’une machine a calculer) (/ ), 
dial opening 

fer (abrev de chemm de fer) ( n m ), rail , railway , 
railroad : 

reexp^dition par fer ou par eau k destination j 
de Tmteneur (/.), reforwardmg by rail or I 
water to inland destination . 

fermage (n m ), rent 

au point de vue economique, le fermage des 
terres et le loyer des maisons ne sont que des 
varietes de Tmteret du capital, from the 
economic point of view, rent on lands and j 
rent on houses are only varieties of interest on , 
capital (Cf affermage and affermer.) 
fermant a clef, lockup 
tiroir fermant k clef (m ), lockup drawer, 
ferme (opp. a conditional) (Com. et Fm ) (adj ), j 
firm . | 

offre ferme (/ ), firm offer j 

garantie de prise ferme (/ ), firm underwriting j 
ferme (opp k d prime) (Bourse) (adj ), firm . 
march! ferme [marches fermes pi] (m) (opp. a 
marche d prime), firm bargain; firm deal 
See examples under prime (marche a prime) 
ferme (soutenu a un taux eleve) (Bourse et Com ) 

(adj ), firm 

le marche est ferme, the market is firm. 


les valeurs de sucre sont plus fermes dans 
Tensemble (f pi.), sugar shares were firmer 
generally 

ferme (adv ), firm : 

achetez 100 actions ferme, buy 100 shares firm 
litres achetes ferme (m.pl ), stock bought firm 
]e suis acheteur ferme, nous sommes vendeurs 
ferme, I am a firm buyer, we are firm sellers 
Note ' — The French construction is adverbial, 
hence ferme is invariable the English is 
adjectival. 

maison qui a pns un emprunt moitie ferme 
moitie a option (/ ), house which has taken 
a loan half firm half on option 
ferme (n f ), lease 

prendre une propnete a ferme, to take a 
property on lease. 

j ferme (Bourse) (n.m ), firm stock * 

je prefere acheter plutot du ferme que des 
primes, I would rather buy firm stock than 
options (or than give for options), 
le vendeur se couvre en rachetant son ferme 
vendu, the seller covers himself by buymg 
back his firm stock sold. 

fermer (v it), to close , to do up ; to shut ; to 
shut up 

fermer une lettre, to close, to do up, a letter, 
fermer un eompte, to close an account 
fermer boutique, to shut up shop, 
fermer (v i ), to close , to shut . 

bureaux qui ferment a cinq heures (mpl.), 
offices which close at five o’clock, 
fermer (Bourse) ( v i ), to close : 

valeur qui ferme a tel ou tel cours (/ ), stock 
which closes at such or such a price 
fermete (n f ), firmness : 

fermete du marche, firmness of the market 
fermeture (n f ), closing 

fermeture de la bourse, closing of the stock 
exchange 

fermeture d’un eompte, closing an account 
fermier, -ere (adj ), leasing 

conceder le droit d’exploitation d’une ligne de 
chemm de fer k des societes fermi&res 
moyennant des redevances, to grant the right 
of working a railway line to leasing com- 
panies m consideration of rents, 
fermier, -ere (per3 ) (n ), leaseholder 
ferre, -e ou fenroviaire ( adj ), rail ( used as adj.) , 
railway (used as adj ) ; by rail : 
transport ferre (m.), rail transport; railway 
transport , transport by rail 
une compagnie de transports, ferree ou maritime, 
a carrying company, rail or sea. 
service ferroviaire (m), railway service, 
ferroviaires (actions ou valeurs de chemm s de fer) 
( n.m pi.), railways ; railway stocks , railway 
shares ; rails 

ferry-boat [ferry-boats pi] (bac transbordeur) 
(n.m.), ferry boat 

fete legale (/ ), legal holiday, public holiday; 

bank holiday 
feu (n.m.), fire : 

feu a terre ou en magasm, a bord ou dans les 
alleges, fire on shore or m warehouses, on 
hoard or m craft. 


b 
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dommage cause par le feu a des marchandises 
sujettes a F inflammation spontanee (m ), 
damage caused by fire to goods liable to 
spontaneous inflammation 
navire (m ), cargaison (/.), en feu, ship, cargo, 
on fire. 

feuille (n /.), sheet; leaf, slip; list; rod; 

feuille de papier, de^coupons, sheet of paper, of 
coupons 

feuille d’appomtements, salaries list, list of 
salaries 

feuille d’ emission, application and allotment 
sheet 

feuille de gros (Douanes), report; report of 
the whole cargo. 

feuille de liquidation (Bourse de valeurs), clearing 
sheet. 

feuille de paie ou feuille des salaires, pay roll ; 
pay sheet ; wages sheet 

feuille de point age (control© de chargement, 
dechargement, pesage, etc ), tally sheet, 
feuille de pomtage (d’un navire), outturn 
report. 

feuille de presence (des personnes dans un 
bureau), time sheet ; time book, 
feuille de presence (des personnes dans une 
reunion), list of those present; attendance 
sheet . 

feuille de presence des actionnaxres assistant k 
l’assemblee generale, list of shareholders 
present at the general meeting, 
feuille de route ou feuille de voyage, waybill, 
feuille de transfert, transfer deed; deed of 
transfer; transfer* 

le transfert des actions nominatives donne lieu 
a la signature d’une feuille de transfert par 
Factionnaire, the transfer of registered 
shares requires the signature of a transfer 
deed by the shareholder. 

Note — In France seller and buyer do not as a 
rule sign one and the same deed, as m 
England: the seller signs a feuille de 

transfert or declaration de transfert and the 
buyer a feuille d’acceptation de transfert or 
acceptation de transfert. 
feuille de versement (Banq ), paying m slip ; 

credit slip , deposit slip 
feuille des passagers, list of passengers ; 

passenger list 
feuille mobile, loose leaf * 
grand livre a feuilles mobiles (m ), loose ieaf 
ledger. 

feuille volante, loose sheet 
contrat rechge sur des feuilles volantes (m ), 
agreement written on loose sheets, 
feuille (Bourse) (n f ), the membership list of the 
Pans couhssiers (see explanation of this word 
under marche des valeurs) . thus a firm who 
is a member of the coulisse is said to be une 
maison inscnte a la feuille or simply une 
maison a la feuille. 
ficelage (Douanes) (n m.), taping, 
ficeler (Douanes) (v t ), to tape, 
ficelle (n /,), string, twine; tape* 

une pelote (ou un peloton) de ficelle, a ball of 
strmg. 


fiche (feuillet isole) (n f ), slip (of paper) 

fiche epmglee an document, slip pinned to the 
document. 

fiche de pesage, weight slip, 
fiche de rappel, reference slip 
fiche mobile ou fiche-carton [fiches-cartons pi.) 
(n.f.) ou simplement fiche, loose card, index 
card ; card. 

fiche (Bourse) (n /.), ticket 
fichier (repertoire sur fiehes) (n.m.), card index 
fichier (meuble-fichier) (n m ), card index , card 
index cabinet. 

fictif, -ive (adj.), fictitious; sham, proforma 
regime qui avait le grand inconvenient de 
surcharger les budgets de recettes et de 
depenses fictives (m.), system which had the 
great drawback of overloading the budgets 
with fictitious receipts and expenditure 
actif fictif (m.), fictitious assets, 
dmdende fictif (m ), fictitious (or sham) 
dividend. 

facture fictive (Com.) (/ ), pro forma invoice, 
fid&le (probe envers son maitre) (adj ), trust- 
worthy ; honest 

caissier fiddle (m.), trustworthy cashier ; honest 
cashier 

fidehte (probite) (n /.), fidehty, trustworthiness, 
honesty 

assurance sur la fid61it6 du personnel (/), 
fidelity insurance 
fiduciaire (adj ), fiduciary : 

circulation fiduciaire (/ ), fiduciary circulation 
(or currency). 

See also monnaie fiduciaire, titres fiduciaires, 
valeurs fiduciaires, and certificat fiduciaire 
flgurer (v i ), to appear; to figure; to show; to 
shew ; to he shown 

article qui figure au passif d’un bilan, au d<Sbit 
d’un compte, sur les livres, item which 
appears (or figures) (or is shown) among the 
liabilities on a balance sheet, m (or to) the 
debit of an account, m the books 
emprunt qui figure k la cote (m ), loan which 
appears (or figures) (or is shown) m the 
list. 

les amortissements figurent en rouge (m pi.), 
the amounts written off are shown m 
red. 

figurine (n.f.) ou figurine postale, stamp; postage 
stamp 

figurme d’affranchissement, stamp m pre- 
payment of postage 
figurines detenorees, spoiled stamps, 
fil (Telegr.) (n m.) (opp. k sans fil), wire : 
acheminement par fil (in.), routing by wire, 
ordre transmis par fil (m ), order sent by wire, 
filial, -e, -aux (adj ), subsidiary 

entreprises filiales (f pi.), subsidiary concerns, 
filial© (n f ), subsidiary . subsidiary company 
l’envergure de la Soci6t6 est mondiale, elle 
poss^de des filiales aux fitats-Ums, en Grande- 
Bretagne, en France, en Allemagne, et en 
Bussie (/.), the range of the Company is 
world wide, it owns subsidiaries m the 
United States, in Great Britain, in. France, m 
Germany, and m Russia. 
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fili^re (Bourse de marchandises) (n f ), string * 
reahser le marche par fiiiere consiste a declarer 
qu’on prend livraisoii en arretant la fiMre ou 
a se substituer un acheteur, to close a con- 
nected contract consists in declaring for 
delivery by ending the string or by substi- 
tuting a buyer for oneself 
SMre (Bourse de valeurs) ( n f ), trace, 
filienste (Bourse de marchandises) (pers ) (n.m), 
clearing house clerk 

filienste (Bourse de valeurs) (pers.) (n.m), settling 
room clerk 

filigrane ( nm ), watermark . 
les fihgranes des billets de banque, the water- 
marks of bank notes 
fikgraner (v t ), to watermark 
fin ( n.f ), end ; close ; finish , termination . 
fin de Fannie, du mois, end, close, of the year, 
of the month • 

Pencaisse en fin d’ann6e (/.), the cash balance 
at the end of the year 

ristourne de fin d’annee (/ ), end year rebate. 
Faction X faibkt en fin de seance (Bourse), X. 

shares weakened at the close (or at the finish), 
fin d’un risque, end, close, termination, of a risk, 
fin du contrat de transport, end of the contract 
of carriage 

les d6penses non payees en fin d’exercice (/ pi ), 
the expenses unpaid at the end of the financial 
year 

paiement fin courant, fin procham (m ), pay- 
ment at the end of the present month, at the 
end of next month 

fin courant ou simplement fin (Bourse) (Abrev • 
f c. ou fc ou fin c ou fin ct ou fin cour. ou 
simplement fin), end this ; end this account , 
end current account 

fin procham (Bourse) (Abrlv. f.p. ou fp ou 
fin pr ), end next; end next account, 
fin (mois) (Bourse) (opp a 15 [qumze]), end 
(month) ; end (month) account . 
achetez tant d’actions pour fin avril, buy so 
many shares for end April (or for end April 
account) 

See note under quinze (mois), under Q. 
fin de mois (relev6 de fin de mois), monthly 
statement 

final, -e, -als (adj), final * 

compte final (m ), final account 
finance (n f ), finance 

conseil d’ administration compose d’hommes 
ay ant une grande position dans la finance (ou 
dans le monde de la finance) (m ), board 
composed of men occupying a big position 
m finance (or m the world of finance), 
personnes versees dans la question de finances 
(f pi ), persons versed m the question of 
finance. 

la finance accordee au commerce et a Findustne 
par les banques, the finance granted to trade 
and industry by the banks, 
finances (nfpl), finances; cash; money; 
gold and silver com or (or and) bullion . 
ses finances sont en baisse, his finances are low 
le transport par ehemm de fer des finances, 
valeurs, objets d’art, etc., the transport by 


railway of gold and silver coin and bullion, 
valuable papers, works of art, etc, 
cobs finances et valeurs (m ), value parcel, 
financement (n m), financing: 

le financement d’entreprises nouvelles, the 
financing of new concerns, 
fi nan eer ( 2 ? t), to finance , to financier : 

le passif exprime avant tout comment Faffaire 
a ete financee, the liabilities express above all 
how the busmess has been financed, 
finaneer (v 1 ), to finance ; to financier, 
financier, -&re (adj ), financial ; finance (used as 
adj ) : 

crise finaneiere (/ ), financial crisis, 
comite financier (m ), finance committee, 
financier (pers ) (n.m ), financier 
un habile financier, a clever financier, 
financierement ( adv ), financially, 
fin it (v.i), to finish * 

Faction X. qui avait quelque peu repris la 
semaine derm&re jusqu’a 682, a fiechit k 
657 pour se relever 16gerement ensuite a 665 
et finir a 665, X. shares which recovered 
somewhat last week to 682, sagged to 657 
to nse slightly afterwards to 665 and finish 
at 665 francs 

firme (raison sociale) [n f ), firm; firm name; 
style of firm. 

fisc (tresor de PlStat) (n.m ), Treasury ; Treasury 
Board ; Treasury Department ; fisc, 
fisc (administration) (n m ), Revenue ; Revenue 
authorities, Inland Revenue ; Commissioners 
of Inland Revenue. 

fiscal, -e, -aux (adj ), fiscal, revenue (used as adj )* 
loi fiscale (f ), fiscal law 
timbre fiscal (m ), revenue stamp, 
fiscalement (adv ), fiscally, 
fixation (n /.), fixing - 

fixation d’un prix, d’une date, fixing a pnee, 
a date. 

fixe (adj), fixed 

revenu fixe (m ), fixed income 
fixe (nm), fixed salary . 

vous aurez tant de fixe, you will have so much 
fixed salary ; you will have a fixed salary of so 
much 

fixer (v t), to fix 

fixer une hmite, le taux de Fmteret, la remunera- 
tion (ou l’allocation) des commissaires, le 
quantum des dommages-mterets a allouer, 
to fix a limit, the rate of interest, the remu- 
neration of the auditors, the amount of 
damages to be allowed, 
fiechir (v % ), to sag , to droop ; to give way . 
apres avoir fieehi, les cours se sont releves en 
fin de semame, after having sagged (or 
drooped) (or given way), prices rose at the 
end of the week. 

fiechissement (n m), sagging ; drooping ; giving 
way 

fleuve (nm), river, 
flot (a), afloat 

3a jauge totale des navires a flot, the total 
tonnage of ships afloat. 

marchandises emmagasmees a terre ou a flot 
(f.pl)t goods stored ashore or afloat. 
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flottant, -e (Pin.) (ad].), floatmg • 

det.fce flottante (/.) (opp. It dette consohdee ), 
floatmg debt . 

la dette flottante d’un Efcat est la partie 
variable de la dette pubhque, elle forme une 
portion du fonds de roulement du Tresor 
essentiellement temporaire , elle est repre- 
sentee par des bons du Tresor, etc : la dette 
consohdee est une dette perpetuelle on a 
long tenne, the floating debt of a State is 
the variable part of the national debt, it 
forms a portion of the working capital of the 
Treasury essentially temporary , it is repre- 
sented by Treasury bonds, etc. the con- 
solidated debt is a perpetual or long term debt, 
flottant, -e (adj ) ou en cargaison flottante ou sous 
voile (Bourse de marchandises), afloat , 
on passage 

vente de marchandises flottantes (ou en 
cargaison flottante) (ou sous voile), sale of 
goods afloat (or on passage), 
cours • disponible tant , flottant tant, prices 
spot so much ; afloat so much, 
flottant (nm) ou titres fiottants (m pi.) (Bourse), 
shares (or stock) on the market 
public qui absorb© les titres fiottants (ou le 
flottant) (m.), public which absorbs the 
shares (or the stock) on the market 
flotte (n f ), fleet . 

une flotte de vapeurs, une flotte aerienne, a 
fleet of steamers, an air fleet, 
fluctuant, -e (adj ), fluctuating, 
fluctuation (n f ), fluctuation 

fluctuations brusques des prix, dans le cours du 
change, sudden fluctuations of prices, in the 
rate of exchange, 
fluctuer (v.i ), to fluctuate : 
le cable sur Londres a fluctue entre — et — , 
London cables fluctuated between — and — 
foi (n /.), faith, witness 

un contrat d’assurance est bas6 sur la bonne 
foi la plus absolue, et si la bonne foi la plus 
absolue n’est pas ete observe© par Pune des 
parties, le contrat peut etre annuli par l’autre 
partie, an insurance contract is based upon 
the utmost good faith, and if the utmost good 
faith be not observed by either party, the 
contract may be avoided by the other party 
acheteur de bonne fox (m.), bona fide buyer, 
purchaser m good faith 

detenteur de mauvaise foi (m ), mala fide 
holder. 

en foi de quoi, in witness whereof, 
foire (marche) (n /.), fair : 

expositions et foires commerciales, com- 
mercial exhibitions and fairs, 
fois (n.f pi ), times ; times over . 

neuf fois sur dix, nme times out of ten. 
emprunt souscnt plusieurs fois (ra.), loan 
applied for several times over, 
en une fois ou en une seule fois, in full , m one 
amount ; all at one time 
le paiement pent se faire en une fois ou par 
versements echelonn6s, payment can be 
made m full (or m one amount) or m (or by) 
mstalments. 


abonnement payable en une seule fois (m ), sub- 
scription payable in full (or m one amount), 
emission en une fois de 60 000 actions nouvelles 
de 100 fr. chacune (/ ), issue m one amount 
of 60,000 new shares of 100 francs each. 
Passemblee ordinaire, tenue le 29 avnl, a 
autorise le conseil d’ administration a 
proceder, en une ou plusieurs fois, a tout© 
6poque qu’il jugera convenable et dans les 
conditions qu’il decidera, k remission 
d’obligations pour un montant maximum de 
200 millions de francs, etant entendu que 
le produit en pourra etre utilise an rembourse- 
ment anticipe d’obhgations en circulation 
(/ ), at the ordinary meeting held on 29th 
April the board were authorized to proceed, 
m one or more amounts, whenever they may 
deem fit (or to proceed as and when required) 
and under the conditions they may resolve on, 
to the issue of debentures to a maximum 
amount of 200 million francs, it being under- 
stood that the proceeds may be used for 
redemption m advance of debentures in 
circulation. 

une fois paye, -e, m a single payment : 
moyennant une somme une fois pay6e, m 
consideration of a sum m a single payment, 
au lieu de mille francs de rente, ll a prefer© 
donner vmgt mille francs une fois payes, 
instead of an annual payment of a thousand 
francs, he preferred to give twenty thousand 
francs m a single payment 
folio [folios pi ] (n m.) ( Abrev. : Fo ou fo ou fo), 
folio , page 

folio du grand livre, ledger folio 
inscription du folio, du journal d’apr&s lequel 
Particle est rapporte (/.), putting m the 
journal folio from which the item is posted, 
fohotage (nm), foliomg ; foliation ; paging ; 

pagmation. Cf. pagination (n f ). 
folioter (t>£)> to folio; to page. (Of pagmer.) 
folioter un registre, to folio, to page, a book, 
folioter le journal, c’est-h-dire mdiquer dans la 
colonne ad hoc le folio de chaque compte au 
grand livre, to folio the journal, that is to 
say, to indicate m the column provided for 
this purpose the folio of each account in the 
ledger 

fancier, -6re (adj ), landed ; land (used as adj ) , 
ground (used as adj ) : 

proprietaire foncier (m ), landed proprietor 
impdt foncier (m ), land tax. 
rente fonciere (/.), ground rent 
fonction (s'emploie souvent au pi ) (n.f.), function , 
duty , office : 

confier les fonctions de secretaire du conseil a 
Pun des directeurs, to intrust the duties (or 
functions) of secretary to the board to one 
of the managers 

le conseil restera (ou demeurera) en fonctions 
jusqu’k Passemblee annuelle, the board will 
remain m office until the annual meeting, 
fonctionnaire (pers.) (nm. ou /), official, 
functionary 

fonctionnaire public, government official, 
fonctionnaire de douane, customs official. 
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fond (ft m )> bottom ; undertone 
le fond de la baisse a ete attemt, tbe bottom of 
the fall has been reached 
la rubnque des etrang&res ne presente pas de 
tendance umforme , toutefois, on y note un ! 
certain fond de resistance dans l’ensemble 1 
(Bourse), the foreign section did not show any | 
uniform tendency, however, it was noted j 
that there was m it a certain undertone of j 
strength generally [ 

fondateur, -trice (pers ) (n ), founder . 
fondateur d’une maison de commerce, founder j 
of a house of business, 
part de fondateur (/ ), founder’s share, 
fondateur (la) (abrev de la part de fondateur, en 
bourse) (Abrdv * fond.), founders ( abbrev . of 
foundeis’ shares, in market news) • 
la fondateur X. cloture a 513, X. founders 
closed at 513 francs 

fondation (ft./O, foundation; establishment; 
basis; base. 

fonde de pouvoir ou fonde de pouvoirs (pers.) (m ), 
attorney; private attorney; attorney m 
fact; proxy; duly authorized representa- 
tive : 

la personne qui vient prendre livraison d’une 
lettre adressee poste restante doit justifier 
qu’elle est le destmataire ou son fonde 
de pouvoirs, the person who comes to take 
delivery of a letter addressed poste restante 
must prove that he is the addressee or his 
duly authorized representative 
fonder (etablir) (vi), to found, to establish; 
to base 

fonder une maison de commerce, to found a 
house of business. 

compagnie d’assurance fondle k Londres en 
1720 (/.), insurance company established m 
London in 1720. 

recours fond6 sur une perte (m ), claim based 
upon a loss. 

fonder (assignor un fonds) ( v U), to fund . 

fonder une dette publique, to fund a public 
debt. 

fonds (somme d’argent [souvent au pi en ce sens ] ; 
capital d’un bien) (n.m ), fund ; funds , 
money; cash; capital 
etre en fonds, to be m funds 
les fonds sont bas, funds are low. 
actions remises en nantissement en garantie de 
fonds avanc6s (f pi ), shares hypothecated 
as security for money advanced 
un fonds dont le revenu sera plus que suffisant 
pour me faire passer agreablement le reste 
de mes j ours, a capital the mcome from which 
will be more than enough to enable me to pass 
the remainder of my life m comfort, 
les fonds necessaires a la construction de la 
ligne, the funds (or the capital) required to 
"construct the lme. 
fonds d’amortissement, sinking fund, 
fonds d’assurance, insurance fund 
fonds de garantie, guarantee fund, 
fonds de pr6voyance, contingency fund, 
fonds de reserve ou fonds de provision, re- 
serve fund. 


fonds de roulement, working capital : 
les dispombilites foment ce qu’on appelle 
le fonds de roulement (f pi ), the available 
assets form what is called working 
capital. 

fonds en caisse et en banque, cash m (or on) 
band and at (or in) bank, cash at bankers 
and in (or on) hand, 
fonds perdu, life annuity 
placer son argent a fonds perdu, to invest one’s 
money in a life annuity, 
fonds social (d’une societe anonyme), com- 
pany’s funds. See note under social, 
fonds social (d’une societe en nom collectif), 
partnership funds (or capital) : 
apres la dissolution de la societe, les associes 
se partagent le fonds social, after dissolution 
of the partnership, the partners divide the 
partnership funds. 

lends (fonds publics ; valeurs de bourse portees h 
la cote officielle) ( n.m.pL ), funds, stock, 
stocks, securities, 
fonds coloniaux, colomal stocks, 
fonds consohdes. Consols, 
fonds d’etat, government stocks ; government 
securities. 

fonds d’Etats strangers, foreign stocks and 
bonds , foreign government stocks (or 
securities). 

fonds garantis, guaranteed stock , guaranteed 
stocks 

fonds indigenes, home stocks; home securities, 
fonds publics, public funds , public securities, 
fonds de commerce ou simplement fonds (n m ), 
goodwill ; business (goodwill, premises, stock 
m trade, etc.) 

acheter un fonds (ou un fonds de commerce), to 
buy a goodwill (or a busmess). 
un fonds de boulanger, a baker’s business, 
le nom sous lequel un fonds de commerce a 
6te cree est la propnete du createur de ce 
fonds, the name under which a goodwill 
has been established is the property of the 
founder of that goodwill, 
fonds de terre (m.), land; piece of land, 
forban (pers.) (n m ), rover, 
force (n /.), force : 

la force des choses, the force of circumstances 
force probante de la lettre de voiture, pro- 
batory force of the consignment note, 
force liberatoire. See under liberatone. 
force majeure, force majeure; cause beyond 
control. 

forc6, ~e (adj.), forced; compulsory* 
emprunt force (ra.), fcltced loan, 
relache forcee (d’un navire) (/.), forced (or 
compulsory) call. 

forcement de voiles (Xavig.) (m), carrying press 
of sail. 

forclore (Dr.) (v.t ), to foreclose, 
forclusion (Dr.) (n /.), foreclosure, 
forfait (ft m.), contract , contract at an agreed 
(or fixed) price (or sum) ; contract with a 
fixed and determined consideration ; agreed 
price; agreed consideration; fixed price; 
fixed consideration ; specific amount . 
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prevemr, par un forfait ( ou par un oontrat a 
forfait), toutes contestations judiciaires, 
to prevent, by a contract (or by a contract 
at an agreed [or fixed] price) (or by a contract 
with a fixed and determined consideration), 
all legal disputes. 

accepter un forfait d’mdemmte regie a Favance, 
to accept an agreed sum as indemnity settled 
m advance, to accept a penalty agreed on 
beforehand. 

un forfait (ou une mdemmte forfaitaire) de 
demi pour cent fixe(e) par une clause du 
contrat, an agreed consideration of half 
per cent fixed by a clause of the contract. 

& forfait ou forfaitaire (adj.), on contract, 
by contract ; contract (used as adj ) ; con- 
tractual, at an agreed (or fixed) price (or 
sum) (or rate) ; for a fixed (or agreed) con- 
sideration ; for a specific amount ; fixed , 
fixed m advance ; agreed ; through ; 
standard ; without recourse : 
acheter des marchandises a forfait, to buy 
goods on contract. 

entreprendre le transport des marchandises 
pour un prix determine k forfait, to under- 
take the carnage of goods for a fixed 
contract price (or for a price determined 
by contract) (or at an agreed price); to 
contract for through booking of goods, 
prix a forfait ou prix forfaitaire (m.), contract 
price ; agreed price ; fixed price, 
limitation forfaitaire de responsabilitS (/.), 
contract (or contractual) limitation of 
liability. 

moyennant paiement d’une somme forfaitaire, 
in consideration of the payment of an agreed 
sum (or of an amount fixed m advance), 
police k forfait sur valeurs (Assce) (/.), open 
policy on valuables for a specific amount, 
taux k forfait (ou taux forfaitaires) pour 
Londres domicile, et Frateneur de l’Angle- 
terre (m pi ), through rates to address in 
London, and the interior of England, 
transports k forfait (ou stmplement forfaits) 
pour toutes destinations (m.pl.), through 
bookings to all parts. 

taxe (ou redevance) forfaitaire pour Fenl&ve- 
ment et la ^installation des organes 
essentiels d’un poste t61ephomque (/ ), 
standard charge for the removal and re- 
mstallation of a telephone line and 
apparatus. 

endossement k forfait (effets) (Banq.) (m.), 
endorsement without recourse 
forfaitairement (adv ) ou k forfait, contractually ; 
by contijact; at an agreed price (or sum) 
(or rate) : 

frais geneiraux fixes forfaitairement k 5 0/0 du 
capital" (m pi.), expenses fixed at an agreed 
rate of 5% on the capital 
forger (v.t ), to forge . 

forger une signature, to forge a signature, 
formality (n /.), formality * 

formalite d’enregistrement, formality of 
registration. 

formalins de douane, customs formalities. 


justifier de l’accomplissement de toutes les 
formalins requises, to show that all the 
necessary formalities have been complied 
with. 

formation (n f ), formation . 

formation d’une society, d’un fonds de reserve, 
formation of a company, of a reserve 
fund. 

form© (n /.), form . 

forme d’une quittance, form of a receipt, 
forme de radoub ou forme s&che ou simplement 
forme (n.f ), graving dock ; dry dock, 
forme flottante (/ )» floating dock, 
formel, -elle (adj.), formal : 

dementi formel (m.), formal denial, 
formellement (adv ), formally, 
former (v t.) 9 to form . 

former une association, to form an association, 
se former (v.r.), to form (for oneself ) ; to be 
formed : 

se former une opinion du risque auquel une 
cargaison est exposSe, to form an opinion 
of the risk to which a cargo is exposed 
une nouvelle banque se forma au capital de 
tant, a new bank was formed with a capital 
of so much 

formule (module) (n f ), form 

remplir une formule imprimee, to fill up a 
printed form. 

formule d’acquit, form of receipt, receipt 
form. 

formule d’approbation (d’un relev6 de compte), 
form of confirmation. 

formule d’effet de commerce, bill form , form 
of bill of exchange 
formule de cheque, cheque form, 
formule de connaissement, bill of lading form , 
form of bill of lading. 

formule de mandat (Poste), requisition form, 
form of requisition (for money order), 
formule de pouvoir ou formule de mandat, 
form of proxy , proxy form 
formule de proposition (Assce), proposal form 
formule de reclamation, claim form 
formule de t^legramme, telegram form 
formule de transfert, transfer form; form of 
transfer. 

formule type (ou formule-type) de connaisse- 
ment [formules types ou formules- types pi ], 
standard form of bill of lading, 
formule (fa$on de s’expnmer) (n / ), form, 
formula . 

compliments, felicitations, remerciements, et 
autres formules de politesse, compliments, 
congratulations, thanks, and other formulas 
of courtesy. 

formuler (v.t ), to formulate : 

formuler une reclamation contre quelqu’un, 
to formulate a claim against someone 
fort, -e (considerable) (adj ), large , big , heavy , 
full , considerable , overweight . 
une forte somme d’argent, a large amount, 
a big sum, of money. 

un forte commande de marchandises, a large 
order, a big order, for goods, 
forte hausse (de cours, de prix) (/ ), big rise. 
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forte baisse (de eours, de pnx) (/), heavy fall, 
big fall. 

les deux plus forts actionnaires, the two largest 
(or biggest) shareholders 
pi&ce forte (/.), overweight com. See example 
under pi&ce. 

pnx fort (m.), full price, 
fortuit, -e (adj.), fortuitous : 

cas fortuit (m.), fortuitous event, 
une cause fortuite de sacrifice, a fortuitous 
cause of sacrifice, 
fortmtexnent ( adv.), fortuitously, 
fortune (ft./.), fortune . 

faire fortune, to make a fortune, 
fortune de mer (patrimome de mer) (Dr.) (/.). 
In France, the fortune de mer {possessions on 
the sea) is the part of the property of the ship- 
owner engaged in the exploitation of his 
ship, and is, by virtue of a legal fiction, 
distinguished from his fortune de terre 
(possessions on land) The object of this 
distinction is to limit, by reason of the special 
risks of navigation, the liability of the sea 
carrier to his fortune de mer. This limitation 
finds its practical application in the option 
given to the carrier of absolving himself from 
all further liability by abandonment of the 
ship and freight. 

fortune de mer (/) ou fortunes de mer (fpl.) 
(pdrd maritime), maritime perils; maritime 
peril ; marine perils (or peril ) ; perils of the 
seas (or sea) ; peril of the sea ; sea peril * 
choses perdues par fortune de mer ( f.pl .), 
property lost by perils of the seas, 
fourgon (Ch de f ) (nm), brake van ; brake ; 
guard’s van , van 

fourgon k bagages (Ch de f.) (m ), luggage van ; 
luggage vehicle 

fourgon & bestiaux (Ch de f.) (m ), cattle truck, 
fourgon de livraison (voiture routi&re) (m.), 
delivery van. 

fourgon pour tram h marchandises (m ), goods 
brake. 

foumir (pour voir) (v t ), to furnish , to supply ; 
to provide; to give; to find; to lodge; 
to deposit : 

fourmr des renseignements, to furmsh, to 
supply, to give, information, 
fourmr de Fargent a quelqu’un, to provide, to 
supply, someone with money; to supply 
money to someone , to find money for someone, 
fourmr bonne et valable caution pour la garantie 
du paiement d’une contribution, to give, to 
find, good and valid security for the guarantee 
of the payment of a contribution, 
l’entrepositaire est tenu de fourmr caution 
pour garantir les droits et les amendes qui 
pourraient devemr exigibles (m ), the bonder is 
bound to give security to guarantee the duties 
and fines which may become payable, 
porteur d’un effet qui prouve qu’d en a foumi 
la valeur (m ), holder of a bill who proves that 
he has given value for it. 
fourmr en nantissement, to lodge as collateral ; 
to hypothecate ; to pledge : 
valeurs fourmes en nantissement (f pi.). 


securities lodged as collateral, securities 
hypothecated (or pledged) 
actions fourmes en nantissement en garantie 
de fonds avances (f.pl ), shares hypothecated 
(or pledged) as security for money advanced, 
fournir une couverture (Bourse et Banq.), to 
margin ; to deposit a margin * 
donneur d’ordre qui doit fourmr une couverture 
(m.), principal who must margin (or must 
deposit a margin). Cf completer la couverture 
ioumie anteneurement. 
fourmr la preuve que les valeurs assures ont 
ete expedites de la mamere declare dans 
la proposition d’ assurance, to furmsh 

evidence that the insured securities have 
been dispatched m the manner declared m 
the proposal of insurance 
foumir (disposer ; tirer) (v t ), to draw . 

fourmr une traite, un cheque sur son banquier, 
to draw a bill, a cheque on one’s hanker, 
foumir (pourvoir) (v i.), to provide; to contribute : 
vente d’une partie de la cargaison afin de fourmr 
aux besoms pressants du navire (/.), sale 
of a part of the cargo m order to provide for 
the pressmg needs of the ship 
fourmr a la depense, to contribute to the 
expenses. 

foumir (disposer , tirer) («?.£.), to draw . 

fourmr sur quelqu’un a trois xnois (tirer un 
efiet sur quelqu’un), • to draw on someone 
at three months. 

fourmr sur son banquier (tirer un cheque sur 
son banquier), to draw on one’s banker, 
foumissemeut (fonds que chaque associe apporte 
dans une society) ( n.m .), contribution 
foumisseur (pers ) (nm), supplier ; dealer ; 
fouraisseur de navires ou foumisseur mantime, 
ship store dealer; ship chandler; marine 
store dealer. 

foumiture (n.f), supply; supplying; store; 
requisite : 

fourmtures pour navires ou foumitures mari- 
times, ship stores ; ship chandlery ; marine 
stores. 

fourmtures de bureau ou simplement fourmtures, 
office requisites ; stationery : 
imprimes et fourmtures, printing and 
stationery. 

fraction (n.f ), fraction . 

fraction decimal©, decimal fraction, 
fraction ordinaire, common fraction ; vulgar 
fracnon. 

valeur qui a perdu une fraction (Bourse) (/.), 
stock which has lost a fraction, 
une fraction de rente, a fraction of rente, 
fractions d’aetions nouvelles, fractions of new 
shares. 

par fraction indivisible de . . , for every . . . 
or fraction (or fractional part) of ... . 
par fraction indivisible de 1 000 francs jusqu’h 
10 000 francs tant, et par fraction indivisible 
de 1 000 francs en excedent tant , for every 

1.000 francs or fraction of 1,000 francs up to 

10.000 francs so much , and for every 
additional 1,000 francs or fractional part of 

1.000 francs so much . 
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fracfcionnaiie )» fractional : i 

nombre fractionnaire (m ), fractional number 
fractioimement ( n m ), splitting 
fractionner (v i ) # to split : 

fractionner des actions, to split shares, 
fragile ( adj .), fragile , 

objets fragiles tels qne la verrerie (m.pl ), 
fragile articles such as glassware, 
fragile (annotation sur un cohs), fragile , with 
care ; glass, with care ; glass 
frai (d’une pikce d’argent) (n m ), wear, abrasion 
(of a com) 

frais (n m pi )» expenses ; expense ; charges , 
cost; costs: (See also depense.) 
frais accessoires, accessory expenses ; expenses 
m connection . 

le prix de revient est le result at d’un prix 
d’aehat majore d’une foule de frais 
accessoires, transports, commission, etc , 
the cost price is the result of a purchase price 
increased by a multitude of accessory 
expenses, transport, commission, etc 

les frais accessoires de correspondance, d’envoi 
de fonds, etc., the expenses m connection 
with the correspondence, remittance of 
funds, etc 

frais accidentels ou faux frais, incidental 
expenses 

frais consulates, consular charges, 
frais d’admimstration, management expenses , 
administration expenses 
frais d’assurance, insurance charges, 
frais d’entretien, cost of upkeep, upkeep 
expenses. 

frais d’escompte, discount charges 
frais d’expedition, forwarding charges ; ship- 
ping charges. 

frais Sexploitation, working expenses , cost of 
working ; operating costs, 
frais d’hotel, hotel expenses, 
frais d’impression, cost of printing ; printing 
frais de banque, bank charges (note, however, 
that frais de banque generally means petty 
charges, such as postages, telegrams, or the 
like, whereas bank charges m England means 
any charge made by a bank, whether for 
interest, discount, commission, or petties). 
frais de bureau, office expenses, 
frais de cbdmage (de wagons de ch. de f.), 
demurrage charges; demurrage, 
frais de commerce, trade expenses, 
frais de constitution, preliminary expenses, 
formation expenses 
frais de contentieux, legal charges, 
frais de course, fares (petty expense) 
frais de deplacement (des personnes), travelling 
expenses : 

frais de deplacement des experts, travelling 
expenses of the experts. 

frais de deplacement (des cboses), removal 
expenses 

frais de deplacement du mobiher, removal 
expenses of the furniture, 
frais de dispache, adjustment charges, 
frais de douane, customs charges, 
frais de gerance, management expenses. 


frais de magasmage ou frais d’emmagasmage, 
warehouse charges, warehousing charges; 
storage charges 

frais de mise a terre ou frais de debarquement, 
landing charges 

frais de premier etablissement See note 
Note —frais de 'premier etablissement or simply 
premier etablissement is a loose and inde- 
terminate term in French and fortunately has 
no general equivalent m English * sometimes 
it means merely preliminary or formation 
expenses (properly called frais de constitution 
m French), sometimes it means initial capital 
expenditure made to start the concern or 
further expenditure to develop it, or agam it 
may include the whole of the capital expendi- 
ture. As will be seen, the vagrancy of the 
term can lead to abuse, as for instance the 
inclusion thereunder of fruitless expenditure 
or losses incurred during the initial stages of 
an enterprise 

frais de relache ou frais du port de relache, 
expenses at port of refuge , port of refuge 
expenses 

frais de sauvetage, salvage charges , salvage 
frais de vente, expenses of selling 
frais de voyage, travelling expenses, 
frais divers, general expenses, sundry 
expenses. 

frais echus ou frais k payer, outstanding 
expenses 

frais et charges de Fentrepnse (ou de l’exploita- 
tion), cost and expenses of the business ; cost 
and expenses of carrying on the business, 
frais genlraux (Abrdv F G ), standing ex- 
penses, standing charges, establishment 
charges; overhead expenses (or charges); 
expenses. 

frais g^neraux ou frais fixes ou frais indirects 
(Etablissement des prix de revient), over- 
head charges ; on-cost charges , fixed charges ; 
indirect charges (or expenses) 
frais speciaux ou frais directs ou frais pro- 
portionnels (Etablissement des prix de 
revient), direct expenses, establishment 
charges ; departmental charges, 
aux frais de, at the expense of ; at ... .’s 

expense 

manutention faite aux frais et risque de la 
marchandise, aux frais de la compagme (/ ), 
handling done at the expense and risk of the 
goods, at the company’s expense, 
sans frais. See under sans, 
frais (Dr ) (n.m.pL), costs ; expenses 

etre condamn^ (-e) aux frais d’un proces, to be 
ordered to pay the costs of an action, 
frais de justice, law costs ; law expenses, 
franc, franche (adg ), free 

Note — Such expressions as franc de port , franc 
d'avanes , can, at yvill, vary or remain 
invariable ; as, envoyer franche de port une 
lettre (to send a letter post free) [here, franche 
is an adjective, qualifying the femmme noun 
lettre] f or envoyer franc de port une lettre [here, 
franc de port is an adverbial phrase, and 
consequently is invariable]. 
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franc d’ a vane ou franc d’avanes, free of 
average ; free from average 
franc d’avanes au-dessous de la franchise 
enoncee dans la police, free from average 
under the franchise specified in the policy, 
franc d’avane commune ou franc d’avanes 
communes (Abrev f .a.c ), free of (or from) 
general average 

franc d’avane particuli&re ou franc d’avanes 
particuli&res (Abrev. ; fa p,), free of (or 
from) particular average 
franc d’avanes parfciculi&res absolument, free 
of particular average absolutely 
franc d’avanes particubhres sauf en cas d’e- 
chouement, free from particular average un- 
less the vessel be stranded, 
franc de droits de douane, free of customs 
duties. 

franc de perte totale, free of total loss 
franc de port (Ch de f , etc ), carnage paid, 
franc de port (Poste), post free 
franc de tous droits (franco de tous frais), free 
of all charges 

marchandise tranche de tout droit (/.) ou 
marchandises tranches de tout droit (/ pl.) s 
duty-free goods, free goods; uncustomed 
goods 

franc de tout recours pour perte partielle, de 
tout recours provenant de retard, free from 
all claim m respect of partial loss, of any 
claim arising from delay, 
franc (monnaie) (nm) (Abrev : f. ou F. [f. ou 
F. pi.] ou fr. [fr. ou hs pi] ou Fr. [Fr. ou Fra 
pi ], franc : 

franc fran^ais, French franc, 
franc beige, Belgian franc 
franc suisse, Swiss franc, 
franc international, international franc 
franc-argent [francs-argent pi ] (n.m.), silver 
franc. 

franc-or [francs-or pi ] (n m.), gold franc : 
franc-papier [francs-papier pi ] (n m.), paper 
franc . 

5 000 francs-or ou 25 000 francs-papier 
fran$ais, 5,000 gold francs or 25,000 French 
paper francs. 

ramener les pnx dans les difterents pays en 
francs-or, seul moyen rationnel d’effectuer 
une comparaison pratique, to bring the 
prices m the different countries to gold 
francs, the only rational means of effecting 
a practical comparison 

franc-bord [francs-bords pi ] (d’un navire) (n m ), 
freeboard. 

franchir (passer ; traverser) (v.t ), to pass ; to 
cross : 

franchir la frontier©, la barre d’un fieuve, to 
cross the frontier, the bar of a river, 
franchir (d^passer) (v.t ), to exceed • 
franchir la hmite normal© du credit, to exceed 
the normal lijmt of credit, 
franchise (n.f ), exemption, free (used adjectiv- 
ally) : 

la franchise de la taxe dont jomssent ces 
marchandises, the exemption from the tax 
which these goods enjoy. 

* 


franchise absolue d’avanes particuMres, free 
of particular average absolutely 
franchise de poids ou franchise de bagages (opp. 
a excedents de bagages), weight allowed free ; 
free allowance ; free allowance of luggage 
ll est alloue a chaque voyageur, pour ses bagages, 
une franchise de poids de — kilos pour les 
l res classes, — kilos pour les 2^ classes, 
et — kilos pour les 3 es classes, each 
passenger is granted, for his luggage, a free 
allowance of — kilos 1st class, — kilos 
2nd class, and — kilos 3rd class, 
admission en franchise (Douanes), free ad- 
mission. 

marchandises admissibles en franchise de droits 
sur justification d’ongme (f pi ), goods 
admissible duty free (or free of duty) on proof 
of origin 

franchise (hmites apportdes k la responsabilit4 des 
assureurs) (n.f ), franchise (analogous to the 
English percentage) : See note under tableau 
(de franchises). 

franc d’avanes au-dessous de la franchise 
Enoncee dans la police, free from average 
nnder the franchise specified m the pokey, 
par franchise on entend le pourcentage minimum 
que le dommage admis en avane particuli&re 
doit attemdre pour etre mis k la charge des 
assureurs, by franchise is understood the 
minimum percentage that damage admitted 
m particular average must reach in order to 
be thrown on the underwriters, 
avaries payables sans egard a la franchise 
(f.pl.), average irrespective of franchise. 

franchise (Poste) (n f ), franking * 

la franchise est 1’exemption de taxe accordee, 
franking is the exemption from charge 
granted 

lettre en franchise (ou en franchise de port) (/ ), 
franked letter 

francisation (n.f.), registration (or registry) (m 
France, of a ship of French nationality). Cf. 
acte de francisation. 

franciser tin navire, (In France) to register a ship 
(of French nationality). 

franco (adv.) (Abrev. * feo ou i o ou F.F.), free; 
free of charge ; free of expense : 
franco a quai, free at wharf ; free on quay ; ex 
wharf ; ex quay. 

franco bord ou franco a bord ( Abriv . .* f.o.b. ou 
F.O.B ou fob. ou i a b ou F B.), free on 
board . 

marchandises rendues franco a bord du navire 
dans le port de depart (fpl.), goods delivered 
free on board the ship m the port of de- 
parture. 

franco courtage ou franco de courtage ou franco 
commission ou simpleineni franco, free of 
brokerage ; free of commission ; free : 
operation de bourse faite franco courtage (ou 
faite franco) (/.), stock exchange transaction 
done free of commission (or done free), 
franco de douane, free of customs duties, 
franco de port (Ch. de f., etc.), carnage paid, 
franco de port (Poste), post free, 
franco de tous frais, free of all charges. 
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franco Ie long du bord d.u navire ou franco le 
long du navire (Abrev . . FAS), free along- 
side ship. 

franco wagon ou franco gare ou simplement sur 
wagon, free on rail ,* free on truck ; on rail 
les cheques sont eneaisses franco (m pi ), 
cheques are collected free of charge 
franco (Bourse) (n m ), single commission (on 
double operation of purchase and sale) . 
profiter du franco, to benefit by the single com- 
mission 

frappe {nf) } stamping; impressing; striking; 
coinage , minting 

frappe de Tor, coinage, minting, of gold, 
frapper (donner un ou plusieurs coups a) (v t ), to 
strike : 

frapper les touches d’une machine a ecrire, 
to strike the keys of a typewriter 
frapper (donner une empremte a) (v t ), to stamp , 
to impress ; to strike ; to com ; to mint . 
les obligations remboursees sont frappees d’un 
timbre d’annulation {f pi ), the redeemed 
debentures are stamped with a ealcellation 
stamp 

frapper de la monnaie, to com, to mint, 
money ; to strike corns : 
pieces d’or frappees par la Monnaie (/ pi ), 
gold coins struck by the mint, 
frapper (atfcemdre par une decision jundique 
administrative) (v t ), to hit ; to lay on (or 
upon ) ; to be laid upon , to fall upon 
impdfc qui frappe tous les re venus (m ), tax 
which hits (or which is laid upon) (or which 
falls on) all incomes 

frapper d’un impot ou frapper de taxes, to 
tax ; to lay a tax (or taxes) upon 
en France l’affichage eat frappe d’un impot, m 
France bill postmg is taxed, 
frapper de taxes les produits de l’mdustrie 
etrangere, to tax, to lay taxes upon, the 
products of foreign industry 
frapper (etre etabli sur) (v t ), to be secured on : 
hypotheque qui frappe des biens (/ ), mortgage 
which is secured on property, 
frapper de nullite, to render void . 

la loi a frappe de nullite toute clause qui dis- 
penserait le creancier de se conformer k ces 
formalites, the statute has rendered void any 
clause which relieves the creditor from com- 
plying with these formalities, 
l’assurance maritime est, comme toutes les 
conventions, frapp6e de nullite quand elle est 
entachee de fraude (/,), marine insurance, 
like all agreements, is rendered void when it 
is tainted by fraud, 
fraude (nf), fraud: 

commettre (ou faire) une fraude, to commit a 
fraud. 

la fraude vicie un contrat, fraud vitiates a 
contract. 

frauder (v t ), to defraud , to cheat . 

frauder la douane, to defraud, to cheat, the 
customs. 

fraudeur, -euse (pers.) (n ), defrauder ; smuggler, 
frauduleusement (adv ), fraudulently 
frauduleux, -euse (adj.), fraudulent 


moyens frauduleux (m pi ), fraudulent means, 
declaration frauduleuse de la valeur d’un cobs 
(/ ), fraudulent declaration of the value of a 
V parcel 

free-trade (hbre-echange) (n m.), free trade, 
fremte (n f ), wastage , waste , loss 

fremte en volume, en poids, wastage, loss, m 
bulk, m weight, 
fremte de route, loss m transit, 
frequenter (v t.), to frequent . 

frequenter un marche, to frequent a market, 
frere (navire frere) (n.m.), sister; sister ship, 
twin ship : 

s/s. A fr&re du s/s. B , s/s A. sister to s/s B. 
fret (pnx de transport par mer des marchandises , 
pnx de louage d’un navire) ( n m ), freight 
le fret est pay? suivant la nature des marchan- 
dises, freight is paid according to the nature 
of the cargo 

fret a faire ou fret en risque, freight at nsk. 
fret a forfait ou fret forfaitaire, through 
freight, 

fret a la cueillette ou fret a cueillette, berth 
terms ; liner rate. 

fret k temps ou fret a terme, time freight, 
fret acquis, freight earned ; freight not repay- 
able. See examples under acquis, 
fret anticip6, anticipated freight 
fret au long cours, ocean freight, 
fret au voyage, voyage freight 
fret brut, gross freight. 

fret brut reel a faire, actual gross freight at risk, 
fret convenu par charte-partie ou fret k gagner 
en execution de la charte-partie, chartered 
freight : 

fret convenu par charte-partie k faire, a terme, 
au voyage, chartered freight at risk, for 
time, for voyage. 

fret d’aller ou fret de sortie, outward freight, 
fret de distance ou fret proportionnel ou fret 
proportionnel k la distance, distance freight , 
freight pro rata; freight pro rata itmeris 
peracti. 

fret de retour, homeward freight; return 
freight. 

fret entier, full freight. 

fret espere, anticipated freight. 

fret net, net freight. 

fret par contrat, contract freight (freight at 
reduced rates, according to an agreement), 
fret payable a destination suivant poids declare 
a I’embarquement, freight payable at destina- 
tion as per weight declared on shipment, 
fret paye d’avanee ou simplement fret paye, 
freight paid in advance ; advanced freight ; 
advance freight ; prepaid freight, 
fret supplemental^, additional freight ; extra 
freight. 

fret sur le vide ou fret mort, deadweight 
fret (cargaison) (n.m.), freight ; cargo . 

navire qui d6barque la totality ou une partie de 
son fret (m ), ship which lands the whole or 
a part of her freight (or cargo), 
navire qui ne peut pas trouver un fret de retour 
(m.) t ship which cannot find a homeward 
freight 
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fret leger, light freight, 
fret iourd, heavy freight, 
fr^tement (n m.), freighting, affreightment; 

chartering ; charterage , charter 
filter (v t.), to freight , to affreight , to charter. 
fr4tenr (pers.) (n.m.), charterer; freighter; 
affreighter ; owner ; shipowner • 
charte-partie qui enonce les noms dn freteur et 
de Taffreteur, charter party which specifies 
the names of the owner and charterer. (See 
note under amateur.) 
frontiere (n /.), frontier 

marchandises visitees k la frontiers (f.pl ), goods 
examined at the frontier. 
fronti6re de mer, sea frontier. 
fronti6re de terre, land frontier, 
fractueusement (adv ), profitably, 
fructneux, -euse (adj ), profitable : 

placement fmctuenx (m.), profitable investment, 
fruits (revenn) (n.m pi.) t profits; benefit. 

fruits casuels, casual profits 
frustration (n f ), frustration : 
frustration du voyage assure, frustration of the 
insured voyage 

fmstrer (v.t ), to frustrate; to defeat, to 
defraud ; to deprive 

frustrer ses creanciers, to defeat, to defraud, 
one’s creditors 


G 

gabarage ou gabariage (n.m.), lighterage 
gabare (%./.)» lighter; barge, 
gabarier (pers.) (n m ), lighterman , bargeman , 
bargee. 

gache, -e (adj ), spoiled , spoilt . 

for mule gachee (/ ), spoilt form 
gage (n m.), pledge ; pawn , security : 

titres detenus en gage (m pi.), securities held m 
pledge (or in pawn) ; stocks held as security, 
en effet, les marchandises importees sont le 
gage des droits auxquels elles sont soumises, 
et ne peuvent etre mises k ]a disposition des 
importateurs sans garantie, in fact, the goods 
imported are the pledge of the duties to which 
they are liable, and cannot be put at the 
disposal of the importers without security 
gager (v t ), to pledge , to pawn , to hypothecate : 
gager des valeurs, to pledge, to pawn, to 
hypothecate, securities 

actions gagees en garantie de fonds avances 
(/ pi ), shares pledged (or pawned) (or 
hypothecated) as security for money 
advanced 

etre gage (-e) sur, to be secured on • 
hypoth&que qui est gagee sur des biens (/.), 
mortgage which is secured on property 
emprunt gag6, secured loan 


frustrer un associ6 de sa part de b6n6fi.ce, to 
defraud, to deprive, a partner of his share of 
profit. 

fuite (exode) (n f ), flight : 

la fuite de capitaux natxonaux en penode de 
troubles monetaxres, the flight of national 
capital m time of monetary troubles, 
funding (consolidation) (Fm.) (n.m ), funding ; 

emprunt funding (m ), funding loan, 
fusion (n.f.) ou fesionnemenf (n.m.), amalgama- 
tion; mergmg; merger; fusion* 
fusion de plusieurs banques, amalgamation (or 
fusion) (or merging) (or merger)’ of several 
banks. 

fusionner (v.t), to amalgamate, to merge; to 
fuse • 

fusionner deux compagnies de chemins de fer, 
to amalgamate two railway companies, 
fusionner (v.i.), to amalgamate, to merge; to 
fuse . 

Iorsque plusieurs societes fusionnent, when 
several compames amalgamate (or merge), 
les deux societ6s fusionnantes, the two 
amalgamating companies 
se fusionner (v.r ), to amalgamate ; to merge ; 
to fuse. 

ffit (tonneau) (nm), barrel ; cask ; drum 
futaille (n /.), cask ; barrel. 


gages (n.m pi ), wages : 

gages des gens de mer, seamen’s wages, 
gageur, -euse (pers ) (%.), pledger ; pawner ; 

pawnor , hypothecator , lienee, 
gagiste (pers ) (n.m ), pledgee ; pawnee ; lienor, 
gagnant, -e (< ad ?.), winning : 

numero gagnant (m ), winning number, 
gagner (v t ), to gam , to put on ; to make ; to 
earn ; to win ; to save . 

Faction X gagne quelques points, X. shares 
gamed (or put on) a few points 
Taction X. gagne du terram a 673, X. shares 
gamed ground at 673 francs, 
gagner des nchesses, to gam wealth, 
a vouloir tout gagner, on risque de tout perdre, 
by wanting to gam (or to win) all, one nsks 
losmg all 

gagner une fortune en nen de temps, to make 
a fortune m no time. 

la societ6 n’a jamais gagne d’argent, the 
company has never made money, 
un sou epargne est un sou gagn6, a penny saved 
is a penny earned. 

gagner un proc6s, un pan, to win a case, a bet. 
gagneur, -euse (pers ) (n ), gamer , winner, 
gam (n.m.), gam; profit, earning (commonly m 
plural) ; saving ; 
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en assurance, ce qui est gain pour Pun est perte 
pour Fautre, m insurance, what is gam for 
one is loss for the other, 
valeur qui marque un gam de plusieurs pomts 
(/.}, stock which shoWB a gam of several 
pomts. 

reahser des gams enormes, to make enormous 
profits. 

gam de temps procure par Femploi de Favion, 
saving of time effected by the use of the 
aeroplane. 

garage (lieu oh Fon remise les automobiles) (n.m.), 
garage 

garant, -e (pers ) (n.), guarantor ; surety ; 
guarantee; security: 

se rendre garant (-e) pour un ami, to become 
surety for a friend 

garanti, -e (pers.) (n.) f guarantee (person guaran- 
teed). 

garantie (n f ), guarantee ; guaranty ; warranty ; 
security; surety; indemnity: 
garantie de banque, bank guarantee 
garantie de solvability de l’execution d’un 
engagement, guarantee of solvency, of the 
fulfilment of an engagement, 
garantie de quality guaranty, guarantee, 
warranty, of quality 

garantie de navigability warranty of sea- 
worthiness 

garantie express©, express warranty : 
une garantie expresse n’exclut pas une 
garantie implicite, sauf le cas d’mcom- 
patibihte (Dr mar. anglais), an express 
warranty does not exclude an implied 
warranty, unless it be inconsistent therewith, 
garantie implicit©, implied warranty : 
il y a garantie implicit© que Faventure 
assuree est licit©, et qu’autant que cela 
depend de Fassure, elle sera accomplie d’une 
manure licite (Dr. mar. anglais), there is an 
imphed warranty that the adventure 
insured is a lawful one, and that, so far as 
the assured can control the matter, the 
adventure shall be carried out m a lawful 
manner. 

avance contre garantie (/.), advance against 
security ; secured advance 
titres detenus en garantie, deposes en garantie 
d’avances, d6pos6s en nantissement en 
garantie des fonds avances (m pi.), stocks 
held as security, lodged as security for 
advances, hypothecated (or pledged) as 
security for money advanced, 
lettre de garantie (/.), letter of indemnity, 
sans garantie. See under sans. 

garantie (engagement k prendre le capital non 
souscnt par le public) (n.f ), underwriting : 
garantie de prise ferme, firm underwriting. 

garantir ( vt .), to guarantee; to warrant; to 
secure: 

garantir une Emission de titres, une creance, un 
minimum d’mteret k des actions, un caissier, 
to guarantee an issue of stock, a debt, a 
minimum interest on shares, a cashier. 
Pentrepositaire est tenu de fournir caution pour 
garantir les droits et les amendes qui pour- 


raxent devemr exigibles, the bonder is bound 
to give security to guarantee the duties and 
fines which may become payable, 
garantir par hypoth&que une creance, to secure 
a debt by mortgage 
creance garantie (/.), secured debt, 
avances garanties ( fpl)> secured advances; 

advances agamst security 
' valeur garantie (/ ) ou valeurs garanties (f pi.) ou 
titre garanti (m.) ou titres garantis (m.pl.) ou 
fonds garantis (m.pl ), guaranteed stock ; 
guaranteed stocks 
se garantir (v.r.), to secure oneself : 
se garantir par hypotheque, to secure oneself 
by mortgage. 

garantir (s’ engager k prendre le capital non 
souscnt par le public) (u.£.), to underwrite : 
garantir une Emission, to underwrite an issue, 
le syndicataire profite de la commission de 
garantie (ou commission syndicate), qui 
correspond au nombre de titres garantis par 
lui, the underwriter profits by the under- 
writing commission, which corresponds with 
(or to) the number of shares underwritten 
by him. 

gargon de bureau (m.), messenger ; commission- 
aire. 

garpon de recette (Banq.) (m.), walk clerk ; walks 
clerk. 

garde (n f.) ou garde en depot, keeping , custody ; 
safe custody: 

laisser une somme d’argent k la garde d’un ami, 
to leave a sum of money m keepmg (or m the 
custody) of a friend 

d61ai de garde des telegrammes (par Fadmmis- 
tration des postes) (m.), time of keeping 
telegrams. 

la garde (ou la garde en dep6t) des titres, the 
safe custody of securities. 
d6poser des titres en garde, to place securities m 
safe custody. See note under d6p6t libre ou 
dep6t en garde 

garde (Douanes) (pers ) (nm), watcher : 

placer des gardes k bord d’un navire, to put 
watchers on board a ship. 

garde-cote [garde-cote ou garde-cotes pi] (n m ), 
coast-defence ship. 

garde de convoi de marchandises (pers ) (m ), 
goods guard. 

garder (v t.), to keep , to retain ; to take care of : 
garder copie d’une lettre, to keep a copy of a 
tetter. 

garder une somme d’argent k quelqu’un, to 
keep, to take care of, a sum of money for 
someone. 

quelles valeurs sont k garder ? which stocks are 
to be kept (or are to be retamed) ? 

gare (n.f) ou gare de chemin de fer, station; 
railway station* 

gare d’amv^e, station of arrival; arrival 
station. 

gare d’attache (d’un wagon de ch. de f.), home 
station. 

gare d’eau, waterside station, 
gare d’echange ou gare de transbordement, 
exchange station. 
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gar© d’embranchemenf ou gar© d© bifurcation, 
junction station 
gar© d’evitement, sidings, 
gar© d© depart, station of departure; de- 
parture station ; starting station, 
gar© de destination ou gar© destmataire, 
destination station , station of destination, 
gar© d© douane, customs station, 
gar© de jonction, joint station, 
gar© de (ou des) marchandises ou gar© de 
petite vitesse, goods station, 
gar© d© passage ou gar© intermediate ou gar© 
d’escale, way station ; intermediate station 
gar© d© (ou des) voyageurs ou gare de grande 
vitesse, passenger station, 
gare expeditrice ou gare d’expedition, sending 
station ; forwarding station, 
gare frontier© [gares frontier© pi], frontier 
station. 

gare maritime, marine station, 
gare receptrice ou gare d© reception, receiving 
station ; delivering station, 
gare terminus ou gar© d© tete d© ligne ou gare en 
cul-de-sac, terminus ; terminal j termmal 
station. 

en gare ou gare restante, at railway station, to 
be called for ; to be called for : 
hvraison en gare ou remise gare restante (/ ), 
delivery at railway station, to be called 
for. 

gamir (v.t.), to fill: 

carnet de commandes largement garni (m ), 
well filled order book, 
gaspillage (n.m.), waste 

gaspillage de temps, waste of time, 
gaspiller (v.t ), to waste ; to squander : 

gaspiller du temps et de Fargent, to waste 
time and money. 

gaspiller sa fortune, to squander one’s fortune. 
g4n6ral 9 ~e, -aux (adj ) (Abr6v. . gal, gale), 
general . 

assemble© general© (/.), general meetmg. 
gens de Pequipage (m.pl ), crew , members of the 
crew. 

gens de mer (m pi.), seamen, seafarmg men; 
seafarers ; marmers ; sailors * 
loyers des gens de mer (mpl), seamen’s wages, 
gfoance (fonction) (n.f.), management 

g&rance d’une entreprise, management of an 
undertaking. 

g4rance (temps que dure la fonction) (n /.), 
managership : 

pendant sa gerance, durmg his managership, 
g&rant, -e (adj ), managing : 

admmistrateur gerant (m ), managing director. 
g6rant (pers.) (n.m.), manager : 

gerant d’une sociSte (ou d’une compagnie), d’un 
syndicat de garantie, d’un syndicat de place- 
ment, manager of a company, of an under- 
writing syndicate, of a pool, 
g&rant d’affaires, business manager, 
gerant (-e) d© cabm© (T61eph ), call office 
attendant. 

gfoante (pers ) (n.f ), manageress. 
g6rer (v t.), to manage ; to conduct : to ad- 
minister : 


Fassociation est geree par deux administr&teurs, 
the association is managed by two directors, 
gestion (n.f.), management; care; conduct; 
administration . 

gestion d’affaires, conduct, management, of 
affairs. 

gestion financier© d’un pays, financial ad- 
ministration of a country, 
gestionnaire (adj.), managing; management 
(used as adj.): 

compte gestionnaire (m ), management account, 
gestionnaire (pers.) (n m ), manager, 
glace (n.f.) ou glaeetf (n.f pi), ice : 

navigation mterrompue par la glace (ou par les 
glaces) (/.), navigation stopped by ice. 
glisser (v.t ), to slip back : 

Faction X. ghsse de 105 a 100, X. shares slipped 
back from 105 to 100 francs, 
global, “6, “aux (adj.), total; grand; sum (used 
as adj.) : 

somme globale (/.) ou montant global (m.), total 
amount. 

total global (m ), grand total ; sum total, 
gogo (pers.) (n.m.), simpleton; gull, 
gold-pomt [gold-pomts pi] (n.m.), gold point; 
bullion pomt ; specie point : 
gold-pomt d’ entree ou gold-point d’importation, 
import (or incoming) gold point (or bullion 
point) ( or specie point) : 
gold-pomt de sortie ou gold-point d’exporta* 
tion, export (or outgoing) gold pomt (or 
bullion pomt) (or specie point), 
dans deux pays ayant F 6 talon de For, le 
change reciproque oscille, autour du pair, 
entre les gold-pomts d’entree et de sortie, 
m two countries having the gold standard, 
the reciprocal exchange oscillates, around par, 
between the import and export gold points, 
gommage (n.m.), gumming, 
go mme(n.f), gum. 

gomme (nf.) ou gomme 6Iastique ou gomme k 
eff&cer, mdiarubber; rubber; eraser: 
gomme pour le crayon ou gomme a crayon, 
pencil eraser. 

gomme pour 1’encre (ou a encre), ink eraser, 
gomme pour machines a ecrire, typewriter’s 
eraser. 

gommer (v t ), to gum : 

etiquette gomm6e (/.), gummed label, 
gonfiement (n.m.), swelling ; inflation ; mcrease : 
un gonflement du post© « portefeuille-effets * 
(bilan d© banque), an mcrease of the item 
“ bills of exchange.” 

gonfler (v.t ), to swell ; to inflate ; to increase : 
trusts qui, en gonflant leur capital a Fexc&s, 
veulent dormer Fimpression de la puissance, 
et masquer, par une reduction apparent©, 
leurs enormes benefices (m.pl), trusts which, 
by inflating their capital to excess, wish to 
give the impression of power, and conceal, by 
an apparent reduction, their enormous profits, 
gouveraement ou Gouvemement (n m ), govern- 
ment ; Government : 

le Gouvemement est prefere k tous creanciers, 
the Government is preferred over all creditors, 
gouvemer (v.t.), to govern: 



gouvemenr — group© 


150 


c’est Fetat des recoltes dans les grands pays 
producteurs qui gouverne le prix dn bl6 sur 
le march© general, it is the condition of the 
crops in the great producing countries which 
governs the price of wheat on the general 
market. 

gouvemeur (pers ) (n.m }, governor: 

1© gouvemeur de la Banque de France, cie ia 
Banque d 5 Angle terre, the governor of the 
Bank of France, of the Bank of England 
t Je consens a ce que le chef de la Banque [d© 
France] soit appe!6 gouvemeur , si cela pent 
lm fair© plaisir, car les titres ne content nen. 

« J© consens egalement a c© que son trait©- 
ment soit aussi eleve qu’on voudra, puis que 
c’est la Banque qui doit payer » Napoleon l er 
dans la stance du 27 mars 1806 du Conseil 
d’etat 

“ I consent to the head of the Bank [of 
France] bemg called governor, if it please 
him, because titles cost nothing 

“ I likewise consent to his salary bemg as 
high as you please, as the Bank will have to 
pay it.” Napoleon I at the sitting of 27th 
March 1806 of the Council of State 
gr§ce A, thanks to 

grace k 1’absence de concurrence, thanks to the 
absence of competition 
grading, »e (adg ), graduated : 

echelle gradu6e (/.), graduated scale 
droit de timbre graduf (m.), graduated stamp 
duty. 

graduer (v.t.), to graduate 
graduer les cotisations suivant Timportance 
du revenu, to graduate the assessments 
according to the amount of the income, 
grand cabotage (m.). See explanatory note under 
cabotage. 

grand detail (m ), departmental store busmess 
(or trade). 

grand environ (Bourse) See under environ, 
grand hvre [grands livres pi] (m ), ledger ; 
register 

grand livre k feuilles mobiles, loose leaf 
ledger , perpetual ledger, 
grand livre auxihaire ou grand livre fraction- 
naire ou grand livre analytique ou grand 
livre origmaire ou grand livre de developpe- 
ment, subsidiary ledger ; subledger ; depart- 
mental ledger; sectional ledger, 
grand livre auxihaire de frais, expenses ledger 
grand livre des achats, bought ledger, pur- 
chases ledger , credit ledger, 
grand livre des clients, customers 5 ledger , 
clients 5 ledger. 

grand livre des comptes particulars, personal 
ledger. 

grand livre des fourmsseurs, suppliers 5 ledger 
grand livre des obhgataires, register of de- 
benture holders. 

grand livre des titres ou grand hvre des 
actionnaires, share ledger; share register, 
stock register ; register of members, 
grand livre des valeurs, securities ledger, 
grand hvre des ventes, sales ledger; sold 
ledger , debit ledger. 


grand livre divers, sundries ledger, 
grand hvre double, double ledger (account 
on a page; paged). 

grand hvre general ou grand hvre des 
comptes generaux ou grand hvre synthetique, 
general ledger; impersonal ledger, nominal 
ledger. 

grand hvre simple, single ledger (account 
on an opening , folioed). 
grand-livre (ou grand livre) de la dette pubhque 
(m ), register of the national debt. See 
note under rente. 

grand magasm (m.), store , stores ; departmental 
store. 

grande ligne ou grande art&re (Ch de f.) (/.), 
mam hne ; trunk line . 

les grandes lignes partant de Pans, the mam 
lines out of Paris. 

les grandes art&res du reseau fran§ais, the trunk 
lines of the French system, 
grande navigation (/.), ocean carrying trade, 
grande Vitesse (Ch de f.) (/.) (Abrev. , g.v. ou 
G.V.), fast tram; fast trams; passenger 
tram (or trams) : 

marchandises exp6di6es en grande Vitesse (f.pl ), 
goods sent by passenger tram, 
grands reseaux ou grands chemins de fer (Bourse) 
(m pi.), heavy rails ; heavies 
gratification (n.f ), gratuity , bonus : 

gratification au personnel, bonus to the staff, 
appomtements et gratifications, salaries and 
bonuses. 

grattage (nm.), scratching out; erasure 
gratter (v.t.), to scratch out, to erase 
gratter (v.i ), to scratch out 

on ne doit pas gratter sur les livres, one should 
not scratch out m the books, 
grattoir (de bureau) (nm.), eraser, knife eraser 
gratmt, -e (adj.), gratuitous , free , bonus (used 
as adj ) : 

remise gratuite (/ ), free delivery, 
actions gratmtes (/ pi ), bonus shares 
gratuitd (n.f.), gratuitousness, 
gre (n.m ), discretion : 

absolument au gr<§ du capitame, m the absolute 
discretion of the captain. 
gri k gre (de), by negotiation ; by mutual agree- 
ment; by private treaty* 
le r&glement de gre k gre est employ^ dans les 
simstres de mimme importance (Assce), 
settlement by negotiation is resorted to m 
small losses 

vente de gre k gre (/ ), sale by private treaty, 
greffe (n m ), registry, 
greffier (pers ) (nm.), registrar, 
gremer (d’arrimage) (n m.), dunnage, 
gremer (en), in bulk . 

charger des grams en gremer, to ship gram 
in bulk. 

gr£ve (plage) (n.f), beach, shore; sea beach; 
seashore * 

gr&ve de galets, shmgle beach , pebble beach 
gr&ve de sable, sandy beach, 
greve (cessation concerts© du travail) (n f.) 
(opp. k lock-out ou greve patronale), strike ; 
walkout 
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se mettle en grfe ve, to go on strike ; to strike ; 
to walk out 

gr&ve d’ agents de chemms de fer, railway strike. 
gr£ve dans les charbonnages, coal strike 
gr6ve de sympatbie ou gr&ve de solidarity, 
sympathetic strike. 

gr&ve des (on de) dockers, dock strike. 
gr£ve gen^rale, general strike 
gr^ve perl4e, ca’canny strike . 
cbemmots qui font la gr£ve perl^e par suite 
du rejet de leur demande d’augmentation 
de salaires (m pi ), railwaymen who go on 
ca’canny strike m consequence of the 
rejection of their demand for increase of 
wages. 

grfcve patronale (/ ), lockout 
grever (vt), to burden ; to weight ; to encumber ; 
to put on ; or by ellipsis on ; upon : 
grever d’une hypoth^que une propriety, to 
encumber a property with a mortgage, 
grever le budget de dypenses d’un exercice 
d’une somme exceptionnellement grosse, 
to weight, to burden, the budget of expenses 
of one accounting period with an exception- 
ally heavy sum 

les produits nationaux se trouvant amsi greves 
plus lourdement que par le passe (m pi), 
the national products thus finding themselves 
more heavily burdened than m the past 
l’expediteur peut grever son envoi d’un rem- 
boursement jusqu’a concurrence de la valeur 
de la marchandise (m ), the sender can put 
a trade charge on his consignment not 
exceeding the value of the goods 
la marchandise peut etre grevye d’un rembourse- 
ment jusqu’a concurrence de sa valeur, 
the trade charge on (or upon) the goods 
may not exceed their value 
les cobs peuvent etre grevys de remboursements 
jusqu’b concurrence de tant de francs 
(m pi.), the trade charge on (or upon) 
parcels may not exceed so many francs 
expydition grevye de remboursement (/ ), 
consignment on (or upon) which a trade 
charge is to be collected, 
les frais grevant l’envoi (m.pl.), the charges 
on (or upon) the consignment. 
gr£viste (pers.) (n m. ou / ), striker 
gnffe (timbre) (nf), stamp, signature stamp, 
facsimile stamp: 
grille k date, date stamp ; dater 
grille (empremte mutant une signature) (n.f.), 
imprinted or stamped signature; facsimile 
signature. 

griff er (v t.), to print, to stamp, a signature on 
gnl (de car&Qage) (n.m ), gridiron; grid, 
grippe-argent [grippe-argent pi.] (pers) (n.m), 
money grubber ; money grub, 
grise (ligne leg^re tracye sur du papier k ecrire) 
(n f), faint line , famt ; femt line ; femt. 
gros, grosse (important) (adj ), large ; big ; 
great, heavy, high: 

une grosse somme d’argent, a large amount (or 
a big sum) of money 

gros banqiners, gros chargeurs ( mpl .), big 
bankers, big shippers. 


gros bagages (m pi ), heavy luggage 
emprunter a gros mteret, to borrow at high 
interest 

grosses avaries ( Assce mar.) {/ pi ), general 
average, gross average See avarie for 
examples. 

grosses coupures (d’actions, etc.) (f.pl ) ( Abrev . 
gr. coup ou gr c.), big denominations (of 
shares, etc ). 

gros (n m ) ou gros commerce (m ) ou commerce 
de (ou en) gros (m ), direct trade ; direct 
commerce . 

faire le gros, to do a direct trade, 
vente en gros (/.), direct sale. 

Note — (a) direct (i e , producing or manu- 
facturing), (b) wholesale (buying from the 
producer or manufacturer and selling to the 
retailer), and (c) retail (selling to consumer) 
are technical terms, and have as equivalents 
m French (a) gros , (b) demi-gros , and (c) 
detail 

In a looser or more general sense, in English 
as m French, wholesale (gros) is merely 
contrasted with retail ( detail ) This is par- 
ticularly the case m the mere sense of selling 
m large quantities, thus, to sell uholesale 
(vendre en gros), as contrasted with selling 
m small quantities, thus selling retail (vente 
en detail). 

The three grades are thus frequently 
denominated (a) producer (producteur ), (b) 
wholesale (gros), and (c) retail (detail) 

Furthermore, producer ( producteur ) can 
be contrasted merely with consumer or user 
(consommateur), thus, producer who sells 
direct to the consumer, producteur qui vend 
directement au consommateur. 
grosse (Dr.) (n.f), engrossment, copy 
grosse (n.f) ou grosse aventure (Dr. mar), 
bottomry or respondentia 
grosse sur corps ou grosse aventure sur corps 
(Dr mar.) (/.), bottomry, 
grosse sur facultes ou grosse aventure sur facultes 
(Dr mar ) (/ ), respondentia 
grossier, -£re (adj ), rough • 

calcul grossier (m ), rough (or approximate) 
calculation. 

grossiyrement (adv ), roughly, 
grossir un compte, to inflate an account. 
grossiste{pers )(n.m.), wholesaler (See note under 
gros ou gros commerce.) 
group (n m ), cash bag (sent to a branch office), 
groups ou articles de valeur (comme cargaison 
d’un navire), gold, silver, jewellery, or 
precious stones 

groupage ou groupement (n.m ), grouping ; 
batching 

groupage des lots sur un meme connaissement, 
groupmg lots on the same bill of lading 
un groupage est la reunion dans un meme envoi 
de plusieurs petits cobs, a groupmg is the 
bundling m one and the same consignment 
of several small parcels 
groupe (n.m ), group, batch : # 
groupe de comptes, d’actionnaires, group of 
accounts, of shareholders. 
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group© d© colis, group, batch, of parcels, 
group© de lettres, de chiffres (Tel6gr,), group of 
letters, of figures. 

1© groupe caoutehoutier (Bourse), the rubber 
group. 

groupemeni (n.m ) ou groupement pour operations 
en commirn (Fm.), pool, 
grouper (v.t ), to group, to batch • 
grouper les marchandises appartenant h 
plusieurs expediteurs, to group the goods 
belonging to several shippers 
gme («./•), crane, 
guelte (n /.), commission on sale, 
guerre (n f ) (Ant. : paix), war : 

guerre de tarifs, rate war? tariff war. 
guiehet (d’une banque, d’un bureau de post©, ou 
analogue) (n m ), counter (of a bank, of a 
post office, or the like) : 
echanger des billets au guiehet d’une banque, 
to exchange notes over (or at) the counter 
of a bank. 

guiehet telegraphique (bureau de poste), 
telegrams counter. 

distribution au guiehet (Poste), dekvery to 
callers (or at post office) 

Note — French banks, post offices, and the 
like, generally serve the public through a 
guiehet (little window), like the ticket window 
of a railway booking office In England, 
similar business is generally done on a 
counter from behind a grill, or over an open 
counter. Hence the translation of guiehet by 
counter m this sense. 


H 


‘halle aux marchandises (Ch. de f ) (/.), goods 
shed 

‘halte (Ch. de f.) (n./.)» halt. 

‘handicap ( n.m ), handicap. 

‘handicaper (v.t ), to handicap : 
complications qui handicapent les concurrents 
(f.pl.), complications which handicap com- 
petitors 

ffiangar (n.m ), shed : 

hangar de dock, dock shed. 

‘hangar (pour remiser les avions) (n m ), hangar ; 
shed 

ffiarasse (n f ), crate. 

‘hardes (des gens de mer) (n f pi.), effects (of 

seamen) (clothing, and the like), 

*hasard (n.m ), hazard ; chance ; risk ; venture : 

un hasard heureux, a happy chance 
liasarder (v.t.), to hazard ; to risk ; to venture : 
hasarder sa fortune dans une entreprise, to 
risk one’s fortune m an enterprise 
‘h&S&rdeux, -euse (adg.), hazardous ; risky : 
speculation hasardeuse (/ ), risky (or hazardous) 
speculation. 


4 guiehet ouvert, on demand ; on presentation : 
payer a guiehet ouvert, to pay on demand (or 
on presentation). 

guiehet d’enregistrement des bagages ou guiehet 
tmgages (Ch de f , etc.) (m.), luggage registra- 
tion office ; luggage office, 
guiehet de distribution des billets ou simplement 
guiehet (n m ) (Ch de f etc ), bookmg office , 
ticket window. 

guichetier (d’une banque) (pers ) (n.m ), cashier , 
teller : 

guichetier encaisseur, receiving cashier ; 
receiver. 

guichetier payeur, paying cashier ; payer, 
guide (pers ) (n m.), guide : 

le service d’un guide competent, the services 
of a competent guide, 
guide (livre) (n.m.), guide ; guide book : 

guide de voyage, travel guide (or guide book), 
guide (carte-guide) (repertoire sur fiches) (n.m.), 
guide card. 

guide-papier (d’une machine & ecrire) (n m.), 
paper guide. 

gumle (monnaie de compte d’Angleterre) (n /.), 
gumea : 

la guinee est employe© pour le calcul des 
honoraires, et pour l’etablissement des pnx 
dans certains commerces de luxe (la gurae© 
n’est qu’une monnaie de compte), (m 
England) the gumea is used m the reckoning 
of fees, and for fixing prices in certain luxury 
trades (the guinea is only a money of 
account). 


‘hausse (augmentation de prix) (n.f.), rise; rise 
m price; advance m price; increase m 
price : 

la hausse ou la baisse des titres de bourse, 
des frets, the rise or the fall of stocks and 
shares, of freights. 

tendance h la hausse (dans les couxs) (/.), 
upward tendency (m prices). 

hausse du taux officiel d’escompte, rise in the 
bank rate. 

operation & la hausse (Bourse) (/ ), dealing for 
arise; bull transaction 

mouvement de hausse des valeurs (m ), up- 
ward movement of stocks. 

§tre en hausse ou §tre h la hausse (Bourse), to 
be rising ; to be a rising market ; to be up ; 
to be on : 

les valeurs p6trolif&res sont en hausse (ou 
sont a la hausse), oil shares are nsmg (or 
are a rising market) (or are up), 
vendre en hausse et acheter en baisse, to sell 
on a nsmg market and to buy on a falling 
market. 
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ouivre ea hausse da 1/4 h, £69 15sh. (ott 
£69 3/4), copper up Ss. at £69 16s.; 
copper 5s. on at £69 15s. 

§tff6 & la hausse (on parlant des personnes), to 
go for a rise : 

speculateur qni est a la hausse (m.), speculator 
who is going for a rise 

‘hausser (v t.), to raise ; to advance ; to increase : 
hausser le prix de quelque chose, to raise, to 
advance, to increase, the price of something, 
ffiausser (augmenter de pnx) (v.i.), to rise; 
to rise m price, to go up, to advance m 
price ; to be rising ; to improve 
le bl6 hausse, wheat is rising (or is going up), 
hausser sur une offre, to improve on an offer, 
‘haussier (Bourse) (pers ) (n.m.) (opp. k baissier), 
bull ; long . 

les haussiers ach&tent a terme des valeurs qu’ils 
esp&rent revendre a un cours plus eleve, 
bulls buy for the settlement stocks which 
they hope to resell at a higher price. 

< haut, -e (adj.). See examples : 
le taux du change est haut, the rate of exchange 
is high. 

haut commerce (m ), business; trade (of an 
* important nature). 

haute banque ou haute finance (/ ), big banks ; 
high finance : 

les maisons de haute banque (/.pi.), the big 
banking houses. 

haute mer (/ ), high sea ; deep sea : 

vapeur de haute mer (m.), deep-sea steamer, 
hautes parties contractantes (trails) (/.pi.), 
high contracting parties (treaties). 

Tiaut (partie sup&neure) (n m.), top : 

le haut d’une page, the top of a page. 

‘hauts et has (n.m.pl.), ups and downs : 

avoir des hauts et des bas de fortune, to have 
ups and downs of fortune. 

‘Mwe (n.m.), haven. 
heMomadaire (adj ), weekly ; 

carte d’abonnement hebdomadaire (/.), weekly 
season ticket, 
h&itier (pers.) (n.m.), heir. 

Mriti&re (pers.) (n./ ), heiress, 
hesitant, -e ( adj.), hesitatmg ; undecided : 

Taction X. est plut6t hesitant© a 178, X. shares 
are rather undecided at 178 francs, 
hdsiter (v *.), to hesitate; to be undecided* 
Taction X. h^site autour de 1 383, X. shares 
were undecided around 1,383 francs, 
heure (n./ ), hour ; time : 

train qui marche k (ou qui parcourt) — kilo- 
metres a T heure (ou par heure) (m.), tram 
which runs (or which travels) at — kilometres 
an hour (or per hour). 

k toute heure de jour ou de nuit, at any hour 
(or time) of the day or night, 
heure d’et6, summer time, 
heures d’ouverture ou heures d’ouverture et de 
cldture, hours of business , business hours ; 
hours of attendance : 

heures reglementaires d'ouverture et de cldture 
des bureaux telegraphiques, usual hours of 
business (or of attendance) at telegraph 
offices. 


heures de bourse, stock exchange hours, 
heure de chargement (d’un navue), loading 
hour. 

heure de depart, d’amvee, time of departure, 
of arrival. 

heure de depot (d’un telegramme), time 
handed in. 

heures de distribution (Poste), hours, times, of 
delivery. 

heures de douane, customs hours, 
heures de jour, daytime: 
pendant les heures de jour, during the daytime, 
heure de T Europe Occidentale ou heure de 
Greenwich (midi) (Abrev. . H. E. Occ. ou 
H re E. Occ ), West European time ; Western 
European time ; West Europe time ; Green- 
wich tune (12 noon m relation to Amsterdam, 
Central, and East European times), 
heure d’ Amsterdam (midi 20) (Abrdv. . H. 
holL), Amsterdam time (12.20 p.m. m 
relation to West European time), 
heure de TEurope Centrale (13 heures) (Abrev. : 
H.E.C. ou H. E. Cent, ou H re E. Cent.), 
Central European time ; Mid European time ; 
Mid Europe time (1 p.m. in relation to 
West European time). 

heure de TEurope Orientals (14 heures) 
(Abrev. * H E.Or. ou H re E.Or.), East Euro- 
pean time ; Eastern European time ; East 
Europe time (2 p.m. in relation to West 
European time). 

heure de la reponse des primes (Bourse), time 
for declaration of options. See explanation 
under prime. 

heures de travail, working hours; hours of 
labour. 

heure-limite de depdt [heures-limite de d6p6t 
jpi.], latest time for posting, 
heure sauvee (dispatch), hour saved, 
heures supplementaires, overtime: 
les heures supplementaires, quand on ne peut 
pas les eviter, sont payees a part, overtime, 
when it cannot be avoided, is paid extra, 
la somme payee pour les heures supple - 
mentaires, the amount paid for overtime* 
tra vailler en heures supplementaires, to work 
overtime. 

heureuse amvie (d’un navire k destination) (/.), 
safe arrival (of a ship at destination). 

Cf. vent© k Thenreuse amvee. 

Mer (mention dans la cote) (Bourse) (adv.) (Abrev. : 

h.), bargain done on the previous day. 
Mer, cours xml (Abr6v. : h.c.n. ou h.cn.). See 
under cours. 

Mer lire (Abr6v. • ML). See under lire. 

‘kisser une valeur (Bourse), to run up a stock. 

histoxique (n.m.), history ; account : 
faire Thistorique d’une negociation, to write an 
account of a transaction. 

Mver (n.m.), winter. 

Mvemer (v.t.), to winter : 
navire bloque par les glaces et oblige d’hiverner 
( m .), ship blockaded by ice and obliged to 
winter. 

‘holding [holding jpi.] (trust de valeurs) (»./.), 
holding company. 
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ho mm e man : 

homme d’affaires, business man; man of 
busmess. 

homme d’affaires (agent d’affaires), agent, 
business agent 

homme d’argent, money grubber ; money grub, 
hommes d’equipage, crew; members of the 
crew 

homme de eonfiance ou homme de commerce 
sur ou homme sur lequel on pent compter, 
reliable man. 

homme de finance, financial man ; financier 
homme de loi, lawyer 

homme de mer, seaman; seafaring man; 

seafarer ; manner ; sailor, 
homme de paille, man of straw : 
prete-nom qui cache un homme de paille (m.), 
dummy who masks a man of straw, 
homme de parole, man of his word, 
homme qui en a la garde, man m charge, 
homme range, steady man. 
homme-sandwich [hommes-sandwichs ph] 

(Publicite) (n m ), sandwich man 
honn§te (adj ), honest ; upright, 
honn^fement (adv.) t honestly; uprightly, 
hoxmdtete (n /), honesty , uprightness; mtegrity 
honneur (n.ra.)V honour, 
tiers qui accepte un effet, k d£faut du tire, 
pour l’honneur de la signature du tireur (w.), 
third party who accepts a bill, in default of 
the drawee, for the honour of the signature 
of the drawer, 
honoraire (adj.), honorary 

membre honoraire (m.), honorary member, 
honoraires (n m pi.), fee ; fees 
honoraires d’avocat, counsel’s fees, 
honoraires d’expert, expert’s fee; surveyor’s 
fees. 

honoraires d’expertise, survey fees, 
honoraires des adnumstrateurs, directors’ fees, 
honoranat (n m.), honorary membership . 
association qui conf&re l’honorariat k ses 
anciens membres (/ ), association which con- 
fers honorary membership on its old members, 
honorer (v.t ), to honour ; to meet ; to take up ; 
to lift , to redeem * 

le premier point qui mteresse I’escompteur c’est 
la certitude que l’effet escompte sera honors k 
l’echeance, the first point that interests the 
discounter is the certainty that the dis- 
counted bill will be honoured (or met) (or 
taken up) (or lifted) (or redeemed) at maturity, 
horaire (n.m ), time table. 

*hors banque. See cscompte hors banque & 
papier hors banque. 

‘hors cote (Bourse). See marche hors cote. 

‘hors d’etat de naviguer, unseaworthy : 
lorsque le navire a fait voile, ll etait hors d’etat 
de naviguer, when the slup sailed, she was 
unseaworthy. 

*hors de vente, unsaleable; unsalable: 


marchandise hors de vente (/.), unsaleable 
goods. 

hostility (n.f ), hostility : 

hostilites ou operations belhqueuses, hostilities 
or warlike operations 

hotel (n-.m ), hotel : 

hdtel ouverfc toute l’annde, hotel open all the 
year round. 

hotel des Mommies ou hotel de la Monnaie (m.) t 
mmt 

hotel des postes (m ), general post office. 

liouiile (n /.), coal. 

hydroaeroplane ou hydravion ou hydroavion (n m.), 
hydroaeroplane . 

hypothecable (adj.), mortgageable: 

biens hypothecates (m pi ), mortgageable 
property. 

hypothecate (adj.) (Abrev. . hyp. ou hypoth. ou h.), 
mortgage (used as adj.) ; of or pertammg to a 
mortgage ; created by a mortgage ; secured 
by mortgage : 

contrat hypothecate (m ), mortgage deed. 

inscription hypothecate (/.), registration of 
mortgage. 

chancier hypothecate (m.), creditor on mort- 
gage , mortgage creditor 

hypothecairement (adv ), by mortgage , on 
mortgage . 

etre oblige (-e) hypothecairement, to be bound 
by mortgage 

creance garantie hypothecairement (/), debt 
secured by mortgage 

emprunter hypothecairement, to borrow on 
mortgage. 

hypotheque (n /.) (Abrev. : hyp. ou hypoth. ou h.), 
mortgage : 

avoir hypoth^que sur un bien, to have a 
mortgage on a property. 

premiere hypoth^que ou hypoth^que de premier 
rang, first mortgage. 

hypotheque generale, general mortgage ; 
blanket mortgage 

le mortgage du droit anglais correspond, avec 
de grandes differences toutefois, k l’hypo- 
th^que du droit fransais, the mortgage of 
English law corresponds, with wide differences 
however, to the hypoth Igue of French law. 

hypoth^quer (soumettre k l’hypotheque) (v.t ), 
to mortgage . 

hypothequer une maison, un navire, sa part 
dans un navire, le navire en cours de route 
pour les besoms de l’expedition, to mortgage 
a house, a ship, one’s share m a ship, the ship 
during the voyage for the needs of the 
adventure. 

s ’hypothequer (v r ), to be mortgaged ; to 
become mortgaged. 

hypothequer (garantir par hypoth^que) (v t ), to 
secure by mortgage : 

hypothequer une crlance, to secure a debt by 
mortgage. 
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ici (T^leph ) (adv.), speaking (p pr .) : 

k 1’appel . « Ici A.B., * on calling . “AB. 

speaking ” 

il (en parlant d’un navire) ( pron m.), she ; it : 

Note : — In French, a ship is grammatically 
masculine. In English, a ship is generally 
personified as feminine, and is then referred 
to as she. The nse of it, while not incorrect, 
is unusual. Similarly navire frere becomes 
in English sister ship . 

on dit que le navire est expedie quand il est 
muni de tons ses papiers, one says that the 
ship is cleared when she is provided with all 
her papers. 

ile(w./.), island; isle: 

les lies Bntanniques, the British Isles, 
illegal, -e, -aux (adj ), illegal ; unlawful . 

actes illegaux ( m.pl .), illegal acts ; unlawful acts, 
ill^galement (adv ), illegally ; unlawfully. 
ll&gaht6 (n f ), illegality ; unlawfulness • 

illegalite d’un contrat, illegality of a contract, 
illicit© (adj.), illicit ; unlawful * 
gam illicite (m ), illicit gam. 
ilkcitement (adv.), illicitly, unlawfully, 
ilhmite, -e (adj.), unlimited • 

responsabilitd illimitee (/.), unhmited habihty 
une somme lllumtee sans toutefois depasser un 
maximum par navire ou voyage de tant, an 
unhmited amount but not to exceed a maxi- 
mum per ship or voyage of so much. 

(n f), lllegibleness ; illegibility; un- 
readableness 

illisibie (adj.), illegible ; unreadable : 

ecriture illisibie (f ), illegible writmg ; unread- 
able handwriting, 
illisiblement (adv ), illegibly : 

ecrire illisiblement, to write illegibly, 
illusoire (adj.), illusory : 

benefice illusoire (m.), illusory profit, 
immai^riel, -ell© (en parlant ^immobilisations) 
(adj.), mtangible . 

valeurs immat6rielles (f.pl.), mtangible assets, 
immatnculation ou immatncule (nf), registra- 
tion; registry; entermg; entry: 
immatnculation (ou immatncule) d’un acte, 
registration, registry, of a deed, 
tout navire doit etre attach^ a un port sous la 
forme d’une immatnculation sur im registre 
special tenu au bureau de l’mscnption 
maritime, every ship must belong to a port 
under the form of an entry m a special 
register kept at the marine registry office, 
immatncuier (v.t.), to register; to enter: 

ces valeurs sont lmmatriculees au nom de la 
societd (f pl.)> these securities are registered 
m the name of the company, 
navire immatncule dans les colonies (m.), ship 
registered m the colonies, 
immeuble (Dr.) (adj.), real; immovable, fixed, 
biens immeubles (mpl.), real property; real 
estate ; realty ; immovable property ; fixed 
property. 


immeuble (n.m.) ou imme ubles (nmpl.) (Dr.), 
real property; real estate; realty; im- 
movable property ; fixed property ; property : 
droit au bail d’un immeuble sis a Paris, rue X., 
n° 29, servant de bureaux et de depot a la 
societe (m ), ngbt to the lease of a property 
situated m Pans, at No. 29 X Street, used as 
offices and stores by the company 
immeuble (n.m.) ou immeubles (nm.pl.) (terrains, 
bailments, etc.), premises : 
immeuble commercial, business premises, 
immeuble (ou immeubles) de la banque, bank 
premises. 

immigrant, -e (pers ) (n.), immigrant, 
immigration (n.f ), immigration : 

Fimmigration presente pour les pays neufs de 
ires reels avantages, immigration is of very 
real benefit to new countries, 
immigrer (v.%.), to immigrate, 
immiseer (s’) (v r.), to meddle , to interfere : 
8’immiscer dans la direction d’une entreprise, 
to interfere m. the management of a 
concern. 

immobiher, ~&r e(adj.), real; immovable; fixed: 
biens immobiliers (m pi.) ou valeurs nnmobilikres 
(f.pl ), real property , real estate , realty , 
immovable property ; fixed property. 
immoMher (nm.) f real property; real estate; 

realty ; immovable property ; fixed property, 
immobilisation (n f ), immobilization; lockup; 
tie up ; capitalization : 

immobilisation d’un stock d’or, immobilization 
of a stock of gold. 

immobilisation de capital (ou de capitaux), lock- 
up, tie up, immobilization, of capital (or of 
money). 

immobilisation de depenses, capitalization of 
expenditure. 

immobilLsations (n f pi.) ou depenses en im- 
mobilisations (/ pL), capital expenditure : 
les immobilisations represented tons les 
capitaux correspondant au capital fixe, et par 
opposition au capital circulant, capital 
expenditure represents all capital (or assets) 
corresponding to fixed capital (or assets) and 
as opposed to floating capital (or circulating 
assets). 

immobiliser (v.t.), to immobilize , to lock up ; to 
tie up , to capitalize . 

le capital immobilise dans une lettre de change 
est mobilise d6s que la lettre est payee, the 
money locked up (or tied up) (or immobilized) 
in a bill of exchange is set free (or mobilized) 
as soon as the bill is paid 
le vendeur est astremt a immobiliser ses 
capitaux dans le credit qu’il fait a son client : 
la lettre de change lui permet de mobiliser sa 
creance, d’en obtemr par l’escompte, le 
montant avant son dcheance, the seller is 
compelled to lock up (or to tie up) (or to 
immobilize) his capital m the credit he gives 
to his customer : the bill of exchange enables 
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him to mobilize 3ns debt, to obtain the 
amount of it by discount before its due date* 
depenses immobiksees (/.pL), capitalized 
expenditure. 

valeurs immobilisdes (f pi*) ou actif immobilise 
(m.) ou capital immobilisd (m.), fixed assets ; 
permanent assets ; capital assets , fixed 
capital. 

impair, -© (ad?.), uneven; odd: 

3, 5, 7, sont des nombres impairs, 3, 5, 7, are 
uneven (or odd) numbers, 
impaye, -e (adj.), unpaid ; dishonoured : 

Somme impayee {/.), unpaid amount, 
cheque impaye (m.), unpaid cheque; dis- 
honoured cheque. 

impaye (n*m.) (Abrev. : imp.) ou effet impayd 
(m.) ou impaye refoume ou impaye rendu ou 
impaye renvoyd, dishonoured bill ; bill dis- 
honoured hy non payment; unpaid bill; 
bill returned dishonoured, 
impdcumeux, -euse (adj ), impecunious, 
iaipecmiiositd (n /.), impecumosity. 
impermutabilite (n /.), mexchangeability. 
impemutable (adj ), mexchangeable ; un- 
exchangeable : 

valeurs impermutables (f.pl.), / inexchangeable 
(or unexchangeable) securities, 
unplayable (adj.), unplaceable : 

Fargent au jour le jour est pour amsi dire 
unplayable sur notre marche k 2 1/4 0/0 (m.), 
daily money is so to speak unplaceable on 
our market at 2J%. 
unpl&cd, -e (adj ), unplaced : 

titres implacea (rn.pl.), unplaced shares, 
implicite (adj.), implied See example under 
garantie implicite. 
impliqner (v.t ), to imply : 
le silence n’implique pas toujours consentement 
tacite, silence does not always imply tacit 
consent. 

importance (n./.), importance; amount; size; 
magnitude * 

affaire de peu d’importance (/.), matter of small 
importance; unimportant matter, 
depenses proportionates a Fimportance des 
affaires de la maison (f pi.), expenses in pro- 
portion to the amount (or the size) (or the 
magnitude) of the firm’s busmess. 
importateur, -trice (adj ), importing ; import 
(used as adj .) : 

pays importateur (m.), importing country, 
negociant importateur (m.), import merchant, 
importateur, -trice (pers ou pays) (n.), importer, 
marchandises a la disposition des importateurs 
(f.pl ), goods at the disposal of the importers, 
pays qui est gros importateur de matures 
cF alimentation (m.), country which is a big 
importer of foodstuffs. 

la Grande-Bretagne est une grande importatrice 
de prodmts colomaux, Great Bntam is a big 
importer of colonial produce, 
importation (action) (n /.) (Ant. * exportation), 
importation; import 

importation en France de marchandises dtran- 
gbres, importation of foreign goods into 
France. 


importation (ce qui est importe) (n.f ), import; 
importation : 

importations d’Amenque en Angleterre, im- 
ports into England from America, 
importer (v t ), to import * 

importer de For, des marchandises, to import 
gold, goods. 

en prmcipe, tout© marchandise imports© de 
Fetranger est reputee etrangdre et par suite 
soumise aux droits, m principle, all merchan- 
dise imported from abroad is deemed to be 
foreign and in consequence subject to duty, 
imposable (adj.), taxable; ratable; rateable; 
assessable ; chargeable with duty : 
revenu imposable (m.), taxable (or assessable) 
mcome : 

en prmcipe, le revenu imposable est le chiffre 
declare par le eontribuable (Impdts cddu- 
iaires), m principle, the assessable mcome is 
the figure returned by the taxpayer, 
marchandises imposables k la valeur (f pi.), 
goods taxable (or chargeable with duty) on 
value. 

le poids imposable, the weight chargeable with 
duty. 

impost, -6 (pers ) (n.), taxpayer; ratepayer, 
imposer (fixer ; dtabkr) (v t.), to impose : 

imposer des droits nouveaux, to impose new 
duties. 

pouvoir etre impos6 (-e) en paiexnent. See 
under pouvoir. 

imposer (frapper d’un impdt) (vt.), to tax; to 
rate ; to assess ; to charge with duty * 
imposer le revenu, to tax mcome. 
marchandises imposes au brut (ou au poids 
brut), au net (ou au poids net), autrement 
qu’au poids (f pi.), goods charged with duty 
(or rated) on the gross weight, on the net 
weight, otherwise than by weight, 
marchandises imposes k des droits diffdrents 
(/ pi.), goods charged with different duties, 
imposition (nf.), imposition; impost; tax; 
assessment : 

multiples impositions sur le meme revenu, 
multiple impositions on the same mcome. 
le revenu de l’annee lmmediatement antdrieure 
k Fannie d’imposition, the mcome of the 
year preceding the year of assessment, 
imposition d’ office, arbitrary assessment, 
imposition suppldmentaire (Impdts cddulaires), 
additional assessment. 

impdt (n m ), tax ; duty ; impost , taxation ; 
taxes : 

impdt cedulaire, schedule tax ; tax on mcome ; 
mcome tax. 

V income-tax anglais se compose de cinq 
impdts cedulaires, cedules A, B, 0, D, et E 
(m.), English mcome tax is composed of five 
schedule taxes, schedules A, B, C, D, and E 
biens qui acquittent ddj k Fimpdt cddulaire a 
un autre titre (mpl.), property which 
already pays mcome tax under another head. 
Fimpdt cddulaire et gdn4ral, mcome tax and 
surtax. 

Note . — The plural impdts cddulaires is equi- 
valent to the English expression income tax 
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in the general sense of taxes on incomes of 
various natures, as defined m the different 
schedules. 

impdt de capitation, capitation tax; head 
tax; poll tax 

impdt de superposition ou impdt cornple- 
mentaire, supertax r 

impdt de transmission, transfer duty. See 
note under syn. droit de transmission, 
impdt ddgressif , degressive tax 
impdt direct, direct tax. 
impdt du timbre, stamp duty ; stamp tax. 
impdt foncier, land tax; tax on landed 
property; property tax. 
impdt general sur le revenu ou impdt global 
sur le revenu, surtax Note —The present 
surtax in England was formerly called super- 
tax. 

impdt indirect, indirect tax. 
impdt progressif, progressive tax. 
impdt sur le chiffre d’affaires, turnover tax. 
In France, a tax on the turnover of the 
business of those who buy to resell, habitually 
or occasionally, on those liable to the tax on 
incomes derived from trade and manufacture, 
and on those carrying on the busmess of 
mines and quarries. Agriculturalists, fisher- 
men, artisans, and professional men are not 
liable to the tax. 

impdt sur le revenu ou impdt sur revenu, 
income tax ; tax on income, 
impdt sur le revenu des valeurs mobilises, 
stockholder’s tax, 

impdt sur les benefices agricoles, farmer’s tax. 
impdt sur les bendfiees mdustnels et commer- 
ciaux, tax on incomes derived from trade 
and manufacture. 

impdt sur les traitements, salary tax. 
impdts et contributions, rates and taxes 
payer 1’impdt, to pay taxes, 
repartition mdquitable des impots (/.), in- 
equitable distribution of taxation, 
impression (n f ), printing * 
impression de titres, printing certificates, 
impressions en relief h l’usage des aveugles 
(Poste), blind literature, 
imprimd (n m ) ou fomrale imprimde (/.) ou 
imprimds (n.m.pl ), printed form ; printed 
matter : 

un jeu complet de tous les impnmes, a complete 
set of all the printed forms (or prmted matter) 
lettre sur formule imprimee (/), letter on a 
prmted form. 

imprimd (Poste) (n.m.), prmted paper, 
impnmes (Poste) (n.m.pl.), prmted papers ; 
prmted matter. 

impnmds en relief pour aveugles (Poste), blmd 
literature. 

imprimis (frais d’impreesion : nom de compte 
de grand livre ou de poste de compte pertes 
et profits), printing : 

imprimds et fourmtures, printing and 
stationery. 

imprinter (v.t ), to print : 
la police d’assurance peut etre manuscnte ou 
imprimde ; ou en partie manuscnte et en partie 


imprimee, an insurance policy may be written 
or prmted; or partly written and partly 
printed. 

impnmeur (pets.) (n.m.), printer, 
improductii, -ive (adj.), unproductive* 
capitaux improductifs (m.pl ), unproductive 
capital. 

improductivement ( adv .), unproductively. 
improduetivite (n /,), unproductmty ; unpro- 
ductiveness. 

unprofitable (adj.), unprofitable; unremunerative. 
imputable (adj }, chargeable : 
frais imputables a un compte, sur une dette 
(nn.pl.), expenses chargeable to an account, 
on a debt. 

la proportion de la somme imputable k la chose 
assure©, the proportion of the amount 
chargeable to the property insured* 
imputation (Comp tab.) (n.f.), charge , charging : 
rectifier les erreurs dans Pimputation des 
depenses, to rectify errors m the charging 
of expenses. 

imputation (n.f.) ou imputation de paiemenf (Dr.), 
appropriation (application of the property 
of a debtor to one of several debts) : 
imputation sur une dette, appropriation to a 
debt. 

imputer (Comptab ) (v.t.), to chaTge : 
imputer une depense sur un compte, une somme 
sur l’exercice du mois precedent, to charge 
an expense to an account, an amount to the 
previous month’s trading, 
inacquitte, -e (adj ), undischarged ; unreceipted . 
dette macquittee (/ ), undischarged debt, 
mdmoire macqmtte (m.), unreceipted bill, 
mactif, -ive (adj.), dull : 

les mines sont inactives (Bourse) (f pi.), mines 
are dull. 

inactivity (d’un marche) (n /.), dullness (or 

. dulness) (of a market) 

inaliynable (adj ), inalienable ; unahenable ; 
untransferable : 

droit inalienable (m ), inalienable right, 
m&nime, -e (en parlant des valeurs de bourse) (adj.), 
lifeless. 

inattendu, -e (adj.), unexpected, 
inautorisy, -e (adj.), unauthorized, 
incalculable (adj-), incalculable : 

pertes mcalculables (f.pl .), incalculable losses, 
incalculablement (adv.), incalculably, 
incapacity (Assurance-accidents) (n.f.), disable- 
ment : 

incapacity permanent©, permanent disablement, 
incapacity temporaire, temporary disablement, 
incendie (n.m.), fire, 
incendid, ~e (adj ), burnt, 
incertain, -e (adj.), uncertam. 
incertain (Changes) (n.m.), movable exchange 
(i.e., rate of exchange) ; uncertain exchange ; 
indirect exchange; variable exchange. See 
donner I’mcertam/or example. 
incertifiy, -e (adj.), uncertified, 
incertitude (nf.), uncertainty, 
incessible (adj.), inalienable ; unalienable; un- 
transferable : 

droit incessible (m.), inalienable right. 
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in ftTumg A, -ft (adjX unchanged; unaltered: 
le cours rest© mchange, the price remains 
unchanged (or unaltered), 
incidence (#./ )> incidence . 

incidence d’un impot, incidence of a tax. 
income- ta x (n m.)» income tax. 
mcoxnmergable (adj )» unnegotiable 

effet incommer §able (m.), unnegotiable bill, 
inconmi, -e (ad$. & p p.), unknown : 
risque mconnu (m.), unknown risk 
poids, valeur, et contenu inconnus, weight, 
value, and contents unknown, 
inconvertible ou ineonvertissable (adj ), incon- 
vertible; unconvertible 
papier-monnaie inconvertible en esp&ces (m-), 
paper money inconvertible (or unconvertible) 
into com. 

incorporation (w/.), incorporation: 
Fmcorporation des frais generaux aux pnx de 
revient, incorporation of overhead charges 
with costs. 

incorporer (v t ), to incorporate . 
mcorporer les Ventures de chaque succursale 
dans celies du si&ge, to incorporate the 
accounts of each branch with those of the 
head office. 

incote, -e (ad;.), unquoted . 

valeurs incotdes (f pi-) y unquoted securities, 
incourant, -e (inescomptable) (adj ), undiscount- 
able 

billet incourant (m ), undiscountable bill 
ind4chiffirable (adj.), undecipherable; illegible* 
eenture indechififrable (/.), illegible writing, 
inddchiffrablement (adv.), illegibly, 
mdta, -e ( adj.), undecided : 

la tendance, tout d’abord md6cise, s’est 
raffermie en stance, the tendency, undecided 
at first, hardened later on. 
indefectible (Comptab.) (adj.), non wasting 
actif indefectible (m.) ou valeurs mdefectibles 
(f-pl-), non wasting assets 
indemnisation (n /.), indemnification ; compensa- 
tion ; recovery . 

indemnisation des expropries, indemnification, 
compensation, of expropriated persons, 
droit d’mdemmsation en vertu d’une assurance 
(m ), right of mdemnification (or of recovery) 
under an insurance 

indemniser ( v t.), to indemnify ; to compensate : 
indemniser le possesseur d’une propriety 
expropnee pour cause d’utilite pubhque, to 
indemnify, to compensate, the owner of a 
property taken for public use. 
indemniser l’assure d’une perte, les armateurs 
de certames consequences ou responsabilit^s 
qui peuvent se soulever, to indemnify the 
assured for a loss, the shipowners for certain 
consequences or liabilities that may arise, 
mdemmtaixe ( adj ), mdemmficatory * 
le caract&re mdemmtaire de l’assurance, the 
mdemmficatory character of insurance, 
mdemmtaire (pers ) {n m ou/.), mdemmtee 
indemnity (n f), mdemmty, compensation; 
claim; loss; allowance, consideration; 
remuneration 

mdemmte de guerre, war indemnity. 


indemnity pour cause d’expropriation, in- 
demnity, compensation, for expropriation, 
fixer Fmdemmtd an montant du dommage, to 
fix the mdemmty (or the claim) at the amount 
of the damage. 

le montant de Findemnite reconnue (Assce), 
the amount of the ascertained claim (or loss), 
le r&glement de Findemnite a lieu dans les trois 
mois du simstre, settlement of the claim 
takes place withm three months of the 
accident. 

les indemnity dues par les assureurs sont 
payables comptant (f pi-) y the losses due by 
the underwriters are payable m cash, 
mdemmte convenue en cas de retard, compensa- 
tion, allowance, mdemmty, agreed m case of 
delay. 

indemmtes dues aux victimes d’un accident, 
compensation due to the victims of an 
accident. 

reclamer une indemnity en cas de congediement, 
to claim compensation m case of dismissal, 
une mdemmte forfaitaire de derm pour cent 
fix6e par une clause du contrat, an agreed 
consideration of half per cent fixed by a 
clause of the contract. 

mdemmte d’assistance maritime, remunera- 
tion for assistance (at sea), 
indemnity de sauvetage, remuneration for 
salvage ; salvage* 

indent (commando ; ordre) (n m.), indent. 
md6pens6, ~e (adj ), unexpended , unspent . 
balance md 6pens6e (/.), unexpended (or 
unspent) balance, 
index (n.m.), index: 

index d’un livre, index of a book, 
index de finales de mots (code t616graphique), 
termmals index. 

index-number (Jficon.) (n.m ), index number, 
indexation (nf.), mdexmg. 

indicateur (livre ou brochure qui sert de guide) 
(n m ), guide ; guide book * 
indicateur de voyage, travel guide (or guide 
book). 

indicateur des ehemms de fer, railway gmde. 
indicateur umversel des postes, t616graphes, 
et telephones (Abriv * indicateur umversel 
des P.T.T.), post office guide, 
indication (n.f.), indication, information; par- 
ticular , instruction : 

colonnes pour l’mscription des indications 
suivantes (f pi-), columns for entering the 
following information (or particulars), 
indications de service, service instructions, 
mdice (nm.), index ; figure , number : 

le prix auquel une maison d’exportation peut 
vendre ses lettres de change est consider^ 
comme un mdice infallible du credit dont 
cette maison jouit dans le monde com- 
mercial, the price at which an export house 
can sell its bills of exchange is considered as 
an infallible index of the credit which that 
house enjoys m the commercial world 
mdice du cofit de la vie, cost of living figure, 
mdice 6conomique, index number, 
indirect, -e (adj ), indirect 
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unpot indirect (m.) ou contribution indirect© (/.), 
indirect tax. 

indisponibillt^ (n /.), unavailability; unavailable- 
ness. 

in dlSp OPlble (adj.), unavailable • 

fonds mdiBpombles (m pi.), unavailable funds, 
individuel, -efle (adj.), individual ; several • 
responsabilite individuelle (/.), several liability ; 
individual liability. 

individueilement (adv ), individually ; severally . 
admimstrateurs qui sont responsables mdrndti- 
ellement ou solidairement, suivant les cas, 
envers la society ou envers les tiers, des fautes 
qu’ils auraient commises dans leur gestion 
(m.pl.), directors who are liable severally or 
jointly and severally, as the case may be, to 
the company or to third parties, for wrongful 
acts which they may have done in their 
management. 

indivis, -e (qui n’est pas divise) (adj.), undivided : 

biens mdivis (m.pl ), undivided property, 
mdivis, -e (qui possbde une propnbte non divisee) 
(adj ), joint: 

propn6taire mdivis (m ), jomt proprietor, 
actions mdi vises (f.pl ), jomt shares (shares held 
jointly). 

mdivis4ment ( adv ) ou par indivis, jointly *. 

propriety possedee mdivisement (ou possedee 
par mdivis) (/.), property owned jointly 
indivisibility (»/.), indivisibility, 
indivisible (adj ), indivisible . 

un tout indivisible, an indivisible whole, 
indivisiblement (adv.), mdivisibly. 
mdivision (n f ), joint ownership , joint possession 
mdn, -e (adj.), undue ; not due , 

somme undue (/ ), undue amount , amount not 
due. 

indn (n.m ), what is not due . 

reclamer l’mdu, to claim what is not due. 
mdfiment (adv ), unduly : 

taxe mdument pe^ue (/), charge unduly 
collected. 

industme (n f ), industry : 

mdustne-clef [mdustries-clefs pi ] ou mdustne- 
cM [mdustnes-cles pi ] (n /.), key industry. 
Industrie de Farmement ou Industrie des 
transports maritimes, shipping industry . 
l’mdustrie de l’armement est de plus en plus 
entre les mams de society®, the shipping 
industry is more and more m the hands of 
compames. 

Industrie des constructions navales, ship- 
building industry. 

Industrie ferroviaire, railway industry. 
Industrie!, -elle (adj ), industrial : 

centre mdustriel (m.), mdustnal centre 
valeurs industrielles (f pi j ou mdustnelles 
( n.f.pl .), industrial shares ; industrials, 
mdustriel (pers ) (n.m ), manufacturer, 
mdustnellement (adv.), industrially, 
unchangeable (adj ), mexchangeable ; unex- 
changeable . 

valeurs mechangeables (f.pl ), unexchangeable 
securities 

inegal, ~e, -aux (adj ), unequal, 
regalement (adv ), unequally. 


in6galit6 (n f ), mequahty : 

inegalites de pnx, inequalities of (or in) price, 
inemployy, -e (adj*), unemployed; unused: 
capitaux memployes (m.pl.), unemployed 
capital. 

inequitable (adj.), inequitable , unequitable : 
repartition inequitable des impots (/), in- 
equitable (or unequitable) distribution of 
taxation 

aeqnitablement (adv.), mequitably; unequitably 
meseomptable (adj.), undiscountable * 

billet meseomptable (m.), undiscountable bill, 
me valuy, -e (adj.), unvalued, 
inexact, “6 (faux) (adj.), inaccurate; incorrect, 
wrong ; false : 

calcul inexact (m.), wrong calculation 
inexact, -e (qm manque de ponctualite) (adj.), un- 
punctual : 

employe inexact (m.), unpunctual employee, 
mexaetement (adv.), inaccurately ; incorrectly , 
wrongly, wrong; unpuHctually. 
inexactitude (nf), inaccuracy; incorrectness; 
unpunctuality. 

mexdcution (»./.), non performance; non 
execution • 

mexecution totale ou partielle d’un contrat 
d’afirytement, total or partial non per- 
formance of a contract of affreightment, 
ineligible (adj ), not due; tmdne; not payable, 
not demandable : 

dette presentement mexigible (f ), debt not due 
at the present time. 

mfidyie (adj.), unfaithful; inaccurate; dishonest 
caissier infidele (m.), dishonest cashier 
mfidblement (adv.), unfaithfully; inaccurately , 
dishonestly. 

inffd 41 xte (nf), infidelity ; unfaithfulness; in- 
accuracy , dishonesty ; breach of trust . 
infidelity define traduction, inaccuracy of a 
translation, 

infidelite d’un depositaire, breach of trust on the 
part of a trustee. 

infirmer (v.t ) (Ant. : confirmer), to cancel : 

mfirmer une lettre, to cancel a letter. 
mfir mitfl pennanente (Assurance-accidents) (/), 
permanent disablement, 
inflation (n /.), inflation : 

inflation monetaire, monetary inflation, 
inflation de crydit, inflation of credit 
inflation d’or, inflation of gold, 
inflyehir (s 5 ) (v r.), to dip • 

Faction X s’mflechit a 1 815, X. shares dipped 
to 1,815 francs, 
influent, ~e (adj ), influential : 

un groupe de personnahtys mfluentes, a group of 
influential people. 

informations (recherches) (nfpl), enquiries; 
inquiries 

prendre des informations sur quelqu’un, to 
make enquiries about someone, 
informe (adj.), informal, 
informer (v.t.), to inform. 

informer quelqu’un de ce qui passe, to inform, 
someone of what is gomg on. 
infraction (n.f), infraction; infringement; 
breach ; contravention ; violation . 
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infraction aux conditions et engagements, 
breach, violation, of the conditions and 
undertakings. 

infr action aux r&glements, de garantie, breach 
of the regulations, of warranty, 
initial, e, -als (adj.), initial ; opening: 

capital initial (m.), initial capital; opening 
capital. 

initiate (n /.), initial : 

signer une lettre de ses imtiales, to initial, to 
put one’s initials to, a letter, 
inn&vigabilite (n.f.), mnavigability ; unnaviga- 
bility ; unseaworthiness* 
louer un second navire au cas d’innavigabilite 
du premier, to hire a second ship m case of 
unseaworthiness of the first, 
innavigable (adj.), mnavigable ; unnavigable; 
unseaworthy. 

innfe octable (adj.), unnegotiable : 

biUet innegociable (m.), unnegotiable bill, 
inofflciel, -elle (adj.), unofficial : 
communication mofficielle (/.), unofficial com- 
munication 

inofflciellement (adv.), unofficially, 
inoperant, -e (adj.), inoperative : 

clause mop^rante (/.), moperative clause, 
insatisfaif, -e (adj ), unsatisfied . 

dette msatisfaite (/.), unsatisfied debt, 
insmptihle (se dit des rentes) (adj.), mscribable. 
inscription (n /.), inscription , inscribing ; 
registration; registry; entering; entering 
up ; entry ; putting m ; recording ; record : 
inscription d’hypoth&que ou inscription hypo- 
thecate, registration of mortgage, 
inscription maritime, marine registry, 
inscription des abonnes k l’annuaire (Tei4ph.), 
entry of subscribers m directory, 
inscription du folio du journal d’apr&s lequel 
Particle est rapports, puttmg m, entering, 
the journal folio from which the entry is 
posted. 

effet transmis au caissier pour Pinscription sur 
le livre d’efiets h payer (m.), bill handed to 
the cashier for entry m the bills payable book, 
inscription digraphique (Comptab.), double 
entry : 

toutes des formules des articles du journal 
general sont des inscriptions digraphiques, 
all forms of journal entries are double entries, 
inscription umgraphique (Comptab ), single 
entry. 

inscription & la cote (Bourse de valeurs) (/), 
quotation in the list. 

mscnption de rente ou inscription sur le grand-livre 
(/.), inscribed rente. 

mscrire ( v.t.), to inscribe ; to register ; to enter ; 
to enter up ; to put m ; to record ; to make ; 
to wnte: 

la valeur nommale est cell© mscrite sur un titre 
de bourse, the nominal (or face) value is that 
inscribed on a stook or share certificate, 
inscrire une hypothkque sur un navire, to 
register a mortgage on a ship, 
les articles mscnts sur le journal (mpl.), the 
items entered in the journal ; the entries made 
in the journal. 


les operations mscrites au jour le jour sur le 
journal (f.pl ), the transactions recorded (or 
entered up) from day to day m the journal, 
mscrire quelque chose sur un hvre, to enter, to 
enter up, to record, to write, something m a 
book 

mscnre une souscription, une somme au carnet 
de banque, to enter, to enter up, a subscrip- 
tion, an amount m the bank pass book, 
mscrire (Bourse de valeurs) (v t ), to quote (to 
admit and enter on the official list , not to be 
confused with quotations of prices by dealers) • 
valeurs mscrites h la cote officielle (f.pl.), 
securities quoted in the official list. Of. 
valeurs mscrites. 

mscnre (s’) (mscrire son nom) (v.r ), to put one’s 
name down : 

s’mscnre sur une liste, to put one’s name down 
on a list. 

mscnre (s’) (Dr.) (v r ), to register (one’s 
mortgage). 

mscrire (s’) (v r.) ou §tre inscnt, -e (efcre port£), 
to appear ; to stand * 

les actions s’mscnvent (ou sont mscrites) au 
bilan pour tant de francs (/ pi) , the shares 
appear (or stand) m the balance sheet at so 
many francs. 

mscnre (s’) (se coter) (Bourse) (v r ), to be 
quoted; to be marked 

1’action X. 8’mscnt h tant (/.), X shares are 
quoted at so much 

s’mscnre en hausse (ou en reprise) (ou en avance) 
(ou en progr&s), to be marked up 
l’action X. s’mscnt en reprise, X. shares were 
marked up. 

s’inscrire en baisse (ou en recul) (ou en reaction), 
to be marked down . 

les cours se sont de nouveau mscnts en baisse 
(m pi.), prices have again been marked down, 
mscrivant, -e (pers ) (n ), registrant, 
insurer ( v.t .), to insert : to put m . 

insurer une annonce dans un journal, to insert 
(or to put) an advertisement, to advertise, m a 
newspaper. 

insurer une clause dans un oontrat, to insert, to 
put, a clause m a contract, 
insertion (n.f ), insertion, puttmg m. 
insolvability (n /.), insolvency: 

msolvabilite d’un d6biteur, insolvency of a 
debtor. 

insolvable (adj ), insolvent : 

debiteur msolvable (m.) y insolvent debtor, 
insolvable (pers ) (n.m. ou / ), insolvent, 
inspecter (v.t.), to inspect ; to examine : 

inspecter les livres d’un n^gociant, to inspect, to 
examme, a merchant’s books, 
inspecteur, -trice (pers.) (n ), inspector ; examiner : 
mspecteur d’une compagme d’assurance, in- 
spector of an insurance company, 
inspection (n.f.), inspection ; examination, 
instability (n f ), instability ; unsteadiness : 
les graves consequences de l’mstability 
mon4taire (f pi.), the grave consequences of 
monetary instability, 
instable (adj.), unstable ; unsteady : 
les frets maritimes sont essentiellement mstables 
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et varient frequemment (m pi ), maritime 
freights are essentially unstable and vary 
frequently. 

cours mstables (m pi ), unsteady prices, 
installation (nf) ou installation et agencemeni, 
fixtures; fittings, fixtures and fittings; 
installation. 

inst itution (n.f ), institution : 
les banques sont des institutions de credit (f.pl ), 
banks are credit institutions, 
instructions (n f pi*), instructions : 

se renfermer dans ses instructions, to confine 
oneself to one’s instructions 
instructions relatives h Fembarquement (ou aux 
embarquements), shipping instructions, 
instrmre (informer) (v t ), to inform : 
mstruisez-moi de ce qui passe, inform me of 
what is going on. 

instrument (Dr.) (n.m ), instrument : 
le billet i ordre est un instrument de credit, 
alors que le cheque est un instrument de 
paiement, the promissory note is an instru- 
ment of credit, whereas the cheque is an 
instrument of payment, 
msucc&s (n.m ), failure 

msuccbs de lancement d’un navire, failure of 
launch of a ship. 

msuffisamment (adv ), insufficiently : 

correspondances msuffisamment affranchies 
(f pi ), insufficiently prepaid postal packets ; 
underpaid postal packets 
insuffisance (n /.), insufficiency : 
msuffisance d’actif, msufficiency of assets, 
msnffisance d’emballage, de marques, m* 
sufficiency of packing, of marks, 
msuffisance de provision (Banq.), insufficient 
funds ; not sufficient funds 
msuffisance d’unposition, underassessment, 
insiiffisant, -e (adj ), insufficient ; 

emballage msuffisant (m.), msufficient packmg. 
intact, -e {adj ), intact ; 
retrouver un dep6t mtact, to find a deposit 
intact. 

intangible (adj ), intangible : 

valeurs mtangibles (/ pi.), intangible assets, 
integral, -e, -aux {adj.), full , m full : 
rime integral© (/ ), full premium 
es paiements mtegraux (m.pl.), payments m full. 
mtSgralement {adv.), fully; m full : 
actions mtegralement liberees {f.pl .), fully paid 
shares. 

capital mtegralement verse (m.), fully paid 
capital ; capital fully paid up. 
acquitter mtegralement le montant de son passif, 
to discharge one’s liabilities in full, 
mtegralite (n /.), whole ; 

l’mtegralite du capital, the whole of the capital, 
integre {adj.), upright; honest 
mtegrement [adv.], uprightly; honestly, 
integrity (n / ), integrity ; uprightness , honesty, 
intenter (Dr) (v.t.), to enter; to bring; to 
institute ; to take ; to commence ; to begin : 
mtenter une action (ou mtenter action) a (ou 
contre) quelqu’un, to brmg (or to enter) an 
action, to institute (or to take) (or to com- 
mence) proceedings, agamst someone. 


interealaire (adj.). See mteret intercalate and 
dividend© intercalate, 
intercolonial, -e, -anx ( adj ), intercolomal. 
interdiction (n.f.), interdiction , prohibition : 
interdiction de commerce, interdiction of 
commerce. 

interdiction d’exportation, d’importation, pro- 
hibition of export, of import, 
interdictions postales, postal prohibitions, 
interdire (v.t ), to interdict , to prohibit, 
inters SS6 9 -e (pers.) (n ), interested party; party 
concerned . 

convoquer les mteresses, to call the interested 
^ parties together. 

interesser (conquenr la cooperation de) (v.t.), to 
interest ; 

interesser quelqu’un a une affaire, to interest 
someone m a matter. 

S ’interesser (v.r.), to interest oneself ; to take 
an interest : 

s’mteresser dans une entreprise, to interest 
oneself, to take an interest, m an enterprise, 
interesser (dormer un mteret k) (v.t.), to give a 
share (or an interest); to give a share (or 
an interest) to * 

interesser un employe aux benefices, to give an 
employee a share in the profits , to give an 
interest in the profits to an employee, 
interet (ce qui import© a Futility de quelqu’un} 
(n.m.), interest: 

sauvegarder les interets des actionnaires, to 
protect the shareholders’ interests, 
capitaine qui se refugie dans un port, dans 
l’mteret commun (m ), master who takes 
refuge m a port, in the common interest, 
interet (droit eventuel a un benefice) (n m.), 
interest • 

avoir un mteret dans une entreprise, to have an 
interest m an undertaking, 
mteret a la livraison (Transports ferroviaires). 
In France and Belgium, the senders of goods 
by railway can ensure compensation for 
proved loss or damage larger than that 
ordinarily paid, or (and chiefly) for delay m 
delivery. This is called interet d la livraison , 
and has, of course, to be paid extra for, the 
fee bemg called taxe d'mteret d la livraison . 
On the contment, delay m conveyance and 
delivery, beyond statutory limits, is damage- 
able m law. In England, this is not so, but the 
time taken for conveyance and delivery must 
be reasonable. 

mteret (risque ; aliment) (Assce mar.) (n.m ), 
interest , risk , value . 

chaque mteret fera Fobjet d’une police separee, 
each interest (or risk) to form the subject of 
a separate policy 

les interets assurables qui sont l’objet d© 
F assurance, the insurable mterests which are 
the subject matter of the insurance, 
omission ou erreur dans la description de 
l’mteret, du navire, ou du voyage (/), 
omission or error in the description of the 
interest, vessel, or voyage, 
l’assure doit avoir mteret a Fassurance ; sinon 
il n’y a pas de risque pour lui (m ), the 
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insured must have interest in the insurance ; 
otherwise there is no risk for him. 
interSt (benefice qu’on retire de l’argent pret4) 
( s'emploie ires souvent cm plunel) (n m.) 
(Abrlv. : int. ou inter.), interest : 
mterets a echoir, accmmg interest, 
mterets a recevoir, interest receivable, 
mteret alloue aux depots, interest allowed on 
deposits.- 

mteret compose (opp. h interet simple), com- 
pound interest. 

mtdret couru on mterets accrus, accrued 
interest. 

intdret de pret on mteret sur pret, interest on 
loan. 

mterets de pr&ts ou mterets des prets ou mterets 
sur prSts, mterest on loans : 
mterets de prets sur fonds publics, mterest on 
loans on public securities, 
mterets de retard ou mterets moratoires, 
interest in arrears. 

int&rets des fonds deposes en garantie, mterest 
on money lodged as security, 
le taux de Fmteret de 1’argent, the rate of 
mterest on money. 

mteret du capital ou mterets des capitaux, 
mterest on capital 

mterets et benefice du portefemlle, interest and 
profit on investments, 
mt&ret differe, deferred interest, 
mterets 6chus, ontstandmg interest, 
mteret mtercalaire ou mteret statutaire, in- 
terest on capital during construction. Note — 
The term interet mtercalaire or statutaire is' 
also applied m Trance to a fixed mterest or 
dividend paid on share capital whether earned 
or not. See fuller particulars under actions de 
dividend©. 

mteret nautique (pret k la grosse aventure), 
marine interest ; maritime mterest. 
mterets noirs (comptes courants, ou analogues), 
black mterest ; mterest m black, 
interets pr6lev6s sur le capital, mterest paid 
out of capital. 

interets rouges (comptes courants, ou analogues), 
red interest ; mterest in red 
interet simple, simple interest, 
intenmaire (qui a lieu par interim) {adj.), in- 
terim . 

dividend© mtenmaire (m,), interim dividend, 
interimaire (qui rempht un interim) ( adj ), acting : 

directeur intenmaire (m.), actmg manager, 
int&rimaire (pers ) {n.m. ou /.), substitute ad 
interim. 

interiigne {n.m ) ou interlineation (n.f.) ou inter- 
iignage (n m ), mterhneation. 
intenn&diaire {adj ), intermediate . 
acheteurs et vendeurs inter m^diaires {m pi), 
intermediate buyers and sellers, 
vapeur intermediate (m.), intermediate 
steamer. 

mterm&kaire (pers. ) [n.m.), intermediary; 

middleman : 

simples intermediates qui ach&tent pour 
revendre, mere intermediaries {or middle- 
men) who buy to resell (or to sell again). 


banqmer qui re 90 it des souscriptions k une 
Emission en qualite d’mterm6diaire entre le 
public et Femetteur (m.), banker who 
receives applications for an issue m the 
capacity of intermediary between the public 
and the issuer. 

international, -e, -aux {adj.), international : 
droit international (ra.), international law. 

Cf. regime international, telegramme du regime 
international, mandat de poste inter- 
national. 

interpretation {n.f.), interpretation : 

mterpretation d’une convention, de la loi, 
mterpretation of an agreement, of the law. 
interpret© (pers.) {n m . ou/.), interpreter: 

interpretes en uniform© a la disposition des 
voyageurs dans les gares et ports, inter- 
preters m uniform at the service of travellers 
in the railway stations and ports 
interpreter {v.t.), to interpret : 

on pent interpreter diversement ces donn4es 
num6riques, these numerical data can be 
variously interpreted, 
interrompre {v t ), to interrupt ; to break : 

mterrompre son voyage en cours de route, to 
break one’s journey. 

interruption (n /.), interruption; breaking; 
break : 

telegramme retard^ par interruption d© com- 
munication (m.), telegram delayed by inter- 
ruption of communication 
interruption de voyage, break of journey, 
mterarbain, -e (Telbph ) {adj ), trunk • 

communication mterurbaxne (/ ), trunk call. 
Interurbam ou simplement Inter, qui demandez- 
vous * Trunks, what number are you calling ? , 
Trunks, number, please ? 

intervenant (pers.) {n.m.), acceptor for honour; 

acceptor supra {or suprb) protest, 
intervemr {v.i.), to intervene ; to enter . 

tiers qui mtervient pour accepter une lettre de 
change protestee faute d’acceptation (m.), 
third party who intervenes to accept a bill of 
exchange protested for non acceptance, 
intervemr dans un oontrat, to enter into a 
contract 

traits intervenu entre la Soci6te et M. X. {m ), 
agreement entered into between the Company 
and Mr X. 

intervention {n.f.), intervention ; honour : 
intervention k protet, intervention on protest, 
acceptation par intervention (/.), acceptance 
for honour; acceptance supra (or suprk) 
protest. 

mterversion {n.f.), transposition : 

lorsqu’il y a une mterversion de chiffres, la 
difference est toujours un multiple de 9, 
when there is a transposition of figures, the 
difference is always a multiple of 9. 
intervertir le fardeau de la preuve, to shift the 
burden of proof. 

interview {n.f. ou m ), interview : 

solliciter une {ou un) interview avec son ban- 
quier, to ask for an interview with one’s banker, 
interviewer (v /.), to interview * 

interviewer quelqu’un, to interview someone. 
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(d’un oompte, d’un compte dn grand kvre) 
(n m ), name (of an account, of a ledger 
account) 

intitule (d’un aete) ( n m.), premises (of a deed), 
mtrmsfcque (udj.) (Ant. . extnnseque), intrinsic • 
la valeur mtrmsfeque d’une pifece de monnaie 
depend de la quantity de metal precieux 
qu’elle renferme, the mtrmsic value of a 
coin depends on the quantity of precious 
metal it contains. (Gf. monnaie intrms&que ) 
mtrmsfcqu ement {adv ), intrinsically : 

mtrms^quement, cette valeur vaut mieux que 
les cours actuellement cot6s, intrmsically, 
this stock is worth more than the prices at 
present quoted. 

introducteurs (Bourse) (pers.) (n.m pi), intro- 
ducers; shop. See example under intro- 
duction. 

introduction (n f ), introduction ; bringing out • 
lettre d’mtroduction (/ ), letter of introduction, 
pour reussir une introduction de valeurs sur le 
marche et amener un pubhc acheteur, les 
introducteurs s’assurent, d’habitude, le con- 
cours des organes financiers a grands tirages, 
qui prdnent les mantes des valeurs mtroduites, 
to succeed in a brmging out (or m an intro- 
duction) of shares on the market and bring 
m a buying pubhc, the shop generally secures 
the help of widely circulating financial organs 
which extol the merits of the shares brought 
out (or introduced). 

actions h Introduction (f.pl ), shop shares, 
lutroduire (v t ), to introduce ; to bring out 
nous avons Phonneur d’mtroduire aupr&s de 
vous Monsieur un tel, we have much pleasure 
m introducing to you Mr So-and-so. 
invalid© (adj ), invalid, 
invakder (v t.), to invalidate . 

mvakder un testament, to invalidate a will 
invalidity (n f ), mvahdity . 

invalidity d’un contrat, invalidity of a con- 
tract. 

invendable (adj.), unsaleable ; unsalable . 

marchandises mvendables (f.pl.), unsaleable 
goods 

invendu, -e (adj.), unsold 

marchandises mvendues (/ pi.) ou mvendus 
(n.m pi ), unsold goods 

mventaire (etat detaille) (n.m ), mventory ; list 
dresser un mventaire des biens d’un particuher, 
to draw up an inventory of the property of a 
private" person 

dresser l’mventaire de son portefeuille, de son 
actif et de son passif, to make out a list of 
one’s investments, of one’s assets and 
liabilities. 

mventaire de bord, ship’s mventory. 
l’mventaire est une sorte de manifesto per- 
manent du materiel accessoire du navire, the 
mventory is a kmd of permanent manifest of 
the accessory appliances of the ship, 
mventaire des agr£s et du mobiher du navire, 
inventory of ship’s tackle and furniture, 
mventaire (nm) ou mventaire des marchandises 
(Com ), stock taking 

l’mventaire comport© deux operations : le 


releve des quantifies et leur evaluation, stock 
taking comprises two operations : noting (or 
recording) the quantities and their valuation, 
mventaire (evaluation) (Fid ) (nm), valuation : 
mventaire des titres, du portefeuille {ou du 
portefeuille-titres), des marchandises restant 
en magasm, valuation of securities, of invest- 
ments, of goods remaining m stock 
mventaire comptable ou mventaire mtra-comp- 
table ou simplement mventaire (n m.), 
accounts ; balance sheet and schedules : 

Note — mventaire is the detailed accounts ; the 
balance Bheet, profit and loss account, trading 
account, stock sheets, list and valuation of 
mvestments, or the like, such as would be 
placed before say the directors and auditors of 
a company, as opposed to bilan , the con- 
densed balance sheet, such as would be printed 
and published 

faire son mventaire tous les six mois, au moms 
une fois Pan, to make up one’s accounts every 
six months, at least once a year, 
mventaire de fin d’exercice, accounts to the 
end of the financial year, 
l’mventaire de 19 — fait apparaitre un benefice 
de tant, the accounts for 19 — show a profit 
of so much. 

mventaire extra-comptabie (m.), stock sheets, 
inventeur d’epave (pers.) (m.) s finder of wreckage, 
mventorier (Com , etc.) {v.t ), to make an mventory 
of ; to mventory , to take stock of ; to list • 
mventorier ses marchandises, to make an in- 
ventory of, to mventory, to take stock of, 
one’s goods 

mventorier (Fm ) (v t.), to value : 

mventorier les titres au cours de bourse, des 
marchandises au pnx d 5 achat, to value the 
stocks at the market price, goods at cost, 
investir (v.t ), to invest : 

admmistrateurs regulierement investis de leurs 
fonctions (m pi ), directors properly mvested 
with their office 

conseil d’admmistration investi du pouvoir de 
contracter des emprunts (m.), board em- 
powered to contract loans (or mvested with 
the power of contracting loans), 
le capital mvesti dans une affaire, the capital 
invested m a business 
investissement (n m ), investment : 

mvestissement momentane des fonds de roule- 
ment, temporary investment of working 
capital 

invisible (adj.), invisible 

exportations invisibles (f.pl.), invisible exports, 
invitation (n /.), invitation ; taking 

invitation au pubhc pour la souscnption d’une 
emission, d’un emprunt, invitation to the 
public to subscribe to an issue, to a loan, 
m vi ter (v t ), to invite ; to take 

mviter des sonmissions pour la reparation des 
domm&ges, to invite, to take, tenders for the 
repair of the damage 
ipso facto, ipso facto . 

la quality de membre du comite ne confere pas, 
ipso facto, le droit d’entrye dans les loeaux 
du comity, membership of the committee 
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does not confer, ipso facto, the right of 
admission to the committee’s premises 
irrachetable {ad)*), irredeemable ; unredeemable : 
obligations irrachetables (f pi*), irredeemable 
bonds , unredeemable debentures, 
irrachete, -e (adj.), unredeemed. 
irrealmMe {ad)*), unrealizable : 

valeurs irreahsables (/ pi ), unrealizable se- 
curities 

irr^couvrahle (ad) ), irrecoverable , unrecover- 
able * 

creance irrecouvrable (/), irrecoverable {or 
unrecoverable) debt, 
irreductlbie (ad).) 9 irreducible. 

souscnre a titre irreductlbie. See under 
souscnre. 

irregularity (n /.), irregularity. 

irr6gulante d’un titre de propriety irregularity 
of a title to property. 

commettre des irregularites, to commit 
irregularities. 

irregulier, -ere (adj.), irregular, bad 

tendance rrreguli&re du marche (/), irregular 
tendency {or trend) of the market. 


j’dcoute (T614ph.), number, please?; what 
number are you calling’ . 
d6s que Foperatnce a dit « j’ecoute, & formulez 
lentement et distmctement le numero 
demand^, as soon as the operator has said 
“number, please?” give her slowly and 
distinctly the number required 
jauge (capacity d’un navire) (n/.), burden; 
tonnage ; register tonnage , registered 
tonnage , register . (Cf . tonnage.) 
le prmcipe de la taxation sur la jauge du 
navire, the principle of charging on the 
tonnage {or on the register tonnage) {or on the 
register) of the ship. 

jauge brute, gross register tonnage; gross 
registered tonnage ; gross register, 
jauge de Panama, Panama canal register; 
Panama canal tonnage. 

jauge de Suez, Suez canal register ; Suez canal 
tonnage. 

jauge nette, net register tonnage, net 
registered tonnage ; net register, 
jaugeage {n.m.), measurement : 

le tonnage d’un navire result© d’une operation 
technique, le jaugeage; le jaugeage des 
navires est l’operation qui a pour objet de 
determiner la capacity cubique des cales, tbe 
tonnage of a ship results from a technical 
operation, measurement, measurement of 
ships is the operation which has for its object 
to determine the cubic capacity of the holds, 
jaugar (mesurer la capacity de) (v t.), to measure : 
j auger un navire, to measure a ship. 


endossement irregulier (m.), irregular endorse- 
ment, 

livrer un titre r6guher en remplacement d’un 
titre irregulier (Bourse), to deliver a good 
certificate m replacement of a bad certificate 
irreguMremeni {adv ), irregularly, 
irrembouxsable (ad)*), irredeemable, unredeem- 
able . 

obligations irremboursables {f pi*), irredeem- 
able bonds ; unredeemable debentures, 
irremiimere, -e {ad)*), unremunerated. 
irresponsabilitS (n /.), irresponsibility; non 
liability. 

irresponsahle {ad)*), irresponsible , not liable : 
les assureurs sont irresponsables de tous 
dommages et pertes provenant du vice 
propre de la chose (m*pl.), the underwriters 
are not liable for any damage or loss arising 
from inherent vice of the thing, 
item [item pi ] (n m ), item . 
ll y a beaucoup de petits item dans le compte, 
there are a lot of small items m the account, 
ifineraire (n m ), itinerary ; route . 
ltmeraire le plus court, shortest route. 


jauger (avoir tel tonnage) (v % .), to be of ; to be 
of . . . burden 

navire qui jauge 800 tonneaux (m ), ship which 
is of 800 tons (or which is of 800 tons burden). 
Cf port. 

je regrette de vous avoir derange (T616ph ), I 
am sorry you have been troubled; sorry 
you’ve been troubled 

jet & la mer ou simplement jet (n.m.), jettison, 
casting away 

jet de marcbandises k la mer ou jet de car- 
gaison, jettison, casting away, of cargo. 

jet de pontee ou jet a la mer de la pont6e ou 
jet de marchandises chargees sur le pont, 
jettison of deck cargo; jettison of goods 
shipped on deck 

jeie («e) par les flots sur le nvage (tee), to 
be washed ashore (or on shore). 
jet6e (nf*) t jetty, pier, 
jeter (v t ), to throw ; to cast ; to put : 

jeter des marchandises sur le marche, une lettre 
au pamer, to throw goods on the market, 
a letter into the waste paper basket. 

jeter par-dessus bord des marchandises d’une 
nature dangereuse, to throw overboard goods 
of a dangerous nature. 

jeter dans la boite aux lettres, to put into the 
letter box ; to post : 

lettres jetees dans les bottes aux lettres 
particuli&res (f*pl), letters posted m private 
letter boxes. 

jeter k la mer ou jeter en mer ou simplement 
jeter, to jettison; to cast away: 
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marchandises jetees (ou jetees a la mer) pour | 
le salut commun (f pi), goods jettisoned * 
(or cast away) for the common safety. I 

jeter en mer une partie du chargement (ou 
jeter une partie de la cargaison a la mer) 
afin d’alleger le navire en cas de peril, 
to jettison, to cast away, a part of the cargo 
m order to lighten the ship in case of peril, 
jeton (n m ), token : 

jeton de monnaie ou jeton-monnaie [jetons- 
monnaie pi.] (n m ), money token. 

See also example under appoint, 
jeton ( n.m ) ou jeton de presence, m France, metal 
counter or tally given to a director, or the 
like, each time he attends a board meeting * 
these counters serve as evidence of number of 
attendances when drawing fees, which are 
usually reckoned at so much an attendance. 

In practice, there is usually no material 
distribution of these tokens, the word bemg 
applied to the fee : 

toucher de beaux jetons de presence, to draw 
some handsome fees. 

jetons de presence des admmistrateurs ou 
jetons des admmistrateurs, directors 1 fees, 
en France, la remuneration des admmistrateurs 
consiste gen6ralement en jetons de presence 
et dans F allocation d’une part des benefices 
de la societe, m France, the remuneration of 
the directors generally consists of fees and 
the allocation of a share of the company’s 
profits 

Note — In France, jetons de presence are some- 
times offered and paid to shareholders as an 
inducement to attend general meetings, m 
order to get a quorum, which is generally 
very high 

jeu (agiotage) (nm), game ; gammg ; gambling ; 
speculation . 

jeu de hasard, game of chance, 
le jeu ne vaut pas la chandelle, the game is 
not worth the candle. 

plaider (ou mvoquer) Fexception de jeu, to 
plead the Gaming Act. 

jeu sur les differences et les reports, gambling 
m differences and contangoes. 
jeux de bourse, gambling on the stock 
exchange; stock exchange speculations 
jeu (sene) (n m ), set * 

jeu complet de livres, de connaissements, de 
lettres de change, d’lmpnmes, complete (or 
full) set of books, of bills of lading, of bills 
of exchange, of prmted forms 
jeuue fille dactylographe (/), girl typewnter; 
girl typist. 

jomdre (v.t.). See examples . 
jomdre a la lettre de voiture les documents 
qui sont necessaires k l’accomplissement des 
formalites de douane, to attach to the con- 
signment note the documents which are 
required to comply with the customs 
formalities. 

jomdre Fmt6ret au capital, to add the interest 
to the capital. 

jomdre les deux bouts (ou les deux bouts de 
Fannie), to make both ends meet. 


jouer (o.i.), to play ; to gamble ; to speculate ; 
to operate, to job. 

jouer gros jeu, to play, to gamble, for high 
stakes. 

jouer a la bourse, sur les valeurs de bourse, to 
speculate, to gamble, on the stock exchange, 
in stocks and shares. 

jouer a la hausse, k la baisse (Bourse), to operate 
(or to speculate) for a rise, for a fall ; to go 
a bull, a bear. 

jouer les allees et venues (Bourse), to job 
m and out. 

joueur, -etise (pers ) (».), gambler ; speculator ; 
operator 

jouir de, to enjoy ; to receive ; to have : 

jouir d’un droit (ou d’un privilege), to enjoy, 
to have, a right: 

banque qm jouit du privilege exclusif d’emettre 
des billets (/.), bank which has the exclusive 
right of issuing notes. 

jouir d’une bonification d’escompt© sur des 
versements par anticipation, to receive a 
discount on payments m advance of calls, 
jouissanee (Dr ) («./.), enjoyment * 

avoir la propnete et la jouissanee des biena et 
droits, to have the ownership and enjoy- 
ment of properties and rights 
jouissanee (la) (Abrev.: JOUISS.). In French 
market news, actions de jouissanee , q.v , are 
often referred to as la jouissanee , i.e , 
F(action de understood) jouissanee Cf. 
note under actions de capital 
jouissanee (nf.) ou 6poque de jouissanee (/) 
(echeance de Fmteret, du dividend©), due 
date of coupon (or of interest) ; date coupon 
(or interest) is due (or payable) ; or 
elhptically . mterest du© (or payable); 
dividend payable. 

Rente 3 0/0 — jouissanee* l er janvier, l er 

avnl, l er juillet, l er octobre, cotee ex-coupon 
de 75 centimes, les 16 decembre, 16 mars, 
16 juin, et 16 septembre. Rentes 3%. — 
mterest due: 1st January, 1st April, 1st 
July, 1st October, quoted ex coupon of 
75 centimes on 16th December, 16th March, 
16th June, and 16th September. 

les arrerages du 3 0/0 se payent aux epoques de 
jouissanee qm sont* les l er janvier, 1®* 
avril, l er juillet, et l er octobre de ehaque 
annee (mpl.), mterest on the 3 per cents 
is paid on the due dates of the coupons 
which are: 1st January, 1st April, 1st July, 
and 1st October of each year 

epoques de jouissanee (en-tetede colonne 5 du 
bulletin de la cote de la Compagnie des 
Agents de change de Fans), interest due 
(heading of column 3 of the London Stock 
Exchange Daily Official List), 
jouissanee (date de paiement du dernier coupon) 
(n.f.) (Abrev. : J. ou j. ou jouiss. ou joins, ou 
jee), date last mterest (or dividend) (or 
coupon) paid, last interest (or dividend) 
(or coupon) paid (followed by date) , bearing 
mterest from ; cum dividend ; cum coupon ; 
with coupon ; cum ; dividend on : 

Note : — In France, in speaking of dividend 
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rights, they mention the date of the last 
payment In England, the date of the next 
payment is stated 

le dernier coupon du 3 0/0 ayant 6te d6tache 
le I er janvier 19 — , on dit (en France) que 
le 3 0/0 se negocie « j omssance janvier 19 — > » 
c d. avec tons les coupons k toucher 
apr&s cette date, the last coupon of the 3% 
having been detached on 1st January 19 — , 
one says (m England) that the 3% is being 
dealt m “ cum (or with) April 19 — coupon,” 
1 e , with all coupons to be collected com- 
mencing with the one due on 1st April 
(following). 

titre qm est jouissanee coupon N° 8 (m ), 
stock which is cum (or with) coupon 
No. 8. 

actions X Y Z ex-coupon N° 6 jouissanee l er 
fevner 19 — ( ou en abriv. X.Y.Z. ex-c. 
6 J 1 f6v. ’ — ), X Y.Z shares ex coupon 
No. 6 last coupon paid 1st February 19 — . 
la society emettra le l er decembre 19 — 10 000 
obligations de 500 fes chacune 6 0/0, 
jouissanee du l er janvier procham, the 
company will issue on 1st December 19 — 
10,000 debentures of 500 francs each 6%, 
bearing interest from 1st January next, 
jour ( n.m .) (Abrev * 3. ou jr [jrs pi]), day* 
taut de jours d’mtlret a tant pour cent, so 
many days’ interest at so much per cent, 
jour eourant, running day. 
jour de calendrier (mmuit a. mmuit), calendar 
day. 

jour de chargement, loading day 
jours de date. See under date, 
jour de grace ou jour de faveur, day of 
grace. 

jour de la liquidation (Bourse), account day , 
settlement day; settling day; pay day 
jour de la r6ponse des primes ou simplement 
jour de la reponse (Bourse), option declara- 
tion day, option day 
jour de paiement ou jour de paie, pay day 
jour de place ou jour de bourse, market day ; 

business day , working day . 
deux jours de bourse francs, two clear business 
days 

jour de planche, lay day. 
jour de pont (Bourse), (m France) a working 
or business day coming between a Sunday 
and a public holiday: the Paris Bourse is 
closed on a Jour de pont. 

3 our de repos, day of rest 
jour de surestane [jours de surestanes pi.], 
day of demurrage, 
jours de vue. See under vue. 
jour des reports ou jour de reports (Bourse), 
contango day. 

jour du ter me, quarter day. 
jour ferie ou jour de fete ou jour de fete legale 
ou jour de chomage, non business day; 
holiday; legal holiday, public holiday; 
bank holiday. 

jour franc ou jour plem, clear day 
donner un preavis de 7 jours francs, to give 
seven clear days’ notice. 


jour non fen6 ou jour ouvrable ou jour ouvrier 
ou jour de travail, business day; working 
day, work day. 

jour pendant lequel le temps permet de 
travailler [jours pendant lesquels le temps 
permet de travailler p l ], weather working day, 
jours reversibles, reversible days * 
jours reversibles pour i’embarquement et le 
debarquement, reversible days for loading 
and discharging. 

jours sauv&3, days saved, dispatch; despatch 
k ce jour, to date 

mterets k ce jour (m pi.), interest to date, 
a jour, up to date * 

tenir k jour les tortures d’une maison, to 
keep a firm’s books up to date, 
au jour le jour, from day to day . 
les operations mserites au jour le jour sur le 
journal (/ pL), the transactions entered up 
from day to day m the journal 
au jour le jour (Marche montotire), day to 
day , daily 

prets au jour le jour (m pi ) ou argent au jour 
le jour (m ), day to day loans (or money) ; 
daily loans , daily money. 

journal (publication ptoodique) (n.m ), news- 
paper, paper, journal, 
journal illustr6, illustrated paper. 

Journal officiel, Gazette. The Journal officiel 
de la Ttepublique frangaise is the official 
organ of the French Government, of which 
the English equivalent is the London Gazette, 
the Scotch the Edinburgh Gazette, the 
Northern Irish the Belfast Gazette , the 
Belgian the Momteur Beige 
notice k publier an Journal officiel (/.), notice 
to be advertised m the Gazette 
journal quotidien, daily paper; daily. 

journal (Mar) (n m ), log; log book, journal, 
report 

journal de bord, log; logbook 
journal de la machine, engine room log. 
journal de mer, captain’s report (of extra- 
ordinary incidents during the voyage) 
journal de route ou journal de voyage, sea 
journal. 

journal (Comptab ) (n.m.), journal; day book, 
book , register * (See also hvre and registre.) 
journal ou journal general ou journal 
synthetique, journal, journal proper See 
note under balance cumulee. 
journaux auxiliaires ou journaux fractionnaires 
ou journaux analytiques, subsidiary 
journals 

journal d’effets, bill book; bill journal, 
journal de caisse, cash journal In France, a 
book additional and supplemental to the 
cash hook, m which the cash book items are 
j ournalized See note under hvres de commerce 
as to compulsory keeping of the journal or 
hvre journal. Use of the cash journal does 
not obtain m England, 

journal des achats, purchases book; purchases 
day book; purchases journal, purchase 
book; purchase journal, bought book; 
bought journal , invoice book. 
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journal des divers ou journal d’ operations 
diverses, sundries journal, 
journal des effets k payer, bills payable book , 
bills payable journal. 

journal des effets a recevoir, bills receivable 
book , bills receivable journal 
journal des rendus on journal de retours, 
returns book 

journal des rendus sur aebats ou journal des 
rendus aux fournisseurs, returns outwards 
book 

journal des rendus sur ventes ou journal des 
rendus par les clients, returns inwards 
book 

journal des transferts, transfer register, 
journal des ventes ou journal des debits, 
sales book; day book; sales day book; 
sales journal. 

journal-grand-livre [journaux-grands-livres pi.] 
(nm.) ou journal grand hvre ou journal 
amencam, combined journal and ledger; 
journal and ledger combined, 
journal legal In France, one of the books which 
the law requires a trader to keep. See note 
under livres de commerce, 
journal originate, book of original entry, 
journalisation (Comptab.) (n f ), journalization, 
joumaliser (v t.)> to journalize . 

journakser une operation, to journalize a 
transaction. 

joumalisme (Presse) (n m ), journalism, 
journalist® (Press©) (pers ) (n.ra.), journalist, 
jou rnalis ts (Comptab.) (pers.) (n m.), jouraalizer. 
joumSe (n.f), day . 

journee de travail, working day . 
journee de travail de hmt heures, working 
day of eight hours; 8-hour working day. 
judiciaire ( adj ), judicial 
judiciflirement (adv.) y judicially, 
juge (pers.) (n m ), judge; justice, magistrate; 
master . 

juge taxateur, taxing master 
jugement (Br ) (n m.) y judgment; judgement; 
adjudication ; decree ; award (En France, 
les tribunaux de commerce et de premiere 
instance prononcent des jugements , tandis 
que les decisions des cours d’appel et de la 
Cour de cassation s’appellent des arrets.) 
jugement arbitral, arbitration award, 
jugement contradictoire, judgment after trial, 
jugement par defaut, judgment by default, 
jugement declaratif de faillite, adjudication m 
bankruptcy; decree m bankruptcy, 
jumelage (Bourse de marchandises) contra 

account. See caisse de liquidation 
jurer (v % ), to swear : 

les temoms jurent de dire la v^rite, tout© la 
verite, et nen que la vente (m pi), witnesses 
swear to speak the truth, the whole truth, 
and nothing but the truth, 
jusqu’a concurrence de ou jusqu’& . . . inclusive- 
ment ou simplement jusqu’a ou a concurrence 
d’un maximum de, up to ; not exceeding . 
les cobs postaux peuvent etre assures jusqu’a 


concurrence de tant {mpl ), postal packets 
can be insured up to so much, 
indemmte pour perte ou avane jusqu’a con- 
currence de tant (/.), compensation for loss 
or damage not exceeding so much 
jusqu’a tant de grammes mclusivement, not 
exceeding so many grammes. 

Cf. ne d£passant pas, under ne. 
jusqu’a nouvel avis, until (or till) further 
advice. 

jusqu’k preuve contraire, m the absence of 
evidence to the contrary ; until the contrary 
is proved. 

juste (adj ), accurate 
justement (adv ), accurately, 
justesse (n /.), accuracy, 
justice (Br.) (n.f ), justice ; law . 

cour de justice (/.), court of justice ; law court, 
action en justice (/.), action at law. 
justifieatif, -ive (adj ), voucher (used as adj.) . 
numero justifieatif ou exemplaire justifieatif ou 
exemplaire de justification (d’un journal) (m.), 
voucher copy (of a newspaper), 
pikee justificative (/.), voucher, 
justification (n.f.) f justification; proof : 

justification d’une exception, justification of 
an exception. 

justification de perte, d’origme, de reclamation, 
du paiement des droits, d’un droit k la 
propriety des titres, proof of loss, of origin, 
of claim, of the payment of the duties, of a 
right to the ownership of shares, 
demander la justification de la valeur r6elle, 
to ask for proof of the actual value, 
justifier (v t.) y to justify; to prove : 

justifier la verity de ses predictions par les 
evenements, to justify, to prove, the truth 
of one’s predictions by events 
la personne qui vient prendre livraison d’une 
lettre adressee post© restante doit justifier 
qu’elle est le destinataire ou son fonde 
de pouvoirs, the person who comes to take 
delivery of a letter addressed post© restante 
must prove that he is the addressee or 3ns 
duly authorized representative. 

1’ assurance est nulle s’ll est justifie que la 
nouvelle d’un smistre 4tait connue (/.), 
the insurance is void if it is proved that the 
news of an accident was known, 
le cout justifie des objets rempla^ant ceux 
perdus ou endommagiSs par fortune de mer, 
the proved cost of the things replacmg those 
. lost or damaged by sea peril 
justifier de (v ^.), to prove , to give proof of ; 
to show that . 

justifier de son identity, to prove one’s 
identity. 

l’assure est tenu de justifier de la non arrivee 
(m.), the insured is hound to prove the non 
arrival. 

justifier de l’accomplissement de toutes les 
formahtes requises, to show that all the 
necessary formalities have been complied 
with. 



kaffiriques — lettre 


168 


K 


kaffinques (valeurs sud-afncames) (Bourse) 
( n m.pl ), Kaffirs ; South Africans ; South 
African shares 

kilometre-tram [kflom&tres-trams pi] (nm) ou 
kilometre de tram [kilometres de trams pi ], 


tram kilometre, analogous to English tram 
mile (mille de tram), 
krach ou krack (n m ), crash ; smash 

le krack d’une banque, a bank crash (or 
smash) 


L 


Pun, Pune, each : 

prix des outils de rechange pompons, Pun, 
fr. — , matrices, l’une, fr — , prices of spare 
tools punches, each, — francs , dies, each 

— francs 

la-bas (Bourse), end next month account . 
for instance, du 5 sous Id-bas means a bid or 
an offer for options at 25 centimes option 
rate for the account at the end of the 
following month, for example, for end May if 
one is m April. 

la pi&ce, each * 

marteaux, la pi&ce, fr — , hammers, each 

— francs. 

affretement a la pi&ce (m.), freighting by the 
case 

lacune ( n.f ), blank ; blank space, 
laissd pour compte Paissds pour compte pi.] {n m.), 
on hand, refused, goods (or parcel, or the 
like) on hand, refused (or left on hand, 
refused) * 

ne pas confondre le z laiss6 pour compte » 
avec « Pabandon, » do not confuse “ on 
hand, refused ” with “ abandonment ” 
un laiss6 pour compte au transporteur, goods 
(or a parcel) left on hand, refused, with the 
carrier. 

laisser (v t ), to leave , to let ; to allow • 

laisser un blanc dans une lettre, to leave a blank 
m a letter 

laisser k un homme sur la manutention de ses 
affaires, to leave the management of one’s 
affairs m the hands of a reliable man 
laisser pour compte, to leave on hand, refused 
laisser la marchandise pour compte a la 
compagme de chemms de fer, to leave the 
goods on hand, refused, with the railway 
company. 

laisser dormir une affaire, to let a matter rest, 
laisser dormir ses capitaux, to allow one’s 
money to remam idle. 

laisser protester un effet, to allow a bill to be 
protested 

laissez-passer (laissez-passer pi ) (Douanes) (n m ), 
cart note 

lamanage (n.m.), branch piloting. 


lamaneur (pers.) (n.m ), branch pilot. See note 
under pilote. 

lancement (d’une entrepnse) (n m ), launching 
(of an enterprise). 

lancement (d’une compagnie) (n m.), floatation, 
flotation, bringing out (of a company), 
lancement (d’un prospectus) (n.m ), issue, 
sending out (of a prospectus), 
lancer (v t ) See examples 

lancer un navire, to launch a ship, 
lancer une affaire, to launch an enterprise, 
lancer un prospectus, des circulaires, to issue, 
to send out, a prospectus, circulars 
lancer une compagnie, to float, to bring out, a 
company. 

lancer des titres sur le marcbA, to throw shares 
on the market 

lancer un ballon d’essai, to put out a feeler, 
lanceur (pers ) (nm.), launcher, 
langage (n.m ), language 

langage chiffre, cipher language; cipher; 
cypher • 

le langage chiffr6 est form6 de groupes de 
chiffres ou de lettres ayant un sens secret 
(ou une signification secr&te), ou de mots 
ne remplissant pas les conditions exig^es 
pour la formation du langage convenu, 
cipher language is composed of groups or 
series of figures or letters having a secret 
meaning, or of words not fulfilling the 
conditions applicable to code language, 
langage clair (Tel6gr.), plain language 
langage convenu ( Abrdv . . L conv.), code 
language , code : 

telegramme en langage convenu (m ), tele- 
gram in code 

langage mixte, combmations m plain language, 
code, and/or cipher. 

langage secret ( Abriv . * LS.), secret language, 
large (en parlant d’un march6) (adj.) (opp. & 
dtroit), free . 

large march6 amm6 en actions X vers 160 fr., 
lively free market m X. shares round about 
160 francs. 

petroles — transactions sensiblement plus larges, 
et avance generale des cours, oils — dealings 
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appreciably freer, and general advance of 
prices 

largement ( adv ), freely 

lorsqu’une valeur est largement offerte avec 
peu ou pas de demandes, when a stock is 
freely offered with few or no bids, 
lavage de tltres (m ), faking the numbers of stolen 
share certificates, or other fraudulent altera- 
tions, so as to make them saleable Also 
means fraudulent conversion of stocks by a 
broker to his own use. 
lazaret ( n m ), lazaret , lazaretto 

deposer les marchandises au lazaret en cas 
de quarantame, to lodge the goods in a 
lazaret (or lazaretto) m case of quarantine, 
sejour des personnes dans un lazaret (m ), stay 
of persons m a lazaret (or lazaretto), 
le cas echeant, if any ; if there be occasion, 
le Lloyd, Lloyd’s: 

agent du Lloyd (m.), Lloyd’s agent, 
le long du bord ou simplement le long, alongside : 
marchandises re9ues ou livrees le long du bord 
(ou le long du bord du navire) (ou le long du 
navire) (f pi ), goods received or delivered 
alongside (or alongside the ship) 
navire le long du quai (m ), ship alongside the 
quay 

le temps le permettant, weather permitting, 
lecture (n /.), reading 

la lecture d’un bilan n’est pas chose aisee, 
reading a balance sheet is not easy. 

Cf donner lecture de. 
legal, -e, -aux (adj ), legal; lawful 
legalement (adv ), legally ; lawfully, 
legalisation (n f ), legalization • 

legalisation d’un certificat d’ongme, legalization 
of a certificate of origin, 
la legalisation n’a pour effet que de certifier 
Fauthentieit6 de la signature appos6e au 
bas de l’acte, ells n’en a aucun sur le contenu 
de Facte, legalization has for effect only to 
certify the authenticity of the signature 
appended at the foot of the document, it 
has none on the contents of the document, 
legaliser (v t ), to legalize : 

signature legalise© par l’autorit6 diplomatique 
ou consulate fran^aise (/ ), signature 
legalized b^ the French diplomatic or 
consular authority, 
legality (n.f ), legality ; lawfulness, 
legataire (pers ) (n m ou/.), legatee 
legataire universel, -elle, sole legatee 
legation (nf), legation. 

Ifcge (adj ) (opp a en charge ), hght * 

deplacement lege (m ), light displacement, 
legislation (n.f ), legislation, 
legs (urn.), legacy, bequest 
leser (v.t.), to injure 

decision qui parait leser ses interets (/.), decision 
which would seem to injure one’s interests. 
16 sion (n f ), injury 
lest (n.m.), ballast : 

navire sur (ou en) lest (m.) t ship m ballast 
lest d’eau ou lest liquide, water ballast, 
lestage (n.m.), ballastmg. 


sable pour le lestage des navires (m ), sand for 
the ballasting of ships 
lester (v t ), to ballast, 
lettre (n f ), letter , note * 

eerire une lettre, to write a letter, 
lettre avec (ou de) valeur declare© cm lettre 
chargee (Abriv. lettre V.D. ou LVD ), 
insured letter 

lettre-avion [lettres- avion pi.] (n.f ), air letter ; 
air mail letter. 

lettre beneficiant du delai supplementaire, 
late fee letter. 

lettre circulaire, circular letter, 
lettre d’adhesion (garantie d’emission) (I'm.), 
letter of acceptance. 

lettre d’avis, advice note ; advice ; letter of 
advice. 

lettre d’avis de repartition, allotment letter ; 
letter of allotment, letter of acceptance* 
See attnbner. 

lettre d’avis de report (Bourse), continuation 
contract 

lettre d’avis de retour de souscnption, letter 
of regret. 

lettre d’mtroduction, letter of introduction, 
lettre de change ou simplement lettre, bill of 
exchange ; bill ; exchange : (an acceptable 
draft Cf. effet de commerce.) See premiere 
de change. 

lettre de change a Fexteneur, foreign bill; 
foreign exchange. 

lettre de change a plusieurs ©xemplaires, bill 
of exchange in a set. 

lettre de confirmation, letter of confirmation, 
lettre de convocation, notice of meeting • 
la lettre de convocation adressee aux action- 
naires, the notice of meeting addressed to 
the shareholders See convoquer & 
deliberer. 

lettre de credit ou lettre de ereance (Abriv. 
1/c. ou i/cr.), letter of credit : 
lettre de credit circulaire, circular letter of 
credit. 

lettre de credit circulaire mondiale ou lettre 
de credit circulaire valable dans le monde 
entier, world wide circular letter of credit ; 
world letter of credit 

lettre de credit collective, general letter of 
credit. 

lettre de credit confirme, confirmed letter of 
credit. 

lettre de credit simple, special letter of credit, 
lettre de gage, bond issued by the Credit 
foncier, corresponding to an agreed loan on 
mortgage: these bonds are negotiable, 
lettre de garantie ou lettre d’mdemnite, letter 
of indemnity : 

eviter Fmsertion d’une clause restrictive en 
dehvrant une lettre de garantie, to avoid 
the msertion of a restrictive clause by giving 
a letter of mdemnity. 

lettre de garantie de commission, commission 
note. 

lettres de marque, letters of marque; letters 
of mart. 

lettre de mer, sea letter ; sea brief. 
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lettre de mer (Belgique), certificate of registry ; 
ship’s register (m Belgium, of a ship of 
Belgian nationality). Cf acte de francisation 
lettre de poursuite ou lettre de rappel (pour- 
suite du client), follow up letter 
circulaires suivies de lettres de poursuite (ou 
de rappel) (f pi.), circulars followed by 
follow up letters 

lettre de rappel (reclamation de paiements 
en retard, etc ), letter of reminder 
lettre de recommandation, letter of recom- 
mendation 

lettres de rencontre (Comptab ), keying up 
letters (letters of the alphabet placed against 
items on one side of a ledger account as 
references to corresponding items on the 
other side). 

lettre de signatures autonsees (Banq.), man- 
date form. 

lettre de voiture, consignment note, 
lettre morte, dead letter • 
loi qui est lettre morte (/), law which is a 
dead letter. 

lettre ouverte (Poste), open letter 
lettre par expr&s, express letter 
lettre passe-partout [lettres passe-partout pi ], 
set form of letter. 

lettre recommandee, registered letter 
lettre remise a la poste, post letter, letter sent 
through the post 

lettre renvoyee (Poste), returned letter 
lettre surtaxed ou lettre taxee (Poste), sur- 
charged letter 

en lettres ou en toutes lettres, m words; m 
words at length: 

la concordance de la somme en lettres avec 
la somme en chiffres, the agreement of the 
amount m words with the amount m figures. 
&uoncer une somme en toutes lettres, to 
express an amount m words at length 
Levant (n m ), Levant. 

levee (Poste) ( nf), clearing (a letter box), 

collection (of letters) : 

l’heure de la derm&re levee (/.), the time of the 
last collection. 

levee exceptionnelle ou levee supplementaire, 
late fee collection 

levee (d’une seance) ( n f ), closmg (of a meeting), 
levde (de titres) (Bourse) (n f ), taking up, taking 
delivery (of stock) 

levfo (des documents) (n f ), lifting, taking up, 
retiral, retirement (of documents) 
lev6e (d’une prime) (Bourse) (n f ), taking up, 
exercise (of an option). 

levde (des contributions) (»,/.), levy, collection (of 
taxes). 

levfc (nf.) ou lev6e de compte (prelevement), 
drawing • 

les levees personnelles du commer^ant repre- 
sentant des re traits de fonds operes en cours 
d’exercice, doivent etre, k l’mventaire, virees 
k capital, the personal drawings of the 
trader representing withdrawals of money 
effected during the year, should be transferred 
to capital at balance sheet time, 
lever (v.t.). See examples ; 


lever des documents, to lift, to take up, 
to retire, documents 

lever des impots (ou des taxes), to levy, to 
collect, taxes 

lever une taxe sur les operations de jeu, c’est 
reconnaitre leur existence legale, to levy 
a tax on gaming transactions is to acknow- 
ledge their legal existence 
lever ferme tant de titres (contrat de garantie), 
to take firm so many shares, 
lever Fembargo sur un navire, to raise, to 
take off, the embargo on a ship 
lever les titres que Ton a achetes, to take up, 
to take delivery of, the stock which one has 
bought 

lever protet d’un effet en cas de non paiement, 
to make protest of a bill m case of dishonour 
lever une boite aux lettres, to clear a letter box . 
les boites aux lettres sont levees aux heures 
fixes ( } pi.), letter boxes are cleared at fixed 
times 

lever une option (Fin.), to take up, to exercise, 
an option. 

lever une prime (Bourse), to take up, to 
exercise, an option. 

lever une prohibition, to raise a prohibition 
(i e , to put an end to it), 
lever une seance, to close a meeting * 
declarer une seance lev6e, to declare a meeting 
closed 

levier d’mterhgne (d’une machine k ecrire) (m.), 
carriage lever. 

levier porte-caracteres (d’une machine k ecrire) 
(m ), type bar. 

levner de la mer (j fig.) (m ), ocean greyhound. 

hard (Negociations k prime) (Bourse) (n.m.), 
1J centimes. See dont. 

liasse (de papiers, de lettres) (nf), bundle (of 
papers, of letters). 

liasse (pli) (Chambre de compensation des 
banquiers) (nf), charge (bundle of paid 
vouchers) 

hbelle (redaction) (n m ), drawing , drawing up ; 
making ; wording 

la regularity de 1’ effet au point de vue du libeliy, 
the regularity of the bill from the point of 
view of the wording 

libeliy (nm) ou libell6s (n m.pl.) (indications), 
particulars ; description , narration 
mscrire dans le hbeliy la date, le num6ro, la 
somme, l’echeance de l’effet, to enter m the 
particulars, the date, the number, the 
amount, the due date of the bill, 
colonnes pour Fmscription des hbelles suivants 
(f pi), columns for entering the following 
particulars. 

colonne du libelle (/.), particulars column; 
description column. 

le iibeliy d’un article (ou d’une Venture) dans 
le grand livre, the particulars of an entry 
(or of an item) in the ledger, 
le libelle d’un article (ou d’une Venture) de 
journal (Comptab.), the narration of a journal 
entry. 

libeller (v.t.), to draw up ; to draw , to make ; 
to word * 
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libeller un exploit (Dr ), to draw a writ, 
libeller une lettre de change comma suit, to 
make, to word, a bill of exchange as follows, 
un ordre doit toujours etre kbelle d’une fagon 
claire et precise, pour eviter toute contesta- 
tion on toute erreur d’interpretation, an 
order should always be worded m a clear 
and precise manner, to avoid any dispute 
or mistake in interpretation, 
libeller un cheque au porteur, a ordre, to make a 
cheque payable to bearer, to order, 
liberation ( nf .), discharge, release, relief, 

payment ; paying up ; payment m full : 
liberation d’une soumission (Douanes), dis- 
charge of a bond 

la liberation d’une action se fait par voie 
d’appels de fonds, the paying up of a share 
is done by way of calls, 
liberation entiere (ou complete) (ou integrate) ou 
simplement liberation (d’une action), pay- 
ment m full (of a share) . 
liberation k la repartition, payment m full on 
allotment 

les actions doivent etre nominatives jusqu’h 
leur complete liberation ( f.pl ), shares must 
be registered (i.e , not bearer) until their 
payment m full (or until they are fully 
paid). 

liberatoire (adj ) See phrases : 
paiement, re$u, hb&ratoire ( m.) f payment, 

receipt, m full discharge 
pouvoir liber atoire (m.) ou force liberatoire (/.), 
legal tender, legal tender currency 
le pouvoir liberatoire de ces pieces est limits 
(ou la force liberatoire de ces pieces est 
limitee) a tant, the legal tender (or the 
legal tender currency) of these coins is 
limited to so much 

avoir pouvoir liberatoire ou avoir force 
liberatoire ou etre liberatoire, to be legal 
tender 

1’etalon monetaire est le metal precieux qui 
entre dans la composition des pieces types, 
lesquelles ont force liberatoire lUimitee 
(m ), the monetary standard is the precious 
metal which enters into the composition of 
standard coins, which are unlimited legal 
tender 

l’or a le pouvoir liberatoire lllimite ou For a 
force liberatoire sans limitation de quantite 
(m ), gold is legal tender to any amount 
(or is unlimited legal tender), 
les pieces divisionnaires n’ont pouvoir 
liberatoire que jusqu’k (ou n’ont force 
liberatoire qu’a) concurrence de tant (f.pl ), 
the fractional coins are only legal tender 
up to so much 

les paiements en or sont hberatoires (mpl.), 
payments m gold are legal tender, 
monnaie liberatoire (/.), legal tender, legal 
tender currency; lawful money, 
liberer (v t ), to discharge ; to release ; to relieve , 
to pay up , to pay up m full ; to pay : 
liberer un d^biteur, to discharge, to release, 
a debtor. 

liberer une grosse quantite de capitaux en 


abaissant les reserves des banques, to release 
a large amount of money by lowering the 
reserves of the banks. 

liberer quelqu’un d’une responsabilite, to 
relieve someone from a liability, 
liberer une action ou liberer enticement (ou 
completement) (ou mtegralement) une action, 
to pay up a share , to pay up a share m full, 
actions entiCement (ou comptetement) (ou 
mtegralement) hberees ou implement actions 
hberees (f pi ), fully paid shares, 
actions non hberees ou actions non entterement 
(ou non completement) (ou non mtegrale- 
ment) hberees (f pi ), partly paid shares. 
See note as to methods of quoting partly 
paid shares under action, 
quand on dit que tel titre de 500 francs est 
hbere de 200 francs, cela sigmfie que 200 
francs ont et6 versus et qu’il en reste encore 
300 francs a verser, when we say that such 
or such a share of 500 francs is 200 francs 
paid, it means that 200 francs has been paid 
and that there still remams 300 francs to 
be paid 

kb. (abrev ), hbere, -e , libere (-e) de. 
se liberer (v r ), to absolve oneself from further 
liability ; to clear oneself, to free oneself, 
to pay up; to pay up m full; to pay up 
one’s calls 

se liberer d’une dette, to clear oneself, to 
free oneself, from a debt 
donner a quelqn’un la faculte de se liberer 
(ou de se liberer entiCement) avant 
l’echeance, to give someone the option of 
paying np (or of paying up in full) before 
due date 

les debiteurs ont le droit de se liberer par 
anticipation, en tout on en partie (mpl-), 
the debtors have the right of paying (or of 
paying up) in advance, wholly or partly, 
liberte (n.f.), liberty ; leave : 

le prmcipe de la liberte des conventions, the 
principle of the liberty of agreements, 
si le capitame a la liberte d’entrer dans 
differents ports, if the master has the liberty 
(or has leave) to enter different ports, 
libre (adj ) See examples . 

libre a l’entree (exempt de droits) (Douanes), 
duty-free ; free ; uncustomed 
marchandises kbres a Fentree (f pi-), duty- 
free goods ; free goods ; uncustomed goods, 
libre des droits de douane (a Facquitte), duty 
paid: 

marehandise vendue libre des droits de douane 
(/.), goods sold duty paid, 
libre frappe (/ ) ou libre monnayage (m.) f 
free comage. 

libre pratique (f ), pratique ; free pratique • 
lorsque la patente de sant6 est nette, le navire 
est admis en libre pratique, when the bill 
of health is clean, the ship is admitted m 
pratique (or in free pratique) 
a son arrivee, le navire stationne en rade ou 
dans l’avant-port jusqn’a ce que l’officier 
de sante lui accorde la libre pratique, on 
her arrival, the ship lies m the roads or in 
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the outer harbour until the officer of health 
gives her the pratique, 
credit hbre (m.), open credit ; blank credit, 
papier hbre (to.) (opp. h papier timbre), un- 
stamped paper. 

traite hbre {/.) ou effet hbre (m ) (opp. a traiie 
[on effet ] documeniaire), clean bill. 
hbre-Sehange {n.m ), free trade . 
de vives discussions entre lea champions du 
hbre-echange et du protectionmsme, lively 
discussions between the champions of free 
trade and protectionism. 
libre-S chMgls te (adj ), free-trade ( used as adj ) * 
doctrmes hbre-echangistes (f pi ), free-trade 
doctrines 

libre-echangiste [hbre-echangistes pi] (pers.) 
(n m ou/), freetrader, freetradist: 
par pnncipe, lea hbre-echangistes apprecient 
avant tout le bon marche des produits 
importes, tandia que lea protectionmstes 
considSrent comme un mal 1’importation 
de tout article que I’on peut fabriquer dans 
leur pays, m principle, free traders value 
above all cheapness of imported products, 
while protectionists consider as an evil the 
importation of any article that can be made 
m their country. (See also example under 
protectionniste.) 
librement (adv ), freely * 
en principe, les conventions sont reputees se 
former librement entre les parties con- 
tractantes, m principle, agreements are 
reputed to be made freely between the con- 
tracting parties 
licence (n /.), licence 
licence d’exportation, export licence, 
licence d’nnportation, import licence, 
licence de fabrication, manufacturing licence, 
licence de vente, selhng licence, 
her ( v.t ), to bmd * 

decision arbitrate sans appel qui he les deux 
parties (/ ), arbitration award without appeal 
which binds both parties 
l’assureur n’est he qu’aprks acceptation du 
risque (m ), the underwriter is only bound 
after acceptance of the risk 
ordre he (Bourse). See under ordre. 
affaires liees, operations liSes. See under affaire, 
operation. 

se lier (v.r ), to bmd oneself 
se her par serment, to bind oneself under 
oath. 

lieil (n m ), place : 

heu de paiement d’un effet, du r&glement 
d’avane, place of payment of a bill, of 
adjustment of average, 
heu d’escale, place of call Cf escale. 
lieu de relache, place of call. See relache for 
explanation of distmction between this 
and next entry. 

heu de relache ou heu de rel&che force© ou heu 
de refuge ou heu de salut, place of 

necessity; place of distress; place of 

refuge 

les lieux de depart et de destination, the places 
of sailing and destination. 


See also phrases under port, some of which 
are often associated with heu instead of 
port , thus lieu de dicharge , place of discharge, 
ligne (n f ), line 

tirer une ligne sur le papier, to draw a line on 
the paper 

souscnre une ligne (Assce), to underwrite 
a line. 

hgne a service regulier (navires), regular 
service line 

hgne aenenne ou hgne d’avion, air hue 
hgne d’abonne (TSlIph ), subscriber’s line 
hgne d’artSre (Ch. de f ), main lme ; trunk 
lme. 

hgne d’interet prive (Ch. de f. ou Teleph,), 
private lme 

hgne de charge (d’un navire), load hne. 
ligne de chemm de fer ou hgne ferree, railway 
hne; hne of railway. 

ligne de c6te [lignes de cdtes pi ] (GSogr.), 
coast lme. 

hgne de flottaison (d’un navire), water hne , 
hgne de flottaison en charge, load water hne. 
hgne de flottaison l&ge, light water lme 
ligne de navigation, shipping lme. 
ligne de tramway, tramway lme , tram line, 
hgne de vapeurs, hne of steamers 
ligne mterrompue (TSISph ), lme out of order 
hgne principal© (Ch. de f.), main hne * 
le pomt de jonction avec la hgne prmcipale, 
the pomt of junction with the main line, 
ligne principal© (TSISph.), direct exchange 
hne; exchange line See note under post© 
principal. 

hgne supplSmentaire (TSISph ), extension 
hne ; extension. See note under poste 
principal. 

hgne terrestre (TSISgr.), land hno. 
limitation (n /.), limitation : 

limitation de responsabilite des armements, 
des engagements des assureurs, limitation 
of liability (or responsibility) of shipowners, 
of liability of the underwriters 
limite (n /.), limit *. 

tout© Emission de billets de banque a ses limites, 
every issue of bank notes has its limits, 
acheter ou vendre dans des limites de pnx, 
to buy or sell within price limits, 
limit© d’age pour la mise k la retraite des 
fonctionnaires civils, age limit for 
pensioning civil functionaries, 
limites de dimensions ou de volume, de poids 
(des colis postaux), limits of size, of weight 
(of postal parcels) 

limite de la prime ou simplement limite (Bourse), 
hmit price at which option is abandoned. 
See explanation under prune, 
limits, -e (adj ), limited 

responsabiktS ImutSe (/.), limited liability. 
UmitS (telegramme dSposS en dermSre limite 
d’heure) (n.m ), telegram handed m near 
closing time 
limiter (v L), to limit • 

limiter ses chances de perte, la responsabilite 
de 1’armateur a ses propres lignes de naviga- 
tion, to limit one’s chances of loss, the 
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responsibility of the shipowner to his own i 
lines of shipping. 

liner (navire desservant nne hgne reguhkre) 

( n.m ), liner. 

lingot (n.m ), ingot: 

hngots an titre legal, ingots of legal fineness. 

liquidateur (pers ) (n.m ), liquidator * 

hquidateur d’une societe, liquidator of a com- 
pany 

liquidateur (Bourse de marchandises) (pers.) 

(n m.), clearing house clerk. 

liquidateur (Bourse de valeurs) (pers ) (n m.), 
settling room clerk. 

liquidation (n.f ) (Abrev . hq. ou liquid.), liquida- 
tion ; winding up : 

liquidation d’une societe, liquidation, winding 
up, of a company. 

society en liquidation (/.) (Abrev * fite e n liq. 

ou Soc. en liquid.), company in liquidation, 
liquidation judiciaire, liquidation, winding up, 
subject to supervision of court, 
liquidation yolontaire, voluntary liquidation; 
voluntary winding up. 

liquidation (d’une operation, d’un marche, d’une 
position) (Bourse) (n /.), closing (a trans- 
action, a bargain, a position [or a book]) 

liquidation (term©) (Bourse de valeurs) ( n /.) 

( Abr6v. • liq. ou liquid.), settlement ; 
account • 

primes en liquidation au 15 du mois procham 
(f.pl.), options till the account on the 15th 
of next month. 

liquidation courante ou simplement liquidation 
(Ahr&v. liq ct ou liquid, c* ou simplement 
hq. ou liquid.), current account, current 
settlement; this account 
cours en liquidation courante ou cours en 
liquidation (m.), price for current (or for 
this) account 

liquidation prochame (Abriv. . liq. pr. ou hq. 

proch ), next account ; new time, 
liquidation suivante, following account , en- 
suing settlement ; succeeding account, 
liquidation de fin de mois, on the Pans Bourse , 
the end month settlement (or account). 
See note under qurnze. 

liquidation de qumzame ou liquidation du 
qurnze, on the Pans Bourse , the mid month 
settlement (or account). See note under 
quinze. 

liquidation (Bourse de marchandises) (n /.), 
settlement (i.e., fixing the price in case of 
default) . 

des liquidations d’ office peuvent etre faites en 
cas de defaillance des contractants, official 
settlements can he made in case of default 
of contractants. 

liquidation (vente k has prix des marchandises, 
en vue d’un 6coulement rapid©) (n.f.), sale ; 
selling off. 

liquide (adj ), liquid ; wet : 
dette liquid© (/.), liquid debt, 
marchandises liquides (f.pl ) (opp. a mar- 
chandises shches), wet goods. 

liquid^, -6 (pers.) (n.), debtor (one whose affairs 
are being liquidated). 


liquider (v.t.) m See examples : 

liqmder une compagme, ses affaires, to 
liquidate, to wind up, a company, one’s 
affairs. 

liquider une dette, to liquidate, to discharge, 
to pay off, a debt. 

liquider une operation, un marche, une position, 
une valeur (Bourse), to close a transaction, 
a bargain, a position (or a book), a stock: 
acheteur qui doit ou liquider sa position ou se 
fair© reporter (m.), buyer who must either 
close 3ns position (or Ins book) or give on. 
Liqmder une operation (par virement au comptoir 
de liquidation) (Bourse de valeurs), to settle 
a transaction. 

liquider (v.i.), to liquidate , to close : 

societe qui liquid© (J ), company which 
liquidates, 

speculateur qui liquid© (m ), speculator who 
closes. 

se liquider (t?.r.), to liquidate; to close; to be 
closed : 

societe qui se liquid© (/.), company which 
liquidates. 

speculateur qui se liquid© (m.), speculator who 
closes. 

operations qui se liquident par un mouvement 
de titres ou de fonds (f.pl ), transactions 
winch are closed by the passing of stock 
or of money 

liquidity (n.f), hquidness. Gf coefficient de 
hqmdite ou degre de liquidity, 
lire (v t.), to read . 

ll import© que Ton lise attentivement les 
documents que l’on est appele a signer, it 
is important that one should read carefully 
the documents one is called upon to sign, 
lire entre les hgnes (jig.), to read between 
the lines. 

le proces-verbal de la dermere seance est lu 
et adopte, the minutes of the last meeting 
were read and confirmed, 
lu et approuve (invar.), read and approved, 
lire (cote de la bourse) (Abrev. : L), business 
done should have been : 

Actions X. Hier, lire — (Abrev Act. X. hi. — ), 
Erratum. — In yesterday’s List the business 
done in X. shares at — should have been — . 
Gf. cours nul & hier. 

Iiste (n /.), hst. 

hste de departs (navires), 3ist of sailings 
sailings list. 

list© de presence, list of those present, 
hste de smistres mantimes ou liste noire, hst 
of marine casualties ; casualty list ; blacklist, 
hste de souscripteurs, hst of subscribers (or 
of applicants) 

hste de souscnption, list of applications ; sub- 
scription list. 

liste des passagers, passenger list; hst of 
passengers. 

hste nominative des actionnaires, hst of names, 
nominal list, of shareholders, 
litige (n.m.), litigation, 
litigieux, -ease (adp), litigious : 

droits htigieux (m.pl.), litigious rights. 
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littoral (n m ), littoral ; coast ; shore ; seacoast ; 
seaboard 

littoral atlantique, Atlantic seaboard 

hvrable (adj ), deliverable . 
marcbandises en cours de production livrables 
a une epoque ulteneure (/ pi ), goods m 
course of production deliverable at a later 
date 

hvrable (Bourse de marcbandises) (Abrev. * liv.) 
(n on.) (opp. a dispomble), forward ; terminal , 
shipment ; for shipment . 
cours du liveable (m.), forward price , terminal 
price. 

cours : dispomble tant ; hvrable tant, prices : 
spot (or on the spot) so much ; shipment (or 
for shipment) so much. 

hvrable (Marche aux grams) (n.m ) (opp. a 
disponible ), futures , options : 
en hvrable sur la future campagne, les affaires 
quoique un peu plus actives que la semame 
precedent©, n’ont eu encore que peu 
d’importance, m futures (or options) on 
the coming campaign, business although a 
little more active than the previous week, 
was still only small. 

livraison (n f ), delivery ; delivering . 
hvraison a domicile, delivery at residence ; 
delivery at trader’s premises ; delivery : 
la hvraison a domicile est, en r&gle g6nerale, 
suspendue les dimanches, as a general rule, 
delivery is suspended on Sundays 
gares fermees les dimanches tant a la reception 
qu ’k la hvraison des marchandises (/ pi. ), 
stations closed on Sundays both for the 
receiving (or receipt) and delivering (or 
delivery) of goods 

hvraison de la cargaison, delivery of the cargo ; 

delivering the cargo, 
hvraison par erreur, misdelivery, 
hvraison par expr&s (Poste), express delivery, 
titres qui sont de bonne livraison (Bourse) 
(on.pl ), shares which are (or stock which is) 
good delivery. 

hvraison k term© (Bourse), forward delivery ; 
future delivery. Of. operations de change a 
terme. 

hvre (nf) ou livre sterling [livres sterling pi ] 
(Abr6v. : fioiiL. ou 1. ou kv. ou l.s. ou Ls. 
ou kv. st. ou hv. sterl.), pound ; pound 
sterkng 

kvre (registre) (n.m ), book; journal, day book; 
register: (See also registre, journal, and 
carnet.) 

livre a feuilles fixes (ou k feuillets fixes) ou 
kvre relie, bound book, 
kvre a feuilles mobiles (ou h feuillets mobiles), 
loose leaf book, 
hvre a inarches, bargain book 
hvre k souche ou livre a souches, counterfoil 
book; stub book. 

hvre auxihaire (Comptab ), subsidiary book, 
hvre d’achats ou hvre des achats ou hvre 
d’ achat, purchases book , purchases day 

book; purchases journal, purchase book, 
purchase journal; bought book; bought 
journal, invoice book. 


hvre d’actionnaires, share register, share 
ledger ; register of members, 
livre d’adresses, address book, 
hvre d’echeances, bill diary 
hvre d’effets, bill book, bill journal 
hvre d’ entree des effets ou hvre d’ entree ou 
livre copie d’effets ou hvre des num^ros 
(Banq ), bills received register, 
hvre d’entrees (en magasm), stock received 
book. 

hvre d’mventaire ou hvre des mventaires, 
balance sheet book 

hvre d’ordre ou hvre de statistique (opp a 
hvre de report ), memorandum book 
statistical book ; registry book. 
hvTe d’ordres ou hvre de commandes, order 
book. 

hvre de balance ou hvre de soldes ou hvre des 
balances de verification, balance book 
trial balance book, 
hvre de bord (Mar ), log ; log book 
livres de bord (Mar ), ship’s books, 
hvre de caisse, cash book 
hvre de comptabilite ou hvre de compte ou 
hvre de comptes ou livre comptable, account 
book ; book of account 

hvre de copie de lettres ou hvre de copies de 
lettres ou hvre copies de lettres, copy letter 
book; letter book 

hvre de d6pouillement, analysis book 
hvre de magasm, warehouse book 
hvre de petite caisse, petty cash book 
hvre de positions, position book 
hvre de reclamations, claims book 
hvre de renseignements, opinion list 
hvre de report, financial book , account book, 
hvre de nsques, risks book, 
hvre de signatures (Banq ), signature book ; 
autograph book 

hvre de sorties (de magasm), stock issued 
book 

hvre de stock ou hvre de magasm (Com ), 
stock book 

hvre de ventes ou livre des ventes ou hvre de 
vente ou hvre de (ou des) debits, sales book , 
daybook; sales day book; sales journal, 
livre des effets k payer, bills payable book, 
bills payable journal 

hvre des effets k recevoir ou hvre du porte- 
feuille, bills receivable book ; bills receivable 
journal 

hvre des entrees, receipts book, 
hvre des rendus, returns book 
hvre des rendus sur achats ou livre des rendus 
aux fourmsseurs, returns outwards book, 
hvre des rendus sur ventes ou hvre des rendus 
par les clients, returns inwards book 
hvre des timbres-poste ou hvre d’ entree et de 
sortie des timbres, postage book; stamp 
book. 

hvre des transferts, transfer register 
hvre ferme, hvre ouvert. See pagmer a hvre 
ferm6, a hvre ouvert. 
hvre fractionnaire, subsidiary book, 
hvre-journal [hvres-journaux pi ] (nm.) ou hvre 
j'ournal [livres journaux pi ] (Comptab.), 
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journal (journal proper or subsidiary journal). 

Cf. journal. 

livres (textures , comptabilite) (n.m pi.), hooks , 
accounts : 

tenir les livres d’une maison, to keep a firm’s 
books (or accounts). 

rechercher une difference dans les livres, to 
look for a difference in tbe books 
livres de commerce, in France, books winch, 
everyone m business is bound to keep : they 
are 3 m number, viz : — journal or lira 
journal or journal l&gal (journal), copie de 
lettres or lira de copie de lettres (letter book), 
and copie d’mventaire or lira d’inventaiies 
(balance sheet book). Of. soci^tes commer- 
ciales. 

Hvrer (v t ), to deliver : 

livrer des marchandises, les titres que Ton a 
vendus, to deliver goods, the stock which 
one has sold 

le capitame n’est pas oblige de hvrer les 
marchandises toutes a la fois ; il a la f aculte 
d’en faire la kvraison par series, the master is 
not obliged to deliver the goods all together , 
he has the right to make delivery of them 
in series. 

hvrer par erreur, to misdeliver : 
correspondance hvree par erreur a une personne 
autre que le veritable destmataire (/ ), postal 
packet misdelivered to a person other than 
the real addressee. 

hvrez a Fordre del X, deliver to the order of 
Mr X 

hvret (n.m ), booklet ; book, 
hvret d’ldentitd (accompagnant une lettre de 
credit, ou analogue) (m ), letter of indication 
hvret de deposant ou hvret nominatif ou hvret de 
caisse d’epargne ou simplement hvret (n m.), 
depositor’s book , deposit book; savings 
bank book 

livret-horarre [livrets-horaires pi.] (n m.), time 
table. 

hvret indicateur de la marche des trains (m.), 

railway ginde. 

hvreur (pers.) ( n m.), deliverer 
livreur (Bourse de marchandises) (pers ) (n m.), 
dehverer ; first seller 
kvreuse (n / ), delivery van ; van 
Lloyd (le), Lloyd’s- 

agent du Lloyd (m.), Lloyd’s agent, 
local, -6, -aux (adj ), local 
directeurs locaux (m pi.), local managers, 
local (n m,), place ; premises * 

la valeur locative annuelle des locaux occupes 
par F assure, the annual rental value of the 
premises occupied by the insured, 
locaux commerciaux, business premises, 
locality (n /.), locahty , place ; 
locahte agreee (pour un entrepot legal), 
approved place (for a bonded warehouse), 
locahte non agrte, unapproved place 
locataire (pers.) ( n.m . ou/), tenant; renter; 
hirer : 

locataire d’un coffre-fort, renter, hirer, of 
a safe 

locataire h bail, lessee; leaseholder. 


looateur, -trice (.pers )(».), lessor, 
locatlf, "ive (adj ), tenant’s ; tenants’ ; rental ; 
rentmg; lettmg; hiring : 
reparations locatives, tenant’s (or tenants’) 
repairs. 

risque locatif (m ), tenant’s third party risk, 
valeur locative (/ ), rental value; lettmg value; 
rental : 

la valeur locative annuelle des locaux occupes 
par Fassure, the annual rental value of the 
premises occupied by the insured, 
location (action de donner k loyer) («/.), lettmg 
location (action de prendre a loyer) (n /.), rent- 
mg, hiring ; hire; reservation; booking , 
tenancy : 

location de coffres-forts, rentmg, hiring, of 
safes 

location de chalands, barge hire, 
baches en location (Ch. de f.) (f.pl.), sheets on 
hire 

location de places (Ch. de f , etc ), reservation, 
booking, of seats. 

date d’echeance de location (/.), date of expira- 
tion of tenancy. 

location (pnx du loyer) (n /.), rent : 

payer sa location, to pay one’s rent, 
lock-out [lock-outs pi.] (fermeture temporaire des 
usmes et ateliers, deeidee par les patrons) 
(n.m.) (opp a greve), lockout 
locman (pers ) ( nm .), branch pilot See note 
under pilote. 

locomotive {n f ), locomotive; engine, railway 
engme : 

locomotive a voyageurs, passenger engine 
locomotive a marchandises, goods engine; 
freight locomotive. 

logte futs (c.-h-d logees dans des flits) (se dit des 
huiles) (opp k tiu, -e), m barrels, 
loi (r&gle) (n f ), law ; 

loi de Gresham (]£con. poht ), Gresham’s law : 
<c la mauvaise monnaie chasse 3 a bonne, * 
“ bad money drives out good.” 
loi de F off re et de la demande, law of supply 
and demand ; law of demand and supply : 

« valeur monte quand la demande depasse 
Foffre, et reciproquement, » “the value rises 
when the demand exceeds the supply, and 
vice versa.” 

les cours des frets vanent dans des proportions 
enormes suivant la loi de Foffre et de la 
demande (m pi), freight rates vary in 
enormous proportions according to the law 
of supply and demand, 
loi des moyennes, law of averages, 
loi du pavilion ou loi du pavilion du navire, 
law of the flag , law of the ship’s flag, 
loi (acte de Fautonte souverame) (n /.), act : 
loi de finances ou loi des finances, finance act. 
loi sur le timbre, stamp act. 
loi sur les societies, companies act. 
lorn de compte (§tre), to be a long way out , to be 
far from agreeing. 

lombard (n.m ) ou prei lombard (m.), lombard 
loan ; loan on collateral, 
long, longue (adj.) (Ant. court), long . 
une longue lettre, a long letter. 
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placement a long terme (m*), long term m vest- 
ment ; long dated investment, 
efiets a longues eeheances ( m.pl .)» long dated 
bills , long bills 

long eonrs (m ) (opp a cabotage ■), deep-sea naviga- 
tion ; ocean navigation ; deep-sea voyage ; 
ocean voyage , foreign voyage . 
navire partant pour le long cours (m ), ship 
sailing on an ocean voyage (or on a deep- 
sea voyage) ; ship leaving for a foreign 
voyage 

Note . — Specifically, m France, long cours is 
navigation between European ports of the 
one part and all foreign and colonial ports 
outside Europe of the other part, with the 
exception of Mediterranean ports. Cf. note 
under cabotage, and cf fret de, merchandises 
de, navire au, voyage au, long cours. 
le long du bord See under le. 
long-courrier [long-courriers pi] (n.m ), foreign- 
going ship ; ocean-going vessel, 
lot (partie) (n m ), lot ; parcel • 
lot de marchandises, lot, parcel, of goods, 
lot (Bourse de marchandises) (nm), load 
le nombre d’unites renfermies dans un lot, 
the number of units contained m a load, 
lot (Fra ) (n m ), prize . 

obligations k lots (/ pi ) , prize bonds 
loterie (n /.), lottery. 

louage ( n m ), letting ; renting , hiring ; hire : 
louage d’un navire, de services, hiring, hire, of 
a vessel, of services. 

louer ( v.t ), to let ; to rent ; to hire ; to reserve , 
to book. 

louer au mois une niaison, to let, to rent, a 
house by the month. 

louer a hail ou simplement louer, to let on 
lease ; to lease : 


le preneur est tenu de restituer la chose louee 
a la fin du bail, the lessee is bound to restore 
the leased property at the end of the 
lease. 

louer une place dans un tram, to reserve, to 
book, a seat in a tram. 
k loner, to let ; to be let , for hire : 
locaux a louer (m.pl ), premises to let (or to 
be let) 

lourd, “6 (adj ), heavy . 

marchandises lourdes (f pi ), heavy goods, 
les diamantif&res sont lourdes (Bourse) (f pi ), 
diamonds are heavy, 
lourdeur (n /.), heaviness, 
loyal, «e 9 -aus (adj.), fair : 

quakte loyale et marchande (/.), fair average 
quality. 

loyer (n.m ), hire ; rent * 

loyer de l’argent (ou des capitaux), price (or 
hire) (or rent) of money . 

Fabaissement du loyer de F argent a certaine- 
ment contribue au mamtien de la prosperity 
economique (m ), the lowering of the price 
of money has certainly contributed to the 
maintenance of economic prosperity, 
payer un loyer 41evd (ou des loyers yiev6s), to 
pay a high rent. 

loyer de bureau, rent of office ; office rent, 
loyer d’avance, rent in advance. 

See also example under fennage. 
loyers des gens de mer (m.pl), seamen’s wages, 
lu et approuve (invar ), read and approved, 
lucratif, -ive (adj ), lucrative , profitable : 

commerce lucratif (m ), lucrative (or profitable) 
trade. 

lutter ( v.i ), to fight . 

lutter contre la concurrence ytrang^re, to fight 
(or to fight against) foreign competition. 


M 


M. [MM. ou M rs pi ] (Monsieur [Messieurs pi]), Mr 
(written before the surname ) ; Esq. (form of 
epistolary address, written after the surname) 
[Messrs pi (written before the surname)] . 

M. X., Mr X. ; X. Esq 

MM X & C ie , Messrs X. & Co. 

machine (locomotive) (nf), engine; railway 
engine, locomotive 

machine k additionner (/.), adding machine ; 
adder : 

machine k additionner pour tous travaux 
d’analyse, adding machine for all analysis 
work. 

machine k additionner visible, visible adding 
machine. 

machine k additionner et a soustraire (/ ), adding- 
subtracting machine. 


machine k adresses ou machine k faire les adresses 
(/.), addressing machine, 
machine k affranchir ou machine k timbrer ou 
machine pour Pafiranchissement du coumer 
(/.), stamp affixing machine, 
machine k calculer (/.), calculating machine 
machine k copier le coumer (/.), letter copying 
machine. 

machine k dieter (/.), dictating machine 
machine k denre (/), typewriter; typewriting 
machine ; writing machine : 
machine a eenre k plat, flat writing machine, 
machine a 4cnre comptable, typewriter ac- 
counting machine : 

machine k eenre comptable pour tous travaux 
de comptabiht6, typewriter accountmg 
machine for all bookkeeping work. 
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machine a ecnre comptable pour trav&ux 
de facturation, typewriter accounting 
machine for invoicing work 
machine a ecnre portative, portable type- 
writer. 

machine k ecnre silencieuse, noiseless type- 
writer. 

machine a ecnre standard, standard type- 
writer 

machine a ecnre visible, visible writing 
machine. 

a la machine, typewritten: 
factures a la machine (/ pi ), typewritten 
invoices. 

machme a facturer (/.), invoicing machine, 
billing machine. 

machme k multiplier ou machme multiphcatrice 

(/.), multiplying machme. 

machme a stenographic! (/ ), shorthand machme ; 
stenograph. 

machme comptable (/), accounting machme j 
bookkeeping machme : 

machme comptable automatique-coupons, au- 
tomatic bookkeeping machine for dividend 
work 

machine comptable automatique pour com- 
pagmes de distribution d’energie, automatic 
bookkeepmg machme for public utility 
consumers’ accounting. 

machine comptable automatique pour comptes 
courants banque et releves, automatic book- 
keeping machine for bank ledgers and 
statements. 

machine comptable automatique pour comptes 
courants et releves, automatic bookkeepmg 
machine for posting ledgers and statements 
machine comptable automatique pour mventaire 
permanent, automatic bookkeepmg machme 
for stores records work 

machme comptable automatique pour travaux 
de paie, automatic bookkeepmg machme for 
pay roll work 

machme comptable dcrivant k plat, flat writing 
accounting machine. 

machine marine (/ ), marine engme. 

machines (n f pi , ), machinery : 

chaudi&res, machines, et tout ce qui s’y rattache, 
boilers, machmery, and everything connected 
therewith. 

magasro. ( nm ), warehouse , store ; stores 

magasms gdneraux In France, free warehouses 
which receive goods on deposit, with the 
object of facilitating sales or loans on 
the security of the goods so deposited. 
Magasins giniraux are nearly all public 
bonded warehouses They are then some- 
times called magasms g6n6raux-entrepdts, 
free and bonded warehouses Cf. entrepot 
and warrant (n m.) 

magasin (compte du grand hvre), stock. 

magasin-cale [magasms-calesph] (Douanes) (n.m ), 
bonded shed, sufferance wharf See note 
under cale. 

magasin d’approvisionnement (m.)* storeroom. 

magasmage (» m.), storing ; storage; ware- 
housing : 


le droit de magasmage dans Pentrepdi, the 
right of warehousing in bond (or of storing) 
(or of storage) m a bonded warehouse, 
magasmage (frais d’emmagasinage) (n m.)> ware- 
house charges; warehousing charges; 
storage charges. 

magasmer (v t ), to store ; to warehouse, 
magasimer (pers ) (nm), storekeeper ; ware- 
houseman 

magnat (pers.) (n m ), magnate : 

un magnat de la finance, a financial magnate, 
mam courante (/), rough book; waste book, 
blotter. 

mam courante de caisse (Banq.), counter 
cash book ; teller’s cash book, 
mam courante de recettes ou mam courante 
d’entree (Banq.), received cash book; 
received (counter) cash book, 
mam courante de depenses ou mam courante 
de sortie (Banq.), paid cash book; paying 
cashier’s counter cash book, 
main-d’ceuvre [mams-d’oeuvre pL] (n.f.), labour : 
le prix de mam-d’ceuvre et celm des matures 
premieres, the cost of labour and that of 
raw materials. 

mamtemr (v t.), to maintain ; to keep . 

maintemr le dividend© k 5 0/0, to maintain the 
dividend at 5%. 

se mamtenir (y r ), to be maintained (or kept ) ; 
to keep : 

Faction X. se mamtien k 262, X. shares were 
maintained (or X. shares kept) at 262 
francs 

mamtien (n.m.), maintenance , keeping . 

mamtien de la prosperity economique, main- 
tenance of economic prosperity, 
maison (edifice) (n.f ), house 

prendre une maison k bail, to take a house on 
lease 

maison (etabkssement de commerce) (n /.), house , 
firm: 

maison a succursales multiples, multiple firm, 
maison d’armement, shipping house ; shipping 
firm. 

maison d’emission, issuing house, 
maison d’escompte, discount house, 
maison de banque, banking house; banking 
firm , bank. 

maison de commerce, business house, house 
of busmess ; commercial house , firm, 
maison de commission, commission house 
maison de contre-partie, bucket shop; cover 
snatching firm Of contre-partie, contre- 
partiste, faire la contre-partie, and se fair© la 
contre-partie. 

maison mk re, parent house, 
maison succnrsale, branch house, 
maitre (pers.) (n.m ), master , captain : 

le capitame est maitre de son navire apr&s Dieu, 
the captain is master of his ship under 
God. 

« Ah ! si j’avais ete Maitre de la Mer J . . » 

Napoleon, k Sainte-Hel&ne, “ Ah l if I had 
been Master of the Sea * . . Napoleon, 
at Saint Helena 

maitre au cabotage, master of coasting vessel. 


7 * 
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maitre olero (m.)> managmg clerk (m a lawyer’s 
office) 

maitre d@ poste, postmaster 
maitre et prepose, master and servant 
se trouver maitre de la situation, to find oneself 
master of the situation, 

maitre (titre donne aux gens de robe) (Abrev , 
Me [Mes pi ]), Mr 
maitre un tel, Mr So-and-so 
maj sure partie {/ ), major part *. 
association composee en majeure partie d’etran- 
gers (/ ), association composed for the major 
part of foreigners 

maj oration (n f ), increase ; overvaluation , over- 
estimate , overcharge * 

valeur de facture sans aueune maj oration (/.), 
invoice value without any increase, 
maj oration des valeurs formant l’aotif d’un 
bilan, overvaluation of the assets m a balance 
sheet. 

majorer ( v.t ), to increase ; to add something to , 
to overvalue , to overestimate ; to over- 
charge m 

majorer le prix d’achat pour couvrir ses frais, 
to increase, to add something to, the purchase 
price to cover one’s expenses 
majorer les valeurs d’echange, to overvalue the 
exchange. 

majorer une facture, to ovei charge m an 
invoice. 

majorite (n /), majority 

etre elu (-e) a la majority des suffrages ( ou des 
voix), to be elected by a majority of votes, 
malhonnete ( adj ), dishonest 
malhonnetement ( adv ), dishonestly 
malhonnefcete (n f ), dishonesty • 
malhonnetete d’un depositaire, dishonesty of 
a trustee 

mall [mails pi ] ( n.m ) (Ant bom), shortage ; 
short , deficit ; deficiency : 
mahs et boms de caisse {ou dans l’encaisse), 
cash shorts and overs 
maile (Poste) (n f ), mail ; post * 
la maile de l’lnde ou la malle des Indes, the 
Indian mail 

maile de nuit, night mail 
maile (paquebot-poste) [n f ), mail steamer ; mail 
boat ; mail packet 
malversation (n / ), embezzlement : 

malversation de fonds, embezzlement of money, 
mandant (pers ){nm), principal ; mandator . 
mandant et mandataire, principal and agent, 
mandator and mandatary See example 
under mandat. 

mandat (fonctions, obligations deleguees) (n m.)> 
mandate , order , instructions , trust * 
pays place sous mandat fran^ais (m ), country 
placed under French mandate. 

1’ assembles doit, chaque annee, nommer des 
commissair-es ; elle peut aussi renouveler leur 
mandat (//), the meeting must, every year, 
appoint auditors; it can also renew their 
mandate* 

F obligation pour le mandataire de justifier de 
Pex^eution de son mandat cesse lorsque le 
mandant lui a donne decharge (/ ), the 


obligation of the agent to prove the per- 
formance of his trust {or the carrying out of 
his instructions) ceases when the principal has 
discharged him. 

mandat d’assurer donne avant la connaissance 
du smistre, order {or instructions) to insure 
given before knowledge of the accident 
mandat (procuration) (nm.) (Abrev * mat 0 u 
mdt ou m.), procuration , power ; power of 
attorney ; proxy * 

un mandat suppose un contiat par lequel nne 
personne est charg6e par une autre de la 
representer et d’agir au mieux des mterets 
qui lui sont confies, a power of attorney 
supposes a contract by which a person is 
charged by another to represent him and to 
act m the best of the interests entrusted to 
him, 

mandat general, general power 
mandat special, special power; particular 
power 

formule de mandat pour une assemble generale 
d’actionnaxres (/.), form of proxy for a 
general meeting of shareholders 
mandat (effet de commerce) (71 m ), bill , draft, 
mandat {nm) ou mandat de paiement (Banq ), 
Older, order to pay, order for payment, 
cheque; withdiawal notice; notice of with- 
drawal of funds . 

le cheque est un mandat de paiement adress6 
au banquier, a cheque is an order to pay 
addressed to the banker 
mandat de versement, mandat-lettre de credit. 

See under compto courant postal, 
mandat de virement (Banq ) See under 
virement (Banq ) 

mandat de voyage, traveller’s cheque ; cheque 
for travellers ; ciroular note, 
mandat de poste ou mandat-paste [mandats-poste 
pi] {nm) ou mandat postal ou simplement 
mandat {nm,), money order, post office 
order , order [/See note {last paragraph) under 
compte courant postal ] 
mandat-carte [mandats- cartes pi ] {n.m ), card 
money order. 

mandat-contribution [mandats-contributions 
pi ] {n m.), free money order for payment of 
taxes 

mandat d’abonnement In France, a special 
inland money order for payment of sub- 
scriptions to newspapers 
mandat de poste international ou simplement 
mandat international, international money 
order , imperial or foreign money order, 
mandat de recouvrement In France, a debt 
collecting order — the French post office 
undertakes the collection of amounts payable 
on invoices, bills of exchange, etc 
mandat de remboursement, trade charge 
money order. 

mandat-lettre [mandats-lettres pi ] (n.m ). In 
France, a letter money order, having a space 
for correspondence. 

mandat telegraphique, telegraph money order, 
mandataire (pers.) (nm ou /), mandatary, 
mandatory ; agent ; attorney ; proxy : 
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les admimstrateurs sont les mandataires de la | 
societe charges de la gestion des affaires 
sociales (m pi ), the directors are the man- ! 
datanes of the company, entrusted with the | 
management of its business 
la compagme agit settlement a titre de manda- 
taire des autres compagmes, the company 
acts only as agent for the other compames 
le capitame est le mandataire legal qui 
represente 1’armement pour tout ce qui 
concerne le navire qu’il commande, the 
captain is the legal agent who represents the 
shipowners m all that concerns the ship he 
commands 

1’assur^ ou son mandataire (m ), the insured or 
his agent. 

les actionnaires ont le droit de se faire repre- 
senter par des mandataires dans toutes les 
assemblies (m pi ), the shareholders have the 
right to he represented at all meetmgs by 
proxies 

mandate! ( v t ), to issue an order for the payment 
of ; to authorize the payment of 
mandater des frais de voyage, to authorize the 
payment of travelling expenses 
mantle (on), a message states 

on mande de Lisbonne que , a message 
from Lisbon states that 

manger ( employe metaphonquement) (v t ), to eat, 
to eat up 

dissipateur qui mange le fonds et le revenu (m ), 
spendthrift who eats up the capital and the 
income 

mamement ou maniment (n.m ), handling , 
management , conduct , care 
confier a quelqu’un le mamement de sommes 
importantes, to entrust the handling of large 
sums of money to someone 
mamement des demers publics, care, handling, 
of public money 

mamer (v t.), to handle , to manage , to conduct 
mamer des affaires, to handle, to manage, to 
conduct, business 

mamer des fonds considerables, to handle 
considerable sums of money, 
mamfeste (n m), manifest 
le manifesto est 1’etat ditaille des marchandises 
formant le chargement d’un navire, a 
manifest is a detailed statement of the goods 
forming a ship’s cargo 
mamfeste d’entree, inward manifest 
mamfeste de cabotage, coasting manifest 
mamfeste de douane, customs manifest 
mamfeste de fret, freight mamfest 
mamfeste de sortie, outward manifest 
manifesto de transit, transit mamfest 
mamf ester (v t ), to manifest 

marchandises reguh&rement manifestoes (/ pi ), 
cargo properly manifested 
manifold (n m ), manifold book 
manipulation (mamement) ( n f ), handling . 
les fonctions du caissier consistent dans la 
manipulation des fonds (/ pi ), the work of 
the cashier consists in the handling of the 
cash 

manipulation (tripotage) (n f ), manipulation. 


mampuler (v t.), to handle , to manipulate, 
manoeuvre (d’un navire) (n f ), handling : 

ce qu’on demand© avant tout an capitame, 
c’est la manoeuvre du navire, what is 
required above all of the captain is the 
handling of the ship 
manoeuvre! un navire, to handle a ship 
manquant, -e (adj ), missing 
cobs manquants (m pi ), missing packages, 
manquant (s’emploie souvent an plunel) (n m.), 
shortage , short , deficiency ; loss 
manquant en caisse, shortage, short, de- 
ficiency, m the cash 

armateur responsable des manquants (m.), 
owner liable for shortage (or shortages) (or 
loss). 

manquant en poids, en nombre, par coulage k 
la suite de fortune de mer, loss m weight, m 
number, by leakage as a consequence of a 
peril of the sea. 

manquants provenant de Pmsuffisance des 
emballages, loss arising from insufficient 
packing. 

manque (n.m.), want, lack, shortage, short ; 
deficiency * 

manque d’argent, de fonds, de confiance, de 
diligence, de soms, d’affaires, want, lack, of 
money, of funds, of confidence, of diligence, 
of care, of busmess 

manque en caisse, shortage, short, deficiency, 
m the cash. 

manque de fonds (Banq ), no funds , no effects, 
de manque, wanting ; missmg , short 
trouver 20 francs de manque dans un sac de 
1 000 francs, to find 20 francs missmg m a 
1,000 franc hag , to find a 1,000 franc bag 
20 francs short 

manque (sans affaires) (Bourse de marchandises) 
(Abriv. M.), no dealings, 
manquer (laisser echapper) (v t ), to miss : 

manquer un tram, un bateau, une corres- 
ondance, une occasion, to miss a tram, a 
oat, a connection, an opportunity, 
manquer (ne pas faire honneur a ses engagements , 
faire failhte) (v i ), to default ; to fail : 
commer§ant qui est oblige de manquer (m ), 
merchant who is compelled to default, 
banque qui a manque (/.), bank which has failed, 
manquer a ses engagements, a son devoir, to 
fail m one’s engagements, m one’s duty, 
manquer (etre de moms) (v % ), to be missmg. 
si une partie des objets manque k la hvraison, 
if a part of the articles is missmg on delivery, 
manquer de, to want , to be m want of , to be in 
need of; to lack* 

manquer d’argent, to want, to be m want of, 
to lack, money. 

manquer de capacite pour les affaires, to lack 
capacity for busmess. 

manufacture (fabnque) (n f ), manufactory , 
factory ; works 

manufacturer (v t ), to manufacture, 
manufactuner, -ere (pers ) (n ), manufacturer, 
manuscrit, -e (adj ), manuscript ; written , m 
wntmg . 

formule impnmee qui porte les indications 
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manuscntes suivantes (/ ), printed form which 
contains the following written particulars (or 
the following particulars in writing) 
manutention (gestion) (nj ), handling ; manage- 
ment ; care * 

manutention de la cargaison, handling cargo, 
manutentions maniimes, stevedoring 
manutention des deniers publics, care, hand- 
ling, of public money. 

iaisser a un homme sur la manutention de ses 
affaires, to leave the management of one’s 
ffairs m the hands of a reliable man 
manutentionner (v t ), to handle ; to manage : 
la valeur des marchandises manutentionnees 
dans le port, the value of the goods handled 
m the port. 

le tonnage manutentionne pendant l’ann4e, 
the tonnage handled during the year 
xnarasme (n m ), stagnation ; dullness ; dulness * 
le marasme general des affaires, the general 
stagnation (or dullness) of business 
marc le franc (an) ou marc la livxe (an), pro rata ; 
m propoition ; proportionally . 
repartir le pnx des biens d’un debiteur entre ses 
creaneiers au marc le franc de leurs creances, 
to distribute the amount realized by a 
debtor’s property among his creditors pro 
rata to their debts. 

les assureurs contribueront au marc le franc 
(m pi ), the underwriters will contribute pro 
rata (or proportionally) 

les a varies communes sont supportees par le 
chargement, par le navire, et par le fret, au 
marc le franc de leur valeur (f pi ), general 
average is borne by the cargo, the ship, and 
the freight, m proportion to their value 
marchand, *-e (adj ), merchantable , merchant , 
mercantile ; commercial , marketable ; 
market (used as adj ) ; saleable ; salable ; 
sale (used as adj.) : 

marine marchande (/ ), mercantile marine , 
commercial marine ; merchant marine, 
valeur marchande (/.), sale value; saleable 
value ; market value ; marketable value, 
quak te loyale et marchande (/.), fair average 
quality 

marchand, -e (pers ) (n ), dealer ; trader 
marchand au detail ou marchand detaillant, 
retail dealer (or trader) ; retailer, 
marchand de journaux, newsagent 
marchand en (ou de) demi-gros, wholesale 
trader (or dealer); wholesaler. See note 
under gros ou gros commerce, 
marchand en (ou de) gros, direct trader. See 
note under gros ou gros commerce, 
marchandage (n m.), bargaining , haggling, 
marchander (v.t ), to bargain , to haggle, 
marchandise (n.f.) ou marchandises (n.f.pl.), 
goods, merchandise; commodity; com- 
modities; cargo; freight 
marchandises acquittees, duty-paid goods, 
marchandises d’entrepdt ou marchandises entre- 
posees, bonded goods. 

marchandises d’ongme (ou de provenance) 
4trang&re, goods of foreign origin 
marchandises dangereuses, inflammables, ou 


explosibles, dangerous, inflammable, or 
explosive goods. 

marchandises de cabotage, coasting cargo 
marchandises de grande Vitesse ou marchan- 
dises de la messagene, parcels ; parcels and 
other merchandise by passenger tram, 
passenger steamer, or aeroplane, 
marchandises de long cours, foreign cargo, 
marchandises de retour (readmission en fran- 
chise) (Douanes), returned goods, goods 
returned , goods brought back 
marchandises destmees a 1’exportation, goods, 
merchandise, commodities, intended for 
export. 

marchandises du pont, deck cargo, 
marchandises faiblement taxees (ou tariffs) 
(Douanes), low-duty goods, 
marchandises fortement taxees (ou tariffs), 
high-duty goods 

marchandise(s) franche(s) de tout droit ou 
marchandise(s) exempte(s) de droits ou 
marchandise(s) libre(s) a l’entree ou mar- 
chandise(s) exempte(s), duty-free goods , 
free goods ; uncustomed goods 
marchandises 16g&res ou marchandises de 
cubage ou marchandises d’encombrement, 
measurement goods; measurement cargo, 
measure goods ; light goods , light freight, 
marchandises liquides, wet goods, 
marchandises lourdes ou marchandises pon- 
dereuses, weight goods , weight cargo , dead 
weight ; dead-weight cargo ; heavy goods ; 
heavy freight 

marchandises mises en consommation (Dou- 
anes), goods for home use. 
marchandises non acquittdes, uncustomed 
goods (having paid no duty). 
marchandise(s) passible(s) de droits ou mer- 
chandise^) sujette(s) k des droits ou mar- 
chandise(s) payant des droits de douane ou 
marchandise(s) tarif6e(s) ou marchandise(s) 
tax4e(s), dutiable goods 
marchandises p6rissables, perishable goods, 
perishable merchandise 
marchandises s£ches, dry goods 
les bagages des voyageurs ne sont pas con- 
sider^ comme marchandises (m.pl,), passen- 
gers' luggage is not considered as merchandise 
les lettres de change n’dtant qne le signe 
representatif des monnaies, penvent etre 
considdr6es comme une marchandise que Ton 
vend ou que Ton ach&te k un pnx plus ou 
moms 6Ieve (/ pi ), bills of exchange being but 
the representative sign of money, can be 
considered as merchandise, which is sold or 
bought at a greater or less price 
marchandises ou marchandises generates (compte 
de marchandises) (Comptab ), goods, goods 
account. 

marche (n.f ), running; sailing, 

charbon destine a la marche de la machine (m,), 
coal for running the engine 
marche des trams, running of trains 
renseignements sur la marche des navires k 
travers les mers (mpl), information on the 
sailing of ships across the seas 
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navire en marche (m ), ship under way. 
marche a la vapeur ou simplement marche 
(d’un navire), steaming, 
march© k la voile ou simplement marche (d’un 
navire), sailing 

marche k anivre (/.), procedure, 
marche (convention en general) (n.m.), agree- 
ment ; contract : 

rompre un marche, to break an agreement. 
march6 (convention d’ achat ou de vente) (n m.), 
contract ; bargain ; transaction ; dealing , 
deal : 

admmistrateur qui a passe des marches avec 
la society (m ), director who has entered into 
contracts with the company, 
faire un marche avantageux, to make a good 
bargain ; to do a good deal, 
marche a prime ou marchd hbre ou marche 
conditionnel (Bourse), option bargain ; 
option. See examples under prime (march! 
h prime). 

marche k prime pour lever, call ; call option ; 
buyer’s option. 

marche a prime pour livrer, put; put option; 
seller’s option. 

march6 k term© ou march6 a livrer (Com.), 
transaction on (or upon) credit , time bargain, 
marche a term© ou marche h livrer (Bourse de 
marchandises), forward transaction. 

Note . — Properly, marcM a terme refers to a 
forward transaction done on the marche 
reglemente and marche a livrer to a transac- 
tion on the march l hbre (See these terms 
under marche commercial.) The difference 
between transactions done on the marche 
reglemente and those done on the marche 
hbre is that whereas on the latter the type 
and quality of the goods, as also the terms 
and conditions, are as may be mutually 
agreed and not subject to set and uniform 
regulations, on the former, with the sole 
exception of the price, everything is regu- 
lated according to fixed and uniform 
rules. 

march6 h terme ou marche a livrer (Bourse de 
valeurs), settlement bargain; dealing for 
the settlement; transaction for the settle- 
ment ; bargain for account ; time bargain, 
marche k terme ferme (Bourse de marchandises), 
transaction for future delivery during specified 
periods. 

maroh6 au comptant (opp. a marche d terme), 
cash bargam ; bargain for cash ; bargain for 
money; cash transaction; transaction for 
cash ; cash deal ; dealing for money, 
marche de speculation, speculative bargain, 
marche en (ou par) fili&re (Bourse de marchan- 
dises), connected contract. See example 
under filler e. 

marche ferme, firm bargain; firm deal See 
examples under prime (marche & prime), 
marche hors caisse (Bourse de marchandises), 
contract not registered with the clearing 
house. See caisse de liquidation, 
marche par caisse, contract registered with the 
clearing house See caisse de liquidation. 


marche (etat de 1’offre et de la demands) (Bourse) 
(n.m ), market 

le marche a hausse, the market has risen. 
il n’y en a pas sur le marche, there are none on 
the market. 

marche etroit, limited market 
titres qui n’ont qu’un marche etroit ( mpl .), 
shares which have only a limited market, 
marche large, free market : 
large marche amme en actions X. vers 160 fr , 
lively free market in X. shares round about 
160 francs. 

marche (emplacement oh 1’on offre les produits k 
vendre; ville; contree, compartment de 
bourse) (n.m ), market : 
marche a terme ou marche du terme (Marche 
des produits colomaux) (Bourse de marchan- 
dises), terminal market, 
marche a (ou du) terme (Marche aux grams) 
(Bourse de marchandises), futures market; 
options market. 

marche k (ou du) terme (Bourse de valeurs). 

See note under marche des valeurs 
marche apr&s-bourse, street market, 
marche au (ou du) comptant, cash market, 
marche aux bestxaux, cattle market, 
marche aux (ou des) grains, com market; 

corn exchange , grain market (or exchange), 
marche commercial, produce market 
Note . — The French produce markets, held on 
the produce exchanges, consist of two distinct 
markets, (1) a marche reglemente (regulated 
or official market under the control of a 
syndicat [committee] — m Paris, called 
Syndieat general de la Bourse de commerce 
de Pans), and (2) a marche litre (open 
market) (See note under marche a terme ou 
marche k livrer, above.) Public sales (rentes 
pubhques) are also held. 

Moreover, on the French produce ex- 
changes there exist the marche an comptant, 
and the marche a terme. 

In principle, goods of any kind can he 
dealt m on any bourse de marchandises , hut 
m practice, each important commercial 
centre is specialized and deals principally 
m certain goods. Thus, coffee and general 
colonial produce is dealt m at Marseilles, 
Bordeaux, and Havre ; wool at Havre, 
Roubaix and Tourcomg At Pans, dealings 
take place m gram, flour, rice, seeds, 
alcohols, oils, sugar, rubber, hides, minerals, 
metals, etc. 

The French term bourse de marchandises 
or bourse de commerce has a very much wider 
application than the English term produce 
exchange. As a matter of fact, no exchange 
in London is nominally designated produce 
exchange. Produce such as tea, sugar, 
spices, dried fruits, essential oils, chemicals, 
etc., is dealt in at the London Commercial 
Sale Booms (often called Mincmg Lane, 
from the name of the street in which it is 
situated). Wheat and other grain, flour, 
seeds, oilseeds, oils, and the like, on the 
Baltic Exchange, which is also the Shipping 
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Exchange {full title Baltic Mercantile and 
Shipping Exchange). Wheat and other 
grain, flour, seeds, oilseeds, and the like, are 
also dealt m on the London Com Exchange 
(often called Mark Lane, being situate m 
that street), where samples are exhibited. 
(No samples are exhibited m the Baltic 
Exchange ) Coal is dealt m on the Coal 
Exchange, metals on the Metal Exchange, 
rubber on the Eubber Exchange, wool on the 
Wool Exchange, furs on the Fur Exchange, 
hops on the Hop Exchange, fruit on the 
London Fruit Exchange, etc 

The term produce broker (translated in this 
dictionary as courtier de marchandises ) is, 
however, used m London, but is practically 
confined to a colonial produce broker, a 
Mincing Lane broker. A broker on a corn 
exchange is called a gram broker , one on the 
metal exchange a metal broker , and so on 
with each m turn 

marches d’outre-mer, oversea markets, 
march! de F argent ou march! monetaire ou 
march! des monnaies ou marche des capitaux, 
money market 

les banques d’emission sont le regulateur du 
marche de Fargent (f pi ), the banks of 
issue are the governors of the money market 
march! de Feseompte, discount market, 
marche de Feseompte hors banque, open 
discount market 
march! de l’!tam, tin market 
march! de la mati!re premi!re, commodity 
market. 

march! des actions ou march! des actions . . 

ou march! des titres {ou du titre) ou march! 
de la valeur, market m the shares ; market 
m . . shares ; market m the stock • 

le march! des actions X. s’ameliore l!g!rement, 
the market in X. shares improved slightly, 
cela a suffit pour impressionner le marche du 
titre, that was sufficient to make an im- 
pression on the market m the stock, 
march! des affrbtements, chartering market; 
charter market 

march! des affr!tements en retour, homeward 
charter market. 

march! des changes ou march! cambiste 
ou marche des devises, foreign exchange 
market. 

march! des changes h terme, forward ex- 
change market. 

march! des cotons ou march! du coton ou 
march! cotonmer, cotton market, 
marche des droits de souscnption, rights 
market. 

march! des !missions, issue market, 
marche des frets, freight market, 
march! des m!taux, metal market, 
march! des p!trohf!res (Bourse), oil market, 
march! des « Pieds Humides. » See under 
pieds humides. 

march! des valeurs ou march! des titres, stock 
market ; share market : 
la Bourse de Pans se compose de deux grands 
marches, le march! official {ou le march! en 


Bourse) {ou le parquet), h la t!te duquel sont 
les agents de change nommes par le gouverne- 
ment et qui se reumssent au parquet dans 
une partie close par des barn!res et appel!e 
la corbeille (le nombre des agents de change 
pr!s de la Bourse de Pans est soixante-dix) ; 
le second marche port© le nom de coulisse 
(ou march! en banque) {ou march! des 
valeurs en banque) (ou march! hbre) (ou 
syndicat de banquiers) , il se tient en dehors 
du palais de la Bourse sous le p!nstyle, 
il est libre, inais ce sont des banquiers 
speciaux appel!s coulissiers (ou banquiers en 
valeurs), reunis en syndicat, qui y traitent 
la plus grande partie des operations. Ils 
sont subdivises Fun et l’autre en trois 
marches sp!ciaux * le marchi du (ou au) 
comptant , le marche du (ou a) terme , et le 
marche de la rente Pendant les heures de 
bourse, le marche (ou le syndicat) des 
banquiers en rente ou coulisse des rentes est 
toler! h Fmt!rieur de la Bourse h gauche de 
la corbeille ( Nota — En coulisse le marche 
du comptant s’appelle aussi syndicat des 
banquiers en valeurs au comptant , et le 
marche du terme s’appelle aussi marche des 
taleurs a terme ou syndicat des banquiers en 
valeurs d terme), the Paris Bourse (stock 
exchange) consists of two big markets, the 
march! officiel (or the march! en bourse) (or 
the parquet), at the head of which are the 
agents de change (stockbrokers) nominated by 
the government and who meet m the 
parquet m a part enclosed by barriers and 
called the corbeille (the number of agents de 
change accredited to the Pans Bourse is 
seventy) , the second market bears the 
name of coulisse (or march! en banque) (or 
march! des valeurs en banque) (or march! 
libre) (or syndicat de banquiers) , it is held 
outside the House under the peristyle 
(colonnade) , it is free, but special brokers, 
called coulissiers (or banquiers en valeurs), 
united to form a syndicate, do most of the 
business Both are subdivided into three 
special markets the mar chi du (or au) 
comptant (cash market), the mar chi du (or d) 
terme (settlement market), and the marchi 
de la rente (rente market). During stock 
exchange hours, the marchi (or the syndicat) 
des banquiers en rente or coulisse des rentes is 
tolerated inside the House to the left of the 
corbeille. ( Note — In the coulisse , the 

marchi du comptant is also called syndicat des 
banquiers en valeurs au comptant, and the 
marchi du terme is also called marchi des 
valeurs d terme or syndicat des banquiers en 
valeurs d terme.) Of. march! hors cote 
Note — As newspaper headings, and the like, 
Au Parquet means On the Marchi officiel, 
En Banque or En Coulisse means On the 
Marchi en Banque or Coulisse Sous le 
pinstyle also means On the Coulisse, but is 
sometimes used to refer to the prices on the 
marchi hors cote, in contradistinction to Au 
Parquet and En Banque . 
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Note — Unlike in London, where broker deals 
with jobber (or dealer ), in Paris, broker deals 
with broker , and the other broker dealt with 
is called the contre-partie, q.v. 
marche du caoutchouc on marche des caout- 
choucs, rubber market, 
marche du credit, credit market: 
capital qui s’ off re sur le marche du credit (m.), 
capital on offer m the credit market, 
marche du cuivre, copper market, 
marche du travail, labour market, 
marche exteneur ou marche etranger, foreign 
market. 

marcM ferme ou marche contrdle, one man 
market. 

marche hors cote, unofficial market ; market m 
securities which have not received a quotation 
m an official list (i.e., in Pans, m the cote 
officielle or m the cote en banque) 

Note : — The marcM hors cote m Paris is distinct 
from both the parquet and the coulisse . It is, 
so to speak, a coulisse of the coulisse . 
Hundreds of stocks are dealt m on the 
marcM hors cote , especially in the early days 
of their speculative activity, which by reason 
of its greater freedom and less onerous 
conditions and formalities of quotation offers 
greater facilities for a free market. Some of 
these stocks are destined at a later date to 
be quoted on the marche officiel or on the 
marcM en banque , especially after they have 
quieted down, and are more established. 

Securities dealable on the London Stock 
Exchange are of two kinds, quoted and 
unquoted . To deal in either of these it is 
necessary to obtam permission to deal It is 
not permitted to a member of the London 
Stock Exchange to deal on the Stock Ex- 
change m any security for which permission 
to deal has not been granted. 

For information concernmg the kinds of 
prices quoted on the London Stock Exchange, 
and the names of the lists recording them, 
see note under cote. 

marcM mteneur ou marcM metropolitan!, 
home market. 

marcM libre ou marche ouvert, open market , 
free market * 

banque qui a pu acquenr de l’or sur le marche 
libre (/.), bank which has been able to buy 
gold on the open market, 
emprunts contractus sur le marche libre des 
capitaux (m pi ), loans contracted on the 
open money market. 

ce qui caractense le marche libre c’est I’absence 
de toute r^glementation, what character- 
izes a free market is the absence of all 
regulation. 

marcM (reunion de marchands) (n m ), market : 
ville oh ll n’y a qu’un marche par semame (/.), 
town where there is only one market a 
week 

marcher (v t.), to run , to travel , to go ; to sail . 
marcher h — kilometres h Theme (se dit 
d’un train, etc.), to run at, to travel at, — 
kilometres an hour. 


navire destine h marcher^ grande vitesse (m.), 
ship designed to travel (or to sail) at high 
speed. 

marcher a vide, to go light 
si le navire marche a vide, if the vessel goes 
light. 

maree (n /.), tide : 

une maree exceptxonnellement haute, an 
exceptionally high tide 

la Mediterranee n’a pas de maree, the Mediter- 
ranean has no tide. 

marge (blanc autour d’une page) (ti /.), margin : 
connaissement qui present© (ou qui indique) en 
marge les marques et numeros des colis, des 
marchandises a transporter (m ), bill of 
lading which shows in the margin the marks 
and numbers of the packages, of the goods to 
be carried. 

marchandises marqMes et numerotees comme 
en marge (f.pl.)» goods marked and numbered 
as per margin (or as m the margin hereof), 
marge (surplus; excds) (n.f.), margin. 

marge de benefice ou marge beneficiaire, 
margin of profit. 

la marge entre la somme avancee et la valeur 
des titres au moment de l’operation, the 
margin between the amount advanced and 
the value of the securities at the tune of the 
transaction. 

reserver une marge pour les eventuality, to 
reserve a margin for contingencies, 
marge (couverture, provision) (Fin , Banq, et 
Bourse) (n /.), margin; cover: 
agent de change qui exige une marge de 25 0/0 
en esp^ces (m ), stockbroker who requires a 
margin (or a cover) of 25% in cash, 
deposer une marge en especes comme couver- 
ture proportionnee a ses engagements, to 
deposit a margin m cash as cover in pro- 
portion to one’s engagements 
marge supplementaire, further margin (or cover), 
marginal, -e, -aux (adj ), marginal 

notes margmales (f pi.) , marginal notes, 
marm, -e (adj ), marine ; sea (used as adj .) , 
nautical : 

null© marm (m.), sea mile, nautical mile, 
marin (pers ) (n.m.), seaman ; sailor ; manner ; 
seafaring man ; seafarer. 

marine (n f ), marine , shipping ; maritime 
navigation . 

marine marchande, mercantile marine; com- 
mercial marine , merchant marine ; merchant 
shipping ; merchant service • 
la marine marchande d’un pays est I’ensemhle 
des batiments de mer eonsaeres aux transac- 
tions commerciales, the mercantile marine 
of a country is the collection of seagoing 
vessels employed in trade, 
loi sur la marine marchande (/), merchant 
shipping act. 

en marine, on e value toutes les distances en 
milles, m maritime navigation, all distances 
are reckoned m miles. 

maritime (adj.) (Abrev. : mar. ou marit.), mari- 
time ; marine ; sea (used as adj. ) , shipping 
(used as adj .) : 
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assurance maritime* (/.), marine (or maritime) 
(or sea) insurance, 

commerce maritime (m.), maritime commerce ; 
sea trade. 

agence maritime (/.)» shipping agency 
marquage (n m ), marking, 
marque (n /.), mark, brand: 

marques et numeros des colis, marks and 
numbers of packages. 

marque de commerce ou marque de fabnque, 
commercial mark ; trade mark 
marques ordmaires (metaux), ordinary brands, 
marque prmcipale, leading mark, 
marque, ~e (adj. ), marked , decided 
une reprise marquee, a marked (or decided) 
recovery. 

marquer (v.t ), to mark ; to show ; to shew : 
les cobs doivent etre marques distmetement, et 
porter, outre les marques et numeros, le nom 
du port de destination (m.pl), the packages 
should be marked distinctly, and bear, 
besides the marks and numbers, the name of 
the port of destination. 

marquer une bonne resistance (en pari ant des 
cours de bourse), to show strength. 

Of. valeurs mar quanto a. 
matron, -onne (adj.), outside * 
banquier m&rron ou courtier marron (m ), 
outside broker. 

marronnage (n.m ), ' outside broking. Note — 
In France, marronnage (outside broking, 1 e , 
exercising , the functions of a broker by one 
who is not an accredited broker) is illegal, 
masse (n f ) See examples 
r^duire pen & peu la masse ecrasante de la dette 
flottante, to reduce little by little the 
crushing mass of the floating debt, 
droit emmemment favorable k la masse des 
cr^anciers (m.), right highly advantageous to 
the mass (or body) of creditors, 
masse active (Fm ), assets, 
masse debitnce ou masse passive ou masse 
contnbuable (Avarie commune), con- 
tributing values , contributing interests and 
values; contributory mass, interests liable 
to contribute : 

revaluation des biens profitant du sacrifice 
s’appelle masse debitnce (/,), the valuation 
of the property benefiting by the sacrifice is 
called contributing values, 
masse capital, capital and premiums received 
on shares. 

masse creanci£re ou masse active (Avarie 
commune), amounts (or values) (or mass) (or 
loss, damage, and expense) to be made good : 
les dommages et dlpenses qui constituent 
l’avarie commune s’appellent masse 
creanci&re, the damage and expenses which 
constitite the general average are called 
amounts to be made good 
masse des esp&ces monnayees en circulation, 
aggregate, mass, of com m circulation, 
masses indivisibles ou masses indivisibles et 
objets de dimensions exceptionnelles (Trans- 
port ferroviaire), long, heavy, or bulky 
articles : 


transport des masses indivisibles (m.), con- 
veyance of long, bulky, or heavy articles, 
masse passive (Fm ), liabilities, 
masse sociale (d’une soci6t6), funds of a (or 
of the) company. 

m&t de charge ou m&t de chargement (m.), 
derrick. 

matador de la finance (pers ) (m ), financial 
magnate _ 

matelot (pers ) (n m ), sailor ; seaman ; manner ; 

seafaring man ; seafarer 
mat&nel, -elle (adj), material; tangible, 
fait materiel (m ), material fact, 
valeurs materiellas ( f.pl ), tangible assets, 
materiel remorqueur (Ch. de f.) (m.), hauling stock 
materiel roulant (Ch. de f.) (m ), rolling stock, 
mature (n /.) ou mati&re premifere (en terme de 
bourse), commodity ; raw material : 
caoutchoutiferes lourdes malgr6 la hausse de la 
mature (ou de la mature premiere) (f.pl ), 
rubbers heavy in spite of the rise m the 
commodity (or m the raw material), 
les valeurs detain sont mieux en general, a la 
faveur de la reprise de la mature (f.pl ), tin 
shares are better m general, favoured by the 
recovery of the commodity, 
mattere brute ou mattere premiere (/), raw 
material 

les matures premieres consommees par la 
fabrication d’un article, the raw materials 
used m the manufacture of an article 
mature d’alimentation (/ ), foodstuff, 
matures d’or et d’argent ou simplement matures 
(n f pi ), bullion , gold and silver bulhon * 
commerce des matures d’or et d’argent (m ), 
bullion trade, trade m gold and silver 
bullion 

matures d’or, gold bullion, 
matures d 5 argent, silver bullion 
maussade (adj ), dull * 

Taction X. est maussade k 510, X. shares are 
dull at 510 francs. 

maussadene (nf.), dullness; dulness* 

la maussadene g^n^rale des affaires, the 
general dullness of business 
mauvais, -e (adj.), bad. 

mauvais 6tat de navigability (m.) (opp. k bon 
etat de navigability ), unseaworthmess 
en mauvais £tat de navigability, unseaworthy. 
See example under bon etat de navigability 
(en). 

mauvais papier (effets de commerce) (m ), bad 
paper. 

mauvais temps (m.), bad weather, 
mauvais© chance (/ ), bad debt 
titres qui sont de mauvaise livraison (Bourse) 
(m.pl ), shares which are (or stock which is) 
bad delivery. 

maximum [maxima ou maximums pi] (adj 
invar, pour les deux genres), maximum : 
le montant maximum de remission, the maxi- 
mum amount of the issue, 
les bons titres n’ont pas de cours maximum 
(m.pl ), good stooks have no maximum price, 
risque maximum [risques maxima ou nsques 
maximums pi], maximum risk 
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valeur maximum (/ ) [vaieurs maxima ou 
valeurs maximums pi.], maximum value. 
maximu m [maxima ou maximums pi] ( n.m ), 

maximum : 

perte qui attexnt sou maximum (/.), loss which 
reaches its maximum. 

rechercher des placements judicieux, presentant 
un minimum de risque et assurant un maxi- 
mum de revenu, to look for judicious invest- 
ments, presenting a minimum of risk and 
assuring a maximum of revenue 
au maximum ou a concurrence d’un maximum 
de, at most , not exceeding * 
amende de tant de francs au maximum (/), 
fine not exceeding so many francs, 
maximum de charge (d’un navire) (m ), burden, 
burthen (of a ship) 

mScanicien (d’un navire) (pers.) (n m.), engineer 
(of a ship). 

m6canieien (nm.) ou m^canicien conducteur de 
locomotive, driver ; engine driver 
mecanographie (nf), typewriting; typmg 
m^compte (n.m.), miscalculation; mistake; error, 
addition dans laquelle ll y a du mecompte (/ ), 
addition m which there is a mistake 
SC mecompter (vs ), to miscalculate ; to make a 
mistake. 

m6decm (pers.) (n.m,), doctor. 
xnMeem samtaire maritime (m ), medical officer of 
health (at a port) 
medical, -e, -aux (adj ), medical 
visit© m6dicale des passagers et de 1* equipage 
(/), medical inspection of passengers and 
crew. 

meiUeur, -e (adj.), better: 

la tendance du marche est meilleure, the 
tendency (or trend) of the market is better, 
meilleur marchd (invar ) ou h meiUeur marchd ou h 
meilleur compte, cheaper : 
ces actions sont meilleur marche (f.pl ), these 
shares are cheaper. 

obtenir du credit k meilleur marche (ou k 
meilleur compte), to obtain cheaper credit 
membre (pers ) (n.m ), member : 
les membres d’un comit6, du conseil d’admmis- 
tration, de l’6quipage, the members of a 
committee, of the board, of tbe crew 
m&noire (6tat de sommes dues) (n.m.), bill; 
account : 

payer un m^moire, to pay a bill (or an account), 
mtaoire (etat de ce qui est dfi k un homme de 
loi) (n m.), bill ; bill of costs . 
memoir© tax6, taxed bill of costs 
mtooire (mention dans la colonne francs et 
centimes d’un bilan, d’un compte) > jj a >» 
(1 e., dits m the £ s d. column) , not valued ; 
no value. 

pour mdmoire, as a memorandum ; as a record, 
to place it on record, not valued; no 
value : 

les amortissements ne figurent que pour 
m6moire (m.pl ), the amounts written off are 
shown only as a memorandum (or record), 
nous signalons cette exception pour memoire, 
we mention this exception to place it on 
record. 


les concessions et permis de recherohes sont 
portes dans le bilan pour m&moire, the 
claims and prospecting licences stand in the 
balance sheet not valued ; no value is shown 
in the balance sheet for the claims and 
prospecting licences. 

memorandum [memorandums pi ] (note) (n m.), 
memorandum ; note 

pour la correspondance de detail, on se sert du 
memorandum, sur papier de petit format, for 
minor correspondence, the memorandum is 
used, on small sized paper, 
memorandum (carnet) (n.m.), memorandum book, 
memorial (brouillard) (n m.), rough book ; waste 
book , blotter. 

menace (nf.), threat; menace: 

menace de ruine, de renvoi, threat, menace, of 
ruin, of dismissal 

menacer (v t ), to threaten ; to menace, 
manager (disposer pour un certain but) (v.t.), to 
make • 

manager une reserve en dehors de ses opera- 
tions courantes, to make a reserve outside (or 
apart from) one’s current transactions 
manager (employer avec economic) (v t.), to make 
good use of ; to husband ; to economize : 
menager son argent, to make good use of one’s 
money ; to husband one’s resources, 
menager ses revenus, l’usage du numeraire, to 
economize one’s income, tbe use of com. 
mener (v t ), to conduct 

mener ses affaires avec sagesse, to conduct one’s 
affairs wisely. 

meneurs (du marche) (Bourse) (pers.) (n m.pl ), 
leaders (of the market) 

mensonger, “&re (adj ), lying ; false ; untrue ; 
illusory * 

prospectus mensonger (m.), lying prospectus. 
b6n6fice mensonger (m ), illusory profit 
mensualltS (n.f.), monthly cheque, payment, 
drawing, or the like : 

mensuahtes des associes, monthly drawings of 
partners 

mensuei, -elle ( adj ), monthly 
mensuellement ( adv .), monthly : 

le reglement des primes se fait, en regie generale, 
trimestriellement ou mensuellement, settle- 
ment of the premiums is made, as a general 
rule, quarterly or monthly 
mention (n f ), mention , reference , naming , 
notice, words; word, particular; instruction 
mention sur le eonnaissement du nom du 
capitame, mention on the bill of lading of 
the name of the master 

quoique cette loi n’en fasse pas mention dans 
les indications que doit porter le connaisse- 
ment, la date est un element important, 
although this law makes no mention of (or 
reference to) it in the particulars that a bill 
of lading should contain, the date is an im- 
portant element 

les mentions impnmees de la facture, the 
notices printed on the mvoice 
eonnaissement portant la mention fret pay 6 
(m.), bill of lading bearing the notice (or the 
words) freight prepaid. 
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le billet portait la mention a Vordre de, la 
mention accept 4, the bill bore the words to the 
order of, the word accepted 
la Ioi exxge qu© le connaissement port© les 
mentions essentielles smvantes, the law 
requires that the bill of lading should contain 
the following essential particulars 
colonnes pour rmscnption des mentions 
suivantes (f pi ), columns for entering the 
following particulars 

telegrammes deposes sans mention de voie, 
avec une mention de voie (m pi-), telegrams 
handed m without route instructions, with a 
route instruction. 

mentions de service (sur une formule imprimee), 
service mstructions 

mentionner (v t.), to mention ; to name 

la quantite mentionnee au connaissement, the 
quantity mentioned (or named) in the bill of 
lading. 

menu, -e (adj ), small , petty . 
menue monnaie (/ ), small money ; small 
change. 

menus depdts (m pi ), small deposits 
menus frais (m pi ) ou menues depenses (/ pi ), 
petty expenses , petties 
mer (nf), sea: 

navire en mer (m ), ship at sea. 
mer libre, open sea 

mercantile (adj ), mercantile , commercial * 
operations mercantiles (f pi ), mercantile 
business. 

mercantilism© (n m.), mercantilism . 
mercantilist© (adj ), mercantihstic . 

politique mercantiliste (/,), mercantihstic 
policy. 

mercantilist© (pers.) (n.m ), mercantilist 
mercurial© (n f ), official list (of com or produce 
exchange prices) 
m&re (adj f ), mother , parent 
m&re patrie (/ ), mother country • 
le lien naturel entre la m&re patrie et ses 
possessions d’outre-mer, the natural bond 
between the mother country and her oversea 
possessions 

soeiete mkre (/ ), parent company 
Mesdames, Messieurs (preambule & r allocution du 
president), Ladies and Gentlemen 
Mesdames, Messieurs, vous avez entendu le 
trks copieux rapport de votre conseil d’ad- 
mmistration et le rapport de vos com- 
missaires aux comptes, Ladies and Gentle- 
men, you have heard the very full report of 
your board and the report of your auditors 
mesestimation (n.f ), undervaluation; under- 
estimation ; underestimate 
mdsestuner ( vt . ), to undervalue, to under- 
estimate. 

m6soffrir (v i.), to underbid, 
message (n m.), message * 

un message de l’agent du Lloyd k Lisbonne 
annonce que . . a message from Lloyd’s 
agent at Lisbon states that . . . 
message telephone (Poste), telephoned message 
message t61ephond d’une cabme publique, 
message telephoned from a public call office. 


messager, -6re (pers ) (n ), messenger ; 

xnessager special (Poste, etc ), special messenger, 
messagene (n.f) ou messagenes (nfpl ) (service 
de transport des voyageurs et des marchan- 
dises de grande Vitesse) (Ch. de f. & Navig ), 
passenger and parcels service , mad, passenger, 
and parcel service 

messagene (service de transport des marchandises 
de grande vitesse) (n.f), parcels service, 
parcel service. 

messagene (batiment des messagenes) (n/.), 
parcels office ; parcel office, 
messageries (marchandises de grande vitesse) 
(n f pi.), parcels , parcels and other mer- 
chandise by passenger tram, passenger boat, 
or aeroplane ; parcels traffic , parcel traffic 
tonnage des messageries (m ), parcels tonnage 
Messieurs ou Messieurs les Actionnaires (preambule 
a P allocution du president). Gentlemen. Cf. 
Mesdames, Messieurs. 

mesure (precaution ; demarche) (n f ), measure ; 
step 

mesures prises pour le salut commun du navire 
et de la cargaison, measures, steps, taken 
for the common safety of the ship and cargo, 
metal (n m ), metal 

metal-£talon (n.m), standard metal 
pays dans lequel l’argent etait le m6tal-6talon 
(m ), country m which silver was the 
standard metal. 

metal jaune (or), nffital blanc (argent), metal 
rouge (cuivre), yellow metal (gold), white 
metal (silver), red metal (copper), 
metal precieux, precious metal 
le metal precieux qui entre dans la composition 
des pieces types, the precious metal which 
enters into the composition of standard coins, 
metallique (adj ), metallic , metal (used as adj ) , 
monnaie metallique ou circulation metallique 
(/ ), metallic money ; metallic currency, 
navire metallique (m ), metal vessel, 
mdthode (n /.), method 

methode des nombres (comptes courants et 
dhnterets), product method 
methode hambourgeoise ou methode par soldes 
( c tes c ts e t dhnt ), steps method ; balance 
method 

methode progressive ou methode directs 
(ctes c ts et dhnt ), forward method, 
methode retrograde ou mdthode indirect© (c tes 
c ts et d’mt.), backward method; epoque 
method. 

m^tnque (adj.), metric • 

system© metrique (m.), metric system. 
m6tropole (capital©) (n.f ), metropohs . 

Londres est la plus puissante metropole 
bancaire, commercial© et mdustnelle du 
globe, London is the most powerful banking, 
commercial and industrial metropolis of the 
globe. 

metropole (con tree consider©© par rapport aux 
colonies qu’elle a fondles) (n f ), home, 
home country ; mother country . 
le hen naturel entre la metropole et ses 
possessions d’outre-mer, the natural bond 
between the mother country and her oversea 
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possessions (or between the home country 
and its oversea possessions), 
port de la metropole ou port metropolitan! (m.), 
home port. 

metropolitan!, -e (qui appartient a la capitale 
d’un ]£tat) (adj ), metropolitan : 
chemm de for metropolitan! (m ) (Abrev 
metro ), metropolitan railway 
metropolitan!, -e (qui a le caractere d’une metro- 
pole) (adj ), home (used as adj ) ; domestic . 
service metropolitan! on colonial (m ), home or 
colonial service 

commerce metropolitan! (m ), home trade , 
domestic trade, 
mettre (v t ) See examples * 
mettre a bord, to put on board, 
mettre a contribution, to draw on * 
mettre a contribution les reserves, to draw 
on the reserves. 

banque qui a ete mise a contribution par 1’^tat 
dans des fortes proportions (/ ), bank which 
has been drawn on by the Government for 
heavy amounts 

mettre k decouvert (Banq ), to overdraw * 
mettre un compte k decouvert, to overdraw 
an account 

mettre k dot (v.t,), to float, 
mettre [de l’argent] k l’ecart, to put [money] 
by 

mettre k l’ordre du jour les questions a 
delib^rer, to put (or to put down) on the 
agenda the business to be transacted, 
mettre [son argent] a la caisse d’epargne, to 
put [one’s money] m (or into) the savings 
bank. 

mettre k la charge de ou mettre k charge de, 
to charge to , to charge with ; to put on (or 
upon) ; to throw on (or upon) . 
mettre le port a la charge (ou k charge) du 
client, to charge the postage to the 
customer ; to charge the customer with the 
carriage. 

mettre k la charge de quelqu’un le fardeau de 
la preuve d’une faute, V obligation de con- 
tnbuer & une depense, to throw, to put, on 
someone the burden of proving a wrongful 
act, the obligation to contribute to an 
expense. 

le remboursement consiste dans la somme mise 
k charge de la marchandise par l’expediteur, 
a trade charge is the sum put upon the goods 
by the sender. 

mettre [une lettre] k la poste, to post [a letter] 
mettre k la retraite, to pension,* to pension off 
mettre a la voile (se dit d’un navire) (v.i ), to 
sail. 

mettre k profit, to turn to account (or to 
profit) (or to advantage), 
mettre a quai un navire, to wharf a ship 
mettre k terre des marchandises, to land 
goods ; to put goods ashore, 
mettre au net la situation d’un failli, to 
elucidate, to unravel, to clear up, the position 
(or the affairs) of a bankrupt, 
mettre au net une lettre, to make a clean copy 
of a letter. 


mettre aux voix une resolution (ou une pro- 
position), to put a resolution to a meeting, 
mettre [une annonce] dans un journal, to put 
[an advertisement], to advertise, in a paper 
mettre des oppositions a la cote (Bourse), to 
lodge objections to marks, 
mettre du bon argent contr© du m&uvais, to 
throw good money after bad. 
mettre en bassrn (v t ), to dock 
mettre en chantier (ou en construction) un 
navire, to lay down a ship ; to lay a ship on 
the stocks. 

mettre en commun, to pool : 
mettre des fonds, des risques, en commun, to 
pool funds, risks 

mettre en distribution un dmdende, to dis- 
tribute a dividend. 

mettre en entrepot, to put mto warehouse ; to 
warehouse 

mettre [un navire] en 6tat de temr la mer, to 
make [a ship] seaworthy, 
mettre en faillite, to make bankrupt; to 
bankrupt : 

negociant qui est sur le point d’etre mis en 
faillite (m ), merchant who is on the point 
of being made bankrupt (or of being 
bankrupted). 

mettre en filler© (Bourse de marchandises), 
to connect up . 

client qui charge son courtier de mettre en 
filiere la marchandise (m ), client who 
instructs his broker to connect up the goods, 
mettre en gage, to pledge; to hypothecate; 

to pawn ; to put m pawn : 
le capitame pent faire vendre ou mettre en 
gage les marchandises pour les besoms de 
l’expedition, the master can sell or pledge 
the cargo for the needs of the adventure, 
mettre [des titres] en garde (ou en depot), to 
place, to deposit, [securities] m safe custody, 
mettre en liquidation, to put mto liquidation : 
societe mise en liquidation judi ciaire (/.), com- 
pany put into liquidation under supervision 
of the court. 

mettre [des papiers] en ordre, to put [papers] 
m order. 

mettre en paiement un coupon, un acompte, 
un solde, de dividende, to pay a coupon, an 
interim, a final, dividend 
mettre en pension (Banq. et Bourse), to pawn : 
mettre des titres en pension, to pawn stock, 
mettre en rapports vendeurs et acheteurs, to 
put in touch sellers and buyers 
mettre [des capitaux] en report, to lend, to 
employ, [money] on contango 
mettre en reserve, to put to reserve : 
benefices mis en reserve (m.pL), profits put to 
reserve. 

mettre en service un navire, to put a ship into 
service (or mto commission), 
mettre en syndic at, to pool 
mettre en syndicat des titres, to pool shares, 
mettre en valeur, to turn to account (or to 
profit) (or to advantage) : 
mettre en valeur son portefeuille, to turn one's 
investments to account. 
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mettre en rente, to put up, to expose, for sale : 
mettle une chose en vente, to put a thing up 
for sale. 

mettre Fembargo sur un navire, to lay, to put, 
an embargo on (or upon) a ship ; to embargo a 
ship. 

mettre la date sur un cheque, to put the date 
on a cheque. 

mettre opposition sur un titre en eas de perte 
ou de fraude, to stop a bond xn case of loss or 
fraud. 

mettre ordre a ses affaires ou mettre l’ordre 
dans ses affaires, to put one’s affairs m order 
mettre tant a quelque chose, to give, to pay, 
so much for something. 

mettre tons ses oeufs dans le meme pamer (fig ), 
to put all one’s eggs in one basket 
s© mettre (v.r.). See examples * 
se mettre d’accord, to come to an agreement 
se mettre dans les affaires, to engage m, to 
go mto, busmess. 

se mettre de moitie dans une affaire, to go 
halves m a deal. 

se mettre en grbve, to go on strike ; to strike , 
to walk out. 

se mettre en liquidation, to go mto liquidation 

meuble (Dr.) (adj.), personal, movable; move- 
able : 

biens meubles (mpl.), personal property; 
personal estate ; personalty , personals ; 

chattels personal; movable property; 

movables; moveables. 

meubles (Dr ) {n m.pl ), personal property , 
personal estate , personalty ; personals ; 
chattels personal , movable property ; 

movables ; moveables. 

meubles (objets servant k garmr une habitation) 
(» m pi )» furniture. 

meuble-classeur [meubies-classeurs pi ] (n.m ), 
filing cabinet. 

meuble k classement vertical (m.) } vertical fihng 
cabinet. 

meuble-fichier [meubles-fichiers pi ] (n.m ), card 
index cabinet 

m&readre (v t.), to sell at a low price ; to sell at a 
loss ; to sell at a sacrifice ; to sacrifice ; to 
slaughter * 

ll y a des moments oh l’on se voit force de 
mevendre, there are times when one is forced 
to sell at a sacrifice. 

m&vendre ses titres, to sacrifice, to slaughter, 
one’s stocks. 

mivente (»/.), selling at a loss; sacrifice; 
slaughter. 

mi-terme (k), on hali quarter day; at half 
quarter, 

miens (adj. & adv ), better ; best , 

valeurs petroli&res mieux; Faction X. est 
mieux k 305, oil shares better ; X. shares 
were better at 305 francs, 
au mieux (Abr6v. : mx ou m x), at best*, 
on donne frequemment des ordres d’acheter ou 
de vendre au mieux; les ordres donnas 
sans stipulation relative au cours a appliquer 
sont aussi ex6cut6s au mieux, orders are 
frequently given to buy or to sell at best; 


orders given without stipulation relative to 
the price to be applied are also executed at 
best. 

saul mieux, or better * 

achetez tant de telles actions k tant, sauf 
mieux, buy so many such or such shares at 
so much, or better, 
mieux (n m ), improvement : 

leger mieux en valeurs bancaires, slight im- 
provement in bank stocks 
milieu (sphere sociale) {n m.), circle : 

dans les milieux bien mf orm6s, in well informed 
circles 

mill ft marm (m.), nautical mile; sea mile; 
geographical mile * 

les distances parcourues sur mer s’expnment en 
milles manns (f.pl ), the distances travelled 
over {or covered) on the sea are expressed m 
nautical miles. 

en marine, on ©value toutes les distances en 
milles, m maritime navigation, all distances 
are reckoned in miles, 
millesime {n.m ), date ; year : 

le millesime cl’une pi&ce de monnaie, the date 
of a coin (i.e , the year it was struck), 
l’exercice est design^ par son millesime : on dit 
Fexercice 19 — , ou par les mill6simes des deux 
annees successives, lorsqu’il y a chevauche- 

ment sur Fannie civile : exercice 19 19 — , 

the financial year is designated by its date . 
one says the year 19 — , or by the dates of two 
successive years, when there is overlapping 

on the calendar year . year 19 19 — . 

quantum©, mois, et millesime, day, month, 
and year 

milliard (n.m.), milliard; thousand millions 
(1,000,000,009). 

millionnane (adj ), millionary 
miUionnaire (pers.) (n m. ou /.), millionaire; 
nnllionnaire 

un miUionnaire americam, an American 
millionaire 

mine d’or (au propre et au figuri) (/.), gold mine, 
mines (nf pi) ou valeurs mirnkes (f.pl ), mines ; 
mining shares 

les mines 6taient soutenues (Bourse), mines 
were supported. 

mines pour porte-mines (f pi ), leads for pencil 
cases. 

mineur, -e (pers.) (n.), minor, infant 

les mmeurs ne sont pas aptes k contractor, 
minors are not capable of contracting 
mineur commeryant, infant trader 
minimum [minima ou mmimums pi] (adj in- 
var pour les deux genres), minimum : 
le nombre minimum d’actions fix6 par les 
statuts, the minimum number of shares fixed 
by the articles. 

miAr^t minimum (m)ou mt6r§ts mimma (m pi.) 
ou mt&rets mmimums (m pi), minimum 
interest 

valeur minimum (/ ) [valeurs minima ou valeurs 
mmimums pi], minimum value, 
minimum [minima ou mmimums pi] ( nm ), 
minimum : 

tant par 100 francs avec un minimum de tant 
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par effet, so much per 100 francs with a i 
minimum of so much per bill, 
banque oh le minimum des effets admissibles est | 
de tant de francs, bank where the minimum j 
of admissible bills is so many francs, 
mimstere (charge) (nm.), office 
remphr les devoirs de son mimstere, to fulfil 
the duties of one’s office. 

minister© (entremise , concours) ( n m.), agency ; I 
services ; good offices * 

courtiers qui doivent consigner sur des livres 
speciaux toutes les operations faites par leur j 
mimstere (m pi), brokers who must record 
m special books all the deals done through 
their agency. 

offnr son mimstere, to offer one’s services (or 
good offices) 

minoration (n /.), undervaluation, underestima- 
tion ; underestimate 

minoration des valeurs formant 1’aetif d’un 
bilan, undervaluation of the assets m a 
balance sheet. 

minorer (v t.), to undervalue ; to underestimate 
minorer les valeurs d’echange, to undervalue 
the exchange 
minorite (n f), minority 
la mmonte se conforme k la decision prise par 
la majonte, the minority conforms to the 
resolution passed by the majority, 
minute (ecrit original sur lequel se fait une copie) 
(nf), draft: 

faire la minute d’une lettre, to make a draft of, 
to draft, a letter 

minute (original d’un acte notarte, d’un jugement) 
(n./.), original 

minute d’un acte, original of a deed 
minute (formule originate) (n /.), form : 
exp^diteur d’un tel6gramme qui doit mentionner 
son adresse sur la minute, qui doit mdiquer la 
route sur la minute (m.), sender of a telegram 
who must mention his address on the form, 
who should write the route m the form, 
minuter ou minuer (v t ), to draw up ; to draw ; to 
draft ; to make a draft of : 
minuter un contrat, to draw up, to draw, to 
draft, a contract 

mise (action de mettre) (n f.), putting, etc. See 
the phrases given below, and see the verb 
mettre for other phrases 

nuse ( n /.) ou mise de fonds (ce qu’on met dans une 
soctete de commerce), putting up of money ; 
amount of money invested , money (or 
capital) invested (or put pp); investment; 
capital ; stake : 

objet social qui n’exige qu’une mise de fonds 
graduelle (m ), objects of the company which 
only require the gradual puttmg up of money, 
benefice qui correspond a tant pour cent de la 
mise de fonds (m ), profit which is equal to so 
much per cent on the amount of money 
invested (or on the capital invested) (or on the 
money put up) (or on the investment) (or 
on the capital). 

tealiser de bons b6n6fices avec une mise de fonds 
fort pen 61ev6e, to make good profits with a 
very small capital. 


chaque mise de 1 000 francs, every 1,000 francs 
put up. 

dans une societe anoinme aueun des associes 
n’est tenu au deia de sa mise, m a limited 
company no member is liable beyond his 
stake 

mise (ce qu’on expose au jeu) (»./.), stake . 

doubler sa mise, to double one’s stake, 
mise (aux encheres) (n /.), bid* 

la dermere mise a ete de tant, the last bid was 
so much. 

mise (§tre de) (en parlant d’une monnaie), to be 
current . 

les anciens louis ne sont plus de mise (m pi.), the 
old louis are no longer current, 
mise k herd (/ ), putting on board, 
mise a la charge ou mise a charge {/.), charging * 
mise k la charge (ou a charge) de 1’aeheteur du 
droit de timbre, charging the buyer with the 
stamp duty 

mise a la poste (des lettres, etc.) (/.), posting, 
mise a la retraite (/ ), pensioning ; pensioning off 
mise k prix (encheres) (/.), reserve price; upset 
price 

mise k terre (/.), landing 

la mise temporaire a terre de la cargaison pour 
la reparation des avaries du navire, tem- 
porary landing of the cargo m order to repair 
damage to the ship, 
mise dehors (/ ). See mises dehors, 
mise en bassrn (/.), docking 
mise en chantier (d’un navire) (/ ), laying down , 
laying on the stocks. 

mise en conumm de fonds (/.), pooling of funds, 
mise en depot des marchandises non ddclardes (/ ), 
deposit in King's warehouse of goods not 
entered. CJ depot de douane. 
mise en distribution (f ), distribution, 
mise en entrepot (/.), puttmg into warehouse; 
warehousing. 

mise en gage (/.), pledging; hypothecation; 
pawning 

mise en liquidation d’une societe (/•), putting into 
liquidation of a company, 
mise en paiement (/.), payment 

mise en paiement d’un dividende, payment of a 
dividend 

mise en possession (Dr ) (/ ), puttmg in 
possession 

mise en nsques (Assce) (/ ), attachment of risk 
mise en syndicat de titles (/.)> pooling of 
shares 

mise en valeur ou mise a profit (/.), turning to 
account (or to profit) (or to advantage) 
mise en valeur de son portefeuille, turning one’s 
investments to account 
mise en vente (/ ), putting up for sale, 
mise hors (/ ), disbursement 
miser (v % ), to hid 

vente aux encheres oh personne ne mise (/), 
auction sale where no one bids, 
mises dehors {f pi), disbursements; ship’s dis- 
bursements (money advanced and disburse- 
ments incurred for the voyage), 
mixte (forme d’ elements de different© nature) 
(ad]*), mixed 
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cargaison mixte (/ ), mixed cargo 
risques mixtes man times et terrestres (m pi ), 
mixed sea and land risks. 

See also 

abordage mixte, 
actions mixtes, 
certificat mixte, 
langage mixte, 
navigation mixte, 
navire mixte, 
paquebot mixte, 
speculation mixte, 
titre mixte, 
trafic mixte, 
tram mixte, 
transport mixte, 
valeurs mixtes, 
voyage mixte 

mobilier, -kre (Dr ) (adj.), personal; movable, 
moveable 

biens mobiliers (m pi), personal property , 

personal estate; personalty, personals, 
chattels personal , movable property , 
movables ; moveables 

mobilier, -ere (qui concerne, qui a pour objet un 
meuble) (adj ), of or relating to personal or 
movable property . 

vente mobilise (/ ), sale of personal property, 
mobilier, “$re (en parlant de valeurs) (adj ), trans- 
ferable 

valeurs mobilieres (f pi ), transferable securities ; 
stocks and shares 

mobilier (ofrjets servant a garmr une habitation) 
(n m ), furniture 

mobilier et agencement, furniture and fittings , 
furniture, fixtures and fittings 
le mobilier d’un navire, the furniture of a ship, 
mobilisable (adj ), mobilizable . 
le s capitaux places en valeurs mdustrielles ne 
sont pas toujours facilement mobilisables 
(m pi ), money (or capital) invested m 
industrials is not always easily mobilizable 
mobilisation ( n f ), mobilization ; setting free : 
mobilisation de capital ( ou de capitaux) (Fm ), 
setting free, mobilization, of capital (or of 
money). 

mobilisation d’nnmeubles (Dr ), mobilization of 
realty 

mobilise! (v.t ), to mobilize , to set free * 

le capital immobilise dans une lettre de change 
est mobilise des que la lettre est payee, the 
money locked up (or immobilized) m a bill of 
exchange is set free (or mobilized) as soon as 
the bill is paid. 

le vendeur est astremt a immobiliser ses 
capitaux dans le credit qu’il fait a son client . 
la lettre de change lui permet de mobiliser sa 
creanee, d’en obtemr par l’escompte, le 
montant avant son echeance, the seller is 
compelled to lock up (or to immobilize) his 
capital m the credit he gives to his customer 
the bill of exchange enables him to mobilize 
his debt, to obtain the amount of it by dis- 
count, before its due date, 
se mobiliser (v r ), to be mobilized , to be set 
free : 


les immeubies peuvent se mobiliser dans 
certams cas (m pi ), immovable property is 
capable of being mobilized (x e., converted 
into movable property) m certam cases 
mode (n m ), mode ; method 

mode annuitaire d’acquittement, mode of 
paying off by annual instalments, 
module (nm), specimen 

modele de cheque, de lettre de credit, de bilan, 
specimen of cheque, of letter of credit, of 
balance sheet; specimen cheque, letter of 
credit, balance sheet 
modeste (adj.), modest 

une depense modeste, une fortune modeste, a 
modest expenditure, a modest fortune, 
modieite (n /.), smallness, moderateness, low- 
ness 

modicite d’un pnx, lowness of a price 
modification (n /.), modification , alteration , 
variation 

modification d’un contrat, modification, altera- 
tion, of a contract 

modifications sugger^es par l’experience, modi- 
fications, alterations, suggested by experience 
modification aux statuts, alteration in the 
articles of association 
modification de risque, variation of risk 
modifier (v t), to modify, to alter, to vary, to 
curtail, to reduce 

modifier les clauses d’un conti at, to modify, 
to vary, the terms of a contract 
modifier sa depense, to curtail, to reduce, one’s 
expenditure 

modique (adj ), moderate 

revenus modiques (m pi ), moderate income 
moi-meme [nous-memes pi ] (pronom), myself ; 
self • 

payez a moi-meme, payez h nous-memes (ecrit 
sur un cheque), pay self, pay selves, 
moins (Anth ) (nm.), minus , minus sign . 

ll fallait un plus, vous avez mis un moms, you 
should have put a plus, you have put a minus 
sign 

moins (Arith ) (prep ), minus ; less 

dix moms quatre egale six (Abriv 10 — 4 = 6), 
ten minus (or less) four equals six (Abbrev. 
10-4 = 6) 

montant de la vente, moms le courtage, amount 
of the sale, less brokerage 
dividende, moms les imp6ts (m ), dividend, less 
tax 

constructions (tant), moms amortissements 
(tant) (poste de bilan) (f pi ), buildings (so 
much), less depreciation (so much) 
en moms ou en plus, under or over 
toute difference en moms ou en plus (/ ), any 
difference under or over 
moms cher, -ere, cheaper 
moins-value [moms-values pi ] (nf) (Ant * plus- 
value), depreciation, decrease of value; 
decrease m value, decrease, deficit, deficiency 
moms-value du materiel, de l’argent, des valeurs 
fournies en nantissement, sur les cours des 
actions, depreciation of plant, of money, of 
securities lodged as collateral, in the prices 
of shares. 



191 


mobilier — monnaie 


moms- value resultant des consequences d’un ! 
echouement, depreciation, decrease of (or ! 
m) value, resulting from the consequences of a I 
stranding 

moms- value des contributions, deficit m taxes 
etre en xnoms-value, to be down 
Faction X. est en moms-value k 620 contra 
645, X shares were down at 620 against 
645 francs 

mois {n m ) (Abrev m.), month (one of the 12 
parts into which the calendar year is divided) , 
calendar month (period equivalent to a 
month, as from Jan 15 to Feb. 15) . 
obtemr un mois de credit, to obtain a month’s 
credit. 

papier a trois mois ou papier a 3 mois d’echeance 
(m ), three months’ paper , bills at 3 
months. 

mois chauds. See under quatre mois. 
mois civil ou mois commun, calendar month (a 
month as defined m a calendar , distinguished 
from a lunar month) 

mois courant ou mois en cours, present month ; 

current month, instant month 
mois courant (Bourse de marchandises), current 
month 

le mois courant peut etre livre jusqu’au dernier 
jour du mois en cours, the current month 
can be delivered up to the last day of the 
instant month 
mois procham, next month, 
du mois dernier, ultimo, 
du mois procham, proximo 
mois legal, thirty days. 

mois (prix convenu pour un mois de travail) 

(n m ), month’s pay , month’s salary 
toucher son mois, to draw one’s month’s pay. 
mole (jetee) (n m ), mole, 
mollesse (Bourse) ( n f ), easiness ; ease 
mollir (Bourse) (v i ), to ease . 
les actions X ont molli, les ordmaires a 305 et 
les privileges k 282, X. shares eased, the 
ordinaries to 305 and the preference to 282 
francs 

moment ( nm), moment , time * 
le cours pratique au moment de la reponse des 
primes, the price ruling at the moment of the 
declaration of options 

les facultes assumes sont couvertes depuis le 
moment oh elles quittent le magasm de 
l’exp^diteur {f pi ), the insured goods are 
covered from the time of leaving the shipper’s 
warehouse 

monde {nm), world * 

le monde de finance ou le monde financier, the 
world of finance , the financial world 
monde des affaires, business world 
les diverses corporations et individuality qui 
constituent le monde maritime, the diverse 
corporations and individualities which con- 
stitute the shipping world, 
monetaire {adj ), monetary, money {used as adj.) : 

F unite monetaire fran^aise est le franc (/ ), the 
French monetary unit is the franc 
marche mondtaire (m ), money market, 
monetairement {adv.), monetarily. 


monetisation {nf.), monetization 
monetise? {v t ), to monetize 

monetiser de Fargent, to monetize silver 
Moniteur beige ou Momteur Beige ou s implement 
Momteur {n m ), the official organ of the 
Belgian Government, of which the English 
equivalent is the London Gazette, the Scotch 
the Edinburgh Gazette , the Northern Irish 
the Belfast Gazette , the French the Journal 
officiel, q v. 

monnaie {nf) ou monnaies {nfpl) (argent en 
general), money , currency . (See examples 
below ) 

monnaie (pi&ce) {nf), com, piece of money: 
(See examples below ) 

monnaie (n /.) ou monnaies {n f.pl ) ov monnaie de 
metal ou monnaies de metal ou monnaie 
metalhque (pieces en general), money ; com ; 
coins ; coinage , metallic money ; metallic 
currency : 

monnaies au titre legal, coins of legal fineness, 
monnaie banco ou monnaie de banque, banco ; 
bank money. 

monnaie courante ou monnaies en cours, 
current money , current coins 
monnaie d’ argent ou monnaie -argent {nf), 
silver money , silver com ; silver currency , 
silver 

monnaie d’or ou monnaie-or ( n f ), gold 
money ; gold com , gold currency , gold : 
les affaires financieres Internationales qui se 
traitent a Londres, grace au prestige d’une 
monnaie-or mattaquable (f pi.), the inter- 
national financial business which is done m 
London, thanks to the prestige of an un- 
assailable gold currency 
monnaie de billon, copper or nickel com 
monnaie de change ou monnaie d’echange, 
money of exchange. See monnaie de compte 
for example. 

monnaie de compte, money of account 
la monnaie de compte est eelle par laquelle les 
sommes sont exprimees dans les transactions 
et dans les eeritures de commerce . ainsi, 
en France, la monnaie de compte se compose 
de la pi&ce de 1 franc et de la pi5ce de 1 
centime, ou, comme on dit, on compte en 
France par francs et centimes, money of 
account is that m which sums are expressed 
m transactions and m commercial accounts : 
thus, m France, the money of account con- 
sists of the 1 franc piece, and of the 1 centime 
piece, or, as is said, m France they reckon m 
francs and centimes 

en France, le franc est a. la fois monnaie reelle, 
monnaie de compte, et monnaie de change, 
m France, the franc is at the same time real 
money, money of account, and money of 
exchange. 

la gmn6e anglaise n’est qu’une monnaie de 
compte, the English gumea is only a money 
of account. 

monnaie de cuivre ou monnaie de bronze, 
copper money , copper com , copper, 
monnaie de nickel, nickel money, nickel 
| com, nickel 
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monnaie de papier, paper money; paper 
currency, convertible paper money. Cf. 
papier-monnaie. 

monnaie divisionnaire ou monnaie d’appomt, 
fractional corns, divisional corns; sub- 
sidiary corns (or money) : 
monnaie divisionnaire d’argent, silver 
fractional (or divisional) (or subsidiary) 
coins (or money). 

le montant du cheque doit etre mdique en 
toutes lettres. Le montant de la monnaie 
divisionnaire pent toutefois etre mdique 
en chiffres seulement, the amount of the 
cheque must be stated m words at length 
The amount of the fractional money can 
however be stated m figures only, 
monnaie droite, standard money 
monnaie effective ou monnaie reelle, effective 
money ; effective , real money * 
on compte parfois en Angleterre en gumees (de 
21 schelhngs), mais ll n’y a plus de monnaie 
reelle representant effectivement une gumee, 
m England we (or they) reckon sometimes 
m gumeas (of 21 shillings), but there is no 
longer any real money actually representmg 
a guinea 

monnaie-etalon (n f ), standard money 
monnaie etrang£re, foreign money (or cur- 
rency) 

monnaie faible ou monnaie leg&re (opp a 
monnaie forte), light money, light com. See 
example under pi$ce. 

monnaie fictive ou monnaie fiduciaire ou 
monnaie conventionnelle (opp. a monnaie 
droite ou intnnseque ), token money, 
monnaie fictive ou monnaie fiduciaire (papier- 
monnaie), inconvertible paper money; fiat 
money; fiat paper money; paper money; 
paper currency. 

monnaie forte, overweight money ; overweight 
com 

monnaie mtrms&que, standard money 
monnaie 14gale ou monnaie liberatoire, lawful 
money ; legal tender ; legal tender currency . 
billets qui sont remboursables en or ou en 
monnaie legale ( m pi ), notes which are 
redeemable m gold or m lawful money (or m 
gold or m legal tender) (or m gold or m legal 
tender currency). 

monnaie nationale, home currency, 
monnaie scriptural© (opp. & monnaie effective 
ou monnaie rdelle), representative money 
une lettre de change doit etre payee dans la 
monnaie qu’elle mdique, a bill of exchange 
must be paid m the currency which it names 
la production modeme a besom d’une monnaie 
stable, modern production has need of a 
stable currency. 

abaissement du titre de la monnaie (ou des 
monnaies) (ou de la monnaie de m4tal) (ou 
des monnaies de metal) (m.), lowermg the 
fineness of the comage. 

monnaie (pieces donnees en ^change) (n.f ), 
change, money* 

donner la, monnaie de mill© francs, to give 
change for a thousand francs. 


Monnaie (Fhotel des Monnaies) (n /.), mint 
il n’y a qu’une Monnaie en Angleterre, c’est 
celle de Londres, there is only one mint m 
England, namely the one m London, 
monnayable (adj ), comable 

metaux monnayabies (m pi ), comable metals, 
monnayage ( nm ), coinage , minting * 

monnayage de For, coinage, minting, of gold, 
monnayer (v £.), to com ; to mint * 

monnayer des lingots, to com, to mint, ingots 
argent monnaye, coined money; minted money, 
monometallism^ (n m ), monometalism ; mono- 
metallism. 

monomefalliste (adj ), monometallic ; 
suivant qu’un £tat adope un etalon unique ou 
un 6talon double il est dit monometalliste ou 
bimetalliste, according as a State adopts a 
single standard or a double standard it is said 
to be monometallic or bimetalhstic. 
pays monom6talliste-or (m.), gold standard 
country. 

pays monometalhste-argent (m ), silver standard 
country. 

monometalliste (pers ) (n.m.), monometahst; 
monometallist. 

monoplan (n m.), monoplane 
monopole (n m ), monopoly : 

monopole qui rend toute concurrence im- 
possible, monopoly which makes any 
competition impossible, 
le monopole est la negation de la concurrence, 
monoply is the negation of competition, 
monopole d’Etat, Government monopoly, 
monopole de fait, de facto monopoly 
monopoleur ou monopolisateur (pers ) (n.m ), 
monopolist 

monopolisation ( nf,) t monopolization 
monopoliser (v t.) t to monopolize . 

monopoliser la vente du tabac, to monopolize 
the sale of tobacco 
montant (n m ), amount , total : 

montant brut d’une facture, gross amount of 
an invoice. 

montant d’un effet de commerce, amount, 
contents, of a bill of exchange 
montant global, total amount ; sum total 
montant des d£penses, amount of the ex- 
penses, total expenses. 

montant de la prime (Bourse), option money * 
speculateur qui abandonne la prime et hmite 
sa perte a tant, le montant de la prime (m ), 
speculator who abandons the option and 
limits his loss at so much, the option money, 
monter (attemdre un total de) (v &.), to amount : 
la depense monte a tant, the expenses amount to 
so much. 

monter (attemdre un pnx plus eleve) (v.i.), to 
rise ; to go up ; 

valeur qui va monter (/.), stock which is going 
to rise (or which is going to go up), 
monter a bord d’un navire, to go on board a ship, 
montrer (v L), to show ; to shew : 
la difference de ces deux sommes montre 
Fimportance du benefice ou de la perte, the 
difference between these two sums shows the 
amount of the profit or of the loss. 
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moratoire (adj ), moratory. Cf. interets de retard 
ou interets moratoires. 

moratorium [moratorxapL] (n.m ), moratorium : 
etablissements de credit qui se prevalurent du 
moratorium pour ne pas rembourser leurs 
depots dans les premiers mois de la guerre 
(m pL), credit institutions who took advan- 
tage of the moratorium in order not to repay 
their deposits during the first months of the 
war 

xnort (w /.)> death; decease, 
morte-saison [mortes-saisons pi] (»/.), dead 
season. 

mot (n.m ) r word * 

mot artificiel (Telegr.), artificial word (pro- 
nounceable group of letters having the 
appearance of a real word), 
mot convenu ou mot de code (Telegr.), code 
word. 

mot convenu de contrdle, check code word; 
check word. 

mot en clair, en convenu, en chigre (Telegr.), 
word m plain language, in code, m cipher, 
mot mutill (Telegr ), mutilated word, 
mot reel (T616gr.), real word, 
mot taxe (Telegr ), word charged for. 
mots guides (verification par analogic) (Teleph ), 
identification words 



Frangais 


Anglais 

A 

Anatole 

A 

Alfred 

B 

Benjamin 

B 

Benjamin 

0 

Cdlestm 

C 

Charlie 

D 

Desird 

D 

David 

E 

Edouard 

E 

Edward 

F 

Fran 901s 

F 

Frederick 

G 

Gaston 

G 

George 

H 

Henri 

H 

Harry 

I 

Isidore 

I 

Isaac 

J 

Joseph 

J 

Jack 

K 

Kleber 

K 

King 

L 

Lazare 

L 

Lucy 

M 

Mane 

M 

Mary 

N 

Nicolas 

N 

Nellie 

O 

Oscar 

O 

Oliver 

P 

Pierre 

P 

Peter 

Q 

Qudbec 

Q 

Queeme 

R 

Robert 

R 

Robert 

S 

Samuel 

S 

Sally 

T 

Thdodor 

T 

Tommy 

U 

Ursule 

U 

Uncle 

V 

Victor 

V 

Victor 

w 

William 

w 

William 

X 

Xavier 

X 

Xmas 

Y 

Yvonne 

Y 

Yellow 

Z 

Z06 

Z 

£ebra 


moteur-citeme [moteurs-citernes pi] (nm) 
ou bateau-citeme k moteur (m.) ou navire- 
citerne k moteur (m.), motor tanker 
motocyclette (n /.), motor bicycle 
mou, mol ( devant une voyelle ), molle (Bourse) (adj ), 
easy : 

Taction X est molle k 728, X shares are easy 
at 728 francs. 

mouillage (manoeuvre) (n.m.), anchoring ; moor- 
ing ; berthing. 


mouillage (heu de mouillage) (n.m.), anchorage ; 
moorings , berth ; berthage : 
navire en mouillage dans un port (m ), ship at 
anchorage in a port. 

mouiller (v.t.), to anchor, to moor; to berth, 
mouther (v £.), to anchor , to moor, to berth 
momlieur (pour timbres-poste, etiquettes, etc ) 
(n.fn.)y damper (for postage stamps, labels, 
etc.). 

momliure (n./), wetting* 
mouillure par eau de mer, par eau douce (cause 
d’avanes), wettmg by sea water, by fresh 
water. 

mousse (pers ) (n m.), boy ; ship boy. 
mouvement (n.m.). See examples* 

mouvements de capitaux tels que les emissions k 
1’etranger ou le remboursement de credits, 
movements of money such as issues abroad 
or the repayment of credits, 
un mouvement aseensionnel (ou un mouvement 
de hausse) des valeurs, an upward movement 
of stocks 

mouvement des valeurs, de Targent, du papier, 
circulation of securities, of money, of 
paper. 

mouvement de bourse, stock exchange fluctua- 
tion. 

le mouvement des ports maritimes franqais, 
the traffic of French seaports/ 
mouvement (circulation, ventes) (Bourse de 
marchandises), turnover ; sales : 
mouvement : 000 tonnes, turnover (or sales) : 

000 tons 

Mouvement des Navires (rubrique de journal). 
Shipping News; Shipping Intelligence; 
Shipping ; Movements of Ships 
mouvement populaire, civil commotion 
tous les mouvements d’esp&ces sont inscnts Bur 
un registre appele livre de caisse, all the cash 
transactions are entered m a book called cash 
book. 

les mouvements des valeurs de la banque, the 
bank’s transactions in securities, 
moyen, -exme (ealcule en faisant la moyeime) (adj.)> 
average; mean, middle: 
cours moyen (m.), average price ; middle price, 
echeance moyenne (/), average due date; 
mean due date. 

moyennant (prep.), in consideration of , on; at: 
moyennant le versement (ou moyennant 
paiement) d’une somme convenue, m con- 
sideration of the payment of an agreed sum. 
moyennant T attribution de 0 actions entice- 
ment lib6r£es, in consideration of the allot- 
ment of 0 fully paid shares, 
moyennant prime a debattre, at a premium to 
be arranged. 

moyenne (n f ), average ; mean ; 

prendre la moyenne, to take the average, 
moyenne entre le plus haut et le plus bas cours, 
average between the highest and the lowest 
price, 

moyenne d’ achat (Bourse), purchase average, 
moyenne de vente (Bourse), sale average, 
moyennes (Bourse) (nj.pL), averaging : 
les moyennes se pratiquent pour defendre une 
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mauvaise position, averaging is done to 
protect a bad position. 

r^duire la perte par des moyennes, to reduce 
the loss by averaging. 

Of . faire une moyenne and se fairs tine 
moyenne 

moyennement (adv.) ou en moyenne, on an 
average * 

objets vendus de 10 a 15 francs moyennement 
(ou en moyenne) (m pi.), articles sold from 
10 to 15 francs on an average, 
moyens (ressources) ( n.m pi ), means: 
avoir des moyens, to have means, 
moyens de production, means of production, 
multiplan (n m.), multiplane 
multiple (n m ), multiple 

beaucoup de societes emettent des actions dites 
multiples, c’est-h-dire des unites et des 
coupures de 5, 10, 25, 50, ou 100 actions, 
many companies issue shares called multiples, 
that is to say, ones and denominations of 5, 
10, 25, 50, or 100 shares, 
les bons sont du nominal de 20 francs et 
multiples (m pi ), the bonds are of the nominal 
value of 20 francs and multiples 
multiplication (nf), multiplication, 
multiplier (v.t ), to multiply * 
deux multiplie par trois egale six (Abrev. 
2x3 = 6), two multiplied by three equals 
six ( Abbrev 2x3 — 6) 

mumr (v t.), to provide * 
navire mum de tous ses papiers (m ), ship 
provided with all her papers. 

Ie voyageur doit, lorsqu’il commence son 
voyage, etre mum d’un billet, the traveller 


should, when be begms his journey, be pro- 
vided with a ticket 
se m unir ( v.r ,), to provide oneself * 
se mumr d’argent, to provide oneself with 
money. 

munitions de bouche (f pi), provisions; food; 
victuals. 

munitions de guerre (f.pl ), munitions of war 
mutation (Dr) (n /.), transfer; conveyance; 
transmission : 

mutation de biens ou mutation de propriety 
transfer, conveyance, of property. * 

mutation d’hypoth&que, transfer of mortgage 
mutation en douane, transfer (of ownership of 
vessel) at the registry of shipping 
mutation entre vifs, transfer inter vivos, 
mutation par dec&s (succession), transmission 
on death. 

mutation d’entrepot (Douanes) (/.), removal (of 
goods) under bond, 
mutatis mutandis, mutatis mutandis : 
les conditions sont les memes, mutatis mutandis 
( f.pl. ), the conditions are the same, mutatis 
mutandis. 

mutllg, -e (adj ), mutilated ; damaged . 
titre muti!6 (m ), mutilated certificate ; 
damaged bond, 
mutmerie (n f ), mutiny, 
mutuel, “*elle (adj ), mutual : 

assurance mutuelle (/), mutual insurance, 
mutual assurance 

mutuelliste ou mutualiste (pers.) (n.m. ou /.), 
member of a mutual company (or society) (e g , 
a mutual insurance company or society). 


N 


nantir (dormer des gages pour garantir line dette, 
un pret) (v.t), to secure ; to give as security ; 
to hypothecate ; to pledge 
nantir un preteur par hypoth&que, to secure a 
lender by a mortgage; to give a lender a 
mortgage as security. 

dans le report, le preteur est nanti d’un titre, 
m contangoing, the lender is secured by a 
stock. 

nantir des valeurs, to hypothecate, to pledge, 
securities. 

actions nanties en garantie de fonds avances 
(fpl), shares hypothecated (or pledged) as 
security for money advanced, 
creancier nafiti (m ), secured creditor, 
ereancier partiellement nanti (m.), partly 
secured creditor. 

creancier enticement (ou complCement) nanti 
(m.),. fully secured creditor, 
se nantir (v.r ), to secure oneself * 
se nantir par hypoth&que, to secure oneself by 
mortgage. 


nantir (pourvoir; mumr) (v.t.), to provide : 

etre nanti (»e) des fonds destines au paiement 
d’un effet, to be provided with the money 
to pay a bill. 

se nantir (v.r ), to provide oneself : 
se nantir de 1’argent, to provide oneself with 
money. 

nantissement (action) (nm.), hypothecation ; 
pledging * 

nantissement en garantie d’ avances, hypotheca- 
tion as security for advances 
nantissement (ce qrn est remis en garantie) (n.m ), 
security; collateral security; collateral; 
pledge • 

prater de 1’argent sur nantissement, to lend 
money on security (or on collateral) (or on 
collateral security). 

pret sur nantissement de marchandises (m ), 
loan on security of goods 

titres remis (ou d6pos6s) (ou fourms) en 
nantissement (mpl.) ou valeurs remises (ou 
d6pos6es) (ou founues) en nantissement 
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(f.pl.), securities lodged as collateral , i 
hypothecated securities, securities pledged, i 
dormer un effet a titre de nantissement, to give 
a bill by way of collateral security (or as 
collateral). j 

nantissement (acte de nantissement) (n m ), letter 
of hypothecation ; hypothecation certificate, 
nation (n*f )» nation . 

nation la plus favorisee (Econ poht.), most 
favoured nation. 

national, -e, -aux (adj.), national, 
nationalisation (n /.), nationalization : 

nationahsation d’une Industrie, des chemins de 
fer, nationalization of an industry, of rail- 
ways. 

nationaliser (vt), to nationalize, 
nationakte (n f ), nationality : 

navire de nationality fran$aise, britannique (m ), 
ship of French, British, nationality, 
la nationahte permet au navire de porter le 
pavilion national, et de reclamer la protection 
de son gouvernement ou de ses representants, 
nationality enables the ship to carry the 
national flag, and to claim the protection of 
her government or its representatives 
nature (en), m kind • 

remunerations en nature (logement, nournture, 
etc ) (f.pL), remuneration m kind (lodgmg, 
food, etc.). 

naufrage (nm), wreck , shipwreck : 
le naufrage de la Lutme qui se perdit le 10 
octobre 1799, a 1’ entree du Zuyderzee, the 
wreck of the Lutzne which was lost on the 
10th October 1799, at the entrance to the 
Zuider Zee. 

sauver quelque chose du naufrage, to save 
something from the wreck. 
naufrag6, -e ( a dj ), wrecked ; shipwrecked : 
navire naufrage ( m .), wrecked (or shipwrecked) 
vessel. 

marchandises naufragees (/ pi ), wrecked cargo, 
personnes naufragees (f pi ) ou naufrages 
(urn pi ), shipwrecked persons , castaways 
nautique (adj.), nautical 

science nautique (/.), nautical science 
navigability ( n.f.), navigability, navigableness; 
seaworthiness : 

garantie de navigability (/.), warranty of 
seaworthiness. 

navigability (d’un ayroplane) (n.f.), airworthi- 
ness. 

navigable (adj.), navigable; seaworthy; air- 
worthy . 

fleuve navigable (m.), navigable river, 
navigation (n /.), navigation; sailing; shipping : 
navigation entre la France et l’Algene, naviga- 
tion between France and Algeria, 
les difficultys de la navigation du Rhin (ou de la 
navigation rhenane) (/ pi.), the difficulties of 
the navigation of the Rhine (or of navigating 
the Rhine) (or of Rhine navigation), 
fausse navigation du navire, improper naviga- 
tion of the ship. 

I’arrimage se lie Si la stability du navire et 
mteresse amsi la sycurity d© la navigation (w.), 
stowing is hound up with the stability of the 


ship and thus concerns the safety of the 
navigation. 

compagme de navigation (/.), shipping com- 
pany ; navigation company, 
navigation a vapeur, steam navigation ; 
steaming. 

navigation a voile, sail navigation ; sailing, 
navigation aenenne, aenal navigation, air 
navigation, aviation. 

navigation au (ou de) cabotage ou navigation 
de c6te, coasting navigation , coastwise navi- 
gation. 

navigation au long cours, deep-sea navigation ; 
ocean navigation. 

navigation au tramping, tramp navigation, 
navigation d’escale, port of call navigation, 
navigation de plaisance, pleasure navigation, 
navigation fluvial© ou navigation mteneure, 
inland navigation; inside navigation; in- 
ternal navigation : 

la superiority economique du chemin de fer 
sur la navigation mteneure, the economic 
superiority of the railway over inland 
navigation. 

navigation mantime, maritime navigation, 
navigation mixte, maritime and internal 
navigation 

naviguer (v i ), to navigate ; to sail 

navire inapt© a naviguer (m.), ship incapable 
of navigating. 

avec faculte de naviguer avec ou sans pilotes, 
with leave to sail with or without pilots 
naviguer sur, to navigate (v t) , to sail (v.t ) ; 
to sail on • 

un navire n’existe dans le vrai sens du term© que 
s’ll est apte a naviguer sur mer, a ship does 
not exist in the true sense of the term unless 
she is capable of navigating (or sailing) (or 
saihng on) the sea (or fit to sail the sea) (or fit 
to sail on the sea). 

navire (n.m ), ship ; vessel ; boat ; bottom (See 
also bateau, bailment, bord, paquebot, 
steamer, and vapeur.) 
navire a deux helices, twin screw ship, 
navire a emigrants, emigrant ship, 
navire a moteur, motorship ; motor vessel ; 
power vessel. 

navire a ordre, ship under orders 
navire a passagers ou navire a voyageurs, 
passenger ship; passenger boat; passenger 
vessel. 

navire a passagers (ou a voyageurs) et a 
marchandises, cargo and passenger ship, 
navire a vapeur, steamship ; steamer, 
navire a vapeur au long cours, ocean-going 
steamer ; foreign-going steamer, 
navire a voiles, saihng ship, sailing vessel, sailer, 
navire abandonne, derelict, 
navire aborde, ship collided with : 
navire abordeur ou navire abordant, colliding 
ship : 

le dommage occasionne par le navire abordeur 
au navire aborde, the damage caused by the 
colliding ship to the ship collided with, 
navire afirete ou navire frete, chartered vessel, 
navire au cabotage ou navire de cabotage ou 
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navire caboteur ou navire cdtier, coasting | 
vessel , coasting ship , coaster , home-trade 
ship. ! 

navire an long eonrs ou navire long-coumer | 

[navires iong-courners pi ], foreign-gomg j 

ship; ocean-going vessel 
navire charbonmer, coal ship , collier, 
navire charge, laden ship 
navire charge on stir lest, ship laden or m 
ballast. 

navire-citeme [navires-citernes pi ] (n.m ), tank 
ship ; tank vessel ; tanker, 
n&vire-eiterne h motenr, motor tanker, 
navire compose ou navire composite (fer et 
born), composite vessel, 
navire courmer postal [navires conrners postaux 
pi.], mail steamer. 

navire de charge ou navire a cargaison, cargo 
boat ; cargo vessel ; freighter, 
navire de commerce ou navire marehand, 
trading vessel , merchant vessel ; merchant- 
man. 

navire de hante mer, deep-sea vessel, 
navire de mer, seagoing vessel, 
navire de plaisance, pleasure vessel, 
navire de premiere cote, first class vessel (i.e., 
rated m the first class), 
navire des Grands Lacs, Lake vessel 
navire designe, named ship ; nominated ship, 
navire en acier, steel ship 
navire en beton, concrete ship, 
navire en bois, wooden vessel 
navire en construction, ship m course of 
building. 

navire en detresse, ship m distress 
navire en fer, iron ship, 
navire en mer, ship at sea. 
navire en partance ou navire efiectuant son 
voyage d’aller, outward bound vessel ; out- 
bound vessel ; outward bounder. Cf. 
partance. 

navire en retour ou navire effectuant son 
voyage de retour, homeward bound vessel; 
home bound vessel, inward hound vessel; 
inbound vessel, 
navire ennemi, enemy ship, 
navire excursionmste, excursion ship, 
navire exportateur ou navire d’exportation, 
exporting ship , export ship, 
navire frigorifique, refrigerated vessel, 
navire garde-cote, coast-defence ship, 
navire importateur ou navire ^importation, 
importmg ship ; import ship, 
navire mdemne (Quarantame), clean ship, 
navire mfecte (Quarantame), infected ship, 
navire jumeau ou navire frere, twin ship ; 
sister ship. 

navire lent ou navire omnibus, slow boat, 
navire marchant a vide, ship going light; 
light vessel. 

navire metallique, metal vessel, 
navire mixte (voyageurs et marchandises), 
cargo and passenger Bhip. 
navire mixte (moitie en bois, moitie en fer), 
composite vessel, 
navire neutre, neutral ship. 


navire pCtroher, oil ship ; oiler, 
navire rapid© ou navire express ou navire de 
grande vitesse, fast boat 
navire regulier ou navire a parcours regulier ou 
navire de ligne reguli&re, regular boat , Imer 
navire relacheur, calhng ship : 
navires relacheurs qui charbonnent, calhng 
ships which coal. 

navire sans nouvelles ou navire perdu sans 
nouvelles, missing ship, 
navire sauveteur, salvage vessel, 
navire sur (ou en) lest, ship m ballast, 
navire suspect (Quarantame), suspected ship, 
navire tramp [navires tramps pi.] ou navire de 
tramping ou navire vagabond ou navire 
irregulier, tramp; tramp steamer; ocean 
tramp. 

navire type [navires types pi.], standard ship, 
ne d^passant pas, not exceeding: 

taxe : ne depassant pas 1 kilogramme, tant ; 
au-dessus de 1 kilo jusqu’k 2 kilos, tant, 
charge: not exceeding 1 kilogramme, so 

much; exceeding 1 kilo but not exceeding 
2 kilos, so much. 

Cf. jusqu’a concurrence de, under jusqu’iL 
ne repond pas (TCleph ), sorry, there’s no reply ; 

I am sorry there is no reply , no reply, 
ne rCpondant pas des marques, de la casse 
(mention de eonnaissement), ship not 
responsible for marks, for breakages 
nCant (n.m.), none; ml. 

mettre le mot « neant a sur un article de 
compte, to put the word “ none ” (or “ nil ”) 
against an item of account (m order to show 
that there is no income or expenditure under 
that head). 

nCcessaire (adj.), necessary, 
n^cessaire (n.m.), necessary* 

nous vous prions de vouloir bien fair© le 
nCcessaire pour le recouvrement de cette 
creance (ou pour recouvrer cette creance), 
we beg you to have the kindness to do the 
necessary for the recovery of this debt (or 
to recover this debt), 
ndcessairement (adv ), necessarily, 
necessity (n /.), necessity : 

marchandises sacrifices pour les nCcessitCs du 
bord (f pi ), cargo sacrificed for the necessities 
of the ship. 

nCgatif, -ive ( adj .), negative. 

ndgativement (adv.), negatively , m the negative. 

nCgligC, -0 (adj. db p.p.), neglected * 

les fonds mexicams demeurent negligCs (Bourse) 
(m pi.), Mexican stocks remam neglected, 
negligence (n.f.) (a'emploie quelquefois au plunel), 
negligence ; neglect ; default : 
negligence (ou negligences) du capitame ou des 
gens de mer, negligence, neglect, default, 
of master or manners. 

nCgligence-clause (Assce mar.) (»/.), neghgence 
clause. 

negligent, -e (adj.), negligent. 
nCgoca (n.m.), trade; trading; commerce; 

busmess 

le negoce enrichit une nation, trade enriches a 
nation. 
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n$gociabilit6 (n.f ), negotiability ; j 

negoeiabilite d’un billet, negotiability of a bill, j 
negociable (adj.), negotiable, dealable, market- 
able : S 

papier negociable (effets) (m.), negotiable paper, j 
titres negociables en bourse (m pi ), stocks 
negotiable (or dealable) (or marketable) on ! 
the stock exchange. 

mandat qui n’est pas negociable et ne petit done 
gtre endoss6 (m ), order which is not ne- 
gotiable and cannot therefore be endorsed, 
nfeociant, -e (pers.) (n ), trader, merchant, 
negociant-commissionnaire [negociants-commis- 
sionnaires pl'](nm ), commission merchant, 
negoeiateur, -tnce (pers ) (n ), negotiator : 

les negociateurs d’un traits, the negotiators of 
a treaty 

negociation (action) (n.f ), negotiation; trans- 
action ; deahng ; (See also operation.) 
negociation d’un emprunt, negotiation of a 
loan 

negociation (affaire) (nf.) (Abrev. : n£goe.), 
negotiation ; transaction , dealing ; deal ; 
bargain : 

negociation k prime (Bourse), option bargain ; i 
option deal ; option 

negociations k prime (Bourse), option dealing ; 
deahng m options , option dealings , option 
bargains; option deals, 
negociation k terme (Bourse de valeurs), deal- 
ing for the settlement , bargain for account, 
negociation au comptant, cash transaction; 
cash deal; dealing for cash, bargain for 
cash ; bargain for money, 
negociations de change k terme, forward 
exchange transactions (or dealings) , exchange 
for forward (or future) delivery, 
negociations de change au comptant, spot 
exchange transactions (or dealings) ; ex- 
change for spot delivery. 

negOCiatiOSi (vente ou transmission des effets de 
commerce ou lettres de change) (n /.), 
negotiation * 

negociation d’un effet, negotiation of a bill. 
XtggOCier (traiter une affaire) (v t ), to negotiate . 
negocier un emprunt, une vente, to negotiate 
a loan, a sale. 

negocier (passer un effet de commerce) ( v,t .), to 
negotiate • 

negocier une lettre de change, to negotiate a 
bill of exchange. 

negocier (V i ), to negotiate ; to deal ; to treat ; 
to trade . 

il refuse de negocier avec lui, he refuses to deal 
(or to negotiate) (or to treat) with him. 
negocier en Amenque, to trade m America 
se negocier (v.r.), to be negotiated , to be dealt 
m . 

le papier a plus de trois mois se negocie 
difficilement, paper at more than three 
months is negotiated with difficulty 
il se negocie k la Bourse de Pans des titres de 
toutes sortes, all kinds of securities are dealt 
in on the Pans Bourse. 

nemine contradicente, nemine contradicente, 
usually abbreviated nem con. 


net, nette (adj ) (Ant : brut), net ; nett . 
prix net (m.j, net price 

net prodmt (ou produit net) d’une vente (m ), 
net proceeds of a sale 

net prodmt (ou produit net) d’un effet (m ), 
proceeds, net avails, of a bill 
Somme nette (/.) mi montant net (m ), net 
amount 

net (nette) d’impdt (ou d’impots), free of tax ; tax 
free* 

dividende de 5 0/0 net d’impot (m ), dividend 
of 5% free of tax. 

interets nets d’impots (mpL), interest free of 
tax ; tax free interest 

net (nette) d’lmpot sur le revenu, free of income 
tax. Cf demi-net 

net (n m ), net , net amount, result, proceeds, 
weight, or the like : 

le net a porter au credit du client, the net 
amount to be carried to the customer’s 
credit, 

le net d’une vente, the net proceeds of a sale, 
le net de F operation, the net result of the 
transaction. 

net d’un effet, proceeds, net avails, of a 
bill 

marchandises imposees au net (f pi), goods 
charged with duty on the net weight (or on 
the net). 

net legal, net reel. Same as poids net legal, 
poids net reel, q.v. 
neutrality (n f ), neutrality . 

neutrality d’un navire, neutrality of a ship, 
neutre (adj ), neutral : 

pavilion neutre (m.), neutral flag 
neutre (n m ), neutral : 

les devoirs des neutres en cas de guerre (m.pl ), 
the duties of neutrals m case of war. 
nigeriennes (nf pi) ou valeurs nigenennes (f.pl ) f 
Nigerians , Nigerian shares, 
mtratieres (nfpl.) ou valeurs nitratikes (f.pl ), 
mtrates , nitrate shares 
niveau (n.m.) f level . 

mamtemr les pnx a un mveau eleve, to main- 
tain prices at a high level, 
niveau d’ensemble des cours, general level of 
prices. 

niveler (v t), to level : 

mveler des taux, des cours, to level rates, 
prices : 

retablir l’eqmlibre de Foffre et de la demand© 
sur les deux places, et de mveler les cours, 
to reestablish the equilibrium of demand 
and supply on the two markets, and level 
pnees. 

niveler les cours (Arbitrage sur des lettres de 
change), to bring the rates to level time (or 
to the same level). 

mvellement des cours (m ), bringing the rates to 
level time (or to the same level) 
no cure no pay. See clause « no cure no pay. * 
nceud (Navig ) (n m ), knot 

la vitesse des navires s’exprime en noeuds, the 
speed of ships is expressed m knots, 
un cargo de 10 noeuds, a cargo boat of 10 knots ; 
a 10-knot cargo boat. 
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nolis ou noiage (terme employe surtout dans la 
Mediterranee) (n m ), freight, 
nohsement ou nolissemenfc (n.m), freighting; 
chartering , charterage ; charter , affreight- 
ment. 

nohser (v t ), to freight , to charter , to affreight 
nom. (n m ), name . 

nom du porteur, de I’envoyeur, du titre, de la 
valeur, d’un compte, name of bearer, of 
sender, of stock, of the security, of an 
account 

tout navire doit avoir un nom, every ship must 
have a name. 

nom actuel (d’un navire), present name (of a 
ship). 

nom ancien ou ex-nom (d’un navire), late 
name 

prendre le nom et l’adresse (ou les nom et 
adresse) de quelqu’un, to take someone’s 
name and address 

les nom, prenoms, adresse, et profession (ou et 
qualites) du souscnpteur, the full name (or 
the name in full), address, and profession or 
busmess (or and occupation) (or and descrip- 
tion) of the applicant 

nom commercial, busmess name ; trade name, 
nom de bapteme, Christian name 
nom de convention ou nom conventionnel 
(Telegr ), arbitrary name, 
nom de famille ou nom patronymique, sur- 
name 

nom social, name of firm; corporate name; 

style , name and style, 
sous un nom interpose, m a nominee’s name, 
nombre ( n m ), number : 

nombre de cobs, number of packages, 
quantity. 

nombre cardinal, cardmal number ; cardinal, 
nombre d6cimal, decimal number, 
nombre des adherents ou nombre des adhesions, 
membership : 

la duree de cette association est lllimitee ainsi 
que le nombre des adherents, qui peuvent 
etre recrutes aussi bien en province qu’k 
Pans, the duration of this association is 
unlimited as well as the membership, which 
may be recruited as well m the country as 
m Pans 

nombre entier, whole number, 
nombre fractionnaire, fractional number, 
nombre-mdiee [nombres-mdices pi.] ou nombre 
mdicateur (&on ), index number, 
nombre ordinal, ordinal number ; ordinal, 
nombre pair, even number 
nombre impair, odd number ; uneven number, 
en nombre rond, m round numbers, 
nous avons un grand nombre de ces titres en 
portefeuiUe, we have a large number of these 
shares m our box ; we have a big holding of 
these shares. 

nombre (comptes courants, ou analogues) (n.m ), 
product ; number : 
nombre rouge, red product, 
nombre noir, black product, 
method© des nombres (/.), product method, 
nomenclature (*»./.), nomenclature ; name : 


recepisse qui port© la nomenclature complete 
de la valeur depose© (m ), receipt winch 
contains the full name of the security lodged, 
nominal, -e, -aux (adj ), nominal : 

societe au capital nominal de tant (/ ), com- 
pany with a nominal (or an authorized) (or a 
registered) capital of so much 
valeur nommale (/.) ou nominal (n.m.), nominal 
value ; face value : 

la valeur nommale (ou le nommal) d’une action, 
the nommal value (or the face value) of a 
share 

les bons sont de la valeur nommale (ou sont du 
nommal) de 250 francs et multiples, la 
valeur nommale (ou le nommal) des obliga- 
tions est de 500 francs, the bonds are of the 
nommal value (or are of the face value) of 
250 francs and multiples ; the nommal value 
(or the face value) of the debentures is 
500 francs. 

la valeur nommale (ou le nominal) d’un effet, 
the face value of a bill. 

un taux purement nominal, a purely nommal 
rate. 

en cldture, les cours restent nommaux, at the 
close, prices remained nommal 
sucre de Java — mars-avnl 10/10 l/2d nommal 
(ou en abrev 10/10 1/2 nom ou 10/10 1/2 n ) 
caf., Java sugar — March-Apnl 10/10|d. 
nommal c i f. 

l’escompte est nommal lorsque les effets 
negociables sont rares sur le marche, ou 
lorsqu’ils sont peu ou pas demandes (m.), dis- 
count is nominal when negotiable bills are 
scarce on the market, or when there is little 
or no demand Cf . facile and serre. 
nominalement (adv.), nominally, 
nominatlf, -ive (en parlant des titres) (adj.) (opp a 
au porteur ) (Abr6v. * nom.), registered : 
actions nominatives (j pi ) ou titres nominatifs 
(m pi.) ou valours nominatives (f.pl.) ou effets 
nommatif s (m.pl.), registered shares, 
registered stock ; registered securities, 
nominatlf, -ive (qui contient des noms) (adj.), 
nommal ; of names , of the names : 
liste nominative des actionnaires (/.), list of 
names, nommal list, of shareholders 
nomination (n / ), nomination; appointment; 
election. 

nommer (choisir) (v.t ), to nominate ; to appoint ; 
to elect , to choose : 

nommer un comite, les premiers admimstrateurs 
d’une societe, to appoint a committee, the 
first directors of a company, 
etre nomme (-e) k la presidence d’une assemble, 
to be elected (or to be chosen) chairman, to be 
elected to the presidency, of a meeting. 

Uemploi du trait d' union entre la particule 
negative non et le mot suivant est facultatif, 
tant en frangais qu’en anglais 

non acceptable (adg ), unacceptable ; not accept- 
able. 
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non acceptation (d’un effet) (n f ), dishonour ; 
dishonour by non acceptance, non accept- 
ance. 

non acceptation on non paiement (d’un effet), dis- 
honour * 

pour les effets documentaires le remetteur doit 
indiquer a la banque un correspondant auquel 
elle doit remettre les documents en cas de non 
acceptation on de non paiement, as to 
documentary bills the remitter should 
mention to the bank a correspondent to 
whom it should send the documents m case of 
dishonour 

non accepte, -e (adj ), unaccepted * 
effet non accepte (m ), dishonoured bill; bill 
dishonoured by non acceptance , unaccepted 
bill 

non accomplissement (n m ), non f ulfilm ent 
non acquitte, -e (Douanes) (adj ), uncustomed 
(having paid no duty) * 

marchandises non acquittees (f pi ), uncustomed 
goods 

non affranchi, -e (Poste ou colis) ( adj ), unpaid : 
taxer une lettre comme non affranchie, to 
charge a letter as unpaid, 
non affr^te, -e (adj ), unchartered, 
non amorti, -e (adj.), unredeemed 
non amortissahle (adj ), unredeemable ; irredeem- 
able 

obligations non amortissables (f pi.), unredeem- 
able bonds; irredeemable debentures, 
non appele, -e (adj ), uncalled ; not called 
capital non appele (m ) ou non appe!6 (n m ), 
uncalled capital 
non arrivee (n f ), non arrival, 
non assur4, -e (adj ), uninsured, 
non avan§, -e ou non endoxnmage, -e (adj ), 
undamaged 

non bancable (adj ), unbankable ; 

effet non bancable (m.), unbankable bill, 
non charge, -e (Poste) (adj ), uninsured * 
colis non charge (m ), uninsured parcel 
non commerpant, ~e (adj ), non trading 
non commerpant, -e (pers ) (n ), non trader, 
non concordance (n f ), disagreement 
non cotation (Bourse) (n /.), non quotation 
non cote, -e (Bourse) (adj ) (Abrev . n.C.), un- 
quoted , not quoted 

valeurs non cotees (f.pl.), unquoted securities 
(or stocks) 

valeurs non cotees officiellement (f.pl ), secur- 
ities (or stocks) not quoted officially, 
non cote, -e (na vires) (adj ), not classed, 
non cumulatif, -ive (adj ), non cumulative 

dividende non cumulatif (m.), non cumulative 
dividend. 

non date, -e (adj.), undated; not dated: 

lettre non date© (/ ), undated letter, 
non declare, -e (adj ), undeclared ; unentered , 
not entered (at customs) 
expedition non declare© (/), unentered ship- 
ment ; shipment not entered, 
non distribue, -e (Poste) (adj ), undelivered : 
correspondances non distributes (/ pi.), un- 
delivered postal packets, 
non emballt, -e (adj ), unpacked. 


non embarquement (n m.), non shipment, 
non enregistrt, -e (adj.), unregistered, 
non execution (n.f), non execution, non per- 
formance . 

non execution des clauses d’un contrat, non 
execution of the terms of a contract, 
non expire, -e ou non echn, -e ou non comm, -e 
(adj ), unexpired . 

temps non expire (ou non courti) (d’une pohce 
d’assurance) (m.), unexpired time (of a policy 
of insurance). 

effet non echu (m.), unexpired bill, 
non franco de port, carriage forward ; carnage 
to pay. 

non garanti, -e (adj ), unsecured . 

creance non garantie (/.), unsecured debt, 
non garantie (n.f.), non warranty, 
non greviste (pers.) (n m. on f ), non striker, 
non imposition (n /.), non assessment, 
non libere, -e (adj ) (Abrev. : non lib.) ou non 
entitrement (ou non complttement) (ou non 
mtegralement) libere, -e ou non enticement 
verse, -e, partly paid ; partly paid up 
actions non liberees ou actions non enti&rement 
(ou non complCement) (ou non mtegralement) 
liberees (f.pl ) ou titres non liberes ( m.pl.) f 
partly paid shares. See note as to methods 
of quoting partly paid shares under action, 
capital non enti&rement verse ou capital non 
libere (m.), partly paid capital ; capital partly 
paid up 

non hvraison ou non remise (n f.), non delivery : 

non hvraison de titres, non delivery of stock, 
non livre, ~e (adj ), undelivered 

colis non livre ( m.) f undelivered parcel, 
non membre (pers ) ( n.m .), non member 
non navigability (n f ), non navigabihty; unsea- 
worthmess. 

non negociable (adj.), non negotiable; not 
negotiable . 

billet non negociable (m ), non negotiable note, 
cheque revetu de la mention non negociable (m ), 
cheque bearing the words not negotiable. See 
full example under cheque bane « non 
negociable. » 

Cf. example under negociable. 
non offieiel, -elle (adj.), unofficial, 
non ouvert, -e (adj ), unopened • 

lettre non ouverte (/.), unopened letter 
non paiement ou non payement (n.m ), non pay- 
ment * 

non paiement d’une prime echue, non payment 
of a premium due. 

non paiement (d’un effet) (n.m.), dishonour; dis- 
honour by non payment (of a bill), 
non parvenu, -e (p p. ou adj.), miscarried : 

reclamations concernant les mandats non 
parvenus, concernant les mandats presumes 
non parvenus (f.pl.), applications concerning 
money orders which have miscarried, con- 
cerning orders presumed to have miscarried, 
non paye, -e (adj.), unpaid : 

droits non payes (m pi.), unpaid duties, 
non perime, -6 (adj.), unexpired. 

carte d’abonnement non penmee (/ ), unexpired 
season ticket 
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non pes4, -e (adj ), unweighed. 
non professionnel, -elle (adj.), non professional 
non professioimel, -elle (pers ) (n ), non pro- 
fessional. See example under professioimel. 
non prohiby, -e (adj.), unprohibited 
non prononpabie (adj.), unpronounceable 

group© de lettres non pronon^able (Telegr.) (m ), 
unpronounceable group of letters 
non protests -e (adj ), unprotested : 

effet non proteste (m.), unprotested bill 
non realise, -e (adj ), unreabzed. 
non reclame, -e (adj.), unclaimed . 

dividende non reclame (m.), unclaimed 
dividend 

bagages non reclames (m.pl ), unclaimed 
luggage. 

non recommande, «e (Foste) (adj ), unregistered . 
lettre non recommande© (/ ), unregistered 
letter. 

non r£habilit6, -e (adj ), undischarged 

failh non rehabilite (m ), undischarged bank- 
rupt 

non responsibility (n f ), non habihty. 
non restituable ou non rembonrsable (adj.), not 
returnable , non returnable , not repayable , 
earned : 

fret payy d’avance et non restituable en cas de 
smistre (m ), freight paid m advance and not 
(or non) returnable in case of loss, 
non signy, -e (adj ), unsigned 

lettre non signee (/ ), unsigned letter, 
non timbr4, -e ( adj ), unstamped 
effet non timbry (m ), unstamped bill, 
non utilise, -e ou non employe, -e (adj ), unused : 
timbres non utilises (ou non employes) (m.pl.), 
uuusued stamps. 

non valeur (etat d’une propriyty qui ne produit 
nen) (n /.), unproductiveness, unproduc- 
tivity • 

la non valeur d’une propnete, the unpro- 
ductiveness of a property 
non valeur [non valeurs pi ] (mauvaise creanee) 
(n /.), bad debt. 

non valeur (titre de bourse sans valeur) (n f ), 
worthless security ; valueless stock, 
non valeurs (choses depourvues de valeur, par 
exempt©, figurines detenorees) (n f.pl ), value- 
less stock 

non vente (n /.), no sale : 

les jours de non vent© ( m.pl ), the no sale days, 
non vers4, -e ( adj ), unpaid 
montant non verse (m) ou non verse (n m.\ 
unpaid amount; amount unpaid, 
non versement (nm), non payment 
nonobstant (prep ), notwithstanding 
nonobstant e© qui precede ou nonobstant les 
dispositions qui precedent ou nonobstant les 
dispositions ci-dessus, notwitbstandmg the 
foregoing, 

nonobstant tout© clause contraire, tout© disposi- 
tion contraire du present contrat, notwith- 
standing any provision to the contrary, any- 
thing to the contrary contained m this 
contract. 

normalisation (dans la fabrication) (n.f ), standard- 
ization (of manufacture). 


nor malis e? (at), to standardize, 
note [nota pi ] (n m.) t note ; remark 
nota bene (Abrev N.-B.), nota bene, 
notaire (pers ) (n.m ), notaire , notary. Note — . 
In France, a notaire exercises many of the 
functions of a solicitor, including con- 
veyancing and company work 
notarial, -e, -aux (adj ), notarial 
fonctions notariales (f pi ), notarial functions, 
notane, -e (adj ), notanally authenticated; 
notanally certified; notarial; done by a 
notaire 

pi£ce notanee (/ ), notanally certified docu- 
ment , document certified by a notaire 
notarier (v.t.), to draw up 

le notaire X a notane le contrat, the notaire X 
has drawn up the contract 
note (observation 4cnte) (n f ), note , memoran- 
dum . 

prendre note d’une chose sur son carnet, to 
make a note of something m one’s pocket- 
book. 

note marginal©, marginal note, 
note (m^moire) (n / ), note ; bill ; account . 
note d’assurance, insurance account; under- 
writing account (debit note of insurance 
charges). 

note d’honoraires, note of fees 
note de debit, debit note, 
note de chargement, shipping note, 
note de commission, commission order form; 
commission order (the written and/or printed 
instrument) 

note de couverture (Assce-incendxe), cover 
note ; covering note , cover 
note de credit ou note d’avoir, credit note 
note de dispenses, note, account, of expenses, 
note de detail (Compagme de navigation), 
consignment note, 
note de fret, freight note 
note de poids, weight note, 
note de remise (Ch. de f ), consignment note 
noter (v t.), to note * 

notez bien que . . , please note that . . . 
manquant en caisse qui result© d’une depense 
qui n’a pas £t£ no tee (m.), shortage m the 
cash resulting from an expense which has 
not been noted, 
notice (n f ), notice : 

notice k publier au Journal officiel, notice to be 
advertised m the Gazette 
notification (n.f ), notification ; notice , 

notification devra etre donn^e d£s la reception 
des avis, notice (or notification) must be 
given immediately on receipt of advices 
notifier (v t.), to notify • 

notifier a l’assureur (ou notifier rassurenr de) 
tons les renseignements aiferents k Texp^di- 
tion, to notify to the underwriter (or to notify 
the insurer of) all information concerning the 
adventure, 

no£on6t6 (sur), unsecured; without security 
avances sur notoriety (fpl.)> unsecured 
advances , advances without security, 
compte ouvert sur notonyty (m ), account 
opened without security. 
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notre Sieur (en parlant d’un associe d’une maison 
de commerce) (Abrev . n.s. ou N.S.), Mr, 
our Mr 

notre sieur X. signera . Mr X will 

sign: . 

nouer les deux bouts ou nouer les deux bouts de 
Pannee (fig )> to make both, ends meet 
nournce (en) (ou a la) See effets en (ou a la) 
nournce. 

nourrir (v.t.), to nurse 

nournr une affaire, une Industrie, to nurse a 
business, an industry 

nournture (n /.), food; provisions, victuals, 
nous-m ernes (pronom pi ) See moi-meme. 
nouveau ou nouvel (devant une voyelle ou un h 
muet), -elle (adj ) (Abrev nouv. ou n.), 
new ; further 

nouvelle emission d’actions, new issue of shares, 
une action nouvelle contre deux anciennes de la 
Societe X., one new share for two old ones 
m the X Company. 

nouvelle feuille de coupons (Abrev. n f c. ou 
nouv. f coup ), new sheet of coupons 
nouvel avis (m ), further advice 
jusqu’a nouvel avis, until (or till) further 
advice 

h nouveau, carried forward to next account ; 
carried forward See solde a nouveau, report 
a nouveau, and reporter a nouveau, 
nouvelle (nf)ou nouvelles (nf pi), news ; piece 
of news 

nouvelle d’un smistre, de l’arrivee, de la perte, 
d’un navire, news of a casualty, of the arrival, 
of the loss, of a ship 

telephoner une important© nouvelle, to tele- 
phone an important piece of news 
sans nouvelles. See under sans, 
novice (pers.) (n.m.), apprentice, 
nu, -e (se dit des huiles) (adj.) (opp. k en flits ou 
logees fUts ou en tambours ), naked . 
huiles de coprahs — les 100 kilos nues gare 
Marseille, copra oil — per 100 kilos naked 
f.o r Marseilles 

& nu (non emballe), unprotected 
marchandises transports en vrac ou a nu 
( f pi ), goods carried m bulk or unprotected 
nuit (n f ), night 

nul, nulle (adj), no; null; nil ( n ), void, 
mvalid 

si le solde est nul ou si la balance est nulle, if 
there is no balance , if the balance is ml. 
marche nul au debut, acheteurs et vendeurs 
faisant defaut (m ), market ml at the start, 
buyers and sellers being wantmg. 
bref, tendance un peu meiUeure, mais affaires 
presque nulles, briefly, tendency a bttle 
better, but business almost ml. 

Fassurance est nulle s’ll est justifie que la 
nouvelle d’un simstre etait connue (/ ), 
the insurance is void if it is proved that the 
news of an accident was known, 
nul (nulle) et non avenu, -e, null and void * 
consider er F opposition comme nulle et non 
avenue, to treat the objection as null and 
void. 


a Fexpiration du terme de deux ans, les titres 
seront consideres comme mils etnonavenus, 
s’lls n’ont pas ete renouveles, at the expira- 
tion of the term of two years, the titles will 
be considered as null and void, if they have 
not been renewed 
nuilite (nf), nulhly 

la consequence de la reticence sera la nuflite 
de Fassurance, the consequence of conceal- 
ment is nullity of the insurance, 
numeraire (especes sonnantes) ( n.m ), com ; 

cash , specie ; hard cash ; hard money * 
actions sousentes en numeraire (/ pi ) , shares 
subscribed (or subscribed for) m cash 
numeraire (masse des especes monnayees en 
circulation) (n.m.), com; coinage; specie, 
money ; currency 

numeraire d’argent, silver coin ; silver 
comage; silver money; silver currency; 
silver. 

numeraire fictif, inconvertible paper money; 
fiat money , fiat paper money ; paper 
money ; paper currency, 
numero (n m.) (Abrev. • n° ou No), number : 
marques et numeros des cobs, marks and 
numbers of packages, 
numero d’ habitation, house number, 
numero d’ordre, running number, rotation 
number 

lorsque Femploi de plusieurs feuilles est 
necessaire, donner un numero d’ordre a 
chacune d’elles, when the use of several 
sheets is necessary, give a running number 
to each of them. 

num&ros d’ordre de debarquement (senes), 
running landing numbers 
numero de commande, order number, 
numero de debarquement, landing number, 
numero de Fabonne (Teleph.), subscriber’s 
number 

numero de lot, lot number, 
numero de renvoi ou numero de reference, 
reference number. 

numero de telephone ou numero d’appel ou 
simplement numero, telephone number ; 
call number ; number : 
ll faut toujours demander les abonnes par leur 
numero d’appel, one should always ask for 
subscribers by their call number, 
faux numero d’appel, wrong number 
numeros des pages d’un livre, numbers of the 
pages of a book. 

numeros des pieces justificatives, voucher 
numbers. 

numero justificatif (d’un journal), voucher 
copy (of a newspaper), 
numerotage ( nm ), numbering, 
numeroter (v.t ), to number 

numeroter un effet, les pages d’un livre, to 
number a bill, the pages of a book, 
marchandises marquees et numerotees comme 
ci-apr^s (f.pl ), goods marked and numbered 
as follows 

10 000 actions numerotees de 1 k 10 000, 10,000 
shares numbered 1 to 10,000. 
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objet (chose quelconque) (n m.), object, article, 
goods 

objets de valeur, objects of value, valuable 
articles, valuable goods; value goods, 
valuables 

objets affectes a 1* usage personnel du voyageur, 
articles for the personal use of the passenger 
objets de dimensions exceptxonnelles (Ch. de f ), 
long, heavy, or bulky articles 
objet de longueur exceptionnelle (Ch de f ), 
long article. 

objet (n,m ) ou objet de correspondanee on objet 
postal, article; postal article; packet; 
postal packet . 

Note * — In English, packet or postal packet has 
two meanings, specific and general. 

Specifically, it means a packet unclassi- 
fiable as a letter, newspaper, box, sample, or 
the like, such as a roll, or small parcel of 
papers or other articles. This in French is 
paquet or paquet-poste 

Generally, it means any packet of what- 
ever kind, a letter, newspaper, box, sample, 
or what not. This m French is objet , objet 
de correspondanee , objet postal , correspondanee , 
envoi . 

lettres ou autres objets de correspondanee, 
letters or other postal packets, 
objets de correspondanee de toute nature, 
postal packets of every (or of any) kind, 
objet de correspondanee pour l’mterieur, in- 
land postal packet 

objet de correspondanee pour 1’etranger, foreign 
postal packet 

objet avec valeur declare© ou objet charge, 
insured article 

objets mterdits, prohibited articles, 
objet postal recommande ou objet recom- 
mand6, registered postal packet ; registered 
article. 

objet (d’une society ( n.m ), objects (of a com- 
pany) 

la society a pour objet: Fachat, la vente, la 
pnse k bail, etc (statuts), the objects for 
which the company is established are . to 
purchase, to sell, to take on lease, etc 
(memorandum of association) 

Objet (d’une assurance) ( n m ), subject matter ; 
subject (of an insurance) : 
objet assure ou objets assures, subject matter 
insured ; property insured, 
on designe par Fobjet du contrat d’assurance la 
chose assure©, one designates by the subject 
matter (or the subject) of a contract of 
insurance the thing (or the property) insured. 
Obllgataue (adj ), debenture (used as adj.) 

dette obhgataire (/.), debenture debt, 
obkgataire ou obligationnaire (Fin.) (pers.) (nm. 

ou /.), debenture holder ; bondholder. 
Obligataxre (Dr.) (pers.) (n m. ou/.), obligee, 
obligation (engagement; lien) (ft/), obligation; 
liability ; 


F obligation de oontnbuer aux sacrifices faits 
pour la conservation de Faventure (Assce mar.), 
the obligation (or the liability) to contribute 
to the sacrifices made for the preservation of 
the adventure. 

Fobligation principal© de Fassure consiste dans 
le paiement de la prime, the chief obligation 
of the insured consists m the payment of the 
premium 

obligation (nf.) ou obligation de garantie (act© de 
cautionnement), bond; indemnity bond; 
surety bond : 

Fobligation de garantie dont Fassociation de 
cautionnement est tenue envers le Tresor, 
the bond under which the guarantee society 
is bound to the Treasury, 
obligation de garantie d’mdemmte de sauve- 
tage, salvage bond 

obligation (Fm ) (nf) (Abrev. . oblig. ou obi. ou 
Ob.), debenture; bond, obligation . 
qui dit obligation, dit gage durable et service 
regulier, who says debenture, says durable 
pledge and regular payment of interest, 
obligations k la souebe, unissued debentures, 
obligations a lots, prize bonds ; lottery bonds 
obligations k primes, premium bonds 
obligation amortissable ou obligation rem- 
boursable ou obligation rachetable, redeem- 
able bond , redeemable debenture 
obligation au porteur, bearer bond; bearer 
debenture 

obligation chirographaire (opp a obligation 
hypothecate), simple debenture ; naked 
debenture. 

obligation garantie, guaranteed bond, 
obligation nominative, registered debenture; 
registered bond. 

obligation non amortissable ou obligation 
irremboursable ou obligation irrache table, 
irredeemable bond ; unredeemable de- 
benture. 

obligations de premier, de deuxikme, de 
troisikme, rang ou obligations de priority, l er 
rang, 2 e rang, 3 e rang ou obligations privi- 
leges, l er rang, rang, 3 e rang, first, 
second, third, debentures 
obligation hypothecate, mortgage debenture; 
mortgage bond 

obligations de premiere, de deuxi&me, de 
troisi&me, hypothkque (Abrev . obi. l ra 
2 e , 3 e , h ), first, second, third, mortgage de- 
bentures (or bonds) : 

obligations 5 0/0 l re hypothkque, 5% 1st 
mortgage debentures (or bonds), 
obligations-or, gold bonds * 
obligations 5 0/0-or 19 — , 5% gold bonds 

19 — . 

oblige, -e (Dr.) (pers ) (n.), obligor. 

obliger (v.t.), to oblige ; to obligate , to bmd. 
6tre oblige, -e, to be obliged ; to be bound , 
to be liable * 
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la banque est obligee d’avoir une encaisse 
metaHique egale au tiers du montant de ses 
billets et de ses autres engagements a vue, 
the bank is obliged (or bound) to have gold 
and silver com and bullion equal to one 
third of the amount of its notes and of its 
other sight commitments 
etre personneliement oblige (-e) envers 
Passureur du paiement de la prime, to be 
personally liable to the insurer for the pay- 
ment of the premium 

s’obliger (v r.), to bind oneself ; to be obligated , 
to undertake , 

propnetaire qui ne s’oblige qne sur son navire 
et sur le fret, owner who is only obligated on 
his ship and the freight. 

]6 m’oblige k verser le surplus (bulletin de 
souscnption), I undertake to pay the 
balance 

obliterates (n m.), cancelling stamp, 
obliteration (nf), obliteration ; cancellation; 
cancelation : 

obliteration de marques, obliteration of marks 
obht6rer (v.t.), to obliterate , to cancel : 
obliterer nn timbre-poste, to cancel a postage 
stamp. 

observation (n f ), observation; remark; com- 
ment 

colonne poux les observations (/.), remarks 
column. 

observer ( v.t ), to observe ; to remark ; to respect 
observer nne clause dans un contrat, to 
observe, to respect, a clause m a contract, 
obstacles de princes et peuples (Assce mar ) (m pi), 
restraints of princes and people, 
obtemr (v.t ), to obtam , to secure ; to get 

obtemr nn delai, to obtain an extension of 
time; to get time. 

obtemr l’agence d’une compagiue, to secure, 
to get, the agency of a company. 

OCCulte (adj.), hidden ; secret 
remuneration occulte (/.), secret remuneration, 
occuper (v t ), to occupy : 

occnper un emploi, to occupy a situation, 
occuper le fauteuil de la prudence, to be m the 
chair . 

M. X. occupe le fauteuil de la presidence, Mr X. 
was m the chair, 
ocean (n.m.), ocean. 

CBlllet ( n m ), eyelet. 

office (devoir; fonction) (n.m.), office; duty; 
post ; functions. 

Office (charge) ( n.m .), membership ; seat : 
agent de change qui achate Poffice a son 
predecesseur (m.), stockbroker who buys 
membership (or the seat) from his pre- 
decessor 

Office (bureau) (n.m.), office, bureau; agency: 
office de publicity, advertising agency; pub- 
licity bureau. 

d’office (en vertu de sa charge), official ; 
officially; arbitrary; arbitrarily: 
rachat d’office (Bourse) (m.), official buying 
m ; buymg in officially, 
execution d’office d’un vendeur (/.), buying m 
officially against a seller. 


telegramme collationne d’office (m.), telegram 
repeated officially. 

la formality de recommandation est appliqu^e 
d’office, c’est-a-dire sans taxe special©, h nne 
nombreuse categone d’objets dont il est utile 
de garder trace de transmission, the 
formality of registration is applied officially, 
that is to say, without special charge, to a 
large class of packets of which it is advisable 
to keep trace of transmission, 
imposition d’office on taxation d’office (Impdts 
cedulaires) (/ ), arbitrary assessment, 
etre taxe (-e) d’office pour defaut de declara- 
tion, to be assessed arbitrarily for having 
failed to make a return 

d’office (sans en Stre requis), automatically , 
necessarily ; as a matter of course ; of one’s 
own accord: 

emprunt renouveie d’office ( m .), loan renewed 
automatically 

lorsque le capital d’une soci^td n’a pas £te 
enti^rement hbere, les titres sont nominatifs 
d’office, when the capital of a company has 
not been fully paid up, the certificates are 
necessarily registered. 

les speculateurs qui out refuse de renouveler ou 
de parfaire leur couverture sont kquides 
d’office (m.pl ), the speculators who have 
refused to renew or to complete their cover 
are closed as a matter of course, 
il l’a fait d’office, he did it of his own accord. 
k title d’office, ex officio, 
official, -elle (adj.), official : 

document officiel (m ), official document 
rachat officiel (Bourse) ( m.), official buying in. 

I Officiel, short for Journal officiel, which see.. 
officiellement (adv.), officially : 

actions cotees officiellement (f pi.), shares 
quoted officially. 

Officier (pers.) (n.m.), officer. 

les officiers et Pequipage, the officers and crew, 
officier de sante, officer of health ; health officer. 
Officine (n /.), shop , stable 
societe vereuse emanant d’une officme de 
moralite douteuse (/.), shady company 
emanatmg from a stable of doubtful morality, 
officine de contre-partie, bucket shop. 

Offre (n.f.), offer ; tender : 
offre ferine, firm offer 
offre labiale on offre verbal©, verbal offer, 
offre reelle (Dr ), tender, 
offre d’emploi [offres d’emploi pi] (opp. a. 
demands d* emploi), situation vacant, 
offre (Bourse) (n.f.) (opp. k demands), offer, 
offres reduites (Abrev. * off. r4d. ou off. r.), (in 
France, on a quotation list) means that the 
stock has only been able to be quoted by 
reducing the selling orders to be executed. 
Of. demandes reduites and eours unique, 
offre (Scon.) (n f ), supply : 
la loi de P offre et de la demande, tbe law of 
supply and demand. See examples under loi. 
offreur (pers.) (n.m ), offerer, 
offnr (v.t ), to offer ; to tender * 

offrir des marchandises, de vendre quelque 
chose, to offer goods, to sell something. 
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offnr ses services, to offer, to tender, one’s 
services. 

Tagent offre: j’ai (o.-k-d, j’ai a vendre) 100 
(actions) X. tel prix, the broker (m England , 
it would he the jobber) offers . sell (i e , I will 
sell) 100 X. (shares) such or such a price. Of 
1’agent demande, under demander. 
cours offerts (vendeurs) (Bourse) (mpl.) } prices 
offered (sellers). 

action X 80 fr. demand^ ; 82 fr. offert, X 
shares : 80 fr. bid ; 82 fr offered. 

Taction X est offerte k 800 contre 900, X 
shares came on offer at 800 against 900 francs 
(market news) 

quant a la monnaie de nickel et de bronze, elle 
ne peut que servir d’appoint a la pikce de 
5 francs, e’est-a-dire 6tre offerte jusqu’a 
4f. 95, as to nickel and copper money, (m 
France) it can only serve as change for the 
5 franc piece, that is to say, be tendered up 
to fr. 4 95. 

pouvoir etre offert (-e) en paiement, to be legal 
tender . 

la monnaie divisionnaire d’argent ne peut etre 
offerte en paiement que jusqu’h tant, silver 
fractional coins are only legal tender up to 
so much. 

offnr la patole (k une assemble d’actionnaires), 
to ask for questions 

M le president offre ensuite la parole k ceux 
des actionnaires qui ont des explications a 
reclamer, the chairman then asked if there 
were any shareholders who had questions 
to put. 

oisif, -ive (adj ), idle 

capital oisif (m ), idle capital 
omnibus (adj ), slow 
bateau omnibus (m ), slow boat 
omnibus (n.m.) > omnibus , bus 
omnibus automobile, motor omnibus , motor 
bus. 

omnium (nm.) ou omnium de valeurs (societe), 
omnium , omnium investment company 
omnium (ensemble des diverses sortes de fonds) 
(n.m.), omnium 

on&reux, "-euse (adj,), onerous, for a valuable 
consideration 

contrat a titre onereux (m.), onerous contract, 
propriety acqrnse a titre onereux (/.), property 
acquired by onerous title (or for a valuable 
consideration), 
onglet (n,m), tab 

repertoire divise par des onglets entre toutes les 
lettres de Talphabet (m.) t index divided by 
tabs between all the letters of the alphabet, 
opdrateur, -tnce (pers.) (n.), operator, 
operateur k la hausse, k la baisse (Bourse), 
operator for a rise, for a fall, 
operatnce telephomque, telephone operator 
(girl). 

operatnce des renseignements (Tel6ph ), en- 
qurry operator ; directory enquiry operator, 
operatnce interurbame (Teleph.), trunk 
operator 

operation (n /,), operation; transaction, dealing ; 
deal : 


operation a cheval (Bourse), straddle, spread, 
cross book, 

operation a court terme, short term transac- 
tion ; short dated deal. 

operation a emission (Bourse), deahng for the 
coming out. 

operation a la baisse ou operation k decouvert 
(Bourse), deahng for a fall ; bear transaction, 
operation k la hausse (Bourse), deahng for a 
nse , bull transaction. 

operation a long terme, long term transaction ; 
long dated deal. 

operations k prime (Bourse), option dealing; 
dealing m options ; option dealings Explana- 
tions of option deahng m France and m 
England are eontamed in a note under prime, 
operation a terme ou operation k hvrer (Com.), 
transaction on (or upon) credit, 
operation a terme ou operation a hvrer (Bourse 
de valeurs), deahng for the settlement ; trans- 
action for the account 

operation au comptant, cash transaction; 
transaction for cash ; cash deal , dealing for 
cash 

operations de banque, banking transactions; 

banking operations; banking business 
operations de bourse ou operations boursikres, 
stock exchange transactions; market trans- 
actions 

operations de change, exchange transactions; 
foreign exchange transactions (or dealings); 
exchange ; foreign exchange : 
operations de change k terme, forward ex- 
change transactions (or dealings) , exchange 
for forward (or future) delivery, 
operations de change au comptant, spot 
exchange transactions (or dealings) ; ex- 
change for spot delivery, 
operations hees (Bourse), combined deal, i e., 
selling a stock cum rights and simultaneous 
buying of the same stock ex rights 
op£re (n m.), deal , execution . 

avis d’opere (Bourse) (m ), advice of deal; 

advice of purchase (or of sale) 
exiger l’opere d’un ordre, to claim execution 
of an order 

operer (v.t.) f to operate; to effect, to make; 
to do • 

op6rer un versement, to effect, to make, a 
payment 

op&er (v % ), to operate , to deal ; to go . 

operer a la hausse, k la baisse (Bourse), to 
operate for a rise, for a fall ; to go a bull, a 
bear. 

il refuse d’operer avec lui, he refuses to deal 
with him. 

en France, il est ngoureusement mterdit aux 
agents de change d’op6rer pour leur compte 
personnel et de s’mt^resser dans aucune 
affaire commerciale, directement ou mdirecte- 
ment, m France, it is strictly forbidden for 
agents de change to deal (or to operate) for 
their personal account and to interest them- 
selves m any commercial transaction, directly 
or indirectly. 

s’op&rer (v r.), to be done ; to be effected . 
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les retraits de fonds s’op&rent par cheques 
(rn.pl ), withdrawals of money are effected 
by cheques 

opinion (w /.), opinion * 

se faire (ou se former) une opmion dn risque \ 
auquel une cargaison est exposee, to form an 
opinion of the risk to which a cargo is exposed, j 
Opposition a la cote (Bourse) (/), objection to j 
mark * 

mettre des oppositions k la cote, to lodge 
objections to marks. 

Cf. mettre opposition sur un titre, under i 

mettre. 

optant (Fin.) (pers ) (n.m ), taker, taker of an (or 
of the) option. 

opter (v.i.), to choose , to decide ; to declare ; j 
to exercise an (or the) option . 
opter entre deux alternatives, entre l’abandon I 
de la marchandise et le paiement d’mdem- 1 
nites peeumaires, to choose between two alter- 
natives, between abandonment of the goods 
and payment of pecuniary compensation, 
optant qui opte pour la livraison (m.), taker who 
exercises his option for delivery 
option (faculty (n f ), option . 
exercer son droit d’.option, to exercise one’s 
right of option. 

resihation de la police pouvant se faire a 
1’option de l’assurd (/ ), cancellation of the 
policy being at the option of the assured 
option de change, option of exchange, 
option (Frn.) (n / ), option, call 
donner aux courtiers qui font le placement des 
titres une option de tant d’actions k tant, to 
give to the brokers who place the shares an 
option (or a call) on so many shares at so 
much. 

negociations k option (f pi.), option dealings, 
maison qui a pns un emprunt rnoitid ferme 
moitie k option (/ ), house which has taken 
a loan half firm half on option, 
les marchandises en option (f pi.), the goods on 
(or under) option. 

option (double prime; stellage) (Bourse) (n.f), 
put and call ; put and call option ; double 
option : 

l’option est la reunion de l’ou et du dont, the 
put and call is the combination of the put 
and of the call. 

Note — put and call is sometimes called double 
option m French (probably the English term 
double option borrowed). 

option du double (faculty de lever double) (Bourse) 
(/.) (Abrev. op. d.), call of more ; call o’ 
more ; buyer’s option to double, 
optionnaire (Fin.) (pers.) (n.m.), giver, giver of 
an (or of the) option, 
or (n.m.), gold: 
or en barre, bar gold, 
or standard, standard gold, 
or, argent, metaux precieux, numeraire, titres, 
bijoux, oeuvres d’art, et objets (ou articles) 
de valeur analogues (comme cargaison), gold, 
silver, precious metals, com, securities, 
jewellery, works of art, and similar valuables, 
une pi&ce d’or, a gold com. 


efcre pay 6 (-e) en or, to be paid in gold 
francs-or (n.m pi ), gold francs, 
ordinaire (adj ) (Abrev. . ord.), ordinary * 
actions ordmaires(/pZ ) (Abrev ord ), ordinary 
shares , ordinary stock, 
creancier ordinaire (m ), ordinary creditor, 
ordre (disposition methodique) (n.m.), order, 
mettre des papiers en ordre, to put papers m 
order. 

Pordre de sortie est determine par un tirage au 
sort, the order of retirement shall he deter- 
mined by lot 

ordre (commandement d’une autoritd supemeure) 
(nm.), order, direction: 
escale dans un port Stranger pour recevoir des 
ordres (/ ), calling at a foreign port to receive 
orders. 

transmettre des ordres a un navire par T.S.F., 
to transmit orders to a ship by wireless 
ordre (directions pour paiement, pour livraison) 
(n m ) (Abrev. : o/), order * 
le cheque est un ordre de payer adresse au 
banquier, a cheque is an order to pay 
addressed to the banker, 
dans la pratique, le conn&issement est etabli k 
Pordre du chargeur, m practice, the bill of 
ladmg is made to the shipper’s order, 
mettre son ordre au dos d’un billet, to put one’s 
order on the hack of a bill, 
payez k Pordre de M X. (Abrev payez o/ 
M. X.), pay to the order of Mr X See further 
examples under payez. 

cheque a ordre (m ) (opp. a cheque au porteur), 
order cheque , cheque to order. 

Ordre (commande) (n m ), order 

execution d’un ordre d’assurance (/ ), execution 
of an order of insurance, 
ordres de bourse, stock exchange orders, 
ordre k prime (Bourse), option order 
ordre k terme (Bourse de valeurs), order for 
the settlement (or for the account), 
ordre d’achat, buying order, 
ordre de vente, selling order, 
ordre ferme, firm order. 

ordre lid (Bourse), contingent order (ie.» 
selling shares of one kind and buying shares 
of another, the one transaction not to be 
effected without the other), 
ordre permanent ou ordre a perpetuite, stand- 
ing order. 

ordre stop (Bourse de valeurs), stop order; 
cuttmg limit order. 

ordres en carnet (ou en portefeuille), orders m 
hand ; unfilled orders. 

ordre du jour (m.), agenda; business; business 
before the meeting : 

les objets sur lesquels les admimstrateurs, ou 
les actionnaires, sont appeles k se prononcer 
constituent Pordre du jour (mpl.), the 
matters on which the directors, or the share- 
holders, are called on to decide make up the 
agenda. 

assemble© general© convoquee a Peffet de 
ddlibdrer sur Pordre du jour suivant (/.), 
meeting convened to consider the following 
agenda (or to transact the following business). 
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mettre k Fordre du jour les questions k de- 
liberer, to put down on the agenda the 
business to be transacted 
rien n’etant plus a Fordre du jour, la seance est 
levee, there being no other business, the meet- 
ing was closed ; there being no further business 
before the meeting, the sitting was closed 
ordre public (m.), public policy : 

clause contraire a Fordre public (/), clause 
contrary to public policy 
orientation (« / ), trend ; tendency : 

la bonne orientation des valeurs de petrole cette 
semame s’exphque par la situation generale 
du marche du petrole en Amerique, the 
favourable trend (or the brightness) of oil 
shares this week is explained by the general 
condition of the oil market in America, 
meilleure orientation en stanmferes en fin de 
stance, better trend (or brighter tendency) in 
tms at the finish. 

les actions X. sont en bonne (ou excellente) 
orientation a 728, X. shares were a bright 
spot at 7 28 francs 

original, -e, -aux ou originate (adj ), original : 
facture origin ale (/.), original invoice, 
capital origmaire (m ), origmal capital, 
orxgmal deposit (Bourse de marchandises) (m ). 
See caisse de liquidation 
original (manuscrit pnmitif) (n m ), origmal : 
original d’un acte, origmal of a deed 
comparer la traduction k 1’ origmal, to compare 
the translation with the origmal. 
connaissement 6tabli en quatre originaux (m ), 
bill of lading made in four originals. 

Oligme (nf), origin: 

marchandises d’origme etrang&re (f.pl ), goods 
of foreign ongm. 

pays d’origme (m.), country of origin. 

Cf . emballages d’origme, under emballage. 
ongine (bulletin de la cote), with coupon No 1 ; 
coupon No. 1 attached. ( ongine is a word 
* used m quotation lists, it means that no 
dividend has yet been paid and therefore 
coupon No 1 is still attached.) 

QSCillant, -e (adj.), fluctuating 
oscillation (»./.), fluctuation : 

oscillations dans le cours du change, fluctua- 
tions m the rate of exchange 
osciller (v.i ), to fluctuate ; to move . 

action qui oscille entre 12 francs et 14 francs (/ ), 
share which fluctuates (or moves) between 
12 francs and 14 francs. 

on (Bourse) (n m.) (opp a dont), put ; put option ; 
seller’s option 


marche oh on traate le dont et Fou (m.), market 
on which calls and puts are dealt in. 
speculateur qui est vendeur de 100 actions 
X.Y.Z. a 517 ou 3 (m.), speculator who is 
giver of 3 francs (per share) for the put of 
100 X.Y Z shares at 520 
See explanations under prune, 
ouest-africames (nf pi) ow valeurs ouesi-afneaines 
(f.pl ), West Africans ; West African shares ; 
jungles 

outre-mer (adv ), oversea ; overseas 
s’etablir outre-mer, to settle oversea (or over- 
seas) 

outre-mer (d 5 ) (adj ), oversea * 

colonies d’ outre-mer (f pi-), oversea colonies, 
ouvert, -e (adj ), open . 
compte ouvert (m ), open account, 
ouvert en permanence (se dit de certains 
bureaux de poste, etc ), open always, 
ouverture (n f ), opening . 

ouverture des panneaux (d’un navire), opening 
the hatches. 

ouverture de la souscnption, opening of the 
subscription list. 

le chef du service preside k Fouverture du 
courrier, the head of the department super- 
intends the opening of the letters, 
ouv. ou ouvert (Bourse) (abriv.), cours 
d’ouverture. 

ouvre-lettres [ouvre-lettres pi ] ou ouvre-coumer 
[ouvre-courrier pi] (nm), letter opener 
ouvnr (v t .), to Open ; to open up : 

ouvrir une lettre, une stance, un compte a la 
banque, les livres d’une nouvelle society, to 
open a letter, a meeting, an account at the 
bank, the books of a new company, 
ouvrir sur le grand livre un compte k quelqu’un, 
to open an account for someone m the ledger 
ouvrir un credit en banque (ou dans une maison 
de banque), chez un banquier, aupr&s d’un 
eorrespondant, a un voyageur, to open a 
credit with (or at) a bank, with a banker, 
with a correspondent, for a traveller, 
ouvrir un pays au commerce, to open a country 
to commerce ; to open np a country to trade, 
ouvnr (v.i ), to open 

valeur qui ouvre k tel ou tel cours (Bourse) (/.), 
stock which opens at such or such a price 
bureau qui n’ouvre pas le dimanche ( m .), office 
which does not open on Sunday 
s’ouvnr (v.r.), to open: 

le compte s’ouvre par un soldo d&biteur de 
tant, the account opens with a debit balance 
of so much 


P 


pag© (n /.) (Abrev ; p,), page , folio • 
les pages d’un livre, the pages of a book, 
page de droite, right hand page, 
page de gauche, left hand page, 
pagination (n.f.), paging; pagination; foliomg; 
foliation. 


pagination k livre ferm6 (Comptab.) (/ ), paging ; 
pagination. See example under paginer & 
livre femte. 

pagination a livre ouvert (Comptab.) (/), foliomg; 
foliation. See example under paginer & 
livre ouvert. 
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pagmer (v.t.), to page; to folio: 

pagrner un livre, to page a book, 
pagmer a livre ferine (Comptab.), to page : 
en eomptabikte, le journal est pagme a livre 
ferine, c’est-a-dire que chaque page porte un 
numero different, in bookkeeping, the 
journal is paged, that is to say, each page 
bears a different number. ” ° 

paginer k livre ouvert (Comptab.), to folio : 
le grand livre est generalement pagme a livre 
ouvert, e’est-a-dire que la page a gauche et 
la page a droite portent le meme numero, the 
ledger is generally fokoed, that is to say, the 
left hand page and the right hand page bear 
the same number, 
paie (n f ), pay; wages; wage: 

la paie d’un ouvrier, the pay, the wages, of a 
workman. 

paiement (n.m.) (Abrev. : paiemt), payment : 
paiement a compte, payment on account; 

instalment ; installment, 
paiement eontre documents, payment agamst 
documents. 

paiement d’avance ou paiement par anticipa- 
tion ou paiement anticipe, payment in 
advance; payment in anticipation, pre- 
payment. 

paiement en trop, overpayment 
paiement fin courant, payment at the end of 
the present month. 

paiement fractionne, payment m driblets, 
paiement integral, payment m full, 
paiement kMratoire, payment in full dis- 
charge. 

paiement par intervention (effets de com- 
merce), payment for honour, 
pain k cacheter (m ), wafer ; wafer seal ; 
signet wafer. 

pair, -e (exaetement divisible par deux) (adj.), 
even: 

nombre pair (m ), even number, 
pair (n.m.) (Abr6v, : P, ou p.), par • 
pair commercial, commercial par : 
le parr commercial est le pnx de revient de la 
pi&ce (metal precieux et frais de monnayage), 
the commercial par is the cost of the com 
(precious metal and minting expenses), 
pair mtrins&que ou pair metallique ou parr du 
change ou s implement pair, mint par; mint 
par of exchange , par of exchange ; par : 
le pair mtnns&que (ou metallique) (cm le pair 
du change) de la livre sterling compare© au 
franc fran^ais est 124 fr. 21 (plus exacte- 
ment 124,2134), the mint par (or par of 
exchange) of the pound sterling compared 
with the French franc is 124 fr. 21 (more 
exactly 124*2134). 

change au pair (m.), exchange at par. 
pair politique ou pair proportionnel, arbitrated 
par ; arbitrated par of exchange, 
pair des effets, par of stocks : 
une action de 500 fr. est au pair lorsque son 
pnx courant est de 500 fr., a share of 500 
francs is at par when its current price is 
500 francs. 

le pair d’un titre est la valeur nominal© de ce 


titre, fixes lors de 1’emission, the par of a 
stock is the nominal value of that stock fixed 
at the time of issue. 

Of. emettre des actions au pair, au-dessus du 
pair, au-dessous du pair, under 4mettre (vJ ). 

au pair (reports en Bourse), even 

le report (cm le taux du report) est au pair, 
the contango (or the contango rate) is 
even. 

See also example under report (Ioyer de 
Fargent). 

pair de place (m.), cost of collection (of bills of 
exchange); bank charges (on bills). See 
note under syn . change de place 
pais {»./.) (Ant. * guerre), peace, 
palais de Justice (m.), courts of justice; law 
courts. 

Palais de la Bourse (m.). Full designation of the 
Bourse (Stock Exchange) building m Pans, 
palans du navire (m pi), ship’s tackles : 

marchandises amenees le long du bord par les 
palans du navire (f.pl. ), goods lowered along- 
side by the ship’s tackles. 

SOUS palan. See under sous, 
p&mer a lettres (m.), letter basket, 
pamer au papier ou simplement pamer (n.m.), 
waste paper basket 

jeter un journal an pamer, to throw a news- 
paper mto the waste paper basket 
pamque (n.f ), panic * 

paruque sur la bourse, panic on the stock 
exchange. 

cours de pamque (m.pl.), panic prices, 
panueau (ouverture, ecoutille, d’un navire) (n.m.), 
hatch; hatchway. 

la f ermeture des parmeaux, battening down the 
hatches 

panueau (eouvercle de cale) (n.m ), hatch, 
panneau-reclame [paimeaux-rdclame pLJ (n.m.), 
hoarding ; advertisement hoarding, 
paperasse (»./.), old paper; old papers; waste 
paper * 

l’accumulation d’ une paperasse, de vieilles 
paperasses (/), the accumulation of old 
papers, of waste paper. 

papetene (fourmtures de bureau) (nf), stationery, 
papeterie (boite) (nf.), stationery case; paper 
case. 

papier (n.m.), paper : 

titres ne valant plus que le pnx du papier 
(m.pl.), stock not worth more than the pnce 
of the paper. 

pour le moment, mil ne se plamt , tout le monde 
gagne de Fargent, sur le papier, just now, 
nobody is complaining ; everybody is making 
money, on paper. 

papier k ecrire, writing paper. 

papier k lettre ou papier a lettres, letter 
paper: 

papier a lettre avec en-tete imprune, headed 
letter paper. 

papier a lettres deuil, black-bordered letter 
paper. 

papier blanc (vierge d’ecnt), blank paper. 

papier buvard (blanc, rose), blotting paper 
(white, pink). 
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papier carbone [papiers carbone pi.] ou papier 
carbone [papiers carbones pi.], carbon 
paper; carbon. 

papiers d’affaires, business papers 
papier d’emballage, packing paper 
papiers de bord ou papiers d’expedition, ship’s 
papers , clearance papers 
papiers de commerce ou papiers d’affaires 
(Poste), commercial papers 
papier de la debite, stamped paper on sale 
(paper stamped before execution of the 
instrument, such as bill forms) Cf. timbrer 
k Fextraordmaire. 
papier de rebut, waste paper, 
papier glace, glazed paper 
papier- journal See below 
papier fibre ou papier mort, unstamped paper 
(1 e., not bearing inland revenue stamps) 
papier pour machines a ecrire ou papier 
machine a ecrire ou simplement papier 
machine, typewriting paper, 
papier timbre, stamped paper, 
papier ( n m ) ou papiers ( nmpl ) (effets de com- 
merce), paper, bills; exchange (See also 
effet.) 

le papier est recherche sur notre marche 
mon6taire et ll est msuffisant pour satisfaire 
les demandes, paper is m request on our 
money market and it is insufficient to satisfy 
the demand 

papier a courte ech6ance, short bills, short 
dated hills 

papier k echeance, bills to mature 
papier a rue, sight bills, 
papier bancable, bankable paper. See note 
under bancable. 

papier brulant, hot bills , bills maturing m a 
few days , bills that have only a few days to 
run. 

papier court ( Abriv . pc), short exchange, 
papier creux, bouse bills , pig on pork, 
papier de banque, bank paper ; bank bills 
papier de commerce ou papier commercial, 
commercial paper , commercial bills ; trade 
paper (or bills) , mercantile paper (or bills) ; 
ordinary bills 

papier de complaisance, accommodation paper; 
accommodation bills 

papier de baut commerce ou papier hors 
banque, fine trade bills , prime trade 
paper , white paper 

papier de haute banque, fine bank bills 
papier dore sur tranche, gilt-edged paper, 
papier en Fair ou papiers de circulation, kites ; 
windmills 

papier fait, guaranteed bills ; backed bills, 
papier long {Abrev. • pi.), long exchange, 
papier negociable ou papier commergable, 
negotiable paper. 

papier non bancable ou papier declasse, un- 
bankable paper See note under bancable. 
papier sur place ( ou papier de place), deplace, 
detournA Same as effets sur place, deplaces, 
d6toum6s, q.v. 

Papier (cours Papier) (cote) (Abrev. : P.) (opp. a 
Argent ), price(s) offered (sellers). 


papier- journal [papiers- joumaux pi.] (n.m ), 
account book ; book of account 
papier-monnaie ( n m ), paper money , paper 
currency ; inconvertible paper money , fiat 
money; fiat paper money 
les billets de banque k cours forc6 sont du 
papier-monnaie (m pi ), forced currency bank 
notes are inconvertible paper money (or fiat 
money). 

Of. monnaie de papier 

papiers de valeur (m pi.), value papers , valuable 
papers. 

papiers-valeurs (n m pi ), paper securities , 
securities for money ; paper money 
papillon (n m ), slip ; attachment (a small piece 
of paper stuck on a bill of lading or on an 
insurance pobcy and containing a clause or 
reservation) * 

papillon special coll6 sur un connaissement se 
referant a la clause d’irresponsabilite, special 
sbp (or attachment) stuck on a bill of lading 
referring to the non liability clause, 
paquebot (n m ) ou paquebot a voyageurs ou 
paquebot a passagers ou paquebot a vapeur 
(opp k cargo-boat), passenger ship ; passenger 
boat , passenger vessel , passenger steamer , 
steamer, steamship; liner; packet 
paquebot k classe unique, one class liner 
paquebot k grande vitesse, fast passenger 
steamer 

paquebot k moteur, motor lmer 
paquebot aenen, airship, dirigible, 
paquebot mixte, cargo and passenger steamer, 
paquebot-poste [paquebots-poste pi] (nm) ou 
paquebot postal, mail steamer , mail boat , 
mail packet 

paquebot transatlantique, Atlantic lmer , trans- 
atlantic liner. 

paquet (n.m ), packet ; parcel , lot , block • 
ll est permis de r6umr, en un meme paquet, des 
echantillons et des imprimis (Poste), it is 
permissible to enclose m the same packet 
samples and printed matter 
paquet avec (ou de) valeur d6clar6e ou paquet 
charge (Poste) (Abriv. paquet VD ou 
PVD.), insured packet 

paquet-lettre [paquets-lettres pi ] (Poste) (n m.), 
letter packet. 

paquet-poste [paquets-poste pi ] (n m.), postal 
packet. 

See note under objet ou objet de correspondance. 
vendre ses titres par petits paquets, to sell 
one’s shares m small parcels (or lots), 
offrir sur le march6 de gros paquets d’actions, 
to offer on the market big blocks of shares 
par (reports du grand bvre) (Comptab ) (prep ) 
(opp. it, h), By • 
par Marchandises, By Goods, 
par an (Abr6v. . p. an), per annum . 

5 0/0 par an, 5% per annum, 
par avion (inscription sur une lettre, un paquet, etc.) 

(Transport par voie a6nenne), by air mail, 
par-dessus bord, overboard : 
jeter par-dessus bord des marchandises d’une 
nature dangereuse, to throw overboard goods 
of a dangerous nature. 
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par les presentes ou par le present acte, hereby : 
je donne, par les presentes, pouvoir a M X , 
I hereby appoint as my proxy Mr X 
par procuration ou par abrev P. pon 0 u Par pon s 
per (or by) procuration , per procurationem ; 
per pro ; per proc , p p See example 
under procuration. 

par tram de grande Vitesse, par tram de petite 
Vitesse, by (or per) passenger tram, by (or 
per) goods tram 

par vapeur direct (sans transbordement), by 
direct steamer 

paraie ou paraphe (nm), initials . 

apposer son parafe, to put one’s initials 
parafer ou parapher (v t ), to initial 

parafer un renvoi, to initial an alteration, 
se parafer (vr), to be initialed 
pi&ce qui doit se parafer (/ ), document which 
ought to be initialed 
paraitre ( v i ), to appear 
paraitre devant un tribunal, to appear before a 
court 

pare (n.m ), yard , park 
pare a qharbon, coal yard 
pare & mati&res ou pare de stockage, stock 
yard 

pare & voitures, car park 
parcelle (de ble, etc.) (Bourse de marchandises) 
(n f ), parcel (of wheat, etc ) 
parcelles de Manitoba nord mars 42/6d 
vendeur, parcels of Northern Manitoba 
March sellers at 42/6d 
parcontre (n m ), contra , offset 

ces courtages sont per$us sur chaque operation, 
achat et vente, et sans parcontre, these 
brokerages are charged on each deal, 
purchase and sale, and without contra 
(or offset) (i.e , brokerage charged both 
ways) 

parcourir (v.t ), to travel over , to cover ; to 
travel at ; to run at * 

les distances parcourues sur mer s’expriment 
en milles marins (f pi), the distances 
travelled over (or covered) on the sea are 
expressed m nautical miles 
parcourir — kilometres k l’heure (se dit d’un 
tram, etc ), to travel at, to run at, — kilo- 
metres an hour. 

parcours (chemm suivi) (n.m ), distance ; stretch ; 
run ; haul 

parcours de — km et au-dessous, parcours au 
dela de — km , distances (or stretches) (or 
runs) (or hauls) of — kilometres and under, 
distances (or stretches) (or runs) (or hauls) 
over — km. 

parcours par voie ferree, railroad haul, 
parcours (trajet) (nm), journey ; voyage ; transit : 
parcours k charge (d’un wagon de ch. de f.), 
journey when loaded; journey loaded; 

loaded journey. 

parcours k vide (d’un wagon de ch. de f ), 
journey when empty; journey empty; 

empty journey. 

parcours adrien, air journey ; air transit, 
parcours en chemm de fer, railway journey, 
parcours maritime, sea voyage ; sea transit. 


parcours moyen d’un voyageur, average 
journey of a passenger. 

parcours terrestre ou parcours territorial, land 
journey, land transit. 

pardon de vous avoir derange (Teleph ), sorry 
you’ve been troubled , I am sorry you have 
been troubled. 

parfaire (v L), to complete ; to make up : 

parfaire une somme, la difference, to make up 
_ an amount, the difference 

pari passn, pan passu : 

actions nouvelles qui participent aux benefices 
pan pas3u avec les actions anciennes (f.pl ), 
new shares which participate m the profits 
^ pan passu with the old shares. 

paritaire (adj ), one for one 

echange pantaire d’actions (m ), exchange of 
shares one for one. 

parite (equivalence des cours du change sur deux 
places) (n f ), parity : 

parite entre deux cours, panty between two 
rates 

change a la parite ou change k parite, exchange 
at parity 

lorsque le cours du change de deux places sur 
leurs cotes respectives — Pans sur la cote de 
Londres, Londres sur la cote de Pans — 
ou celui d’une meme place sur differentes 
cotes, donnent une somme eqmvalente, on 
dit que les cotes sont a la parite , dans le 
cas contraire, eiles sont elites telles quelles 
(ou quand la prime de l’un au-dessus du 
pair est exactement proportionnelle a la 
perte de l’autre, l’on dit que les deux changes 
sont a parite , dans le cas contraire, ils sont 
dits tels quels), when the rate of exchange 
of two markets on their respective lists — 
Pans on the London list, London on the 
Paris list — or that of the same market 
on different lists, give an equivalent sum, 
the quotations are said to be at parity (or 
when the premium of one above par is m 
exact proportion to the discount of the 
other, the two exchanges are said to be at 
panty) ; when the reverse is the case, they 
are said to be tel quel. 

parity (Bourse de marchandises) (n.f ), equivalent : 
rendu gare (de chemm de fer) X. ou pante, 
delivered X. (railway) station or equiva- 
lent. 

parquet (Bourse) (n m ). See under marche des 
valeurs 

parquet de chargexneut (arrimage) (m.), dunnage. 

parrain (pers ) (n.m.), recommender * 

candidat presente par trois parrams (m.), 
candidate introduced by three recom- 
menders 

parramage (n m.), recommendation 
le parramage de deux courtiers deja admis, tb» 
recommendation of two brokers already 
admitted 

part (n.f.), part; share; portion 

convention entre Monsieur A d’une part et 
Monsieur B d’autre part (/.), agreement 
between Mr A of the one part and Mr B. of 
the other part. 
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de second© part, de iroisi&me part, of the 
second part, of the third part, 
prendre tine part dans tine affaire, une part des 
benefices, to take a share in a deal, a share 
of the profits. 

capitaine qm a une part dans le navire (m.), 
master who holds a share m the vessel, 
lorsqu’il y a plusieurs assureurs, chacun d’eux 
mscnt an bas de la police la part pour 
laquelle il s’engage dans le risque assure, 
where there are several underwriters, each of 
them writes down at the bottom of the 
policy the share he takes upon himself in 
the risk insured. 

part de prise (Dr mar. mternat ), prize 
money 

part du lion (fig ), lion’s share 
part syndicale ou part syndieataire ou part de 
syndicat, share of underwriting, 
part de fondateur (Abrev. : fond.) ou part 
b6neficiaire, founder’s share ; management 
share. 

Note , — Unlike in England, where founders’ or 
management shares form part of the com* 
pany’s capital, in France, parts de fondateur* 
or parts bdneficiaires are not represented by 
any capital value. They are merely profit 
sharing rights after certam distributions on 
the ordinary shares, and can be likened to 
directors’ percentages of profits. The fact 
of not representing any capital value is 
the essential difference between a part and an 
action, parts de fondateur like actions d'apport 
are not negotiable for 2 years. See note 
under actions a la souche. Of. actions 
mdustnelles 

parts d’apport, vendors’ shares in a sociite 
d responsabilitd hmitee, q.v, 
part d’mteret, share of a partner in a societe, 
de personnes (or par mtdrets ), q v 
pts (abrev.), parts. 

partage (action) (n.m.) } division; distribution; 
sharing , splitting : 

partage des benefices, division, distribution, 
sharing, of profits. 

le partage du butm, the sharing of the spoil, 
avoir avec quelqu’un un bureau en partage, to 
share an office with someone, 
partage des voix ou ^implement partage (n m.) > 
equality of votes ; equal voting • 
en cas de partage des voix ou en cas de partage, 
m case of equality of votes ; if the voting is 
equal. 

partageable (adj.) 9 divisible; dividable; dis- 
tributable : 

les benefices partageables (m pi.), the divisible 
profits 

partageant (pers.) (n.m.), sharer 
partager ( v.t .), to divide; to distribute, to 
share ; to split : 

partager une terre, to divide a piece of land, 
partager un b6n6fice, to divide a profit, 
partager un dividende, to distribute a divi- 
dend. 

nous partageons tous egalement, we all share 
alike. 


partager le differend (ou la difference) ou 
partager le differend en deux ou partager le 
differend par la moitie, to Split the difference, 
partegeur (pers.) (n.m.), liquidator, 
parlance (n.f.), sailing , readiness to sail . 
visite de partance (/ ), survey on sailing, 
en partance, m readiness to sail; about to 
sail , outward bound ; outbound : 
navire en partance pour un voyage au long 
cours (m.), ship about to sail (or outward 
bound) (or outbound) on a foreign voyage, 
participant, -e (pers.) (n.), participant, sharer . 
participant a une repartition, participant m a 
distribution. 

participation (n.f.), participation ; sharing; share ; 
joint venture; joint adventure 
participation aux benefices, profit sharing ; 

share (or participation) in profits, 
prendre une participation dans 1’ affaire, to take 
a share m the deal. 

compte de participation (m.), joint venture 
account, joint adventure account, jomt 
account. 

en participation, on joint account : 
operations en participation (f pi ), trans- 
actions on joint account, 
participer (v % ), to participate , to share . 

obligations qm participant h des tirages au sort 
penodiques (/ pi ), bonds which participate 
m periodical drawings 

participer aux pertes, to participate in losses ; 
to share m the losses ; to share the loss 
particular, -ere (adj.), private : 
mterets particulars (m pi.), private interests, 
banque particular© (/ ), private bank, 
partie (portion d’un tout) (n.f ), part , portion . 
Somme divisee en un certain nombre de parties 
egales (/), amount divided into a certam 
number of equal parts, 
partie d’un risque, part of a risk 
partie de chargement de wagon, part truck 
load. 

partie (quantity de marchandises, de titres, qu’on 
vend ou qu’on achate) (n f ), parcel; lot; 
block 

partie de marchandises, parcel, lot, of goods, 
offrir sur le march6 de fortes parties d’actions, 
to offer on the market big blocks (or parcels) 
of shares. 

partie (mamere de temr les livres) (Comptab.) 
(n.f), entry: 

partie double, double entry 
tenir des livres en partie double (ou k parties 
doubles), to keep books by double entry, 
partie simple, single entry : 
tenue des livres en partie simple (ou k partie 
simple) (/.), single entry bookkeeping. 

See also example under eontre-partie (Comptab.). 
partie (pers.) (n.f.), party . 

se rendre partie dans un proems, to become 
party to an action 

parties contractantes, contracting parties 
parties mt6ress6es, interested parties , parties 
concerned. 

partiel, -elle (adj.), partial . 
perte partielle (Assce) (/ ), partial loss 
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partiellement (adv ), partially; partly: 

titres partiellement liberSs (m.pl ), partly paid 
shares. 

chancier partiellement nanti (m.), partly 
secured creditor 

partir (v.z ), to depart ; to start , to go; to 
leave , to sail . 

heure a laquelle le tram part (/.), time at 
which the tram goes (or leaves) (or starts) (or 
departs). 

partir k Fetranger, to go abroad : 
si le destmataixe est pajrti k Fetranger, ne 
pas fair© suivre, if the addressee has gone 
abroad, do not forward, 
partir de Pans, to leave Pans, 
partir pour Londres, to leave for London 
partir sans laisser d’adresse to go away 
without leaving an address, 
parti sans laisser d’adresse (mention sur un 
objet de correspondance), gone away, no 


address. 

le moment oh le navire part, the time at 
which the ship sails. 

navire pret k partir pour un voyage au long 
cours (m ), ship ready (or about) to sail on an 
ocean voyage 

(steamer) X. parti de Cuxhaven le 31 (date) 
pour Anvers (Mouvement des Navires), 
(steamer) X . (for Antwerp) left (or 1.) (or 
sailed [or s ]) Cuxhaven 31 (date) (Shipping 
News). 

parveiiir (v £•)» to reach , to arrive , to get to : 
en vertu de cette clause, quoi qu’il arrive, que 
les marchandises parviennent ou non k leur 
destination, Farmateur touchera son fret, 
by virtue of this clause, whatever happens, 
whether the goods reach (or arrive at) (or 
get to) their destination or not, the shipowner 
receives his freight. 

pas (d&feroit) (Geogr ) (n.m.), strait; straits: 

Pas de Calais, Straits of Dover. 

pas COt4 (sans cotation) (Bourse) (Abrev. . p.C.), 
no quotation 

pas de changement, no change . 

pas de changements en valeurs bancaires, no 
changes in bank stocks. 

pas demand© (Bourse), no bid. 

pas llbre (T61eph ), sorry, number’s engaged; I 
am sorry the number is engaged; number 
engaged. 

pas traite (sans transaction) (Bourse), no dealings. 

passage (n.m.), passage ; crossmg , gomg ; transit . 
le passage entre F Angleterre et le continent, the 
passage (or crossing) between England and 
the continent. 

pnx de passage (m.), passage money, 
le cout du dSchargement et du passage en 
douane, the cost of unloading and passage 
through the customs. 

passage ©n (ou au) bassm, docking ; gomg 
into dock. 

passage souterrain (Ch. de f.) (m.), subway : 
passage souterram, desservi par des escaliers, 
par le moyen duquel le public accede aux 
quais, subway, served by stairs, by means of 
which the public has access to the platforms. 


passages -$re (pers ) (».), passenger* 

( Note — passager is confined to boat, boat 
tram, and air, passengers. Cf. voyagenr.) 
tons ces vapeurs prennent un nomhre hmit6 de 
passagers, all these steamers take a limited 
number of passengers, 
passager clandestm, stowaway 
passager d’entrepont, steerage passenger, 
passager de cabin© ou passager de chambre, 
cabm passenger. 

passager de troisi&me en cabme, third cabin 
passenger. 

passager-kilomfctre [passagers-Mlom^tie pi] 
(n.m.) ou passager kilometrique (service 
aenen), passenger kilometre, analogous to 
English passenger mile (passager-mille). 
passation (d’un dividend©) (n /.), passmg * _ ^ 

sur Fannonce de la passation de son dividends, 
Faction s’est alourdie, on the announcement 
of the passmg of the dividend, the shares 
became heavy. 

passation (Dr.) (n.f.), drawing up; drawing: 
passation d’un acte, drawing up, drawing, a 
deed. ^ 

passation (enregistrement) (n f ), filing. See 
example under passer. 

passation (Comptab.) (»/), passmg; making; 
entering ; entering up ; entry ; postmg 
passation d’ecritures ou passation des articles 
en compte, passmg, making, entries ; enter- 
ing items. 

passation des ecritures au journal, making 
entries m the journal 

passation d’ordres (/.), giving, placing, orders, 
passavant ou passe-av&nt (Douanes) (n m ), 
transire : 

passavant de cabotage, coasting transire 
passe (n f ), odd money 

aj outer 4 des billets d© banque deux francs pour 
la passe, to add to some bank notes two 
francs for the odd money, 
passepori (certificat pour la libre circulation des 
personnes) (n-m.), passport: „ 

les preposes des douanes sont charges a. exiger 
des voyageurs la representation de leurs 
passeports (m pi), the customs officials are 
directed to require travellers to show their 
passports. 

passepori (permis de mettre en mer) (n.m ), 
passport , clearance : (See note under 

congA) 

le passepori est pour un navire stranger ce que 
le conge est pour un navire fran$ais, (in 
France) the passepori is for a foreign ship 
what the conge is for a French ship 
passer (faire ; conclure) (v.t ), to make , to enter 
into : 

passer un march6, to make, to enter into, a 
bargam 

passer un bail, un contrat (ou un marcne), 
to enter into a lease, a contract : 
administrate ur qui a passe des marches avecla 
societe (m.), director who has entered mto 
contracts with the company, 
passer (mettre en circulation) (v.t ), to pass ; to 
utter: 
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passer une pi&ce fausse, un fans cheque, to 
pass, to utter, a counterfeit com, a forged 
cheque 

passer (transmettre) (v t.), to give ; to place * 
passer un ordre, to give, to place, an order 
valeur re$ue que passerez en compte suivant 
avis de (signature) (lettre de change), value 
received which place to account as advised. 
S6 passer ( v.r .), to be given ; to be placed 
ordres qui se passent par 6erit (m pi ), orders 
which are given m writing, 
passer (transmettre par endossement) ( v t.), to 
endorse over, 

passer une lettre de change a 1* ordre d’un tiers, 
to endorse over a bill of exchange to the order 
of a third party. 

passer (r^diger en forme legale) (v t ), to draw up ,* 
to draw : 

passer un acte, to draw up, to draw, a deed, 
passer (enregistrer, deposer au greffe) (v.t.), to file 
passer une declaration au bureau d’enregistre- 
ment, to file a return at the registration 
office 

passer (mscnre) (Comptab ) (v t ), to pass ; to 
make ; to enter ; to post 
passer une ecriture ou passer un article en 
compte, to pass, to make, an entry ; to enter, 
to enter up, an item, 
passer ecriture de, to enter ; to enter up 
passer Venture d’une operation, to enter, to 
enter up, a transaction 

passer un article en compte courant, to pass 
an item to, to enter an item m, current 
account. 

passer un article aux profits et pertes, to post 
an item to profit and loss account 
passer (traverser un lieu sans s’y arreter) ( v.i .), 
to pass , to cross 

(steamer) X passe Ouessant le 31 (date) pour 
Anvers (Mouvement des Navires), ( steamer ) 
X. (for Antwerp) passed (or psd) (or p.) 
TJshant 31 (date) (Shipping News), 
passer de France en Anglettfrre, to cross from 
France to England. 

passer (en parlant des cours de bourse) (v.t.), to 
shade 

Taction X. passe de 1 610 k 1 595, X shares 
shaded from 1,610 to 1,595 francs, 
passer apres (prendre rang apr&s), to rank after : 
privilege qui passe immediatement apr&s un 
autre (m ), right which ranks immediately 
after another 

passer au basstn (se dit d’un navire), to dock (v %.) 
passer aVant (prendre rang avant), to rank before ; 
to take precedence of 

les creanciers privilegies passent avant les 
creanciers ordmaires (mpl.), preferential 
creditors rank before ordinary creditors, 
passer en contrebande, to smuggle (v.t ). 
passer un dmdende (ne pas le payer), to pass a 
dividend. See example under passation. 
passible (adj.), liable. 

etre passible de dommages-mterets, to be 
liable for damages. 

personne passible de I’impdt (/ ), person liable 
for tax. 


les lettres de change sont passibles du droit de 
timbre (f*pl), bills of exchange are liable to 
stamp duty 

passible de droits, dutiable , liable to duty 
marchandises passibles de droits (f pi), 
dutiable goods , goods liable to duty 
passif (n.m ) (opp k actif), liabihties , liability 
i’excedent de 1’actif sur le passif ( m .), the 
excess of assets over liabihties, 
passif eventuel [passif eventuel ou passrfs 
eventuels pi ], contingent liability [con- 
tingent liabilities pi.]. 
passif k long terme, long term liabilities, 
passif exigible k court terme ou simplement 
passif exigible, current liabilities, 
passif non exigible (capital-actions, obligations, 
reserves), non current liabilities, 
patente de sante (/ ), bill of health 
patente de sante brute ou simplement patente 
brute, foul bill of health ; foul bill, 
patente (de sante) nette, clean bill (of health) j 
pratique 

patente (de sante) suspecte, suspected bill, 
touched bill (of health). 

patron, -onne (pers ) (n ), employer; principal; 
master (m ) . 

le patron d’une maison de commerce, the 
principal of a business house 
patron et pr6pos6, master and servant, 
patron d’un bateau, master, captain, skipper, 
of a boat. 

Ie patronat et le salariat, employers and 
employed. 

patronner (v t.), to father 

emission patronn6e par nne banque (/ ), issue 
fathered by a bank 
pauvre (adj ), poor, 
pavilion (n.m.), flag 

le navire port© un pavilion qni est le sign© de la 
nationality du navire, the ship carries a flag 
which is the sign of the ship’s nationality, 
navire naviguant sous pavilion fran^ais (m ), 
ship sailing under the French flag, 
le commerce suit le pavilion ou le pavilion 
precede la marchandise, trade follows the 
flag 

pavilion ami, friendly flag, 
pavilion de quarantame, quarantine flag 
pavilion ennemi, enemy flag, 
pavilion neutre, neutral flag, 
payable (adj ), payable 

droit payable par anticipation (m ), duty pay- 
able m advance 

traite payable k vue, k presentation (/ ), draft 
payable at sight, on presentation (or on 
demand). 

les mterets et dividendes sont payables le l flr 
janvier (acompte) et le l er juillet (soldo), 
interest and dividends are payable 1st 
January (interim) and 1st July (final), 
actions de 500 fr., payables 100 fr. en sous- 
crivant (ou k la souscnption), 100 fr. k la (ou 
lors de la) repartition, tant de francs au (date) 
( f pi ), shares of fr. 500, payable fr. 100 on 
application, fr. 100 on allotment, so many 
francs on (date). 
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payable eomptant (annulation du barrement 
d’un cheque), pay cash, 
payant, -6 (adj ), paying 
entrepnse payante (/.), paying concern, 
paye (n / )> pay ; wages , wage . 

paye d’un ouvrier, pay, wages, of a workman, 
payement (n m ) Same as paiement, q.v. 
payer to pay 

payer des contributions, ses dettes, un dividends 
aux actionnaires, to pay taxes, one’s debts, 
a dividend to the shareholders 
si le fret n’est pas pay6, le destmataire le 
r&gle, if the freight is not paid, the consignee 
settles it 

payer k l’echeance, to pay at due date; to 
pay at maturity : 

payer une lettre de change k 1’echeance, to 
pay a bill of exehange-at maturity 
ne pas payer un effet, to dishonour a bill ; to 
dishonour a bill by non payment ; not to pay 
a bill. 

effets qui ne sont pas pay6s (m.pl.), bills which 
are dishonoured (or which are dishonoured 
by non payment) (or which are not paid) 
Gf ne pas accepter un effet, under accepter, 
payer k presentation ou payer k bureau ouvert 
ou payer a guichet ouvert, to pay on demand , 
to pay on presentation, to pay over the 
counter 

payer un billet a presentation, to pay a bill on 
presentation 

payer au eomptant ou payer eomptant ou payer 
en esp&ces, to pay m cash 
payer eomptant fin courant, fin prochain, to 
pay m cash at the end of the present month, 
at the end of next month, 
payer au comptant-compt6, to pay cash down , 
to pay spot cash; to pay on or before 
delivery 

payer d’avance ou payer par avance ou payer 
par anticipation, to pay m advance , to pay 
m anticipation , to prepay * 
payer une somme d’avance, to pay an amount 
in advance ; to prepay an amount, 
payer en trop, to overpay, 
nstourne d’une somme pay6e en trop (/.), 
return of an amount overpaid, 
payer mtegralement, to pay m full, 
payer recta, to pay on the nail, 
payer une lettre de change par intervention, to 
pay a bill of exchange for honour, 
actions de 500 francs, 200 francs pay 6s (Abrev 
act f 500 f. 200 p.), shares of 500 francs, 200 
francs paid. 

orges * parcelles Azoff mer noire, mars-avril, 
17/6d. paye et acheteur (ou en abrev . 17/6 

P & A ou P & ach ), barley parcels Azoff/ 
Black Sea, March- April, 17/6d. paid and 
buyers. 

k payer, payable: 
effets h payer (m.pL), bills payable, 
une fois paye, -e. See under fois. 
se payer (v.r.), to be paid , to pay each other . 
le dmdende se paye annuellement en avnl ou 
mai, the dividend is paid yearly m April 
or May. 


les differences qu’ils ont k se payer (f.pL), the 
differences they have to pay each other. 

payeur, -ease (adj.), paying : 

banquier payeur (to.), paying banker, 
payeur, -euse (pers ) (n }, payer : 
payeur par mtervention (effets de commerce), 
payer for honour 

payeur (guichetier payeur) (Banq ) (ti.to.), payer , 
paying cashier 

payeur (tire d’une lettre de change) drawee 

(of a bill of exchange) 

payeur de la prime (Operations k prime) (Bourse) 
(to ) (opp. a receveur de la prime), giver of 
the rate. 

payez k ou vemliez payer k (v. d Vimperatif ), 
pay; pay to : 

a trois jours de vue payez (ou vemliez payer) a 
1’ordre de MM. X & C 16 , h 1’ordre de nous- 
memes, la somme de tant (lettre de change), 
three days after sight pay to the order of 
Messrs X. & Co., to our order, so much. See 
also example under premi&re de change, 
payez k l’ordre de MM X. & C ie (Sent endosse 
sur un effet, une lettre de change, etc.), pay 
to the order of Messrs X. & Co. 
payez a l’ordre de M. X. ou payez a. M. X. ou 
ordre (Sent sur un cheque), pay X. Esq. or 
order , pay Mr X or order, 
payez a moi-meme, payez a nous-xnemes 
(cheque), pay self, pay selves, 
payez k l’ordre de moi-meme, de nous -memos . 

(cheque), pay self, selves, or order, 
payez au porteur, pay bearer , pay to bearer 
payez au porteur M, X ou payez k M X. on au 
porteur (cheque), pay X. Esq. or hearer, 
pay Mr X or bearer, 
pays (n to ), country , territory * 

pays k e talon d’or ou pays monometalliste -or, 
gold standard country, 
pays d’ongme, country of origm 
pays de mandat, mandated territory 
pays de protectorat, protectorate, 
pays de provenance, last country of exporta- 
tion; country from which the goods have 
been directly imported, as opposed to the 
pays d'origine , l e , the country where the 
product has been grown or manufactured. 
In France, goods coming from a pays de 
provenance are subject to the surtaxe de 
provenance . As this surtax does not exist m 
English customs, there is no specific technical 
equivalent in English of the French word 
provenance in this sense, and of. . port de 
provenance : 

pour l’application du tanf, les importateurs 
doivent indiquer dans leurs declarations 
Forigme etla provenance de la merchandise, 
e’est-a-dire le pays oh la merchandise a etd 
produite et celui d’oh elle est directement 
importee, (In France) for the application 
of the tariff, the importers must state in 
their entries the origin and the provenance 
of the goods, that is to say, the country 
where the goods have been produced and 
that from which they have been directly 
imported. 



p4age — perte 


214 


pays faisant partie de rUmon postale univer- 
selle. Union country; country in the 
Universal Postal Union, 
pays hors P Union postale umverselle, non 
Union country, 
pdage (n.m }, toll 
pdetraiaire (adj.), pecuniary 

pertes pecumaues (/ pl*) 9 pecuniary losses 
pfemiairement (adv ), pecuniarily, 
pdcunieux, -©use (adj ), moneyed ; flush of 
money. 

peine (pSnalite) (n /.), penalty; 

cette declaration doit etre effectu£e dans les 
vmgt-quatres heures de l’arrivee du navire 
sous peme de 500 francs d’amende, this 
entry must be made withm twenty four hours 
of the arrival of the ship on (or under) penalty 
of 500 francs fine. 

pemes encourues pour fausse declaration en cas 
de fraude, ou de contravention, penalties 
incurred for false declaration, m case of 
brand, or breach of the regulations, 
pelote ( n /.) ou peloton (n.m ) (de ficelle), ball (of 
string). 

pSnalxte (n f ), penalty , forfeit . 

etre passible des penalites prononcees par les 
lois, to be liable to the penalties imposed by 
law. 

P&nalites encourues pour fausse declaration, 
en cas de fraude, ou de contravention, 
penalties incurred for false declaration, m 
case of fraud, or breach of the regulations 
penalites en cas d’mexecution du contrat, 
penalties, forfeits, for non performance of the 
agreement. 

une penahte de tant par jour de retard en cas 
de non livraison k la date convenue, a 
penalty of so much per day of delay in 
case of non delivery on the agreed date, 
penahte ; confiscation de la marchandise fausse- 
ment declare© et amende de tant de francs 
au maximum, penalty; confiscation of the 
goods falsely entered and a fine not exceeding 
so many francs. 
p6niche (n f ), hghter ; barge, 
penny [pence pl.~\ (monnaie anglaise) (n m.) 
(Abrev . d.), penny 

pension (nf.) ou pension de retraite, pension; 
retiring allowance ; 

pension & vie ou pension viag&re, pension for 
life , life pension. 

pension (Banq. & Bourse) (n/.), pawning; pawn; 
titres en pension (m.pl.), pawned stock; stock 
in pawn. 

valeurs en report ou en pension (f.pl.), stocks 
on contango or m pawn, 
pensionnaire (pers.) (n.m. ou /.), pensioner, 
pensionner (v.t ), to pension , to pension off . 
pensionner un employ^, to pension, to pension 
off, an employee. 

pdnurie (manque) (n /.), scarcity ; dearth ; want ; 
lack : 

p6nune d’argent, want, lack, of money. 
p6nurie de fret, scarcity, lack, of freight, 
percepteur (pers.) (n.m ), collector; collector of 
taxes ; tax collector , rate collector ; 


percepteur des contributions directes, collector 
of taxes (mcome tax, or the like), 
perception (n.f ), collection ; 

perception des impots, des droits de douane, 
collection of taxes, of customs duties, 
percevable (adj ), collectable ; collectible * 
taxe percevable (/.), collectable tax. 
percevoir (v.t ), to collect , to charge * 
percevoir une taxe, to collect a tax 
la commission per$ue par la banque est de 1 0/0, 
the commission charged by the bank is 1%. 
port per$u (m ), carnage paid ; postage paid 
perdant, -e (adj ), losmg ; 

les numeros perdants (m pi ), the losmg numbers, 
perdant, ~e (pers ) (n ), loser 

les perdants payent, the losers pay. 
perdre (v t ), to lose * 

perdre un proems, son argent, tous ses droits 
k une mdemmte, to lose an action, one’s 
money, all one’s rights to an indemnity, 
perdre de vue une consideration importante, to 
lose sight of an important consideration, 
perdre du terram, to lose ground * 

Faction X perd du terrain h 3 375, X. shares 
lost ground at 3,375 francs, 
marchandises perdues par naufrage ou echoue- 
ment (f pi ), goods lost by wreck or stranding 
perdu sans nouvelles (en parlant d’un navire), 
missing. See examples under syn 
nouvelles. 

se perdre (faire naufrage) (v r ), to be lost, 
to be wrecked: 

navire qui coula et se perdit corps et biens 
(m.), ship which sank and was lost crew 
and cargo. 

perforates (classement de lettres) (n.m.), per- 
forator ; punch, 
perforer (v.t ), to perforate : 

perforer des timbres aux mitiales de la raison 
sociale, to perforate stamps with the firm’s 
initials. 

perforeuse de cheques (/), cheque perforator; 

cheque protector, 
pdnl (n.m.), peril- 

peril de mer ou peril de la mer ou peril maritime, 
maritime peril; marine peril; peril of the 
sea ; sea peril 

peril imminent, imminent peril. 

P§rim6» -e (adj ), lapsed ; expired ; out of date : 
mandat p6rim6 (mandat de poste) (m ), lapsed 
order (money order), 

coupon de retour p6rim6 (billet de chemm de 
fer) (m.), return half out of date. 
p6nmer (v.t.), to lapse ; to expire. 
p4nm£tre de distribution gratuite (Poste) (m.), 
hmit of free dehvery. 
pdriode (n.f.), period 

pendant une period© de tant d’annees, during 
a period of so many years. 

See also example under annee. 
pdriodique (adj.), periodic ; periodical 

tirages au sort p^nodiques (m pi), periodical 
drawings. 

pdnodique (journal) (n.m.), periodical. 
p£rir (v.t ), to perish ; to be lost . 

navire qui a pen, corps et biens, sans laisser 
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aucune trace (m ), ship which is lost, crew 
and cargo, without leaving any trace, 
pdrissable (adj ), perishable . 
marchandises pdrissables (f pi ), perishable 
goods ; perishable merchandise 
peristyle (n.m )• $ec notes under marchd des 
valeurs. 

permanent, -e (adb.) (Ant : temporaire), per- 
manent , standing : 

placement permanent (m ), permanent invest- 
ment 

ordre permanent (m.), standing order, 
pennis (n.m ), permit ; licence ; order ; note ; 
bill. 

permis d’embarquement, shipping note 
permis d’entree (marchandises), import permit, 
permis de condmre (voitures automobiles), 
driver’s licence 

permis de debarquement ou permis de d6- 
barquer, landing order, 
permis de douane, customs permit, 
permis de navigation, navigation permit, 
permis de provisions de bord, victualling bill 
permis de sortie (navire), clearance, 
permis de sortie (marchandises), export permit, 
permis de sortie d’entrepot, warehouse keeper’s 
order (delivery order addressed to bonded 
storekeeper). 

permis de transbordement, transhipment per- 
mit. 

permission (njf), permission; leave: 

permission de s’absenter, leave of absence, 
perpdtuel, -©lie (adj.) (Abr6v. perp. ou perp6t.), 
perpetual * 

les rentes fransaises sont ou perpetuelles ou 
amortissables (fipl.), French rentes are either 
perpetual or redeemable, 
perpdtoite (n.f.), perpetmty. 
personne (n.f.), person : 

personne interpose©, nominee, 
sous un nom mterposd, m a nominee’s name, 
personne ne demandant plus la parole, M. le 
president met aux voix les resolutions 
miiv&ntes , personne ne demandant plus 
la parole, les resolutions suivantes ont £t4 
mises aux vorx et adoptees k 1’unanmnte, 
there being no further questions, the chair- 
man put the following resolutions to the 
meeting; there bemg no further questions, 
the following resolutions were put to the 
meeting and earned unanimously, 
personne P personne ? (Teleph.), have you 
finished ? * 

la tel^phoniste, si elle n’entend aucune con- 
versation, coupe apr&s avoir mterroge 
«t Personne ? Personne ? » the telephomst, 
if she hears no conversation, cuts off after 
having asked “ Have you fimshed ? ” 
personnel, -elle (adj ), personal : 

compte personnel (m.), personal account, 
les lettres sont ouvertes, abstraction faite 
de celles portant la mention « personnelle, * 
qui sont remises aux destmataires (/ pi.), 
the letters are opened except those marked 
“ personal,” which are handed to the 
addressees. 


personnel (n m ), staff ; 
personnel de bureau, office staff, 
personnel sedentaire, mdoor staff, 
personnellement (adv.), personally : 

otre personnellement responsable du paiement 
d’un© somme, to be personally liable for the 
payment of an amount, 
perspective (n.f ), prospect : 
perspectives d’avenir, future prospects ; 
prospects for the future. 

perte (opp. a profit on Unifice) (»/.) (Abr6v. : 
pte), loss: 

perte d’argent, de temps, de marche (ou de 
debouch?), d’un navire, des bagages du 
voyageur, loss of money, of time, of market, 
of a ship, of the passenger’s luggage, 
perte au change ou perte h la monnaie ou 
perte an cours ou perte sur le change ou perte 
sur change, loss on exchange, 
perte brute, gross loss, 

perte d' (ou par) avarie commune, general 
average loss. 

perte d’expioitation, trading loss 
perte de place ou pertes de place, cost (or 
costs) of collection (of bills of exchange); 
bank charges (on bills). See note under 
syn. change de place 

perte de vie ou blessures corporellee, loss of 
life or personal injury. 

perte des loyers (Assce-mcendie), loss of rent, 
perte en poids, loss in weight, 
pertes et profits (pertes et gams), profit and 
loss. 

pertes et profits ou compte des pertes et profits 
(Abrtv. . P. & P. ou P.P.), profit and loss ; 
profit and loss account . 
passer un article aux pertes et profits, to 
post an item to profit and loss, 
perte mantime, mar me loss, 
perte nette, net loss. 

perte nette pour balance (compte pertes et 
profits), balance bemg net loss, 
pertes ou avaries resultant des negligences, 
fautes, ou defauts, loss or damage arising 
from negligence, fault, or failure, 
perte partielle (Assce), partial loss, 
perte s&che, dead loss, 
perte totaie (Assce), total loss: 
perte totaie dn navire, de la marchandise, 
total loss of the ship, of the cargo 
steamer qui s’est echoue, et qui sera probable- 
ment une perte totaie (m.), steamer which 
stranded, and which will probably be a total 
loss. 

perte totaie partielle, partial total loss, 
perte totaie seulement, total Iosb only. 
k perte, at a loss * 
vendre a perte, to sell at a loss, 
pert© (difference en moms entre le pair d’un titr© 
et son cours) (n /.) (opp. k prime), discount : 
une action de 500 fr. qui se vend 400 fr., se 
n^gocie k 100 fr. de perte, a share of 
500 francs which sells at 400 francs, is dealt 
in at 100 francs discount, 
emprunt qui fait 1/4 0/0 de perte (Bourse) (nt*), 
loan which is called £% discount. 
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etre en pert© ou fair© port©, to be at a discount ; 
to stand at a discount . 

actions qui sont ©n pert© (ou qui font perte) 
sur 1© marche (f pi), shares which are at 
a discount (or which stand at a discount) 
on the market 

pays oh For s© cot© en prime ou en perte sur 
la base de tant d© francs pour un kilogramme 
d’or pur (m.), country where gold is quoted 
at a premium or at a discount on the basis 
of so many francs for a kilogramme of pur© 
gold. 

pesage (n.m.) ou pesee (n f ), weighing . 
pesage contradictoire, check weighing 
pesee d’epreuve, test weighing, 
p&se-lettre [p£se-lettres pi] (n.m.), letter scales ; 

letter scale, 
peser (v.t.), to weigh: 

peser au decigramme pr&s (Douanes), to weigh 
to the nearest decigramme, 
marchandises pes6es jusqu’au gramme (f pi ), 
goods weighed to the gramme, 
peser (v %.), to weigh 
peseur (pers.) (n.m.), weigher 

peseurs et mesureurs ] ures, sworn weighers 
and measurers, 
petit bleu (w.), telegram 

petit cabotage (m ) See explanatory note under 
cabotage. 

petit clerc (m ), junior clerk (in a lawyer’s office), 
petit commerce (m.), retail trade 
petit commis (m ), office boy. 
petit consulat (m.), captam’s report (of extra- 
ordinary incidents during the voyage). 
See explanation under consulat. 
petit employe (m ), junior clerk (m a commercial 
office, or the like) 

petite annonce(/.), small advertisement , classified 
advertisement. 

petite avarie (Assce mar.) (/), petty average, 
petit average. 

petite caisse (/.), petty cash, 
petite monnaie (/ ), small change, 
petite prime pour le lendemam ou petite prime au 
lendemam (Bourse) (/.), day to day option; 
one day option , option till the next day 
petite Vitesse (Ch de f.) (/) (Abr6v . p.v. ou 
P.V.), slow tram; slow trains; goods 
tram (or trams); freight tram (or trams); 
merchandise tram (or trains) : 
marchandises expedites en petite Vitesse (f pi), 
goods sent by goods tram 
petites coupures (f pi ) (Abrev. • p.cp.), small 
denominations 

petites d£penses (f.pl ), petty expenses ; petties. 
petroles (n.m.pl ) ou valeurs de pdtrole [f.pl ) ou 
valeurs p6troli&res ou valeurs pdtrolif feres 
(f.pl.) ou pfetroliferes (n f.pl ) ou pfetroliflres 
(n f pi ), oils ; oil shares 
p6trolier (n.m.), oiler; oil ship, 
peu d’affaires (m.), httle domg; little busmess : 
Faction X. eut peu d’affaires, there was little 
domg m X. shares. 

peu important, -e ou de peu d ’importance, small : 

ordre de peu d’importance (m.), small order, 
phare (n.m.), hghthouse. 


pifece (nf) ou pifece d’argent ou pifece de monnaie, 
piece , com, piece of money: 
une piece de 5 francs, a 5 franc piece 
une pi&ce d’or (ou une pi&ce en or), une pi&ce 
d’argent (ou une pi&ce en argent), a gold 
com, a silver com. 

pieces d’or ou pieces en or, gold coins, gold 
com 

pi&ce droite, standard com; full weight com; 
standard weight com ; com of standard 
weight and fineness : 
pi&ce faible ou pi&ce leg&re, light com : 
piece forte, overweight com : 
une pi&ce est dite droite, quand son poids 
et son titre sont bien exacts • elle est dite 
faible ou forte suivant qu’elle est au-dessous 
ou au-dessus, a com is said to be standard 
(or to be of standard weight and fineness) 
when its weight and its fineness are quite 
correct . it is said to be light or overweight 
according as it is under or over, 
pi&ce type, standard com : 

Fetalon monetaire est le metal precieux qui 
entre dans la composition des pieces types, 
lesquelles ont force liberatoire lUimitee (m.), 
the monetary standard is the precious metal 
which enters into the composition of standard 
corns, which are unlimited legal tender, 
pi&ce us6e, worn com. 

pifece (document) (n.f.), document; voucher; 
paper : 

pieces d’embarquement, shipping documents, 
pieces de bord, ship’s papers 
pi&ce de caisse ou pi&ce justificative de caisse, 
cash voucher 

piece de comptabihte ou pi&ce comptable, book- 
keeping voucher. 

pi&ce de d&pense, voucher for payment 
pi&ce de recette, voucher for receipt 
pi&ce jomte ou pi6ce annexe, enclosure, 
pi&ce justificative ou pifece k Fappui ou pifece 
justificative a 1’appui ou pifece certrficative 
ou simplement pifece, voucher ; voucher 
m support ; document m support * 
comptes accompagnes de pieces justificatives 
(m pi ), accounts accompanied by vouchers, 
pieces k Fappui d’un compte, vouchers m 
support of an account. 

pifece justificative de perte (Assce), proof of 
loss (voucher) : 

les indemnity dues par les assureurs sont 
payables comptant, trente jours aprfes la 
remise complete des pieces justificatives 
(f.pl ), losses due by the underwriters are 
payable m cash, thirty days after complete 
delivery of proofs. 

pieces probantfes, documentary evidence, 
la pifece, k la pifece. See under la. 
pied ( n.m ) (Ant * teta), foot ; bottom ; footing . 
pied d’un fetat, foot, bottom, of a statement 
les marchandises seront payees sur le pied de 
leur valeur rfeelle (f pi), the goods will be 
paid for on the footing of their aotual value, 
pied de la prime ou aimplement pied (n.m.) (Bourse), 
limit price at which option is abandoned: 
(See explanation under prime.) 
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pied de Ton, limit price at which put option 
is abandoned 

pied du dont, limit price at which call option 
is abandoned 

pieds humxdes (m pi ), pushers who stand outside 
a Bourse (and get wet feet when it is raining) 
selling scrip of non 'existent or defunct 
companies the buyers are either swindlers 
or fools. 

pillage (n m ), pilfering ; pilferage ; plundering : 
pillage des effets naufrages, plundering of 
wrecked effects. 

piller (v t ), to pilfer ; to plunder, 
pilotage (n.m.), pilotage ; piloting 
le pilotage est obligatoire dans une zone 
delimitee pour ehaque port, pilotage is 
compulsory within a zone prescribed for 
each port. 

pilotages le long des cdtes ou a Tentree des 
ports, pilotings along coasts or at the 
entrance of ports. 

pilotage d’entree, pilotage inwards, 
pilotage de sortie, pilotage outwards 
pilotage (droit) ( n m ), pilotage ; pilotage dues, 
pilote (pers.) ( n m ), pilot 

avec faculte de naviguer avec ou sans pilotes, 
with leave to sail with or without pilots, 
pilote aerien, air pilot 

pilote hautuner ou pilote de mer, sea pilot, 
pilote lamaneur, branch pilot. 

Note — The French distinguish between ( 1 ) 
pilote hautuner who pilots ships on the high 
seas , very rarely used and never obligatorily, 
and (2) the pilote or pilote c6tier or pilote 
lamaneur or locman who pilots ships m or 
out of ports. 

Trinity House (English) pilots are of 
two classes, sea pilots and river pilots . The 
sea pilot brings the vessel to the “ entrance ” 
of the port. The river pilot takes charge of the 
vessel from the time the sea pilot leaves her 
until she arrives at the entrance of the dock 
where she will discharge, when the dock pilot 
takes charge until the vessel is safely moored 
at her berth. As an instance, a ship commg 
into the Port of London is usually boarded 
by the sea pilot at Dungeness or Beachy 
Head and piloted by him as far as 
Gravesend, where the river pilot takes 
charge 

piloter (v.t ), to pilot. 

pince k poser les oeillets ou pince a (Billets (/.), 
eyelet pliers ; eyelet punch, 
pmce-notes [pmce-notes pi-] ( n.m ), letter clip, 
pique-notes [pique-notes pi ] (n m.) t bill file 
pirate (pers.) ( n.m .), pirate 
piratene (n /.), piracy. 

place (ville; endroit) (n f ), place; town; spot: 
place bancable ou place bancale, bank place 
See note under bancable. 
place mediate ou place intermediate (change 
indirect) (Arbitrage de banque), inter- 
mediate place. 

faire la place, to do the place , to canvass the 
town. 

cheque sur place (m,), town cheque. 


snr place, on the spot 
marehandises achetees et revendues snr place 
(/ & )> goods bought and sold again on the 
spot. 

place (marche) (n /.), market . 
jour de place (m ), market day. 
place de change ou place cambiste, foreign 
exchange market 

la place frangaise est gros acheteur de porte- 
feuille anglais, the French market is a big 
buyer of English bills. 

quand la place est acheteur, when the market 
is a buyer 

place chargee, place degagee (ou soulagee) 
(Bourse). See under charger, degager or 
soulager. 

place (pour un navire) (n /.), berth, berthage 
place a quai, quay berth, 
place (pour un passager de navire, pour un 
voyageur dans un wagon-lit , couchette) ( n / ), 
berth 

place de l*e classe, 1st class berth 
compartment a une place, a deux places 
(wagon-ht) (m ), one-berth, two-berth, com- 
partment 

place (pour un voyageur de chemm de fer, on 
analogue) (n f ), seat , fare 
(en France) de trois a sept ans, les enfants 
paient demi-place et ont droit a une place 
distmcte , au-dessus de sept ans, les enfants 
paient place entire, (m France) from three 
to seven years old, children pay half fare 
and have the right to a separate seat; over 
seven years children pay full fare, 
place (emploi) ( n.f ), place ; situation ; post ; 
position ; employment ; 30b ; berth ; office : 
perdre sa place, to lose one’s place, 
si une place d’admimstrateur devient vacante, 
if a director’s office becomes vacant, 
placement (action de placer) (n.m.), placing 
placement des commandes chez les fourmsseurs, 
placmg orders with suppliers, 
placement d’actions dans le public, placmg 
shares with the pubhc. 

marchandise de placement sur (/.), goods which 
can easily be placed 

placement (des navires) (n.m ), berthing (of ships), 
placement (disposition d’un capital) (n.m.), in- 
vestment; lending* 

placement de fonds, investment of funds (or of 
money). 

placement de fonds, de titres, en report, 
lending money, stock, on contango 
placements en actions de chemms de fer, in- 
vestments in railway shares 
fair© un bon placement, to make a good in 
vestment 

placement k court terme, short term invest- 
ment ; short dated investment 
placement a long terme ou placement de 
longue haleme, long term investment ; long 
dated investment. 

placement sur ou placement de tout repos, safe 
investment. 

placements de p&re de famille, gilt-edged 
(or gilt-edge) investments 
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placements & revenus fixes, fixed yield in- 
vestments. 

placements a revenue fixes et a lots, fixed yield 
mvestments with rights of participation in 
drawings for cash prizes, such as obligations 
& lots (prize bonds) 

placements k revenus variables, variable yield 
investments. 

placements temporaires, temporary invest- 
ments 

placement (n m.) ou placement h mh.em.CQ 
(depot k terme fixe) (Banq ), fixed deposit ; 
deposit for a fixed period, 
placer (mettre dans un lieu ; deposer) (vt.), to 
place; to put; to deposit • 
placer des titres en garde, to place, to deposit, 
securities m safe custody, 
placer (passer ; donner; ecouler) (v.t.), to place: 
placer une assurance supplementaire sur une 
cargaison assuree, to place an additional 
insurance on an insured cargo, 
placer des actions dans le public, to place 
shares with the public. 

S6 placer (v.r.), to be placed . 
une partie seulement de l’emprunt parvmt 
k se placer, a part only of the loan came to 
be placed 

placer (preter ou c6der k int^ret) (v.t.), to mvest ; 
to put ; to lend : 

placer de Fargent, tous ses fonds dispombles 
sur les valeurs rdalisables, to mvest money, 
all one’s available money in realizable 
securities. 

placer en rentes viag&res le restant de sa 
fortune, to mvest, to put, the remainder 
of one’s fortune in fife annuities, 
placer des capitaux en report, to lend, to 
employ, money on contango, 
placer des titres en report, to lend stock on 
contango. 

placer (procurer un emploi h) (v.t.), to find a place 
for ; to get a situation for ; to place : 
placer un jeune homme dans une maison de 
commerce, to find a place for a young man 
m a business house. 

Se placer (v r ), to find a place ; to get a 
situation. 

placenr, -euse (pers.) (n.), placer. 

placier, ~&re (pers.) (n.), canvasser ; town traveller. 

plage (»./.), beach; sea beach; shore; seashore: 

une plage de sable, a sandy beach, 
plainte (»./.), complaint : 

plaintes formulees par le public k raison des 
incidents de l’exploitation des lignes, com- 
plaints formulated by the public by reason 
of mcidents of working the lines, 
plan (n.m.), plan; project, scheme; table: 
le plan Dawes, le plan Young, the Dawes plan, 
the Young plan. 

plan d’amortissement, redemption table, 
plan d’ammage ou plan de chargement, 
stowage plan. 

plan de oampagne, plan of campaign, 
planche (delai de planche) (n /.), laytime: 
usage d’apr&s lequel la planche ne court que 
d’un certain jour (m,), custom according 


to which laytime only runs from a certain 
day. 

plaque-support de papier (d’une machine k 6cnre) 
(/.), paper shelf, 
plain, hb (adj ), full : 

plem tarif (m ), full rates ; full fare : 
telegrammes k plem tarif (m.pl.), telegrams 
at full rates. 

billet k plem tarif (m ), full fare ticket, 
pleme mer (/.), open sea; high seas, 
na vires en pleme mer ships on the 

high seas 

pleme prime (Assce) (/), full premium 
plem (Assce) (n.m.), full (adj.) , full up ( adj ,)• 
line ; limit ; office limit * 
compagnie qui a son plein sur un certain risque 
(/.), company winch is full (or is full up) 
(or which has its Ime or its limit or its office 
limit) on a certain risk, 
assureur qui n’est pas responsable pour une 
somme superieure au plem maximum sous- 
cnt par lui dans la police (m.), insurer who 
is not liable for an amount above the maxi- 
mum lme subscribed by him m the policy, 
pour chaque expedition effective sur un navire 
k designer, ll est fixe un plem au delh duquel 
l’assureur ne repond pas, for each ship- 
ment made on a ship to be named, there is 
fixed a limit (or an office limit) beyond which 
the underwriter is not liable, 
piethore (nf.)y plethora; glut* 

piethore de capitaux, glut of money , plethora 
of funds. 

pll (enveloppe de lettre) (n m.), cover ; envelope • 
deux lettres sous le memo pli, two letters 
under the same cover. 

expSdier des titres sous pli recommand6, to 
send certificates under registered cover, 
une lettre sous pli cachets, a letter m a sealed 
envelope. 

pli (lettre) (n.m.), letter: 

envoyer des billets de banque par pli charge, 
to send bank notes by insured letter 
pli (liasse) (Chambre de compensation des 
banquiers) (n.m.), charge (bundle of paid 
vouchers), 
pliage (n.m.) t foldmg, folding up, 
plxer (v.t.), to fold , to fold up • 

plier une lettre, to fold, to fold up, a letter, 
plomb (Douanes) (n.m.), plomb. 
plomhage (n m ), plombmg. 
plomber (v.t ), to plomb : 

plomber un colis, un wagon contenant des 
marchandises, to plomb a package, a truck 
containing goods, 
pkune (n /.), pen ; mb : 

plume d’acier ou plume m6tallique, steel pen. 
plume en or, k bee d’lridium, gold pen, with 
indium pomt. 
plnmier (n.m.), pen tray, 
plurality d’assnrances (/.), double insurance, 
plurality d’exemplaires (/.), plurabty of copies; 
set : 

en raison de la plurality d’exemplaires du 
connaissement, il peut y avoir entre les 
divers exemplaires des divergences, owing 
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to the plurality of copies of the bill of lading, 
there may be divergencies between the 
different copies. See also example under 
exemplaire. 

plus (Arith ) (n m.), plus ; plus sign : 
il fallut un plus, vous avez mis un moins, you 
should have put a plus, you have put a 
minus. 

plus (Arith.) (prep ), plus (adj ) : 
trois plus quatre egale sept (Abrev. 3 + 4 — 
7), three plus four equals seven ( Abbrev . . 
3 + 4 = 7). 

pnx d’achat, plus le courtage (m ), purchase 
price, plus brokerage 

en plus on en moins, over or under , plus or 
minus : 

toute difference en plus ou en moms (/.), 
any difference over or under; any plus or 
minus difference 

plus d’affaires, more doing, more business: 
plus d’affaires aux mdustnelles (Bourse), 
more doing in industrials, 
plus tout et plus bas cours (Bourse) (m.pl ), 
highest and lowest prices, 
plus offirant enctonsseur ou plus fort enctorisseur 
(aux ench&res) (m.), highest bidder: 
le dernier et plus o if rant enchensseur, the 
last and highest bidder, 
plus-payd [plus-pay4s pi] (n m ), overpayment 
plus proctom coumer (m), next post (or 
mail). 

plus-value [plus-values pi] (n.f) (Ant.: moms- 
value), appreciation ; increase of value ; 
increase in value; mcrease, surplus: 
plus-value d’actif, des apports, appreciation 
of assets, of assets brought into a busmess. 
plus-value sur les cours des actions, apprecia- 
tion m the prices of shares, 
plus- value des contributions, surplus m taxes. 
Itre eu plus-value, to be up : 
faction X. est en plus- value a 510, X. shares 
were up at 510 francs. 

plusieurs cobs reunis sous une enveloppe com- 
mune (Douanes) (m.pl), ommbus package, 
poche (nf.), pocket- 

vider ses poches, to empty one’s pockets, 
poids (n m ), weight . 

poids a 1’embarquement, shippmg weight, 
poids brut, gross weight: 
le poids brut est celui qui resulte du pesage 
du contenu et du contenant, gross weight 
is that which results from weighmg the 
contents and the container, 
poids demi-brut, net weight, l e , weight of 
goods including mner packings, but ex- 
cluding outer cases. In very technical con- 
nections such as customs weighings, the 
translations of the three French expressions 
(I) poids brut, (2) poids demi-brut, and (3) 
poids net reel (or effectif) are in English (1) 
gross weight, (2) net weight, and (3) net 
net weight. 

poids net (opp. k poids brut), net weight, 
poids net legal, net weight without tarmg 
(assumed by the customs in accordance 
with their regulations, in certain cases). 


poids net reel ou poids net effectif, net net 
weight. See note under poids demi-brut. 
poids ou cube ou poids ou volume ou poids 
ou encombrement, weight or measurement: 
coter le fret a tel taux, poids ou cube, to 
quote the freight at such a rate, weight or 
measurement 

poids, v&leur, et contenu inconnus, weight, 
value, and contents unknown, 
pomt (question ; mature) (n.m ), point : 
point de droit, de fait, pomt of law, of fact, 
point en faveur (des haussiers), hull pomt. 
plan qui n’a qu’un pomt faible (m ), plan 
which has only one weak pomt. 
point (Bourse) {n.m,.), pomt: 

valeur qui a perdu un demi-pomt, plusieurs 
points (f ), stock which has lost half a point, 
several points. 

valeur qui est cot4e a Londres 1/2 pomt plus 
bas qu’k la Bourse de Pans (/.), stock which 
is quoted half a pomt lower m London than 
on the Pans Bourse. 

pomt d’entree de for, import (or incoming) 
gold pomt (or bullion pomt) (or specie pomt). 
pomt de sortie de For, export (or outgoing) 
gold pomt (or bullion point) (or specie 
pomt). 

pomt (marque) (n m ), tick 

pomtage (n m ), ticking ; ticking off ; checking ; 

tallying, tally. Of feuille de pomtage. 
pointer (v.t ), to tick ; to tick off ; to check ; 
to tally. 

pointer les articles d’un compte, to tick, to 
tick off, to check, the items in an account, 
pointer un releve avec un compte, to check, 
to tick off, a statement with an account, 
pomter un compte (Bourse), to check an 
account. 

pointeur (pers ) (n.m ), tally clerk, 
pomtffle (nm) ou pointilld perfore, dotted line ; 
perforation * 

detacher un volant de la Bouche suivant pom- 
tille, to tear off a leaf from the counterfoil 
along the dotted lme (or perforation) 
police (agents de la secunte publique) (n.f ), 
police : 

police des cdtes k terre, coast police; coast- 
guards. 

police des voies ferrees, railway police, 
police (Assce) (nf.), policy. 

police a forfait ou police en bloc ou police- 
bloc [polices- bloc pi ] ou police globaie, 
open policy for a specific amount: 
police a forfait sur valeurs, open policy on 
valuables for a specific amount, 
police k ordre, policy to order, 
police a temps ou police a terme, time policy 
police k tous nsques ou police tous risques, 
all risks policy. 

police a] us table (Assce-meendie), floating 
policy , floater. 

police au porteur, policy to bearer, 
police au voyage, voyage policy, 
police d’abonnement ou police flottante ou 
police ouverte (Assce mar.), floating policy ; 
floater ; open policy ; declaration policy : 
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une police flottante maritime est celle qui 
d4cnt Passurance en termes g4n6raux et 
laisse a preciser par des declarations 
ulteneures le nom du ou des navrres et les 
autres details, a marine floating policy is 
a policy which describes the insurance in 
general terms, and leaves the name of the 
ship or ships and other particulars to be 
defined by subsequent declaration, 
police d’assurance, insurance policy, policy 
of insurance; assurance policy, policy of 
assurance 

police d’assurance contre Fmcendie ou police- 
mcendie [pohces-mcendie pi ], fire in- 
surance policy; fire policy, 
police d’assurance sur la vie, life insurance 
policy, life assurance policy, 
police d’honneur, honour policy 
police distmcte ou police separee, separate 
policy. See example under distinct, -e. 
police du Lloyd, Lloyd’s policy 
le premier original de la police du Lloyd date 
d’environ 1613, the first original of Lloyd’s 
policy dates from about 1613 
police 6valu6e, valued policy, 
police franc d’avarie, free of average policy 
police maritime ou police d’assurance mari- 
time, marine policy, marine insurance 
policy, policy of sea insurance* 
police fran 9 aise d’assurance maritime sur 
corps de navires a vapeur, sur marchan- 
dises ou faculty, French marine insurance 
policy on steamship hulls, on goods or cargo, 
police nommative ou police a beneficiaire 
d6sign6, policy to a named person, 
police non 6valuee, unvalued policy 
police sur corps, hull policy; ship policy 
police sur faculty, cargo policy, 
police terrestre, non marine policy, 
police type [polices types pl.] y standard 
policy ; common policy, 
police de chargement (terme employe dans les 
ports de 3a Mediterran6e) (/ ), bill of lading , 
bill. 

politique (n /.), policy 

la politique financi&re des grandes banques, 
the financial policy of the big banks, 
politique de libre-6change, free trade policy 
polycopie (n.f.) y manifold, 
polycopier (v t.), to manifold 
polycopier une lettre, to manifold a letter. 
ponctuaht6 (n.f.) y punctuality* 
ponctualite dans ses engagements, punctuality 
m one’s engagements 
ponctuel, -elle (adj.) y punctual; 

reponse ponctuelle (/ ), punctual reply, 
ponctuellement (adt ), punctually : 
repondre ponctuellement aux lettres que Ton 
revolt, to reply punctually to the letters 
one receives. 

pout (d’un navire) (ra.m.), deck, 
pont de tonnage, tonnage deck, 
pont mf6neur, lower deck, 
pont principal, mam deck, 
pont-promenade [ponts-promenade pi . ] (n m.), 
promenade deck. 


pont supeneur, upper deck 
pont tente ou pont des embarcations, boat 
deck 

pout k bascule (m) ou pout-bascule [ponts- 
bascules pi] (n.m) ou pont a peser (m.), 
weighbridge 

pontee (n f ), deck cargo ; deck load 

pont6e au risque des exp^diteurs, deck cargo 
at shippers’ risk. Cf. charger en pontee. 
ponton (n m ), pontoon , hulk 
pool ( n.m ), pool (combination to fix rates or 
prices) . 

pool des bl6s, wheat pool, 
port (transport) ( n m ), carriage , carrying, 
port (pnx pay! pour faire porter) ( n m ), car- 
nage , postage . 

port d’un col is, carriage on a parcel (if con- 
veyed by carrier) , postage on a parcel (if 
sent through the post), 
port d’uqe lettre, postage on a letter, 
port du (Abriv. * P D.) ou port k recevoir, 
carnage forward; carnage to pay: 
marchandises exp6di6es en port dfi (/ pi.), 
goods consigned carriage forward, 
port pay6 ( Abrev P P ) ou port per 9 u, 
carnage paid; postage paid: 
si l’expedition est faite en port pay6, l’exp6di- 
teur doit r^gler le montant de la taxe, if 
the consignment is made carnage paid, 
the sender must pay the amount of the 
charge 

port (maximum de charge d’un navire) ( n m ), 
burden , burthen 

un navire du port de 1 000 tonneaux, a ship 
of 1,000 tons burden (or burthen). Cf. 
jauger (vi) 

port en lourd, dead- weight capacity; dead- 
weight tonnage, dead weight, capacity: 
le port en lourd est le poids expnm6 en tonnes 
(en France, tonnes m^tnques de 1 000 
kilos , en Angleterre, tonnes de 1 016 
kilos) qu’un navire d6termmd peut porter, 
dead-weight capacity is the weight ex- 
pressed m tons (m France, metric -tons 
= 0 9842 ton or 2,204*6 lbs ; m England, 
tons of 20 cwt or 2,240 lbs) that a certain 
ship can lift. 

port en marchandises, dead-weight cargo 
capacity ; capacity 

port (retrait d’une cdte maritime) (n m ), port ; 
harbour 

le port de Marseille, the port of Marseilles, 
port k mar6e ou port d’^chouage, tidal 
harbour. 

port aerien, air port. 

port autonome, (In France) an autonomous 
port, i e., a port administered by a civil 
port authority, as opposed to a port non 
autonome , i.e , a port, nominally at least, 
under government authority, 
port charbonmer, coal port 
port commercial ou port de commerce, com- 
mercial port; mercantile port 
port cdtier, coast port, 
port d’armement (d’un navire), home port, 
port d’arriv^e, port of arrival. 
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port d’ attache ou port d’lmmatnculation ou 
port d’lmmatricule, port of registry- 
le navire doit avoir un domicile, qui est 
le port d’attache, a ship must have a 
domicile, which is the port of registry 
port d’atterrissage, port of landing 
port d’entrepdt (Douanes), warehousing port 
port d’escale ou port d’6chelle ou port inter- 
mediate, port of call , named port (i e , 
port in the customary or advertised route) , 
intermediate port 

Boulogne est un port d’escale (ou un port 
intermediate) oh les transatlantiques vien- 
nent ancrer quelques heures pour prendre 
les passagers, Boulogne is a port of call 
(or an intermediate port) where the trans- 
atlantic boats come to anchor some hours 
to pick up passengers. 

port d’expedition (en douane), port of 
clearance. 

port d’hivernage, wmtermg port, 
port d’ordres, port of call for orders * 
port d’ordres situe sur la route du navire et 
oh ll trouvera ses instructions, port of call 
for orders situated on the ship’s route and 
where she will find her instructions, 
port de cabotage, coasting port 
port de charge ou port de chargement ou port 
d’embarquement ou port d’exp6dition ou 
port expiditeur, port of shipment ; shipping 
port ; port of loading ; loading port , port 
of lading, lading port, port of embarca- 
tion 

port de construction, building port 
port de d6charge ou port de dechargement 
ou port de d6barquement ou port de reste 
ou port de livraison, port of discharge, 
port of delivery (Note * — -port de reste is 
not strictly correct m this sense, but is 
often so used m French : port of destination 
is its proper signification ) 
port de depart, port of departure, 
port de destmation ou port de reste, port of 
destination. 

ports de l’oc6an, ocean ports (m France, ports 
on North Sea, Channel, and Atlantic ocean ; 
distinguished from ports de la Mediterranie). 
port de la Baltique, Baltic port, 
port de la Manche, Channel port, 
port de la Mediterran4e, Mediterranean port, 
port de la Mer du Nord, North Sea port, 
port de la Mer Noire, Black Sea port, 
port de la m6tropole ou port metropolitan! 

(opp. k port etranger), home port, 
port de mer ou port maritime, seaport ; out- 
port. 

port de peche, fishing port, 
port de prime abord, port first touched at. 
port de provenance, port arrived from (i.e., 
last loading port). (Cf pays de provenance ) 
port de relache, port of call. See relache for 
explanation of distinction between this and 
next entry. 

port de relache ou port de relache forces ou 
port de refuge ou port de saint, port of 
necessity , port of distress ; port of refuge . 


port de relache ou le navire s’est refugie 
pour se preserver d’un danger qui le 
menagait, port of refuge where the ship 
took shelter (or port of necessity [or port 
of distress] where the ship took refuge) to 
save herself from a danger which threatened 
her. 

port de rel&vement, nearest safe port. Cf 

relevement. 

port de reparation (ou de reparations), repair- 
ing port. 

port de retour, port of return, 
port de tete de hgne, terminal port 
port de transbordement, port of tranship- 
ment; transhipping port 
port de transit, port of transit, 
port de visite, port of survey, 
port designe, named port; nominated port, 
ports du Levant, Levantine ports, 
port ennemi, enemy port 
port etranger, foreign port, 
port final de dechargement ou dernier port de 
reste, final, last, port of discharge 
port franc, free port {where no duties are 
levied on articles of commerce) 
port mteneur ou port en riviere ou port 
fluvial (opp a port de mer), close port, 
port intermediate See under port d’escale 
port le plus convenable, most convenient 
port. 

port le plus voism ou port le plus proche ou 
port le plus rapproche, nearest port, 
port libre, open port (open to navigation, 
not closed, as by ice, or sanitary regula- 
tions) 

port marchand, mercantile port, commercial 
port 

port neutre, neutral port, 
port ouvert, free port (free for use by trading 
vessels of all nations) 
port p^trolier, oil port, 
porte-copie [porte-copie pi ] (n.m ), copy holder 
portecrayon. See below, 
portefeuille. See below. 

porte-mme [porte-mme pi ] ou porie-mines 
[porte-raines pi ] (n m.), pencil case, 
porte-monnaie [porte-monnaie pi] (n m ), purse, 
porte ouverte (Politique Internationale) (f ), open 
door: 

prmcipe de la porte ouverte (m.), open door 
principle. 

porte-plume [porte-plume pi] (nm ), penholder, 
porte-plume a reservoir ou porte-plume reservoir 
(m ), fountain pen. 

porte-timbres [porte- timbres pi.] ( nm .), stamp 
rack. 

portecrayon (n m ), pencil holder, 
portecrayon a etui (m ), pencil protector, 
portee en lourd (f ). Same as port en lourd. 
portefeuille (n m.), portfolio ; box; case; hill 
case; wallet, holding; hand: 
nous avons une grande quantity de ces actions 
en portefeuille, we have a large quantity 
of these shares m portfolio (or in our port- 
folio) (or m our box) (or m the box), we 
have a big holding of these shares 
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valeur gardee en portefeuille et encaissee a 
TecMance (/ ), security kept in the port- 
folio (or in the box) and cashed at due date, 
la banque pubhe tons les ans le detail des 
titres qu’elle a en portefeuille, the bank 
publishes every year the details of the 
securities which it has in its portfolio (or 
publishes every year particulars of its 
holdings) 

les effets en portefeuille (to pi ), the bills m 
the bill case (or m the portfolio) 
ordres en portefeuille (to pi ) on commandes 
en portefeuille (f pi ), orders m hand, un- 
filled orders 

portefemlle-effets (n to.) ou portefeuille d 9 effets ou 
simplement portefeuille (n m ), bills , bills 
of exchange 

reescompter le portefeuille d’autres banques, 
to rediscount other banks’ bills, 
la place frangaise a ete gros acheteur de porte- 
feuille anglais, the French market has 
been a big buyer of English bills, 
service du portefeuille (to ) ou service du 
portefemlle-effets (m ) ou simplement porte - 
feuille, bills department 
le chef du service du portefeuille ou le chef 
du portefeuille, the head of the bills 
department. 

un gonflement du poste « portefeuille-effets * 
(Man de banque), an increase of the item 
“ bills of exchange.” 

portefemlle-titres (nm) ou portefeuille de titres 
(m ) ou portefeuiile-valeurs (n.m.) ou porte- 
feuille de valeurs (m ) ou simplement porte- 
feuille (n to.), investments ; investment , 
securities, paper securities, securities for 
money ; paper holdings , holdings , stocks 
and shares. 

le portefeuille de la society comprend des titres 
appartenant k tous les genres d’mdustries, 
notamment des titres d’affaires petrolif&res, 
the company’s investments (or holdings) 
include (or the company’s portfolio com- 
prises) shares pertaining to all kinds of 
industries, notably shares m oil concerns 
valeur attrayante, k ce cours, pour le porte- 
feufile (/.), stock attractive, at this price, 
as an investment. 

Taction X sembie mteressante pour le porte- 
feuille a son cours actuel sur la seule base 
du dernier dividende, X. shares seem 
interesting as an investment at their 
present price on the basis of the last 
dividend alone 

la speculation montre moms de timidite et la 
clientele de portefeuille parait susceptible 
de s’mteresser de nouveau aux affaires, 
speculation shows less nervousness and the 
investing public seems inclined to mterest 
itself agam m busmess. 

prevision pour moms- value du portefeuille 
(ou du portefeuille -titres) (/.), provision for 
depreciation of mvestments (or of securities), 
articles qui sont bloques dans le chapitre 
portefeuille (ou qui sont r6ums sous la 
rubrique portefeudle-titres) (m.pl ), items 


which are lumped under the heading in- 
vestments 

avoir toute sa fortune en portefeuille, to 
have all one’s fortune invested in paper 
securities (or m stocks and shares), 
portefemlliste (pers ) (n to.), investor 
porter (vt), to carry, to convey; to lift; to 
bear; to contam, to take; to carry out; 
to extend * 

porter une somme d’argent (1’avoir sur soi), 
to carry a sum of money (to have it on one’s 
person). 

porter en lourd, to carry dead weight . 
navire qui ne peut pas porter en lourd plus 
de 1 000 tonneaux (m.), ship which cannot 
carry more than 1,000 tons dead weight 
compte qui porte mteret (to ), account which 
carries mterest. 

somme portee en reserve (/), amount carried 
to reserve 

le port en lourd est le poids que le navire peut 
porter sans immerger sa ligne de charge, 
dead-weight capacity is the weight a ship 
will lift without puttmg her load line under 
water 

capital qui porte mteret (to.), capital which 
bears mterest 

les titres nommatifs portent le noin de la 
personne k laquelle ils appartiennent (m pi ), 
registered share certificates bear the name 
of the person to whom they belong 
le cheque porte Tendos smvant, the cheque 
bears the following endorsement 
connaissement qui porte les 6nonciations 
suivantes (to ), bill of ladmg which contains 
the following particulars, 
porter une lettre k la poste, to take a letter 
to the post. 

porter la balance des mterets dans la colonne 
des capitaux, to carry out, to extend, the 
balance of mterest in the prmcipal column, 
porter secours k un navire en dltresse, to 
assist a vessel m distress, 
porter sur le fond, to strike, to hit, the 
bottom . 

navire qui porte sur le fond et qui ne revient 
pas h flot (to ), ship which strikes (or hits) 
the bottom and does not get off. 
portd (-e) ci-contre, as per contra ; per contra * 
amortissements sur Tactif porte ci-contre, 
reserves for depreciation of assets as per 
contra (or for depreciation on assets per 
contra). 

etre porte (~e) (figurer), to be shown; to 
appear ; to stand * 

valeurs portees k la cote officielle (/.ph), 
securities shown (or appearing) m the official 
list. 

fourmsseur qui est port6 comme creancier sur 
les livTes (to ), supply ' who appears as a 
creditor on the books 

actions qui sont portees dans Tmventaire du 
portefeuille au cours de la bourse au 31 
decembre (f.ph), shares which stand m the 
list of mvestments at the market price on 
31st December. 
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la societe poss&de des litres portes dans ses 
livres pour tant, the company owns se- 
curities standing m its books at so i 
much. 

m porter caution ou se porter garant, -e, to 
become surety , to go surety ; to be surety , 
to be security, to stand surety; to hold 
oneself liable; to guarantee, 
personae qui se porte caution d’uae (ou 
pour une) autre personae (ou qui se porte 
garante d’une autre personae), des engage- j 
ments pns par une autre personae, du i 
paiement d’une dette (/), person who 
becomes surety for another person, for 
the engagements contracted by another 
person, for the payment of a debt, 
porter (inscnre) (v t ), to enter 5 to put ; to 
mark ; to show , to shew , to pass ; to post . 
porter un nom sur une liste, to put, to enter, 
a name on a list. 

porter d’une fa9on tres apparente sur 1’en- 
veloppe la mention « Expr&s, * mark, put, 
boldly on the envelope the word “ Express.” 
les envois k distnbuer par exprks doivent 
porter la mention « Expr£s, & packets to be 
delivered by express must be marked 
“ Express ” 

porter en passif la reserve, to show the re- 
serve among the liabilities 
porter une somme au credit du compte de 
reserve, un article en compte courant, to 
pass an amount to the credit of reserve 
account, an item to current account, 
porter un article au grand livre, to post, to 
enter, an item m the ledger, 
porter (augmenter) (v t ) (Ant. : ramener ), to 

increase, to raise 

la circulation autonsee des billets qui, pram- 
tivement, etait de tant de millions de francs, 
a 6te augmentee successivement et portee, 
l’annee derm&re, a tant, the authorized 
note currency which, originally, was so 
many million francs, has been mcreased 
successively, and was raised, last year, to 
so much 

dividende port£ de 5 k 10 p cent (m ), dividend 
raised (or mcreased) from 5 to 10% 
porteur (pers.) (n m.), bearer ; holder ; messenger . 
le porteur d’une lettre, the bearer of a letter, 
porteur d’un cheque, d’une lettre de credit, 
bearer, holder, of a cheque, of a letter of 
credit 

porteur d’un effet de commerce, d’une lettre de 
change, d’une traite, d’une action, d’une 
obligation, d’un connaissement, holder of a 
bill of exchange, of a draft, of a share, of a 
debenture, of a bill of lading, 
porteur de titres, stockholder ; scripholder. 
porteur pour valeur fourme, holder for value 
tiers porteur, holder m due course, 
porteur-expr&s [porteurs-expres pi.] (Poste) 
(n.m.), express messenger 
poiteur special, special messenger, 
au porteur, to bearer ; bearer (used as adj ) : 
billet payable au porteur (m ), bill payable to 
bearer 


cheque au porteur ( m .) (opp. h cheque d ordre ), 
bearer cheque ; cheque to bearer, 
actions au porteur (f.pl.) ou titres au porteur 
(mpl) ou valeur s au porteur (f pi*) ou 
eSets au porteur (m.pl.) (opp. a actions, ou 
valeurs , nominatives, ou hires, ou ejjfets, 
nominatifs), bearer shares; bearer stock, 
bearer securities 

portion (nf.), portion; part; share, 
portxoxmake (pers.) (n.m ), owner (of a share m a 
ship). Cf. quir&t, 
pose de la qrnlle (/.), laying of keel, 
pose-plumes [pose-plumes pi*] (n.m*), pen rack, 
position (situation) (nf.), position? book; 
account: 

banqmer qui juge de la solvability de ses clients 
d’apres la position de leur compte chez lui 
(m.), banker who judges of the solvency of his 
customers according to the position of their 
account with him. 

aeheteur qui doit ou liquider sa position ou se 
faire reporter (Bourse) (m ), buyer who must 
either close his position (or his book) or give 
on. 

position de place (Bourse), market position, 
market . 

le taux des reports est generaiement le 
barom&tre de la position de place, the 
contango rate is generally the barometer of 
the market position (or of the market), 
position de place chargee, degagee ou soulagee 
(Bourse). See under charger, degager or 
souiager. 

position aeheteur ou position k la hausse 
(Bourse), bull position (or book) (or 
account). 

position vendeur (ou k la baisse), bear (or 
short) position (or book) (or account) : 
operateur qui a une grosse position vendeur de 
telle valeur (m.), operator who has a big 
bear account m such a stock, 
position (emploi) (n.f.), position, post, situa- 
tion; place; job, employment; berth 
posseder (v t ), to possess , to own ; to have ; to 
hold . 

posseder de grands biens, to possess, to own, 
to have, a lot of property 

le nombre d’actions qu’il est necessaire de 
posseder, the number of shares which it is 
necessary to hold 

possesseur (pers.) (n.m.), possessor; owner; 
holder . 

etre possesseur d’une propn^te, to be the owner 
of a property. 

possesseur d’une action, d’une obligation, 
holder of a share, of a debenture 
possession (jouissance) (n.f ), possession ; owning , 
having ; holding * 

possession vaut litre (adage), possession is nine 
pomts of the law. 

possession (chose possedee) (n.f), possession, 
holding : 

ses possessions en terres, one’s possessions in 
land ; one’s holdings of land 

les colonies et possessions d’outre-mer, oversea 
colonies and possessions. 
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post-scnptum [post-scnptum pi ] ( nm ) (Abiev : 
P.-S.)» postscript , P S 
mettre un post-scriptum, to put a postscript 
postal, -e, -aux (adp), postal 

services postaux (m pi ), postal services 
posfcaiiser ( v L), to forward by post (what would 
normally have been forwarded by other 
means) 

postahser un telegramme, to forward a telegram 
by post 

postdate ( n f ) (Ant antidate), postdate ,* post- 
dating 

postdater (vt), to postdate 

postdater une lettre, to postdate a letter 
poste (administration publique chargee du trans- 
port des lettres, etc.) ( nf ), post; postal 
service 

la poste est exploitee par F IS tat, the post is 
run by the government, 
poste (courrier) (n f.), post, mail 

la poste vient de partir, the post has just gone ; 
the mail has just left. 

poste aenenne ou poste-avion [postes-avion pi ] 
(Abrev PAV ), air mail, 
poste aux lettres, letter post 
poste recommandee (Abrev PR. ), registered 
post 

poste (bureau) ( n /.), post , post office 
aller h la poste, to go to the post 
poste restante (Abrev PR), poste restante , 
to be called for * 

adresser une lettre « poste restante, » to 
address a letter “ poste restante ; ” to address 
a letter “ to be called for ** 
poste (station) ( n m ), station 

poste de douane, customs station, 
poste de T S F , wireless station 
poste emetteur (Telegr ), transmitting station 
poste recepteur (Telegr ), receiving station, 
poste (Teleph ) (nm) See examples 
poste central on poste central telephomque, 
exchange ; telephone exchange 
poste central automatique, automatic ex- 
change 

poste central de rattachement, home ex- 
change 

poste central mterurbam, trunk exchange, 
poste central manuel, manual exchange 
poste central regional, toll exchange, 
poste d’abonne on poste d’abonnement, sub- 
scriber’s lme (See note under poste principal 
and cf, kgne d’abonne ) 

poste principal, direct exchange line; ex- 
change line; mam station. 

Note — The literal and proper English transla- 
tion of poste is station , and of Ugne is line In 
England, however, while the telephone 
engineer will speak of the mam station 
(poste principal ), meaning the principal 
installation or apparatus on the sub- 
scriber’s premises (as opposed to the 
extension), the subscriber will speak of his 
telephone installation as his line. Thus m 
the Enghsh Tariff Rates for Telephone 
Service, the charges are referred to as being 
for Direct Exchange Lines and Extension 


Lines , while in France they are ref ei red to 
as for Posies pnncipaux and Posies supple - 
mentaires, or as Abonnements pnncipaux 
and Abonnements supplementaires 
poste supplemental^, extension line , ex- 
tension ; extension station , additional 
line 

poste public, call office , public call office, 
poste (n.m ) ou poste demomHage ou poste d’amar- 
rage, berth, beithage 
poste a quai, quay berth, 
poste d’embarquement, loading berth, 
poste (rubnque) (nm), heading, head, item 
un poste special a Factif du bilan, a special 
head in g on the assets side of the balance 
sheet 

la caractenstique du bilan est 1’importance du 
poste obhgations, the feature of the balance 
sheet is the amount of the item debentures 
poste (emploi; fonction) (n m ), post; employ- 
ment; situation, place, position, job, berth, 
postulant, -8 (pers ) (n. ), candidate , applicant, 
pour (prep ) (Abr6v p. ou pr), for , for and on 
behalf of ; pro 

l’effet est signe pour et non par procuration (m.), 
the bill is signed for (or for and on behalf of) (or 
pro) and not per pio (or per procuration) 
pour acquit (formule apposde sur un re$u), 
received 

pour aval. Same as bon pour aval See under bon, 
pourboire See below 

pour cent (Abrev 0/0 ou % ou p c. ou p. cent ou 
p 100 ou p. 0 / 0 ), per cent (without full stop ) , 
per cent, (with full stop) , per centum 
tant pour cent, so much per cont 
Note — In French insurance, a rate of so much 
per cent means a rate of so much per 100 
francs Thus, for example, 1/8% on 10,000 
francs is 12 fr. 50. 

In English insurance, a rate (usually quoted 
m shillings and pence) of so much per cent 
means a rate of so much per £100 Thus, for 
example, 2s. 6d.% (or J%) on £1,000 is 
£1 5s 

pour-cent (nm), percentage ; rate per cent 
quel est le pour-cent qu’on vous offre? what 
percentage are you offered? 
k quel pour-cent avez-vous plac6 ? at what rate 
per cent have you invested ? 
le — pour cent (rente sur F3£tat), — per cents : 
acheter du trois pour cent, to buy three per 
cents 

pourcentage See below, 
pour-compte [pour-compte pl>] ( n.m .), on hand, 
refused; goods (or parcel, or the like) on 
hand, refused (or left on hand, refused). See 
examples under syn. laisse pour compte. 
pour copie conforme (formule apposee sur une 
copie) (Abr6v. P.C.C.), a true copy; 
certified a true copy 

pour et centre, pros and cons ; for and against * 
peser le pour et le contre, to consider (or to 
weigh) the pros and con3. 
differentes opinions les unes, pour ; les autres, 
contre, different opinions* the ones, for; 
the others, against 
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pour m&noire. See under memoire. 
pour mille (Abr6v . 0/00 ou % 0 ), per mi lie , per 
mil , per thousand, 
pourboxre (n.m ), tip. 
pourcentage (n m ), percentage * 
fair© le pourcentage des frais generaux, to work 
out the percentage of standing expenses 
franc d’avanes au-dessous du pourcentage 
specifie dans la police, free from average 
under the percentage specified m the policy. 
See note under tableau (de franchises) 
pOurcent6, -e (adj ), percentage (used as adj .) , 
percentaged 

quote-parts fixes ou pourcentees ( f.pl. ), fixed 
or percentage contributions 
pourchasser le dScouvert (Bourse), to squeeze the 
bears 

pourcompte [pourcompte pi.] (n.m.), on hand, 
refused; goods (or parcel, or the like) on 
hand, refused (or left on hand, refused). See 
examples under syn. laisse pour compte. 
poursuite (Dr ) (nf), proceedings ; action . 
entamer des poursuites contre un debiteur, to 
commence proceedings against a debtor, 
poursuite civile, civil action ; civil proceedings 
poursuite du client (Com ) (/ ), follow up system, 
poursmvre (vt.), to proceed on (or upon); to 
follow up 

navire rendu pret h poursuivre son voyage (m ), 
ship made ready to proceed upon her voyage 
poursuivre une entrepnse, to follow up an 
enterprise 

poursuivre (agir en justice) (v t ), to proceed 
against ; to sue ; to sue for 
poursmvre un debiteur, to proceed against, to 
sue, a debtor. 

poursmvre le paiement d’un reliquat, to sue 
for a balance (or for the payment of the 
balance of an account) 

etre poursuivi (-e) par ses cr6anciers, to be sued 
by one’s creditors 

POUTVOIX (v t ), to provide , to supply ; to furnish 
pourvoir (v % ), to provide 
vente d’une partie de la cargaison afin de 
pourvoir aux besoms pressants du navire (/ ), 
sale of a part of the cargo m order to provide 
for the pressmg needs of the ship, 
se pourvoir (vr.), to provide oneself • 
se pourvoir d’argent, to provide oneself with 
money. 

pousser (v.t ), to push * 

on pousse les Mines X. un peu vite, semble-t-il, 
bien que 1’affaire soit tr&s seneuse, X. Mines 
(shares) are bemg pushed rather fast, it 
seems, although the concern is quite genuine, 
pouvoir (faculty de faire) (n m.), power : 
le pouvoir d’achat de la monnaie, de l’or, the 
purchasing power of money, of gold, 
pouvoir hberatoire. See under lib&atoire. 
pouvoir (mandat, procuration) (n.m.), power; 
authority ; power of attorney ; proxy . 
les pouvoirs d’un liqmdateur, du capitame en 
mature de vente ou de mise en gage des 
marchandises, the powers of a liquidator, 
of*the master m matters of sale or pledging 
of the cargo. 


gerant ayant pouvoir de signer pour la societe, 
ayant les pouvoirs les plus 4tendus pour 
admimstrer les affaires de la societe (m ), 
manager having power to sign for the com- 
pany, having the widest powers to administer 
the affairs of the company, 
montrer ses pouvoirs, to show one’s authority 
(or one’s powers) 

donner un pouvoir par-devanf notaire, to give a 
power of attorney before a notary, 
donner pouvoir a. See under donn er. 
formule de pouvoir pour une assemble general© 
d’actionnaires (/.), form of proxy for a 
general meeting of shareholders, 
pouvoir general, general power, 
pouvoir imperatif, special proxy, 
pouvoir special, special power, particular 
power 

pouvoir etre impose (-e) en paiement ou pouvoir 
etre offert (-e) en paiement, to be legal 
tender : 

les pieces d’argent ne peuvent pas etre imposees 
(ou offer tes) en paiement pour plus de tant 
(/ pi ), silver coins are not legal tender for 
more than so much. 

pouvoirs publics (m.pl.), public authorities 
pratique (n f ) See libre pratique, 
pratique, *»e (en parlant de corns) (Bourse) (p.p. 
ou adj ), made ; done ; ruling * 
les corns pratiques ou les cours qu’on a pratiques 
(m pi ), the prices at which bargains were 
made (or done) , the ruling prices ; hence (on 
the Stock Exchange) bar gams done : 
cours pratiques au comptant, a term©, bargains 
done for cash, for the settlement (or for the 
account) 

les cours pratiques quotidiennement sur ces 
marches sont enregistres sur des cotes ad hoc, 
the bargains done daily on these markets are 
recorded m lists expressly intended for this 
purpose 

le cours pratique au moment de la reponse des 
primes, the price ruling at the moment of the 
declaration of options. 

se pratiquer (vr), to rule , to be made ; to be 
done : 

les prix qui se pratiquent simultanement sur les 
differents marches (m pi ), the prices which 
rule at the same time on the different 
m rkets 

ces cours se pratiquaient hier (Bourse) (m.pl), 
these bargains were done yesterday, 
pratiquer (v /.), to make , to do 
pratiquer un amortissement, to make a reserve 
for depreciation 
preavis (n.m.), notice 

donner un preavis de 7 jours francs, to give 7 
clear days’ notice. 

dep6t a 7 jours de preavis (m.), deposit at 7 
days’ notice. 

precieux, -exise (adp), precious ; valuable : 
metal precieux (m ), precious metal, 
temps precieux (m ), valuable time, 
precis (n m.), precis 

le precis d’une affaire, the precis of & 
matter. 
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precisions (details; indications) (nf.pl.), par- 
ticulars. 

pidddnoxnmd, -e (adj.), aforesaid , aforementioned ; 
above-named. 

preemption (n.f.), preemption 
pieiere, -fi (adj. oup p ), preferred, preferential * 
le dernier emprimt sera tonjours prefere a celui 
qui l’aura precede, the last loan is always 
preferred over (or preferential to) that which 
preceded it. 

prgf&ence (Fin.) (n /.) (Abr6v . pr4L), prefer- 
ence: 

actions de preference (f pi.), preference shares, 
prdf&rence (traitement de favour) (£con ) (n.f ), 
preference : 

preference imperiale (britamnque), imperial 
preference. 

pr4f6rentiel, -elle (adp) ou de pr4fdrence, pre- 
ferential : 

droit preferentiel ou droit de preference (m.), 
preferential right. 
pr4fdrer (v t.), to prefer : 
preferer un creancier h {ou sur) des autres, to 
prefer one creditor over others, 
le Gouvernejnent est pr4f4re a tons creanciers, 
the Government is preferred over all creditors, 
prejudice (n.m.), prejudice; damage; injury, 
loss : 

prejudice resultant d’une livraison tardive, 
cause par sa negligence, loss, damage, 
resultmg from a late delivery, caused by one’s 
negligence. 

sans prejudice de, without prejudice to : 
action prescnte par un an, sans prejudice des 
cas de fraude ou d’mfid41ite (/.), action 
statute barred after one year, without 
prejudice to cases of fraud or breach of 
trust. 

pavement {n.m.), drawing ; charging ; taking ; 
setting aside ; appropriation ; payment : 
les prel&vements personnels du commer$ant, 
representant des retraits de fonds op4res en 
cours d’exercice, doivent etre, k l’mventaire, 
vir4s k capital, the personal drawings of the 
trader, representing withdrawals of money 
effected during the year, should be trans- 
fered to capital at balance sheet time, 
prel&vements sur compte courant, drawings on 
current account. 

prel&vement d’echantillons, taking samples; 

drawing samples ; sampling, 
faare un pr414vement pour etre distnbue aux 
employes, pour former un fonds de reserve, to 
make an appropriation for distribution 
among the staff, to form a reserve fund, 
prelevement d’interets, de dividendes, sur le 
capital, payment of interest, of dividends, out 
of capital. 

pr&ever (v.t.), to draw; to charge, to take; to 
set aside ; to appropriate , to pay . 
comme^ant qui prel&ve dans sa caisse, pour ses 
besoms personnels, une somme de tant (m.) f 
trader who draws from his cash, for his 
personal requirements, a sum of so much 
mt4rets sur les sommes prelevees (m pi.), mterest 
on the amounts drawn. 


prelever des 4chantilions pour reeonnaitre 
l’esp&ce, la quality, la valeur, etc., des 
marchandises, to take samples m order to 
find out the kmd, the quality, the value, 
etc., of the goods, 

echantiilon preleve en presence du declarant 
(Bouanes) (m ), sample drawn in presence of 
the declarant. 

prelever une commission sur une operation, to 
charge, to draw, a commission on a trans- 
action : 

la commission prelevee par la banque est de 
1 0/0, the commission charged by the 
bank is 1%. 

somme prelevie sur la reserve pour amortir le 
montant d’un detournement (/ ), sum taken 
(or appropriated) from the reserve to write off 
the amount of an embezzlement, 
quand le bilan est acheve le conseil d’admmis- 
tration determine 1’importance des reserves k 
prelever sur les b4n6fices et le dividende a 
proposer aux actionnaires, when the balance 
sheet is completed, the board decides the 
amount of the reserves to be set aside (or to 
be appropriated) out of profits and the 
dividend to be recommended to the share- 
holders 

mt4ret, dividende, pr61ev6 sur le capital { m.) t 
mterest, dividend, paid out of capital, 
premier, -&re (adj.) (Abr6v . ler, Ire), first, 
1st; premier. 

premiers admmistrateurs (m pi ), first directors, 
premier cours (Bourse) (m.) [Abrev. * 1« c. 

ou c. (l er ) ou simplement l er ], opening price 
premier etabhssement (m.). See frais de pre- 
mier 4tabhssement 

premier port d’escale (m.), first port of call 
premier vendeur (Bourse de marchandises) (m.), 
first seller ; deliverer 

premiere et unique repartition (/.) (entre 
creanciers — socidte en liquidation), first and 
final dividend (or distribution). Cf. demise 
repartition. 

premiere hypoth&que (/ ), first mortgage 
premiere prime (Assce) (opp. k prime de 
renouvellement), first premium, 
billet de premiere (ou de l re ) classe (m ), first 
(or 1st) class ticket 

Londres sur la Tamise, premier port anglais et 
premier port europeen, London on Thames, 
premier English port and premier European 
port. 

la flotte commerciale anglaise est la premiere du 
monde, the English mercantile fleet is the 
premier fleet of the world, 
premiere de change (/.), first of exchange : 
a dix jours de vue, payez par (ou veudlez payer 
contre) cette premiere de change (la seconde 
et la troisi&me n’4tant payees) ou (la deuxi&me 
et la troisi&me ne l’etant ou ne l’4tant pas) k 
Fordre de M. X., a l’ordre de nous-memes, la 
somme de tant, ten days after sight of this 
first of exchange (second and third of the 
same tenor and date unpaid [or being unpaid] 
[or not paid]) pay to the order of Mr X., to 
our order, so much. 
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pr^mmur (se) contre la hansse, la baisse, to 
provide against a rise, a fall, 
prendre (v t ) See examples * 

prendre a bail ou prendre a ferme, to take on 
lease , to lease 

prendre une maison k bail, to take a bouse on 
lease ; to lease a bouse. 

prendre a bord des marcbandises, to take 
goods on board. 

prendre k compte on prendre a valoir, to take 
on account 

prendre tant k compte (ou k valoir), to take 
so much on account 

prendre des marcbandises k compte (ou a 
credit), to take goods on account (or on 
credit) 

prendre k I’escompte un effei de commerce, to 
discount a bill of exchange, 
prendre [un navire] k la remorque, to take [a 
ship] in tow. 

prendre a option, to take on option. See 
example under prendre ferme. 
prendre k sa charge ou prendre en charge ou 
prendre la charge de ou prendre charge de, to 
take charge of ; to take care of ; to take upon 
oneself ; to take over , to undertake to pay 
prendre k sa charge (ou prendre en charge) une 
somme d’argent pour quelqu’un, to take 
charge of, to take care of, a sum of money for 
someone. 

c’est, en effet, le capitaine qui, au nom de 
rarmateur,prend charge de la marchandise, 
it is, m effect, the master who, m the name 
of the owner, takes charge of the goods 
assureur qui prend a sa charge (assureurs qui 
prennent k leur charge pi.) un certam risque 
(m.) f insurer who takes upon himself 
(insurers who take upon themselves pi ) 
a certain risk. 

la soci6t6 prendra la charge du passif (ou 
prendra le passif k sa charge), the com- 
pany will take over (or will undertake to 
pay) the liabilities 

la nouvelle society prend en charge l’actif et 
le passif, the new company takes over the 
assets and the liabilities 
prendre les droits k sa charge, to undertake 
to pay the duty. 

prendre [quelqu’un] au mot, to take [someone] 
at his word 

prendre charge (recevoir la charge), to load, 
to lade , to take cargo 

navire pret a prendre charge (m.), ship ready 
to load 

prendre charge pour un ou plusieurs ports, 
to take cargo for one or several ports 
prendre communication des livres. See under 
communication. 

prendre conseil, to take advice 
prendre copie d’une lettre, to take a copy of a 
letter. 

prendre cours, to run , to attach 
le delai de livraison prend cours a partir de 
Theure de mmuit, the time of delivery runs 
from the hour of midnight, 
le risque couvert par la presents police prend 


cours d&s le moment du chargemeni a 
bord du navire d’exportation, the risk 
under this policy attaches from the time of 
loading on board the export vessel 
prendre des bureaux a Londres, to take offices 
m London 

prendre des notes a une assemble©, to take 
notes at a meeting. 

prendre des passagers, to take, to pick up, 
passengers 

Boulogne est un port d’escale oh les trans- 
atlantiques viennent ancrer quelques heures 
pour prendre les passagers, Boulogne is a 
port of call where the transatlantic boats 
come to anchor some hours to pick up 
passengers. 

prendre des renseignements ou prendre des 
informations ou prendre connaissance, to 
make enquiries; to make inquiries; to 
enquire ; to inquire : 

prendre des renseignements (ou des infor- 
mations) sur quelqu’un, to make enquiries, 
to enquire, about someone 

prendre connaissance de la situation de 
quelqu’un, to enquire into someone’s 
position. 

prendre des suretes avant de preter de P argent, 
to obtain security before lending money 
prendre en charge See under prendre a sa 
charge. 

prendre en ligne de compte, to take into 
account * 

prendre en ligne de compte les fluctuations 
du change, to take the fluctuations of 
exchange into account 

prendre en report (Bourse) (v t }, to take in, 
to take the rate on, to borrow (stock), to 
carry (stock) : 

titres pris en report (m.pl ), stock taken in ; 
stock borrowed , stock earned See example 
under report (renouvellement) 
prendre ferme, to take firm : 

maison qui a pris un emprunt moitie ferme 
moitie a option (/ ), house which has taken 
a loan half firm half on option, 
prendre fin, to end 

le transport terrestre prend fin par la hvraison 
de la marchandise an destmataire, land 
carriage ends by the delivery of the goods 
to the consignee 

l’exercice prenant fin le 31 decembre (m.), 
the year (or the financial year) ending 
31st December 

Pexercice ayant pris fin le 31 decembre (m.) t 
the year (or the financial year) ended 31st 
December. 

prendre hypotheque sur un bien, to take a 
mortgage on a property 
prendre 1’engagement, to undertake : (Of. 
engagement pris ) 

prendre l’engagement de fourmr une somme 
d’argent, de payer une trait© a 1’ecMance, 
to undertake to provide a sum of money, 
to pay a bill at maturity 
prendre la direction d’une affaire, to take 
over the management of an affair. 
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prendre la mer, to put, to proceed, to sea 
navire en etat de prendre la mer (m.) t ship m 
a condition to put (or to proceed) to sea 
prendre la moyenne entre le plus haut et le 
plus has cours, to take the average between 
the highest and the lowest price 
prendre la suite des affaires d’une societe en 
liquidation, to take over the business of a 
company m liquidation, 
prendre le nom et I’adresse (ou les nom et 
adresse) de quelqu’un, to take someone’s 
name and address 

prendre les mesures (ou les dispositions) (ou 
les demarches) necessaires k la conservation 
de ses droits, pour proteger les marchandises 
de toute avane, pour conserver les objets 
assures, to take the necessary steps to protect 
one’s rights, to protect goods from any 
damage, to preserve the insured property, 
prendre livraison des titres, to take delivery 
of, to take up, stock. 

prendre note d’une chose sur son carnet, to 
take, to make, a note of something in one’s 
pocketbook. 

prendre ou laisser, to take or leave: 
c’est k prendre ou k laisser, you can take it or 
leave it; take it or leave it. 
prendre ou requerir toutes mesures conserva- 
toires (Assce mar.), to sue, labour, and travel, 
prendre part k une entrepnse, aux deliberations 
d’une assemble, to take part in an enterprise, 
m the proceedings of a meeting, 
prendre part k une repartition, to share in a 
distribution 

prendre possession, to take possession* 
compagme d’assurances qui a le droit de 
prendre possession, en totality ou en partie, 
des marchandises assurees et de les traiter 
comme sa propndtd (/ ), insurance company 
which has the right to take possession, 
wholly or partly, of the insured goods and 
to treat them as its property, 
prendre rang, to rank, 
hypoth&ques qui prennent rang suivant leur 
date description (f pi ), mortgages which 
rank according to the date of their 
registration. 

les creanciers privileges prennent rang avant 
les creanciers ordmaires (m.pl ), preferential 
creditors rank before ordinary creditors 
privilege qui prend rang immediatement apr&s 
un autre (m ), right which ranks imme- 
diately after another. 

nouvelles actions qui prennent le meme rang 
que les anciennes (f.pl.), new shares which 
rank pari passu with the old 
les porteuxs d’obligations chirographaires 
prennent rang concurremment avec les 
creanciers ordmaires (m.pl ), the holders 
of naked debentures rank equally (or 
concurrently) with the ordinary creditors, 
prendre sur ses economies, to draw on one’s 
savmgs. 

prendre un arrangement avec ses creanciers, 
to come to an arrangement with one’s 
creditors. 


prendre un billet (des billets) pour (ou k 
destination de), to take a ticket (tickets) 
for , to book to : 

prendre un billet direct pour Londres (ou un 
billet direct k destmation de Londres), 
to book through to London, 
prendre un mteret dans une entrepnse, to 
take an interest m an undertaking, 
prendre une commando, to take an order, 
prendre une perte, to take a loss : 
savoir prendre une perte, c’est-k-dire perdre 
une certain© somme, mais liquider avant 
de perdre davantage, to know how to take 
a loss, that is to say, to lose a certain 
amount, but to close before losing more, 
prendre une resolution (ou une deliberation) (ou 
une decision) (k une assemble), to pass, 
to carry, to adopt, a resolution, 
apres en avoir ddhb^rd le conseil prend (ou 
a pns) la resolution suivante (proc&s- 
verbal), after consideration, It was resolved 
that; after consideration. Resolved that 
preneur, -euse (personne qui prend ; acheteur) («.), 
taker; buyer, purchaser* 
le papier itogociable trouve toujours preneur, 
negotiable paper always finds a taker (or a 
buyer). 

les fonds publics trouvent faciiement preneurs 
en bourse (m.pl ), public funds easily find 
buyers on the stock exchange 
preneur, -euse (adj ), buying , purchasing 
la soci6t6 preneuse, the purchasing company 
preneur, -euse (qui prend k bail) (pers ) (n.), 
lessee; taker. 

le bailleur et le preneur, the lessor and the 
lessee. 

preneur, -euse (b6ndficiaire) (n.), payee * 

preneur d’un effet de commence (ou d’une 
lettre de change), d’un billet k ordre, payee 
of a bill of exchange, of a promissory note, 
preneur k la grosse (m ), borrower on bottomry 
or respondentia. 

preneur d’assurance (m.), placer of insurance 
preneur d’option ou preneur de stellage (Bourse) 
(m.), giver for a put and call, 
preneur de faculty de lever double (Bourse) (m ), 
giver for a call of more. 

preneur de faculty de livrer double (Bourse) (m,), 
giver for a put of more. 

prenom (n.m.), Christian name, forename; 
first name. 

les nom, prdnoms, adresse, et profession, the 
full name (or the name m full), address, and 
occupation. 

pr6posant (pers.) (n.m.), toaster : 

pr^posant et pr^posi, master and servant 
priposd, -e (pers.) (w.), official ; servant : 
un prepos4 de la douane, a customs official 
armateur qui est responsable des fautes com- 
mises par ses proposes dans la manutention 
de la cargaison (m.), shipowner who is 

liable for the faults committed by his 
servants in the handling of the cargo, 
le capitame est k la fois le propose et le 
mandataire du propn6taire du navire qu’d 
commande, the master is both the servant 
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and the agent of the owner of the ship he 
commands. 

prescription (Dr.) (nf), prescription, barring 
by limitation; finality, bar of the statute 
of limitations 

prescription (ordre formel et detaille) (n f ), 
provision * 

les prescriptions d’une loi, the provisions of 
an act 

prescnre (v t ), to prescribe , to specify ; to 
provide • 

les formality prescntes par la loi (f.pl), the 
formahties prescribed by law. 
delai present (m.), presenbed time, 
ce que la pohee doit prescrire, what the policy 
should provide. 

l’expediteur est hbre de prescnre ou non la 
voie que doit smvre son telegramme (m ), 
the sender is at liberty to specify or not 
the route by which his telegram should be 
sent. 

se prescnre ( v r ), to be barred by statute of 
limitations; to be statute barred; to be 
barred by limitation : 

les arrerages des rentes fran 9 aises se presenvent 
par cmq ans (m pi ), mterest on French 
rentes is statute barred after five years 
present, -e (adj.), present * 

biens presents et k venir (m pi ), property 
present and future 

tous les propndtaires, presents et futurs, de 
la chose assuree, all the owners, present and 
future, of the property insured, 
sont presents (ou etaient presents) : M. A., 
president, et MM B , C , admimstrateurs 
(proc&s-verbal d’assemblee), present A , 
chairman, B , C , directors, 
pr&entateur, -tnce (adj ), presentmg . 

banque presentatnee (/.), presenting bank 
pr^sentatenr, -trice (pers.) (n ), presenter 
presentateur d’un billet, presenter of a bill, 
presentation (n f ), presentation; presentment; 
production ; showing ; shewing • 
presentation k l’acceptation, au paiement 
(d’un efiet de commerce), presentation, pre- 
sentment, for acceptance, for payment, 
presentation d’une declaration en douane, 
presentation of a customs entry, 
presentation de billets (en voyage), production 
of tickets ; showing tickets. 
k presentation, on presentation ; on demand ; 
at sight 

payer un billet k presentation, to pay a note 
on presentation (or on demand) (or at sight), 
prdsente (n /.), present . 
au re$u de la presente (la lettre que voici), 
on receipt of the present, 
savoir faisons par ces presentes ou a tous ceux 
qui ces presentes verront (Dr.), know all 
men by these presents ; to all to whom these 
presents shall come. 

par les presentes ou par le present acte, hereby • 
je donne, par les presentes, pouvoir a M X , 
I hereby appoint as my proxy Mr X. 
presenter (v.L), to present , to offer ; to produce ; 
to show ; to shew ; to pass : 


presenter un cheque au paiement (ou a 
Fencaissement), un efiet a I’acceptation, a 
1’escompte k la banque, to present a cheque 
for payment, a bill for acceptance, for 
discount at the bank. 

presenter des comptes, un rapport a Fassemblee 
generate des actioxmaires, to present 
accounts, a report to the general meeting 
of shareholders. 

etabiissement de banque qui est oblige d’acheter 
toutes les matieres d’or qui 1m sont presentees 
(m ), banking establishment which is 
obliged to buy all the gold bullion offered 
to it 

compte qui presente un solde de tant de francs 
au credit (m ), account which shows a 
balance of so many francs to the credit, 
les voyageurs doivent presenter leurs billets 
a toute requisition des preposes de la 
eompagme (m.pL), passengers must produce 
(or show) their tickets whenever required 
to do so by the company’s servants, 
presenter une demande de communication 
telephomque (au bureau central), to pass 
a request for a telephone call (to the 
exchange). 

preserver (v t ), to preserve ; to keep 

preserver d’un peril commun imminent les 
biens en risque dans une expedition maritime, 
to preserve the property at risk m a maritime 
adventure from a common imminent peril. 

presidence (n f ), chairmanship; presidency: 
etre nomme (-e) a la presidence d’une assemble©, 
to be elected chairman, to be elected to the 
presidency, of a meeting 
pendant la presidence de M X , during Mr 
X’s chairmanship 

president, -e (pers.) (n ), chairman; president: 
president d’une assemblee, chairman, president, 
of a meeting. 

presider (v.L), to preside at, to preside over, 
to be chairman of . 

presider une assemblee, to preside at (or over) 
a meeting 

Fassemblee est preside© par le president du 
conseil d’adzmmstration (/.), the meeting 
is presided over by the chairman of the board 
ll preside la compagnie, he is chairman of 
the company 

presider (v.t.), to preside; to be m the chair; 
to take the chair* 

M X. preside, Mr X presided; Mr X. was 
m (or took) the chair 

presider a une assemblee, to preside at a 
meeting 

presomption (n f ), presumption : 
presomption de faute, de fortune de mer, de 
perte de la marchandise, presumption of 
fault, of sea peril, of loss of the goods. 

presse (les journaux) (it/.), press 

campagne de presse (/.), press campaign. 

presse a copier (/.), copying press. 

presse-agrafes [presse-agrafes pL] ( nm .), staple 
press 

presse-papxers [presse-papiers pi J (nm.), paper 
weight. 
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plantation (n.f.), furnishing ; provision; con- 
tribution; lending; loaning; loan: 
prestation de capitaux, provisions lending, 
loaning, loan, of capital 

prestation de serment (/ ), taking oath, swearing 
prosumer (v.t ), to presume : 

envois contenant ou presumes contemr des 
objets passibles de droits de douane ( m.pl .), 
packets containing or presumed to contain 
articles liable to customs duty, 
prlt, -e (adj ), ready . 

navire pret a prendre charge,' a delivrer (ra.), 
ship ready to load, to deliver, 
prlfc (action) (n m ), loan , lending ; loaning : 
un pret d’ argent, a loan of money, 
toutes les operations du banqmer peuvent se 
resumer, en definitive, en emprunts et * en 
prets, all the transactions of the banker 
may be summed up, shortly, m borrowing 
and m lending 

prlt (chose, somme pretee) ( n.m ), loan ; advance . 
(Cf. emprunt.) 

pret a court terme, short loan, 
prlt a decouvert (Banque), loan on overdraft, 
pret a rnteret ou pret a mterets, loan at 
interest 

pret k la grosse ou pret h la grosse aventure 
ou pret k (ou de) retour de voyage ou pret 
maritime, bottomry or respondentia loan; 
loan on bottomry or respondentia; marine 
loan , maritime loan 

pret h la grosse sur corps, bottomry loan; 
loan on bottomry. 

pret a la grosse sur facility, respondentia 
loan; loan on respondentia 
pret k long terme, long period loan, 
prets k sept jours (March! monltaire), seven 
day loans ; weekly loans , weekly fixtures, 
pret k terme, loan at notice, 
prets au jour le jour (March! mon!taire), day 
to day loans (or money) , daily loans ; daily 
money. 

prets au mois (Marche monetaire), monthly 
loans (or money) (or fixtures) 
prlt garanti ou pret gage, secured loan, 
pret hypothecate, loan on mortgage; mort- 
gage loan 

prets remboursables sur demande (Marche 
monetaire), loans at call, money at call; 
call money 

pret sur nantissement ou pret lombard, loan 
on collateral ; lombard loan 
pret sur titres, loan on stock; advance on 
stocks. 

prltable (adj ), lendable ; loanable • 
fonds pretables (m.pl.), lendable funds ; 
loanable money. 

prlte-nom [prete-noms pi.] (n.m.), dummy • 
prete-nom qui cache un homme de paille, 
dummy who masks a man of straw, 
prlfcendre (v.t.) ou pretendre k (vt) (reclamer 
comme un droit), to claim, to lay claim 
to; 

pretendre (ou prltendre a) une part dans les 
benefices, une commission pour sa peme, 
une mdemmte pour le retard, des privileges 


speciaux, to claim a share in the profits, a 
commission for one’s trouble, an indemnity 
for delay, special privileges, 
pretention (n.f.), claim ; pretension : 

Fexorbitance des pretentions d’un vendeur 
(/ ), the exorbitance of the claims of a seller, 
priter (n.m ), lending ; loaning , loan 

le priter est quelquefois plus onlreux que le 
donner, lending is sometimes more burden- 
some than giving, 
priter (v t ), to lend * 

preter de 1’argent sur nantissement, sur 
hypothlque, to lend money on security, on 
mortgage. 

preter des titres, des capitaux en report 
(Bourse), to lend stock, money on contango, 
priter son nom, to lend one’s name, 
priter (vi.), to lend: 

preter k mtlret, au taux de 5 0/0, to lend at 
interest, at the rate of 5%. 
priter serment, to take oath, to be sworn; 
to swear- 

preter serment devant un tribunal, to take oath, 
to be sworn, before a court, 
prlteur, -euse (adj.), lending 

banquier prlteur (m ), lending banker, 
banque preteuse (/.), lending bank, 
prlteur, -euse (pers ) (n ), lender : 

preteur a la grosse, lender on bottomry or 
respondentia 

preteur sur gage ou preteur sur gages ou prlteur 
sur nantissement, pledgee , pawnee ; lender 
on security (or on collateral) 
preuve (n f ), proof , evidence 

la preuve des causes de l’abordage est souvent 
difficile, proof of the causes of collision is 
often difficult. 

l’lcrit qm sert de preuve au contrat d’assurance 
est appel! police d’assurance (m.) t the written 
agreement which serves as evidence of the 
contract of insurance is called policy of 
insurance. 

jusqu’h preuve contraire, m the absence of 
evidence to the contrary ; until the contrary 
is proved. 

prlvaloir (se) , d’un droit, to avail oneself of a 
right 

prlvancation (n f ), breach of trust ; default ; 
fautes ou prevarications du capitame ou de 
Flquipage (f pi.) , wrongful acts or defaults 
of the master or crew. 

prlvenir (informer) (v t ), to give notice ; to give 
notice to ; to inform ; to acquaint ; 
prlvenir l’assureur dans les trois j'ours de la 
reception de la nouveHe d’un smistre, to 
give the insurer notice (or to give notice to 
the insurer) within three days of the receipt 
of the news of an accident 
provision (n.f ) ou provision d’avenir, forecast, 
prlvision (rlserve) (n.f.), provision; reserve, 
provision pour moms-value du portefeuille, 
provision for depreciation of investments, 
prevision pour crlances douteuses, reserve for 
doubtful debts. 

provision de caisse (Banq.) (/.), cash requirement; 
cover for the day. 
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prevu (-e) par les statute, provided by the articles 
(or by the articles of association) (or by the 
memorandum of association) . 
modification de capital prevue par les statuts 
(/), alteration of capital provided by the 
articles of association 
pner ( v t ), to ask ; to request * 
prier le bureau du telegraph© de faire r^peter 
le ou les mots mutiles, to ask, to request, 
the telegraph office to repeat the mutilated 
word or words 
pnte(n/), request 

pri&re d’adresser la reponse au secretaire, all 
communications to be addressed to the 
secretary. 

pnma facie ou prime face (de), pnma facie . 
preuve pnma facie (/.) ou evidence de prime 
face (/ ), pnma facie evidence, 
primage (chapeau du capitame) (n.m.), primage : 
le primage est un supplement de fret calcule 
h raison de tant pour cent sur le fret principal, 
primage is an additional freight calculated 
at a rate of so much per cent on the 
principal freight. 

pmnata de change (m ), first of exchange, 
primate de quittance (m.), original receipt, 
prune (b6n6fice realise sur une operation quel- 
conque) ( nf ), premium; profit; interest; 
remuneration ; money 

prime de grosse, marine interest, maritime 
interest 

prime de rapidity, dispatch money ; despatch 
money. 

prime de sauvetage, remuneration for salvage ; 
salvage 

prime du change, exchange premium; pre- 
mium on exchange; exchange; agio 
prime (somme accordee k titre d’encouragement) 
(n f ), premium ; bounty ; bonus • 
prime de remboursement, redemption premium, 
primes a la production, k Importation, bounties 
on production, on exports, 
salaire avec prime, wages with bonus 
prune (Assce) (nf), premium* 
prime k debattre ou prime k arbitrer, premium 
to be arranged. 

prime annuelle, annual premium ; yearly 
premium 

prime au temps, time premium. 

prime au voyage, voyage premium. 

prime brute, gross premium; office premium. 

See example under chargement (de la prime), 
prime d’assurance, insurance premium; pre- 
mium of assurance 

prime d’assurance contre Fincendie, fixe 
insurance premium fire premium, 
prime d’6te, summer premium, 
prime d’hiver, wmter premium, 
prime de la premiere annee, first year’s pre- 
mium. 

prime de pontee, deck cargo premium, 
prime de renouvellement (opp. a premiere 
prime), renewal premium, 
prime en cours a la date de la police, current 
premium on date of policy, 
prime enti&re ou prime integrate, full premium. 


prime liee, round voyage premium, 
prime nette, net premium; pure premium ; 
mathematical premium ; risk premium. See 
example under ehargement (de la prime), 
prime supplementary ou prime additionnelle, 
additional premium, 
prime unique, single premium, 
prime (plus-value acquise par un titre sur son 
cours d’ emission ou au dela du pair) (»./.) 
(opp. a perte), premium : 
une action de 500 fr. qui se vend 600 fr, se 
negocie a 100 fr. de prime, a share of 500 
francs which sells at 600 francs, is dealt in 
at 100 francs premium, 
exnprunt qui fait 1/4 0/0 de prime (Bourse) 
(m ), loan which is called £% premium, 
primes d’ emission ou primes sur emissions ou 
primes sur actions, premiums on shares 
etre en prime ou faire prime, to be at a 
premium ; to stand at a premium : 
actions qui sont en prime (ou qui font prime) 
sur le march© (f pi.), shares which are at 
a premium (or which stand at a premium) 
on the market. 

Tor fait prime sur le marc he des mommies 
(m.), gold is at a premium on the money 
market. 

pays oil l’or se cote en prime ou en perte sur 
la base de tant de francs pour un kilo- 
gramme d’or pur (m.), country where gold 
is quoted at a premium or at a discount on 
the basis of so many francs for a kilogramme 
of pure gold. 

prime (marche a prime) (Bourse) (nf) (AbrSv. : 
pr. ou p.), option: (See note under prime 
direct© ) 

les marches fermes engagent a la fois 1© vendeur 
et Facheteur ; un marche k prune engage 
le vendeur sans engager Facheteur, firm 
bargains bind both the seller and the buyer ; 
an option bargam binds the taker without 
binding the giver. 

le cours d’une memo valeur, au memo moment, 
est plus eleve a prime que ferme, the price 
of the same stock, at the same moment, is 
higher on option than firm, 
prime k longue echeance, long dated option, 
prime au 15, au 31 (Abriv. * pr. au 15, pr. au 
31), option till the 15th, till the 31st (of the 
current month). 

prime direct© ou prime dont ou simplement 
dont ou prime pour lever ou prime pour 
prendre ou non ou prime acheteur ou prune 
pour Facheteur ou prime simple k la hausse ou 
prime plus, call ; call option ; buyer’s option. 
Note — On a market where only calls are 
dealt in, and not puts, or where puts are 
exceptional, the word prime alone means 
call or call option . Consequently, all such 
expressions as acheter d prime, vente d 
prime, without any further qualification, 
may be understood to refer to calls , though 
literally, prime alone means option, without 
specifying whether call or put. 
prime double, double option; put and call; 
put and call option. 
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prim© indirect© ou prim© ou ou simplement on 
ou prim© renversee ou prim© inverse ou 
prime pour livrer ou prim© pour livrer ou non 
ou prime vendeur ou prime pour 1© vendeur 
ou prime simple a la baisse ou prime moms, 
put ; put option , seller’s option* 
prime pour demam (Abrev pr. dem ou 
p dem ), option till to-morrow 
prime pour le lendemain ou prime au lendemam, 
day to day option , one day option ; option 
till the next day. 

Note — The call option m French is called 
dont = of which , 1 e , the price quoted for 
the stock on call option is so much per share 
dont (of which) so much per share is option 
rate. (See examples of call option orders 
under dont.) 

The put option m French is called ou = 
or, i e , the price quoted for the stock on 
put option is so much per share ou (or) 
so much put option rate per share has to be 
paid. (See example of put option order 
under ou.) 

The limit price at which the option is 
abandoned is called the pied de la prime or 
limite de la prime— pied du dont m case 
of a call, pied de l’ou m case of a put , thus, 
supposing the option prices to be 
call . 33,50 francs dont 1 
put : 31,50 francs ou 1 
32 francs 50 centimes represents the pied du 
dont and likewise the pied de Vou 
In London, the option rate is independent 
of the option price quoted for the stock 
The following examples will serve to illus- 
trate the above explanations — 

London example. — I decide to give for the 
call for current account on 1,000 XYZ shares 
My broker says to me, I have a taker of 
Is. at 25s , and I have a taker of 9d at 
25s. 6d. I decide on the former I pay 
down the option money of £50 (= 1,000 
shares at Is.), and cover, if required I 
now have the right to call 1,000 shares at 
25s. up to the time for declaration of options. 
(In London, 2 45 on the day before contango 
day ) If the price of the shares does not 
exceed 25s , I abandon the option and lose 
my £50, plus charges for brokerage and stamp 
duty, if it exceeds 25s., I sell, provided 
I do not wish to take the shares firm If 
after I have sold at a profit the stock should 
fall below my option price, I abandon the 
option, and buy the stock on the market. 
If the stock should rise again, I repeat the 
operation, always being protected by my 
option. 

Pans example. — The call option prices of 
X.Y.Z. shares are quoted at fr. 33,50 dont 1 f., 
that is to say, of which price of fr. 33 50, one 
franc is option rate , or, fr. 33 dont 50 , 1 e., of 
which price of 33 francs, 50 centimes is option 
rate. Th opted or limite de la prime is therefore 
fr. 32 50. I give 1 franc per share for the call 
of 100 shares and pay down 100 francs option 
money, and cover, if required. If by the time 


for the declaration of options the price of the 
shares does not exceed fr 32 50, 1 abandon the 
option and lose my 100 francs option money, 
and charges for brokerage and duties If the 
price reaches say fr 34*50, 1 sell and make 100 
francs profit, less charges If I sell at fr 33 50 
I only lose the charges, as the 1 fianc realized 
above the pied is exactly balanced by the 
option money paid If I sell at fr 33, I 
lose 50 centimes per share, viz , the difference 
between my 1 franc option rate and the 50 
centimes excess over the pied, plus charges 
Supposing I do not want to sell, I can of 
course call the shares and take them firm by 
paying fr 32 50 per share, viz , fr 33 50 less 
1 franc option money already paid, plus 
charges 

Another term m French option dealing that 
needs explanation is cours de la reponse des 
primes (price at time for declaration of 
options). This has no counterpart m English 
practice, the reason for which will be apparent 
from the following explanations. In London, 
if I do not sell, or declare that I abandon, 
before the time for declaration of options, I 
have necessarily to take the stock firm at the 
option price In Pans, if I have not sold be- 
fore the heure de la reponse, my broker either 
abandons the option for me, if the ruling 
price is at my pied or (m the case of a call 
option) under, or, if the price is (in the case of 
a call option) above my pied , he sells for me 
without waiting to be asked to do so This 
sale of my option stock is put through to me 
at the cours de la reponse, which is the price 
ruling at the heure de la rdponse (1 30 on the 
day before contango day m Pans) This 
cours de la reponse is not a more or less con- 
ventional price, like say a making up price. 
In fact, during the quarter of an hour pre- 
ceding the heure de la reponse, there is a 
veritable battle between the various interests 
involved, and fluctuations, often very 
violent, take place, according as greater or 
less quantities of options are exercised or 
abandoned 

Option deahngs are very popular m France 
and take place on an enormous scale Many 
interesting combinations are practised which 
are unknown, or at least uncommon, m 
England, where comparatively option bar- 
gains are dealt m to only a limited ex- 
tent 

prime (taux umtaire de la prime) (Bourse) (n/,) 
(Abr6v. : pr. ou p.), option rate, rate of 
option ; rate . 

payeur, receveur, de la prime (m,), giver, taker, 
of the rate 

primer (Dr ) (v,L) t to rank before ; to take pre- 
cedence of 

primer quelqu’un en hypoth&que, to rank before 
someone by virtue of a prior mortgage 

les creanciers privileges priment les creanciers 
ordmaires, preferential creditors rank before 
ordinary creditors 

etre prime (-e) par, to rank after . 
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les creances ordmaires sont primees par les 
creances hypothecates (f pl) f ordinary 
debts rank after mortgage debts, 
primer (Fin.) (v £,), to premium 
monnaie qui prime le franc on qui est prime© par 
lui (/ ), money which premiums the franc or 
is premiumed by it 
pnrnitil, -ive (adj ), original 
manuscnt pnmitif (m ), original manuscript 
souscripteur pnmitif (m ), original subscriber 
principal, -e, -aux (adj ), principal , chief : 
principal creancier (m ), principal (or chief) 
creditor 

principal (capital d’une dette) (n m ), principal 
principal d’une lettre de change, principal of a 
bill of exchange 

principal et mterets, principal and interest 
pnontaire (adj ), prior 

un pi’el&vement prioritaire sur les benefices 
nets, a prior appropriation on the net 
profits 

priority (n.f ), priority , preference 
priontd d’hypoth&que, de date, priority of 
mortgage, of date 

actions de pnonte (f pi ), preference shares, 
preferred shares 

pnse (action de prendre) ( n f ), taking, etc See 
the phrases given below, and see the verb 
prendre for other phrases 
pnse (prelbvement) (n f ), drawing 
prises d’esp&ces, cash drawings 
pnse (capture) ( n f ), taking , capture 
prises en mer, takings at sea 
pnse (navire pris) ( n f ), prize 
prise a domicile (Ch. de f , etc ) (/ ), collection at 
residence, collection at trader’s premises, 
collection * 

aucune prise a domicile n’est effectu^e les 
dimanches, no collection is made on Sundays 
pnse de benefice (/ ) ou prises de benefice (ou de 
benefices) ( f.pl ), profit taking 
malgre les prises de benefices et de grosses 
realisations, les cours ont fait preuve de 
resistance, m spite of profit taking and heavy 
realizations, prices showed strength 
reprise marquee de tout le group© caoutchoutier 
que des prises de benefice empechent, toute- 
fois, de cloturer au plus haut (/,), marked 
recovery m all the rubber group which profit 
taking prevented, however, from closmg at . 
best 

1’action X qui s’etait redress6e a 1 110 est 
remenee k 1 080, sur prises de benefice, X 
shares which had hardened to 1,110 francs 
were lowered to 1,080, on profit taking 
pnse nsme (depart usme), ex works , ex mill 
cours: prise usme, tant; sur wagon, tant, 
prices ex works (or ex mill), so much ; on 
rail, so much 

pnsee (n.f ), appraisement , valuation , estimate, 
pnser (v t ), to appraise , to value ; to estimate . 

pnser des meubles, to value furniture 
pnseur (pers ) (n.m.), appraiser , valuer, 
pnvation de jouissance (Dr ) (/ ), deprivation of 
enjoyment. 

pnv6, -e (adj ), private . 


mterets prives (m pi ), private interests 
banque pnvee (/ ), private hank 
privilege (droit; a vantage) (n m ), privilege; 
right . 

banque qui jouit du privilege exclusif d’emettre 
des billets (/ ), bank which has the exclusive 
right to issue notes. 

privilege de souscnption, application rights 
privilege (droit de preference) (n.m ), privilege ; 
hen ; charge , preferential claim 
avoir un privilege (ou etre privilegie, -e) sur les 
meubles d’un debiteur, to have a hen (or a 
charge) on the personal property of a debtor 
le paiement du fret est garanti par un privilege 
sur les marchandises chargees, payment of 
the freight is secured by a lien on (or upon) 
(or over) the goods shipped 
privilege d’hypotheqne, mortgage charge 
le salaire des ouvners est l’objet d’un privilege, 
workmen’s wages constitute a preferential 
claim. 

privilege du vendeur, vendor’s hen 
privilege general, general hen 
privilege maritime, maritime lien 
privilege special, particular hen , specific lien, 
privilege (acte) (n m ), charge : 

enregistrer un privilege, to register a charge 
privilegie, -e (adj ) (Abrev priv. ou pnvil.), 
preferential , preferred , privileged * 
creance pnvilegiee (/.}, preferential debt, pre- 
ferred debt ; privileged debt, 
action pnvilegiee (/), preferred share, pre- 
ference share 

pnx (n.m ) (Abrev . Px), price ; rate , quotation ; 
charge , money , consideration ; considera- 
tion money . (Cf cours.) 
le pnx de For, de l’argent, the price of gold, of 
money. 

les pnx sont l’expression monetaire des valeurs, 
prices are the monetary expression of values, 
demande de pnx (/ ), enquiry for price (or for 
quotation). 

pnx raisonnable, reasonable price (or charge), 
pnx courant {Abrev. P.C ) ou pnx du march© 
(pnx regie par la balance de l’offre et de la 
demande), current price, market price, price 
current. 

pnx courant (bulletin), price current, price 
list ; current price list 

consulter un pnx courant, to consult a price 
list 

pnx d’achat ou pnx d’acquisition, purchase 
price ; purchase consideration , cost . 
pnx d’achat (ou prix d’acquisition) de 1’im- 
meuble, purchase price, cost, of the premises, 
les actions sont estimees aux pnx d’acquisition 
(ou aux pnx d’achat) {f pi ), the shares are 
valued at cost 

pnx d’apport, consideration (or purchase con- 
sideration) for transfer (vendors’ assets 
acquired) 

pnx d’e mis sion (des actions, etc ), issue price, 
pnx d’un transfert (de valeurs mobilieres), 
consideration money for a transfer, 
pnx de bareme, scale rate ; scale charge, 
pnx de base, basis pnce. 
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prix de demi-gros, wholesale price; trade 
price See note under gros ou gros commerce, 

prix de detail, retail price, 
pnx de (ou de la) factnre, invoice price, 
prix de gros, direct price (technical sense) ; 
wholesale price (general seme). See note under 
gros ou gros commerce. 

pnx de la place ou pnx de (ou du) transport ou 
simplement pnx (par voie de terre, ou par 
voie d’air), fare 

voyageur qui paie le pnx de sa place (m ), 
passenger who pays his fare 
le transport des voyageurs est effectue 
moyennant le paiement prealable du pnx 
de la place, the carnage of passengers is 
effected m consideration of the prepay- 
ment of the fare 

pnx des places des voyageurs ou pnx de 
transport des voyageurs, passenger fares, 
enfants transposes a moitie pnx (m.pl ), 
children carried at half fare (or at half price) 
pnx de la prime ou pnx de base de la prime 
(Bourse), option price , price of option, 
pnx de la voiture ou pnx de (ou du) transport, 
charge (or charges) for carnage; carriage 
charge (or charges) ; carnage ; cartage • 
le fret est le pnx de transport des merchandises 
par mer, freight is the charge for carriage 
of goods by sea 

le pnx du transport par voie ferree en France, 
the charges for railway carriage m France 
pnx de passage ou pnx du voyage ou pnx de 
(ou du) transport ou simplement pnx (par voie 
de mer, ou par voie d’air), passage money, 
fare 

pnx de revient ou pnx coutant ou simplement 
pnx, cost; cost price; prime cost, flat 
cost , first cost . 

Note . — cost , prime cost , fiat cost , and first cost 
are costing (i.e , industrial or manufacturing) 
terms. 

cost and cost price are commercial or 
financial (i.e , buying or selling) terms, 
le prix de revient d’un objet se compose des 
matures consommees par sa fabrication, des 
salaires payee, et d’un tantieme de frais 
generaux, the cost of an article is composed 
of the material used m its manufacture, of 
the wages paid, and of a proportion of over- 
head charges (Costing) 

prix coutant des matieres premieres, cost of 
the raw material (Costing) 
le prix de mam-d’ceuvre et celui des matures 
premieres, the cost of labour and that of 
raw materials (Costing) 
prix de revient des objets fabriqu6s, prime 
cost, flat cost, first cost, of manufactured 
articles (Costing). 

pnx de revient total (ou global), total cost 
(Costing). 

pnx de revient brut, gross cost (Costing), 
prix de revient final, final cost (Costing), 
prix de revient (ou pnx coutant) du stock en 
magasm, cost price, cost, of the stock m 
trade (commercial). 

Ies actions sont evaluees aux pnx coutants (ou 


aux prix de revient) (fpL), the shares are 
valued at cost (financial) 
pnx de vente, selling price ; consideration for 
sale. 

pnx des reports ou pnx du report (Bourse), 
contango rate, contango; carry over rate; 
continuation rate, 
pnx des tanfs, tariff rates, 
pnx du change (difference entre le pair 
intrins&que et le eours actuel) (Banq ), 
premium ; exchange premium , premium on 
exchange; exchange; agio 
pnx du fret, charge (or charges) for freight; 

freight charge (or charges) , freight • 
le connaissement enonce le pnx du fret, the 
bill of lading specifies the charges for freight 
pnx fort, full price 
pnx marque, marked price, 
de prix, of value ; valuable , precious : 
echantillon de pnx (m ), sample of value, 
objet de pnx (m ), valuable article, 
pro forma, pro forma : 

facture pro forma (/ ), pro forma invoice, 
pro tempore, pro tempore, 
probability (n /.), probability , 

probability moyennes de pertes ou de dom- 
mages (Assce), average probabilities of losses 
or damage 

prohant, **e (adj ), probatory ; documentary : 
force probante de la lettre de voiture (/,), pro- 
batory force of the consignment note, 
pieces probantes ( f pi .), documentary evidence, 
procedure (n f ), procedure ; proceeding ; pro- 
ceedings . 

la procedure du r^glement d’avarie, the pro- 
cedure of the adjustment of average, 
procedure civile (Dr ), civil proceedings 
procedure sommaire (Dr.), summary pro- 
ceeding. 

proems (Dr ) (n m ), action ; case ; lawsuit : 
proems civil, civil action, 
gagner son proc&s, to win one’s case 
proc&s-verbal [proefcs-verbaux pi ] (compte rendu) 
(n.m.) (Abrev. * P.-V.), minute ; minutes , 
report 

dresser proc^s-verbal des deliberations d’une 
assemble (ou d’une reunion), to draw up 
the minutes of proceedings of a meeting, 
proces-verbaux d’assemblees, minutes of 
meetmgs. 

proc^s-verbal des deliberations du consdl 
d’admimstration, minutes of proceedings 
of the board of directors ; board minutes, 
le procbs-verbal de la derm^re seance est lu 
et adopte, the minutes of the last meeting 
were read and confirmed 
Note — Recordings of formal proceedings m 
mmutes, reports, and the like, always m 
the past tense in English, are usually in 
the present tense m French. 

. procfes-verbal d’ouverture des panneaux, re- 
port of stowage 

procds-verbal constatant l’etat de la marchan- 
dise, report establishing the condition of the 
goods. 

processus (n m ), process : 
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le processus du reglement d’avane, the process 
of the adjustment of average, 
procham (Bourse de valeurs) (n m ) (Abrev. : 
pam), next account; next settlement. Of. 
fin procham, 

procham mom (m.) ou simplement pro cnaSn (n m ) 
(Bourse de marchandxses), next month ; next 
Broche Onent (m.) (opp. a Extreme Orient ), Near 
East. 

procuration ( n f ), procuration ; power ; power of 
attorney ; proxy 

agir par procuration, to act by procuration, 
procuration redigee par-devant notaire, power 
of attorney drawn up before a notary, 
assister a une assemblee soit personnellement, 
soit par procuration pour le compte d’autres 
creanciers, to be present at a meeting either 
personally, or by proxy (or by procuration) 
for the account of other creditors, 
procuration generate, general power, 
procuration speciale, special power ; particular 
power. 

pax procuration (en abrege F. pon 0 u Par pon), 
per procuration , per procurationem ; 
(generally abbreviated per pro. or per proc or 

pp) 

si le representant a une procuration, ll fait 
preceder sa signature des mots . P. P on de 
M untel, if the representative has a power of 
attorney, he precedes his signature with the 
words p p. So-and-So 

procurer (v t ), to procure ; to obtam ; to get ; to 
find ; to raise 

procurer des capitaux k une mdustne, to find, 
to raise, to get, money for an mdustry. 
procurer une place k quelqu’un sans emploi, 
to find a place for someone out of employ. 

SC procurer (v r ), to procure ; to obtam ; to 
get ; to find ; to raise * 
se procurer de F argent (ou des capitaux), to 
find, to raise, to get, money (or capital) * 
society qui emet des actions pour se procurer 
des capitaux (/.), company which issues 
shares m order to raise capital, 
producteur, -trice ou producM, -ive (adj ), pro- 
ducing ; productive ; bearmg : 
industne productnce (/ ), producing mdustry 
capital productif d’mteret (m.), interest-bearing 
capital ; capital bearmg mterest 
Somme de tant productive d’mterets a quatre 
pour cent Fan (/.), sum of so much bearing 
mterest at four per cent per annum, 
producteur, -trice (pers ) (n ), producer : 

le producteur et le consommateur, the producer 
and the consumer. 

production (n f ), production ; output : 
les productions du sol, the productions of the soil. 
Fexportation stimule la production (/.), ex- 
portation stimulates production, 
production en masse, mass production, 
contmgenter la production du caoutchouc, to 
curtail the output of rubber, 
production (exhibition) (n.f ), production; 
exhibition . 

production des titres (faillite), production of 
evidence (to prove a debt) (bankruptcy) 


productivity (»./,), productivity ; productiveness, 
produire (v.t.), to produce ; to bear ; to yield : 
aucune nation ne pro dint tout ce dont elle a 
besom, aucune ne pent consommer tout ce 
qu’elle est en mesure de produire, no nation 
produces all it needs, none can consume all 
it is able to produce. 

capital qui prodmt 5 0/0 par an (m ), capital 
which yields 5% per annum, 
produire (exhiber) (v f.), to produce ; to exhibit : 
produire un titre, ses hvres, des pieces de nature 
a justifier sa pr4tenfion, to produce, to 
exhibit, a certificate, one’s books, documents 
of a nature to prove one’s claim, 
prodmt (n.m.) ou produits (n.mpl) (production; 
mature; denree), product; produce; com- 
modity : 

produits colomaux ou produits des colonies, 
colonial produce. 

produits de Fmdustne, products of industry, 
produits destines a Fexportation, commodities, 
produce, intended for export, 
produits du sol, produce, products, of the soil, 
produits strangers ou produits exotiques, 
foreign products (or produce) 
produits metropohtams ou produits de la 
metropole ou produits mdigbnes, home 
products; home produce; home-grown 
produce. 

le coton est ie produit principal du Soudan, 
cotton is the staple commodity (or simply the 
staple) of the Sudan. 

les resultats demontrent, une fois de plus, qne 
quels que soient les cours du produit, les 
grandes societes petrok&res, qui non seulement 
produisent, mais raffinent, transportent et 
distnbuent le petrole et ses derives, con- 
servent une marge beneficiaire umtaire tres 
large (m pi ), results show, once again, that 
whatever the prices of the commodity may 
be, the big oil companies, who not only 
produce, but refine, carry and distribute the 
petroleum and its derivatives, have a very 
large unit margin of profit left over, 
produit (rapport; benefice) (n,m.), product; 
proceeds ; yield ; profit : 
multiplier le capital par les jours et porter le 
produit dans la colonne des interets, to 
multiply the principal by the days and carry 
out the product m the mterest column, 
le produit brut, le prodmt net, d’une vente, 
the gross proceeds, the net proceeds, of a sale, 
net produit (ou produit net) d’un effet, proceeds, 
net avails, of a bill. 

le prodmt d’un capital, the yield of a capital, 
operation qm laisse un prodmt avantageux (/.), 
transaction which leaves a good profit, 
produit (recette) (n m.), takings ; receipts : 

verifier le prodmt de la journbe, to check the 
day’s takings ; to verify the day’s receipts, 
profession (qualites) ( n.f ) ou quality ou profession, 
profession ; profession or business ; occupa- 
tion , description : 

les nom, pr4noms, adresse (ou domicile), et 
profession (ou quality ou profession) du 
souscnpteur, the full name (or the name in 
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full), address, and profession or business (or 
and occupation) (or and description) of the 
applicant. 

sans profession See under sans, 
professional, -elle (adj ) on de profession, pro- 
fessional ; by profession 
T element professionnel (m ), the professional 
element 

comptable professionnel ou comptable de pro- 
fession (m ), professional accountant, 
accountant by profession 
professionnel, -elle {pers ) (n ), professional 
si le professionnel peut efcre accidentellement 
speculateur, le non professionnel Test tou jours 
et necessairement, whereas the professional 
may be accidentally a speculator, the non 
professional is always and necessarily so 
profit (s'emploie souvent au pi ) (n m ), profit , 
benefit; interest 

profit sur 1’ operation, sur une vente, profit on 
the transaction, on a sale, 
vendre a profit, to sell at a profit 
profit esper4, anticipated profit . 
si le profit espere est compns dans 1’assurance, 
if the anticipated profit is included m the 
insurance 

assurance qui couvre aussi des frais et un profit 
espere (/ ), msurance which also covers 
expenses and an anticipated profit 
profits et pertes (gams et pertes), profit and loss, 
profits et pei tea ou compte des profits et 
pertes (Abriv P. & P ou P P ), profit 
and loss , profit and loss account * 
passer un article aux profits et pertes, to post 
an item to profit and loss, 
profit maritime ou profit nautique, marine 
interest ; maritime interest 
profitable (adj ), profitable . 

commerce profitable (m ), profitable trade 
profitabiement (adv ), profitably 
profiter (tirer un profit) (v i ), to profit , to gam , 
to benefit: 

profiter sur une marchandise vendue, to profit 
by goods sold. 

dans la plupart des marches, une seule des 
parties profite, m most bargains, only one of 
the parties benefits. 

profiter de la plus-value du change, to benefit, 
to profit, by the appreciation of the exchange, 
profiter (rapporter) (v % ), to be profitable ; to 
benefit . 

ce marchi lui a peu profits, that bargain was 
not very profitable to him 
programme (n m.) t programme 
programme des excursions a terre, programme 
of land excursions. 
progr&S (n m pi ), progress : 

faire de grands progr&s, to make great progress, 
progresser (vi), to progress , to go ahead 
Taction X. progresse de 1 67Q a 1 700, X shares 
went ahead from 1,670 to 1 ,700 francs, 
prohiber (v t ), to prohibit 
loi qui prohibe 1’importation et la vente de 
certames march andises (/ ), law which 
prohibits the importation and sale of certain 
goods. 


prohiber TentrSe (ou Timportation) de mar- 
chandises de fabrication 6trang&re, d’armes 
de toutes esp&ces, de munitions de guerre, 
de la poudre et d’autres matures explosibles, 
to prohibit the importation of goods of 
foreign make, of arms of all kinds, of munitions 
of war, of powder and other explosive 
substances. 

prohibitif, -ive (adj ), prohibitive * 

droit prohibitif (m ), prohibitive duty. See 
example under droit prohibitif, under droit, 
prohibition (n f ), prohibition 

prohibition d’entree (ou sur importation), pro- 
hibition of import (or on importation) ; im- 
port prohibition. 

prohibition de sortie (ou sur exportation), 
prohibition of export (or on exportation); 
export prohibition, 
prohibitionmste (adj ), prohibitionist 

mesures prohibitionmstes (/ pi ), prohibitionist 
measures 

prohibitionmste (pers.) (n m ), prohibitionist 
pro jet (dessem) (n m ), project , scheme , plan : 

projet ambitieux, ambitious scheme, 
projet (premiere r6daction) (n m ), draft 

le bilan, tant qu’il n’est pas approuv6 par T assem- 
ble general©, n’est qu’un projet, the balance 
sheet, so long as it is not approved by the 
general meeting, is only a draft 
projet de convention ou projet d’acte, draft 
agreement. 

projet de march6 ou pro jet de contrat, draft 
contract 

projet de statuts, draft articles, 
projet de chargement (d’un navire) (m ), stowage 
manifest. 

projeter (former le plan, le dessm de) (v.t ), to 
plan , to intend ; to contemplate * 
projeter un voyage, to plan, to contemplate, a 
journey. 

dormer avis des expeditions projetees, to give 
notice of intended shipments, 
promesse (n /,), promise 

promesse d’ actions, promise of shares 
le billet de banque est une promesse de payer 
une certame somme a vue et au porteur, 
a bank note is a promise to pay a certain 
sum on demand and to bearer, 
promesses descriptions, (in France) un- 
mscnbable fractions of rente arising from 
conversions. 

promesse (billet) (n f ). Same as billet simple, 
prometteur, -euse (adj), promising, 
promettre (v t ), to promise 

promettre de payer, to promise to pay. 
promoter (v t ), to promote : 

promoter une society, to promote a company, 
promoteur (pers ) (n m.), promoter . 

promoteur d’un syndicat, promoter of a 
syndicate. 

promotion (n f ), promotion. 

prompt, -e (adj.) (Abr6v ppt), prompt: 

la prompt© expedition des marchandises, 
prompt forwarding (or shipment) of the goods, 
embarquement prompt (ou prompt embarque- 
znent) (ou chargement prompt) dans les 21 
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3 ours francs de la date du contrat [m ), 
prompt shipment within 21 clear days of the 
date of the contract. 

vente en expedition prompte (/.), sale for 
prompt delivery (or for prompt shipment)* 
promptitude (n.f), prompitude; promptness; 1 
dispatch ; despatch, 
prononcable (adj ), pronounceable : 

groupe de lettres pronongable (Telegr.) (m.)> 1 

pronounceable group of letters 
prononcer (v t.), to pronounce ; to deliver * 
prononcer un discours, to deliver a speech, 
proportion (n f ), proportion ; ratio : 
la proportion du pret differe suivant la nature du i 
titre (a vances sur titres), the proportion of I 
the loan differs according to the nature of the 
security. 

frais d’admimstration hors de tout© proportion 
avec 1’importance des affaires de la maison 
(m.pl ), administration expenses out of all 
proportion with (or to) the size of the firm’s 
business 

proportionnel, -elle (adj.), proportional; pro 
rata; proratable; ratable; rateable* 
reclamer une indemnity proportionnelle au 
dommage subi, to claim compensation pro- 
portional to the damage sustamed. 
perte bomfiee par voie de contribution pro- 
portionnelle {/.), loss made good by ratable 
(or by pro rata) (or by proratable) con- 
tribution 

Cf . droit proportionnel and r&gle proportionnelle. 
proportionnellement (adv.), proportionally ; pro- 
portionately ; pro rata; ratably: 
assureurs qui contribuent a la valeur reelle 
proportionnellement aux sommes assurees 
par eux (m.pl.), underwriters who contribute 
to the actual value proportionally (or 
ratably) to the amounts msured by them, 
fret paye proportionnellement (m.), freight 
paid pro rata. 

proportionner (v t ), to proportion : 

proportionner ses depenses k ses re venus, ses 
engagements au capital dont on dispose, to 
proportion one’s expenditure to one’s income, 
one’s commitments to the capital at one’s 
disposal 

proposant, -e (pers.) («.), proposer, 
proposer (presenter ; soumettre) (v.t.), to propose ; 
to recommend ; to move 
proposer un amendement, to move, to propose, 
an amendment. 

le conseil d’ administration propose la repartition 
d’un dividende, the board recommends the 
distribution of a dividend, 
proposer (offrir comme pnx) (v.t.), to offer: 
proposer tant de francs d’un objet, to offer 
so many francs for an article, 
se proposer (v.r.), to offer oneself : 
se proposer pour un emploi, to offer oneself 
for a situation. 

proposition (n./.), proposition ; proposal ; recom- 
mendation ; resolution : 
faire une proposition & quelqu’un, to make a 
proposal (or a proposition) to someone, 
proposition d’assurance, proposal of insurance. 


soumettre un© proposition de dividende, to 
submit a recommendation of dividend 
faire une proposition a une assemblee, to 
propose a resolution to, to move a resolution 
at, a meeting. 

propnetaire (personne k qui une chose appartient) 
(n.m ou /.), proprietor (m. or / ) ; pro- 
pne tress (/.); owner (m. or /); holder 
(m or /.) 

propnetaire de la marchandise, owner, pro- 
prietor, of the goods 

propnetaire de navxre, shipowner* (See 
note under amateur.) 

eapitame qui est iui-meme propnetaire du 
navire (m.), captain who is himself the 
shipowner (or who is himself owner of the 
ship) 

propnetaire qm ne s’obhge que sur son navire 
et sur le fret, owner who is only obligated 
on his ship and the freight, 
propnetaire d© quai, wharfinger, 
propnetaire foncier, landed proprietor, 
propnetaire d’une action, d’une obligation, 
holder, proprietor, of a share, of a debenture, 
etre proprietaire d’un nombre d’actions (de 
garantie). See under c&utioimenaent. 

propnetaire (person ne qui possMe un immeuble 
occupe par un ou plusieura locataires) 
(n m . ou /.), landlord ( m . or /.) ; landlady 
(/*)• 

propriet4 (n /.), property ,* estate ; ownership : 
navire qui est la propnete d’une societe 
d’armement (m.), ship which is the property 
of a shipping company. 

propn6te foncifere, landed property; landed 
estate 

propnetes lmmobili^res, real property ; real 
estate; realty 

propn^te litteraire ou simplemcnt propnete, 
copyright. 

justification d’un droit k la propn6te des 
titres (/ ), proof of a right to the ownership 
of stock. 

prorata [prorata pZ.] ( n.m ), proportion; share : 
recevoir son prorata des ben&Bces, to receive 
one’s proportion (or share) of the profits, 
prorata d’mt 4 rets en cours, proportion of 
current interest. 

au prorata, pro rata; proratable; in pro- 
portion : 

la perte fut partag6e au prorata, the loss was 
shared pro rata. 

une repartition au prorata, a pro rata (or 
a proratable) distribution, 
au prorata de, pro rata to ; m proportion to : 
flftrifl rmft liquidation, chaque cr 4 ancier revolt 
au prorata de sa creance, m a liquidation, 
each creditor receives pro rata to his debt, 
avoir part a un benefice au prorata de sa nxise 
de fonds, to share m a profit in proportion 
to one’s holding. ... 

prorata iemporia, on the capital for the time being 
paid up thereon: . 

lea b4nefices perxnettent de repartir le dividende 
de 5 0/0 prorata temporis aux actions 
pnviiegiees (m.pl.), the profits allow of 
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the distribution on the preference shares of 
the dividend of 5% per annum on the capital 
for the time being paid up thereon 
prorogation (n /.), prolongation; extension, 
putting off. 

proroger (v t ), to prolong , to extend ; to put off * 
proroger Peeheance d’un billet, to prolong, 
to extend, the time of payment of a bill, 
prospectus [prospectus pi] ( nm ) ou prospectus 
d ’emission, prospectus 
lancer un prospectus d’une societe, to issue 
a prospectus of a company 
prospdre (adj ), prosperous 

homme prosper© (m ), prosperous man. 
prosperement (adv ), prosperously, 
prosper er (vi.), to prosper; to be prosperous; 
to thrive. 

prospente (n /.), prosperity 
protecteur, -trice (Econ. poht ) (adj ), protective 
tanf protecteur (m.), protective tariff See 
example under droit protecteur 
protection (iScon. poht ) ( n.f ) (6pp. & hbre- 
echange), protection : 

droits de douane destines a assurer a la pro- 
duction nationale une protection efficaee 
sur le march© mterieur contre la concurrence 
etrangere (m pi ), customs duties designed 
to assure to the national production an 
effective protection on the home market 
against foreign competition, 
protectionxusme (nm.), protectionism 

cartels favonses par le protectionmsme douanier 
(m pi ), cartels favoured by customs pro- 
tectionism. 

protectionniste ( adj ), protectionist . 
le port franc est une bteche dans le systeme 
protectionniste, the free port is a breach in 
the protectionist system, 
protectionniste (pers ) (nm), protectionist : 
quo veulent les protectionnistes ? Empecher 
Fimportation etrangere de concurrencer nos 
produits ; assurer aux producteurs nationaux 
le marche national, what do protec- 
tionists want? To prevent foreign importa- 
tion from competmg with our products ; 
to assure to the national producers the 
national market. (See also example under 
hbre-echangiste.) 
protectorat (n m ), protectorate, 
protege-mine [protege-mine pi] ( n.m ) on pro- 
tege-pointe [protege-pomte pi] (n m ), pencil 
protector. 

proteger (v.t ), to protect . 
proteger une Industrie contre la concurrence 
deloyale par des droits de douane, to protect 
an mdustry against unfair competition by 
customs duties 

protestable (adj.), protestable. 
en France, le cheque est protestable comme la 
lettre de change, m France, a cheque is 
protestable like a bill of exchange, 
protestataire (pers.) (n m. ou /.), protester, 
protestation (n.f.), protestation; protest* 
avis d’op&re reQu sans protestation (m ), 
advice of deal received without protest (or 
protestation). 


protester (faire un protet) (v t ), to protest • 
pourquoi (ou ce que vu) j’ai proteste ledit effet 
(acte de protet), wherefore I now do protest 
the said bill. Of faire protester 
protester contre refus de payer, to protest 
agamst refusal to pay. 

protester (faire un protet contre le billet de) (v t ), 
to protest agamst : 

protester un negociant, to protest agamst a 
merchant. 

protet (nm.), protest ; protestation * 

ne prendre livraison des marchandises que sous 
protet formel, to take delivery of the goods 
only under formal protest, 
protet du capitame du navire, protest of the 
ship’s master. 

protet faute d’acceptation, protest for non 
acceptance. 

protet faute de paiement, protest for non pay- 
ment. See example under refus de paiement. 

prouver (v t.), to prove 

prouver l’existence d’une societe, to prove the 
existence of a company 

obliger le destmataire k prouver une faute du 
transporter, c’est 1’exposer le plus souvent 
a prouver Fimpossible, to make the consignee 
prove a fault of the carrier is, in most cases, 
to expose him to prove the impossible, 
que prouve le connaxssement? what does the 
bill of lading prove? 
provenance (n.f.), origin * 

marchandises de provenance 6trang6re (/ pi ), 
goods of foreign origin. 

provenance (Douanes) (n.f.). See pays de 
provenance, surtaxe de provenance, and 
port de provenance 

provincial, -e, -anx (adj.) ou de province, 
provincial ; country (used as adj ) * 
banque de province ou banque provincial© (/.), 
country bank; provmcial bank. 

provision (amas de choses) (n.f), provision; 
store , stock ; supply . 

une provision d’impnm6s, a supply (or a stock) 
of printed forms, 
provisions de bord, ship’s stores, 
provisions de bouche, provisions ; food ; 
victuals. 

provision (ce qu’un client depose prealablement) 
(n f), provision ; funds ; deposit : 
espfeces regues par un banquier en provision 
d’une lettre de credit (f pi ), cash received 
by a banker as provision for a letter of credit, 
avoir une provision chez un banquier, to have 
funds with a banker. 

personne qui 6met un cheque sans provision 
prealable et dispomble (/ ), person who issues 
a cheque without sufficient funds to meet it. 
Cf. cheque sans provision, 
une provision peut etre demand^© pour g&rantir 
le paiement, a deposit may be asked for to 
secure payment 

provision t616graphique ou provision de garantie 
t616graphique, telegraph deposit 
provision telephomque ou provision de garantie 
telephomque ou provision telephone, tele- 
phone deposit (deposit for calls). 
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provision insuffisante ou insuffisance de pro- ; 
vision (Banq.), insufficient funds ; not 
sufficient funds. 

defaut de provision (Banq.), no funds; no | 
effects j 

provision (couverture ; marge) (Fm. } Banq., et 
Bourse) (nf), cover; margm. | 

agent de change qui exige nne provision de- { 
25 0/0 en especes ( m .), stockbroker who re- 
quires a cover (or a margm) of 25% m cash, 
provision (prevision, reserve) (Comptab.) (n.f ), j 
provision ; reserve : , 

provision pour creances douteuses, reserve . 

for doubtful debts , bad debts reserve. j 

provision pour impots, reserve for taxation. [ 
Note . — Properly, in French, provision is a 1 
temporary reserve, a necessary provision 
against what is practically sure to happen m 1 
the ordinary course of events, such as a 
reserve for bad debts or taxation, while 
reserve is a more or less permanent reserve, j 
an amount put by out of earnings, such as the I 
reserve legale , a bank reserve, or the like 
provision (d’une lettre de change, ou analogue) i 
(n f ), consideration (for a bill of exchange, ! 
or the like) 

l’acceptation d’une lettre suppose la provision | 
(/ ), acceptance of a bill implies consideration, j 
la d<kivTanee du cheque transfere au bene- j 
ficiaire la propriety de la provision, delivery I 
of a cheque transfers to the payee the 
property in the consideration, 
defaut de provision (lettre de change) (m.), 
absence of consideration. 

Of. cause and causer, 
provisiomnei, -ell© (adj.), provisional, 
provisionnellement (adv ), provisionally, 
provisionner (effets de commerce) (v.t,), to give 
consideration for : 

les effets non provisional (ou les effets qui ne 
sont pas provisionn£s) sont dits effets de com- 
plaisance (in pi ), bills for which no con- 
sideration has been given are called accom- 
modation bills 


provisoire (adj.), provisional, 
assurance provisoire dans laquelle revaluation 
n’esi qu’approximative (/.), provisional 
insurance m which the valuation is only 
approximate. 

Cf. titre provisoire. 
provisoiremeni (adv.), provisionally * 

couvrrr un risque provisoirement, to cover a 
risk provisionally 

provoquer (v.t ), to instigate , to engineer . 
provoquer une enquete, to instigate an 
enquiry. 

provoquer une hausse (Bourse), to engineer a 
rise. 

public, -iqtte (adj.), public ; national : 
vente pubhque (/.), public sale, 
dette pubhque (/.), public (or national) debt 
public (n.m.), public. 

emettre des actions dans le public, to issue 
shares to the public. 

placer des actions dans le public, to place 
shares with the public, 
publication (n f ), publication, 
publicity (n /.), publicity, advertising* 

la publicity coute fort cher, advertising is very 
expensive 

publier (v.t ), to publish ; to advertise : 

publier un biian, Finventaire detaille du porte- 
feuille, to publish a balance sheet, a detailed 
list of the investments, 
publier une notice au Journal officiel, to 
advertise a notice in the Gazette, 
pupitre (nm), desk 

pupitre fermant k clef, lockup desk, 
purge (n.f ), redemption ; paying off : 

purge d’ by potheque ou purge legale, re- 
demption, paymg off, of mortgage, 
purger (v t.), to redeem ; to pay off ; to free ; 
to nd ; to clear : 

purger une hypotheque, to redeem, to pay off, 
a mortgage. 

purger son bien de dettes, to free, to clear, 
one’s property from debt , to nd one’s 
property of debts. 


Q 


quadruple (Bourse) ( n.m .), option to quadruple * 
quadruple a la baisse, put of three times more ; 

seller’s option to quadruple, 
quadruple a la hausse, call of three times 
more ; buyer’s option to quadruple, 
quai (Mar.) (n.m.), quay ; wharf : 
qnai aux charbons, coal wharf, 
quai d’embarquement, landing ; landing place ; 

landing platform, 
quai a quai, wharf to wharf. 


quai (Ch. de f.) (n.m ), platform : 
quai d’amvee, arrival platform, 
quai de depart, departure platform, 
qualite (nf.) (Abrev. : Qte), quality: 

quality h tel type, quality about as per such 
or such type sample. 

qualite a telle marque, quality according to 
such or such a mark. 

qualite a type standard, quality about as per 
lodged standard sample. 
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qualite conform© aux eehantillons ou qualite 
sur echantilion de references, quality about 
as per samples, sealed or m possession of 
buyers 

qualite loyale et marcbande ou qualite courante 
ou qualite commerciale, fair average quality 

qualite vue et agreee, quality subject to 
approval. 

qualite de membre ou simplement qualite (n /.), 
membership : 

acquerir la qualite de membre d’une association, 
to acquire membership (or to become a mem- 
ber) of an association. 

la qualite de membre du comite ne confer© 
pas, ipso facto, le droit d’entree dans les 
locaux du eomite, membership of the com- 
mittee does not confer, ipso facto, the right 
of admission to the committee’s premises. 

tout membre quittant 1’association ou perdant 
sa qualite, any member leavmg the associa- 
tion or losmg his membership, 
qualites (n f.pl ) ou qualite ou profession, 
description ; profession or business ; occupa- 
tion 

les nom, prenoms, adresse (ou domicile), et 
qualites (ou qualite ou profession) du 
souscnpteur, the full name (or the name m 
full), address, and description (or and 
profession or busmess) (or and occupation) 
of the applicant. 

quanti&me (nm) ou quanti&ne du mois, day , 
day of the month: 

quantieme, mois, et millesime, day, month, 
and year. 

la date doit etre mscute en toutes lettres, quant 
au quanti&me du mois et au mois lui-meme, 
the date should be written m words at length, 
as to the day of the month and the month 
itself. 

quantite (n.f.) 9 quantity 

quantite (nombre de colis) (nf), quantity; 
amount; number of packages. 

quantite embarquee en moms, amount short 
shipped. 

quantity en porfcefeuille ou simplement quantite 
(n.f ), quantity m portfolio (or in the box) ; 
holding • 

nous avons une grande quantite de ces actions 
en portefeuille, we have a large quantity of 
these shares in portfolio (or in our portfolio) 
(or m the box) , we have a big holding of 
these shares. 

quantum (quantite , somme qu’on ne precise 
pas, tant pour cent; marc le franc) (n.m.), 
amount, quantum; proportion; per- 
centage , ratio 

fixer le quantum des dommages-mterets k 
allouer, to fix the amount of damages to 
be allowed 

toucher son quantum de b6n6fices, to draw 
one’s proportion of profits. 

repartir les frais accidentels d’apr&s un quantum 
k determiner, to apportion the incidental 
expenses according to a proportion to be 
determmed. 

appliquer k la fabrication le quantum de frais 


g&neraux qui lui mcornbe, to charge against 
the cost of manufacture the percentage of 
overhead expenses properly applicable 
thereto 

q uan tum (quorum) (n m.) 9 quorum . (See also 
quorum.) 

le quantum n’est pas attemt, a quorum is not 
present 

quarantaine (n /.), quarantine * 

peites que causent les quarantames aux com- 
pagmes de navigation (f*pl») t losses which 
quarantines cause to shipping companies, 
quartier (n m ), quarter : 

le quartier commerqant d’une ville, the 
busmess quarter of a town, 
quasi-contrat [quasi-contrats pi] (nm), quasi 
contract 

les quasi-contrats different des contrats en ce 
qu’il n’y a pas un accord de volont6 entre 
les parties, quasi contracts differ from con- 
tracts in that there is no accord of will 
between the parties. 

quatre chiffres (Banq ) (m pi ), bills of exchange 
runmng mto four figures, viz , of the value 
of 1,000 francs and over: Cf broche. 
quatre mois ou simplement quatre ou 4 ( nmpl ) 
(Bourse de marchandises'), four months, 
four (months over which delivery may be 
spread) . 

quatre premiers (Abrto 4 prem ) ou quatre 
de janvier (janvier, f6vrier, mars, avril), 
first four ; first 4 (January, February, March, 
April). 

(les) quatre de mars (mars, avnl, mai, jum), 
(the) four months, March, April, May, June 
(les) quatre de mai ou (les) quatre chauds ou 
(les) mois chauds ou (les) chauds (mai, jum, 
juillet, aout), (the) middle four (May, June, 
July, August). 

(les) quatre d’octobre (octobre, novembre, 
decembre, janvier), (the) four months, 
October, November, December, January, 
(les) quatre de novembre (novembre, decembre, 
janvier, fevrier), (the) four months, 
November, December, January, February, 
quatre dermers (Abriv • 4 dern ) (septembre, 
octobre, novembre, decembre), last four 
(September, October, November, December), 
quatre mois de septembre (les), the four months, 
September, October, November, and 
December. 

que dit etre (clause de connaissement), said to 
contain. 

questions a deliberer (k une assemble) ou simple- 
ment questions ( nfpl .), business, 
raettre a 1’ordre du jour les questions a delib&rer, 
to put down on the agenda the busmess to 
be transacted. 

questions diverses, general business 
qui de droit, those whom it may concern 

les ammaux, dont ll n’est pas pris livraxson k 
1’ arrive©, sont mis en fourri&re, aux frais, 
nsques et perils de qui de droit (m.pl ), 
animals, of which delivery is not taken on 
arrival, are impounded, at the expense and 
risk of those whom it may concern. 



241 


quality — guotit6 


gui demandez vous P (Teleph.), number, please’ , 
what number are you calling? 
quille (d’un navire) (n /.), keel (of a ship), 
quinze (mots) ou 15 (Bourse) (n m.), mid (month ) , 
mid (month) account * 

achetez tant d’actions pour le 15 aout ou 
achetez tant d’actions au 15/8, buy so many 
shares for mid August (or for mid August 
account) 

les liquidations au parquet out lieu le 15 et 
le dernier jour de chaque moxs En coulisse, 
les liquidations n’ont lieu qu’a fin de mois, 
(m Pans) settlements on the parquet take 
place on the 15th and the last day of each 
month On the coulisse , settlements take 
place only at the end of the month See 
marche des valeurs for explanation of the 
words parquet and coulisse 
Note — On the Paris Bourse, mid month 
contango day is always on the 15th day of 
the month (or the first business day after 
the 15th, if the 15th falls on a non business 
day), and the end month contango day is on 
the last day of the month (or the first busmess 
day after, if the last day of the month falls 
on a non busmess day). 

On the London Stock Exchange, settlement 
dates are fixed periodically by the Stock 
Exchange Committee Settlements now take 
place in London every fortnight, with 
occasional variations, as at holiday t im es, 
consequently the terms mid account and end 
account are no longer used, 
quirat (n.m.), share (m a ship) 
le navire est suppose se diviser, sous le rapport 
de la propriety, en un certain nombre de 
parts dgales, appelees qmrats; en France 
ordmairement vmgt-quatre quirats, en 
Angleterre soixante-quatre, the ship, with 
respect to ownership, is supposed to be 
divided into a certain number of equal 
parts, called shares; in France generally 
twenty four shares, in England sixty four 
qmr&taire (pers.) (n m ), owner (of a share or 
shares m a ship)* 

navire qui est la propriety de plusieurs 
quirataires (m ), ship which is the property 
of several owners. 

quittance (n f ), receipt; discharge: (See also 
acquit, reedpisse, and requ.) 
quittance comptable, accountable receipt 
quittance de consignation (Douanes), deposit 
receipt. 

quittances de droit, des paiements faits, receipts 
for duty, for payments made, 
quittance de loyer, receipt for rent; rent 
receipt 

quittance finale, receipt in full discharge; 
receipt for the balance. 

quittance valable, valid receipt , good receipt 
dont quittance, receipt whereof is hereby 
acknowledged, which is hereby acknow- 
ledged to have been received, 
quittance? (v L), to receipt 

quittancer un memoire, to receipt a bill, 
quitter (se retirer de quelque lieu) (v i.)> to leave : 


quitter Pans, to leave Pans 
le tram express quittant Bruxelles-Midi a 
23 h 3, the express tram leaving Brussels 
Midi at 11 3 p m. 

(steamer) X . a qrntte Marseille le 31 (date) 
pour Londres (Mouvement des Navires), 
(steamer) X (for London) left [or I ) Marseilles 
31 (date) (Shipping News) 
le capitame ne doit quitter son bord que le 
dernier, the captain should be the last to 
leave his ship 

quitter (decharger) (v f ), to discharge ; to 
release : 

quitter quelqu’un d’une defte, to discharge 
someone from a debt. 

quitus (n in.) y quietus , quittance , discharge 

(from liability) 

obtemr son quitus, to obtain one’s quietus (or 
quittance) (or discharge), 
donner quitus h un caissier, to give quietus (or 
quittance) to a cashier. 

Note — It is customary m France for cashiers, 
collectors, and the like, to receive a formal 
quitus . This is also the case with retiring 
directors (In the case of a deceased director 
the quitus would be given to his heirs.) 
Thus m a directors’ report to the shareholders 
one may find the following ; « M. X nous 

a pne d’accepter sa demission d’admxms- 
trateur de la Societe le Conseil vous prie de 
lui donner quitus de sa gestion i> And in the 
report of proceedings of the meeting th© 
following resolution « L’assemblee general© 
donne h M. X quitus de sa gestion. In 
the case of a deceased director, the resolution 
would read * « L’assemblee general© donne 
quitus de gestion aux successions de feu 
M un tel* (to the heirs of the late Mr So- 
and-So). 

quorum [quorum pi.] (n m ), quorum : 
si 1’assemblee general© ne reumt pas un quorum, 
une nouvelle assemble© est convoquee, 
if at the general meeting a quorum is not 
present, a new meeting is convened 
le quorum n’est pas atteint, a quorum is not 
present. 

un quorum de trois quarts du capital, a quorum 
of three quarters of the capital 
quote-part [quotes-parts pi ] («./.), quota ; share ; 
proportion ; contribution : 
payer sa quote-part, to pay one’s quota (or 
share) (or proportion) (or contribution), 
recevoir sa quote-part des benefices, to receive 
one’s proportion (or one’s share) of th© profits, 
quotes-parts revenant a chacun dans Is con- 
tingentement des ventes, quotas falling to 
each m the curtailment of sales 
quotidian, -enne (adj.), daily 
quotidien (n m.) ou journal quotidien (m ), daily ; 
daily paper. 

quotltd (n.f.), amount; proportion; quantity; 
shape ; 

la quotite a prelever sur les benefices pour 
composer le fonds de reserve, the amount 
to be appropriated out of profits to form 
the reserve fund. 
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la quotite du pret diff&re suivant- la nature du 
titre (avances sur titres), the amount (or 
proportion) of the loan differs according to 
the nature of the security, 
on ne pent operer que sur une certame 
quotite (appelee la quotite negociable) de 


ces titres ou sur un multiple de cette 
quotite (Bourse de valeurs), one can only 
deal m a certam quantity (or shape) (called 
the marketable quantity or dealable shape) 
of this stock or m a multiple of this 
quantity (or shape). 


R 


rabais (remise) (n.m ), allowance ; discount ; 
rebate 

accorder un rabais, to allow a discount; 
to make an allowance 

rabais de fret, rebate of freight ; freight rebate, 
rabais de prime, rebate of premium 
rabais (diminution de prix) (n m ), reduction ; 
reduction of price; discount: 
vendre au rabais, to sell at a reduction (or 
at a discount). 

rabaissement (n m ), lowering ; reduction, 
rabaisser (dimmuer) (v t ), to lower , to reduce • 
rabaisser un prix, to lower, to reduce, a price, 
rabaisser (deprecier) (v t.), to depreciate; to 
underrate. 

rabat ou rabattage (n m.) t reduction : 

il y a un grand rabat de pnx, - there is a big 
reduction m price 

rahatteur d’affaires (pers ) (m ), tout , touter. 
rabattre (retrancher de pnx) (v t ), to deduct ; 
to take off, to knock off 
rabattre les centimes, to knock off the centimes, 
rabattre (se) (v r.), to fall back; to fall away; 
to go back; to relapse 

Taction X s’est rabattue de 91 k 87, X 
shares fell back (or fell away) (or went back) 
(or relapsed) from 91 to 87 francs 
raccrochage (T61eph.) (n.m.), replacing the 
receiver 

raccrocher le recepteur (ou l’ecouteur) (ou Pappa- 
reil) ou simplement raccrocher (v t .) (Teleph ) 
(Ant. decrocher), to replace the receiver 
raccrochez des que la conversation est termmee, 
replace the receiver when conversation is 
finished 

rachat (recouvrement d’une chose vendue) (n m ), 
repurchase ; buying back 
vendre avec faculte de rachat, to sell with 
option of repurchase. 

rachat (achat de ce qu’on a vendu) (Bourse) (n m.), 
buying back : 

rachats des vendeurs a decouvert, buying back 
of bear sellers 

rachat (execution) (Bourse de valeurs) (n.m )(opp 
a revente), buy mg m, buymg m agamst. 
[Cf. execution (Bourse) ] 
rachat de titres, de valeurs, buymg m stock, 
securities. 

rachat d’un vendeur, buying m against a seller. 


rachat (execution) (Bourse de marchandises) (n.m.) 
(opp. k revente) , repurchase , purchasing 
agamst. (See examples under the verb ) 
rachat (extinction d’une obligation) (n.m.), re- 
demption 

rachat d’une obligation, redemption of a 
debenture (or of a bond) 
rachat (Assce) (n m ), surrender 

valeur de rachat d’une police d’ assurance sur la 
vie, surrender value of a life insurance policy, 
rachetable (adj ), repurchasable , redeemable 
objet rachetable par le vendeur (m ), article 
repurchasable by the seller, 
obligation rachetable (/.), redeemable bond 
racheter (acheter ce qu’on a vendu) (v t ), to re- 
purchase , to buy back 

racheter un objet vendu, to buy back an article 
sold. 

T acheteur revend les titres qu’il ne peut pas 
lever et le vendeur rach&te les titres qu’il ne 
peut livrer (m ), the buyer sells out the stock 
he cannot take up and the seller buys back 
the stock he cannot deliver. See note under 
revendre. 

se racheter (Bourse) (v.r.), to buy back . 
vendeur oblig£ de se racheter pour faire face a 
sa livraison (m ), seller obliged to buy back 
in order to meet his delivery, 
je me rach&te k tel cours, I buy back at such 
or such a price 

le decouvert se rach&te, the bears (or the 
shorts) are buymg back. 

racheter (execution) (Bourse de valeurs) (v t .) 
(opp. a revendre), to buy in, to buy m 
agamst [Cf. executer (Bourse).] 
racheter des titres, des valeurs, to buy m 
stock, securities 

racheter un vendeur, to buy in agamst a seller, 
racheter (execution) (Bourse de marchandises) 
(v.t) (opp. k revendre ), to repurchase; to 
purchase agamst . 

racheter des marchandises, to repurchase 
goods. 

racheter un defaillant, to purchase agamst a 
defaulter. 

racheter (se hberer k pnx d’argent de) (v t ), to 
redeem 

racheter une obligation, to redeem a debenture 
(or a bond). 
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racheteur, -ease (pers.) {»), repurchaser; 
redeemer 

rade (n.f.) y roadstead; roads; road. 

navire qui sejoume (ou qm stationne) en rade 
(m.), ship which is lying m a roadstead (or 
which lies m the roads) 
rade forame, open roadstead 
radeau (n.m ), raft. 

radiation (n /.), striking out , crossing out : 
radiation d’un article d’un compte, str ikin g out, 
crossing out, an item in an account, 
radiation d’mscnption hypothecate ou radia- 
tion d’hypoth&que, entry of satisfaction of 
mortgage. 

radier (v.t.), to strike out; to cross out 

radier une clause danjs un contrat, to strike out 
a clause in a contract. 

radier une inscription hypothecaire par une 
mention sur le registre (mention faite par le 
conserv&teur), to enter a memorandum of 
satisfaction of mortgage on the register, 
radiodlfteion (n.f ), broadcasting, 
r&diofelegramme ou radiogramme ou simphment 
radio (n.m.\, radiotelegram , radiogram, 
radio , wireless message : 
les radiotelegrammes sont echanges avec les 
navixes en mer au moyen des stations cotieres, 
radiotelegrams are exchanged with ships at 
sea by means of coast stations 
radiotelegramme a grande distance, long 
distance radiotelegram 

d’apr&s un radio de PAgence X , according to a 
wireless message of the X. Agency, 
radiot&dgraphie {n / ), radiotelegraphy ; wireless 
telegraphy. 

radiot&dgraphique ou simplement radio (adp), 
radiotelegraphic ; radio ; wireless : 
station radio telegraphique ou station radio 
[stations radios pi ] (/ ), radiotelegraphic 
station ; radio station , wireless station 
radiot&dphome (n / ), radio telephony ; wireless 
telephony. 

radouber un navire endommage, to repair a 
damaged ship 

raffenni, «e (adj ), firm , hard. 

se raffenmr (v r.), to firm ; to firm up ; to 
harden ; to harden up * 
les actions X se raffermissent (f.pl ), X. shares 
hardened. 

la tendance, tout d’abord mdecise, s’est 
raffermie en seance, the tendency, undecided 
at first, hardened later on 
raffermissement (n m.), firmness ; hardness, 
raison de commerce ou raison commercials (/.), 
busmess name ; trade name, 
raison sociale ou implement raison (n /.), firm ; 
firm name; name, style; style of firm; 
style of the firm ; name of company , com- 
pany’s name (See note under social) 
les mitiales de la raison sociale (/ pi ), the firm’s 
initials ? 

signer son nom ou sa raison sociale, to sign one’s 
name or one’s firm name 
maison de banque connue sous la raison X & C ie 
(/*)> ban kin g house known under the style of 
X. & Co. 


la raison sociale est . . . (statuts), the name 
of the company is . . . (memorandum of 
association). 

raisomiable (adp }, reasonable : 

prix raisonnable (m ), reasonable price (or 
charge). 

dans un del ai raisonnable, within a reasonable 
time. 

raisonner un arbitrage, to compute an arbitrage, 
ralentir (v i ), to slacken ; to fall off. 
ralenttssement (nm), slackening , failing off : 
ralentissement saisonmer de commandes, 
seasonal falling off (or slackening) of 
orders. 

ramener (reduire) (Ant.: porter ) (».£.), to reduce; 
to lower ; to bring : 

dividend© ramene de 8 k 4 0/0 (m.), dividend 
reduced from 8 to 4%. 

Paction X. qui s’etait redressee k 1 110 est 
ramenee h 1 080, sur des prises de benefice, 
X. shares which had hardened to 1,110 francs 
were lowered to 1,080, on profit taking, 
ramener les prix dans les differents pays en 
francs-or, seul moyen rationnel d’effectuer 
une comparaison pratique, to bring the prices 
m the different countries to gold francs, the 
only rational means of effecting a practical 
comparison 
rang (n m ), rank 

rang assigne a une creance, rank assigned to a 
debt. 

entre les creanciers hypothecates le rang 
s’etablit par la date, between mortgagees rank 
is established by date 
Of prendre rang 
rammer (se) (v r ), to recover 

Faction X se ramme de 1 505 a 1 540, X. 
shares recovered from 1,505 to 1,540 
francs. 

rapatnexnent (n.m.), repatriation ; sending home, 
rapatner (v t.), to repatriate ; to send home : 
on dit qua la place de Pans a rapatrie des 
montants tres importants d’emprunts f ran$aia 
contractes aux fitats-Ums pendant la 
guerre, it is said that the Pans market 
has repatriated very large amounts of French 
loans contracted in the United States during 
the war. 

rapatner Pequipage, to send the crew home, 
rapidlie usitee (/ ), customary dispatch : 

decharger avec la rapidite usitee ponr un 
steamer, to discharge with the customary 
dispatch for a steamer. 

rappel (n m ), recalling ; calling in ; calling over. 

See the verb for examples 
rappel (n m ) ou rappel de compte, reminder . 
rappel de commande, d’echeance, reminder of 
order, of due date. 

envoyer a que 1 qu’un un rappel de compte 
(invitation de payer), to send someone a 
reminder. 

rappel de GOUTS (Bourse) (m.), marking of omitted 
bargain. 

rappeler (t; £.), to recall ; to call in ; to call over . 
rappeler le bureau, Poperatrice (Teleph.), to 
recall the exchange, the operator. 
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vous serez rappele des qu’un circuit sera 
disponible (Teleph ), you will be recalled as 
soon as a line becomes available, 
rappeler une avance, to call in an advance 
rappeler un eoxnpte avec les livres, to call over 
an account with the books 
h rappeler ou & rappeler, s.v.p. (mention a Pen* 
tete d’une lettre), reference ; for reference 
please quote. 

rapport (recit) (n m.), report 

faire un rapport sur la situation d’une societe, 
to make a report on the position of a company, 
rapport d’arnmage, report of stowage 
rapport d’expertise, survey report, 
rapport d© mer ou rapport du capitame, 
captain’s report (of extraordinary incidents 
during the voyage) 

rapport des administrateurs ou rapport du 
conseil d’admmistration, directors’ report; 
report of the directors : 

approuver les rapports et les comptes de 
Fexercice au 31 decembre 19 — , to approve 
the report and accounts for the year to 
Slat December 19 — . 

rapport des commissaires (ou des commissaires 
aux comptes), auditors’ report; report of 
the auditors. 

rapport en douane, entry ; bill of entry, 
rapport (revenu) (n m.), yield; return; revenue; 
income . 

rapport d’un capital, yield of (or return on) a 
capital. 

installation d’un rapport f ructueux (/. ) , ms talla- 
tion yielding a profitable return, 
emploi de grand rapport (ou d’un grand rapport) 
(m ), post bringing m a big income 
maison de rapport (/ ), revenue -earning house, 
capitaux en rapport (m pi.), productive (or 
revenue-earning) capital 
rapport (relation) (n.m.), ratio . 

le rapport entre For et l’argent, entre remission 
de billets de banque et la reserve metallique, 
the ratio between gold and silver, between the 
issue of bank notes and the bullion reserve, 
rapporter (faire le recit de) (v t ), to report : 
rapporter les decisions d’un comite, to report 
the decisions of a committee 
rapporter (dormer comme produit) (v t ), to bring 
m , to bear ; to produce , to yield . 
maison qui rapporte tant par an (/.), house that 
brings m so much a year 
titres rapportant tant d’mteret par an (m pi.), 
stock yielding so much interest per annum, 
rapporter (Comptab.) (t> f.), to post : 
inscription du folio du journal d’apr&s lequel 
1’article est rapports (/ ), putting in the 
journal folio from which the item is posted 
rapproch& (Bourse de marchandises) (n.m ) (opp a 
eloigne), near position : 
les cotons ont avance sur des couvertures sur les 
rapproches (m pi.), cottons have advanced 
on coverings on near positions, 
rapprochement (comparaison) (n.m ), comparison . 
r^sultat du rapprochement entre le benefice 
brut et le montant des ventes exprime en 
pourcentage (m ), result of the comparison 


between the gross profit and the amount of 
the sales expressed in percentage, 
rapprocher (mettre en parall&le) (v.t.), to compare, 
rare (adj ) (Ant : abondant), scarce : 

l’argent est rare (m ) ou les capitaux sont rares 
(m pi.), money is scarce. 
raret4 ou rarefaction (n /.), scarcity; dearth: 
rarete (ou rarefaction) du numeraire, du titre, 
de fret, scarcity, dearth, of com, of stock, of 
freight : 

la hausse est F oeuvre de la rarete (ou de la 
rarefaction) du titre, a rise is the conse- 
quence of a scarcity (or a dearth) of stock, 
ratification (n/.), ratification; confirmation, 
ratifier (vt), to ratify ; to confirm * 

ratifier une nomination, to confirm, to ratify, 
an appointment (to a post) 
ratifier la decision d’une assembles, to confirm 
the resolution of a meeting, 
rationalisation (n.f ), rationalization : 

rationalisation de l’mdustrie, rationalization of 
industry 

rationaliser (v t.), to rationalize 

rattraper le temps perdu, to make up for lost time. 

raturage (n.m ), scratching out 

rature (n.f ), erasure 

registre bien tenu, sans ratures m surcharges 
(m ), register well kept, without erasures or 
corrections (or alterations) 
ratuxer (v.t ), to erase ; to scratch out 
ravitaiilement (nm), victualling , re victualling, 
ravxtaxller (v.t ), to victual ; to re victual 
rayer (v.t ), to cross out , to strike out , to delete ; 
to expunge : 

rayer un mot, to cross out, to strike out, to 
delete, a word. 

rayer les mentions qui ne conviennent pas, 
delete, strike out, words not applicable ; 
delete as required. 

valeur ray6e de la cote (/.), stock expunged from 
the list. 

rayure (n.f.), crossing out, striking out, deletion; 
expunction 

rdacqudnr (vt.), to reacquire . 

reacquerir un bien, to reacquire a property, 
reaction (n f ), reaction 

le fait saillant de la jouraie a 6te la vive reaction 
du franc, the outstanding event of the day 
was the sharp reaction of the franc, 
reactionner (v.i ), to react * 

valeur qui reactionne de tel cours k tel cours (/ ), 
stock which reacts from such a price to such 
a price. 

rdadmettre (v.t.), to readmit, 
rdadmission (n f ), readmission . 

readmission en franchise des marchandises 
export4es par erreur a l’etranger, free 
readmission of goods exported abroad m 
mistake. 

reaffretement (n.m.), rechartermg, reaffreight- 
ment. 

rdaffreter (v.t.), to recharter ; to reaffreight . 
profit realise par un aflxeteur qui aurait re- 
afir6te un naviro k un pnx plus 61eve (m ), 
profit made by a charterer who has re- 
chartered a ship at a higher price. 
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rdagir (v.t.), to react * 1 

les stanmf6res n’ont pas cherche h reagir contr© I 
la derobade de la semaine derniere (f.pl), j 
tins did not attempt to react from last week’s I 
break. s 

realisable (adj.), realizable : 

yaleurs reahsables (f pi ), realizable assets (or 
securities). 

realisation (n /.), realization ; closing ; making : 
la realisation d’un benefice est le but de tout 
echange commercial, making (or to make) a , 
profit is the object of every commercial 
exchange. 

rd&fcser (v.t.), to realize ; to close ; to make : 
reahser un placement, un stock de marchandises, 
to reabze an investment, a stock of goods, 
realiser un marche, une affaire, to close a 
contract (or a bargain), a transaction : 
achat k prime realise avant le jour de la reponse 
(m.), option purchase closed before option 
day. 

b6nefi.ce effectivement r6aiise (m.), profit 
actually realized (or made). 
r6 alis eur (pers ) (n.m.), realizer. 

^appreciation (n /.), revaluation. 
r6appr6cier (v.t ), to revalue. 
r6ammage (n m ), restowmg. 
riammer (v.t.), to restow : 

r6ammer la cargaison dans la cale d 5 un navire, 
to restow the cargo m the hold of a ship, 
reassurance (n f ), reinsurance ; reassurance : 
r6assurance d’exc6dent ou reassurance de trop- 
plem, excess reinsurance. 
r6assurance de partage, share reinsurance; 
participating reinsurance. 
f6assur6, -e (pers.) (n.), reinsured. 
r6assurer (v t.), to reinsure ; to reassure : 

r6assurer aupr6s d’autres compagnies tout ou 
partie d’un risque, le surplus (ou l 5 exc6dent) 
de son risque, to reinsure with other com- 
panies the whole or part of a risk, the surplus 
(or the excess) of one’s risk, 
se rdassurer (v.r.), to reinsure ; 

1’assureur peut k son tour se r6assurer aupres 
d’un autre assureur pour la totalit6 ou une 
partie du risque qu’il assume direetement 
vis-k-vis de l’assur6 (m.), the underwriter 
in his turn can reinsure with another under- 
writer for the whole or part of the risk he 
assumes directly towards the assured, 
rdassureur (pers.) (n.m.), reinsurer, 
rebut (Post©) (n m.), dead letter , dead postal 
packet : 

les objets de correspondance qui ne peuvent 
etre m distribues, ni r6exp6di6s, ni renvoy6s 
aux exp6diteurs, sont d6nommes rebuts 
(m.pl.), postal packets which cannot be 
delivered, nor redirected, nor returned to the 
senders, are called dead postal packets, 
rebut (bureau des rebuts) (Poste) (n.m ), dead 
letter office ; returned letter office : 
objets de correspondance rendus aux expedi- 
teurs ou vers6s au rebut ( mpl . ), postal 

packets returned to the senders or sent to the 
dead letter office, 
recacheter (v.t ), to reseal. 


r&apitolaii!, -ive (adj.), recapitulative. 
r6capitulation (n /.), recapitulation ; summary, 
reoapiiuler (v.t ), to recapitulate ; to summarize, 
recensement (verification de marchandises) (n.m ), 
stock taking : 

recensement d’entrepot de douane, stock 
taking of customs warehouse. 
rec6piss6 [r6cepiss6s pi] (n.m ), receipt: (See also 
repu, quittance, and acquit.) 
r6cepisse de d6p6t, deposit receipt (receipt for a 
lodgment, as a security. Cf. bon de caisse 
and bon k echeance). 

r6cepiss6 de depot d’un telegramme, receipt for 
a telegram. 

rec6pisse de sousonption, application receipt. 
r6cepiss6 de versement d’appel de fonds, call 
receipt ; receipt for payment of call 
r6cepiss6 k Fexpediteur, au destmataire. In 
France, the recepissd d Fexpdditeur (the receipt 
for the sender) is given to the sender of goods 
by railway, and the ricipisd au destinataire. 
(receipt for the consignee) accompanies the 
consignment and is given to the consignee on 
arrival of the goods. These rdcdp%$$is are 
duplicates and take the place of the railway 
consignment note : 

la lettre de voiture n’est plus guere employ6e 
que pour les transports intemationaux. Pour 
les exp6ditions k I’mteneur du pays, ©11© est 
remplacee par le recepiss6, (In France) the 
consignment note is not much used now 
except for international transports. For 

inland dispatches, it is replaced by the 
rdcepissd. 

recepisse- warrant [r6c6piss6s-warrants pi.] 

(n.m.), warrant (for goods deposited in a 
public or dock warehouse). 
r6cepteur, -erne (pers.) (n.), receiver. 
r6cepteur (T616ph.) (n.m.) (opp. a transmetteur), 
receiver : 

d6crocher, raccrocher, le recepteur, to remove, 
to replace, the receiver 

rdeeption (n.f ), receipt ; receiving ; reception : 
accuser reception d’une lettre, to acknowledge 
receipt of a letter. 

r6ception des avis, de la nouvelle d’un simstre, 
de la marchandise k bord, receipt, reception, 
of advices, of the news of an accident, of the 
goods on board. 

gares fermees les dimanches tant k la r6ception 
qn’a la livraison des marchandises (f.pl), 
stations closed on Sundays both for the re- 
ceiving (or receipt) (or reception) and deliver- 
ing (or delivery) of goods. 
r6ceptionnaire (pers.) (n.m. ou /.), receiver; 
consignee : 

Fexpediteur et le r6ceptionnaire, the sender and 
the receiver. 

receptionnaire du chargement, receiver, con- 
signee, of the shipment. 

recentioimaire (Bourse de marchandises) (pers.) 

(n.m.), receiver; last buyer, 
recette (recouvrement de ce qui est du) (n.f.), 
receiving : 

fair© la recette d’une maison de commerce, to 
do the receiving of a business house. 
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recette (n.f.) ou recettes (n.f.pl.) (os qui est re?u), 
receipt ; receipts ; takings ; returns ; 

revenue : 

recettes ©t depenses de caisse, cash receipts 
and payments. 

compter la recette et la depense, to reckon up 
the receipts- and the expenditure (or the 
takings and the expenses), 
la recette brute, the gross receipts (or re- 
turns). 

recettes des douanes, customs receipts, 
recettes fiscales ou recettes provenant d’impdts, 
inland revenue ; internal revenue ; revenue 
derived from taxes. 

recettes voyageurs (Ch. de f ), passenger 
receipts. 

secette (bureau d’un receveur) (n /.), collector s 
office ; office : 

recette des douanes, office of collector of 
customs. 

receveur, -euse (pers ) (n ), collector ; receiver : 
receveur des contributions, tax collector ; 

collector of taxes ; rate collector, 
receveur des contributions directes, collector 
of taxes (income tax, and the like), 
receveur des douanes, collector of customs, 
receveur (pour la distribution des billets aux 
voyageurs) (pers.) (n.m ), booking clerk, 
receveur de la prune (Operations a prime) (Bourse) 

. (m.) (opp. a payeur de la prime), taker of the 
rate. 

recevoir (v t.), to receive ; to get ; to accept : 
recevoir une lettre, to receive, to get, a letter, 
recevoir des appomtements, de F argent en 
d4pdt, tant a compte, to receive a salary, 
money on deposit, so much on account, 
recevez mes eivilit6s, mes respects, accept my 
compliments, my respects. 

Recevez, Monsieur (Messieurs), mes (nos) 
meilleures salutations (ou salutations em- 
presses) (formule de politesse prec^dant 
signature), Yours faithfully ; Yours truly, 
a recevoir* receivable: 

mterets a recevoir (m.pl ), mterest receivable, 
rechange (operation) (n.m.), reexchange 
rechange d’une lettre de change, reexchange 
of a bill of exchange 

rechange (prix du nouveau change) (n.m ), re- 
exchange : 

payer le change et le rechange, to pay the 
exchange and the reexchange, 
rechargement ( n m ), reloading ; reshippmg. 
recharger (v.t ), to reload ; to reship : 

marchandise rechargee sur un autre navire (/.), 
goods reloaded on another ship (or leshipped 
on another boat) 

recherche (n f ), search; searchmg; searching 
for ; looking for ; rummaging : 
recherche d’une difference, des erreurs dans les 
Ventures, lookmg for a difference, mistakes 
in the books. 

recherches k bord (des navires) (Douanes), 
rummaging ; searchmg ; search on board, 
rechercher (s’efforcer de trouver) (v t ), to search ; 
to search for ; to solicit , to look for ; to seek 
after. 


rechercher la cause des discordances, to look 
for the cause of disagreements 
rechercher des commandes, to solicit orders, 
ike recherche, -e, to be m request : 

Faction X est recherclnSe k 729 fr., X. shares 
were in request at 729 francs, 
reciprocity (n.f.), reciprocity 
reciprocity ae traitement, reciprocity of treat- 
ment. 

certams prodmts importes k cette colome sont 
admis en franchise, et, par reciprocity, les 
produits colomaux, a quelques exceptions 
pr^s, sont exempts de taxes douam&res a 
leur entree dans la metropole (m.pl.), certain 
products imported mto that colony are 
admitted free, and, by reciprocity, the 
colonial products, with a few exceptions, are 
exempt from customs charges on their 
importation mto the home country. 
r£ciproque (ctdj.), reciprocal : 

concessions reciproques (f*pl.), reciprocal con- 
cessions 

reclamant, -e (pers.) (n ), claimant , claimer. 
redsmateur (pers.) (n.m.), claimant; claimer; 
receiver . 

reclamateur du ohargement, receiver of the 
shipment (or of the cargo) 
reclamation (n /.), claiming ; claim ; application : 
reclamation d’ indemnity, claim for indemnity 
(or for compensation) , claim, 
une reclamation de pertes ou d’avaries, a claim 
for losses or damage. 

les assureurs ne feront auoune reclamation pour 
fret (m.pl.), no claim to be made by the 
underwriters for freight, 
adresser une reclamation au contrdleur des 
contributions directes, to send m a claim 
to the inspector of taxes, 
reclamations concernant les mandats non 
parvenus, applications concerning money 
orders which have miscarried 
reclame (n.f), advertisement; advertismg. 
r6clamer (v.t.), to claim ; to apply . 

redamer son du, l’mdu, le paiement dans un 
deiai de quelques jours, le payement d’un effet 
au jour de l’echeance, le paiement k sea 
assureurs, une lettre au bureau de poste, 
une indemnity en cas de congydiement, to 
claim one’s due, what is not due, payment 
within several days, payment of a bill on the 
day of maturity, payment from one’s 
insurers, a letter at the post office, compensa- 
tion m case of dismissal, 
si les marchandises ne sont pas ryelam4es, ou si 
plusieurs porteurs de connaissements recla- 
ment la meme marchandise, if the goods are 
not claimed, or if several holders of bills of 
lading claim the same goods 
les reclamer par teiygraphe s’lls ne sont pas 
transmis par le retour du courner, apply for 
them by telegraph if they are not sent by 
return of post, 
reelouer (v.t.), to renail . 

caisses reclouees (reservation sur un connaisse- 
ment, sur une lettre de voiture), cases 
renailed. 
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rficolte (»./ ), crop . 

amvfe de la nourelle rAcolte {/.), arrival of the 
new crop. 

recommandable (adj.), recommendable ♦ 
placement recommandable (m ), recommend- 
able investment 

recommandataire (celui sur lequel une lettre de 
change est tiree « au besom ») (pers ) (n.m ), 
referee m case of need , case of need See 
examples under besom, 
recommandation (n /.), recommendation 
lettre de recommandation (/ ), letter of recom- 
mendation. 

recommandation (Poste) (n f ), registration 
la recommandation ou le chargement est tin 
traitement special applique aux objets de 
correspondance dont les expediteurs veulent 
assurer la remise, contre re9u, aux destma- 
taires, ou garantir le contenu desdits objets, 
registration or insurance is a special treatment 
applied to postal packets of which the senders 
wish to ensure delivery, against receipt, to 
the addressees, or to protect the contents of 
the said packets. 

recommande, -e (Poste) (adp)' (Abrev. : B.)> 

registered * 

lettre reeommand6e (/ ), registered letter, 
recommander (prier d’etre favorable k) (v.t.), to 
recommend . 

recommander un ami k quelqu’un, to recom- 
mend a friend to someone, 
recommander (Poste) (v t ), to register 

recommander une lettre, to register a letter, 
recompense (n f ), recompense; compensation, 
indemnity. 

recompenser ( v t ), to recompense , to compen- 
sate ; to indemnify * 

recompenser quelqu’un d’une perte, to com- 
pensate, to recompense, to indemnify, some- 
one for a loss. 

se recompenser ( v r ), to recompense oneself , 
to compensate oneself , to make up . 
se recompenser de ses pertes, to compensate 
oneself for, to make up, one’s losses, 
recomptage (n.m ), recount (as of votes)., 
recompter ( v.t ), to recount ; to count again 
r ©conduction (I)r ) {n.f ), reconduction ; relocation ; 
continuation in operation . 
les concessions se renouvellent de mois en 
mo is par taeite reconduction (f pi.), the 
concessions shall continue m operation from 
month to month unless and until deter- 
mined 

reconnaissance (n /.), acknowledgment; acknow- 
ledgement ; receipt : 

le capitaine est responsable des marchandises 
dont ll se charge. II en fournit une recon- 
naissance. Cette reconnaissance se nomme 
connaissement, the master is responsible for 
the cargo entrusted to his care. He gives 
an acknowledgment of (or receipt for) them. 
This acknowledgment is called bill of lading, 
reconnaissance de consignation (Douanes), de- 
posit receipt 

reconnaissance de dette, acknowledgment of 
debt. 


reconvention (n /.) ou demand© reconventaonnelle 
(/) (Dr), counterclaim; set off. 
recopier (v.t.), to recopy * 
recopier une lettre, to recopy a letter, 
record (adj ), record, record-breaking 

exportations qui atteignent Ie chiffre record de 
tant de millions (f $1), exports which reach 
the record figure (or the record- breaking 
figure) of so many millions 
actions qui ont attemt des eours records (f.pl.), 
shares which have reached record prices, 
record (n.m ), record 

compagme qui detient le record de la vitesse 
dans 1’Atlantique-Nord (/ ), company which 
holds the speed record m the North Atlantic, 
recotation (de navires) (n.f.), reclassification, 
recouponnement (n.m.), renewal of coupons, 
recouponner (v.t.), to renew the coupons of 
recouponner un titre, to renew the coupons of a 
certificate. 

recourir (avoir reeours) (v.i.), to have recourse : 
recounr a une garantie, to have recourse to a 
guarantee 

reeours (n.m.), recourse ; claim • 

fitat qui a reeours au papier-monnaie (m.) f 
State which has recourse to inconvertible 
paper money. 

avoir reeours contre I’endosseur d’un effet, to 
have recourse to the endorser of a bill 
reeours de I’assureur contre i’auteur du dom- 
mage, recourse of the insurer against the 
author of the damage. 

chargeur qui se trouve prive de tout reeours 
contre l’armateur (m.), shipper who finds 
himself deprived of any recourse (or claim) 
against the shipowner. 

s’assurer contre le reeours des tiers, to insure 
agamst a third party claim 
recouvrable [adj ), recoverable ; collectable ; 
collectible : 

sommes reeouvrables (/ pi ), recoverable sums ; 
collectable amounts. 

recouvrement (action de recouvrer ce qui etait 
perdu) (n.m.), recovery * 

recouvrement de tresor perdu, recovery of lost 
treasure 

recouvrement (perception de sommes dues) { n.m ), 
recovery, collection: 

recouvrement des taxes, collection of taxes, 
la remise d’un effet en recouvrement, the re- 
mittance of a bill for collection 
recouvrements (dettes actives) (n.m pi ), book 
debts . 

recouvrements restant a faire au moment de la 
vente d’un fonds de commerce, book debts 
outstanding at the time of sale of a 
busmess. 

recouvrer (acquerir de nouveau) (v.t ), to recover : 
marchandises jetees recouvr4es par les pro- 
prietaires ( f.pl .), jettisoned goods recovered 
by the owners 

recouvrer (percevoir) (v.t.), to recover ; to collect : 
recouvrer une creance, to recover, to collect, 
a debt. 

recta (adv.), punctually; on the nail: 
payer recta, to pay on the nail. 
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rectifieatlf, -ive (adj-), correcting; corrected; 
amending ; amended : 

article rectifieatlf (m.) ou eenture rectificative 
{/.) (Comptab.), correcting entry, 
facture rectificative (/ ), corrected (or amended) 
invoice. 

rectification (nf), rectification, correction, 
amendment 

rectification de cours (Bourse), correction of 
price 

rectifier (v t ), to rectify , to correct ; to amend 
toute erreur de poids pent etre rectifiee par nne 
nonvelle pesee, any error of weight can be 
rectified (or corrected) by a new weighing 
rectifier un calcul, to correct a calculation, 
rectifier un compte, to amend, to correct, to 
rectify, an account. 

recto [rectos pi ] {d’un livre) (n.m ) (Abrev : Bo) 
(Ant. verso), right hand page (or side) (of a 
book). See verso for example. 

recto {d’un effet, d’un cheque, ou analogue) (n m.) 
(Ant. : verso), face (of a bill, of a cheque, or 
the like) : 

mdiquer ia somme a payer au recto d’un effet, 
to state the sum to be paid on the face of a 
bill. 

recto (d’une enveloppe, d’une carte postale, d’un 
paquet) (n m.) (Ant. : verso), address side, 
face (of an envelope, of a postcard, of a 
packet). 

requ (n.m,), receipt; acknowledgment * (See 
also r6cdpiss£, quittance, acquit, and recon- 
naissance.) 

en France, les re 9 us de sommes superieures a 
dix francs doivent porter un timbre de 
quittance , en Angleterre, sont assujettis au 
droit de timbre les re qua de sommes de £2 
et au-dessus, m France, receipts for amounts 
over ten francs have to bear a receipt stamp , 
m England, receipts for £2 and upwards are 
subject to stamp duty 

Note * — In France, receipt stamp duty is ad 
valorem , in England, it is fixed* 
re9U h, valoir, receipt on account. 
re9u de bord. ou re9u de navire ou re9u 
provisoire ou re9U pour (ou d’) embarquement, 
mate’s receipt. 

r©9U de consignation (Douanes), deposit re- 
ceipt. 

r©9U de souscnption (k des titres), application 
receipt. 

r©9U libSratoire, receipt in full discharge. 
r©9u motive ou r©9U caus6, receipt with con- 
sideration for payment stated. 
re$u simple, receipt with consideration for pay- 
ment not stated. 

requ, -e (p.p>), received* (Note — regu is in- 
variable if placed before the sum named, but 
not if it follows it ) 

re9u mill© francs, received one thousand francs, 
mille francs r©9us a valoir, one thousand francs 
received on account. 

recueiliir des commandes (ou des ordres), to get 
orders 

recul (n.m.), setback ; recession ; relapse , giving 
way : 


oampagne de hausse entrecoupee de quelques 
reculs (Bourse) (/.), bull campaign inter- 
rupted by a few setbacks, 
reeuler (v ^.), to recede ; to relapse ; to give 
way; to fall back; to fall away; to go back; 
to drop ; to have a setback * 

Faction X. recule d’un point de 91 k 90, X. 
shares receded (or relapsed) (or gave way) (or 
fell back) (or went back) (or fell away) (or 
dropped) a point from 91 to 90 francs, 
recuperable (cdj ), recoverable ; collectable , 
collectible • 

creance recuperable (/.), recoverable debt, 
recuperation (n.f.), recovery ; collection : 

recuperation d’une creance, recovery, collec- 
tion, of a debt. 

recuperer (v.t ), to recover ; to collect ; to recoup * 
recuperer ses debourses, to recoup one’s dis- 
bursements ; to recover one’s out of pockets, 
ll est impossible aux importateurs de recuperer 
cette depense sur leurs acheteurs, it is 
impossible for the importers to recover this 
expense from their buyers, 
se rdcupdrer (v r ), to recover ; to recoup one- 
self , to retrieve : 

se recuperer de ses pertes, to recoup oneself 
for, to retrieve, one’s losses 
redacteur (d’un traits, d’un d^cret) (pers ) (n m .), 
draughtsman (of an agreement, of a decree) 
rMacteur (d’un journal) (pers ) (n.m.), editor (of a 
newspaper) 

redaction (n f), drawing up ; drawing ; writing 
out ; writing up ; making out ; preparation. 
(See the verb rediger for examples ) 
redaction en langage convemx (Teldgr )(/.), coding , 
putting into code 
reddition (n f ), rendering : 

redaition de comptes, rendering of accounts, 
redevabie (adj ), indebted , liable : 

etre redevabie de, to be indebted for ; to owe ; 
to owe a balance of ; to be liable for ; to be 
liable to : 

je ne vous sms redevabie de nen, I am not 
indebted (or liable) to you for anything ; I 
owe you nothing. 

etre redevabie de tant de francs sur un compte, 
to owe a balance of so many francs on an 
account. 

personne redevabie de l’impdt (/.), person liable 
for tax 

redevabie (pers.) (n.m. ou /.), person liable; 
debtor : 

redevables (ou personnes redevables) des droits 
de douane, persons liable for customs 
duties. 

redevance (nf), royalty; rent; rental; duty; 
charge * 

conceder le droit d’exploitation d’une mme 
moyennant des redevances, d’une ligne de 
chemm de fer moyennant des redevances, to 
grant the right of workmg a mme m con- 
sideration of royalties, a railway line m 
consideration of rents. 

redevance d’abonnement (T616ph.), subscrip- 
tion rental; rental. 

redevance des mines, mineral rights duty. 
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redevance forfaitaire pour l’enl&vement et la 
remstallation des organes essentials d’un 
post© telephonique, standard charge for the 
removal and remstallation of a telephone 
line and apparatus, 
redevoir (v.t.), to owe a balance of . 
redevoir tant sur nn compte, to owe a balance 
of so much on an account, 
redhibition (Dr.) (n.f ), redhibition, 
redhibitoire (adj ), redhibitory. 

vice redhibitoire (m ), redhibitory defect. 
rMiger (v t.), to draw up; to draw; to write out; 
to write up; to write; to make out; to 
prepare ; to make : 

rediger un acte, to draw up, to draw, to prepare, 
a deed 

rediger des hvres, le journal, to write up books, 
the journal. 

rediger un memoir©, to make out, to write out, 
a bill. 

contrat r6dig6 sur des feuilles volantes (m.), 
agreement written on loose sheets, 
connaissement redige a ordre (m.), bill of lading 
made to order. 

rediger un telegramme en langage convenu, to 
code a telegram; to put a telegram into 
code ; to prepare a telegram in code language 
redressement (rectification) ( nm .), rectification; 
correction. 

redresser (v t ), to rectify ; to correct : 

redresser une erreur, to rectify, to correct, an 
error. 

redresser (se) (v.r.), to harden ; to firm up : 
Faction X , un moment faible, se redresse en 
cloture a 1 115, X shares, weak at one time, 
hardened (or firmed up) at the close to 1,115 
francs. 

redd (n.m ), balance ; balance due * 
solder le redu, to pay the balance. 
rMuctible (adj ), reducible. 

souscnre a titre reductible. See under souscrire. 
reduction (n /.), reduction ; cut ; deduction : 
reduction de capital, reduction of capital, 
reduction de salaires, reduction, cut, in wages ; 
wages cut. 

on envisage une reduction du dividend© qui 
serait vraisemblement ramene de 5 a 4 0/0, 
there is a likelihood of a cut in the dividend 
which would probably be reduced from 5 to 
4%, 

reduction pour difference du vieux an neuf 
(Assce mar.), deduction new for old. 
r4duire (v.t ), to reduce ; to cut down ; to curtail . 
reduire le cout de la vie, le taux official de 
Pescompte, to reduce the cost of living, the 
bank rate. 

reduire ses depenses, to reduce, to cut down, 
to curtail, one’s expenses, 
tanf reduit (m.), reduced tanfi ; reduced rates, 
reel, -elle (adj.), real; actual; effective: 
change reel (m ), real exchange, 
droit reel (Dr.) (m.), real right, 
les marchandises seront payees sur le pied de 
leur valour reelle (f.pl )» the goods will be 
paid for on the footing of their actual value, 
reeiection (n /.), reelectlon. 


reeiigibilite {»./.), reeligibihty. 
rdeiigible (adj.), reehgible : 

tout admmistrateur sortant eat re41igible, a 
retirmg director shall be reeligible. 
rdeiire (v.t ), to reelect * 
reelire un admmistrateur, to reelect a director, 
riembarquement, reexnbarquer. Same as rem- 
barquement, rembarquer. 
rdenregiifcrement (n.m.), reregistration, 
rdenregistrer (v t ), to reregister, 
rdentreposage (n.m.), rewarehousmg. 
reentreposer (v t ), to rewarehouse 
raescompte (n.m ), rediscount ; rediscounting 
reescompte du portefeuille (post© de bilan et de 
compte profits et pertes) (Banq.) (m.), rebate 
on bills not due : 

apr&s deduction du reescompte du portefeuille 
et des frais generaux, il rest© un b4nefice net 
de . . ., after deducting rebate on bills 
not due and establishment charges, there 
remains a net profit of ... . 
rdescompter (v.t), to rediscount . 

reescompter le portefeuille d’autres banques, to 
rediscount other banks’ bills, 
reescompteur (pers ) (n.m.), rediscounter, 
revaluation (n.f.), revaluation, 
reevaiuer (v.t.), to revalue : 

r^evaluer les immeubles, to revalue the 
premises. 

reexpedier (v t ), to reforward ; to resinp ; to 
redirect : 

reexpedier les marchandises a leur destination, 
to reforward the goods to their destination, 
marchandises reexpediees par mer au delh du 
point de destination indique au connaisse- 
ment (f.pl.), goods reshipped beyond the 
pomt of destmation shown on the bill of 
lading. 

reexpedier une lettre, un colis postal, a une 
nouvelle adresse, to redirect a letter, a postal 
parcel, to a new address, 
donner F ordre de reexpedier des telegrammes 
par la voie telegraphique, par la voie postal©, 
to give orders to redirect telegrams by 
telegraph, by post. 

^expedition (n.f.), reforwarding; reshipment ; 
reshipping; redirection: 
reexpedition des marchandises par un autr© 
navire, reforwardmg goods by another 
ship. 

reexpedition des matures premieres de nos 
entrepots sur les places itrang&res de con- 
sommation, reshipment of (or reshipping) 
raw materials from our warehouses to foreign 
places of consumption. 

reexpedition des correspondances, redirection 
of postal packets 

reexportateur, -tnce (pers.) (n.), reexporter, 
reexportation (n.f.), reexport; reexportation: 
reexportation d’^chantillons imports dans un 
pays par des voyageurs^de commerce, re- 
exportation of samples imported into a 
country by commercial travellers, 
reexporter (v.t.), to reexport: 

marchandises reexports a Fetranger (/.pu), 
goods reexported abroad. 
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refaction (Com.) (n f ), allowance , rebate : 
refaction pour ecart de quaiite, allowance for 
difference of quality, 
reference (attestation) (n f ), reference : 

employe qui a d’excellentes references (m ), 
employee who has excellent references 
reference de banquier, banker’s reference 
reference de fourmsseur, trade reference 
reference (renvoi) (n f ) (Abrev. r6f. ou ref ce )> 
reference 

reference croisee, cross reference. 
r4!<§rence (a rappeler, s v p. — mention a 1’en-tete 
d’une lettre), reference , for reference please 
quote 

reflux ( nm ), reflux 

reflux d’or, reflux of gold, 
refondre (Monnayage) (v t ), to recoin , to remint : 
refondre des pieces d’ argent demonetises, to 
re min t demonetized silver coins, 
refondre unnavire, to rebuild a ship, 
refonte (nf) on refonte des monnaies, recomage , 
recomage of moneys , remmtmg , rennntmg 
corns. 

refonte d’un navire (/ ), rebuilding a ship, 
refrappage (n m.) on refrappement (nm) on re- 
frappage ( on refrappement) des monnaies, 
recomage , recomage of moneys , remmtmg ; 
remmtmg coins 

refrapper (vt.) on refrapper des monnaies, to 
recoin; to recoin moneys; to remint, to 
re mint coins 

refuge (nm), refuge , shelter 
refugier (se) (v.r ), to take refuge , to take 
shelter 

se refugier dans un port de relache, to take 
refuge m a port of necessity (or m a port of 
distress) , to take shelter m a port of refuge 
refus (n m ), refusal 

refus de la marchandise, refusal of goods 
refus d’acceptation ou de paiement (d’un effet), 
dishonour (of a bill). See example under 
synonymous expression non acceptation ou 
non paiement. 

refus d’acceptation (d’un effet), dishonour; 
dishonour by non acceptance, refusal to 
accept. 

refus de paiement (d’un effet), dishonour , 
dishonour by non payment , refusal to 
pay* 

en France, le refus de paiement d’un effet de 
commerce doit etre constate le lendemam du 
jour de 1’echeance par un acte que Ton 
nomme protet faute de paiement, in France, 
dishonour by non payment of a bill of 
exchange should Ige attested (or noted) the 
day after the day of maturity by an act 
called protest for non payment 
refuser (v t.) ou se refuser (v.r.), to refuse * 

refuser de prendre livraison, to refuse to take 
delivery. 

assureur qui, apr&s avoir examine le risque, 
l’accepte ou le refuse (m ), underwriter who, 
after having examined the risk, accepts or 
refuses it. 

colis refuses ou non reclames (m pi.), refused or 
unclaimed parcels. 


refuser d’accepter un effet ou se refuser k 
accepter un effet, to dishonour a bill, to 
dishonour a bill by non acceptance , to refuse 
to accept a bill 

refuser de payer un effet ou se refuser k payer 
un effet, to dishonour a bill, to dishonour 
a bill by non payment ; to refuse to pay a bill, 
tirage refuse (m ), dishonoured draft, 
regagner (v t.), to regam , to recover 

regagner Fargent perdu, to regain, to recover, 
the money lost, 

regie (administration) (n /.), excise, 
regie (bureau) («- / ), excise office, 
regime (nm.), system . 

regime de 1’entrepdt (Douanes), warehousing 
system 

regime europeen (Poste, etc.), European system 
regime extra-europeen, extra-European system, 
regime mt^neur, mland system : 
telegramme du regime mteneur (m ), mland 
telegram 

regime international (Poste) English equiva- 
lent is imperial and foreign system . 
telegramme du regime international (m), 
imperial or foreign telegram (collective plural 
imperial and foreign telegrams) 
regime de faveur (Douanes) (m), preference . 
le regime de faveur accord! aux produits 
colomaux, the preference granted to colonial 
produce. 

marchandises ayant droit a un regime de 
faveur (f pi), goods entitled to a preference 
(or to preferential duty). 

regional, -e, -aux (adj.), regional , district (used as 
adj ) 

directeur regional (m ), district manager 
regional, -e, -aux (Telbph ) (adj ), toll (used as 
adj ) 

commumcation regional© (/ ), toll call 
Regional, qui demandez-vous? Toll, what 
number are you calling ? , Toll, number, 
please ? 

registre (n.m ), register , book , record . (See also 
hvre and journal ) 

registre k souche ou registre k souches, counter- 
foil book , stub book 

registre d’ordre, memorandum book , statistical 
book ; registry book 
registre de bord, log , log book 
registre de classification de navires, ships’ 
classification register * 

Registre du Lloyd, Lloyd’s Register (full 
title Lloyd’s Register of Shipping) 

Registre Veritas, Veritas Register 
registre de comptabilit!, account book ; book 
of account 

registre de d6p6t (Douanes), King’s warehouse 
register. Cf. depot de douane 
registre de livraison (colis), delivery book, 
registre de presence, attendance book, 
registre de transferts, transfer register 
registre de visite, inspection register, 
registre des actionnaires, share register , share 
ledger ; register of members, 
registre des declarations de construction et 
soumissions de francisation ou registre de 
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l’6tat civil des navires, the French equivalent 
of the English register book : 
tout navire doit etre attache k nn port sons 
la forme d’nne immatricniation snr nn 
registre special tenn an bureau de l’mscnp- j 
tion maritime, every ship must belong to a j 
port under the form of an entry in a special i 
register kept at the marine registry office - 
registre des deliberations ou registre des proces- 
verbaux, minute book. 

registre des inscriptions (hypotheques man- 
times), register book 

registre des reclamations, requests book, 
claims book. 

registre du commerce. In France, a State 
register akin to the English register of business 
names , but differing in the respect that where- 
as the English registration applies only m 
cases where a person is trading or practising 
under a name different from his own, or the 
partnership mcludes persons other than those 
mentioned m the firm name, and contains 
these particulars only, the French registre du 
commerce applies to everyone carrying on 
business in France, whether an individual 
trader, a partnership, a company or other 
body corporate, and whether of French or 
foreign nationality. Particulars of every 
imaginable nature have to be furnished. 
Every paper, invoice, letter, order, catalogue, 
prospectus, etc , must contain the name of 
the tribunal de commerce where the entry is 
registered, and the number of the registra- 
tion This is done m the following form, for 
example, Registre du Commerce (or abbre- 
viated : Reg du Com. or Reg Com. or R.C.) • 
Seme 000 000. 

registre extra-comptable, separate book (i.e , 
a book, as a bill book, not forming an integral 
part of a bookkeeping system), 
r^glage (n.m.) } ruling 

reglage d’une feuille de papier, ruling of a sheet 
of paper. 

rigle (prmcipe) (it./.), rule 

r&gle conjoint© ou rdgle de chame, chain rule 
rfegles d’York et d’ Anvers, York-Antwerp 
rules; 

les avanes communes ont fait lobjet dune 
sorte de codification Internationale etabke 
par des congrks et connne sous le nom de 
rfcgles d’York et d’ Anvers, general average 
has formed the subject of a kind of inter- 
national codification settled by congresses 
and known by the name of York-Antwerp 
rules. , 

rbgles de bourse ou rkgles boursieres (Bourse de 
valeurs), stock exchange rules, 
r&gle de change, rule of exchange 
rbgles de la Haye (Transport maritime), Hague 
rules 

rkgle de trois (Arith.), rule of three. 

rkgle proportionnelle (Assurance-incendie), 

quand ll y a application de la regie pro- 
portionnelle, on dit que l’assure est son propre 
assnrenr pour la difference entre la somme ] 


assure© ©t la valeur xeelle de la chose 
assuree, when there is application of average, 
it is said that the insured is his own insurer 
for the difference between the sum insured 
and the actual value of the thing insured, 
les assurances partielles sont des assurances 
proportiormelles, partial insurances are 
average insurances 

en general, le report est la r&gle et le deport 
I’exception, in general, contango is the rule 
and backwardation the exception 
rdgie (instrument) ( n /.), rule ; ruler : 

rkgle de bureau, office ruler, 
r&glexnent (acquirement) (n m.) (Abrev. : r&glt), 
settlement , paying , paying off : 
reglement du passif, settlement of, paying off, 
the liabilities. 

le reglement de Pmdemnite a lied dans les 
trois mois du smistre, settlement (or pay- 
ment) of the claim takes place within three 
months of the accident, 
reglement a terme, credit settlement, 
reglement au comptant, cash settlement 
reglement (action d’arreter) (n m ), settlement ; 
adjustment, statement; assessment: 
reglement d’une contestation, settlement of a 
dispute 

reglement d’un compte, adjustment, settlement, 
of an account. 

le cours de compensation sert de base pour les 
reports et pour le reglement des differences, 
the ma kin g up price serves as a basis for 
contangoes and for the settlement of 
differences. 

reglement d’avane {ou d’avanes) {ou des 
avaries) (A-ssce mar.), adjustment of average ; 
average adjustment ; average statement : 
le reglement des avanes communes est base 
sur un principe de justice qui veut que tout 
sacrifice fait dans Fmteret commun soft 
supporte par tous ceux qui ont profit© 
par ce sacrifice, the adjustment of general 
average is based on a principle of justice 
which requires that any sacrifice in the 
common interest should be supported by 
all those who have profited by thus sacrifice, 
r&glement d’avane grosse sur corps, adjust- 
ment of general average on hull, general 
average adjustment on hull, 
reglement d’avane particular©, adjustment of 
particular average ; particular average 
adjustment. 

reglement d’un simstre (Assurance-incendie), 
assessment of a loss 

rkglement (solde d’un compte) ( n.m.) f balance ; 
balance of account 

rkglement (ordonnance) (n.m ), regulation 

reglements ayant pour objet de prevemr les 
abordages en mer, collision regulations, 
reglements eonsulaires, consular regulations, 
rkglements de bourse ou reglements boursiers 
(Bourse de valeurs), stock exchange regula- 
tions. 

reglements de douane ou reglements doua- 
mers, customs regulations, 
reglements de port, port regulations. 



fomentation ou rEglementation (n.f.), regula- 
tion ; regulating * , , 

rEglementation dn travail & bora aes na vires 
de commerce, regulation of labour on board 
merchant ships. 

rEglementer ou rEglementer (v.t ), to regulate : 
F3§tat mtement presque dans tons les pays 
pour rEglementer et limiter remission et la 
circnlation des billets (m ), the Government 
intervenes nearly in all countries to regulate 
and limit the issue and the circulation of 
notes. 

rEgler (tirer des lignes sur) (v t.), to rule : 

regler une page, un registre, to rule a page, a 
book. 

regler (acquitter) (v.t.), to settle ; to pay ; to 
pay off : 

regler un sold©, un compte en ©spaces, to settle, 
to pay, a balance, an account m cash, 
regler au comptant, c’est se liberer lmmediate- 
ment de sa dette, to settle in cash is to free 
oneself immediately from one’s debt, 
les operations de report sont rEglees au cours 
de compensation (/.pi.), contango dealings 
are settled at the making up price, 
si le fret n’est pas payE, le destinataire le rEgle, 
if the freight is not paid, the consignee settles 
it. 

regler les avaries sur chaque Evaluation, to 
pay average on each valuation, 
regler compte, to settle up ; to square accounts : 
supposons que, le 31 mars, on veuille liquider 
1’opEration et regler compte, suppose that, 
on the 31st March, one wishes to close the 
transaction and settle up (or and square 
accounts). 

light (modifier) (v.t.), to settle; to adjust; 
to regulate ; to state : 

rEgler un compte, to settle, to adjust, an account 
(to bring it into agreement; " to settle 
differences on it). 

rEgler 1’avarie oommune et le sauvetage 
d’aprEs leB lois et les usages du lieu oh fimt 
1’aventUre, to adjust, to state, general 
average and salvage according to the law 
and practice obtaining at the place where the 
adventure ends. 

se rEglejf (v.r.), to he settled; to be adjusted; 
to be regulated : 

les avanes communes se regleront conformE- 
ment aux rEgles d’York et d’ Anvers, 
general average will be adjusted (or to be 
adjusted) (or adjustable) according to 
York-Antwerp rules. 

le taux du fret se rEgle sur (ou est rEglE par) 
1’offre et la demande, the rate of freight 
is regulated by supply and demand. 

r£g!er (modErer) (v.t.), to regulate; to restrict; 
to reduce: 

rEgler sa dEpense, to regulate, to restrict, one’s 
expenses. 

rlgler (arreter ; fair© 1’inventaire de) (v.t.), to 
close ; to make up ; to rule off : 
rEgler ses comptes une fois l’an, tous les six 
mois, to close, to make up, to rule off, one’s 
accounts once a year, every six months. 


rEglnre (n.f.), rulmg : 

rEglure d’une page, rulmg of a page. 
rEgularisation (de dividend©) (n.f.), equalization : 
rEserve pour rEgulansation d© dividend© (/.), 
reserve for equalization of dividend. 
rEgulantE (n.f.), regularity • 

regularity d’un chEque, d’un titre de propnEtE, 
regularity of a cheque, of a title to property. 
rEgulier, -Ere (adj.), regular; due; proper; 
good: 

endossement regulier (m ), regular endorse- 
ment. 

livrer un titre regulier en remplacement d’un 
titre irregulier (Bourse), to deliver a good 
certificate in replacement of a bad certifi- 
cate. 

rEgullErement (adv.), regularly; duly; properly: 
preteur regulierement nanti (m.), lender duly 
(or properly) secured. 

rEhabilitation (d’un failli) (n.f.), discharge. 
rEhabiliter (v.t.), to discharge : 

rEhabiliter un failli, to discharge a bankrupt. 
rEimportateur, -trice (pers.) (n.), reimporter, 
reimportation (n.f ), reimport ; reimportation. 
rEimporter (v.t.), to reimport. 
rEmscnption (n /.), reentry. 
rEmscnre (v.t,), to reenter : 

rEinscrire un article sur un compte, to reenter 
an item m an account. 
rEinvestir (v.t.), to remvest : 

rEmvestir des capitaux, to reinvest capital, 
rEmvestissement (n.m.), reinvestment, 
rejaugeage (d’un navire) (n.m.), remeasurement 
(of a ship). Of. jaugeage. 
rejauger (v.t.), to remeasure, 
rejet (n.m.), rejection; throwing out; dis- 
allowance. 

rejeter (v.t.), to reject, to throw out; to disallow: 
rejeter une off re, to rejeot an offer, 
rejeter un amendement, to reject, to throw 
out, an amendment. 

rejeter une dEpense, un article de dEpense, to 
disallow an expense, to throw out an item 
of expenditure. 

rel&che (aotion) (n.f.), call; calling; putting m 
(for supplies or shelter, m or out of the 
customary or advertised route), Hence , — 

refuge; necessity; distress: (Of. ©scale.) 
relaohes oocasionnEes soit par la perte fortuite 
de cables, ancres, voiles, m&ts, etc , soit par 
le besom de ravitaillement, soit par voie d’eau 
k rEparer, calls occasioned whether by the 
fortuitous loss of cables, anohors, sails, masts, 
etc., or by the need of victualling, or by a leak 
to be repaired. 

relache rendue nEcessaire par une fortune de 
mer, call, puttmg m, rendered necessary by 
a peril of the sea. 

port de relache (m.), port of refuge; port of 
necessity; port of distress, 
navire qui rentre dans le port de dEpart en 
relache ( m .), ship which puts back mto the 
port of sailing for refuge (or of necessity) 
(or in distress). 

relache forcEe, forced call; compulsory call; 
compulsory puttmg in. 
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la relache est volontaire ou forcee, a call (or 
putting in) is voluntary or forced (or com- 
pulsory). 

le navire X. en relache forces dans ce port pour 
avanes eprouv6es dans la coque et la machine, 
the ship X. havmg been compelled to put 
into this port on account of damage sustained 
by the hull and the engme 
relache (port ou place oh entre un capitame par 
suite des besoms ou necessites du navire tels 
que manque de charbon ou de provisions, 
ou bien apr&s avane) (n /.), port of call, 
place of call 

Si'ngapour est une relache frequente, Singapore 
is a frequent; port (or place) of call, 
relache (n*f) ou rel&che forcee (port ou place oh 
le capitame est oblige de rentrer de toute 
n6cessite, pour la sauvegarde des mterets 
dont ll a la charge), port (or place) of distress ; 
port (or place) of refuge , port (or place) of 
necessity. 

relacher (v.i.), to call ; to put m (for supplies or 
shelter)* 

relacher pour faire du charbon (ou pour 
charbonner), pour prendre des ordres, pour 
se ravitailler, to call for bunkering (or 
to put m to coal), to take orders, to re- 
victual 

le navire est libre de relacher (ou de faire 
relache) dans les ports qui se trouvent 
meme en dehors de sa route habituelle ou 
de son itmeraire annonce, dans n’importe 
quel ordre, et dans n’importe quel but, the 
ship shall have liberty to call at ports even 
out of the customary or advertised route, in 
any order, and for any purpose. 

relacher forcement par suite d’une tempete, to 
put m of necessity (or compulsorily) owing to 
a storm. 

voie d’eau qui obligea le navire a rel&cher (ou 
a faire relache) dans un port de refuge, 
k relacher k Marseille (/ ), leak which obliged 
the ship to put into a port of refuge, to put 
into Marseilles. 

relance du client (Com.) (/ ), follow up system. 

relevage (Poste) (n.m ), clearing (a letter box) ; 

' collection (of letters). 

releve ou relevement (action) (n m ), making out 
a statement; drawing up a statement; 
taking out ; abstracting ; noting , recording : 

relevement d’un compte, making out a state- 
ment of account ; drawing up a statement of 
account , abstractmg an account. 

verifier le releve de la balance, to check the 
taking out of the trial balance 

1’ invent aire comporte deux operations : le 
releve des quantites et leur evaluation (m.), 
stock taking comprises two operations * 
noting (or recording) the quantities and 
their valuation. 

releve ou relevement (etat) (n.m ), statement ; 
abstract , return . 

faire le releve (ou le relevement) d’un compte, 
to make out a statement (or an abstract) of 
account 

les releves des comptes (ou les releves de 


factures) des fourmsseurs, the suppliers’ 
statements of account, 
releve de fin de mois, monthly statement, 
un releve de son aetif et de son passif, a state- 
ment of one’s assets and liabilities, 
releve de caisse, cash statement, 
releve de dispache contenant seulement les 
donnees sommaires, abstract of average 
adjustment containing only summary data, 
releves de trafic, traffic returns. 

relevement (eMvation ; reprise) (n.m ), raising ; 
rise ; recovery ; revival : 
relevement du taux officiel de 1’escompte, 
des salaires, des taxes postales, des tanfs 
de chemm de fer, raismg, rise, of the bank 
rate, of wages, of postal charges, of railway 
rates. 

relevement des affaires, recovery, revival, of 
business. 

relevement des cours, recovery of prices. 

relevement (Navig.) (n.m ), proceeding 

surpnme de relevement de La Havane sur le 
Bread et La Plata (/.), additional premium 
for proceeding from Havana to Brazil and 
the Plate 

Of. port de relevement. 

relever (elever; hausser) (v.t ), to raise 

relever tin navire echoue, to raise a stranded 
ship. 

relever un tanf, to raise a tariff, 
se relever ( v r.), to rise ; to recover ; to move 
up: 

la perspective presque certaine de voir les 
cours se relever, the almost certain prospect 
of seemg prices rise (or recover) 

Faction X. se relive de 885 a. 935, X. shares 
rose (or recovered) (or moved up) from 885 
to 935 francs. 

relever (dresser Fetat de; copier; prendre note 
de) (v.t.), to make out a statement of; 
to draw up a statement of; to take out; 
to abstract ; to note ; to record * 
relever un compte, to make out a statement of 
account ; to draw up a statement of account ; 
to abstract an account. 

relever une kste d’actionnaires, les soides du 
grand hvre, la balance de chaque compte sur 
le hvre de soides, to take out a list of share- 
holders, the ledger balances, the balance of 
each account on the balance book, 
relever un fait, to note, to record, a fact 

relever (fair© remarquer) (v t.), to call attention to : 
relever une erreur, une omission, to call 
attention to a mistake, an omission. 

relever (liberer ; dispenser) (v.t ), to relieve : ^ 
relever quslqu’un de ses engagements, quelqu un 
d’une responsabilite, to relieve someone 
from his engagements, someone from a 
liability. 

relever (Poste) (v.t.), to clear ; to collect : 
les boites aux lettres sont relevees aux heures 
fixes (f.pl ), letter boxes are cleared at fixed 
times. 

relever (aller autre part) (Xavig.) (v.i.), to proceed : 
augmentation de prime applicable au cas ou 
un navire trouvant son port de destination 
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bloqu6, sejourne devant ce port on relive 

puiii u. <bui/j.co \j ) 9 increase Ox premium 

applicable to the case where a ship finding her 
port of destination blocked, lies before that 
port or proceeds to others 
rehquat (n m ), balance (remainder) * 

poursuivre le pay© men t d’un rehquat, to sue 
for payment of the balance, 
reporter a nouveau le rehquat du compte de 
profits et pertes, to carry forward the balance 
of profit and loss account 
rehquataire (pers.) (n m. ou /.), debtor for the 
balance (of an account) 
relocation (n.f }, reletting; relocation 
relouer (v.L), to relet. 
remballage (n m.), repacking 
remballer (v t.), to repack 

rembarquement (n m .), reshipment ; reshippmg 
rembarquer (v t ), to reship 

rembarquer une cargaison, to resbip a cargo, 
remboursabillte (n /.), repayability , redeem- 

abihty , redeemableness • 
remboursabillte d’un billet de banque, repay- 
abikty, redeemabihty, of a bank note, 
remboursable ( adj ) (Abrev. remb. ou rembour. 
ou rb. ou r.) } repayable, reimbursable, 
returnable , redeemable : 
emprunt remboursable sur demand©, a terme 
(ou k des 6cheances fixes), au pair par voie 
de tirage au sort, en or (ou contre de For), 
en especes ( m ), loan repayable on demand, 
at fixed dates, at par by drawings, m gold, 
m cash. 

obligation remboursable (/.), redeemable bond , 
redeemable debenture 

remboursement (n m ) (Abrev . remb. ou rembour. 
ou rb. out.), repayment, reimbursement; 
paying off, payment; refund, return, 
redemption; retiral, retirement 
exiger le remboursement d’une creance, to 
require the repayment of a debt, 
remboursement de capital, d’une somme payee 
en trop, repayment, return, of capital, of 
an amount overpaid 

remboursement des pertes, des avanes (Assce), 
payment of losses, of damage 
remboursement des obligations, redemption of 
bonds (or of debentures) 
remboursement apres attribution, return on 
allotment. 

remboursement d’un efiet, retiral, retirement, 
of a bill. 

remboursement (Caisse d’epargne) (n to ), with- 
drawal: 

remboursement a vue, withdrawal on demand 
remboursement integral des fonds deposes, 
withdrawal of the whole of a deposit 
remboursement partiel des fonds deposes, 
withdrawal of a portion of a deposit 
remboursement (Envois contre remboursement) 
(n m ), trade charge (Cash on delivery) 
le remboursement consist© dans la somme mise 
h charge de la marehandise par l’expdditeur 
et qui doit lui etre payee apr&s reception de 
la marehandise par le destmataire, a trade 
charge is the sum put upon the goods by the 


sender and which must be paid to him after 

TOAomf. r\f +.Ka crnnrls h v t,he nonsionriAA 

J- — — — o 57 O 

le remboursement represent© la valeur ou une 
partie de la valeur de la marehandise, the 
trade charge represents the value or a part 
of the value of the goods 
le colis postal peut etre greve d’un rembourse- 
ment jusqu’fit concurrence de tant de francs, 
the trade charge on any one postal parcel 
must not exceed so many francs 
rembourser (v t ), to repay ; to reimburse ; to 
pay off ; to pay back , to pay ; to refund ; 
to return, to redeem; to retire* 
rembourser un emprunt, le capital, to repay, 
to pay off, to pay back, to return, a loan, 
the capital 

rembourser mtegralement ses creanciers, to 
repay, to pay off, to pay, one’s creditors m 
full 

payez pour moi, je vous rembourserai, pay for 
me, I will reimburse you 
rembourser une obligation, to redeem a bond 
(or a debenture). 

rembourser un efiet, to retire a bill, 
se rembourser (v r), to reimburse oneself , 
to repay oneself; to be reimbursed, 
remede (Monnayage) (n m ), remedy, remedy 
of the mint; tolerance; tolerance of the 
mint 

remade d’aloi, tolerance of fineness , tolerance 
for error m fineness, remedy of (or for) 
fineness 

Cf faiblage and tolerance, 
remercier un employe, to dismiss, to discharge, 
to sack, an employee 
remere (n m ), repurchase , redemption * 

vente k remere (/ ), sale with option of re- 
purchase 

remetteur, -euse (adj ), remitting , sending 
le banquier remetteur, the remitting banker 
remetteur ou remettant (pers ) (n.m ), remitter, 
sender. 

remettre (fair© temr , livrer) (v t ), to remit , 
to send, to send in, to put, to lodge, 
to hand , to hand over ; to deliver 
remettre de 1’argent, to remit, to send, 
money 

remettre des effets en recouvrement ou remettre 
des efiets a l’encaissement, to remit bills for 
collection 

effets remis en banque a l’escompte (m pi ), 
bills sent (or remitted) to the bank for dis- 
count 

remettre au controleur des contributions 
directes une declaration de son revenu, to 
send in to the inspector of taxes a return of 
one’s income 

argent remis en d^pot & terme (m ), money put 
on fixed deposit. 

I’armement est tenu de remettre le connaisse- 
ment au titulaire du reQU provisoire ( m ), 
the shipowners are bound to hand (or hand 
over) (or deliver) the bill of lading to the 
holder of the mate’s receipt 
remettre de l’argent en mam propre, to hand 
over money personally. 
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remettre une lettre, to deliver a letter, 
lettre remise k la poste (/ ), letter sent through 
the post. 

remettre a 0 (zero) le viseur d’une machine a 
calculer, to clear the dial of a calc ula ting 
machine 

remettre a flot (v t ), to refloat 
remettre k flot un navire echoue, to refloat 
a stranded ship 

remettre en nantissement, to lodge as collateral ; 
to hypothecate ; to pledge 
valeurs remises en nantissement (/ pi ), 
securities lodged as collateral, securities 
hypothecated (or pledged) * 
actions remises en nantissement en garantie 
de fonds avances (f pi), shares hypothe- 
cated (or pledged) as security for money 
advanced 

remettre un navire en bon etat de navigability 
to make a ship seaworthy again, 
remettre (differer) (vt.), to put off; to defer; 
to postpone, to adjourn* 
remettre une affaire a un autre jour, to put off, 
to postpone, a matter to another day. 
remettre une cause a huitaine, to adjourn a 
case for a week 

remettre (assignor une epoque plus eloignee a) 
(v t ), to put off * 

remettre ses creanciers, to put off one’s 
creditors. 

remettre (faire grace de) (v .t ), to remit , to allow 
remettre une dette, to remit a debt 
remettre 5 0/0 sur le montant d’une facture, 
to allow 5% on the amount of an mvoice 
remettre (mettre en depot) (v t ), to entrust , 
to intrust 

je lui ai remis mes fonds, I have entrusted my 
money to him; I have intrusted him with 
my funds 

remettre (se) (retablir ses affaires) (v r ), to start 
again ; to make a fresh start 
se remettre d’une faillite, to start agam, to 
make a fresh start, after a failure, 
remise (envoi de valeurs a un correspondant) 
(n.f ) (Abr6v * rse), remittance . 
envoyer une remise, to send a remittance, 
faire une remise de fonds, to make a remittance 
of, to remit, funds. 

la remise d’un effet en recouvrement ou la 
remise d’un effet k l’encaissement, the 
remittance of a bill for collection, 
remise (effet de commerce) (n /.), bill (of 
exchange) 

porter une remise au compte courant, to enter 
a bill m current account, 
remise (livraison) (n f ), delivery ; handing ; 
handing over 

remise d’un coks, d’actions, delivery of a parcel, 
of shares. 

la responsabilite du transporter cesse des la 
remise de la marchandise au destmataire, 
the responsibility of the carrier ceases on 
handing over the goods (or on delivery of 
the goods) to the consignee 
remise a domicile, delivery at residence , 
delivery at trader’s premises ; delivery . 


la remise a domicile est, en regie g^nerale 
suspendue les dimanches, as a general rule, 
delivery is suspended on Sundays, 
remise des telegrammes, delivery of telegrams, 
remise gratuite ( Abrev . RG.), free delivery, 

remise par expres (Poste), express delivery, 
remise (delai, ajournement) (nf.), delay; 

putting off; postponement; adjournment, 
remise (rabais, escompte) (nf.), allowance; 
discount ; reduction 

faire une remise de 5 0/0 sur le montant hrut 
d’une facture, to allow a discount, to make 
an allowance, of 5% on the gross amount 
of an invoice. 

remise sur le prix convenu, allowance, 
reduction, on the agreed price 
remise sur marchandises ou implement remise 
(opp. a escompte de ccusse), trade discount ; 
discount. 

remise (commission) (n / ), commission * 

la remise accordee a un agent, the commission 
allowed to an agent 

remise (commission d’un remisier) (Bourse) (n f ), 
half commission , commission (of a remisier or 
half commission man), 
remise (grace) (n /.), remission 

remise d’une dette, de droits de douane, de 
penalite, remission of a debt, of customs duty, 
of penalty. 

remise a flot {/.), refloating, 
remise a 0 (zero) (du viseur d’une machine a 
calculer) (/), clearance (of the dial of a 
calculating machine). 

remisier (Bourse) (pers.) (n.m ), half commission 
man; remisier. 

remorquage (n m ) ou remorque (n /.), towage ; 
towmg , tow . 

remorquage d’un navire en danger, towage of, 
towmg, a ship m danger 
prendre un navire a la remorque, to take a ship 
m tow. 

remorque (vehicule routier remorque) (opp. a 
tracteur) (n / ), trailer, 
remorque (n m.), tow * 

1’abandon du remorque par le remorqueur (m ), 
the abandonment of the tow by the tug. 
remorquer (v.t ), to tow ; to haul ; to draw , 
remorquer un navire a destination, to tow a 
ship to destination. 

avec faeulte de remorquer ou se faire remorquer 
(Assce), with leave to tow or be towed, 
locomotive qui remorque une lourde charge 
(/ ), locomotive which hauls (or draws) 
a heavy load 

remorqueur (n m ), tug ; tug boat, 
remplagable (adj.), replaceable, 
remplacement (n.m.), replacement 

la valeur de remplacement doit etre calculee 
d’apres la valeur que representait 1’interet 
assure au moment du smistre, the value of 
replacement should be calculated accordmg 
to the value that the insured interest repre- 
sented at the time of the casualty, 
remplacer (v t ), to replace, 
remplir (executer; reahser) (vt.), to fulfil; 
to comply with . 



remplir — reate 


256 


remphr une condition, see obligations, to fulfil 
a condition, one’s obligations : 
dans tout eontrat, i! exists des obligations a 
remplir pour chaenne des parties con- 
tractantes, in every contract, there are 
obligations to fulfil for each of the con- 
tracting parties. 

remplir les formalites imposees par la loi, les 
conditions exigees par les statnts, to comply 
with the legal formalities, the conditions 
required by the articles of association, 
remphr (combler les lacunes, les vides de) (v t.), 
to fill np ; to fill in • 
remplir un livre, to fill np a book, 
remplir nne formula, nn cheque, une souche, to 
fill up a form, a cheque, a counterfoil, 
remplir les blancs dans une formule, to fill in 
the blanks in a form, 
remphssage (n.m.), filling up ; filling m. 
rempnmter ( v t.)> to borrow agam ; to reborrow, 
r&mmerateur, -trice ou remunerant, -e (adj ), 
remunerative , paying , profitable . 
entrepnse rermmeratnce (/.), remunerative 
undertaking , paying concern , profitable 
business 

remuneration (n /.), remuneration, payment; 
consideration; purchase consideration; re- 
turn * 

recevoir la juste remuneration de son travail, to 
receive an adequate remuneration for one’s 
work 

fixer la remuneration des commissaires, to fix 
the remuneration of the auditors 
la remuneration du travail et la remuneration 
du capital, payment for services and return 
on capital. 

en remuneration (ou en representation) des 
apports 1 1 a ete attnbue aux apporteurs 
0 000 actions de 0 chacune, entierement 
liberies, de la soci6te, as payment for (or 
as consideration for) (or as purchase con- 
sideration for) the transfer there has been 
allotted to the vendors 0,000 shares of 0 each, 
fully paid, m the company, 
remunerer (v t ), to remunerate , to pay , to make 
a return on : 

remunerer des services, to remunerate, to 
pay, for services 

benefices suffisants pour permettre de remunerer 
le capital-actions (m pi.), sufficient profits 
to enable a return to be made on the share 
capital. 

reneaissage ou rencaissement (n m.), recashing, 
rencaisser ( v L), to recash, 
rencherir (v.t ), to raise, to advance, to increase, 
to enhance, the price of : 
rencherir des merchandises, to raise the price 
of goods. 

rench&nr (v.t.), to rise m price, to advance m 
price; to increase m price; to enhance m 
price ; to get dearer ; to rise , to improve : 
le bl<§ reneherit, wheat is rismg. 
renchdrissement (n.m ), rise in price , advance in 
price, increase in price; enhancement of 
price * 


rench^nssement des matieres premieres, rise m 
price of raw materials 

renchensseur, -euse (pers.) (n ), runner up (of 
prices). 

rencontre (collision) (n /.), collision 

rencontre (Comptab ) (n f ), posting folio , 
folio (in folio column). 

rencontrer (se heurter h) (vt.), to collide with; 
to run mto. 

se rencontrer (v r.), to collide ; to run into each 
other 

rendement (n.m.), yield; return; output, 
capacity . 

rendement d’un capital, yield of (or return on) 
a capital 

valeurs a gros rendement (f pi.), high yield 
stocks 

rendement des impdts, d’un titre, yield of 
taxes, of a stock. 

rendement du personnel, output of the staff, 
rendement d’un port, d’un bassm, capacity of 
a port, of a dock 

rendement (poids net des marchandises debarqu^es 
k l’arrcvee d’un navire) (n m ), outturn. 

rendez-vous (convention) (n.m ), appointment : 
donner rendez-vous (ou un rendez-vous) k 
quelqu’un, to make an appointment with 
someone. 

rendez-vous (lieu) (n m.), place of meeting. 

rendre (restituer) (vt), to return , to give back ; 
to repay; to pay back; to give up: 
rendre un pret, to return, to repay, to pay back, 
a loan. 

acquitter une facture et la rendre k l’acheteur, 
to receipt an invoice and give it back (or 
and return it) to the buyer 
wagons rendus vides (m.pl ), wagons returned 
empty. 

rendre son billet k la fin du voyage, to give up 
one’s ticket at the end of the journey. 
k rendre, returnable : 
futs a rendre (m.pl ), casks returnable. 

rendre (accorder) ( v.t .), to render 

les services rendus au public par le banquier 
(m.pl.), the services rendered to the public 
by the banker. 

rendre (prononcer) (v t.), to make * 

rendre une sentence (Arbitrage), to make an 
award 

rendre (faire devemr) (v t.), to render , to make * 
la negligence-clause rend 1’armateur lrrespon- 
sable, the negligence clause renders the ship- 
owner not liable. 

rendre (voiturer , porter ; livrer) (v.t ), to deliver • 
marchandise rendue franco bord (/.), goods 
delivered free on board, 
marchandises rendues chez Facheteur (/ pi.), 
goods delivered buyer. 

rendre (delivrer ; donner) (v.t.), to render; to 
give : 

rendre un compte, to render an account, 
rendre compte de, to render an account of, 
to give account of; to account for; to 
report : 

rendre compte de sa gestion, to give, to render 
an, account of one’s management 
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rendre compte k une assemble© general© des I 
decisions d’un comite, to report the decisions I 
of a committee to a general meeting. ! 

rendre la monnaie d’une piece de cinq francs* * 
to give change for a five franc piece, 
rendre nne moyenne de, to give an average 
of , to average . e 

total de^ tant de millions de francs pour tant 
de prets, ce qui rend une moyenne d’envxron 
tant par pret (m.), total of so many million 
francs for so many loans, which gives an 
average of (or which averages) about so 
much per loan. 

rendre (rapporter) (v.t.), to yield, to produce; 
to bring in . 

valeur qui rend 5 0/0 par an (/ ), security which 
yields (or which brmgs m) 5% per annum. 

rendre (se) (v.r.). See examples : 
se rendre a bord d’un navire, to go on board 
a ship. 

le navire aura la faculte de se rendre et de 
sojourner a tout port ou lieu, vessel to have 
liberty to proceed and to stay at any port 
or place. 

se rendre caution ou se rendre garant, -e, to 
become surety ; to go surety ; to be surety ; 
to be security; to stand surety; to hold 
oneself liable ; to guarantee : 
se rendre caution (ou se rendre garant, -e) 
d’une obligation contractee par un debiteur, 
to become surety for an obligation con- 
tracted by a debtor. 

se rendre compte de, to ascertain ; to find out : 
se rendre compte de sa situation, to ascertain 
one’s position ; to find out how one stands, 
se rendre partie, to become party : 
se rendre partie dans un proc&s, to become 
party to an action. 

rendu (objet retourne par l’acheteur ou le vendeur) 
(nm), return 

rendus sur achats ou rendus sous achats, 
purchase returns ; returns outwards, 
rendus sur ventes ou rendus sous ventes, sales 
returns , returns inwards. 

renfermer (comprendre , contemr) (v t.), to 
comprise ; to include ; to contam • 
eontrat qui renferme toutes les mentions 
prescntes par la loi (m ), contract which 
contains all the particulars prescribed by 
the law. 

renfermer (se) (v.r.), to confine oneself: 

se renfermer dans ses instructions, to confine 
oneself to one’s instructions. 

renflouage ou renflouement (nm), refloating; 
floating : 

renfiouer (v t.), to refloat; to float: 

renflouer un navire echoue, to refloat a stranded 
ship ; to float a vessel aground, 
un remorqueur passe un eontrat avec un navire 
eckou4 et entreprend de le renflouer, a 
tug enters into a contract with a stranded 
ship and undertakes to refloat her. 

rengagement (raise de nouveau en gage) 
repledgmg ; repawmng. 

rengagement (nouvel embauchage) (n.m ), re- 
engagement. 


rengager (mettre de nouveau en gage) (v t ), to 
repledge ; to repawn; to pledge again, 
rengager (embaucher de nouveau) (v.t), to re- 
engage* 

rengager un employe, to reengage an em- 
ployee. 

se rengager (contracter un nouvel engagement) 
(v.r ), to reengage , to reenter an employ- 
ment 

renoncer a, to renounce ; to waive : 

renoncer a son droit, to waive, to renounce, 
one’s right. 

les chargeurs renon^ant a tout© reclamation de 
ce chef (m pi.), the shippers waiving any 
claim hereunder. 

renonciation (n./.), renunciation ; waiving ; 
waiver ; 

renonciation de droits, renunciation of rights, 
acte consider© comme renonciation an delaisse- 
ment (m.), act considered as waiver of 
abandonment. 

renouveiable (adj ), renewable ; 

1’accord est valable pour un an etil est renouve- 
lable automatiquement chaque annee (m.) y 
the agreement is valid for one year and it is 
renewable automatically each year 
renouveler (v.t ), to renew 

renouveler un bail, un effet, un© police 
d’assurance, to renew a lease, a hill, an 
insurance policy 

renouveleur (pers ) (n.m ), renewer. 
renouvellement (n m )» renewal 

renouvellement de coupons d’un titre, renewal 
of coupons of a certificate 
renouvellement (n.m.) ou prune de renonveliement 
(/ ) (Assce) (opp. k premiere prime), renewal ; 
renewal premium. 

renseignement (s’emploie surtout au plunel) 
(n.m ), information ; particulars , enquiry ; 
inquiry : 

demande de renseignements (/.), request for 
information (or particulars) 
fourmr des renseignements complementaires* 
to furnish (or to give) further information 
(or particulars). 

pour frets et autres renseignements s’adresser 
aux agents, for freights and further 
particulars apply to the agents 
prendre des renseignements sur quelqu’un,, to 
make enquiries, to inquire, about someone 
renseigner (v t.) 9 to give information; to inform 
renseigner quelqu’un sur une affaire, to give 
someone information, to inform someone, 
about a matter. 

se renseigner (V.r ), to make enquiries ; to 
enquire; to inquire. 

se renseigner sur la situation de quelqu’un, to 
make enquiries about, to enquire as to, 
someone’s position 

rente (nf.) ou rentes (n.f.pl ) ou rente sur PlStat, 
rente ; rentes : 

les fonds d’l&tats etrangers se negocient ou en 
capital ou en rentes (m pi ), foreign stocks 
are dealt in either in capital or in rentes 
acheter de la rente fran$aise, to buy some 
French rentes. 
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les rentes fran^aises sont ou perpetuelles on 
amortissables, French rentes are either 
perpetual or redeemable. 

Note. — rente is the interest payable by a 
Government on a national debt, it is 
not capital stock , consequently , unless 

the State has contracted to redeem the 
principal, as in the case of rente amortissable, 
it does not owe any capital at all; it has 
merely contracted in perpetuity to pay so 
much rente ( interest ) periodically 

The prices of rentes go up and down m 
the same way as the prices of capital stocks 
and shares. 

The price quoted is the cost of so many 
francs of annual rente ; thus, if the French 
3% Rentes are quoted at 80, 80 francs will 
buy the property m an inscription m the 
Register of the National Debt (Grand- Litre 
de la Dette pubhque) yielding 3 francs of rente 
annually : if the price of the 3 J% is fr. 97 50, 
fr. 195 will buy 7 francs of annual rente, and 
so on. 

To ascertain the amount of a purchase or 
sale of so many francs de rente (a buying or a 
selling order is given m these terms), the 
amount of the order should be divided by the 
rate per cent of interest and multiplied by the 
price ; thus, a purchase of 1 500 francs de 
rente 3 0/0 d 58 fr. would cost 29,000 francs 
(viz. : — 1,500 — 3 x 58) ; 500 francs de rente 
4 0/0 d 60 would cost 7,500 francs (viz : — 
500 - 4 x 60). 

To ascertain the amount of rente a sum of 
money will buy, multiply the sum of money 
by the rate of interest and divide by the 
price , thus (taking the above examples) . 

29,000 x 3 = 87,000 - 58 = 1,500. 

7,500 x 4 = 30,000 - 60 = 500. 

rente (recette annuellement renouvelee) ( s’emploie 
souvent au pi) ( nf ), income ; annual 
income; yearly mcome; revenue; annuity; 
rent* 

six mille livres de rente bien venantes, an 
income of six thousand pounds coming m 
regularly. 

vivre de ses rentes, to live on one’s mcome. 
rente a terme, annuity, 
rente fonci&re, ground rent, 
rente viagfere, life annuity, 
rente viagere avec reversion, survivorship 
annuity , reversionary annuity, 
rentes, actions, et obligations (fpl-)> stocks and 
shares. 

rentier, -fere (possesseur de fonds publics , porte- 
feuilhste) (n.), stockholder; fundholder; 
investor. 

rentier, -fere (personne qui a une annuite) (n.), 
annuitant : 

rentier viager (m.), renti&re viagere (/.), life 
annuitant. 

rentier, -fere (personne qui vit umquement de ses 
rentes) («-.), person of independent means . 
travailler dans l’espoir de devemr rentier, -&re, 
to work in the hope of becoming inde- 
pendent. 


rentree (action de porter ou de reporter h Fint6- 
neur ce qui fetait dehors) (n f ) (opp. a sortie), 
inflow; influx 

une rentree d’or, richesse durable et superieure 
aux autres nchesses, an inflow (or an influx) 
of gold, durable wealth and better than other 
riches 

rentree (perception ; recoupment) (n /.), collec- 
tion, return; returns; receipt: 
la rentree des impots, the collection, the 
receipt, of taxes. 

rentrees et sorties de caisse, cash receipts and 
payments 

les rentrees journali&res, the daily returns (or 
receipts). 

rentrees diverses, sundry receipts, 
rentrees fiscales, revenue receipts; inland 
revenue receipts. 

c’etait une rentree difficile, it was a difficult 
debt to collect (or to get m) 
les honoraires des agents de recouvrements sont 
bases snr les rentrees de fonds qu’ils r6ussis- 
sent fe operer (m pi ), the fees of debt recovery 
agents are based on the amount of money 
they succeed m collecting 
rentrees (effets, etc., mis en liasse apr&s payement) 
(n f pi.), paid bills (of exchange), cheques, 
etc. . 

les rentrees de jum, the paid bills of June 
rentrer (Comptab ) (v t.), to reenter 

rentrer un article sur un compte, to reenter an 
item m an account 
rentrer (Navig ) (v i ), to put back : 

navire qui rentre dans le port de depart en 
relache (m.), ship which puts back into the 
port of sailing for refuge (or of necessity) (or 
in distress). 

rentrer (etre re9u) (v i ), to come m * 

fonds qui rentrent mal (m pi ), money which is 
coming m badly. 

rentrer dans ses debours, to be reimbursed one’s 
out of pocket expenses. 

rentrer dans un bien par reversion, to regain 
possession of a property by reversion, 
renverser le fardeau de la preuve, to shift the 
burden of proof. 

renvoi (action de retourner) ( nm ), return; 
sending back: 

renvoi de marchandises, d’un effet impaye, des 
wagons de particular apr6s dechargement, 
return of goods, of a dishonoured bill, 
of private owner’s wagons after unloading, 
renvoi (conge) (n m ), dismissal ; discharge, 
renvoi (ajournement) (n.m.), adjournment; 
postponement ; puttmg off : 
renvoi d’une cause k huitame, adjournment 
of a case for a week. 

renvoi d’une discussion, postponement of a 
discussion. 

renvoi (rapport) (n.m ), reference • 

numero de renvoi (m ), reference number, 
renvoi (nm.) ou renvoi en marge, alteration; 
alteration in the margin (marginal modifica- 
tion or addition to a document) . 
parafer un renvoi, to initial an alteration. 
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renyoyer (fairs retoumer) (® t.), to return; to 
send back 

renvoyer un colis a 1’expediteur, to return a 
parcel to the sender 

wagons renvoyes vides (m pi), wagons returned 
empty. 

renvoyer (eongedier) (v.t ), to dismiss ; to dis- 
charge ; to sack (slang) . 
renvoyer un employe, to dismiss, to discharge, 
to sack, an employee. 

renvoyer des ouvriers en masse, to lock out 
workmen 

renvoyer (ajourner) (v.t), to adjourn; to post- 
pone ; to put off : 

renvoyer une affaire au iendemam, to postpone 
a matter to the following day ; to put a 
matter off till the next day. 
renvoyer (adresser, reporter pour obternr une 
decision, des renseignements) (v t.), to refer . 
renvoyer une affaire devant un tribunal 
competent, quelqu’un a son banquier, to 
refer a matter to a competent tribunal, 
someone to one’s banker, 
renvoyer (se rapporter) (v t.), to refer . 

les chiffres renvoient aux pages de l’ouvrage 
(m.pl ), the figures refer to the pages of the 
work. 

reorganisateur, -trice (adj.), reorganizing, 
reorgamsateur, “trice (pers ) (n ), reorganizer, 
reorganisation (n /.), reorganization: 

reorganisation du personnel, reorganization of 
the staff. 

reorganiser (v t ), to reorganize : 

reorganiser 1’admmistration d’une maison de 
commerce, to reorgamze the management of 
a busmess house, 
rdouverture (n f ), reopening * 

reouverture d’un marche, des hvres, reoperung 
of a market, of the books, 
reparateur de navires (pers ) (m.), ship repairer, 
reparation (n f ), repairing ; repair ; reparation : 
reparations locatives, tenant’s (or tenants’) 
repairs 

reparations mantimes, ship repairs, 
reparations provisoires, temporary repairs, 
reparations allemandes, German reparations, 
reparer (v t.), to repair . 

reparer un navire endommage, to repair a 
damaged ship 

repartir (v t ), to divide ; to distribute ; to 
apportion, to assess, to spread; to allot; 
to appropriate . 

repartir une Somme entre des creanciers au 
prorata de (ou au marc le franc de) leurs 
creances, to divide, to distribute, an amount 
among creditors pro rata to their debts, 
repartir un dividende, to distribute a dividend 
repartir les frais accidentels d’apres un quantum 
a determiner, les avaries d’apr&s la loi et les 
conventions des parties, to apportion the 
incidental expenses according to a proportion 
to be determined, the average according to 
law and as agreed by the parties, 
repartir un risque, to spread a risk, 
perte repartie sur un nombre d’annees (f ), loss 
spread over a number of years. 


! repartesable (adp), divisible; dmdable; dis- 
i tributable ; apportionable ; assessable, 

! allottable 

| repartiteur (de contributions) (pers ) (n m.}, 
i assessor (of taxes) ; district commissioner, 

repartiteur d’avaries (pers.) (m.), average adjuster ; 

average stater ; average taker, 
repartition (n /.) (Abrev. : rip. ou R£p. ou repart.), 
division; distribution; dividend; apportion- 
ment; assessment; spreading; allotment, 
appropriation : 

repartition des richesses, distribution of wealth, 
repartition entre les actionnaires d’un 
dividend©, d’actif au cas de liquidation, 
distribution of a dividend among the share- 
holders, of assets in case of liquidation, 
repartition entre creanciers (societe en liquida- 
tion), distribution among creditors ; dividend 
to creditors 

premiere et unique repartition, troisieme et 
derm&re repartition, etc , first and final 
dividend (or distribution), third and final 
dividend (or distribution), etc. 
actions de 500 fr., payables 100 fr en souscrivant 
(ou a la souscription), 100 fr k la (ou lors de la) 
repartition, tant de francs au (date) (f-pl), 
shares of fr. 500, payable fr 100 on applica- 
tion, fr. 100 on allotment, so many francs on 
(date) 

liberation a la repartition (/.), payment in full 
on allotment. 

repartition du benefice net conformement aux 
prescriptions statutaires ou aux decisions d© 
l’assemblee des actionnaires, appropriation 
of the net profit, m accordance with th© 
provisions of the articles or the resolutions of 
the shareholders’ meeting, 
seules les avaries communes donnent beu a 
repartition ; les avanes partieulieres sont 
supportees et payees par le proprietaire de la 
chose qua a essuye le dommage ou occasionne 
la depense, only general averages give ns© 
to apportionment; particular averages ar© 
borne and paid by the owner of the thing 
which has sustained th© damage or occa- 
sioned the expense 

repartition proportionnelle entre les interess&s 
des pertes resultant du sacrifice (r&glement 
d’avanes communes), pro rata apportion- 
ment between the parties concerned of th© 
losses resulting from the sacrifice, 
repartition de contributions, assessment of taxes, 
repasser (examiner de nouveau) (v.t.), to re- 
examine , to go mto agam . 
repasser un eompte, to reexamine an account ; 
to go mto an account agam. 
repayement (n.m ), paying agam ; paying over 
agam; repayment. 

repayer (V t), to pay agam, to pay over agam; 
to repay. 

repertoire (n m.), index; directory: 

un repertoire, place au commencement du livre, 
permet de se reporter unm^diatement a 
chaque eompte, an index, placed in front of 
the book, enables one to refer immediately 
to every account. 
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repertoire sur fiches, card mdex. 
repertoire maritime, shipping directory, 
repertoire des operations de bourse (m.). In 
France, a register that stockbrokers, produce 
brokers, bankers, money dealers, and other 
intermediaries, are legally bound to keep, 
giving full particulars of purchases and sales 
effected through their agency. An extract 
of the record m the repertoire has to be sent 
by the broker to his client. In practice, 
the particulars of the repertoire are shown m 
the contract note sent by the broker to his 
client and the law is thus respected. The 
entries m the ripertoire give rise to assessment 
of the %mp6t sur les operations de bourse . 
repertoire des operations de change (m ). In 
France, a register m which persons who deal 
m foreign exchange are legally bound to 
record their transactions, 
ripertoire des transitaires (m ) In France, a 
register in which customs agents and agencies, 
transport companies, shipbrokers, and, m 
general, all intermediaries who professedly 
clear goods through the customs, are legally 
bound to enter their transactions, 
repertoner (v.t ), to index : 
chaque Venture est repertoriee alphabetique- 
ment par nom de navire (/.), each entry is 
indexed alphabetically under name of ship. 
rep£ter (v t.), to repeat • 
r6p6ter le mim^ro (T616ph., etc.), to repeat the 
number 

pner le bureau du telegraph© de faixe r6peter 
le ou les mots mu tiles, to ask the telegraph 
office to repeat (or to have repeated) the 
mutilated word or words, 
radio telegramme repete le lendemam (m.) f 
radiotelegram repeated the next day. 
repeter (Dr.) (v.t.), to claim back: 
r6p6ter contre le b4n4ficiaire un billet a ordre 
que Ton a sousent, to claim back from the 
payee a promissory note that one has 
made. 

repetition (ft/.), repetition: 
repetition de mots supposes errors, du 
teiegramme de bureau a bureau, repetition of 
words supposed to be wrong, of the telegram 
from office to office, 
repetition (Dr.) (ft./.), claiming back : 
repetition de dividendes contre les actionnaires, 
claiming back of dividends from the share- 
holders. 

replacement (n.m ), reinvestment, 
replacer (v t.), to reinvest : 

replacer des capitaux, to reinvest capital, 
replier (se) (v.r.), to fall back ; to fall away ; to 
go back: 

Faction X. s’est rephe© de 1 873 k 1 835, X. 
shares fell back (or fell away) (or went back) 
from 1,873 to 1,835 francs, 
r&pondant (caution) (pers.) (n.m.), surety; 
security: 

Stre le rlpondant de quelqu’un, to be some- 
one's surety. 

r^pondre (faire une reponse) (v.t.), to answer; to 
reply : 


repondre a une lettre, to answer, to reply to, 
a letter. 

repondre affirmative ment, negativement, to 
reply m the affirmative, m the negative, 
repond pas ou ne repond pas (Teteph ), sorry, 
there’s no reply, I am sorry there is no 
reply ; no reply, 

repondre (se porter garant) (v.i.), to answer; to 
be security ; to guarantee ; to be liable * 
repondre pour quelqu’un, de la solvability de 
quelqu’un, to answer for, to be security 
for, to guarantee, someone, someone’s sol- 
vency. 

repondre des avaries occasionnees par la pluie, 
par les rats, to be liable for damage caused 
by ram, by rats. 

a vane dont les assureurs ont a repondre (/.), 
average for which the assurers are liable. 
1’assureur ne r^pondra pas, du chef d’un seul 
et memo accident, de plus de tant de francs 
(m.), the underwriter shall not be liable 
m respect of any one accident for more than 
so many francs. 

ne rdpondant pas. See under ne. 
rdpondre a (Bourse), to declare 

repondre k une prime, to declare an option, 
ces primes sont r<§pondues k 1 h 30 (f pi ), these 
options are declared at 1 30. 
reponse (ft./.), answer; reply: 

reponse k une lettre, answer, reply, to a 
letter. 

en r6ponse k un actionnaire, il a 6t6 d6clar6 que 
. . ., m reply to a shareholder, it was stated 
that . . . 

rdponse pay6e (tyi^gramme) (Abriv. R.P.), 
reply paid. 

reponse type [reponsea types pi ], set form of 
reply. 

rdponse des primes (Bourse) (/), declaration of 
options. See note under prime, 
report (action de transporter un total) (Comptab ) 
(n.m.), carrying; carrying forward , carrying 
over; bringing forward, carrying out; 
extension . 

report d’un total au haut de la page suivante, 
d’un compte d’un folio k un autre, carrying 
forward, carrying, carrying over, a total to 
the top of the next page, an account from one 
folio to another 

report d’un total du bas de la page pr6c6dente, 
bringing forward a total from the bottom of 
the previous page 

report d’une somme dans la colonne ext&rieure, 
carrying out, extension, of an amount in the 
outer column. 

report (somme transport©© , balance transport^©) 
(Comptab ) (ft m ), amount (or balance) 
earned forward (or carried down); carry 
forward; carry over; amount (or balance) 
brought forward (or brought down) : 
le report est de tant de francs, the amount (or 
the balance) carried forward (or carried 
down) is so many francs ; the carry forward 
(or the carry over) is so many francs; the 
amount (or the balance) brought forward (or 
brought down) is so many francs. 
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report k nouveau, balance carried forward to 
next account ; balance to next acco un t , 
carry forward 

report anteneur ou report de Pexercice prece- 
dent ou report a nouveau de Fexercice 
precedent, balance brought forward from 
last account; balance from last (or from 
previous) account 

report (inscription en haut d’une colonno) Comp- 
tab.) (opp. k a reporter ou reporU), brought 
forward ; forward . (Note — If two amounts 
are brought forward, as m a journal, brought 
forward remains invariable m English, but in 
French the plural reports must be used ) 
report du folio . . ., brought forward from 
folio ... 

report (transport au debit ou au credit) (Comptab ) 
(n.m ), postmg : 

le report des eentures du journal aux eomptes 
du grand livre, the postmg of journal entries 
to the ledger accounts. 

les reports du grand livre, les reports du journal 
aux eomptes du grand livre, the ledger 
postmgs, the postmgs from the journal to 
the ledger accounts 

report (renouvellement d’une position et sa 
prorogation jusqu’h la liquidation suivante) 
(Bourse) (nm.), contango; contangoing; 
continuation , continuation account ; carry- 
ing over ; carry over : 

mettre (ou placer) (ou employer) des capitaux en 
report, e’est effectuer un placement tem- 
poraire de qumze ou de trente jours, garanti 
par les titres pns en report, to lend (or to 
employ) money on contango, that is to make a 
temporary investment for a fortnight or a 
month, secured by the stock taken in 
devises en report (f pi.), foreign exchange on 
continuation account 

reports sur devises, continuations (or con- 
tinuation accounts) on foreign exchanges, 
dans le report, le preteur est nanti d’un titre, m 
contangomg (or m carrying over), the lender 
is secured by a stock 

report (loyer de 1’argent immobilise par le capita- 
liste pendant 1’espace d’une liquidation) 
(Bourse) (n m ) (Abrev. : E. ou rep.), 
contango ; contango rate ; carry over rate ; 
contmuation rate 

ll arrive parfois que le report est au pair, e’est-a- 
dire qu’il n’en coute rien que le courtage pour 
se faire reporter, ou meme que, par suite de la 
raret6 exceptionnelle d’un titre, l’acheteur a 
droit a une bonification s’ll se fait reporter : 
cette bonification porte le nom de deport, it 
sometimes happens that the contango (or the 
contango rate) (or the carry over rate) (or 
the continuation rate) is even, that is to say, 
there is nothing to pay except the brokerage 
to enable one to lend stock, or even that, 
owing to an exceptional scarcity of a stock, 
the buyer has right to an allowance if he 
lends stock : this allowance bears the name of 
backwardation (or back) (or backwardation). 

report (JST6gociations de change a terme) (n.m.) 
(Abrev . R.), discount ; over spot : 


pour la determination des cours 4 terme, on 
cote le report ou le deport, c -a-d la somme 
qu’il y a lieu d’aj outer (R ) au cours du 
eomptant ou d’en soustraire (B.) pour obtenjr 
la valeur de la base cotee, for the determina- 
tion of the forward rates there is quoted a 
discount or a premium, i e., the amount that 
there is occasion to add (d.) to the spot rat© 
or to subtract from it (p ) to obtam the value 
of the basis quoted. 

Devise . Londres, 1 mois, 0 15 B. k € 05 B., 
Centre : London, 1 month, (p.) 15~5c. 
report (ecart entre le eomptant et le terme) 
(Bourse) (n.m.), difference between cash and 
settlement prices. 

reportable (Bourse) (adj ), contangoable , con- 
tmuable . 

valeurs reportables (/.pL), contangoable 
stocks ; contmuable securities 
reportage (nm.), reporting ; press work : 
reportage d’une reunion, reporting a meeting. 
Cf. faire le reportage de 

reporte (Bourse) (pers.) (n.m ) (opp k reporteur ), 
giver See example under reporteur. 
reporter (journahste) (pers ) (n.m ), reporter ; 
le reporter d’un journal, the reporter of a news- 
paper ; a press reporter. 

reporter ou reporter a nouveau (transporter un 
total) (Comptab ) ( v.t .), to carry ; to carry 
forward ; to carry over ; to bring forward ; 
to carry out , to extend * 
reporter une somme k une autre page, les totaux 
a la page suivante, to carry forward, to 
carry, to carry over, an amount to another 
page, the totals to the following page, 
sold© des benefices reporte k nouveau sur 
1’exercice smvant (m.), balance of profits 
carried forward to next account, 
reporter une somme d’une autre page, to 
bring forward an amount from another page, 
nous avons l’honneur de vous adresser ci- joint 
le releve de votre compte arrete au . . . 

19 — , et presentant un sold© de fr. en 

votre favour, que nous reportons a votre 
credit a nouveau, we have pleasure m sending 
you herewith statement of your account 
made up to the . . . 19 — , showing a balance 

m your favour of fr. ■, which we carry 

forward to your credit 
reporter la balance des mterets dans la colonne 
des capitaux, to carry out, to extend, the 
balance of interest m the principal column, 
a reporter ou reporte (inscription en has d’une 
colonne), earned forward ; forward . 
reports au folio . . ., carried forward to folio . . . 
reporter (porter au debit, au credit) (Comptab.) 
(v.t.), to post ; to post up 
sommes reportSes au debit et au credit des 
eomptes du grand livre (f.pl ), amounts 
posted to the debit and to the credit of the 
ledger accounts. 

reporter un compte, to post, to post up, an 
account. 

reporter (faire le report de) (Bourse) (v.t ) (Abrev : 
r. ou rep. ou rp. ou a/v.), to carry over ; 
to contmue , to contango : 
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reporter une position d’nne liquidation a la 
prochaine, to carry over, to continue, to 
contango, a position (or a book) from one 
account (or settlement) to the nest, 
reporter (operer nn report sur) (Bourse) (v L), to 
take m ; to take m stock for, to take the 
rate on ; to borrow , to carry : 
reporter des titres, to take m, to take tbe rate 
on, to borrow, to carry, stock, 
reporter un emprunteur, to take in stock for a 
borrower. 

titres reportes (m pi ), stock taken m , stock 
borrowed ; stock carried. 

Gf. faire reporter, under faire. 
reporter (faire un report) (Bourse) (v.i,), to carry 
over ; to contango , to continue 
les agents de change refusent de reporter (m pi ), 
the stockbrokers refuse to carry over (or 
to continue) (or to contango). See also 
example under faire un report, under faire. 
reporter (prendre en report) (v.i ), to take m ; to 
take tbe rate; to borrow stock, to carry 
stock 

c’est au cours de compensation que Facheteur 
se fait reporter et que le vendeur report©, 
it is at the making up price that the buyer 
gives pn and the seller takes in 
le plus souvent sur un grand march£, comme 
celui de Pans, ll se rencontre qu’il y a d’un 
cdtd beaucoup d’acheteurs qui, ne pouvant 
lever leurs titres aehetes en liquidation, 
c’est-a-dire en prendre livraison, se font 
reporter, et, d’un autre c6te, beaucoup de 
vendeurs qui, n’etant pas en possession des 
titres vendus en liquidation, reportent, 
generally on a big market, like the Pans 
market, there are to be found on the one 
hand many buyers who, being unable to take 
up their stock, bought for the account (or 
for the settlement), that is to say, to take 
delivery of it, give on (or give the rate) (or 
lend stock), and, on the other hand, many 
sellers who, not being m possession of stock 
sold for tbe account (or settlement), take m 
(or take the rate) (or borrow stock) (or 
carry stock). 

en se faisant reporter k cbaque liquidation 
Pacheteur peut rester ind6finiment k la 
hausse, moyennant paiement regulier des 
reports et r&glement des differences, et le 
vendeur a decouvert peut prolonger k volonte 
sa position a la baisse, en reportant egalement 
a chaque liquidation, by giving on (or by 
giving the rate) (or by lending stock) at 
each settlement the buyer can remain a bull 
indefinitely, in consideration of the regular 
payment of contangoes and settlement of 
differences, and the bear seller can prolong 
at will his bear position, by taking m (or 
by taking the rate) (or by borrowing or 
carrying stock) likewise at each settlement, 
reporter (se) (se referer) (v r.), to refer 

un repertoire permet de se reporter lmmediate- 
ment k chaque compte, an index enables 
one to refer immediately to every account, 
reporteur (Bourse) (pers.) (n.m ), taker . 


en remuneration du pret, le reporteur touche 
du reporte une prime, qui s’appelle report, 
as remuneration for the loan, the taker 
receives from the giver a premium, which is 
called contango 

capital reporteur (m ) ou capitaux reporteurs 
(m pi ), money lent (on stock taken m). 
repos (de tout), safe , reliable 

estimation de tout repos (/.), safe estimate; 
reliable estimate 

repoussement (n.m ), rejection ; voting down, 
repousser (v t ), to reject, to vote down: 
repousser une off re, to reject an offer, 
repousser Fajournement d’une assemble©, to 
vote down the adjournment of a meeting 
reprendre (Dr ) (v,t.), to resume possession 

le proprietaire a le droit de refuser de renouveler 
le bail s’ll reprend les locaux, soit pour lui, 
soit pour reconstruire Fimmeuble, tbe land- 
lord has the right to refuse to renew the lease 
if he resumes possession of the premises, either 
for his own use, or to rebuild the property 
reprendre (se charger de) (v t.), to take over : 
la Soeiete A. absorbera par fusion la Socidtd 
B en reprenant tout son actif, k charge par 
elle de payer tout son passif, le tout k dater 
du l er janvier ecoule, the A. Company will 
absorb by amalgamation the B Company 
by taking over all its assets and liabilities, 
the whole to date from 1st January last, 
reprendre (v i.) ou se reprendre (v r.) (se relever), 
to recover , to rally , to pick up 
les valeurs mimeres reprennent (ou se 
reprennent) vigoureusement (ou vivement) 
(f pi ), mining shares recovered (or rallied) 
(or picked up) sharply (or smartly) 
represaille (n f), reprisal. 

reprdsentant (pers ) (n.m ), representative , agent * 
representant attitre, accredited representative, 
les societes d’assurances mantimes nomment 
en general des agents ou des representants 
dans les ports prmcipaux (f pi), marine 

msurance companies usually appoint agents 
or representatives in the principal ports, 
le capitaine est le representant de Farmateur. 
Est-il le representant des chargeurs ? the 
master is the owner’s representative. Is he 
the shippers’ representative ? 
representant de commerce, commercial agent; 
business agent, trade representative 
representation (exhibition) (n f ), production; 
showing ; shewing ; exhibition * 
representation de billets, production of tickets ; 
showing tickets. 

representation (etat d’une personne qui remplace 
une autre) (n.f), representation; agency, 
representation (remuneration) (n f ), considera- 
tion, purchase consideration See example 
under syn remuneration, 
representer (presenter de nouveau) (v.t ), to repre- 
sent : 

representer un effet a l’acceptation, un cheque 
au paiement, to represent a bill for 
acceptance, a cheque for payment, 
reprdsenter (exlnber) (v t ), to produce , to show , 
to shew, to exhibit. 
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representer tin titre, les pieces, to produce, 
to exhibit, a certificate, the documents, 
le voyageur est tenu de representer son billet 
h, tonte requisition des preposes de la com- 
pagnie, the passenger is bound to produce 
(or show) his ticket whenever required to 
to do so by the company’s servants, 
representer (temr la place de quelqu’un) (v t.), 
to represent 

representer tine maison de commerce, tin 
actionnaire, les parties devant les cours, to 
represent a firm, a shareholder, the parties 
before the courts 
reprdter (v.t.), to relend. 

reprise (relkvement, recrudescence) (n.f.) 9 re- 
covery ; rally ; revival ; resumption : 
reprise des affaires, recovery, revival, re- 
sumption, of busmess. 

repnse des cours, recovery of, rally m, prices, 
reprise des dividendes, resumption of divi- 
dends 

une vigoureuse (ou vive) reprise du group© 
caoutchoutier a la seance de mercredx a 
cte compensee par la faiblesse des autres 
seances, a sharp rally (or a smart recovery) 
in the rubber group at Wednesday’s session 
was offset by weakness m the other 
sessions 

Hire en repnse, to recover; to rally; to pick 
up ; 

Faction X. est en reprise de 675 a 695, 
X. shares recovered (or rallied) (or picked 
up) from 675 to 695 francs, 
reprise (de locaux) (Dr.) (n /.), resumption of 
possession . 

droit de reprise par le propnetaire (m.), right 
of resumption of possession by the landlord. 
See also example under reprendre. 
reprise (prime de location) (n /.), premium : 
local k louer, sans repnse (Abrev. ss repr.), 
petite reprise (m ), premises to let, no 
premium, small premium, 
bureaux a louer, 4 pieces, loyer 35 000, repnse 
50 000 francs (m pi.), offices to let, 4 rooms, 
rent 35,000, premium 50,000 francs, 
reputation (nf), reputation. 

le credit personnel est base sur la reputation du 
commerqant, personal credit is based on the 
reputation of the trader., 
repute, «e (adj ), reputed , deemed . 

usage bien etabli qui est repute faire partie de 
la police (m.), well established practice which 
is deemed to form part of the policy, 
navire qui est repute perdu (m.), ship which is 
deemed to be lost. 

requ§te des creanciers (/.), petition of creditors, 
requin (pers ) (n.m ), shark . 

requin financier, financial shark, 
requis, -e (adj ), required ; necessary . 

formahtes requises {f pi.), necessary formahties. 
requisition (nf), requisition 
requisitionner (v.t ), to requisition *. 

en cas de guerre, les names de commerce 
peuvent etre reqmsitionnes par FlStat, 
in case of war, merchant ships can be 
requisitioned by the Government. 


r escape, -e (pers ) (n), survivor (one who escapes 
from a wreck, or the like), 
reseision (nf.), rescission 

emprunt de reseision (m.), rescission loan, 
reseau (n.m ), system ; network : 

reseau de chemma de fer (ou de voies ferrees), 
de canaux, system, network, of railways, 
of canals: 

le reseau de chemins de fer de la Grande - 
Bretagne, the railway system of Great 
Britain. 

reseau national postal aenen, national postal 
air system 

reservation (nf.) ou reserve (nf.), reservation; 
reserve , exception : 

reservation d’un droit, reservation of a right, 
les reserves stipulees dans un contrat, the 
reservations (or the reserves) (or the 
exceptions) stipulated m a contract, 
connaissement portant la reserve poida rnconnu 
(m.) 9 bill of lading bearing the reservation 
weight unknown, 
en reserve, m reserve ; by * 
mettre une somme en reserve, to put an 
amount m reserve ; to put a sum by. 
sous les reserves d’usage (Banq ), under usual 
reserves, under reserve: 
le montant du cheque est porte k votre credit 
sous les reserves d’ usage, the amount of 
the cheque is passed to your credit under 
usual reserves. 

SOUS reserve, under reserve; subject; on 
condition; qualified: 

sous reserve de modifications, d© tout© dis- 
position (ou stipulation) express© de la 
police, des termes de la present© pohee, des 
clauses suivantes, de certaines exceptions, 
des dispositions de la present© loi, des dis- 
positions qui precedent, des conditions 
ci-aprks mentionnees, subject to alteration, 
to any express provision in the policy, to 
the terms of this policy, to the following 
clauses, to certain exceptions, to the 
provisions of this Act, to the foregoing 
provisions, to the conditions hereinafter 
mentioned 

en certams pays, les telegrammes en langage 
convenu ne sont admis que sous reserve que 
le code employe soit depose aux bureaux 
de destination, in certain countries, 
telegrams in code are admitted only on 
condition that the code used has been 
deposited with the authorities, 
acceptation sous reserves (lettres de change) 
(/.), qualified acceptance, 
reserve (Fin. & Comp tab.) (n.f), reserve 

reserve cachee ou reserve occult© ou reserve 
latente, secret reserve; hidden reserve; 
inner reserve : 

la plupart des postes de l’actif sont evalues 
avec une telle prudence qu’ils recelent des 
reserves occultes trks importantes, most 
of the items on the assets side are valued with 
such caution that they conceal very material 
secret reserves. 

reserve d’or (Banq ), gold reserve. 
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reserve de la b&nque. bank reserve 
reserve de prevojan.ee, contingency reserve, 
reserve des primes (Assce), reserve for pre- 
miums paid m advance 
reserve extraordinaire, extraordinary reserve, 
reserve generate, general reserve, 
reserve legale, legal reserve . 
en France, la reserve legate est obligatoire dans 
les socieies par actions , elle est de 5 p 100 
des benefices nets jusqu’a concurrence du 
dixieme du capital social, m France, the 
legal reserve is obligatory m joint stock 
companies , it is 5% of the net profits until 
it amounts to one tenth of the nominal 
capital 

reserve metalhque (Banq ), bullion reserve ; 
metallic reserve 

reserve pour regularisation de dividende, 
pour eveniuahtes, reserve for equalization of 
dividend, for contingencies, 
reserve prime d’emission ou reserve prime sur 
actions, premium reserve, premiums on 
shares reserve 

reserve statutaire, reserve provided by the 
articles (or by the articles of association) 
reserve visible, visible reserve 
See note under provision, 
reserver (garder pour an autre temps) (v t ), to 
reserve ,* to put by , to lay by • 
reserver une place a l’avance dans un tram, to 
reserve a seat m advance m a tram, 
reserver quelque argent pour les cas imprevus, 
to reserve, to put by, to lay by, some money 
for unforeseen contingencies, 
reserver (mettre a part) (v t ), to reserve . 

reserver une partie des benefices, une marge 
pour les eventualites, to reserve a part of 
the profits, a margin for contingencies 
r&server (se) (v r ), to reserve , to reserve to one- 
self 

assureur qui se reserve la faculte de resilier 
la police en certains cas (ra ), insurer who 
reserves the right to cancel (or reserves to 
himself the option of cancelling) the policy 
in certain cases 

la compagme se reserve le droit de verifier le 
poids de tout cohs faisant partie du charge- 
ment, the company reserves the right to 
check the weight of any package forming part 
of the shipment, 
residence (n /.), residence. 

residu (rompu ; fraction) ( n m ), fraction (incom- 
plete unit of a share or of stock) 
les residua se negocient en bourse, fractions 
are dealt m on the stock exchange 
resignation (nf), resignation 
resigner (v.t ), to xesign 
^resigner un emploi, to resign a position 
resiliation (nf)ou resiliement (n m ) ou resiliment 
(n m ), cancellation ; annulment ; avoid- 
ance , termination ; determination , 
rescission • 

resihation d’un bail, cancellation of a lease, 
resilier (vt.), to cancel; to annul, to avoid, 
to void, to terminate, to determine , to 
rescind 


resilier un contrat, to cancel, to annul, to avoid, 
to void, to terminate, to determine, to rescind, 
a contract. 

resistance (en parlant des cours de bourse) (n /.), 
strength : 

Taction X. fait preuve de resistance, X shares 
showed strength 
resistant, -e (adj ), strong . 

les valours de banques sont itesistantes (Bourse) 
(f pi), bank shares are strong 
resoluble (qui peut etre annule) (adj ), determin- 
able ; terminable ; voidable , avoidable , 
cancellable , annullable , resemdable. 
resolution (proposition , decision) (n /.), 
resolution ; business : 

apr£s la discussion, M le president met aux 
voix les resolutions, after the discussion, the 
chairman put the resolutions to the meeting 
les resolutions prises par l’assemblee generate, 
the resolutions passed at the general meeting 
personne ne demandant plus la parole, les 
resolutions sont adoptees k l’unanimite 
(compte rendu), there being no further 
questions, the resolutions were passed 
unanimously 

resolutions di verses (ordre du jour), general 
business 

resolution (destruction d’un contrat valable) (n /.), 
termination , determination , rescission ; 
avoidance , cancellation , annulment 
resolutoire (adj ) See clause resolutoire. 
r& 30 udre (determiner; decider) (v t ), to resolve; 
to resolve on 

un emprunt de tant fut r4solu, a loan of so 
much was resolved on. 

resoudre (annuler) (v t ), to terminate , to 
determine; to rescind, to avoid; to void, 
to cancel ; to annul . 

resoudre un contrat, to terminate, to determine, 
to rescind, to avoid, to void, to cancel, to 
annul, a contract. 

se rdsoudre (vr.), to be cancelled ; to deter- 
mine , to be determined ; to terminate ; 
to be terminated . 

un bail se r^sout par l’expiration du terme fixe, 
a lease is determined by the expiration of 
the term fixed 

respecter (v £.), to respect , to observe ; to comply 
with 

respecter une clause dans un contrat, to respect, 
to observe, to comply with, a clause m a 
contract 

responsabihte (n f ), responsibility ; liability * 
la signature du capitame engage la responsabilite 
du navire, the captain’s signature pledges 
the liability of the ship, 
la responsabihte du navire cesse d&s le debarque- 
ment dans ledit port, the liability of the 
ship ceases on discharging in the said port 
responsabihte des patrons ou responsabihte 
patronale, employers’ liability, 
responsabihte limitee, limited liability 
responsabilite lllimite©, unlimited liability, 
responsable (adj ), responsible , liable * 

le propnetaire est responsable du capitame et de 
Pequipage; le capitame est responsable des 
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marchandises dont il s© charge, the owner is 
responsible for the master and the crew; i 

the master is responsible for the goods i 

entrusted to his care. 

Farmateur est responsable de ses f antes efc de 1 

celles de ses preposes (m ), the shipowner is ! 

responsible (or liable) for his faults and those j 

of his servants j 

ressaisir (se) (vr), to pick up; to rally; to 
recover 

Faction X. se ressaisit vivement, X shares 
picked up (or rallied) (or recovered) sharply ; 
(or smartly) 

resserrement (n m ), tightness , tightening 

resserrement d’ argent, de credit, tightness of j 
money, of credit 

ressortir (v i ), to show , to shew , to appear : 
la somme ressortie a la colonne de caisse, les 
sommes sont ressorties a Fencre rouge, the 
amount shown m the cash column, the 1 
amounts are shewn in red ink 
le resultat de F operation ressortira de la com- j 
paraison du debit et du credit, the result i 
of the transaction will appear on comparing j 
the debit with the credit 

ressource (n /.), resource ; commodity j 

Fagnculture est la pnncipale ressource 1 

eeonomique fran$aise (/ ), agriculture is the ! 
chief French economic resource I 

le coton est la pnncipale ressource du Soudan, j 
cotton is the staple commodity (or simply the j 
staple) of the Sudan ; 

restant (nm) ou rest© (nm), remainder, I 

balance , surplus j 

placer en rentes viag&res le restant (ou le reste) 
de sa fortune, to invest the remainder of 
one’s fortune m life annuities 
restant de eompte, balance of account, 
le restant en caisse a la fin de la journee, the 
balance (of cash) in hand at the end of the 
day 

restants de provisions de bord, surplus ship’s 
stores 

restanration (n /.), restoration • 

restauration des finances pubhques, restoration 
of the public finances 
restaurer (v t ), to restore, 
rest© (Antb ) (n.m ), remainder 

15 soustrait de 27 donne pour reste 12, 15 sub- 
tracted from 27 gives as a remainder 12. 
roster (v.t ), to remain 

la presente convention restera en vigueur 
pendant une period© de tant d’annees, the 
present agreement to remain m force during 
a period of so many years 
reste a reporter a nouveau fr . there remains 
to be carried forward fr 
rester le dernier, to be the last . 
le capitame a le devoir d’honneur de rester le 
dernier a son bord, the captain has the 
duty of honour to be the last to leave his 
ship 

restituable (adj ), returnable . 

taxe restituable (/ ), returnable tax 
restituer (v t ), to return , to restore 

armateur qui est tenu de restituer le fret qui lui 


aura ete avance (in ), shipowner who is 
obliged to return the freight advanced to him. 
le preneur est tenu de restituer la chose louee 
a la fin du bail, the lessee is bound to restore 
the leased property at the end of the lease 
restitution (n f ), return ; restoration 

restitution de taxes mdument per$ues, return 
of taxes unduly collected, 
restremdre (v t ), to restrict . 

restremdre ses depenses ou se restrein&r© (v.r ), 
to restrict one’s expenses ; to retrench, 
transactions tr&s restremtes (f pi ), dealings 
very restricted. 

restnctif, -ive (adj ), restrictive * 

clause restrictive (/.)» restrictive clause, 
restriction (n.f.), restriction* 

restriction de la production, des credits, 
restriction of production (or of output), 
of credits. 

restrictions d’entree (ou a Fentree), de sortie 
(ou k la sortie), restrictions on importation, 
on exportation 

restrictions de quarantame, quarantine 
restrictions 

restriction des loyers, rent restriction, 
resultat (n.m.), result 

quel que soit le resultat de Fexercice, what- 
ever may be the result of the trading 
resultats de Fexercice ou resuliats de Fexploita- 
tion, trading results. 

resultat (ce que Fon obtient h la repartition d’une 
souscription) (n m ), result 
ache ter en bourse le resultat d’une souscription 
de tant d’aefcions, to buy on the stock 
exchange the result of an application for 
so many shares. 

resume (nm), resume, recapitulation , sum- 
mary , abstract 

resume? (v t ), to recapitulate , to summarize, 
retard (n.m ), delay ; lateness : 

retard a la livraison, dans F execution d’un 
ordre, dans Fachemmement d© la mar- 
chandise, delay m delivery, m the execution 
of an order, m forwarding (or m the dispatch 
of) the goods. 

retard dans Farrivee des trams, lateness, delay, 
in the arrival of trains 

retardataire (adj.) ou en retard, in arrear, in 
arrears; late: 

contribuable retardataire ou contnbuable en 
retard (m. ou / ), taxpayer m arrears 
actionnaires en retard de verse men ts (m pi.), 
shareholders m arrear with calls 
le tram est en retard, the train is late 
retarder (v t )» to retard , to delay , to defer ; 
to put off . 

retarder un paiement, to delay, to defer, to 
put off, a payment 
ret&egraphier (v t.), to retelegraph, 
retenir (prelever) (vt.), to retain, to keep back; 
to withhold ; to stop 

retenir les services de quelqu’un, to retain some- 
one’s services 

retenir tant sur la paye d’un employe, to retain, 
to stop, to withhold, so much out of an 
employee’s pay. 
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retenir (Arith.) (v.t ), to carry . 
retemr un chiffre, to carry a figure. 

4 fois 9, 36, je pose 6 et je retiens 3, 4 times 9, 
36, 1 put down 6 and carry 3 
yft famiT (s’assurer par precaution) (v.t.), to engage ; 
to book: 

retemr une ehambre dans un bote], une place 
fjfl.nfl un tram, to engage, to book, a room, 
m an hotel, a seat in a train 
retemie (prelevement) (n.f.), retention , stoppage ; 
amount retamed . 

retenues operees stir les salaires, stoppages 

made on wages ; amounts retamed out of 
wages; retentions on wages, 
retenue (Arith.) (n.f.), carry . 
porter la retenue sous chaque colonne, to put 
the carry under each column, 
reticence (n f ), concealment ; non disclosure 
assurance qui est nulle en cas de reticence ou 
fausse declaration de Passure, insurance 

which is null in case of concealment or mis- 
representation by the insured, 
retire! (reprendre) (v t.), to withdraw; to retire; 
to take out; to take away, to remove; 
to collect. 

retirer des pieces de la circulation, to withdraw, 
to retire, coins from circulation, 
retirer un d6pdt, to withdraw a deposit, 
retirer un effet, to retire a bill, 
retirer le navire du service des affreteurs, to 
withdraw the ship from the service of the 
charterers. 

destmataire qui se presente a la gare pour retirer 
sa merchandise (m ), consignee who calls at 
the station to collect (or to remove) (or to 
take away) his goods. 

retirer de Pentr eptft, to take out of bond (or 
warehouse); to clear: 

marchandises retirees de Fentrepdt pour la 
consummation (f pi ), goods taken out of 
bond for home use 

retirer des douanes, to clear , to remove from 
the customs: 

les marchandises ne peuvent etre retirees des 
douanes qu’apr&s les droits ont 6t4 pay6s, 
consignes, ou garantis ( f.pl .), the goods can 
only be cleared (or removed from the 
customs) after the duties have been paid, 
deposited, or secured. 

retirer (recueilhr) (v t), to draw, to get; to 
make ; to derive . 

retirer t&nt d’un bien, un profit d’une entre- 
pnse, to draw, to get, to make, so much out 
of a property, a profit out of an enterprise ; 
to derive so much from a property, a profit 
from an undertaking. 

retirer (se) (quitter sa profession) (v r ), to retire : 
se retirer d’une association, des affaires, to 
retire from an association, from busmess. 
$tre retire (-e) des affaires, to be retired from 
busmess. 

retirer (se) (se retr6cir) (v.r.), to shrink : 

Paction X. se retire de 5 250 k 5175 , X. 
shares shrank from 5,250 to 5,175 francs, 
retour (n.m.), return: 


retour de marchandises, dhm effet accepts, 
d’un effet impay6, return of goods, of an 
accepted bill, of a dishonoured bill. 

retours sur achats, purchase returns ; returns 
outwards. 

retours sur ventes, sales returns; returns in- 
wards. 

repondre par retour (ou par le retour) du 
coumer, to reply by return of post. 

retour sans frais (avis sur un effet de commerce), 
protest waived in case of dishonour; incur 
no expenses; notarial charges not to be 
incurred; no notmg; retour sans frais; 
sans frais. 

retour (effet non paye a Fecheanee) (n.m ), dis- 
honoured bill; bill returned dishonoured, 
retour (voyage de retour) (n.m.), return ; return 
journey (or voyage) (or passage); homeward 
voyage. See example under aUer. 
retour (billet de retour) (n.m ), return ; return 
ticket. 

retoumer (v t ), to return : 

retourner un calls k l’expediteur, to return 
a parcel to the sender. 

wagons retournes vides (m pi ), wagons returned 
empty. 

retourner un effet ou retourner un effet lxnpaye, 
to return a bill dishonoured. Of. effet 
retourne 

se retourner (Bourse) (v.r.), to go on the other 
tack* 

operateur qui se retourne (m ), operator who 
goes on the other tack. 

retrait (action de retirer) (n.m.), withdrawal; 
retirement; retiral; removal, collection: 

retrait d’une demand©, d’un d6pdt, d’argent 
d’une banque, withdrawal of a request, of a 
deposit, of money from a bank. 

retrait d’un effet, retirement, retiral, of a 
bill. 

retrait des marchandises k destmation, col- 
lection, removal, of the goods, at destmation. 
retraite (traite a nouveau) (n.f.), redraft; re- 
exchange ? renewal bill ; renewed bill, 
retraite (pension de retraite) (nf), pension; 
retiring allowance : 

retraite pour la vieiliesse, old age pension, 
retraite (pers ) (n m ), pensioner, 
retrancher (Arith.) (v.t.), to deduct; to sub- 
tract ; to take away 

retrancher un nombre d’un autre, to deduct, 
to subtract, to take away, one number from 
another. 

se retrancher (v.r.), to be deducted; to be 
subtracted ; to be taken away : 
le courtage s’ajoute aux achats ou se retranohe 
des ventes, brokerage is added to purchases 
or deducted from sales 
retransferer (v t ), to retransfer, 
retransmission (Radio t616gr , etc ) (n.f.) (Abr6v. : 

EM.), retransmission. 
r£tr£cir (se) (v r.), to shrink : 

Paction X. se r6tr6cit de 5 325 k 5 250, X. 
shares shrank from 5,325 to 5,250 franos. 
rfeograder (v.t.), to relapse; to fall back; to 
fall away ; to go back ; 
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Taction X. retrograde de 20 050 a 19 965, X. 
shares relapsed (or fell back) (or fell away) 

(or went back) from 20,050 to 19,965 
francs 

retrouver (v t), to find . 

retrouver nne erreur dans les hvres, nn depot 
intact, to find a mistake m the books, a ! 
deposit intact. 

remuon (assemblee) (n /.), meeting • 

reunion d’actionnaires, meeting of share- 
holders; shareholders’ meeting, 
reunion de creanciers, meetmg of creditors, 
la prochame reunion du conseil (ou du con sell 
d’administration), the next board meetmg 
reunion (assemblage ; blocage) (n /.), combina- 
tion ; lumping. 

r4unir (assembler ; bloquer) (v L), to combine , 
to lump : 

le trafic total, entrees et sorties reumes, the 
total traffic, imports and exports combined, 
articles qui sont reruns sous la rubrique porte- 
femUe-titres (m pi.), items which are lumped 
under the heading investments, 
reumr (se) (v r ), to meet : 

apr&s leur nomination, les administrateurs se 
reunissent en conseil pour choisir parmi enx 
un president, after their appointment, the 
directors meet as a board to choose some one 
of their number to be chairman, 
revalorisation (n /.), revalorization: 

revalorisation du franc-papier, revalorization 
of the paper franc. 

Note — The French franc having been 

revalorized at 124*21 (more exactly 124 2134) 
to the £1 sterling, viz., at about one fifth of 
its former value, it follows that very large, 
indeed enormous, sets of figures are con- 
stantly met with. Share valnes of, for 
instance, 5,000 francs are common; some- 
times 10,000, 20,000, and even 40,000 occur, 
and founders’ shares may reach a very much 
higher figure. Profits of companies often 
run into millions, and of large companies 
into tens of millions of francs (a million francs 
is roughly £8,000). Capitals of large concerns 
run mto thousands of millions. A thousand 
millions (called a milliard m French) of 
francs is about £8,000,000. 
rlvdler (v t.), to reveal, to disclose: 

reveler toute circonstance essentielle, to dis- 
close every material circumstance, 
revenant-bon [revenants-bons pi] (profit eventual) 
(n.m.), casual profit; unexpected gam; 
perquisite : 

les revenants-bons d’un marche, the unexpected 
profits resulting from a bargain, 
les revenants-bons d’une charge, the perquisites 
of an office. 

revenant-bon (bom) (n.m ), surplus ; unexpended 
balance. 

revendahle (adj.), resalable. 
revendeur, -euse (pers ) (n.), reseller, 
revendicable (adj.), claimable, 
revendicatenr (pers ) (n m ), claimant ; claimer. 
revendication (nf), claiming; claim 
revendiquer (v.t.), to claim; to lay claim to : 


revendiquer un droit, to claim, to lay claim to, 
a right. 

revendre (vendre ee qu’on a achete) (v t, & v.t.), to 
resell ; to sell agam ; to sell out 
simples intermediaires qui ach&tent pour 
revendre (m.pl ), mere intermediaries (or 
middlemen) who buy to resell (or to sell 
agam). 

revendre une chose plus cher qu’elle n’a cout6, 
to resell a thing at a higher price than it 
cost. 

revendre avec benefice, to resell, to sell again, 
to sell out, at a profit 

Tacheteur revend les titres qu’il ne pent pas 
lever et le vendeur rachete les titres qu’il ne 
pent livrer (m.), the buyer sells out the stock 
he cannot take up and the seller buys back 
the stock he cannot deliver, 
saisir un cours favorable pour revendre, to 
take advantage of a favourable price to sell 
out. 

Note — An English stockbroker would not use 
the expression to sell out in this sense ; he 
would say to sell simply. With him to sell out 
is the opposing term to to buy m ( racheter , 
executer). Outside the Stock Exchange, 
however, to sell out , meaning to dispose of 
wholly or entirely , is correct English 
revendre (vendre de nouveau) (vt) y to resell : 
revendre plusieurs fois le meme objet, to resell 
the same article several times over, 
revendre (execution) (Bourse de valours) (v.t.) 
(opp. a racheter), to sell out; to sell out 
agamst: [Cf. executer (Bourse).] 
revendre des titres, des valeurs, to sell out 
stock, securities 

revendre un aeheteur, to sell out against a 
buyer. 

revendre (execution) (Bourse de marchandises) 
(v.t.) (opp a racheter), to resell; to sell 
agamst 

revendre des marchandises, to resell goods, 
revendre un defaillant, to sell agamst a 
defaulter. 

revenir (couter) (v i ), to come to , to cost : 
achat qui revient h tant (m ), purchase which 
comes to so much, 
revente (n f ), resale ; selling out 

revente d’un fonds de commerce, resale of a 
busmess 

revente (execution) (Bourse de valeurs) (n.f.) 
(opp. h rachat), selling out, selling out 
agamst : [Cf. execution (Bourse) ] 
revente des titres, des valeurs, selling out stock, 
securities. 

revente d’un aeheteur, selling out against a 
buyer. 

revente (execution) (Bourse de marchandises) 
(n f ) (opp a rachat), resale ; selling against 
(See examples under verb ) 
revenu (s'emploie souvent au pi ) (nm ), revenue , 
income 

revenu de portefeuille-titres, income on invest- 
ments. 

revenu imposable, taxable income , assessable 
revenue. 



reversion — rouage 


288 


revenu viager, income for life ; life income, 
revenus de F3§tat ou revenus publics, govern- 
ment revenue ; public revenue 
revenns fixes (Abriv . . r f ), income from 
fixed yield investments 
revenns fixes avec lots, income from prize 
bonds (obligations a lots), 
revenns variables (Abreo. rev var ), income 
from variable yield investments 
revenns temporaires, income from temporary 
investments. 

reversion (Dr.) (nf), reversion, 
rentrer dans un bien par reversion, to regain 
possession of a property by reversion, 
revitir d’une signature, to sign, 
nous vous prions de nous retourner Faccuse de 
reception ci-jomt, revetn de votre signature, 
please sign and return the enclosed acknow- 
ledgment. 

§tre rev§fcu (-e) de, to contain ; to bear : 
effeis revetus de signatures de premier ordre 
(m pi ), bills containing first class signatures 
cheque revetu de la mention non negociable 
(m ), cheque bearing (or containing) the 
words not negotiable 
revirement (n m ), change , turn . 

revirement en hausse (Bourse), change, turn, 
for the better 

si le commencement de la huitame a ete 
mauvais, ll y a frequemment un revirement 
en hausse pour les dermers jours de la 
semame, if the beginning of the week has 
been bad, there is frequently a change (or 
turn) for the better towards the end of 
the week. 

revirement en baisse, change, turn, for the worse, 
revirement de fonds ou revirement de deniers ou 
simplement revirement (n.m.), making 
over a debt. 

reviser ou reviser (v t.), to revise 
reviser un tanf, to revise a tariff 
revocable (adj ), revocable 

procuration revocable (/ ), revocable pro- 
curation 

revocation (nf), revocation 
^ revocation d’un testament, revocation of a will, 
revoquer (v.t.), to revoke . 

revoquer une donation, to revoke a grant, 
rhoddsiennes (nf pi ) ou valeurs rhod4siennes 
(/ pi ), Rhodesians , Rhodesian shares 
nchard, -e (pers ) (n.), rich man (woman); 
very rich person, moneyed man (woman), 
capitalist 

riche (adj ), rich , wealthy : 

un riche propnetaire, a rich property owner; 
a wealthy landlord. 

un pays riche en forets, a country rich m 
forests 

riche (pers.) (n m ), rich person; rich man. 
les nches (m pi ), the rich , rich people . 
les banques anglaises ne pretent qu’aux riches 
(f.pl), English banks only lend to rich 
people. 

richement (ado ), richly. 

richesse (nf.) ou richesses (n.fpl), riches; 
wealth : 


la richesse d’un fitat, the wealth of a State, 
amasser d’lmmenses richesses, to amass 
immense riches (or wealth) 
la vigne constitue la prmcipale richesse du 
Portugal, the vine constitutes Portugal’s 
chief wealth. 

nen n’efcant plus a Por&re du jour, la stance esfc 
levee, there being no further business before 
the meeting, the sittmg was closed, there 
being no other business, the meeting was 
closed. 

ripage (desammage) (n m ), shifting (of cargo), 
riper (se d^sammer) (v i ), to shift, 
risque (alea, hasard , danger; p£ril) (n.m.), 
risk ; adventure • 

a quoi bon courir des risques, lorsqu’on peut 
operer a coup sur ? why run risks, when one 
can operate safely ? 

les risques mherents aux pieces creees au 
porteur, the risks inherent m documents 
made to bearer. 

aux risques du navire, at ship’s risk, 
aux risques et perils (ou simplement aux risques) 
de Fexpediteur, du destmataire, at sender’s 
(or consignor’s), at receiver’s (or consignee’s) 
risk 

aux risques et perils des chargeurs, des pro* 
pnetaires de la marchandise, ou des con- 
signataires, at the risk of the shippers, of 
the owners of the goods, or of the consignees, 
risque (dangers auxquels sont exposes les choses 
assures , evenement fortuit ou de force 
majeure) (n.m.), risk* 

les risques inseparables d’une expedition 
maritime, the risks inseparable from a 
marine adventure 

maison qui est assur£e contre le risque d’mcendie 
(/ ), house which is insured against the risk 
of fire. 

risque h temps ou risque k terme, time risk, 
risque d’abordage ou risque de collision, 
collision risk , running down risk, 
risque d’all&ges, craft risk; risk of craft; 
lighterage risk. 

tons risques d’all&ges pour transport 
immediat de terre k bord et de bord k 
terre, all risks of craft to and from the vessel, 
risque d’ennemis, enemy risk, 
risque d’escales, calls risk, 
risque d’explosion, explosion risk 
risque d’hxver, winter risk, 
risque d’mcendie ou risque de feu, fire risk 
risque de baraterie, barratry risk, 
risque de casse, breakage risk , risk of 
breakage. 

risque de chargement, loading risk, 
risque de dechargement, unloading risk 
risque de deviation, deviation risk, 
risque de dromes, raft risk, 
risque de glaces, ice risk 
risque de guerre, war risk, 
risque de paix, peace risk, 
risque de perte ou d’endommagement par ex- 
position aux mtemp6nes, risk of loss or 
damage by exposure to weather, 
risque de pontee, deck cargo risk. 
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risque de port, port risk, 
risque de port sur corps, hull port risk, 
risque de quarantame, quarantine risk, 
risque de sejour k terre, shore risk, 
risque de sejour k terre en cours normal 
d’expedition, risk whilst on quays, wharves, 
or in sheds during the ordinary course of 
transit. 

nsque de sejour sur alleges, risk of storage in 
craft. 

nsque de transbordement, transhipment risk, 
risque de vol, theft risk, 
nsque du recours de tiers, third party nsk. 
nsque locatif, tenant’s third party nsk. 
nsque maritime ou nsque de mer, mar ine 
nsk ; maritime nsk ; sea nsk. 
nsques mixtes mantimes et terrestres, mixed 
sea and land risks 

nsque terrestre ou nsque de terre, land nsk; 
non marine nsk. 

risque (objet de 1’ assurance ; aliment; valeur) 
(n m.), nsk , interest ; value . 

I’asBurance, etant un contrat d’mdemmte, 
n’est valable que s’ll existe un nsque (/.), 
insurance, being a contract of indemnity, is 
valid only if there is a nsk. 
la part pour laqnelle Passureur s’ engage dans 
le risque assure, the share for which the 
insurer binds himself in the nsk (or interest) 
(or value) insured. 

chaque risque fera l’objet d’une police distincte, 
each risk (or interest) to form the subject of 
a separate policy. 

nsque (personne ou chose expose© k un smistre) 
(n.m.), nsk: 

personne qui, maison qui, est un bon risque (/.), 
person who, house which, is a good nsk. 
mqu6, ~e (adj ), risky, 
risquer (v.t ), to nsk ; to venture 

nsquer sa fortune, to nsk one’s fortune, 
nstoumable (adj.), returnable- 

prime nstoumable k Passure (/.), premium 
returnable to the insured 
nstourae ou nstome (restitution) (n /.), return ; 
refund; rebate; allowance: 
nstourne d’une somme payee en trap, return of 
an amount overpaid, 
nstourne de capital, return of capital, 
nstourne de fret, rebate of freight ; freight rebate, 
nstourne de prime (Assce), return of premium, 
si 1’effet est reclame, la banque ne fait pas de 
nstourne des agios qu’elle a preleves, if the 
bill is claimed back, the bank makes no 
return (or refund) of the discount charges 
which it has drawn. 

banquier qui a, comme benefice, la ristoume que 
fait l’agent sur le tanf officiel des courtages 
(m.), banker who has, as profit, the allowance 
(or the rebate) which the broker makes on the 
official commission rates 

nstourne ou nstome (Comptab ) (n.f.), transfer ; 
writing back. 

nstouraer ou nstomer (restituer) (v.t ), to return ; 
to refund 

ristoumer l’excedent, to return, to refund, the 
excess. 


mtonmer ou listener (Comptab.) (v.t }, to trans- 
fer ; to write back * 

nstouraer parts© d’un debit, to transfer, to 
wnte back, part of a debit 
Note — ristourner is to transfer or write back 
part of, opposed to extourner, to write back 
the whole of ; to contra ; to reverse, 
rivsge (de la mer, d’un lac, d’un fieuve) (n.m.), 
shore, beach (of the sea, of a lake, of a 
river). 

rive (n.f ), bank ; shore : 

rive d’un fieuve, bank, shore, of a river, 
quaxs convenablement amenages sur les deux 
nves du fieuve (m.pl.), wharves conveniently 
arranged (or laid out) on both banks of the 
nver. 

la rive droite, la nve gauche, d’un fieuve, the 
right bank, the left bank, of a river 
nve de la mer, seashore, 
rivi&re (n.f.), nver. 

robmet ouvert (argot financier) (m ), on tap. 
role (lists) (n.m.), list ; bill 

role d’appomtements, salaries list; list of 
salaries. 

r61e d’equipage ou rdle de l’equipage ou r6Ie 
d’armement, crew list; list of the crew; 
shipping articles ; ship’s articles , articles 
r61e de desarmement, portage bill. 

A tour de role, in turn ; in (or by) rotation * 
sortir a tour de role, to retire in (or by) 
rotation. 

role de cotisation ou simplement role (n m) (Impdts 
eedulaires), assessment book . 
les rdles sont etablis par 1© contrdleur d’aprbs 
les declarations faites par les mteresses, 
apres verification et rectification s’ll y a lieu, 
the assessment books are made out by the 
inspector m accordance with the returns made 
by the parties concerned, after examination 
and amendment if necessary, 
rompre (vt.) t to break ; to break up ; to cut off ; 
to cancel: 

rompre un march£, to break an agreement 
rompre charge, to break bulk . 
reexpedition des wagons sans rompre charge 
(/.), reforwarding of wagons without 
breaking bulk 

rompre un voyage, to break up a voyage, 
rompre un voyage avant le depart du vaisseau, 
to cancel a booking before departure of the 
vessel. 

rompre la connexion au cours d’une conversation 
(Teleph ), to cut off connection during a 
conversation. 

rompu (n m ), fraction (incomplete unit of a 
share or of stock) • 

les rompus se negocient en bourse, fractions 
are dealt m on the stock exchange, 
rond, ~e (adj.), round : 

les billets de banque ne sont emis que pour des 
sommes rondes, dites coupures (m.pL), 
bank notes are only issued in round sums, 
called denominations. 

une somme ronde de mille francs, a round sum 
of a thousand francs, 
ronage (fig.) (n.m.), machinery: 



ronlage — sans 


270 


le rouage de la vie commercial©, the machinery 
of commercial life, 
ronlage (nm.), haulage; hauling, 
roulanf, -e (en parlant de capitaux) ( adj.), cir- 
culating , floating 

capitaux roulants (mpl ), circulatmg capital ; 
circulatmg assets; floating capital (or 
assets) ; revenue assets, 
rouleau (de papiers) (n m ), roll (of papers) 
roulement (succession de personnes qui se rem- 
placent alternativement dans eertames 
lonctions) (n m ), rotation : 
roulement etabli par le sort, rotation deter- 
mined by lot. 

roulement (de capital) ( n.m ), turnover (of 

capital). 

fonds de roulement (m.), working capital, 
rouler (se dit d’un navire) (v % ), to roll, 
rouler (osciller; vaner) (v.%.), to fluctuate; to 
vary: 

un revenu qui roule, bon an mal an, entre 
50 000 et 60 000 francs, an income which 
fluctuates (or varies), taking one year with 
another, between 50,000 and 60,000 francs 
rouler (abonder; avoir une circulation active) 
( v % ), to be plentiful ; to circulate freely : 
l’argent roule en Amenque (m.), money cir- 
culates freely m America. 

Cf. faire rouler des capitaux. 
roulette (de timbres-poste) (n.f ), roll (of postage 
stamps). 

roulis (n m ) (opp a tangage), rolling. See example 
under d^sammer. 

route (voie de terre) (n.f ), road ; way. 
route (direction suivie) (n.f.), route; itinerary; 
course ; way * 

route aenenne, airway; air route 
route commerciale, trade route, 
route de terre, overland route ; land route, 
faculty de se rendre dans tous lea ports en dedans 
ou en dehors de la route ordinaire (/.), liberty 
to proceed to any ports m or out of the 
customary route 

par n’lmporte quelle route, by any route 
navire qui reprend sa route (m.), ship which 
resumes her course, 

route (chemmement) (n f ), transit ; voyage ; 
way; journey; route 
avanes de route (f pi), damage m transit, 
marchandise avarice en cours de route (/), 
goods damaged in course of transit (or 
damaged in transit) (or damaged m transitu), 
pret contracts par le capitame en cours de 
route (m ), loan contracted by the master 
during the voyage. 

reprendre sa route, to resume one’s journey. 


le steamer X. a fait ©scale k Penm le 31 (date), 
en route d 5 Anvers k Kobe, the steamer X. 
called at Penm 31 (date), en route from 
Antwerp to Kobe. 

navire faisant route (m ), ship under way. 
router (v t), to route. 

routier, ~Sre (adj.), route ; road (used as adjs) : 

carte routi&re (f ), route map ; road map. 
rouvnr (v t ), to reopen . 

rouvrir un compte, to reopen an account. 
Royaume-Uni de Grande-Bretagne et Irlande du 
Nord (m ), United Kingdom of Great Britain 
and Northern Ireland, 
ruban (n.m.), ribbon , riband: 

ruban bleu, blue ribbon ; blue riband . 
la lutte pour le ruban bleu de 1’Atlantique (le 
ruban bleu est le symbole du record de la 
vitesse), the fight for the blue ribbon of the 
Atlantic (the blue ribbon is the symbol of 
the speed record). 

ruban pour machines k 6cnre, typewriting 
ribbon (or riband) : 

ruban k copier ou ruban copiant, copying 
ribbon. 

ruban fixe, non copying ribbon ; record 
ribbon. 

rubnque (n /.), heading ; head; section: 
rubnque de journal, newspaper heading, 
articles qui sont r6ums sous la rubnque porte- 
feuille (m.pl.), items which are lumped under 
the heading investments, 
rubnque de la cote, section of the list (i.e., the 
quotation list of a Stock or other Exchange) : 
pas de changements k la rubnque des 
6trang5res, no change m the foreign section. 
m&e (n.f.), rush; run 

une ruee sur les valeurs mim&res, a rush (or 
a run) on mining shares, 
mine (n /.), rum. 
miner (y.t.), to rum. 

se miner (v r.), to rum oneself : 
se rumer en speculations hasardeuses, to 
rum oneself in risky speculations, 
rumeur (nf), rumour, rumor: 

dementi de rumeurs defavorables (m.)» demal 
of unfavourable rumours, 
rupture (n.f ), breakage ; breaking ; breaking up ; 
breaking off ; rupture : 
rupture de communication (Tei6ph.), cut off. 
rupture des objets fragiles, d’arbre, breakage of 
fragile articles, of shaft, 
rupture de charge, breaking bulk, 
rupture d’un voyage, breaking up of a voyage, 
rupture de relations diplomatiques, rupture, 
breakmg off, of diplomatic relations, 
rural, «e, -aux (adj ), rural : 
facte ur rural (m.), rural postman. 
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S.G.S. (signal) (m ), SOS • 
lancer unSOS, to send out an S O.S 
sabordement ou s&bord&ge (n.m.), scuttling, 
saborder (v t ), to scuttle 

saborder nn navire en feu, to scuttle a burning 
ship 

SEC (n.m.)y sack, bag* 

un sac de sucre, de tant de francs, a bag of 
sugar, of so many francs, 
sac a depeches (Poste), mail bag. 
sacrifice (nm»), sacrifice 

sacrifice volontaire fait pour le salut commun 
du navire et du chargement, voluntary 
sacrifice made for the common safety of the 
ship and cargo, 
sacrifier (v.t.), to sacrifice : 

sacnfier une partie ou la totality de la cargaison 
pour sauver le navire, to sacrifice a part or 
the whole of the cargo to save the ship, 
sacrifier ses titres, to sacrifice one’s stocks 
(to sell them at a big loss), 
sain, -e (adj ), sound . 

papier sam (effets de commerce) (m.), sound 
paper 

une same organisation comptable, a sound 
system of bookkeeping 

des valeurs sames et realisables (f pi ), sound 
and realizable securities, 
une monnaie same, c’est-a-dire non depreciee 
par rapport a l’or, a sound currency, that is 
to say, undepreciated m relation to gold, 
la valeur same de la propriety au moment du 
smistre (Assce), the sound value of the 
property at the time of the accident, 
la difference entre la valeur saine et la valeur 
assures du navire, the difference between 
the vessel’s sound and insured values, 
eondmre lea voyageurs sams et saufs h 
destmation, to carry the passengers safe 
and sound to destmation. 
smme (n /.), seizure : 

saisie d’un navire, de marchandises non 
declarees k la douane, seizure of a ship, of 
goods not declared to the customs, 
saisie judiciaire, seizure under legal process, 
saisir (operer la saisie de) (v t.), to seize : 

navire qui est saisi et vendu (m ), ship which is 
seized and sold. 

saisir (ne pas laisser ech&pper) (v.L), to take 
advantage of; to avail oneself of : 
saisir un cours favorable pour revendre, to 
take advantage of a favourable price to 
sell out. 

salaire (n m.), wages ; wage , pay : 

salaire d’un ouvrier, wages, pay, of a work- 
man. 

salaires des gens de mer, seamen’s wages 
salariS, -e (adj ), salaried ; paid : 

un secretaire salarie, a salaried (or a paid) 
secretary. 

salarie, -e (pers.) (n ), wage earner; salaried 
man , salaried woman. 


salle (n f ), room ; hall ; office . 

salle d’attente (Ch. de f ), waiting room, 
sails de coffres-forts, strong room, 
salle de liquidation (Bourse de valeurs), settling 
room. 

salle de ventes publiques, public sale room, 
salle des bagages (Ch. de f.), ^luggage office, 
salle des dactylographes, typewriters’ room, 
salle des pas perdus (Ch. de f.), booking hall, 
salon d’attente (d’un bureau commercial) (m ), 
waiting room. 

Salon de P Automobile (m.), Motor Show, 
salut ( nm ), safety : 

operer nn jet pour le salut commufi, to make 
a jettison for the common safety 
sanction (n.f.), sanction; approbation; approval, 
sanctionner (v.t), to sanction; to approve: 
usage sanetionne par la pratique (m.), custom 
sanctioned by practice, 
sanctionner les actes d’un mandataire, to 
approve the acts of an agent, 
sans affaires (Bourse), no dealings ; idle : 

Faction X est sans affaires k 6, X shares are 
idle at 6 francs. 

sans arr§t (Ch. de f., etc ), non stop : 

trajet sans arret (m.), non stop journey 
sans avis ou sans autre avis (mention sur une 
lettre de change) (opp. a suivant avis), 
without advice; without other advice, 
sans cotation (Bourse), no quotation, 
sans date, without day; sme die; undated, 
s’ajoumer sans date, to adjourn without day 
(or sine die). 

lettre sans date (/.), undated letter 
sans engagement de dates (Navig.) (Abrev. . 
S.e.d.d.), all sailings subject to change with- 
out notice; all saihngs subject to change 
with or without notice 
sans fil (Telegr.), wireless : 

acheminement par sans fil (m.) (opp h 
acheminement par fil), routmg by wireless, 
sans frais (Abrev. : S.F.) ou retour sans frais ou 
sans compte de retoux ou sans protSt (effets 
de commerce), no noting ; incur no expenses ; 
notarial charges not to be incurred ; protest 
waived in ease of dishonour; sans frais; 
retour sans frais. 

sans garantie (h deeouvert), unsecured 

creance sans garantie (/.), unsecured debt, 
sans garantie des marques, de la casse (clause de 
connaissement), ship not responsible for 
marks, for breakages. 

sans nouvelles ou perdu sans nouvelles (en parlant 
d’un navire), missing 

navire sans nouvelles ou navire perdu sans 
nouvelles (m ), missing ship, 
navire repute perdu sans nouvelles (m ), ship 
deemed to he missing. 

pert© du navire sans nouvelles (/.), loss of the 
ship as missing 

sans prejudice, without prejudice. See example 
under prejudice. 



ff*yn« profession, no occupation , gentleman . 

Paul X„ sans profession, demeurant k . . *, 
Paul X., no occupation (or Paul X , gentle- 
man) residing at * . 

reprise (Relocation) (Abrev. ss repr.), no 
premium See example under reprise. 
gang transaction (Bourse), no dealings, 
sans-travail (pers ) ( nm pi ), unemployed 
gang valenr (Abrev. s.v.), valueless ; worthless : 
titres sans valeur (m pi ), valueless securities ; 
worthless stocks. 

c, 2a7 s.v (cote de la bourse), coupons 2 to 
7 valueless 

gang valeur declares (Poste), uninsured • 

colis sans valenr declaree (m.), uninsured 
parcel 

sans VOie (Telegr.), unrouted. 

telegramme sans voie (m.), unrouted telegram, 
satisfaire (v t.) ou satisfaire 4, to satisfy 
satisfaire ses creanciers, to satisfy one’s 
creditors. 

satisfaire aux besoms de quelqu’un, to satisfy 
someone’s needs 

satefaisant, -e (od$ )# satisfactory 
reponse satisfaisante (/ ), satisfactory reply, 
sauf, sauve (adj ), safe. See example under 
sam, -e. 

sauf bonne fin (Abrev, s.b.f.) ou sauf encaisse- 
ment (Banq ), under reserve ; under usual 
reserves . 

le montant du cheque est port© k votre credit 
sauf bonne fin (ou sauf encaissement), the 
amount of the cheque is passed to your 
credit under reserve (or under usual reserves), 
sanf-condmt [sanf-condmts pi] (n m ), safe- 
conduct 

sauf convention (ou stipulation) contraire, unless 
otherwise agreed 

sauf dispositions contraires des statuts, save as 
otherwise provided m the articles, 
sauf erreur on omission (Abr4v. . S.E. on 0. 

ou S.E.O.), errors and omissions excepted, 
sanf imprevu (Abrev : s.l.), unless prevented by 
unforeseen circumstances , circumstances 
permitting. 

sanf indication contraire expresse dans les 
presentes, unless expressly otherwise stated 
herein. 

sauf livraison (Bourse) (Abrev.* s.L), agamst 
delivery. 

sauf mieux (Bourse), or better See example under 
mieux. 

Sant ( n.m .), jump * spurt, 
sauter (v.t.), to jump; to spurt. 

l’action X saute de 1400 k 1512 1/2, X. 
shares jumped (or spurted) from 1,400 to 
1,512 fr 50 c. 

sauvegarde (n f ), safeguard ; safeguarding , 
protection : 

la sauvegarde de marchandises exposees aux 
perils d’une expedition maritime, the safe- 
guarding of goods exposed to the perils of 
a marine adventure. 

sauvegarde d’mdustries, safeguarding of 
industries. 

sauvegarder (v.t.), to safeguard; to protect: 


sauvegarder la vie des matelots et des passagers, 
les interets des actionnaires, to safeguard, 
to protect, the lives of the sailors and 
passengers, the interests of the shareholders, 
sauver (v.t ), to save , to salve ; to salvage 
sauver le navire d’un peril imminent, to save 
the ship from an imminent peril 
navire qui s’ecarte de sa route pour sauver des 
vies humames ou des biens (m ), ship which 
deviates from her course to save lives or 
property. 

Fassure doit faire tout son possible pour 
sauver la chose assur4© (m ), the insured 
must do his utmost to save the property 
insured 

la valeur des biens sauves, the value of the 
salved (or salvaged) property, 
sanvetage (n m ), saving ; salvage * 
sauvetage des personnes en cas de sinistre, 
savmg persons m case of disaster 
sauvetage des epaves, salvage of wreck, 
le sauvetage a pour objet, une fois le navire 
a fait naufrage ou a echoue, de le sauver 
amsi que la cargaison, ou ce qui reste de 
Fun ou de l’autre, the purpose of salvage 
is, once the ship is wrecked or has stranded, 
to salve her along with the cargo, or what- 
ever remains of one or the other, 
sauveteur (pers ) (n m.), salvor, salver; salvager, 
savoir faisons par ees presentes (Dr.), know all 
men by these presents, 
sceau (n m ), seal 
sceau de la douane, customs seal, 
scellage ( n.m ), sealing, 
sceller (v t ), to seal , to seal up . 
sceller un acte, to seal a deed, 
sceller une lettre, to seal, to seal up, a letter, 
sceller une lettre avec un cachet de cire, to 
seal a letter with a wax seal, 
colis scelles des plombs de douane (m pi), 
packages sealed with customs plombs. 
schelling (monnaie anglaise) (n m ) (Abr&v. . 
sh*), shilling 

scindement {n m ), division; splitting 
scinder (v t.), to divide , to split. 

se scinder (v.r.), to be divided, to be split, 
script (n.m.), scrip, deferred interest certificate, 
scmtateur (pers.) (n m ), scrutineer, 
seratin (n.m.), ballot, balloting; poll: 

l’41ection est faite a la majonte des suffrages 
et au scrutm secret (/ ), the election is made 
by a majority of votes and at a secret 
ballot 

scrutmer (v.i.), to ballot 

seance (reunion) (n /.), sitting ; meetmg ; session : 
ouvnr la seance, to open the meetmg (or 
the sitting). 

le proc&s- verbal de la derm&re seance est lu 
et adopte, the minutes of the last meeting 
were read and confirmed 
seance de bourse, stock exchange session 
Sec, S&che (adj.), dry 

marchandises s&ches (f pi.) (opp a marchandises 
hquides), dry goods. 

sec (etre a) (n’avoir plus d’argent), to be dry: 
je sms tout h fait h sec, I am qmte dry. 
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second, -e ( adj ) (Abrev 2®), second , 2nd ■ ! 

billet de seoonde ( ou de 2 e ) elasse ( m >, second 
for 2nd) class ticket 

second officisr ou simplement second (n m ) (pers ) 
(N&vig ), mate. 

seconds de change (/ ), second of exchange See 
premiere de change for example 
seeonnr (v t ), to help . to aid , to assist ; to : 
rescue , to relieve 

secGurir an navire en detiesse, to assist a vessel 1 
m distress 

seconrs (n m ), help ; aid , assistance ; rescue , 
relief 1 

banque qui vient an secours du marehe {/), j 
bank which comes to the rescue of the 
market. I 

caisse de secours (/ ), relief fund 
secret, -Me (adj ), secret * ) 

langage secret (Telegr ) { m ), secret language. I 
secret (to m }, secret ; secrecy : f 

les agents de change sont tenus au secret 
professional et ne doivent pas devoiler les 
noms des parties contractantes (to pL), 
stockbrokers are bound to professional 
secrecy and may not disclose the names of 
the contracting parties 
secretaire {pers ) (to m ), secretary 

secretaire du conseil d’adzmmstrauon , secretary 
to the board of directors, 
secretaire adjomt, assistant secretary, 
secretaire femme, lady secretary 
secretaire particular, pnvare secretary ! 

secretariat (fonetion de secretaire) (to to.), 
secretaryship j 

secretariat (bmeau du secretaire) (to to.), 
secrctaiy’s office 

siege social et secretariat (atmro d'une adresse), ; 
secretary and offices (followed by an address ) j 

seeniite (to / ), security , safety . 

compagme qui donne a ses assures touts la \ 
seeurite sur laquelle lls sont en droit de 
compter (/.), company which affords to its | 
insured all the security they are entitled to j 
expect. i 

la seeurite de ses fonds, the safety of one’s ! 

money ^ ! 

danger de nature h comprometire la seeurite J 

du navire, des personnes a bord du navire ; 
(m ), danger of a nature to imperil the safety j 
of the ship, of the persons on board the ship. j 
semg (to m ), sign manual ; signature (on a deed, j 
or the like). j 

semg prive (to ), private seal : 

act© sous semg prive (m ), deed under private 
seal 

s6]Onr (to to), stay; lying: j 

pendant 1© sejour du navire dans les docks, 
dans un port de reiache, during the stay of 
the ship in the docks, in a port of refuge, ; 
while the ship is m dock, m a port of distress. | 
sejour force dans un port, compulsory stay m j 
a port. # i 

s4jour a terre See risque de sejour a terre. j 

sejour sur alleges. See risque de sejour sur j 

alleges I 

tax© d© sejour (/.), visitors* tax. 


s6jouraer (v ».), to stay , to lie . 

personnes sejournanfc temporairement en France 
(f.pL), persons staying temporarily in 
Franc© 

avec faculte de toucher ©t sojourner a tons 
ports ou beux quelconques, with liberty to 
touch and stay at any ports or places what- 
soever. 

navire qui sejourne en rade (to.), vessel which 
lies (or is lying) in a roadstead (or m the roads) 
selection (to/), selection, 
seleekoime, -e (adj ), selected : 
placements selectionnes (m pi ), selected 
investments. 

salon le eas 9 as the case may be; according to 
circumstances, 
semame (to/), week. 

semestre (©space de six mois) (n.m ), half year ; 
half ; six months : 

premier semestre ou semestr© de janvier ou 
semestre d’hiver, first half year ; first half ; 
first six months (six months commencing 
January 1): 

le premier semestre de Fmteret, the first six 
months’ interest 

second semestr© ou deuxi&me semestre ou 
semestre de juiUet ou semestre d’ete, second 
half year; second half, second six months 
(six months commencing July 1). 
semestre (rente, traitement qui se pay© tons les 
six mois) (to m ), half year’s (or half yearly) 
(or six months’) income, dividend, interest, 
drawings, salary, payment, instalment, or 
the like 

toucher son semestre, to draw one’s half year’s 
pay; to receive one’s half yearly dividend, 
les annuites sont payables par semestre: tout 
semestre non pave k 1’ecManc© port© mt4ret 
d© plem droit, the annuities are payable half 
yearly: ©very half yearly instalment not 
paid at due date bears interest of right, 
semestre sur £1 000 a 5 0/0, half year’s (or 
six months’) interest on £1,000 at 5%. 
semestnel, -elle (adj ), half yearly , semiannual : 

assemble© semestnelle (/.), half yearly meeting, 
semestriellement (adv.) ou par semestre, half 
yearly , semiannually . 

interet paye semestnelle ment (ou par semestre) 
(to ), interest paid half yearly, 
sensible (adj.), appreciable . 

une sensible augmentation de pnx, an appre- 
ciable rise in price 

sentence arbitral© ou sentence d’arbitrage (/-), 
arbitration award, 
sentence partielle, partial award. 

S^paxe, “6 (adj.), separate; distinct: 

chaque expedition sera consideree comm© 
faisant Fobjet d’un contrat separS (/.), 
each shipment t# be regarded as a separate 
contract. 

sequestration (to./.), sequestration, 
sene (to /.} (Abrev. * s* 1 ®), series ; set: 

une nouvelle sene d’actions, a new series of 
shares. 

valeurs remboursables par series (/.ph), 
securities redeemable in series. 
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le capitame a la faculte de livrer les mar- 
chandises par series, the master has the 
option of delivering the goods in series, 
chaque sene se r&gl© separement et c’est sur 
chaque sene que se feront le calcul et 1’applica- 
tion de la franchise, each series is adjusted 
separately and it is upon each series that the 
calculation and application of the franchise 
will be made 

les marchandises chargees en vrac ne sont pas 
divisees en senes, goods shipped m bulk 
are not divided mto series 
s£rie pleme (marchandises), full series, 
sene de sold© (marchandises), tail series, 
sene complete de connaissements, full set of 
bills of lading, 
serment (n m ), oath 

preter serment devant un tribunal, to take 
oath, to be sworn, before a court, 
sous serment, on oath. 

serre-notes [serre-notes pi] ( nm ), letter clip, 
serrd, -e (Fin ) (adj.) (opp. k facile), tight • 
l’escompte ou l’argent est dit serre lorsque par 
suite des besoms en capitaux du marehe, 
le taux de l’escompte pnve se rapproche du 
taux officiel de 1’escompte (w ), discount or 
money is said to be tight when owing to the 
market’s requirements of money, the market 
rate of discount approximates to the bank 
rate of discount Cf facile and no minal , 
serrer (s©) (v r ), to tighten 

1’escompte se serre h rapproche des grands 
emprunts (m ), discount tightens on the 
approach of heavy borrowing, 
service (assistance ; bon office) ( n.m .), service . 
offrir ses services, to offer one’s services 
services rendus, services rendered, 
services de sauvetage, salvage services 
Service (fonctionnement organise) (n m.), service ; 
booking : 

service accelere, accelerated service, 
service aerxen, air service, 
service aenen de messagenes, air parcel 
service. 

service automobile de voyageurs, motor 
passenger service. 

service circulant tout© l’annee, all the year 
round service. 

services contractuels (transports k forfait), 
through bookings 

service de camionnage, cartage service (of 
goods sent or received by goods tram) 
service de factage, cartage service (of parcels 
or other merchandise sent or received by 
passenger tram) ; parcels cartage service 
service de chemms de fer ou service ferroviaire, 
railway service 

service de la messagene ou service de (ou 
des) messagenes, panels service, parcel 
service 

service ferroviaire de messagenes ou service 
de messagenes par voie ferree, railway 
parcels service. 

service de marchandises, goods service , freight 
service 

service de passagers, passenger service. 


service de reexp4dition (Ch. de f ), delivery 
outside prescribed boundaries 
service de renseignements (Tel4ph.), directory 
enquiry. 

service de vapeurs de charge, cargo service 
service de voyageurs, passenger service 
service des colis postaux, parcel post. 

Note — In most parts of France, the parcel 
post is run by the railway and shipping 
companies on behalf of the Government. 
In England, it is run by the Government 
post office. 

service des douanes ou service douamer, 
customs service. 

service des postes ou service postal, postal 
service ; mail service. 

service express ou service rapide (Ch. de f. 
ou Navig.), express service 
service (ensemble d’un personnel) (n m.), depart- 
ment ; service ; establishment , staff * 
chef du service de la publicity (m.) f manager 
of the advertising department 
service actif (Douanes, etc.), outdoor establish- 
ment , outdoor staff 

service de l’exploitation (Ch de f ), traffic 
department 

service de la caisse (m ) ou simplement caisse 
(n./.), cash department 

service de la comptabilite (m.) ou simplement 
comptabilite (n /.), accounts department, 
service de la voie et des batiments (Ch de 
f ), way and works department, 
service des tjtres (m ) ou simplement titres 
(n.m pi.) (Banq ), security department,* 
stock department 

service du contentieux (m ) ou simplement con- 
tentieux (n m.) y solicitor’s department , law 
department 

service du materiel et traction (Ch de f.), 
rolling stock and locomotive department, 
service du portefeuille ou service du porte- 
feuille-effets ou simplement portefeuille (n m ) 
(Banq ), bills department * 
le chef du service du portefeuille ou le chef 
du portefeuille, the head of the bills depart- 
ment. 

service s^dentaire, indoor establishment , 
clerical staff. 

service d’mt£r§t ou simplement service (n.m ), 
service ; payment of interest : 
emprunts dont le service d’mt&ret est garanti 
par l’jStat (m.pl ), loans on which the pay- 
ment of interest (or loans the service of 
which) is guaranteed by the Government 
somme necessaire au service de 1’emprunt (/), 
amount required for the service of the loan , 
amount required for the payment of (or 
sum required to pay) the interest on the 
loan. 

servir (payer les mt6rets sur) (vt.) f to serve, 
to pay the interest on , to pay . 
somme suffisante pour servir les obligations 
(/.), sum sufficient to serve (or to pay the 
interest on) the bonds 

I’mteret servi k l’obligataire (m.), the interest 
paid to the bondholder 
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seme de (se), to use , to make use of : j 

comment il faut se servir du tdtephone, how 
to use the telephone. I 

beaucoup de personnes medisent du telephone ; 
parce qu’elles ne savent pas bien s’en servir, I 
many people speak ill of the telephone j 
because they do not know how to use it 
properly. 

semteur (pers ) {n m ), servant 
seul propnetaire (m ), settle proprietaire (/), sole 
owner , sole proprietor 

settle de change (/), sola of exchange; sole of 
exchange 

shilling (monnaie anglaise) (n m ) (Abrev. : sh.), 
shilling 

si le temps le permet, weather permitting, 
si^ge (n.m.) ou si£ge social, offices; office; 
registered office ; registered office of the 
company : 

si&ge social et secretariat (suivi (Pune adresse ), 
secretary and offices {followed by an address ) 
une soeiete sans si&ge {ou sans si&ge social), a 
company without a registered office, 
le si&ge social est 4tabh ^ . . . (status d’une 
soeiete), the registered office of the company 
will be situated m . . . (memorandum of 
association of a company), 
si&ge principal ou simplement siege ou sibge 
social (opp a succursale ), head office * 
la Banque X a six succuxsales (son siege \ou 
son sibge social] est a Bans), the X. Bank 
has six branches (its head office is m 
Bans). 

sidger {v % ), to sit 

le tnbunal sibge tout© 1’annee, the tribunal sits 
all the year round. 

signal de manoeuvre (hourdonnement continu) 
(Teleph. automatique) (m ), dialling tone 
(continuous purring sound) 
signal distinctii dn code international des signanx 
(Navig.) {m.), call sign 

Signal lumineux (Publieite) (m.), illuminated sign 
signal pas libre (Teleph.) {m ), engaged tone, 
signataire (pers.) {nm ou /), signatory ; 
signatary ; signer : 

signataire d’un contrat, signer of, signatory to, 
a contract. 

signature (action) (w./.), signing 

la signature du contrat aura lieu demam, 
the signing of the contract will take place 
to-morrow. 

signature (autographe) {n f ), signature. 

fair© legaliser une signature, to legalize a 
signature. 

signer {v.L), to sign. 

signer une lettre, to sign a letter, 
connaissement signe du capitaine (m.), bill of 
lading signed by the master, 
personnes ayant pouvoir de signer pour la 
socidt6 {f pi.), persons having power to sign 
for the company. 

notre sieur X signera : . . Mr. X. will sign ; . . . 
Note — In France, when an official of a Com- 
pany, Bank, or other institution, signs a 
letter, or other document, his description 
precedes his signature, thus : — 


Le President, 

A. B. 

L* Administrates delegue, 

C. D. 

Tin Admimstrateur, 

E. F. 

Le Direct© ur, 

G. E. 

Le Secretaire, 

I . J. 

Le Chef de Bureau, 

X. L. 

In England, the reverse is the case, thus : — 

A B> 

Chairman 

C D.y 

Managing Director. 

E X., 

Director. 

G H., 

Manager. 

I.J., 

Secretary. 

X. L., 

Chief Clerk 

Signer h, to witness , to witness the signature 
on . 

signer a une convention, to witness an agree- 
ment. 

se signer {v r.), to be signed . 
document qui doit se signer (m ), document 
which ought to be signed. 

Silo {n m ), silo 

Silver-point [silver-points pi] (nm ), silver point, 
simple tradition. See under tradition, 
simnle, -e (Com ) {adj ), pro forma 

facture simulee (/.), pro forma invoice. 

Sine die, sme die ; without day : 

s’ajourner sme die, to adjourn sine die ; to 
adjourn without day. 

smistre {nm), disaster ; casualty ; accident ; 
wreck, loss, claim; 

la reception de la nouvelle du smistre (Assce), 
the receipt of news of the casualty (or 
accident) {or loss) {or claim), 
smistre qui a cause une pert©, casualty which 
has caused a loss. 

fret remboursable en cas de smistre {m ), freight 
repayable in case of loss, 
le r&glement de petits smistres (Assce), the 
settlement of small losses (or claims), 
preuve de smistre (Assce) (/.), proof of loss, 
smistre majeure, major casualty 
smistre majeure entrainant la perte totale du 
navire, major casualty involving the 
total loss of the ship, 
smistre partial, partial loss; 
smistre total, total loss; 
le mode de reglement des smistres partiels ou 
totaux (Assce mar ), the method of adjust- 
ment of partial or total losses, 
gimstre, -6 (ad?.), wrecked; lost; burnt, 

damaged : 
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navire sinisfcr6 (naufr&ge) (m ), wrecked ship, 
m&ison suns tree (incendiee) (/.), burnt house. ' 
situation (etat oh se trouve nne caisse, etc.) j 
(n /.), position : j 

examiner la situation de la caisse, to examine 
the cash position. 

le carnet de compte donne la situation en 
banque du client, the pass book shows the 
customer’s position at the bank, 
le tanx des reports est generalement le 
barom&tre de la situation de place, the 
contango rate is generally the barometer 
of the market position. 

situation financier© bien assise, strong financial 
position. 

Situation (6tat dent on imprint) (n /.), statement ; 
return : 

situation de la banque, bank return; bank 
statement. 

situation de tresorene, financial statement; 
finance statement ; statement of finances, 
slogan (formula synth^tique heureuse, de style 
iapidaire) (n m.) t slogan, 
smogler (v.i ), to smuggle 
social, -e, -aux (adj.), corporate ; of or relatmg 
to a firm or partnership or company, often 
translatable by: of a firm, of the firm; 
the firm’s ; of a partnership ; of a company , 
of the' company ; the company’s 
cachet social (m ), corporate seal, 
les actionnaires, en prmcipe, sont maitres de 
la m&rche dans la societe anonyme; en 
pratique, leur action sociale est assez limitee 
( mpl . ), the shareholders, in principle, are 
the controlling body in a public company; 
in practice, their corporate action is somewhat 
limited. 

la raison sociale est X. & O, the name of the 
firm (or the firm’s name) is X & Co. 
ann6e sociale (/ ) ou exercice social (m.) (d’une 
soeiet6 par actions), company’s year ; 
company’s trading year (or trading period) (or 
accounting period). 

creanciers sociaux (d’une socidte par actions) 
(m.pl.), creditors of the company, com- 
pany’s creditors. 

Cf. capital social and gi&ge social. 

Note : — As in the case of the noun societe, 
which means either a company or a partner- 
ship , the adjective social also pertams to 
either, and its correct translation can only 
be determined by context, as, for instance, 
in the following cases. — (1) en cas de dissolu- 
tion, l’actif social, apr&s paiement du passif, 
est reparti entre les actionnaires, m case of 
dissolution, the company’s assets, after 
payment of the liabilities, are divided amongst 
the shareholders. (2) apr&s la dissolution de 
la societe, les associes se partagent le fonds 
social, after dissolution of the partnership, 
the partners divide the partnership assets 
(or the firm’s assets) amongst themselves. 
SOCi6taire (n.m. on/.), member; member of the 
company; shareholder; stockholder: 
commissaire qui est aussi societaxre (mi). 


auditor who is also a member of the company 
(or who is also a shareholder) 

SOCiite (n /.) (Abrev. : $t6 ou Soe. ou g.), com- 
pany ; firm ; partnership , society : (See 
notes under eompagme and under association 
for distinctions between those words and 
societe ) 

societe a capital variable, in Fiance, any com- 
pany, whatever may be its form, can stipulate 
in its memorandum of association (siatuis) 
that its nominal capital will be liable to 
increase or reduction : it is then a societe & 
capital variable (company with variable 
capital). Cooperative societies, mutual 
credit companies, and the like, take this 
form. 

societ6 a responsabilite limitee, limited com- 
pany ; limited liability company , company 
limited by shares ; private company. 

Note * — societd d responsabilite limitee is 
translated here as private company , as to 
all intents and purposes it fills the same 
function as an English private company. 
It is, however, more in the nature of a 
partnership with limited liability. The 
directors are called gerants The shares 
are called parts (see this word m vocabulary) 
or parts sociales, and there are no share 
certificates. The capital of the company 
must be 25,000 francs at least. It cannot 
be reduced below this figure. It is divided 
into parts sociales of 100 francs, or multiples 
of 100 francs. The parts must be paid up in 
full. There may exist parts ordinaires , 
parts pnviUgiees, and parts de gomssance 
(Cf. actions de jouissance). Like parts de 
fondaieur, q.v., and actions d’apport, qv., 
the parts can only be transferred according 
to civil law, and are not dealable on the 
Stock Exchange The right to transfer 
parts is restricted. The minimum, number of 
members is 2, but there is no maximum. 
If the membership is below 20, no annual 
meeting need be held. No public issue can 
be made. It is not assimilated to a public 
company (societe anonyme ), as an English 
private company is to a public company, but 
is the subject of separate and distinct 
legislation. 

The English private company , with the 
exception of a few vital differences, is 
practically the same as a public company. 
These differences are notably : Minimum 
number of subscribers 2 Maximum 
(exclusive of persons who are m the employ- 
ment of the company) 50. Restriction of 
the right to transfer its shares. Prohibition 
of any invitation to the public to subscribe 
for any shares or debentures of the com- 
pany. Not required to include m the annual 
summary the statement in the form of a 
balance sheet. Not required to hold a 
statutory meeting, nor to present a statutory 
report. Not required to file a statement m 
lieu of prospectus. Have no regard to a 
minimum subscription, may commence 
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business without any restriction, and 
requires no certificate entitling to do so. 
The shares of an English private company are 
not dealable on the London Stock Exchange, 
soeiete anonyme (Abrev. ; St4 anise ou See, 
anme ou S.A ) ou soei4t4 anonyme par actions, 
limited company ; limited liability company ; 
company limited by shares ; public company ; 
{Note , — Inasmuch as a somite anonyme m a 
creation of French law and a limited company 
a creation of English law, these French and 
English terms are of course only equivalent 
in a general way. The designation anonyme 
(anonymous) has reference to the fact that 
a sociiti anonyme is not, or is not necessarily, 
in the name or names of the principal 
interested parties ) 

la constitution d'nne b&nque en soeiete 
anonym©, the formation of a bank into a 
limited company. 

soci4t4 apporteuse, vendor company. 
soei4te approuv4© (soeiete d© secours mutuals), 
approved society. 

soci&tes commerciales et soci4tes civiles. In 
France, companies and partnerships are 
denominated commerciales or civiles according 
to their objects or the nature of their habitual 
transactions 

Somitis commerciales are those which 
habitually perform odes de commerce* such 
as buying and selling of goods, manufacturing, 
commission, transport, banking or market 
transactions, constructional work, shipping, 
insurance, etc. There are four kinds of 
somites commerciales * viz : — 

(1) soci4t4 en nom collectif, 

(2) society en commandite, 

(3) soeiete anonyme, 

(4) soci4t4 a responsabilite iimitee. 

They are subject to special fiscal laws, they 
are obhged to keep the hvres de commerce 
(q.v.), they are subjected to certain formalities 
of publicity, and they come under the 
jurisdiction of the inbunaux de commerce . 
{See tribunal de commerce.) 

All other somitis are civiles* and, m 
principle, are regulated by the code civil . 
A sociiti is civile when the acts it habitually 
performs are not actes de commerce . Com- 
panies having as their obj'ects agricultural 
or mining operations are, m principle, 
civiles . A sociiti commercials can transact 
operations civiles , and similarly a sociiti 
civile can engage in a few operations com - 
merctales , without these isolated acts changing 
the nature of the sociiti . 

Owing to legal difficulties, however, it has 
been enacted that all somitis * whatever their 
objects, formed since 1st August 1893 
under the Code de commerce or the Act of 
24th July 1867 are commerciales and subject 
to the laws and usages of commerce . 
soeiete consistant d’un mdividu, one man 
company. 

soeiete cooperative ou soeiete de cooperation, 
cooperative society. 


soci4t4 d*assuranc© ou soci4t4 d’assurances, in- 
surance company ; assurance company ; office. 
soci4t4 d’&ssurance h primes (ou h prime fixe), 
proprietary insurance (or assurance) 
company ; proprietary office. 
soci4t4 d’assuxances znutuelles, mutual in- 
surance {or assurance) company {or society) ; 
mutual office. 

soeiete d’utilit4 pubhque, public utility company. 
soci4t4 de banque, banking company, 
societes de eapitaux (opp. k societes de per - 
sonnes ). somitis de eapitaux (associations of 
capital) are the sociitis par actions (joint 
stock companies). 

soeiete de caution, guarantee society. 
soci4t4 de classification de navires, ships* 
classification society : 

le Bureau Veritas est une soci4t4 fitanqaise 
de classification, the Bureau Veritas is a 
French classification society, 
society d© construction de navires ou aocietd 
de construction navale, shipbuilding company. 
soci4t4s de cr4dit. In France, name under which 
are known the big joint stock banks. 
soci4t4 de depdt. See note under depot. 
soci4te de finance ou Boci4t4 financibre, finance 
company. 

soeiete de g4ranee (soci4t4 de gestion de porte- 
feuille), investment trust ; securities trust, 
soeiete de navigation ou soeiete d’armement ou 
soci4te de transports mantimes, shipping 
company ; navigation company : 
soeiete de navigation h vapeur, steam 
navigation company. 

societes de personnes ou societ4s par mtdrets 
(opp. a somitis par actions ). sociitis de 
personnes (associations of persons) are the 
sociiti en nom coUectif and the sociiti en 
commandite simple . Of. part d’mteret. 
soeiete de placement ou soeiete de portefeuille, 
investment company. 
societ4 de prevoyance, provident society, 
soeiete de secours mutuels, friendly society. 
Soeiete des Nations {Abrev. . S.D.N.), League 
of Nations. 

soci4ie donnant [on payant) des dividendes, 
dividend paying company, 
soeiete en commandite, commandite ; partner- 
ship en commandite; limited partnership. 
(In France, a partnership contracted between 
one or several persons called commandite s, 
who manage the business and whose liability 
is unlimited, and one or several persons called 
commanditaires or associis en commandite or 
associis commanditaires , who only contribute 
money and whose liability is limited to the 
amount of capital they have undertaken to 
provide. The name of a sociiti en commandite 
must contain one or several of the names of 
the commandiiis . The capital can be divided 
into shares, in which case the company is 
called a soeiete en commandite par actions. 
If the capital is not divided into shares 
it is known as a soci4t4 en co mmandit e simple, 
soeiete en formation. See note under assemble 
constitutive. 
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societe en nom collectif, firm; partnership; 

partnership firm ; general partnership 
soci4t4 en participation, particular partner- 
ship ; special partnership, 
societe filiaie, subsidiary company, 
society holding [societes holding pi ] ou societe 
de contrdle, holding company 
societe m&re, parent company, 
societe par actions, joint stock company ; 
en France, les societ4a par actions se divisent 
en deux classes, la societe en commandite 
par actions et la society anonyme, m France, 
joint stock companies are divided into two 
classes * the societe en commandite par 
actions and the societe anonyme 
soci4t4 p4troMre on societe de petroles, oil 
company. 

soci4t4 pnvee ou society particular©, private 
company. See note under compagme pnv4e 
uhick applies here also . 
societe soeur, sister company, 
societe stanmf&re, tm company, 
society verbal© en nom collectif, verbal part- 
nership. 

nous avons Thonneur de porter a votre con- 
naissance que la society qui a exist© entre 
nous est dissoute k partir de ce jour, we have 
to inform you that the partnership which 
has existed between us is dissolved from 
to-day See also example under social, 
soigner un compte, to nurse an account. 

SOlll (n m ) ( s’emploie souvent au pluriel), care * 
en ce qui concern© les soins k donner aux mer- 
chandises dont le capitame se charge, as 
regards the care of the goods entrusted to 
the master. 

aux soins de, care of; c/o. : 

M. A., aux soms de M. B , Mr A., care of 
(or, and usually , c/o.) Mr B 
soldo (difference entre le debit et le credit d’un 
compte) (n.m.) (Abrev. : Sd©)> balance 
(See also balance.) 

soldo de compte, de fret, balance of account, 
of freight 

les soldes du grand livre, the ledger balances 
solde a nouveau (Comptab ), balance earned 
forward to next account; balance to next 
account. 

solde a nouveau (montant des factures pre- 
cedentes) (Com.), account rendered, 
solde a reporter, balance earned forward; 

balance carried down 
solde ancien, old balance, 
solde crediteur, credit balance, 
solde de caisse, cash balance, 
solde de dividend© (opp. k acompte de 
dividends), final dividend ; 
declarer un solde de dividend©, to declare 
a final dividend. 

les dividendes sont payables le l er janvier 
(acompte) et le l er juillet (solde) ( mpl .), 
dividends are payable 1st January (interim) 
and 1st July (final), 
solde debiteur, debit balance, 
solde en banque ou solde k la banque, badk 
balance ; balance at (or in) bank. 


solde en benefice, en perte, du compte de (ou 
des) profits et pertes (bilan), balance, being 
profit, bemg loss, as per profit and loss 
account (balance sheet) 
solde en caisse, balance in (or on) hand, 
solde formant le benefice net, la perte nette, 
report© au bilan (compte profits et pertes), 
balance, bemg net profit, bemg net loss, 
carried to balance sheet, 
solde report©, balance brought forward, 
balance brought down. 

solde report© de I’exercice precedent ou solde 
de l’exercice pr4eedent ou solde precedent, 
balance brought forward from last account; 
balance from last (or from previous) account 
solde (reliquat d’une somme a payer) (n m ), 
balance ; settlement : 

le solde d’une facture, the balance of an in- 
voice. 

esp4ces pour solde (f pi ) (opp a especes en 
compte ), cash to balance ; cash m settlement 
(opp. to cash on account), 
pour solde de tout compte, m full settlement, 
solder (acquitter) (v.t.), to pay, to pay off; to 
settle : 

solder un memoir©, le redu, to pay, to settle, 
a bill, the balance 
solder mtegralement, to pay m full 
solder un decouvert, to pay off an overdraft, 
solder (Comptab.) ( v.t .), to balance: 

solder un compte, to balance an account, 
se solder (v.r ), to balance ; to be balanced , to 
balance each other; to show a balance 
compte qui se solde (m ), account which 
balances. 

s’assurer si le budget de cet ^tat se solde en 
4qmlibre ou en deficit, to ascertain 
whether the budget of this State balances 
or shows a deficit. 

compte qui se solde par tant de francs au credit 
(m.) 9 account which shows a balance of 
so many francs to the credit, 
le compte courant se solde habituellement en 
sa faveur par un credit, the current account 
usually shows a credit balance m his 
favour. 

les comptes se soldent par un benefice net de 
tant (m pi.), the accounts show a net profit 
of so much. 

solidaire (adj ) ou conjoint (~e) et solidaire, joint 
and several ; liable ; responsible ; answer- 
able : (Cf individual, -elle.) 
responsabihte solidaire ou responsabiht4 con- 
joint© et solidaire (/), jomt and several 
liability 

creance solidaire (/.), jomt and several debt 
codebite urs solidaires (m pl.) t jomt and several 
codebtors. 

le man est solidaire des actes de sa femme, the 
husband is responsible for the acts of his 
wife. 

solidairement (adv.) ou conjointement et solxdaire- 
ment, jointly and severally : (Cf. individuelle- 
ment.) 

associes qui sont solidairement responsables 
(ou qui sont conjointement et solidairement 
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responsables) de tons les actes sociaux (m pi.), 
partners who are jointly and severally liable 
lor all the firm’s acts. 

le chargeur et le conslgnataxre garantissent 
solidairement la compagme de tontes les 
consequences dommageables. Us se portent 
garants solidaires dn paiement de tons droits, 
amendes de douane, etc., the shipper and 
the consignee, jomtly-and severally, are liable 
to the company for all damageable con- 
sequences They hold themselves liable, 
jointly and severally, for the payment of 
all dues, customs fines, etc. 
solidanser ( vt.), to make jomtly and severally 
liable : 

on devrait solidanser tons les membres de 
I’association, all the members of the 
association should be made jointly and 
severally liable. 

solidarity (n f.), jomt and several liability. Cf 
ffr&ve de solidarity 

SOlIlClter (v.t.), to solicit; to ask ; to apply for : 
solhciter des commandes, to solicit orders, 
solliciter son conge, to ask for leave of 
absence. 

solhciter un emploi, to apply for a situation 
solvability (n /.), solvency; solvability 

solvability d’un negociant, du tireur et de 
i’accepteur d’une lettre de change, solvency, 
solvability, of a merchant, of the drawer 
and of the acceptor of a bill of exchange, 
solvable (adj ), solvent . 

dybiteur solvable (m ), solvent debtor, 
sombrer (v.% ), to founder , to sink , to go down 
navrre qui sombra et se perdit (m ), ship which 
foundered (or sank) (or went down) and was 
lost. 

sommaire (adj.) , summary : 
etat sommaire de la situation (m ), summary 
statement of the position, 
procedure sommaire (/.) ou cause sommaire 
(/.) (Dr.), summary proceeding, 
somme (n.f ), sum ; amount : 

somme d’argent pay6e d’avance, sum, amount, 
of money paid in advance 
dydarer la somme en risque des la reception 
d’avis (Assce), to declare (or to report) the 
amount at risk on receipt of advices, 
somme grosse, lump sum. 
somme partielle, partial amount , short ; sub- 
total * 

les sommes partielles qui composent le total 
(Comptab ), the shorts (or subtotals) which 
make up the total. 

somme to tale ou somme globale, total amount ; 
sum total. 

sommes (inscription en haut d’une colonne de 
caisse) (n f pi ), amount, 
colonne des sommes (/), amount column, 
sommer (v t ), to summon ; to call on ; to call 
upon * 

sommer un debiteur de payer, to call on (or 
upon) a debtor to pay. 
sommier d ’entrepot (m.), warehouse book, 
sondage (Verifications comptabies) (n.m.). 


challenge. See faire des sondages dans for 
example. 

sondage (Douanes) (n m.), spitting : 

sondage des colis pour la vindication de Fespyce 
ou de la quality des marchandises, spittmg 
packages for verification of the kind or 
quality of the goods, 
sonde (n.f ), spit, 
sender (v t.), to spit. 

sonnant la easse (reserve sur un connaissement, 
tme lettre de Torture), rattles, apparently 
broken. 

SOnner (v t.), to ring : 

sonner le bureau (Teleph ), to rmg the exchange, 
sort (n m.), lot * 

choisir par le sort, to choose by lot. 
sortant, -e (en parlant des admmistrateurs, des 
commissaires des comptes) (adj ), retiring . 
administrate ur sortant (m ), retiring director, 
sortie (action de quitter) ( nf ), going out; 
leavmg . 

k 1’entree ou a la sortie des ports, on entering 
or leaving ports. 

sortie de (ou d’en) (ou du) bassm, undocking ; 
going out of dock 

sortie (mouvement hors du pays) (n f ) (opp a 
rentrie), outflow ; efflux . 
une sortie d’or, ou tout au moms de capitaux, 
qui pourrait entrainer l’appauvrissement du 
pays, an outflow (or an efflux) of gold, or at 
least of capital, which might bring about the 
impoverishment of the country 
sortie (des voyageurs) (Ch de f ) (n /.), way out 
(for passengers). 

sortie (d’un administrates, d’un commissaire) 
(n /.), retirement ; retiral. 
sortie (paiement) (n /.), payment : 

entrees et sorties de caisse, cash receipts and 
payments. 

sortie (exportation) (n f ), exportation ; export : 
le trafic total, entries et sorties ryumes, 
the total traffic, imports and exports com- 
bined. 

sortir (passer du dedans au dehors) (v % ), to go 
out ; to leave ; 

sortir de (ou d’en) (ou du) bassin, to undock ; 
to go out of dock : 

avec faculte d’entrer en bassm et d’en sortir, 
with leave to dock and undock, 
sortir de (ou de la) cale sbche, to go out of 
dry dock 

aucuu bailment ne pent sortir du port sans 
congy, no vessel may leave port without 
clearance. 

sortir (cesser d’etre employy quelque part) (v t.), 
to leave ; to retire 

sortir du service, to leave, to retire from, the 
service. 

sortir a tour de rdle, to retire in rotation, 
les admmistrateurs qui doivent sortir eefcte 
annee sont MM. A. et B., the directors 
who have to retire this year are Messrs 
A. and B. 

SOU (n.m.), 5 centimes. See dLont. 

SOUChe (n.f.), counterfoil; stub; stump, butt; 
block ; 
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la souche du carnet de cheques, the counter- 
foil of the cheque book. 

livre a souche ( m ) ou registre a souche (m.) 
ou carnet k souches (to.), counterfoil book; 
stub book. | 

actions, obligations, a la souche See under 

action, obligation. i 

souffrance (suspens) (n f ), suspense 

mterets en souffrance ( mpl ), interest m | 

suspense. , 

effets en souffrance (m.pl ), bills in suspens© , j 

bills held over. ! 

souffrance (detention d’un wagon de ch. de £., j 

ou de marchandises) (n.f), demurrage, 
souffrance de materiel roulant, demurrage of 
rolling stock. 

quand les marchandises en souffrance sont 
sujettes k deterioration, elles sont, ©n 
general, vendues, when goods on demurrage 
are liable to deteriorate, they are generally 
sold. 

laisser les marchandises en souffrance sur les 
quais, to leave the goods on demurrage on 
the wharves 

Souffrance (non livraison) (n f ), non delivery 
expediteur qui demand© qu’il soit a vise direct© - 
ment de la livraison ou de la souffrance de 
sa marchandise (m ), sender who asks to be 
advised direct of the delivery or non delivery 
of his goods. 

cobs postaux en souffrance (m.pl ), undeliver- 
able postal parcels 

soulagement (n.m ), relief , lightening . 

operation qui apporte un grand soulagement 
an march6 (/), transaction which brings a 
great relief to the market 
soulager (v.t ), to relieve ; to lighten * 

soulager un navire en debarquant tout ou 
partie de sa cargaison, to lighten a ship by 
unloading all or part of her cargo 
la place (ou la position de place) est soulagee 
(Bourse) (opp a la place est chargee), the 
market is all bears (or is all takers) , sellers 
over. 

soulever une question, to raise a question, 
soulignement (n.m ), underlining. 

SQuligner ( vt .), to underline: 

souligner les mots ou les passages du texte sur 
lesquels on desire attirer Fattention, to 
underline the words or the passages of the 
text to which one wishes to draw attention, 
soulte (n.f.) ou soulte d 5 echange ou soute (nf.), 
balance; balance in cash; cash adjust- 
ment , cash distribution (in an exchange, the 
difference m value payable m cash) : 
bel et vast© lmmeuble a vendre, tant an 
comptant, delai pour soulte (m.)» fine and 
spacious premises for sale, so much cash, 
balance can remain. 

ledit echange est fait moyennant une soulte 
de la part de La Compagme X. de tant de 
francs, the said exchange is made m con- 
sideration of a balance in cash payable by 
The X. Company of so many francs. 

I’ echange est a raison de 0 actions nouvelles 
plus une soulte de 00 francs par action, 


contre 0 actions anciennes (to ), the exchange 
is at the rate of 0 new shares plus a cash 
distribution of 00 francs per share, for 0 old 
shares. 

soumettre (v.t ), to submit . 

soumettre des 6chantillons, to submit samples, 
soumettre a Fexamen les livres d’un negociant, 
un© proposition a Fapprobation d’une 
assemblee, to submit a merchant’s books to 
an examination, a proposal to the approval 
of a meeting 

soumis (»8) a (Stre), to be liable to 
les iettres de change sont soumises au droit de 
timbre, au droit proportionnel (/ pi ), bills of 
exchange are liable to stamp duty, to ad 
valorem duty 

dividendes soumis a Fimpot sur le revenu 
(m pi ), dividends liable to income tax 
soumission (n.f ), tender • 

soumissions d’emprunts publics, pour la 
reparation des dommages, tenders for public 
loans, for the repair of the damage 
soumission cachetee, sealed tender 
soumission cautionnee ou soumission de credit 
(Douanes), bond * 

droits garantis par des soumissions cautionnees 
(to pi ), duties secured by bonds 
sous la garantie d’une soumission cautionnee 
renouvelable chaque annee, les declarants 
peuvent et-re autonses a enlever les mar- 
chandises aussitot apres la verification, 
c’est-a-dire avant le paiement des droits, 
under security of a bond renewable each 
year, the declarants may be authorized 
to take the goods away immediately after 
examination, that is to say, before payment 
of the duties 

soinmssiomiaiie (pers ) (nm.), tenderer. 

soumissionnaire cautionne ou simplement 
soumissionnaire (Douanes), bonder 
soumissionner (v.t ), to tender ; to tender for 
soumissionner au gouvernement un emprunt de 
tant de millions de francs, to tender to the 
government for a loan of so many million 
francs. 

source (nf), source. 

source d’mformations, de revenu, source of 
information, of income, 
la maison X & C ie declare tenrr de source 
sure que . . , the firm X. & Co. states 
it has learned from a reliable source that . . . 
soiis-affrMement [sous-affr&tements pi ] (n m.), 
subcharter. 

SGiis-affreter (v.t.), to subcharter, 
sous-affreteur [sous-affreteurs pi] (pers.) (nm.), 
subcharterer. 

sous-agenee [sous-agences pi.] (n /.), subagency 
sous-agent [sous-agents pi] (pers ) (n to.), sub- 
agent. 

sous~agent compiable [sous-agents comptables pi ] 
(to ), assistant accountant, 
sous-assurance [sous-assuranees pi] (n f ), under- 
insurance. 

sous-assurer (v t ), to undermsure. 

SOUS-bail [sous-baux pi] (n m ), sublease , under- 
lease. 
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sous-bailleur [sous-bailleors pi.] (pers ) (n m.), 
sublessor ; underlessor 

gous-casssier [sous-eaissiers pi.] (pers ) (n.m ), 
under cashier; assistant cashier, 
sons charge. See under charge. 

SOUS-chef [SOUS-ehefs pi 3 (pers ) (nm), sub- 
manager; under manager; assistant man- 
ager. 

SOUS-clief de gare (m )» assistant station master, 
soiis-comiid [sous-comites pL] (n m ), subcom- 
mittee 

gous-compte [sous-comples pi ] (n m.), subsidiary 
account ; subaccount 

souscripteur, souscnption, souscrire See below, 
sous deduction d’impofc, less tax 
mteret payable par semestre, sous deduction 
d’impot (m.), interest payable half yearly, 
less tax 

sous-directeur [sous-directeurs pi ] (pers ) (nm.) 
(Abrev. * S/D r ), submanager; under 
manager, assistant manager, 
sous-directece [sous-directnces pi] (n /.), sub- 
manageress; under manageress; assistant 
manageress 

sous-diviser, sous-division. Same as subdiviser, 
subdivision. 

sous-estimation [sous-estimations pi] ou sous- 
evaluation [sous-evaluations pi.] ( nf) t 
underestimation ; underestimate ; under- 
valuation : 

sous-e valuation d’act-xf, undervaluation of 
assets 

sous-estumer ou sous-ivaluer (t\f ), to under- 
estimate, to undervalue, 
sous-gouverneur [sous-gouvemeurs pi ] (pers ) 
(n.m ), deputy governor 
un sous-gouverneur de la Banque de France, de 
la Banque d’Angleterre, a deputy governor 
of the Bank of France, of the Bank of 
England 

Sous le peristyle. See notes under marche des 
valeurs 

SOUS les reserves d’usage (Banq ). See under 
reserve. 

sous-locataire [sous-locataires pi.] (pers.) (n m. ou 
/ ), subtenant ; under tenant, 
sous-locataire (a bail) (n.m. ou /), sublessee; 
underlessee 

sous-location [sous-locaiionspZ ] (n /.)» subletting ; 
underletting. 

SOUS-Iouer (v t ), to sublet ; to underlet 

preneur qui a 1© droit de sous-louer ( m .), lessee 
who has the right to sublet (or to underlet), 
sous-maua [sous-mams pi ] ( n.m ) ou sous-mam 
buvard [sous-mams buvards pi ] (m.), writmg 
pad; blottmg pad 

SOUS palau ou sous vergues, under ship’s derrick ; 
under ship’s tackle; under ship’s slmgs; 
over ship’s side ; at ship’s rail 
le ddbarquement s’effectuera a quai ou sous 
palan (ou sous vergues), discharge will be 
made on quay or under ship’s derrick (or 
tackle) (or slmgs) (or on quay or over ship’s 
side) (or on quay or at ship’s rail) 
prendre les marchandises sur le quai ou sous le 
hangar et les amener sous palan, to take the 


goods on the wharf or in the shed and bring 
them under the ship’s derrick (or tackle) (or 
slmgs). 

sous-preneur [sous-preneurs pi] (pers) (n.m). 
Same as sous-locataire. 

SOUS protit, supra protest; snprh protest See 
acceptation sous protit. 

sons reserve. Se© under reserve, 
song-secretaire [sous-secretaires pi ] (pers.) (n.m.), 
assistant secretary ; under secretary : 

sous-secretaire d’etat, under secretary of 
State 

soussigner, soustraction, soustraire. See below. 

sous-syndieataire [sous-syndicataires pi] (pers.) 
(n.m )„ subunderwriter. 

sous vapeur. See under charge (sous charge ou 
sous vapeur). 

sous voile, on passage; afloat. See example 
under flottant. 

souscripteur (celui qui prend part h une 
souscnption) (pers ) (n.m ), subscriber ; 
applicant 

souscripteur a. un empmnt, subscriber to a 
loan. 

souscripteur en numeraire ou souscripteur en 
espeees, cash subscriber 

le souscripteur remplit et signe un bulletin de 
souscnption, the applicant fills up and signs 
an application form. 

souscripteur (d’une lettre de change, d’un cheque) 
(n m ), drawer (of a bill of exchange, of a 
cheque). 

souscnpteur (d’un billet a ordre) ( n.m ), maker 
(of a promissory note, of a note of hand). 

souscripteur (assureur) (pers ) (n.m ), underwriter ; 
subscriber : 

les souscripteurs de chacune des assurances 
convenant de payer ieur proportion, the 
underwriters (or subscnbers) on each in- 
surance agreeing to pay their proportion. 

souscnption (action de signer) ( n.f ), signing; 
subscription 

contrat auquel il ne manque que la sous- 
cnption (m ), contract which only wants 
signing. 

souscnption (signature) (n.f), signature; sub- 
scription. 

souscnption (engagement) (nf), subscription; 
application : 

souscnption a une emission, subscription to 
an issue. 

souscnption a des actions, application for 
shares. 

actions payables enti&rement lors de la sous- 
cnption (f.pl ), shares payable m full on 
application. 

actions de 500 fr., payables 100 fr. a la sous- 
cription (ou en souscnvant), 100 fr a la 
(ou lors de la) repartition, tant de francs 
au (date) (f pi ), shares of fr. 500, payable 
fr. 100 on application, fr. 100 on allotment, 
so many francs on (date). 

souscnption (somme qui doit etre versee par le 
souscripteur) (n.f ), subscription : 

verser une souscnption de tant de francs, to 
pay a subscription of so many francs 
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SOUSCnption (list© de souscraption) (»./.), list of 
applications ; subscription list ; list , lists : 
la souscnption sera ouverte le jeudi 9 janvier 
19 — et close le memo ]our, the list of 
applications (or the subscription list) (or 
the list) (or the lists) will be opened on 
Thursday the 9th January 19 — and closed 
the same day 

souscnption {Assce) (n /.), underwriting , writing ; 
subscription 

souscnption d’un risque, underwriting, sub- 
scnption of, a risk, 
souscnre (v t.) See examples 
souscnre le capital, un emprunt, Fintegralite 
(ou la totalite) du capital, d’un emprunt, to 
subscribe, to subscnbe for, to apply for, 
the capital, a loan, the whole of the capital, 
of a loan 

souscnre k titre irrdductible, to apply as of right 
souscnre k titre reductible, to apply for excess 
shares * 

les actionnaires actuels ont le droit de sous- 
cnre, a titre irr6ductible, a une action 
nouvelle pour chaque action ancienne, 
moyennant un versement de 000 francs par 
action: lls ont 4galement la faculty de 
presenter des souscnptions k titre reductible 
en versant 000 francs par action, the present 
shareholders are entitled to apply as of 
right for one new share for each old share, 
in consideration of the payment of 000 francs 
per share : they also have the option of 
presenting applications for excess shares by 
paymg 000 francs per share 
souscnre un acte, to sign a deed, 
souscnre une obligation, to subscnbe, to sign, 
to enter into, a bond. 

souscnre une soumission cautionn6e (Douanes), 
to enter into a bond. 

souscnre un effet de commerce, un cheque, to 
draw a bill of exchange, a cheque, 
souscnre un billet h ordre, to make a promissory 
note. 

souscnre un effet, un cheque, a ordre, au 
porteur, to draw a bill, a cheque, to order, 
to bearer, to make a bill, a cheque, payable 
to order, to bearer. 

souscnre un risque maritime, une ligne, to 
underwrite a marine risk, a lme. 
la somme souacnte par chaque assureur est la 
limite de son engagement, the amount 
subscribed by each underwriter (or the sum 
underwritten by each insurer) -is the limit of 
his commitment 

police souscrite a Londres (/.), policy under- 
written (or written) m London, 
avant tout les Lombards etaient banquiers, et 
ce nAtait qu’accessoirement qu’ils sous- 
cnvaient des assurances, above all the 
Lombards were bankers, and it was only 
accessonly that they wrote assurances, 
souscnre (consentir) (v.i.), to consent ; to agree : 
souscrire k un arrangement, to consent to, to 
agree to, an arrangement 
souscnre (prendre part k une sonscription) (v.i.), 
to subscribe; to apply: 


souscrire a une emission, k un emprunt, to 
subscnbe to an issue, to a loan, 
souscnre a tant d’actions d’une soci^te, to 
apply for, to subscribe for, so many shares m 
a company 

souscnre pour (Assce), to subscnbe for ; to under- 
write (v t ) 

d’habitude, chaque compagme souscnt pour 
une partie du risque propose par le courtier, 
usually, each company underwrites a part 
of the risk proposed by the broker, 
soussigne, -e (adj ), undersigned • 
les temoms soussignes (m pi ), the undersigned 
witnesses 

je soussigne Paul X declare que . . ., I, the 
undersigned Paul X. declare (or certify) 
that ... 

le soussign6, la soussign6e (pers ), the under- 
signed . 

Ie soussigne declare . . ., the undersigned 
declares (or certifies) . 
soussigner (v t ), to undersign, 
soustraction (Anth ) (n /.), subtraction : 

le resultat de la soustraction se nomme reste, 
exc&s, ou difference, the result of a sub- 
traction is called remainder, excess, or 
difference 

soustraction (enlevage par ruse ou par fraude) 
(n / ), abstraction 

soustraction de papiers, abstraction of papers, 
soustraire (Arith ) (v.t), to subtract; to take 
away * 

soustraire 10 de 15, to subtract, to take away, 
10 from 15 

soustraire (6ter par adresse ou par fraude) (v.t ), 
to abstract : * 

soustraire des documents, to abstract docu- 
ments. 

soustraire (arracher) (v.t ), to tear out : 

soustraire une femlle d’un livre, tq-tear a leaf 
out of a book 

soustraire (liberer) (v.t ), to relieve . 

soustraire quelqu’un k une reaponsabihte, 
to relieve someone from a liability, 
soute ( nf ), bunker 

soute k cbarbon, coal bunker 
soute (soulte) See under soulte. 
soutemr (v t ), to support * 

soutemr les eours en achetant, to support 
prices by buying. 

les mmes 6taient soutenues (Bourse) (/ pi ), 
mines were supported. 

SOuterrain (n.m ), tunnel ; subway : 

le souterram du mont Cems, the Mont Cenis 
tunnel. 

souterram, desservi par des escaliers, par le 
moyen duquel le public accede aux quais, 
subway, served by stairs, by means of 
which the public has access to the plat- 
forms. 

SOUtirer (v.t ), to get ; to extract ; to squeeze : 
soutirer de l’argent a quelqu’un, to get, to 
extract, to squeeze, money out of (or from) 
someone. 

sp6ci&l» -e, -aux (adj ), special : 

procuration sp^ciale (/.) ou mandat special 
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(m.) (opp. a procuration ginSrah on mandat 
general), special power; particular power, 
spfealites (n.f. pi.) ou valeurs de sp&naliids 
(f pi ) (Bourse), specialities, 
specification (n.f ), specification : 

1’espace reserve snr la lettre de voiture pour 
la specification des marchandises (m ), 
tlie space reserved on the consignment note 
for the specification of the goods, 
specifier (v.t.), to specify : 
les marchandises ci-dessous specifiees (f.pL), 
the goods specified below, 
specimen ( n.m .), specimen • 

specimen de sa signature, specimen of one’s 
signature. 

speculates, -trice (pers ) (n.), speculator : 

un specula teur sur les bids, a speculator m 
wheat. 

speculate, -ive (adj ) ou de speculation, 
speculative * 

valeurs speculatives ou valeurs de speculation 
{f.pl.), speculative stocks, 
speculation [n /.), speculation ; venture : 
speculations de bourse ou speculations en bourse, 
stock exchange speculations; speculations 
on the stock exchange. 

speculation mixte ou speculation a cheval, 
straddle; spread; cross book, 
spdculer (v.i ), to speculate : 
speculer sur la bourse, sur les valeurs de bourse, 
sur les changes, to speculate on the stock 
exchange, in stocks and shares, m exchanges 
speculer a la hausse ou speculer en hausse, to 
speculate for (or on) a rise; to go a bull, 
speculer k la (ou en) baisse, to speculate for 
(or on) a fall , to go a bear, 
stabilisateur, -trice (adj ), stabilizing, 
stabilisation ( n.f ), stabilization * 

stabilisation de la monnaie, du franc, des prix 
a un niveau raisonnable, stabilization of the 
currency, of the franc, of prices at a reason- 
able level. 

stabiliser (vt.), to stabilize* 

on ne peut stabiliser les prix qu’en stabihsant 
le change, prices can only be stabilized by 
stabilizing the exchange, 
stability (nf), stability, steadiness: 

la stabilite est une qualite indispensable de tout 
etalon de valeur (/.), stability is an in- 
dispensable quality of every standard of 
value. 

stable (adj ), stable ; steady : 
la production modem© a besom d’une monnaie 
stable, modern production has need of a 
stable currency. 

Taction X est stable, est plus stable, k 103, 
X. shares are steady, are steadier, at 103 
francs 

stage (n.m.), articles: 

stage de cmq annees chez un expert-comptable, 
five years’ articles with a professional 
accountant. 

stagiaire (pers.) (n.m ou / ), articled clerk, 
stagnant, -e (adj.), stagnant: 

l’etat stagnant des affaires (m.), the stagnant 
state of business. 


' stagnation (n.f.), stagnation* 

stagnation des corns, des affaires, stagnation 
I of prices, of business. 

stand (dans une exposition) (n m ), stand (in an 
exhibition). 

| standard de Baint-Petersfeourg ou simphment 
standard (n.m.) (Abrdv. std) (bois), St 
| Petersburg standard; Petersburg standard 

hundred; standard. 

standardisation (normalisation) (n /.), standard- 
ization 

standardisation dans la fabrication, standard- 
ization in manufacture, 
standardise! ( v t), to standardize 
stamnf^res (n.f pi.) ou valeurs stanmferes (f.pl.), 
tms ; tm shares, 
starie (n /.), lay day : 

stanes reversibles, reversible lay days, 
station (n.f.), station* 

station coti&re (Radio telegr ), coast station, 
station de bord ( Radio t41egr.), ship station, 
station de commerce, trading statiqn : 
stations de commerce en Afnque-Equatonale 
fran^aise, trading stations m French 
Equatorial Africa. 

station de radiodiffusion, broadcastmg station, 
station de T S.F ou station radiotelegraphique 
ou station radio [stations radios pl.J, wireless 
station , radio telegraphic station ; radio 

station. 

station emettnee ou station d’emission. 

(Telegr.), transmittmg station 
station receptnce ou station de reception 
(Telegr.), receiving station, 
station (nf) ou station mtenngdiaire (Ch de f.), 
station ; intermediate station ; way 
station. (See also gar 9.) 
station de chemin de fer, railway station, 
stationnaire (adj ), stationary . 

cours qui reste stationnaire (m ), price which 
remams stationary. 

stationnement (d’un tram) (n.m ), holding (a 
tram). 

stationnement (des wagons) (Ch de f.) ( n m ), deten- 
tion or non use , demurrage (of vehicles) 
chargement, dechargement, et stationnement 
des wagons dont la manutention est faite 
par le commerce, loading, unloading, and 
detention or non use of vehicles the handling 
of which is done by traders, 
stationner en rade (se dit d’un navire), to lie 
m a roadstead (or in the roads) 
statistician, -enne (pers.) (n.), statistician, 
statistique (adj ), statistical 

rapports statistiques (m pi.), statistical 
reports. 

statistique (nf.) ou statistiques (n.f.pl.), statis- 
tics ; return ; returns : 

1’appreciation des risques d’assarance est 
fondee sur Texperience, e’est-a-dire sur la 
statistique (/.), the valuation of insurance 
risks is based on experience, that is to say, 
on .statistics. 

les statistiques hebdomadaires donnent (ou la 
statistique hebdomadaire donne) le total des 
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stocks h 0 000 tonnes, the weekly returns 
give the total stocks at 0,000 tons. 

state quo (n.m.), status quo? status in quo; 
no change: 

maintenir 1© statu quo, to maintain the 
status quo. 

statu quo &ux valours detain (Bourse), no 
change in tm shares. 

statner gar, to decide ; to resolve • 

statner sur les difterends qui peuvent g’61ever, 
to decide disputes which may arise. 

convoquer Fassemblee g<6n6rale pour statner 
aur la liquidation de la soctete, to call a 
general meeting to resolve to wind up the 
company. 

sfcaflli (Dr.) [n.m.], status: 

en France, certains courtiers ont un statut 
!6gal, in France, certain brokers have a 
legal status. 

statuts. See below. 

statutaire (prevu par les statute) ( ady .), pro- 

vided by the articles (or by the articles of 
association) (or by the memorandum of 
association); of the articles; intra vires. 

reserve statutaire (/}, reserve provided by 
the articles. 

prescriptions st&tutaires (f pi*), provisions of 
the articles 

mteret statutaire, dividende statutaire. See 
under inter§t, dividende. 

statutaire (design© par les statute) (ady ), ap- 
pointed by the articles (or by the articles of 
association) : 

gerant statutaire (m.), manager appointed by 
the articles. 

statutairement (adv.), m accordance with the 
articles (or memorandum ) ; under the 
articles . 

tantiemes attribute statutairemeni (m.pl ), 
percentage of profits apportioned m accord- 
ance with the articles. 

statute (d’xme soctete) (n.m.pl.), articles of 
association, articles, memorandum of asso- 
ciation, memorandum, memorandum and 
articles (of a company) : (Note : — In France, 
the memorandum and articles are all in one 
and are called statuts In England, the 
memorandum of association is the charter 
of the company and defines its powers, 
whilst the articles of association form a 
code of regulations for the internal manage- 
ment of its affairs.) 

les pouvoirs du conseil d’administration sont 
dlfims par les statuts sociaux (mpl), the 
powers of the board are defined by the 
company’s articles. 

une societe ne peut entreprendre aueune 
operation non prevue par ses statuts, a 
company may not undertake any busmess 
not provided for under its memorandum. 

steam-boat ou steamboat (n m ), steamboat. 

steamer (n.m.) (Abtev. * s«s. ou S.S. ou s/s. ou 
ss. ou st. ou St. ou steam, ou Steam.), 
steamer; steamship: (See also b&timent, 
navire, paquebot, and vapeur.) 


J steamer au long cours, ocean-going steamer; 

! foreign-going steamer. 

steamer fluvial, river steamer, 
stallage (Bourse) (Abrew. * stall. ou steL) (n m.), 
put and call ; put and call option , double 
option 

stellionat (Dr.) (n m ), stellionare 
stencil (n.m.), stencil 

stencil a la cir© wax stencil, 
stencil chiffonnable, indestructible stencil. 
gtmcd&Gtylogmphe ou stenoiactylo (pars.) (n.m 
ou /,), shorthand- typist, 
stenod&ctylographie (n /.), shorthand and type- 
writing 

gtenogramme (Stenographic) (■ nm .), gramma* 

logue. 

steuographd (ady.), shorthand; stenographic. 

reporter stenograph© (m.), shorthand reporter, 
stenograph© ou simpl&ment stem© (pers.) (n.m. 

ou /.), shorthand writer ; stenographer, 
stenographic (nf), shorthand; shorthand 
writing ; stenography. 

stenographier (v.t ), to take down ; to take 
down m shorthand * 

stenographier une lettre, un discours, to take 
down a letter, a speech; to take down a 
letter, a speech, m shorthand 
stenographique (ady ), shorthand ; stenographic . 
signes stenographiques (m.pl.), shorthand 
signs. 

stenographiquement (adv.), in shorthand ; steno- 
graphically. 

stenotyp© (n f ), stenograph ; shorthand 

machine 

sterling (ady invar.), sterling 
livre sterlmg (/), pound sterling 
10 000 l sterling, £10,000 sterling 
Stipulation (n.f.), stipulation; provision; 
covenant 

les stipulations et exceptions inserees dans 1© 
connaissement, the stipulations and ex- 
ceptions inserted m the bill of lading 
stipulation express©, express stipulation 
recuser les stipulations d’un connaissement, 
to challenge the provisions of a bill of 
lading. 

stipuler (v t ), to stipulate , to provide , 

stipuler une garantie, un deiai de livraison, 
to stipulate a guarantee, a time of (or for) 
delivery. 

armateur qui stipule qu’il ne repondra pas 
des fautes du capitame (m ), owner who 
stipulates (or provides) that he will not he 
liable for the wrongful acts of the master, 
stock (existence) (n.m ), stock : 

stock de marchandises, stock of goods, 
stock d’or (Banq.), stock of gold 
stock de titres, stock of shares 
stock en mag asm (Com.), stock m warehouse ; 
stock m trade. 

stock au debut de 1’exercice (Com ), opening 
stock. 

stock h Fmventaire (Com.), closmg stock, 
stocks visibles, visible stocks, 
stock (compte du grand livre), stock, 
stockage (n.m.), stocking. 
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stoeker (v.t ), to stock * 

magasrn ou on pent stoeker mille tonnes de 
marchandises (m ), warehouse where one 
can stock a thousand tons of goods, 
stoppage a la source (Income-tax) (m ), collec- 
tion at the source 

stylograph© (n.m ) (Abiev. * stylo.), fountain 
pen 

saMiviser (v.t ), to subdivide * 
compte general subdmse en une sene de 
comptes et sous-eomptes (m ), general 
account subdivided into a senes of accounts 
and subaccounts. 

se suMiviser (v.r ), to be subdivided, 
subdivisible (adj ), subdivisible 
subdivision (»/)> subdivision* 
subdivision d’actions, subdivision of shares j 
SublT (v.t ), to suffer ; to sustain * 

subir un© perte, to suffer, to sustain, a loss, 
valeur qm subit une depreciation (/.), se- 
curity which suffers a depreciation. i 

giibreeargue {pers ) (n m.), supercargo 
subrogation (Dr.) (»./.), subrogation. 

subrogation des droits de Fassure a la com- j 
pagme, subrogation of the rights of the 
insured to the company, 
subroger (v.t.), to subrogate 

assureur qui est subroge aux droits de Fassure t 
contre le eapitame ou 1’armement (m.), > 

underwnier who is subrogated to the rights 
of the assured against the master or the j 
owners 

par le paiement de Fmdemmte, Fassureur est 
subroge dans tons les droits de recours 
contre des tiers appartenant a Fassure, 
by the payment of the indemnity, the 
underwriter is subrogated to all rights of 
recourse against third parties belonging to 
the insured. 

subsequent^ -e (success!!) (Transports) {adj ), 
succeeding ; on * 

transporteur subsequent (m.), succeeding 
carrier , on-carrier, 
subside ( n.m .), subsidy, 
subsidiaire ( adj.), subsidiary, 
substitution (n f), substitution: 

substitution d’un autre navire a un navire 
assure, substitution of another ship for an 
insured ship. 

gubvemr (v.i ), to provide . 

vente d’une partie de la cargaison afin de 
subvenxr aux besoms pressants du navire 
(/.), sale of a part of the cargo in order 
to provide for the pressmg needs of the 
ship. ; 

subvention (n f), subsidy; subvention. j 

subventionner (vX), to subsidize: 

subventionner un service postal, to sub- j 
sidize a postal service. 

sueeessff, -ive (adj.), successive; succeedmg : 
la question de la responsabihte des voituners 
successifs, the question of the responsi- 
bility of succeedmg earners, 
la compagme et les entrepreneurs de trans- 
port qui lui succederont, the company and 
any succeedmg earner. 


succursale (adj.), branch : 

maison succursale (/.), branch house, 
gueeurssle (»./.) {Abrev. . succle ^ ou gle) (opp. 
a siege ou siege social ou siege principal), 
branch, branch office: 
succursale d’une banque, branch of a bank, 
succursale de province, country branch. 

SUCrer (se) (Bourse) to pick up shares (with 

a view to engineering a rise). 
sud«aMeames (n.f.pl.) ou valeurs mid-africames 
(f.pL), South Africans; South Afncan 
shares , Kaffirs. 

guffir® (satisfaire k) (v.i.), to suffice; to be 
sufficient; to be enough; to be adequate; 
to be able to meet : 

cent francs suffiront, a hundred francs will 
be sufficient (or will be enough), 
suffire a toutes ses obligations, to be able 
to meet all one’s obligations, 
suffisammant (adv ), sufficiently , enough ; 
adequately : 

etre suffisamment pourvu (-e) d’argent, to be 
sufficiently provided with money, 
guffisance (n /.), sufficiency, adequacy, 
snffisant, -e (qui est en quantite assez grande) 
(adj.), sufficient; enough; adequate: 
Somme suffisante (J ), sufficient sum; ade- 
quate amount. 

achats pour lesquels tant de francs est suffisant 
(m pi.), purchases for which so many francs 
is enough. 

suffisant, ~e (qui a des ressources) (adj ), able * 
debiteur suffisant pour payer (m.), debtor able 
to pay. 

suffrage (n.m ), vote . 

donner son suffrage, to give one’s vote 
Suite de lettre OU simplement suite (n /.) (seconde 
ou subsequent© feuille de papier k lettres), 
follower. 

suiv&at (prep ), according to ; as per : 

suivant avis (mention sur une lettre de change) 
(opp. a sans avis ou sans autre avis), as per 
advice 

suivant vos instructions, according to, as 
per, your instructions, 
suivant inventarre, as per list, 
suivant celux de ces evenements qui s’accom- 
plrra le premier, whichever event may first 
happen. 

suivant les usages. See under usage, 
suivants (Comp tab.) ( ), sundries, 

Pertes et Profits aux suivants. Profit and 
Loss Dr To Sundries. 

Les suivants aux suivants, Sundries Dr To 
Sundries. 

suivi, ~e (adj.), consistent, contmuous: 

achats sums (m pi.), consistent buymg. 
suivre (v.t.), to follow; to follow up; to carry out: 
suivre un conseil, les avis de quelqu’un, les 
mstmctions d’une lettre, to follow an 
advice, the advice of someone, the instruc- 
tions contained in a letter, 
suivre une entrepnse, to carry out, to follow 
up, an enterprise 

snjet, -ette (adj.), subject; liable : 
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marchandises aujettes a la casse (/ pi ) , goods 
subject (or liable) to breakage, 
sujet (-ette) a des droits, dutiable , subject 
(or liable) to duty 

toutes les marchandises importees ou ex- 
portees, qu’elles soient sujettes k des droits 
ou qu’elles soient exemptes, all goods im- 
ported or exported, whether dutiable or free, 
marchandises sujettes k des droits d’entree 
(f pi ), goods liable to import duty. 

Sujet (d’une assurance) (rum ), subject, subject 
matter (of an insurance) 
le sujet du risque est la chose assuree, the 
subject (or the subject matter) of the risk 
is the thing insured, 
sujet, -ette (pers.) (n ), subject 

sujet n6 (sujette nee) bntanmque, British 
bom subject. 

Note — Prance being a republic, its citizens 
are not subjects (sujet is a subject of a king- 
dom): they are simply Franqais (French- 
men). Thus the counterpart of the sentence 
“ to acquire membership (or to become a 
member) of the syndicate, it is necessary 
to be a British subject, or to be a natural- 
ized British subject” would be in French 
« pour acquerir la quaiite de membre du 
syndicat, ll faut etre Fran9ais, ou etre 
naturalise Fran^ais. » 
superb6n4fi.ee (n.m.), surplus profit 

les actions pnvilegiees sont assimil6es aux 
actions ordmaires dans le partage des 
superben6fices (f pi ), the preference shares 
are assimilated to the ordinary shares m 
the sharing of surplus profits, 
superdivi&en&e (n.m ), surplus dividend • 

superdividends en sus d’un premier dividends 
de tant, surplus dividend over and above a 
first dividend of so much See note under 
actions de dividends 
supplier (v.t ), to make up : 

suppleer un deficit, to make up a deficit, 
supplement (nm.), supplement; addition; 
extra ; excess * 

supplement de fret, additional freight ; extra 
freight. 

supplement de prime (Assce), additional 
premium , extra premium 
supplement (nm.) ou supplement de taxe ou 
supplement du pnx de la place (Oh. de f., 
etc.), supplement; supplementary charge; 
extra fare ; excess fare 

supplement a acquitter pour admission dans 
une voiture Pullman, supplement, supple- 
mentary charge, extra fare, to pay for ad- 
mittance to a Pullman car 
supplement (a un journal) (n.m.), supplement 
(to a newspaper). 

suppl&nentaire (adj.), supplementary ; ad- 
ditional ; extra ; further . 
prime supplementary (/ ), additional premium ; 
extra premium 

demander un credit supplementary ou deman- 
der un supplement de credit, to ask for a 
further credit. 

supporter (v.t.), to support ; to bear : 


supporter une perte, les frais encourus pour 
la conservation de son propre bien, to bear 
a loss, the expenses incurred for the pres- 
ervation of one’s own property, 
suppression (nf), suppression; abolishing; 
domg away with* 

le caract&re distmctif de tout monopole reside 
dans 3a suppression de la concurrence, the 
distinctive character of every monopoly 
lies in the suppression of competition 
suppnmer (vt.), to suppress; to abolish , to do 
away with* 

suppnmer un tram, to suppress a tram (to 
withdraw it from the service) 
suppnmer un droit de douane, to abolish, to 
do away with, a customs duty, 
supputation (n.f.), computation; reckoning; 

calculation; working out. 
supputer (v.t ), to compute ; to reckon ; to 
reckon up; to calculate; to work out: 
supputer le nombre d’ann4es, to calculate, 
to reckon, the number of years 
supputer les depenses, to work out, to reckon 
up, the expenses. 

supputer les resultats probables d’une nouvelle 
vraie ou fausse sur le cours des fonds, to 
calculate the probable results of a true or 
false piece of news on the price of the 
funds 

S&r, -e (adj ), safe : 

placement sur (m ), safe investment 
port sur (m.), safe port 
bassin ou autre place sure de chargement (m ), 
dock or other safe loading place, 
sur-arbitre [sur-axbitres pi.] (pers ) (n m.), 
umpire. 

sur bonnes ou mauvaises nouvelles (Assce mar ), 
lost or not lost. 

assurance faite sur bonnes ou mauvaises 
nouvelles (/), insurance made lost or not 
lost. 

Sur Mer (Mouvement des Navires) (rubnque de 
journal). Shipping News; Shipping In- 
telligence ; Shipping. 

SUT-SOUSCnt, -e (adj.), oversubscribed: 

remission fut sur-souscnte (/ ), the issue was 
oversubscribed. 

sur wagon, on rail ; free on rail ; free on truck. 
snractivit6 (n.f.), overactivity, 
surassurance (n.f.), overinsurance, 
sur assurer (v.t.), to overmsure : 

assure qui est surassure par assurances cumu- 
latives (m ), assured who is overinsured by 
double insurance 

surcapitalisation (n.f.), overcapitalization, 
surcapitaliser (v.t.), to overcapitalize 
surcharge (n /.), surcharge; overcharge; over- 
loading; overload; loading 
surcharge d’un navire, overloadmg a ship, 
surcharge de la prime (Assce), loading of the 
premium. See example under syn. charge- 
meat (de la prime) 

surcharge (mot ecrit sur un autre mot comme 
emendation) (n f ), correction; alteration* 
faire une surcharge, to make a correction (or 
an alteration). 
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registre bien tenu, sans ratures ni surcharges 
(m.), register well kept, without erasures 
or corrections (or alterations) 

Slircharger (imposer une charge excessive) (vi.), 
to surcharge; to overcharge; to overload; 
to load 

sureharger irn timbre-poste, to surcharge a 
postage stamp 

les contributions se r&glent certains xnoxs qui 
sont amsi surcharges (f.pl ), taxes are paid 
in certain months which are thus overcharged, 
sureharger un navire au-dessus de la ligne 
de flottaison, to overload a ship above the 
water Ime. 

marche surcharge de titres (m.), market 
overloaded with stock 

sureharger la prime (Assce), to load the 
premium. 

sureharger (imposer des travaux excessifs) (v.t.), 
to overwork* 

sureharger ses employes, to overwork one’s 
clerks 

sureharger (faire une surcharge sur l’Scnture) 
( v L), to correct ; to alter 
les lettres de voiture surchargees ou grattees 
ne sont pas admises (f pi ), corrected (or 
altered) or scratched consignment notes 
are not accepted 

gureievation (nf), rise; increase ; forcing up. 
surelever (vt.), to raise ; to mcrease ; to force up : 

surelever un prix, to force up a price, 
surenchere (nf.), higher bid; outbiddmg. 
surenchenr ( v i.), to bid higher ; to rise higher 
m price. 

surenchenssement (n m ), higher bidding , further 
nse in price 

surenchenssement des denrees, further rise m 
the price of provisions, 
surenchensseur, -euse (pers ) (n.), outbidder 
surestane (temps au dela de celui stipule pour le 
chargement et le dechargement) (n.f ), 
demurrage . 

navire en surestane (m ), ship on demurrage, 
surestane (jour de surestane) (n.f.), day of 
demurrage. 

surestaries (remuneration) (n f pi) (opp. a 
dispatch money), demurrage 
paiement des surestaries (m ), payment of 
demurrage. 

surestimation ou surevaluation (nf.), over- 
estimate ; overvaluation 
surestimer ou surevaluer (v.t.), to overestimate ; 
to overvalue 

sfirete (eloignement de tout peril) (nf), safety, 
security 

la surete de ses fonds, the safety of one’s 
money 

sftrete (caution , garantie) (s'emploie aussi au 
pi) ( n f )» secunty , surety . 
surete d’une ereanee, security, surety, for a 
debt 

prendre des suretes avant de preter de 1’argent, 
to obtain security before lending money, 
surfaire (demander un prix trop eleve de) (v.t.), 
to overcharge; to overcharge for; to ask 
too much for; to charge too much for* 


surfaire un objet, to ask too much for an 
article. 

surfaire (vanter k I’exc&s) (v i ), to overrate : 
surfaire la valeur d’une action, to overrate 
the value of a share. 

surfaire (v i ), to overcharge ; to charge too 
much, to ask too much: 
ce marchand surfait, this shopkeeper over- 
charges. 

surfret (n.m ), extra freight , additional freight, 
surhaussemenf (n.m.), nse; increase; forcing 
up 

surhauss8r (v.t.), to raise ; to increase ; to force 
up. 

surhausser un pnx, to force up a puce, 
surmenage ( n.m ), overworking 
surmener (v.t.), to overwork * 

surmener ses employes, to overwork one’s 
clerks. 

suroffr© (n /.), overbid, higher offer; better bid. 
surpass©, »e (sur-sousent) (adp), oversub- 
scribed : 

remission fut surpass©© (/.), the issue was 
oversubsenbed. 

surpay© (action) (n f ), overpayment 
surpay© (gratification) (nf), extra pay, bonus, 
surpayer (v.t ), to overpay ; to overpay for , to 
pay too much for . 

surpayer un employe, to overpay an em- 
ployee. 

pays qui etaient obliges de surpayer les 
charbons anglais (m.pl.), countnes which 
were obliged to overpay for English coal, 
surpayer un objet, to pay too much for an 
article. 

surplus (n m ), surplus , overplus ; excess ; 
balance 

surplus des benefices, surplus profits ; excess 
profits. 

je m’oblige a verser le surplus (bulletin de 
souscnption), I undertake to pay the 
balance 

snrprendre une signature, to obtain a signature 
by fraud 

surpnme (Assce) (n.f.), additional premium; 
extra premium: 

surpnme a debattre ou surpnme a arbitrer, 
additional (or extra) premium to be arranged, 
surpnme d’age (du navire), additional premium 
for age (of vessel) 

surpnme de relevement. See under relive** 
meat. 

surpnx ( n.m ), excess price, 
surproduction (nf.), overproduction, 
sursalaire (n m ), extra pay , bonus, 
sursurestanes (a /.pL), damages for detention, 
surtare (n.f.), supertare 
surtaux (n.m ), overassessment, 
surtax© (n.f ), surtax ; surcharge ; fee ; duty 
' surtax© aenenne (Paste), air fee, air mail 
fee. 

surtax© d’entrepot. In Prance, surtax on 
commodities produced outside Europe but 
imported from a European country, e.g., 
Australian produce imported from England. 
The word entrepots m this connection means 
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European countries, which countries are 
legally regarded as merely warehouses for 
the produce coming from abroad. This sur- 
tax is additional to the ordinary customs 
duty, if any, applicable to the particular 
product 

surtax© d’ongine. In France, surtax on prod- 
uce of European origin imported from some- 
where other than the country of production, 
e g., Italian produce imported from Switzer- 
land. This surtax is additional to the 
ordinary customs duty, if any, applicable to 
the particular product. 

Note * — The surtaxe d mtrepdt and the surtaxe 
d'ortgine were instituted with the object of 
favouring direct relationship with producing 
countries 

surtaxe de levee exceptionnelle (Poste), late 
fee. 

surtaxe de pavilion, alien duty, 
surtaxe de poste restante, poste restante 
fee. 

surtaxe de provenance. In France, surtax on 
goods coming from a pays de provenance . 
See this phrase in vocabulary for explana- 
tion, 

surtaxer (v.t.), to surtax? to surcharge 

surtaxer les riches, de taxer les pauvres, to 
surtax the rich, to untax the poor, 
lettre surtaxee (/.), surcharged letter, 
surveillance (n.f,), superintendence ; super- 
vision. 

surveillant, -e (pers ) (ft.), superintendent , 
supervisor : 

endroit oh eat prelev6 l’echantillon choisi par 
les receptionnaires ou par les surveillants 
des vendeurs (m ), place where sample is 
drawn chosen by receivers or by sellers’ 
superintendents, 

surveilier (v.t), to superintend, to supervise, 
to look after 

mirvenflr© (v.L), to overcharge for, to sell too 
dear 

survendre sa marchandise, to overcharge for 
one’s goods 

Survendre (v.i«), to overcharge ; to sell too dear : 
marchand qui a 1’habitude de survendre (m.), 
shopkeeper who is in the habit of over- 
charging. 

SUTvente (n.f ), overcharge ; sale at an excessive 
pnce ; selling at inflated prices * 
la survente est une consequence du monopole, 
inflated prices are a consequence of monop- 
oly 

sumvant, -e (rescape) (pers.) (ft.), survivor, 
survivant, -e (Dr ) (pers.) (n.), survivor, 
susceptible (adj ), susceptible , capable . 

valeurs suseeptibles d’etre cotees (/ pi.), securities 
capable of being quoted 
SUSCription (d’une lettre) (n f ), superscription, 
susdenomme, **e ou susnomm^, **8 (adj.), above- 
named ? aforenamed : 

la personne susdenommee (ou susnommee), 
the above-named person, 
susddnomme, -e ou susnomme s -e ou snsdit, -e 
(pers.) (n ), above-named ; aforenamed : 


entre les susnommes il a ere convenu , , 

it has been agreed between the above- 
named . . . 

msdit, -8 ou fflismentionnes -e l®dj }» afore- 
said? said; above-mentioned; afeiemea- 
fioned 

la susdite partie, the aforesaid party, 
la convention susment lonnee, the above- 
mentioned agreement 
suspend!© (v t ), to suspend , to stop 

suspendre ses payements, to suspend, to 
stop, one’s payments 

SHgpens (en), in suspense , m abeyance , held 
over 

cette affaire est en suspens, this matter is in 
abeyance (or in suspense) (or held over) 
ecritures en suspens (Comptab ) {/ pi.), items 

m suspense 

effets en suspens (m pi ), bills in suspense ; 
bills held over. 

suspension (n.f,), suspension, stoppage 

suspension de p&iements, suspension, steppage, 

of payment. 

gympathie (n.f,), sympathy 

la Banque X flechit en (ou par; sympathie 
avec les fonds turcs, X Bank I shares) 
drooped m sympathy with Turkish funds 
syndic (pers ) (n,m ), syndic (m Fiance, a 
manager of the affairs of a comzzriuu'j or 
body of men engaged m a business or pro- 
fessional enterprise, paiticularly the chair- 
man of a disciplinary committee, as, le 
syndic des notaires), 

syndic de faillite, trustee, assignee, m bank- 
ruptcy 

syndic des naufiages, receiver of wreck 
syndical, »©, -SEX (adj ), syndical ; under- 
writing; of underwutmgi 
acte syndical (m ), underwriting contract ; 

underwriting letter. 

part syndical© ou part syndicat lire ou part de 
syndicat (/.), share of underwr.ting 
syndicat (fonctions, exercice des fonctions, etc , 
d’xrn syndic) (n m ), trusteeship . 
accepter le syndicat d’une failhto, to accept 
the trusteeship of a bankruptcy 
durant le syndicat d’un tel, during the trustee- 
ship of So-and-so 

syndicat (consortium) (nm), syndicate * 

un syndicat de banquiers, a syndicate of 
bankers 

syndicat-ammateur [syndicats-ammateurs ph] 
(Bourse) (nm,), shop 
syndicat demission, issue syndicate 
syndicat d’introduction (Bourse), introducing 

syndicate. 

syndicat de feanquiexs, syndicat des banquiers 
en valeurs an comptant, en valeurs a terme. 
See under march© des valeurs. 
syndicat de bourse, market syndicate, 
syndicat de finance ou syndicat financier, 
finance syndicate, financial syndicate 
syndicat de garantie, underwriting syndi- 
cate 

syndicat pansien, syndicat a la lyonnaise A 
syndicat pansien is an under writing syndicate 
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in winch, if the public do not subscribe 
the full amount required to complete the 
issue, each underwriter is called upon to 
take up shares to the extent of the proportion 
of the amount underwritten by him and not 
taken up by the public distinguished from 
syndicat d la lyommue, m which the under- 
writer is wholly relieved when he has placed 
an amount equal to his share of underwriting, 
or is partly relieved to the extent of the 
shares placed by him. 

syndicat de placement ou syndieat de vente, 
pool. 

syniicataire (pers ) (n.m.) 9 syndicator ; member 
of a (or the) syndicate. 

gyndieataire (membre d’un syndicat de garantie) 
(n m ), underwriter. 

gyniiquer (v t.), to syndicate : 

syndiquer une Industrie, to syndicate an 
industry. 

actions syndiquees (f.pl .), syndicated shares, 
se syndiquer (v.r.) 9 to syndicate ; to form a 
syndicate , to unite to form a syndicate . 


T.S.F. ( abrev de telegraphie sans hi) (/), wire- 
less; wireless telegraphy, 
navire pourvu de TSF. (m.), ship provided 
with wireless (or with wireless telegraphy), 
table (meuble) (n f ), table . 

tables et chaises, tables and chairs, 
table (tableau) (n /.), table: 

table alphabetique (d’un iivre), index (of a book), 
table d’amortissexnent, redemption table, 
table d’mterets, interest table, 
table de multiplication ou table de Pytha* 
gore, multiplication table, 
table de pantes, parity table; table of par 
values. 

tableau (n.m ), table ; list : 
tableau comparatif, comparative table, 
tableau d’amortissement, redemption table, 
tableau de marehe (liste de departs de navires), 
hst of sailings ; sailings list, 
tableau (de franchises) (police d’assce mar ) 
(n m ), table, memorandum (of franchises) : 
les marchandises designees comme franc 
d’avane particular© au tableau (f.pl.) 9 the 
goods designated as free of particular average 
in the memorandum. 

Note ; — In French policies the franchises 
figure m the form of a table or list (called 
tableau) ; in English policies the percentages 
are given m the form of a memorandum or 
note (called memorandum ). 
tableau commutateur ou simplement tableau 
(n.m.) (T 616 ph ), switch board, 
iabulateur (n.m.), tabulator. 


financiers qui se syndiquent pour garantir 
une Emission (mpl.% financiers who form 
J a syndicate to underwrite an issue, 

systematise (adj.), systematic ; systematical, 
systematiQuemaiil (adv.) f systematically: 
des faits systematiquement groupes 
facts systematically grouped. 

I systematisation (n.f )» systematization, 

! gysifestiser [v L ), to systematize. 

ss syEtamatiser (v.r.) 9 to be systematized; to 
be reduced to a system, 
systemsfassnr (pers.) (n m ), systematizes 
| systems (n.m ), system * 

I le system© fiscal frangais, the French fiscal 
1 system. 

les avantages d’un system© mon^taire decimal 
: (m pi ), the advantages of a decimal monetary 

system. 

) un vaste system© de bassins, hangars, et 
entrepots, a vast system, of docks, sheds, 
and warehouses. 

system© des entrepots (Douanes), warehousing 
system. 


T 

taciie (adj ), tacit; imphed 
| tafile-er&yon [Mfie-crayoai pL] ou feiHsKMiyoits 
[taille-crsyoas pi ] (n.m.), pencil sharpener. 
Mon (souche) (n.m ), counterfoil; stub ; stump; 

’ butt ; block : 

; talon d© reeepisse, counterfoil of receipt. 

viser le talon d’un cheque, to initial the 
| counterfoil of a cheque Se© also example 

| under volant. 

talon (certificat afctach6 a un titre pour obtenir 
une nouvell© femlle de coupons) (n.m ), talon. 

I talon dormant droit a une nouvell© feuille de 
| coupons, talon conferring the right to a 

1 new sheet of coupons 

i tambour (n.m.) (Abrev : lamb.), drum. 

; tampon (coussm impregne d’encre) (n.m ), 

J stamp pad; inking pad; pad. 

I tsngage (d’un navire) (n.m ) (opp. h roulis), 
j pitching. 

! tangible (adp) 9 tangible: 

valeurs tangibles (/ pi.) , tangible assets. 

| tanglier (se dit d’un navire) (i?.*.), to pitch. 

I taut (une si grande quantite. un si grand nombre) 

I (adv .) 9 so much ; so many * 

j tant de jours d’mteret k tant pour cent, so 
i many days’ interest at so much per cent, 

i tant pour cent (m.) t percentage 

pnx dimimie d’un tant pour cent (m.), price 
reduced by a certain percentage, 
capitame qui regoit un tant pour cent sur le 
fret (m.), master who receives a percentage 
on the freight. 

' prime fixes k un taut pour cent des valeurs 
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assurees (/.), premium fixed at a percentage 
of the values insured. See note under pour 
cent. 

tantieme ( adj ), proportional * 

soit a trouver la tantieme partie des benefices 
qui revient a un associe, to find the pro- 
portional part of the profits accruing to a 
partner. 

tant&me ( nm ), proportion , percentage ; share , 
interest? percentage of profits- 
la banque leur allone un tantieme du produit, 
the bank allows them a proportion of (or a 
percentage of) (or a share of) (or an interest 
in) the proceeds 

le tantieme de ehaque associe dans les benefices 
est proportionnel k ce qu’il apporte, the 
interest (or share) of each partner in the 
profits is proportional to what he brmgs m. 
tantiemes des admmistrateurs, directors’ per- 
centage of profits. 

tantieme d’action, subshare. See note under 
coupure d’action. 

taper (vt.) ou taper a la machine ou taper k la 
machine k koine 9 to typewrite; to type 
taper une lettre ou taper une lettre a la machine, 
to typewrite, to type, a letter, 
tarage (n m ), taring : 

le tarage des wagons vides, tarmg empty trucks 
iardlf, -ive (adj ), late . 

hvraison tardive (/.), late delivery, 
tare (n f ) (Abrev. * T.), tare : 
la tar§ est le poids des emballages servant au 
transport des marchandises ; la difference 
entre le poids brut et la tare donne le poids 
net, the tare is the weight of the packages used 
m the carrying of the goods ; the difference 
between the gross weight and the tare 
gives the net weight. 

tare conventionnelle ou tare d’usage, cus- 
tomary tare 

tare mscrite, painted tare : 
les marchandises en vrac peuvent etre pesees 
sur pont-bascule et leur poids net obtenu 
en deduisant du poids total reconnu la tare 
mscnte sur le wagon (f.pl ), goods m bulk 
can be weighed on a weighbridge and their 
net weight obtained by deducting from the 
total weight found the tare painted on the 
wagon 

tare integrate, lump tare, 
tare legale, tare assumed by the customs (in 
arriving at a net weight without taring). 
Cf. poids net legal 
tare proportionnelle, average tare, 
tare reelle, real tare; actual tare, 
tare de caisse (/ ), shortage m the cash, 
tarer (vt), to tare. 

tani (n.m.), tariff ; rate; rates; scale; price 
list ; list; fare. 

tarif colonial (des droits de douane), pref- 
erential rates (of customs duties) (on goods 
imported from colonies). Cf. tarif minimum, 
tarif combing, combined rate, 
tarif d’annonces, advertisement rates, 
tarif d’assurances, insurance tariff; in- 
surance rates. 


tarif d’entr^e (Douanes), import list, 
tarif d’urgence (telegrammes), urgent rate, 
tanfs de base, basis rates 
tanf de (ou des) courtages (Bourse), scale of 
commissions; commission rates, 
tarif de courtages etabli par la chambre 
syndicale des agents de change, scale of 
commissions fixed by the stock exchange 
committee. 

banquier qm a comme benefice la ristourne 
que fait l’agent sur le tanf official des 
courtages (m.), banker who has, as profit, 
the rebate winch the broker makes on the 
official commission rates, 
tarif de douane ou tanf des douanes ou tanf 
douamer, customs tanff. 
tanf de faveur ou tanf de preference ou tanf 
preferential, preferential tanff : 

Note . — When speaking of French preferential 
tariffs, it is better to use the words tanf de 
faveur, when of British (i.e., imperial), the 
words tanf de preference or tanf prefe- 
rential. 

un tanf de faveur concede aux nations qm 
nous accordent des avantages correlates, 
a preferential tariff conceded to nations 
who grant us correlative privileges 
les tarifs preferentiels dont beneficient les 
transactions lntenmpenales, the prefer- 
ential tariffs under which mtenmpenal 
transactions benefit 

tanf de la messagerie, parcels rate(s). 
tanf (ou tanfs) de marchandises, goods rates ; 
freight rates. 

tanf de sortie (Douanes), export list, 
tanf (ou tanfs) de voyageurs, passenger 
rates 

tanfs des chemins de fer ou tanf ferroviaire, 
railway rates 

tanf des 6chantillons ou tanf d’affranchisse- 
ment des echantillons, sample rata; pre- 
paid rate of postage for samples 
tanf des impressions en relief k l’usage des 
aveugles (Poste), blind literature rate, 
tanf des imprimis (Poste), printed paper 
rate. 

tanf des lettres (Poste), letter rate, 
tanf des penodiques ou tanf des imprimes 
periodiques ou tanf des publications 
penodiques (Poste), newspaper rate 
tanf du regime mterieur (affranchissement 
postal), inland rate 

tanf general ou tanf maximum (des droits de 
douane), full rates (of customs duties), 
tanf McKinley, McKinley tanff. 
tanf minimum ou tarif special (des droits de 
douane), preferential rates (of customs 
duties) (on goods imported from foreign 
countnes under reciprocity agreements) ; 
(Cf. tanf colomal ) 

marchandises etrangkces qui beneficient du 
tanf minimum sur justification d’ongme 
(f pi.), foreign goods which benefit by 
preferential rates on proof of origin, 
tani ordinaire (t416grammes, etc.), ordinary 
rate. 



891 


tantieme — taxation 


tarifs postaux, postal rates ; postage rates, 
billet & plem tanf, k demi-tanf (m.), full fare, ( 
half fare, ticket ; ticket at full fare (or at 
full rate), at half fare, 
tarifaire (adj.), tariff ( used as adj.) ; rating : 
regime tarifaire (m ), tariff system ; rating 
system. 

tarifer (v t.), to tariff; to rate; to price, to 
charge with duty 

marchandises tarrfees autrement qu’au poids 
(Douanes) (/.pZ.), goods rated (or charged 
with duty) otherwise than by weight, 
marchandise tanfee (payant des droits de 
douane) (f ), dutiable goods, 
tanfieation (n /.), tariffication; ratmg: 

tarification douam&re au poids, au volume, 
customs tariffication by weight, by measure- 
ment. 

tarification ferroviaire sur la base exclusive- 
ment kilometrique, railway tariffication (or 
ratmg) on an exclusively kilometnc basis, 
t&ssement (recul) (Bourse) (n.m.), setback, 
campagne de hausse entrecoupee de quelques 
tassements (/.), bull campaign interrupted 
by a few setbacks 
tasser (se) (v.r.), to have a setback : 

aux mdustnelles. Taction X. s’est encore 
tassee de 3 180 k 3 150, among mdustnals, 

X. shares had another setback from 3,180 
to 3,150 francs. 

taux (pnx fixd ou r6gle par une convention ou 
par F usage) (n.m.), rate ; price : 
le taux du salaire, the rate of wages. 

!e taux d’emission des actions, the issue price 
of shares. 

taux k forfait ou taux forfaitanre, through 
rate(s) : 

taux k forfait pour Londres domicile, et 
Tinfeneur de TAngleterre (rn.pl.), through 
rates to address m London, and the interior 
of England. 

taux k vue (Marche des changes), demand 
rate. 

taux d’escompte ou taux de Tescompte, rate 
of discount ; discount rate, 
taux d’mteret ou taux de I’mfceret ou simple- 
ment taux, rate of interest ; rate : 
taux d’mt^ret des avances ou taux des 
avances, rate of interest on advances; 
rate for advances. 

le taux de 1’interet de Targent, the rate of 
interest on money. 

prefer au taux de 5 pour cent, to lend at the 
rate of 5 per cent. 

taux legal, legal rate of interest (rate of 
interest fixed by the law m the absence of 
agreement, etc ). 

taux de capitalisation (d’un titre), rate of 
capitalization, yield (of a stock), 
taux de (ou du) change, rate of exchange; 
exchange : 

au taux de change en cours k Paris a la date 
de la remise, at the rate of exchange 
current in Pans on the date of the remit- 
tance. 

taux de conversion, rate of conversion. 


taux de (ou du) fret, freight rate; rate of 
freight 

taux de Targent ou taux monetaires, money 
rates. 

taux de prime ou taux de la prime (Assce), 
rate of premium. 

taux des deports ou taux du deport (Bourse), 
backwardation rate. 

taux des renouveilements (de Targent), re- 
newal rate. 

taux des reports ou taux du report (Bourse), 
contango rate , contango ; carry over rate ; 
continuation rate. See example under eherte. 
taux du trois mois, three months’ bills rate, 
taux hors banque ( Abriv . * TUB ) ou taux 
pnve ou taux d’escompte hors banque ou 
taux d’escompte pnve ou taux de Tescompte 
pnve (opp a taux qfficid), market rate; 
market rate of discount, discount rate of 
the open market ; open market discount rat© ; 
private rate ; private rate of discount, 
taux officiel ou taux officiel d’escompte ou 
taux officiel de Tescompte ou taux de la 
Banque regulatrice, bank rate; bank rate 
of discount, official rate; official rate of 
discount . 

mteret a 1 0/0 au-dessus du taux officiel (ou 
au-dessus du taux officiel d’escompte) 
(ou au-dessus du taux de la Banque 
regulatrice) (m.), interest at 1% above 
bank rate. 

Tescompte ou Targent est dit serre lorsqne 
par suite des besoms en capitaux du march©, 
le taux de Tescompte pnve se rapproche 
du taux officiel de Tescompte, c’est-a-dire, 
en France, du taux de la Banque de France 
(m.), discount or money is said to be tight 
when owmg to the market’s requirements 
of money, the market rate of discount 
approximates to the bank rat© of discount, 
that is to say, m France, to the rate of the 
Bank of France. 

taux officiel de la Banque d’Angleterre ou 
taux d’escompt© de la Banque d’Angleterre, 
Bank rate ; Bank of Eng lan d minim um 
rate of discount 

taux officiel de la Banque de France ou taux 
d’escompte de la Banque de France 
ou taux Banque de France (Abrev * TB.), 
French bank rate; Bank of France rate 
of discount. 

taux officiel (ou taux d’escompte) de la Banque 
national© (ou de la Banque Rationale 
de Belgique), Belgian bank rate ; National 
Bank of Belgium rate of discount, 
taux pour cent, rate per cent, 
taux umtaire de la prime (Bourse), option 
rate 

taxable ou t&x&fa § t -ive (adj.), taxable; assess- 
able ; chargeable with duty, 
taxateux (pers.) (n.m.), taxer, 
taxateui (n.m.) ou juge taxateur (m.), taxing 
master. 

taxation (n.j.), taxation; rating; assessment, 
charging ; charging with duty; charges, 
fixing of maximum pnce(s) : 
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repartition inequitable de taxation {/.)» in- 
equitable distribution of taxation 
taxation des frais d’un proees, taxation of the 
costs of an action 

taxation d’office (Xmpots cedul&ires), arbitrary 
assessment 

mode de taxation des excedents de bagages 
( m ), method of charging for excess luggage 
taxation des telegr&mzaes mternationaux, 
charges for imperial and foreign telegrams 
essais de taxation par l’$tat pendant la guerre 
de 1914-1918 ( m.pl ), attempts at fixing 
of maximum prices by the government 
during the war of 1914-1918 
taxe (impot ; droit) (n f.) ou taxes (n / pi ), 
tax; taxes; rate; rates, duty; due, 
dues; taxation: 

payer sa taxe, to pay one’s taxes (or one’s 
rates). 

taxe d’abonnement an timbre, composition 
for stamp duty. 

taxe d’imporfcation, import duty, 
taxe de luxe, luxury tax. 
taxes de pilotage, pilotage dues; pilotage, 
taxe de sejour, visitors 5 tax 
taxe d© transmission, transfer duty See 
note under syn droit de transmission 
taxe des pauvres, poor rate ; poor rates, 
taxe hypothecate, mortgage duty, 
taxes inteneures, inland duties 
taxe sur le revenu ou taxe sur revenu, in- 
come tax 

taxe (pnx officiellement fixe pour certains 
services) (n /.), charge, fee. 
taxe arrondie an decime supeneur, charge 
rounded up to the next higher decime ; 
fractions of a penny charged as a penny, 
taxe d’expres (Poste), express fee. 
taxe d’mteret a la livraison. See mt4rei k 
la livraison 

taxe de bord (radiotelegrammes), ship charge, 
taxe de chomage (Oh. de f ), demurrage ; 
demurrage charge. 

taxe de communication (Teleph.), charge for 
call ; call charge 

taxe de dedouanement (Poste), fee for 
clearance through customs 
taxe de depot des bagages, cloak room fee. 
taxe de factage, porterage charge, 
taxe de jour (Teleph ), day charge, 
taxe de location (de places), reservation fee 
(for seats) 

taxe de nuit (Teleph }, night charge, 
taxe de prise k domicile (Oh. de f., etc.), 
charge for collection 

taxe de rapprochement, quay handling charges, 
taxe de recommandation (Poste), registration 
fee ; fee for registration, 
taxe de reexpedition (Poste), charge for 
redirection. 

taxe de remboursement, cash on delivery fee. 
taxe de remise h domicile (Ch. de f , etc.), 
charge for delivery 

taxe de stationnement (Ch. de f.), demurrage 
charge; demurrage (for detention or non 
use of vehicles). 


taxe de transmission t6Mphomqu© (telegram- 
mes), writing down fee. 
taxe forfaitaire pour I’enl&vement et la re- 
mstallation des organes essentiels d’un poste 
telephomque, standard charge for the 
removal and reins tallation of a telephone liae 
and apparatus. 

tax© maritime (radiotelegrammes) , marine 

charge (land charge or ship charge), 
taxe-mmute (Teleph ) (n f ), minute charge : 
la taxe-mmute est le tiers de la taxe applique© 
pour trois minutes, the minute charge is & 
third of the charge made for three minutes, 
taxes postales, postal charges, 
tax© supplemental!©, supplementary charge, 
taxe terrestre (radiotelegrammes), land charge, 
taxe umtaire (de conversation telephomque), 
unit charge. 

taxe (Dr.) (»./.), taxation * 

taxe des depens ou taxe des frais et actes, 
taxation of costs. 

taxer (mettre un impot sur) (v L), to tax ; to 
rate ; to assess ; to charge with duty 
(Customs) ; 

taxer les objets de luxe, to tax luxuries, 
marehandises taxees au brut (ou au poids brut), 
au net (ou au poids net), autrement qu’au 
poids ( fpl .), goods charged with duty on 
the gross weight, on the net weight, other- 
wise than by weight. 
g@ taxer ( v r.), to be taxed : 
tout Be taxe, everything is taxed, 
taxer (regler le prix de) (v L), to charge ; to charge 
for ; to fix the maximum pnce(s) of : 
taxer une lettre comm© non affranchie, to 
charge a letter as unpaid 
les excedents de bagages sont taxes amsi 
qu’ii suit (m pL), excess luggage is charged 
(or is charged for) as follows 
marehandises taxees k la tonne ( f.pl . ), goods 
charged by the ton. 

l£tat qui mtervient de taxer le pain et la viande 
(m ), government which intervenes to fix 
the maximum prices of bread and meat, 
tear (Dr.) (v.t.), to tax : 

taxer les depens d’un proofs, to tax the costs 
of an action. 

msmoire taxe (m.) f taxed bill of costs, 
taxeur (pers.) (n.m ), taxer 
tel quel, telle quell© (Abrdv. • T.Q.), tel quel; 
tale quale: 

cours tel quel(m.), tel quel rate; tale quale rate. 
See pant6 for example. 

cote telle quelle (/.), tel quel quotation; tale 
quale quotation 

tilegmmme (n.m ), telegram ; wire . 

©xpedier un telegramxne, to send a telegram 
(or a wire). 

telegramme k a dresses multiples ou simple - 
ment telegramme multiple (Abriv * TM.), 
multiple address telegram; multiple tele- 
gram. 

i41egramme a distribuer meme pendant la nuit 
(Abriv. ; Nuit), telegram to be delivered at 
once, if m the normal course it would be 
retamed until the daytime. 
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t616gramme (qui pament k destination ia 
nmt) k distnbuer seulement pendant les 
heures de jour (Abriv. ; Jour), telegram 
(arnvmg at night) to be delivered only m 
the daytime. 

telegramme a fair© smvre ou telegramme a 
reexpedier (Abrev. FS ), telegram to follow 
the addressee ; telegram to be redirected, 
telegramme a remise retardee (Abrev. BLT.), 
daily letter telegram. 

telegramme adresse post© restante (Abrev. 

GP.)» telegram addressed poste restante 
telegramme adresse poste restante recom- 
mandee (Abrev. . GPR.), telegram addressed 
poste restante registered, 
telegramme adresse telegraphe restant (Abrev 
TR.)» telegram to be called for; telegram 
addressed telegraphe restant. ! 

telegramme avec accuse de reception (tele- | 

graphique) (Abrev. * PC }, telegram with [ 
notice of delivery (by telegraph) 
telegramme avec accuse de reception postal 
(Abriv. * POP.), telegram with notice of 
delivery by post. * 

telegramme avec collationnement (Abriv. 

TO ), telegram with repetition, 
telegramme avec reponse payee (Abrev UP.), j 

reply paid telegram, 
telegramme chiffre, telegram in cipher, 
telegramme de fin de semame (Abriv. : WLT.), ! 

week-end letter telegram. j 

telegramme de mer, telegram from ship at i 
sea. \ 

telegramme de press© (Abriv Press©), press j 
telegram. ; 

telegramme de service, service telegram, 
telegramme depose en dernier© limit© d’heure I 
(Abrev limit©), telegram handed m near j 
closmg time. j 

telegramme destine k (ou k destination d’) j 
un navtre en mer, telegram for transmission j 
to ship at sea. 

telegramme differe (Abriv. LCO., LCF , ou 
LCD.), deferred telegram. Note — For mean- 
ings of LCO., etc , see Abreviations en usage 
ordinaire. 

telegramme du regime mterieur ou simple- 
ment telegramme mteneur, inland telegram, 
telegramme du regime international ou simple- j 
■ment telegramme international English ! 
equivalent is imperial or foreign telegram 
(collective plural imperial and foreign 
telegrams). 

telegramme en compte (provision de garantie), 
telegram m account . 

les telegrammes ©n compte sont ceux dont la 
tax© n’est pas per9ue au moment du depdt, 
telegrams m account are those on which the 
charge is not collected at the time of handing 
in. 

telegramme en langage clair, telegram in 
plain language. 

telegramme en langage convenu, telegram in 
code* 

telegramme -lettre [telegrammes-lettres pi.] 

(n.m.) } letter telegram. 


telegramme- mandat [ telegrammes - mandats ph] 
(n m.) t money order telegram, 
telegramme maritime, marine telegram (tele- 
gram to or from ship at sea) 
telegramznes 2 nant 1 m.es ©changes au moyen 
des stations coti&res avec les navires en mer, 
marine telegrams exchanged through coast 
stations with ships at sea, 
t416gramme officiel, official telegram, 
telegramme ordinaire, ordinary telegram, 
telegramme prive, private telegram, 
telegramme-reponse [telegrammes-reponse pL], 
(n.m ), reply telegram, 
telegramme sans voie, nnrouted telegram 
telegramme semaphoriqu© (Abrev. . Sem ), tele- 
gram to be signalled when vessel (not 
equipped for wireless telegraphy) is passing 
(a signalling station) ; semaphore telegram, 
telegramme telephone, telephoned telegram, 
telegramme urgent (Abriv. D.), urgent 
telegram. 

telegramme via T.S.F., telegram via wireless, 
telegraphe (appareil) (n m ), telegraph * 

recevoir des nouvelles par le telegraph©, to 
receive news by telegraph, 
telegraphe impnmeur, tape machine ; printmg 
telegraph ; ticker. 

telegraph© (bureau) ( n m.), telegraph office : 

aller au telegraphe, to go to the telegraph office, 
telegraphe restant (mots mscmis sur un tele- 
gramme), to be called for (at a telegraph 
office) ; telegraphe restant. 
teMgraphie («/.), telegraphy 

telegraphie avec fil (/.) ou simplement fil 
(n m.), wire telegraphy ; wire: 
achenunement par fil (m.), routing by wire, 
telegraphie sans fil ou T.S F. ou simplement 
sans fil, wireless telegraphy; wireless, 
radiotelegraphy : 

achemmement par sans fil (m ), routing by 
wireless. 

tiMgraphier (v.t ), to telegraph , to wire - 

telegraphier une nouvelle, to telegraph a piece 
of news. 

telegraphier (v.i.), to telegraph ; to wire 
t4I6graphique (adj.), telegraphic ; telegraph (used 
as adj .). 

adresse felegrapinque (/.), telegraphic address, 
bureau telegraphique (m ), telegraph office, 
tdldgraphiquement (adv ), telegraphically, 
telegraphist© (pers.) (n.m ou /.), telegraphist, 
telephone (n m.), telephone, 
telephone! (v.t.), to telephone* 

telephone? une important© nouvelle, to tele- 
phone an important piece of news 
teldphoner (v *.), to telephone, 
telephome (»./.), telephony: 

telephonic avec fil, wire telephony, 
telephonic sans fil (Abrev * TSF), wireless 
telephony ; radio telephony. 
feMphomqiie (adj ), telephonic ; telephone (used 
as adj ) : 

appel teldphonique (m ), telephonic call ; tele- 
phone call; ring up. 
t4!iphoniqnem@ni {adv ), telephomcally. 
teldph oml te (pers.) (n m on /,), telephonist. 
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t6mom (pers.) (n.m ), “witness * 

les temoms soussignes, the undersigned 
witnesses 

en temom de quoi, in witness whereof. 
temp§te (nf ), storm 

temporaire (adj } (Ant permanent), temporary 
placements temporaires (m pi ), temporary 
investments, 
temps (n.m ), time 

le temps est de 1’ argent ou le temps, c’est de 
Pargent, time is money, 
les temps auxquels les nsques doivent com- 
mencer et firnr, the times at which the risks 
are to commence and close 
nous ne manqnerons pas de vous en aviser en 
temps utile, we will not fail to advise you 
of it m good (or proper) (or due) time, 
temps gagne (dispatch), time gamed, 
temps perdu (dispatch), time lost, 
demander du temps (delai, remise), to ask 
for time 

accordez-moi du temps (delai ; remise), give 
me time 

temps le permettant ou le temps le permettant, 
weather permitting 
tendance (nf.), tendency, trend 

les tendances du marche, the tendencies (or 
the trend) of the market, 
tendance k la baisse (Bourse), downward 
tendency (or trend) ; bearish tendency, 
tendance a la hausse (Bourse), upward 
tendency (or trend) ; bullish tendency, 
tendre (se) (v.r ), to stiffen , to harden , to 
harden up , to firm , to firm up * 
les reports sont chers ou se tendent si F argent 
est rare et le titre abondant , les reports sont 
bon marche ou se detendent si Fargent est 
abondant et le titre rare (m pi ), contangoes 
are high (or heavy) or stiffen (or harden or 
harden up) (or firm or firm up) if money is 
scarce and stock plentiful , contangoes 
are low (or light) or ease off if money is 
plentiful and stock scarce, 
la livre et le dollar se tendent, the pound and 
the dollar hardened, 
tendu, -e (adj.), stiff, hard? firm 
teneur (nf), tenor, terms; contents: 

teneur et forme de la lettre de voiture, tenor 
and form of the consignment note, 
en foi de quoi le capitame a signe quatre con- 
naissements, tous d’une meme (ou de meme) 
teneur et date, in witness whereof the 
master has signed four hills of lading, all 
of same tenor and date 

modifications apportees a la teneur d’un 
traite (/.p/.), alterations made m the terms 
of an agreement. 

teneur d'une lettre, contents of a letter, 
teneur de carnet (Bourse) (pers ) (m ), authorized 
clerk 

teneur de livres (pers.) (m.), bookkeeper. Cf. 

comptable, and example thereunder, 
teneuse de livres (/)> bookkeeper, lady book- 
keeper. 

tenir (v t). 1 See examples . 
ternr k bail, to hold on (or under) lease * 


tenir une maison a bail, to hold a house ou 
(or under) lease. 

tenir a la disposition de, to hold at the disposal 
of 

solde tenu a la disposition du beneficiaire 
(m ), balance held at the disposal of the 
beneficiary 

tenir compte de, to take mto account; to 
make allowance for, to have regard to; 
to account : 

tenir compte des fluctuations du change, to 
take the fluctuations of exchange mto 
account ; to make allowance for the fluctua- 
tions m the exchange. 

tenir compte des conseils de quelqu’un, to 
have regard to someone’s advice, 
tenir compte k Facheteur de l’mt^ret, to 
account to the buyer for the interest, 
tenir conseil, to hold a meetmg (or a con- 
sultation). C7/. tenir une assemble©, 
tenir eouvert, -e (Assce), to hold covered 
nous vous tenons eouvert, vous etes tenu 
convert, en attendant reception de plus 
amples details, we hold you covered, you 
are held covered, pending receipt of further 
particulars 

tenir des livres ou tenir des Ventures ou tenir 
la comptabflite ou tenir des comp tea, to 
keep books ; to keep accounts : 
tenir les livres (ou les eentures) (ou la comp- 
tabilite) (ou les comptes) d’une maison, to 
keep a firm’s books (or accounts), 
temr des livres en partie double (ou k parties 
doubles), to keep books by double entry 
temr des livres en partie simple (ou k partie 
simple), to keep books by single entry, 
temr ses eentures d’une mamke irreguli&re, 
to keep one’s accounts m an irregular 
manner 

temr k jour les Ventures, to keep the books (or 
the accounts) up to date 
temr la bourse, to hold the purse, 
temr la caisse, to keep the cash (to have the 
care of the cash) . 

employ^ qui tient la caisse et eent la 
comptabilite (m.), clerk who keeps the cash 
and writes up the books, 
temr la mer, to keep at sea . 
aptitude d’un navire a temr la mer (/.), fitness 
of a ship to keep at sea 
temr les cordons de la bourse, to hold the 
purse strings. 

temr serres les cordons de la bourse, to hold 
the purse strings tight, 
temr note de (ou temr registre de) ses depenses, 
to keep a note of, to jot down, one’s expenses, 
temr sa position, to hold on . 
disposer d’un capital suffisant pour temr sa 
position, to have at command a sufficient 
capital to enable one to hold on. 
tenir ses engagements, to keep one’s engage- 
ments. 

temr son argent sous clef, to keep one’s money 
under lock and key. 

temr un emploi, to hold, to occupy, a situation, 
temr un livre propre, to keep a book clean. 
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tenir une assemble© general© d’actionnaires, 
to bold a general meeting of shareholders. 
frmir (suivre son cours) ( v i.), to bold up ; to be 
sustained; to be firm, to be bard; 
notre marche tient toujours (m }, onr market 
bolds up very well (or is still firm) (or is 
still bard). 

temr (singer) ( v %.), to sit 
les tnbnnaux tiennent tonte I’annee (m pi.), 
tbe tribunals sit all tbe year round 
tenir (se) (etre tenu) (v r ), to be kept ; to be 
held : 

les comptes conrants avec interets peuvent se 
temr suivant plusieurs methodes (m pi.), 
accounts current with interest can be kept 
according to several methods, 
si une assemblee extraordinaire doit se tenir 
k la suite d’une assemblee ordinaire, if an 
extraordinary meetmg is intended to be 
held following an ordinary meetmg. 
temr (se) (fie mamtemr) (v.r ), to keep ; to keep 
oneself; to be. 

Taction X. se tient k 262, X shares kept at 
262 francs 

se temr dans les marges du code, to keep within 
tbe law. 

se temr renseigne (-e) sur une eertame affaire, 
to keep oneself posted on a certain matter, 
se temr sur ses gardes, to be on one’s guard, 
tenir (se) (ne vouloir pas ceder) (v r ), to bold out : 
se temr a vmgt francs sur tin marche de mills 
6cus, to bold out for a few shillings on a 
transaction involving hundreds of pounds, 
tension (nf), stiffness ; hardness ; firmness • 
tension des reports, stiffness, hardness, firm- 
ness, of contangoes. See example under 
tendre (se). 

tente (magasm-cale) (Douanes) (n.f), bonded 
shed , sufferance wharf ; 
d6pdt de marcbandises a quai ou sous tente 
(m.), deposit of goods on wharf or in bonded 
shed (or sheds). 

tenu, -e (ferme dans le pmx) (adj.), firm ; hard ; 
valours tenues (f.pl ), firm stocks, 
les fonds turcs sont mieux tenus dans l’ensemble 
(m.pl ), Turkish funds were firmer (or harder) 
generally. 

tenn (-©) k (§tre) ou tenu (-e) de (§tre) ou tenu (-e) 
pour (§tre), to be bound to , to be obliged 
to ; to be liable for : 

etre tenu (-e) de remplir une obligation, to be 
bound to fulfil an obligation 
la banque est tenue d’avoir une encaisse 
metallique egale au tiers du montant de 
ses billets et de ses autres engagements k 
vue, the bank is bound (or obliged) to have 
gold and silver com and bullion equal to 
one third of the amount of its notes and of 
its other sight commitments 
plusieurs personnes qui sont tenues a une dette 
(f pi ), several people who are liable for a 
debt. 

etre tenu (-e) des dommages-int4rets, to be 
liable for damages. 

etre tenu (-e) pour le tout, to be liable for tbe 
whole. 


tenue (action d’etre tenu) (n.f.), holding ; 

la tenue d’une reunion du conseil, de Tassemblde 
generate, the holding of a board meetmg, 
of the general meetmg. 
tenue (dispositions, ton) (nf), tone: 

la Bourse de Paris etait favorablement in- 
fluence© par la bonne tenue de Wall Street 
bier, the Pans Bourse was favourably 
influenced by the good tone (or firmness) 
of Wall Street yesterday 
tenue (fermete dans 3a valeur des fonds) (n.f), 
firmness 

la tenue de la rente, the firmness of rentes, 
tenue des hvres ou tenue de hvres ou tenue des 
(ou de) comptes (/ ), bookkeeping ; keeping 
books, keepmg accounts: (See also comp- 
iabihiS.) 

tenue des hvres en partie double ou tenue des 
hvres k parties doubles, double entry book- 
keeping. 

tenue des Hvres en partie simple (ou k partie 
simple), single entry bookkeeping, 
terms (duree ; dpoque) (n.m ), term ; time ; 
date : 

terme d’un bail, term of a lease 
le terme est I’essence du contrat, time is the 
essence of the contract, 
term© de grace, time to pay. 
term© fatal ou terme de ngueur, latest time ; 
latest date ; final date ; at the latest (after 
which no further time will be given, as for 
payment) . 

le terme fatal de la liquidation en bourse, 
the final date of the settlement on the stock 
exchange 

terme d’echeanee (d’un effet, d’une lettre 
de change), term ; time of payment ; tenor ; 
currency : 

le terme d’echeance de la lettre de change est 
trois mois de vue, the term (or the time flf- 
payment) (or the tenor) (or the currency) 
of the bill of exchange is three months 
after sight 
k terme. See 
achat k terme, 
achat a terme ferme, 
acheter k terme, 
affr&tement k terme, 
assurance a terme, 
credit a court terme, 
credit k long terme, 
depbt a court terme, 
depdt k terme, 
depbt a terme fixe, 
fret a terme, 
marche a terme, 
marche k terme ferme, 
negociation k terme, 
n^gociations de change k terme, 
operation k court terme, 
operation k long terme, 
operation a terme, 
operations de change k terme, 
passif k long terme, 
passif exigible k court terme, 
placement k court terme, 
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placement a long terme, 
police a term©;, 
pret a court terme, 
pret a long terme, 
pret a terme, 
reglement a terme, 

remboursable k terme, j 

rente a terrne, 

risque a terme, j 

valeurs realisahlec a court terme, | 

vendre a terme, j 

rente a terme, J 

rente a terme terme. ; 

terme (clause , teneur) (n.m }, term ; 

les termes d’un contrat, the terms of a contract. j 
tana© (Bourse d© valeurs) (n m ), account ; 
settlement. 

terme (fin) (n m ), end 
le terme d’un proces, the end of an action, 
term© (duree de 3 mois) (n to.), quarter • 

occuper un bureau pendant un terme, to 
occupy an office for one quarter 
tame (epoque a laquelle on doit effectuer le 
payement du pnx d’un loyer) ( n m ), quarter 
day 

term© (somme k payer pour la location d’un 
terme) (n.m ), quarter’s rent ; rent : 
payer un terme, to pay a quarter’s rent 
k Paris, le payement du terme est du an l er 
janvier, an I er avril, an l er juillet, et &u X er 
octobre, in Paris, payment of rent is due on 
1st January, 1st April, 1st July, and 1st 
October 

tenae (versement ; acompte) (n.m ), instalment , 
installment ; call 

verser le premier, le second, terme, to pay 
the first, the second, instalment (or call) 

(on shares, or the like) 

Facquittement ( ou le versement) des termes 
dchus d’annuifc6s, d’mterets (m ), the 
payment of instalments of annuities, of 
interest, due 

terrniner (accommoder) (v.L), to settle 

termmer un differend a 1’amiable, to settle a 
difference amicably, 

terrniner (cloturer) ( v % ), to fimsh ; to close : 
Taction X, terrain© k 573 sans grand change- 
ment sur son cours d’ii y a huit jours, 

X. shares finished (or closed) at 573 francs 
without much change in their price of a week 
ago. 

terminiM (Ch de f.) (n.m ), terminus; terminal; 

terminal station, 
feme (adj.), dull: 

c’est encore une semame bien terne que nous 
avons k passer en revue, again it is a very 
dull week that we have to pass in review, 
terrain (n.m.) ou terre (»/.), land, ground; 
piece of land , piece of ground : 
le terram se vend cher k Pans, land (or ground) 
is dear m Pans, 

terrains et b&timents, land and buildings, 
la bourse est, par excellence, le terrain de 
Tinconnu et des surprises, the stock ex- 
change is, preeminently, the land of the 
unknown and of surprises. 


acheter une terre, to buy a piece of land (or 
a piece of ground) 

terre (opp a mer) (n /.), land , shore, 
a terra, on land; on shore; ashore, 
feu a terre ou k bord (m ), fire on shore or 
on board. 

merchandises ©mmagasm^es a terre ou a flot 
(f pi ), goods stored ashore or afloat 
ferre-plein [ierre-plems pl\ ( nm ), open space 
(as, for instance, on a wharf, as opposed to 
covered space , as sheds or warehouses) 
tsnrestre (adj ) ou de terre, land (used as adj), 
non marine : 

risque terrestre ou risque de terre (Assce) 
(w ), land risk ; non marine risk, 
temtoire de (ou h) mandat (m ), mandated 
territory 

testament (nm.) t will; testament; will and 
testament, last will and testament, 
fair© son testament, to make one’s will, 
ceci est mon testament, this is my last will 
and testament. 

testamentair© (adj ), testamentary, 
testateur (pers ) (nm), testator 
testatriee (pers ) (n }), testatrix, 
tester (v i.) t to make a will , to make one’s will. 
t§te (premiere ligne d’une feuille; haut) (n /.), 
head; top* 

etre en tete d’une list© de souscription, to be 
at the head of, to be at the top of, to head, 
to top, a subscription list 
t§te (principal© direction) (n f ), head * 

etre a la tete des affaires, to be at the head 
of affairs. 

t§4@ (en-tete) ( nf ), heading; head: 
tete de facture, bill head , bill heading, 
tete de grand livre, ledger heading, 
tete de lettre, letter heading. 
t§t© de iigne (Ch de f ) (/ ), terminus ; terminal ; 
terminal station 

la tete de ligne du r6seau P.-L -M , the ter- 
minus of the PLM system, 
text© (n m ), text ; wording * 

text© d’une police d’assuranee, d’un t61e- 
gramme, text, wording, of an msurance 
policy, of a telegram, 
iheone metallique (/), currency prmciple 
thesaurisation (nfj, hoarding; hoarding up* 
pemirie de numeraire due a la thesauns&tion 
(/.), scarcity of com due to hoarding, 
thes&unser (v t ), to hoard , to hoard up ; to 
treasure up. 

thesaunser Tor, to hoard gold, 
thesaunseur, -euse (pers ) (n.), hoarder, 
ticker (nm.), ticker ; tape machine; prxntmg 
telegraph 

ticket (n m ),, ticket : (See also billet.) 
ticket d’entree en gare, platform ticket, 
ticket de chexmn de fer ou ticket de place, 
railway ticket. 

ticket de location de place ou ticket garde- 
place, reserved seat ticket, 
tickler (memorial) (n.m.), tickler, memory 
tickler. 

tiers, tierce (adj ), third ; of a third party ; 
une tierce personnel a third person. 
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d6poser nne somme en main tierce, to deposit 
a sum in the hands of a third party, 
tiers (tierce personne) (n.m ), third person ; 
third party: 

avoir recours a nn tiers, to have recourse to 
a third person. 

nsque du recours de tiers (m.), third party 
risk 

tiers arbifre (pers.) (m.), third arbitrator; 
umpire 

hers porteur (d’un effet, etc ) (m ), holder in 
due course (of a bill, etc ) 
police d’assurance transmise a un tiers porteur 
de bonne foi reguli&rement nanti du con- 
naissement (/.), insurance pohcy trans- 
ferred to a bona fide holder in due course 
duly secured by bill of lading, 
hfiac (n.m.), deck 
timbrage ( n.m ), stamping : 
timbrage des titres au porteur, stamping 
bearer warrants. 

formulas presentees au timbrage ( f.pl. ), forms 
presented for stamping. 

timbre (marque impnmee ; vignette; figurine) 
(n m.), stamp : 

un timbre d’un franc (ou de 1 franc), un timbre 
d’un demi-centime, a franc stamp (or a 
1 fc stamp), a half centime stamp, 
timbre a Textraordmaire, stamp impressed 
by a revenue office (on an instrument sub- 
mitted to it). See example under timbrel, 
timbre ayant deja servi, used stamp, 
timbre chemin de fer [timbres ehemms de 
fer pi ], railway charges stamp, 
timbre d’affranchissement (Poste), stamp m 
prepayment of postage 

timbre d J effet de commerce ou timbre des effets 
de commerce ou timbre des effets, bill 
stamp. 

timbre de cheque ou timbre -cheque [timbres - 
cheques pi.] (n m ), cheque stamp, 
timbre de connaissement, bill of lading stamp, 
timbre de dimension. In France, stamp repre- 
senting duty paid, applicable to certain legal 
or formal instruments, and proportioned on 
the size of the paper used, 
timbre de police, pohcy stamp, 
timbre de quittance ou timbre k quittance ou 
timbre-quittance [timbres-quittances pi ] 
(n.m ) ou timbre d’acquit ou timbre pro- 
ortionnel d’acquit [timbres proportionnels 
’acquits pi.] ou timbre special pour quit- 
tances, re9us et decharges, receipt stamp, 
timbre de virement. In France, revenue 
stamp on a mandat , bon , or cheque, de vire- 
ment. 

timbre-epargne [timbres-epargne pi.] (n.m.), 
coupon (post office savings bank), 
timbre fiscal, revenue stamp ; inland revenue 
stamp. 

timbre humide, pad stamp ; can be translated 
as rubber stamp or mdiarubber stamp, 
timbre mobile ou timbre adhesif, adhesive 
stamp. 

timbre non employe ou timbre non utilise, 
unused stamp. 


timbre-poste [timbres-poste pi.] (n.m.), post- 
age stamp 

timbre proportionnel, ad valorem stamp 
timbre sec ou timbre fixe ou timbre imprime, 
impressed stamp, embossed stamp 
tnnbre-taxe [timbres- taxe pi ] (n.m ), postage 
due stamp, 

timbre (marque parfcieuiiere que chaque bureau 
de poste imprime sur lea lettres) (n.m.), 
postmark * 

cette lettre porte le timbre de Paris, this 
letter bears the Pans postmark, 
timbre (marque d’une administration, d’une 
maison de commerce) ( n.m ), stamp . 
apposer le timbre de la maison sur une lettre, 
to put the firm’s stamp on a letter, 
timbre (instrument servant a apposer une 
marque) (n m.), stamp ; press . 
timbre a date ou timbre dateur, date stamp , 
dater. 

timbre a mam, hand stamp, 
timbre composteur, office printing outfit (in- 
terchangeable rubber-faced type) 
timbre d’annulation ou timbre obliterate ur, 
cancellmg stamp 

timbre de reception, received stamp, 
timbre en caoutchouc, rubber stamp ; india- 
rubber stamp 

timbre horaire ou timbre horo-dateur, time 
stamp. 

timbre humide, pad stamp, endorsing stamp , 
can be translated as rubber stamp or india- 
rubber stamp : 

clauses ajoutees k la main ou au timbre 
humide (J*pl.) f clauses added by hand or 
with a rubber stamp 

timbre numeroteur automatique, self-acting 
numbering machine, 
timbre sec, embossing press, 
timbre (bureau oh l’on timbre 1© papier) (n m.), 
stamp office. 

aller au timbre, to go to the stamp office, 
timbre (clochette) (n.m.), bell. 

timbre d’appel, call bell, 
timbre-chef [tnnbres-chefs pi] (n.m.), original 
stamped bill of lading. See note under syn. 
c onnaissement- chef. 
iambr4, -e (adj.), stamped 

papier timbre (m ), stamped paper, 
hmbrer ( v.t .), to stamp. 

timbrer un acte, un effet, une lettre, un 
xegu, to stamp a deed, a bill, a letter, a 
receipt. 

timbrer a I’extraordmaire, to stamp at the 
Inland Revenue Office (or, as one would say in 
London , at Somerset House, or at The City 
Stamp Office) * 

pour etre reguliers, les cheques doivent etre 
timbres a I’extraordmaire, to be regular, 
cheques should be stamped at the revenue 
office 

fair© timbrer un acte k I’extraordmaire, to 
get an instrument stamped at the revenue 
office. 

Of. papier de la d4bite 
timbreur, -eus© (pers.) (».), stamper. 
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tixage (n.m.), drawing; making out; writing 
out ; draft ; 

1© tirage d*une lettre de change, d’un cheque, 
the drawing (or the draft) of a bill of ex- 
change, of a cheque, 
tirage refuse, dishonoured draft, 
tirage croise (effets de commerce), cross firing, 
tirage en Fair ou tirage en blanc on tirage k 
decouvert, kite flying; flying a kite; 
kiting. 

tirage (n.m ) ou tirage an sort, drawing ; draw- 
ing lots ; lot : 

obligations amortissables par des tirages an 
sort p6nodiques (f.pl.), bonds redeemable 
by periodical drawings. 

l’ordre de sortie est determine par un tirage au 
sort (ra.), the order of retirement is de- 
termined by lot. 
tirage k lots, prize drawing, 
tirage (d’un journal) ( n.m.), circulation (of a 
newspaper) : 

les tanfs des annonces de joumaux sant pro- 
portionnels k leur tirage et h leur influence 
(m pi.), advertisement rates of newspapers are 
proportional to their circulation and to their 
influence. 

tirant d 5 eau (d’un. bateau) (m.)> draught (of a 
boat) ; 

tirant d’eau en charge, load draught; laden 
draught. 

tirant d’eau l&ge, hght draught. 

4ir6 (pers.) (n.m.), drawee* 

tire d’une lettre de change, drawee of a bill 
of exchange. 

farer (tracer) ( v.t.), to draw . 
tirer une ligne sur le papier, une double barre 
sous une addition, to draw a line on the 
paper, a double line under an addition, 
tirer (en parlant des effets de commerce) {v.t ), to 
draw : 

tirer une lettre de change, to draw a bill of 
exchange. 

tirer en Fair ou tirer en blanc ou tirer k decou- 
vert, to kite ; to fly a kite, 
tirer (en parlant des cheques) (v.t.), to draw ; to 
make out; to write out: 
tirer un cheque, to draw, to make out, to 
.write out, a cheque. 

tirer sur son banquier, sur Londres, to draw 
on one’s banker, on London, 
farer (retirer ; recueillir) (v.t ), to draw ; to 
derive; to make. 

tirer un benefice d’une operation, to draw (or 
to derive) a profit from, to make a profit 
out of, a transaction. 

tirer (obtemr avec des efforts) (v.t.), to extract ; 
to squeeze ; to get ; to dijaw ; 
tirer de quelqu’un de 1’argent, to extract 
money from someone; to squeeze (or to 
get) money out of someone, 
tirer (v.t.) ou tirer au sort, to draw; to draw 
lots ; to draw lots for : 
tirer des num6ros, to draw numbers, 
les bona destines k etre rembourses sont tires 
au sort (mpl.), the bonds for redemption 
are drawn. 


tirer un coup de fusil (en bourse) (fig.), to have a 
little flutter. 

tireur, »euse (pers.) (n.), drawer : 

tireur d’une lettre de change, d’un cheque, 
drawer of a bill of exchange, of a cheque, 
tireur en Fair ou tireur en blanc ou tireur k 
decouvert, kite flier. 

tiroir (n.m. j, drawer: 

tiroir fermant a clef, lockup drawer. 

^ tiroir de caisse, till. 

litre (acte, pi&ce authentique 4tablissant un 
droit) (n.m ), title , title deed , deed ; 
muniment ; document ; proof ; evidence : 
mil ne peut se creer un titre k soi-meme, no 
one can create a title (to property) for 
himself. 

propriety acqrnse k titre onereux (/.), property 
acquired by onerous title (or for a valuable 
consideration). 

le bulletin de bagages constitue un titre qui 
donne le droit au voyageur de reclamer ses 
colis k l’arrivee, the baggage ticket con- 
stitutes a title which gives the passenger 
the right to claim his packages on arrival, 
titre de propn6te, title to property; title 
deed of property ; document of title , muni- 
ment of title; proof of ownership, 
titre de creance, proof of debt, evidence of 
indebtedness 

souscrire k titre lrr^ductible, k titre reducible. 
See under souscrire. 

titre (degre de fin des matures monnayees ou 
des matures d’or ou d’argent) (n.m ), 
fineness 

le titre est le rapport du poids du metal fin 
au poids total de l’alhage, the fineness is 
the ratio of the weight of fine metal to the 
total weight of the alloy 
abaissement du titre des mormaies (m ), lower- 
ing the fineness of the comage, 
monnaies au titre legal (f pi.), corns of legal 
fineness. 

titre (certificat) (n.m ) (Abrev. : tit.), certifi- 
cate, scrip; warrant; bond. (See also 
certificat.) 

titre de bourse, stock or share certificate, 
la valeur nominale est celle inscrite sur un 
titre de bourse, the nommal (or face) 
value is that msenbed on a stock or share 
certificate. 

titre d’actions ou titre d’action (shl s’agit 
(Fune action seulement), share certificate, 
titre d’obhgation(s), debenture certificate; 
debenture bond. 

titre au porteur (opp a titre nominatif), 
bearer certificate, bearer warrant, share 
warrant , share warrant to bearer ; warrant 
to bearer; stock warrant; bearer scrip; 
bearer bond 

titre defimtif (opp k titre provisoire), de- 
finitive (or definite) certificate, 
titre mixte, registered certificate with coupons 
attached. 

titre multiple (opp. a titre unitaire), multiple 
certificate; certificate for more than one 
share. 
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titre nommatif, registered certificate (or 
scrip). ; 

titre provisoire, scrip, scrip certificate; 

provisional certificate; interim certificate, 
titre nmtaire, certificate for one share; one 
See example under unite, 
litre (valeur mobiliere , rente; action; obliga- 
tion) (n.m.) (Abrev : tit.), security ; stock ; 
share ; bond ; holding : (See also valeur on 
valeurs, and action.) 

titres qui sont de bonne Iivraison (Bourse), 
stock which is (or shares which are) good 
delivery. 

le placement de ses disporubilites en titres, 
the investment of one’s available capital in 
stocks and shares 

^change, titre pour titre, des actions de 500 
francs contre des actions de 250 francs (m.), 
exchange, share for share, of shares of 500 
francs for shares of 250 francs, 
titre k lots, prize bond; lottery bond, 
titres k ordre, registered shares transferable 
by endorsement of the certificate, 
titres k prime, option stock ; stock on 
option. 

titres au porteur, bearer securities; bearer 
bonds ; bearer shares ; bearer stock ; bearer 
stocks 

titres creux, (m France) shares or stock issued 
before the requirements of the law m respect 
thereto have been complied with, the 
principal of these requirements being that 
the capital of the company must be fully 
subscribed and the shares paid up to at 
least one quarter of their nominal value. 
The puttmg into circulation of litres creux 
is fraudulent. 

titre d’arbitrage, arbitrage share : 
titres d’arbitrage avec Londres, arbitrage 
shares with London. 

titres de bourse, stock exchange securities; 
stocks and shares : 

la valeur r6elle d’un titre de bourse peut etre 
supeneure, egaie, ou infeneure k la valeur 
nominal©, the actual value of a stock or 
share may be higher than, equal to, or 
lower than the nominal value, 
titre de p5re de famille, gilt-edged (or gilt- 
edge) security. 

titres de placement ou titres de portefeuiUe 
(opp. a titres de speculation), investment 
securities; investment shares; investment 
stocks . 

valeur qui offre tous les caract&res du titre 
de portefemlle (/), stock which offers all 
the qualities of an investment security, 
titres de spdculation ou titres speculates, 
speculative securities; speculative shares; 
speculative stocks. 

titres en pension, pawned stock (or stocks) ; 

stock (or stocks) in pawn, 
titres fiduciaires, paper securities; securities 
for money; paper holdings; paper money, 
titres flottants. See under fiottani. 
titre funding [titres funding pi.], funding 
certificate. 


titre garanti ou titres garantis, guaranteed 
stock; guaranteed stocks, 
titres liberes, fully paid stock, fully paid 
shares. 

titres nominatifs, registered securities; regis- 
tered shares; registered stock; registered 
stocks. 

titres non liberes ou titres partieliement 
liberes, partly paid shares 
service des titres (m ) ou ^implement titres 
(n.m. pi.) (Banq.), security department ; stock 
department : 

le chef du service des titres ou le chef des 
titres, the head of the security depart- 
ment. 

titulaire (pers ) (n.m. ou / ), holder * 

titulaire d’un coxnpte, d’une lettre de credit, 
d’une action, d’une obligation, d’un billet 
de chemin de fer, bolder of an account, of 
a letter of credit, of a share, of a debenture, 
of a railway ticket. 

tolerance (Transport) ( nf ), allowance. 

une tolerance de 2 p. cent du poids est aecord4e, 
pour d4chet de route, sur le poids des 
marchandises liquides ou s&ches, an allow- 
ance of 2 per cent of the weight is made, for 
wastage m transit, on the weight of wet or 
dry goods. 

tolerance (Monnayage) (nf.), tolerance; toler- 
ance of the mint; remedy, remedy of the 
mint : 

tolerance de poids ou tolerance de fabrica- 
tion, tolerance of weight; tolerance for 
error m weight ; remedy of (or for) weight, 
tolerance de titre, tolerance of (or for error in) 
fineness ; remedy of (or for) fineness, 
tolerance de frai, tolerance for loss of weight 
(or for abrasion) in circulation. 

tomber (v.i.) t to fall; 

valeur qui a tombe a zero (J ), share which 
has fallen to zero (or to nothing). 

tomber d ’accord, to come to an agreement, to 
agree 

deux experts qui tombent a’ accord, two 
experts who come to an agreement (or who 
agree). 

tomber en souffrance, to come on demurrage. 

ton (n.m.), tone; 

dans son examen de la situation du marcM 
des valeurs durant le mois dernier, la banque 
signale un ton meilleur, du au relachement 
des taux monetaires et k un raientissement 
tres sensible dans le ry thine des nouvelles 
emissions, m its examination of the position 
of the stock market during last month, the 
bank signalizes a better tone, due to the 
relaxation of money rates and to a very 
appreciable slackening in the stream of new 
issues 

tonnage (poids en tonnes) (n m.), tonnage : 
tonnage des messagenes, parcels tonnage. 
Note. — It must be borne in mmd that m 
speaking of tonnage m French, the weight 
in French tonnes is ordinarily meant, and m 
speaking of tonnage in English, the weight 
in English tons is ordinarily meant. See 
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equivalents of French tonne and English 
ton m Tables of Weights at end of this 
volume. 

tonnage {jauge d’un navire) (n m ), tonnage ; 
burden ; burthen : (Of. jauge.) 
le tonnage du navire est 1’expression de la 
capacite mteneure du navire, the tonnage 
of the ship is the expression of the internal 
capacity of the ship 

tonnage brut (Abrdv . t.br ), gross tonnage, 
tonnage de jauge on simplement tonnage, 
register tonnage; registered tonnage ; 
register : 

tonnage de jauge brute, gross register 
tonnage, gross registered tonnage; gross 
register. 

tonnage de jauge nette, net register ton- 
nage ; net registered tonnage , net register, 
tonnage canal de Panama, Panama canal 
tonnage ; Panama canal register, 
tonnage canal de Suez, Suez canal tonnage ; 
Suez canal register. 

tonnage dead weight (Abrev : t d.w.), dead- 
weight tonnage, 
tonnage net, net tonnage, 
tonnage sous le pout, underdeck tonnage; 
tonnage under deck. 

tonnage (I’affr^tement d’un ensemble de navires) 
(npi.)t tonnage; shipping: 
oh' il y a abondance de tonnage et pen de 
marchandises, le fret est bas, et mversement, 
where there is an abundance of tonnage 
(or of shipping) and little cargo, freight is 
low, and vice versa. 

le tonnage-vapeur de differents pays, the 
steamer tonnage of various countries. 

tonnage (droit de tonnage) (n.m.), tonnage ; 
tonnage duty. 

tonne (unite de poids) (n.f ), ton See tonneau 
ou tonne for specific terms, and see Table 
of Weights at end of volume for equivalents. 

tonne-kilometre [toxmes-kilometres pi] (»/.) ou 
tonne kilometrique (Ch. de f.) (Abrev . 
T.K.), kilometre ton, = the transport of 1 
tonne (1,000 kg.) of freight 1 kilometre, anal- 
ogous to the English ton mile (tonne mil- 
lenaire) = transport of 1 ton (2,240 lbs) 1 
mile. 

tonneau (fut , baril) (n m ), cask ; barrel ; 
drum. 

tonneau (nm) ou tonne ( n.f ) (mute de poids), 
ton* 

tonneau d’affrbtement ou tonneau de fret 
ou tonneau de portee ou tonne de portee en 
lourd, freight ton; shipping ton; ton 
dead weight. In France, 1,000 kilogrammes, 
or 1*44 cubic metres, usually. In England, 
the freight ton is 20 cwt, or 40 cubic feet 
(— 1*132 cubic metres), usually, 
tonneau d’encombrement ou tonne d’encom- 
brement ou tonneau a l’encoxnbrement ou 
tonneau de capacity ou tonneau de mer ou 
tonne de mer, measurement ton. 
tonneau de jauge ou simplement tonneau ou 
tonne de jauge ou simplement tonne ou 
tonneau de registre ou tonneau-registre 


! 

[tonneaux-registres pi] (nm) ou tonne de 
registre ou tonne-registre [tonnes -registres pi ] 
(n f ), register ton ; ton register ; ton, = 100 
cubic feet or 2*8317 cubic metres — same in 
France as in England. 

tonneau de jauge brute (Abrev. . t.j.b.), ton 
gross register ; gross register ton : 

vapours d’au moms 100 tonneaux de jauge 
brute (m pi.), steamers of at least 100 tons 
gross register. 

tonneau de jauge nette, ton net register, 
net register ton. 

voihers d’an moms 50 tonneaux de jauge 
nette (m.pl ), sailing ships of at least 50 
tons net register. 

tonneau-poids [ tonneaux-poids pi.] (n m.) ou 
tonneau de deplacement ou tonne de de- 
placement, displacement ton ; ton displace- 
ment. 

tx (abrev ), tonneaux. 
tort (a), wrong ; wrongly : 

taxe perdue a tort (/.), charge wrongly collected, 
total, -e, -aux (adj.), total 

somme totale (/.), total sum; total amount; 
sum total. 

total (assemblage de plusieurs parties formant 
un tout) (nm.), total; whole* 
le total de l’actif, du passif, the total assets, 
liabilities; the whole of the assets, of the 
liabilities. 

total (somme obtenue par 1’addition) (n m ), 
total : 

le total d’une addition, the total of an addition, 
total global, grand total; sum total, 
totalement (adv.) t totally 
totalisateur ou totaliseur (n.m), totalizator, 
totalizer. 

totalisation (n.f.), totalization, summing up: 
la totalisation des recettes, the totalization of 
receipts. 

totalise! (v t.), to totalize ; to sum up ; to total, 
totality (n /.), totality; whole* 

la totality des recettes, the whole of the 
receipts. 

accepter soit la totalite, soit une partie du 
risque a eouvrir, to accept either the whole, 
or a part of the risk to be covered 
la presque totalite de, almost the whole of; 
nearly all* 

la presque totalite des recettes, nearly all 
the receipts, 
en totalite, m full : 

versements faits en totalite ou h valoir (m.pl.), 
payments made m full or on account 
touche (d’une machme k ecnre, d’une machine a 
calculer, d’une caisse enregistreuse) (a /.), 
key (of a typewriter, of a calculating machme, 
of a cash register): 

les touches du clavier, the keys of the key- 
board 

toucher (attemdre) (v.t.), to touch* 

baisse qui a touche le fond (ou le tuf) (Bourse) 
(/.), fall which has touched bottom (or 
which has bottomed). 

toucher (pereevoir; recevoir; encaisser) (v.t.), 
to draw; to receive; to cash. 
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toucher le montant d’un billet, to receive the ! 
amount ol a bill. 

toucher de i’argent, ses appomtements, un 
traitement fixe, son quantum des benefices, 1 
to draw, to receive, money, one's salary, a ! 
fixed salary, one’s proportion of the profits. I 
toucher un cheque, to cash a cheque, 
obligataires qui touchent leurs coupons (m.pl. j 
ou flpL), debenture holders who receive (or j 
cash) their coupons 
toucher (v %.), to touch . 
toucher k un port (ou en un port), b tons ports 
(ou en tout port), to touch at a port, at 
any ports. 

avec faculty de toucher et sejoumer a tons 
ports ou heux quelconques, with liberty to 
touch and stay at any ports or places what- 
soever. 

toujours k flot ou ton jours en fiot (se dit d’un 
navire — dans une charte-partie), always 
afloat. See aussi prbs qu’ii ponrra, etc., 
under anssi. 

tour (voyage; excursion) (n.m.), tour: 

compagme de navigation qui organise des 
tours en Mediterranee (/.), shipping com- 
pany which organizes Mediterranean tours, 
tour de role (a)- See under role, 
lourisme (n m.), touring ((7/. bureau de tourisme.) 
tonriste (pers ) ( n.m . ou /.), tourist : 

les revenue provenant de 1’entretien de tounstes 
etrangers (m.pl.) y the revenues accruing 
from the maintenance of foreign tourists, 
fouristique (ady.), tourmg (used as adj.) ; tourist 
(used as adj.) ; touristic . 
traffic touristique (m ), tounst traffic, 
tournee (n.f.), round; walk: 
facteur, voyageur, en tournee (m.), postman, 
traveller, on his round (or on his walk), 
tonmer k eompte, to turn out well, 
tons droits des parties reserves (mpl), all rights 
of the parties reserved. 

tons les departs sans engagement de date (Navig.) 
(m.pl.), all sailings subject to change with- 
out notice; all sailings subject to change 
with or without notice, 
tons risques (m.pl.) f all risks * 
assurance c outre tous nsques (/.), insurance 
against all risks. 

tont payd (invar.) (Abrev.: t.p.)» fully paid 
(used chiefly tn the abbreviated form t.p. in 
quotation lists, and the like English equiva- 
lent f.p ). 

tout© Panada, all the year , all the year round : 
h6tel ouvert toute 1’annde ( m .), hotel open 
all the year round. 

toutes conpnres (d’actions) (f.pl.) (Abrev.: t.c. 
ou t.COUp.), any denominations (of shares) : 
t.c.p. 25, toutes coupures par 25 (les nego- 
ciations se font par 25 titres livrables en 
toutes coupures). 

trapage ( n.m ), drawing ; draft ; writing out ; 
making out. See the verb tracer for ex- 
ample. 

tracd (n.m.), sketch: 

trace d’un livre de eompte, sketch of an 
account book (to show ruling, etc.). 


tracer (vt), to draw , to write out ; to make out : 
tracer un cheque, to draw, to write out, to 
make out, a cheque. 

tractenr ( n.m ) (opp. k renwrque), tractor, 
traction (n /*), traction ; haulage ; hauling, 
tradition (Dr ) (n.f.), delivery ; tradition * 
le billet de banque se transmet de la main a 
la mam, on dit par tradition, the bank 
note is transmitted from hand to hand, one 
says by delivery (or by tradition), 
la cession des actions au porteur s’opere par 
simple tradition du titre, the transfer of 
bearer shares is effected by mere (or by 
simple) delivery of the scrip, 
tradition manueile ou tradition matenelle, 
manual delivery. 

tradnetem (pers.) (n.m.), translator. 

traducteur assermente, sworn translator 
traduction (n.f.), translation, 
traduire (vt.), to translate 

traduire du fran^ais en anglais, to translate 
from French into English, 
traduire un cablogramme, to translate a cable, 
traduire (se) (v.r }, to show , to shew . 
les comptes du dernier exercice se traduisent 
par une perte de tant (m.pl ), last year’s 
accounts show a loss of so much, 
trafic (mouvement) (n m.), traffic ; 
le trafic des ports maritimes fran^ais, the 
traffic of French seaports, 
trafic de transit, transit traffic, 
trafic des emigrants, emigrant traffic 
trafic des marchandises, goods traffic, freight 
traffic; merchandise traffic 
trafic des messageries, parcels traffic, parcel 
traffic. 

trafic des passagers ou trafic passagers, pas- 
senger traffic (sea, air, or boat tram), 
trafic des voyageurs ou trafic voyageurs, pas- 
senger traffic (land, sea, or air), 
trafic lourd, heavy traffic 
trafic mixte, sea and land traffic, 
trafic touristique, tounst traffic 
trafic (negoce) (n.m.), traffic, trading ; trade: 
le trafic des vins, the trade m wines, the 
wine trade. 

trafiquant (pers.) (n.m ), trader 

les Hollandais sont un peuple de trafiquants 
(m pi.), the Dutch are a nation of traders 
trafiquer (vt.), to negotiate 
trafiquer nne lettre de change, to negotiate a 
bill of exchange. 

trafiquer (v.i ), to trade ; to traffic 
le commerce de banque consiste a trafiquer 
de la monnaie et du credit, the business of 
banking consists in trading in money and 
credit. 

train (n.m.), tram* 
tram bleu, blue tram, 
tram d’ouvners, workmen’s train 
tram de chalands, string of barges, 
tram de chemin de fer, railway train, 
tram de grand parcours, long distance train, 
tram de luxe, train de luxe : 
tram de luxe compose de voitures-saions, 
train de luxe composed of saloon carnages. 
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tram de marchandises ou tram de petite 
vitesse, goods tram? merchandise train; 
freight train. 

tram de marchandises a marche rapide, fast 
goods train. 

tram de messagene ou train de messageries, 
parcels train. 

tram de nmt, night train, 
train de paquebot ou tram de correspon- 
dance avec le paqnebot [trams de corres- 
pondance avec les paquebots pi.} ou tram 
de passagers, boat train, 
tram de plaisir, excursion tram, cheap tram, 
tram de voyageurs ou tram de grande vitesse, 
passenger tram. 

tram designe, fast goods tram (for farm 
produce, fish traffic, etc.), 
tram direct, through tram, 
train express [trams express pi.}, express 
tram ; express. 

tram impair ou tram descendant, down tram, 
tram local, local tram. 

tram mixte, passenger and goods tram ; com- 
posite tram; mixed tram, 
tram omnibus ou tram de petite vitesse, slow 
tram. 

tram pair ou tram montant, up train, 
tram-poste [trams-poste pi.} (n.m.), mail 
tram. 

tram pour le service des colis de grande vitesse, 
express parcels train. 

train rapide ou tram de grande vitesse, fast 
tram. 

train special, special tram, 
train supplemental!*©, relief tram : 
trams supplementaires doublant, triplant, le 
tram utile, relief trains, doubling, tripling, 
the booked train, 
trainer (v.t.), to draw , to haul • 

locomotive qui train© une lourde charge (/.), 
locomotive which draws (or hauls) a heavy 
load 

trait de plume ( m .), stroke of the pen. 
traite (n./.) (Abrev. : tr. [trs pZ.] ou T /), draft ; 
bill; exchange: (See also effet.) 
un cheque est une traite sur un banquier, a 
cheque is a draft on a banker, 
traite k vue ou traite payable a vue, draft 
at sight; sight draft; draft payable at 
sight. 

traite documentaire ou traite accompagnee de 
(ou par des) documents (opp. k traite Itbre ), 
documentary bill ; dociijment bill , bill 
with documents attached, 
traite documents contre acceptation (Abrev. 
traite D.A.), documents against acceptance 
bill; bill for acceptance; acceptance bill, 
traite documents contre paiement (Abrev. : 
traite DJP ), documents against payment 
bill ; bill for payment ; payment bill, 
traite en l’air, kite ; windmill, 
traite en plusieurs exemplaires, bill in a set. 
traite libre, clean bill. 

traite sur 1’etranger, foreign bill, foreign 
exchange. 

traite (n.m.), treaty; agreement; contract. 


traite d’agence, agency agreement, 
traite d© commerce, treaty of commerce; 
commercial treaty 

traite de direction, management agreement, 
traite de fusion, amalgamation agreement, 
traits de reassurance, reinsurance pool; re- 
insurance exchange, 
traite particuher, private treaty: 
traite particuher qui a pour effet d’aceorder 
une reduction sur les prix des tarifs, private 
treaty which has the effect of making a 
reduction on tariff rates, 
traitement (mamere d’agir) (n m.), treatment 
traitement de la nation la plus favorisee 
(£con. poht ), most favoured nation treat- 
ment 

traitement de favour (Douanes), preference: 

3e traitement de faveur accorde aux produits 
coloniaux, the preference granted to 
colonial produce. 

traitement (appomtements d’un fonctionnaire) 
(n.m.), salary ; stipend : 
directeur qui touche un traitement fixe (m ), 
manager who receives (or draws) a fixed 
salary. 

traiter (negocier) (v.t.) 9 to negotiate; to trans- 
act . 

traiter un marche, to negotiate, to transact, 
a bargain. 

traiter (v *.), to treat ; to deal ; to negotiate ; 
to transact business; to do business, 
il refuse de traiter avec lui, he refuses to deal 
(or to transact, or to do, business) (or to 
treat) with him. 

se traiter (etre vendu) (v.r ), to be dealt m; 
to sell ; to be sold 

le bl6 se traite a tant, wheat is being dealt 
in (or is selling) (or is being sold) at so 
much. 

il se traite k la Bourse de Paris des titres de 
toutes sortes, all sorts of securities are 
dealt m on the Paris Bourse, 
trajet (n.m ), passage; journey; transit, trip, 
haul 

trajet avec chargement, cargo passage, 
trajet d 1 alter, outward journey, outward 
passage , outward trip, 
trajet d’aller et de retour, journey, passage, 
trip, there and back. 

trajet de retour, homeward (or return) 
journey (or passage) (or trip), 
trajet par ehemin de fer (ou par voie ferree), 
railway journey (or trip); rail transit; 
railroad haul. 

trajet par mer ou trajet maritime, sea passage ; 
sea transit. 

trajet sur (ou en) lest, ballast passage, 
tramp ou tramp-steamer [tramp-steamers pi-] 
(navire vagabond) (n m.), tramp, tramp 
steamer, ocean tramp 

tramping (vagabondage d’un navire) (n.m.), 
tramping. 

tramway [tramways pi ] (voie) (n m ), tramway ; 

street railroad, street railway, 
tramway (voiture) (n.m.) t tram ; tram car ; car ; 
street car. 
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tranche (»•/•). block, set; portion; each, 
bloquer une tranche d’actions, to tie up a 
block of shares 

tranche de trois chiffres, set of three figures 
abattement degrevant la tranche mferieure 
dn revenu (m.), abatement relieving the 
lower portion of the income 
et axnsi de suite, en angmentant d’un vmgt- 
cmquieme par tranche de 10 000 francs 
jusqu’b 100 000 francs, and so on, rising by 
one twentyfifth for each 10,000 francs (or 
by one twentyfifth per portion of 10,000 
francs) up to 100,000 francs 
trancher une contestation (ou un different!}, nne 
question, to settle a dispute, a question, 
transaction (operation) (n f ), transaction ; deal , 
dealing 

transaction commerciale, commercial transac- 
tion (or deal). 

pas de (ou aucune) transaction sur Taction, 
no dealings in the shares 
transaction (acte par iequel on transige sur un 
different!, un proc&s, etc ) (n.f.), compromise , 
arrangement . 

une mediocre transaction est parfois preferable 
a un bon proces, a poor compro mis e is 
sometimes preferable to a successful action, 
transatlantic (adj ), transatlantic, 
transatlantic (nm) ou paquebot transatlantique 
(m ), Atlantic liner , transatlantic liner 
(or boat). 

iransfeordement (nm), transhipment ; trans- 
shipment. 

en transbordement pour, transhipping for 
departs du Havre pour Rio d© Janeiro, en 
transbordement pour Pernambuco (m pi.), 
sailings from Havre for Rio de Janeiro, 
transhipping for Pernambuco, 
transborder (v.t ), to tranship ; to transship : 
marchandises transbordees au cours du voyage, 
sur un autre navire dans un port inter- 
mediate (/ pi ), goods transhipped during the 
voyage, on another ship m an intermediate 
port. 

transcription (action) (nf), copying; tran- 
scription. 

transcription (copie) (n.f.), copy; transcript; 
transcription * 

faire la transcription au net d’un manuscnt, 
to make a fair copy of a manuscript, 
transcription (Comptab ) (nf.), posting, 
transcnre (v t.), to copy ; to transcribe . 
transcrire une lettre, to copy, to transcribe, 
a letter, 

transcnre (Comptab ) (v t.) x to post ; to post up ; 
transcrire le journal au grand hvre, to post 
the journal into the ledger; to post up the 
ledger from the journal, 
transferable (adj ), transferable : 

valeur transferable (/), transferable security, 
traxusftrement (n.m ), transfer ; transference * 
le transferement d’une creance, the transfer 
of a debt. 

transferer (transmettre) (v.t ), to transfer : 
transferer une inscription de rente, ses biens 


to transfer some inscribed rente, one’s 
property. 

S6 transferer (v r.), to be transferred 
transferer (Comptab.) (v.t), to transfer. 

transferer un article d’un compte a un autre, 
une balance au compte pertes et profits, to 
transfer an item from one account to another, 
a balance to profit and loss account, 
transfert (n.m ), transfer 

transfert d’actions, de propriety, d’hypothkque, 
transfer of shares, of property, of mortgage, 
le transfert est la transmission de proprilte 
d’un titre nommatif d’une personne a une 
autre, a transfer is a conveyance of the 
property m a registered stock or share from 
one person to another. 

transferts d’entrepdt (Douanes), transfers m 
warehouse 

transfert telegraphique (Operations de change) 
(Abriv. T.T ), telegraphic transfer ; tele- 
graph transfer; cable transfer, cable, 
transfert (feuille de transfert) (nm), transfer; 
transfer deed; deed of transfer: 
transfert d’une action nominative signe par le 
cedant et le eessionnaire, transfer of a 
registered share signed by the transferor 
and the transferee. 

Note . — In France, seller and buyer do not as 
a rule sign one and the same deed, as in 
England : the seller signs a feuille de trans- 
fert or declaration de transfert and the 
buyer a feuille ^acceptation de transfert or 
acceptation de transfert. 
transfert d’ordre ou transfert provisoire 
(Bourse), (in France), a provisional or inter- 
mediate transfer drawn up and executed, if 
desired, by agents de change (stockbrokers) in 
order that the name of the client shall not 
be disclosed. The seller of the stock signs a 
transfert d'ordre m the name of his broker; 
the selling broker a transfert d'ordre in the 
name of the buying broker , finally the last 
named, a transfert reel m the name of his 
buying client 

transferts d'ordre are not liable to stamp 
duty, on condition however that the trans- 
fert riel is executed within 10 days of the 
first transfer. 

transfert d’ordre ou transfert gratmt, nominal 
transfer (transfer for a nominal considera- 
tion, or where no consideration passes, as in 
the case of a gift or succession. In France, 
such a transfer is not liable to stamp duty 
In England, liable to a fixed stamp duty of 
10s) 

transfert de forme, (m France) a notification m 
the form of a transfer of a change in civil 
status of the shareholder or stockholder, such 
as a change of name, profession, occupation, 
business, or description. Such a transfer is 
not liable to stamp duty 
transfert de (ou en) gar ant le ou transfert a 
titre de garantie, blank transfer ; transfer m 
blank (In France, a transfert de garantie is 
not subject to stamp duty if property does 
not pass ) 



transformer — triple 


304 


Note . — These French and English terms do 
not correspond exactly, as the practice in 
France is not the same as m England. In 
England, the law provides that “ no notice 
of any trust, expressed, implied, or con- 
structive, shall be entered on the register.” 
When shares are pledged, the usual practice 
is to hand over the share certificate to the 
pledgee, accompanied by a blank transfer 
(i e , transfer signed by the transferor, but 
undated and not containing the name of the 
transferee) French law allows a company 
to recognize a trust, the shareholder executing 
a transfert de garantie t which the company 
enters on its register. 

transfert reel, (m France) a real transfer, 1 e , 
a transfer conveying ownership of shares, 
stock, or the like, sold for a valuable con- 
sideration, as distinguished from a transfert 
d' ordre or a transfert de forme 
transformer (v t ), to transform ; to change ; to 
turn : 

transformer une soei6te en nom collectif en 
societe anonyme, to turn a partnership into 
a limited company, 
transit {n m ), transit . 

marchandises en transit de ou pour d’autres 
ports ou lieux, a travers la Suisse, goods in 
transit from or for other ports or places, 
through {or across) Switzerland, 
marchandises de transit {f pi ), transit goods, 
transitaire (pers ) (n m ), transit agent, 
transiter (v t ), to pass in transit : 
transiter des marchandises, to pass goods m 
transit 

transiter (v i ), to pass in transit . 

marchandises transitant par la France, par le 
canal de Panama ( f.pl ), goods passing m 
transit through France, through the Panama 
canal. 

translation (n.f ), transfer , conveyance . 

translation de propnete, transfer, convey- 
ance, of property. 

transmetteur (Teleph ) (nm) (opp. a recepteur), 
transmitter 

transmettre (faire parvemr) (v.t.), to transmit; 
to forward , to send on * 
transmettre un ordre, to transmit, to send 
on, an order. 

transmettre (faire passer par mutation) ( v t.) f to 
transmit ; to transfer , to convey : 
transmettre une propn4te, to transfer, to 
convey, a property. 

transmettre par voie d’endossement une lettre 
de change a T ordre d’un tiers, to endorse 
over a bill of exchange to the order of a 
third party. 

S6 transmettre (v.r.), to be transferred; to 
be conveyed : 

le connaissement a ordre se transmet par en- 
dossement comme une lettre de change, a 
bill of lading to order is transferred by en- 
dorsement like a bill of exchange, 
transmission (action de faire parvenir) [n /.), 
transmission; forwarding; sending on. 
transmission (action de faire passer par muta- 


tion) (nf), transmission; transfer; con- 
veyance : 

transmission de biens par testament, trans- 
mission of property by will, 
transmission (Tactions, transfer of shares. 

transpacific (adj.), transpacific 

transport (action de transporter d’un hen dans 
un autre) (n.m.), transport; transporta- 
tion; conveyance; conveymg; carriage; 
carrying ; haulage ; hauling ; transit ; 
booking : 

chenun de fer qui aecepte an transport des 
marchandises presentant des signes mani- 
festos d’avane (to.), railway which accepts 
for conveyance (or for bookmg) goods show- 
ing evident signs of damage, 
transports k forfait, through bookings, 
transport fluvial, river transport, 
transport immediat de terre k bord et de bord 
a terre, transit to and from the vessel, 
transport maritime ou transport par mer, 
sea carriage; carriage by sea; marine 
transport ; shipping, 
transport mixte, sea and land carriage, 
transport par chemin de fer ou transport par 
voie ferrSe ou transport par fer ou transport 
ferre, railway carriage; railway trans- 
port ; rail transport ; rail transit, 
transport par eau, carnage by water; water 
carnage. 

transport par roulage ou transport par voiture, 
haulage , hauling ; cartage ; carting 
transport routier, road transport 
transport terrestre, land carriage, land 
conveyance 

transport (Dr.) (n m ), transfer; making over: 
transport d’une creance, transfer of a debt. 

transport (contre -passe men t) (Comptab.) (n.m.), 
transfer : 

transport d’une somme d’un compte h un 
autre, transfer of an amount from one 
account to another. 

transport (report) (Comptab.) (n.m ), carrying 
out ; extension . 

transport de la balance des mterets dans la 
colonne des capitaux, carrying out, ex- 
tension, of the balance of interest m the 
prmcipal column. 

transport-cession [transports-cessions pi.] (n.w.), 
assignment (of debts or other incorporeal 
property). 

transporter (porter d’un lieu dans un autre) (v.t.) t 
to transport; to convey, to carry: 
transporter des marchandises par chemin de 
fer, to transport, to convey, to carry, goods 
by rail. 

l’obligation essentielle de 1’armateur est de 
transporter le passager au port de destination 
(/.), the essential obligation of the shipowner 
is to carry the passenger to the port of 
destination. 

transporter (Dr.) (v.t.), to transfer ; to make over : 
transporter une creance, to transfer, to make 
over, a debt. 

se transporter (v.r.), to be transferred (or 
made over). 
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transporter (contre-passer) (Comptab.) (v i ), to 
transfer . 

transporter une balance an compto pertes et 
profits, to transfer a balance to profit and 
loss account. 

transporter (porter , reporter) (Comptab ) (v t ), 
to carry out; to extend 
transporters (pers } (n m ), carrier 
transporteur subsequent, succeeding carrier; 
on-carrier. 

transposition («■/), transposition* 
transposition de chxffres, transposition of 
figures. 

transvaaliennes (nf pi) ou valeurs transvaaliennes 
(f pi ), South Africans ; South African 
shares , Kaffirs 
travail (n m ), work , labour : 
travail de bureau, office work ; clerical work, 
travaux en eours, works in progress 
vivre de son travail, to live by one’s labour 
travailler (Bourse) (v.t ), to deal m • 
on tra vaille activement la pnvfiegiee X , X. 
preference were actively dealt in. 
travailler (v.t ), to work ; to labour , to en- 
deavour . 

travailler pour gagner son pam, dans 1’espoir 
de devemr rentier, to work to earn one’s 
bread, in the hope of becoming inde- 
pendent. 

travailler en heures supplement aires, to work 
overtime 

travailler au recouvrement d’une somme, to 
endeavour to recover an amount 
travailler (Bourse) (v.i.), to deal 
il eat mamtenant possible de travailler sur 
notre place sans risque de surpayer quand 
on achete ou de casser les eours quand on 
vend, it is now possible to deal on our 
market without risk of paying too much 
when one buys or of banging the market 
when one sells. 

Sire travaille, -e, to be dealt m* 
l’ordmaire X a Ste l’un des titres les plus 
activement travailles au marche, X 
ordinary was one of the most actively dealt 
m stocks on the market 
traversee (n.f ), passage; voyage, crossing 
une traversee mouvementee, a rough passage 
(or voyage) (or crossmg). 
la traversee entre 1* Angle terre et le continent, 
the crossmg (or passage) between England 
and the continent 
traversee maritime, sea passage, 
traversee sur lest, ballast passage, 
traverser (v.t.), to cross : 

traverser l’Atlantique, to cross the Atlantic, 
tresor (bureaux, caisse d’un tresorier public) 
(n.m ), treasury ; exchequer, 
tresor public ou simphment Tresor (n m ) (ad- 
ministration chargee de la gestion des demers 
publics). Treasury ; Exchequer , Treasury 
Board , Treasury Department 
tresorerie (fonctions de tresorier public) (nf), 
treasurership. 

Msorene (bureaux) (nf), treasury. 

ailer a la tresorerie, to go to the treasury. 


tresorerie (finances de i’JStat) (n.f ), treasury; 
exchequer * 

la tresorerie nationals, the national exchequer, 
tresorerie (finances d’une administration, d’une 
societe) (n f ), finances 
situation de tresorerie (/ ), statement of finances ; 
finance statement , financial statement 
tresorier, -ere (adj.), treasury, exchequer 
(used as adjs) * 

les autorites tresoneres (f pi.), the treasury 

authorities 

tresorier, -ere (pers.) ( n ), treasurer, 
in ou triage (nm), sorting 
le tn (ou le triage) des lettres, des papiers, 
the sorting of letters, of papers 
tnbord (Naut.) (n m ) (opp k bdbord), starboard 
tribunal (jundietzon) (n.m.), tribunal; court 
comparaitre devant le tribunal, to appear 
before the tribunal, 
tribunal civil, civil court 
tribunal de commerce ou tribunal consulaire, 
commercial court (in France, a tribunal or 
court composed of elected members or 
traders exercising judicial functions m com- 
mercial cases) See explanation of societes 
commereiales et societes civiles, under 
societe. 

tribunal de prise ou tribunal des prises, prize 
court 

tnbunal (les magistrals qui composent le tri- 
bunal) (nm), tribunal, court 
le tribunal se declare suffisamment eelaire, 
the court has heard sufficient evidence 
tnbutaire de (lire), to be dependent on (or 
upon) ; to depend on (or upon) 
etre tnbutaire de 3’etranger, to be dependent 
upon, to depend on, foreign supplies, 
etre tnbutaire pour la matiere premiere de 
1’Exfcreme Orient, to be dependent upon 
the Far East for raw material, 
trier (v t ), to sort. 

trimestre (espace de trois mois) (n m ), quarter , 
three months* 

un trimestre d© loyer, a quarter’s rent , three 
months’ rent. 

etre paye (-e) par trimestre, to be paid by the 
quarter; to be paid quarterly, 
trimestre (rente, traitement qui se paye tons les 
trois mois) (n.m ), quarter’s (or quarterly) 
income, dividend, interest, drawings, salary, 
money, payment, instalment, or the like 
recevoir son trimestre, to receive one’s 
quarter’s money, 
tnmestnel, -elie (adj.), quarterly 

appomtements trimestnels (mpL), quaiterly 
salary 

tnmestnelleinent (adv ), quarterly : 

somme payee trimestnellement (/.), sum 
paid quarterly 
triplan (n.m.), triplane 
triple (adj ), treble ; triple ; three times ; 
triple droit (Douanes) (m ), treble duty 
triple taxe (telegrammes urgents) (/ ), three 
times the ordinary rates 
triple ou tnplicata [tnpheata pi] ( n.m ), treble , 
tnpheate * 
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triple de la valent & l’acquitte (amende de 
douane), treble the duty-paid value, 
en tnple ou en tnple exemplaire ou en triple 
expedition ou en tnplicata ou par tnplicata, 
m triplicate 

dresser un acte en triple ou en triple 
exemplaire, to draw up a deed in tripli- 
cate 

connaissement en tnplicata (m ), bill of 
lading m triplicate. 

tnplicata de change (m ), third of exchange. 
See premiere de change for example, 
tnpld (Bourse) (n m ), option to treble : 
triple k la baisse, put of twice more , seller’s 
option to treble 

triple a la hausse, call of twice more , buyer’s 
option to treble 

tripotage de bourse (m), jobbery; market 

manipulation ; market jobbery, rigging 

the market 

triptyque (automobiles en douane) ( n.m ), pass 
sheet 

le trcptyque se compose de trois volants • une 
souche, un volant d’ entree, et un volant de 
sortie , the pass sheet is made up of three 
leaves : a counterfoil , an importation voucher , 
and an exportation voucher 
troc (n m.) f barter ; exchange 
le troc fut sans doute la premiere forme du 
commerce, barter was without doubt the 
first form of trade 

le simple troc des marchandises exportees 
centre les marchandises importees ne con- 
stitue pas le seul Element de la balance 
economique d’un pays, the simple exchange 
of exported goods for imported goods does 
not constitute the only element of the 
balance of indebtedness of a country, 
trois (les) (Bourse de marchandises) (m pi ), the 
three months, eg, les trois {ou les 3) d’avril, 
the three months April, May, June. Of. 
quatre. 

trois mois ou , et generalement, 3 mois (Marche 
des metaux) (opp. a comptant), three months ; 
3 months. 

troisi&ne (Abrev : 3e) {adj ), third , 3rd • 
billet de troisieme {ou de 3 e ) classe {m ), third 
{or 3rd) class ticket. 


passager de troisieme classe en cabme (m ), 
third cabin passenger. 

troisifcme de change {/ ), third of exchange See 
premiere de change for example, 
temper (v i ), to deceive , to upset : 

tromper le public, Pacheteur sur P origins de 
produits de fabrication etrangere, to deceive 
the public, the buyer on the origin of 
products of foreign make, 
le resultat a trompe notre ealeui, the result 
has upset our calculations, 
top paye {n m ), overpayment 
top payer {v t ), to overpay 

risfourne d’une somme trop payee (/ ), return 
of an amount overpaid, 
trop taxer (« t ), to overcharge * 

objets de correspondance taxes a tort ou trop 
taxes im.pl.), postal packets wrongly charged 
or overcharged. 

troquer {v t ), to barter ; to exchange 

troquer un objet contre un autre, to exchange, 
to barter, one thing for another, 
troubles Gilmers {m pl.) f labour troubles ; labour 
disturbances. 

trousseau de clefs (m.), bunch of keys, 
trouver {v t ), to find * 

trouver du bon dans une affaire, to find a 
transaction profitable 
true (n m ), trick * 

des trues de metier, tricks of the trade, 
true pour duper le public, trick to deceive 
the public 

trust (reunion d’entrepnses) (n m ), trust 
trust de 1’acier, steel trust, 
trust de petrole, oil trust, 
trust de placement, investment trust, securi- 
ties trust 

trust de valeurs, holding company, 
tunnel {n m.), tunnel: 

le tunnel du Samt-Gothard, the St Gothard 
tunnel 

tunnel sous la Manche, Channel tunnel 
tuyau (renseignement confidentiel) {n m ), tip • 
donner un tuyau de bourse, to give a stock 
exchange tip 

tuyauter {v t ), to give a tip to , to tip 

tuyauter quelqu’un, to give someone a tip; 
to tip someone 


U 


tin (P), une (P), each. See example under Pan, 
Pune, at commencement of letter L. 
unamme {adj ), unanimous 

le consentement unamme de tons les 
actionnaires, the unammous consent of all 
the shareholders. 

nnfimimfimen t {adv ) ou a Punanimite, 
unanimously 

admmistrateur reelu a Punammite (m.) t director 
reelected unanimously. 


une contre une, one for one 

echange d’ actions une contre une (m ), exchange 
of shares one for one 

une fois paye, -e, en une fois, en une seule 
fois, en une ou piusieurs fois. See under 
fois. 

unification ( n /.), unification , consolidation ; 

standardization 

unification d’emprunts differents, unification 
of different loans. 
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nmfi e. -e (ad ] ) (opp. a flottant), unified , con- 
solidated . 

dette umfiee (f) t unified debt, consolidated 
debt 

unifier (v t ), to unify , to consolidate ; to 
standardize 

congres internationaux reunis pour tenter 
d’umfier le droit de 1’avarie commune 
(m pi ), international congresses assembled 
to try to standardize the law of genera] 
average 

nmgrapine ( n f ) (opp. a digraph le), single 

entry bookkeeping 

unilateral, -e, -aux (Dr ) {adj ), unilateral 
contrat unilateral (m ), unilateral contract 
union (n f ), union 

union douaniere, customs union 
Union latme ou Union monetaire latme, Latin 
Union, Latin Monetary Union (now aban- 
doned) 

Union monetaire scandmave, Scandinavian 
Monetary Union, 

Union postale umverselle. Universal Postal 
Union 

unique (adj ), sole ; 

propnetaire unique (m. ou/.), sole proprietor, 
unite (term© de comparaison) (n /.), unit 

le franc etait Lunate monetaire de 1* Union latme, 
tbe franc was the monetary unit of the Latm 
Union 

le nombre d’ unites renfermees dans un lot 
(Bourse de marchandises), the number of 
units contained in a load 
unite (n.f ) ou titre umtaire (m ) (Abrev. : u. ou 
UU.), one , certificate for one share 
society qui emet ses actions en unites et en 
coupures de 5, 10, 25, 50, ou 100 (/ ), com- 
pany which issues its shares m ones and m 
denominations of 5, 10, 25, 50, or 100 
uigeuee (ft /), urgency 
urgent, -e (adj ), urgent 

ordre urgent (m.), urgent order, 
usage (s'emploie souvent au pluriel) (n m ), use ; 
usage ; custom . 

I’ usage des routes est gratmt dans la plupart 


des pays, use of the roads is free in most 
countries 

objets affeetes a P usage personnel du voyageur 
(m pi ), articles for the personal use of the 
passenger. 

usages de place ou usages des lieux ou usages 
locaux ou usages du port, usage {or custom) 
of the port; local custom: 

d’apres {ou suivant) (ou selon) les usages de 
la place {ou du port) d’Anvers, according 
to the usage {or the custom) of the port 
of Antwerp; as customary at the port of 
Antwerp. 

usages du port de chargement, du lieu de 
dechargement, usage, custom, of the port 
of loading, of the place of unloading, 
iis&ger (pers ) (n m ), user, 
les prmcipaux usagers du port, the principal 
users of the port, 
usance (n f ), usance : 

avoir sur quelqu’un une leitre de change h 
usance, a une usance, k double usance, k 
usance de trente jours, to have a bill of 
exchange on someone at usance, at one 
usance, at double usance, at thirty days’ 
usance 

user d’un droit, de la facuite de souscnre, to 
exercise a right, the option of subscribing 
usrne {n / ), works , factory ; mill. 

USite, -e {adj ), customary. See example under 

rapiditfe usii&e. 

usuraire ou usuner, -fere ( adj ), usurious : 

pret usuraire (m.), usurious loan, 
usurairement {adv ), usumously. 
usure (deterioration) (ft/.), wear 

usure normale ou simplement usure, wear and 
tear * 

P usure d’un navire n’est pas une avame, wear 
and tear of a ship is not an average. 

F usure des avions depend moms du vol que 
du nombre des attemssages, surtout forcfes, 
wear and tear of aeroplanes depends less 
on flight than on the number of landings, 
especially forced 

usure (mteret excessif) {n /.), usury, 
usuner, -fere (pers.) ( n.), usurer. 


y 


vacance (etat d’une charge qui n’est pas accupee) 
(ft / )> vacancy • 

en cas de vacance dans 1’mtervalle de deux 
assemblies general es, le conseil peut pourvoir 
au i emplacement (statu ts), any casual 
vacancy may be filled up by the directors, 
com bier une vacance aecidentelle, to fill, to 
fill up, a casual vacancy, 
vac&nces (mtervalle de repos) (n f.pl ), holiday ; 
holidays : 


prendre quelques jours de vacances, to take 
a few days holiday 

vacances de Paques, Easter holidays, 
vacances (n.f pi.) ou vacation (»/) (Dr.), 

vacation , recess, 
vacant, -e (adj.), vacant ; 

si une place d’admimstrateur devient vacant®, 
if a director’s office becomes vacant. 

VSgon (n.m.). Same as wagOXL 
vague (»./.), wave. 
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vague d© speculation, de baisse, wave of 
speculation, of depression, 
vaisseau ( n.m ,), vessel ; ship ; boat. 

Note . — The word vaisseau is sometimes 
restricted to the meaning of Government 
vessel, especially a war vessel, as distinguished 
from namre, a merchant vessel, 
valable (adj>), valid, good, available: 

quittance valable (/.), valid receipt; good 
receipt 

billet qux n’est valable que dans certains 
trains (m.), ticket which is only available 
(or valid) for certain trains, 
valablement (adv.), validly. 

VEle (n m ), scrip , deferred interest certificate, 
valeur (ce que vaut une chose) (n f ), value ; 
valuableness , worth ; interest : 
la valeur d’une chose est la puissance d’echange 
qu’elle possede, the value (or the worth) 
of a thing is the power of exchange it 
possesses 

les pnx sont 1’expression monetaire des valeurs 
(m pi ), prices are the monetary expression 
of values. 

valeur h l’etat avarie (Assce), damaged 
value 

valeur actueUe (d’un effet), proceeds, net 
avails (of a bill). 

valeur agree© de Pobjet d’une assurance, 
agreed value of the subject matter of an 
insurance 

valeur assurable ou valeur d’assuranee, in- 
surable value ; insurable interest ; insurable 
risk ; insurance value : 
la valeur assurable (ou la valeur d’assurance) 
de la chose assuree, the insurable (or 
insurance) value of the thing insured, 
les valeurs assurables qui sont Pobjet de 
Passurance, the insurable interests (or 
risks) which are the subject matter of the 
insurance. 

valeur assuree k prendre en cas d’avaries, 
en cas de perte totale, insured value for 
average purposes, for total loss purposes, 
valeur compt&ble, book value, 
valeurs creanci&res ou valeurs actives (Avarie 
commune), values (or amounts) (or mass) 
(or loss, damage, and expense) to be made 
good. 

valeur d’achat ou valeur d’acquisition, cost : 
les actions sont estimees pour leur valeur 
d’acbat (f pi ), the shares are valued at 
cost. 

valeur d’usage, value as a going concern, 
valeur de facture, invoice value, 
valeur de rachat d’une police d’assurance sur 
la vie, surrender value of a life insurance 
policy. 

valeurs debitrices ou valeurs passives ou 
valeurs eontributives (Avarie commune), 
contributing values; contributory interests 
and values; contributory mass; interests 
liable to contribute. 

valeur declaree, declared value. Of. colis 
avec valeur declaree. 

valeur declaree . fr. 0 (inscription sur un objet 


charge) (Abrev, . V.D. fr. 0), insured for: 
0 francs 

valeur des marchandises a assurer, value of 
goods for insurance, 
valeur en capital, capital value . 
la valeur en capital des titres calculee an 
cours moyen du jour, the capital value of 
the stock calculated at the middle price of 
the day. 

valeur en compte, value in account, 
valeur en douane, customs value; value for 
customs purposes 
valeur entilre, full value, 
valeur facial© (d’un timbre -poste, d’un timbre 
fiscal), face value (of a postage stamp, of a 
revenue stamp). 

valeur fourme (lettres de change), value given, 
valeur locative, rental value 
valeur marchande ou valeur venale, sale 
value; saleable value; market value; 
marketable value: 

la valeur marchande des pieces de monnaie, 
comme celle de tout© autre marchandise, 
depend de la loi de 1’ off re et de la demande, 
the sale value of pieces of money (or of 
corns), like that of any other merchandise, 
depends on the law of supply and demand, 
pour le service postal international, les 
echantillons ne doivent pas avoir de valeur 
marchande, for the international postal 
service, samples must not have a saleable 
value. 

valeur marchande a l’etat sam (Assce), 
sound market value. 

si la valeur venale du titre est supeneure k 
sa valeur nommale, if the marketable value 
of the stock is higher than its face value, 
valeur nette a P6tat sam ou valeur same nette 
(Assce), net sound value, 
valeur nommale (d’une action), nominal value, 
face value (of a share) : 
la valeur nommale est celle mscrite sur un 
titre de bourse, the nominal (or face) 
value is that inscribed on a stock or share 
certificate. 

valeur nominal© (d’un effet), face value (of 
a bill) 

valeur re<jue que passerez en compte suivant 
avis de ( signature ) (lettre de change), value 
received which place to account as advised, 
valeur r4elle ou valeur effective, actual value : 
la valeur reelle d’un titre de bourse peut 
etre supeneure, egale, on inferieure a 
la valeur nommale, the actual value of a 
stock or share may be higher than, equal 
to, or lower than (or over, equal to, or 
under) the nominal value, 
de valeur, of value ; valuable ; precious ; 
un objet de valeur, an article of value (or 
of worth) ; a valuable article, 
documents de valeur, de grande valeur, 
depour vus de valeur intnnseque (m pi.), 
documents of value, of great value, of no 
intrinsic value. 

valeurs (objets, etc , de valeur) (nJ.pl,), 
valuables ; valuable goods ; value goods : 
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police pour F assurance de valeurs, telles qne ; 
titres, coupons* papier-monnaie, ©Sets de 
commerce, metaux precieux (or et argent 
monnayes et non monnayes), platine, 
pierres precieuses, perles fines, etc. (/.}, 
policy for the insurance of valuables, 
such as : securities, coupons, paper money, 
bills of exchange, precious metals (gold and 
silver corned and not coined), platinum, 
precious stones, fine pearls, etc. 
valeur (n.f ) ou date de valeur (/.) ou date d’entree 
en valeur (/ ) (Abrev. : V/ ou val.), value ; 
value date ; as at: 

la valeur (ou la date de valeur) (ou la date 
d’entree en valeur) (ou Fech6ance) d’une 
somrne est la date k laquelle elle commence 
a porter interet ; ainsi, si nous remettons a 
nn banquier le l er novembre, nn cheque 
sur Londres, ll nous creditera de son montant 
valeur (ou echeance) 6 novembre, date a 
laquelle ll consider© qu’il Faura encaisse 
et k partir de laquelle il nous en doit par 
consequent les inter ets, the value (or the 
value date) of an amount is the date on which 
it commences to bear interest, thus, if we 
remit to a banker on 1st November, a 
cheque on London, he will credit us with 
its amount value 6th November (or as at 
6th November), the date by which he reckons 
he will have collected it and from which 
consequently he owes us interest on it. 

See also example under capital, 
valeur compensee (Changes), here and there, 
valeur (n /.) ou valeurs (n f.pl.) ( valeur s 
mobilises, titres, actions, obligations, 
effets de commerce, etc., repr6sentant une 
certain© somme d’argent), security; securi- 
ties, stock; stocks; share; shares; bond; 
bonds; investment; investments ; holding; 
holdings; asset; assets; bill; bills; draft; 
drafts ; paper ; papers ; valuable paper(s) ; 
value paper(s); money, or its equivalent 
in any form: (See also titre and action.) 
valeur k lots, prize bond; lottery bond, 
valeurs a ordre, registered shares transferable 
by endorsement of the certificate, 
valeurs k- prime, option stock; stock on 
option 

valeurs a revenu fixe, fixed yield securities, 
valeurs k revenu variable, variable yield se- 
curities. 

valeur k vue, sight draft; bill at sight, 
valeur active (opp. a valeur passive ), asset, 
valeurs admises. See under valeurs inscrites. 
valeurs au porteur, bearer securities ; bearer 
stock; bearer stocks; bearer shares; 
bearer bonds. 

valeurs brulantes, hot bills; bills maturing 
in a few days; bills that have only a few 
days to run. 

valeur cotee, quoted security (stock for which 
there is a market price), 
valeurs d’alimentation, food shares, 
valeurs d’allumettes, match shares, 
valeur d’appomt ou valeur de second ordre, 
second rate stock (or share). 


valeurs d’apport, vendor’s assets; vendors* 
assets. 

valeurs d’assurances, insurance shares, 
valeurs detractions, amusement shares, 
valeurs d’automobiles, motor shares ; motors, 
valeurs d’eaux, water shares, 
valeurs d’echange ou valeurs de roulement 
(opp. a valeurs tmmohiluees), floating assets ; 
circulating assets; revenue assets 
valeurs d’elecincite, electricity shares, 
valeurs d’etain ou valeurs st&nniferes, tin 
shares ; tins 

valeurs d’hotels, hotel shares, 
valeurs d’or ou valeurs auriferes, gold shares, 
valeurs de banques on valeurs bancaires, bank 
shares. 

valeurs de bourse, stock exchange securities ; 
stocks and shares. 

valeurs de caoutchouc ou valeurs caoutchou- 
tibres, rubber shares; rubbers, 
valeurs de char tonnages ou valeurs de mines 
de eharbon, coal shares, 
valeurs de chemins de fer, railway shares; 

railway stocks; railways; rails, 
valeurs de ciments, cement shares, 
valeurs de cinema, cinema shares, 
valeurs de circulation, kites, windmills, 
valeurs de complaisance, accommodation 
bills ; accommodation paper, 
valeurs de constructions mecaniques, engineer- 
ing shares. 

valeurs de corbeille. See under valeurs ins- 
crites. 

valeurs de coulisse. See under valeurs non 
inscrites. 

valeurs de cuxvxe ou valeurs cuprifbres, copper 
shares ; coppers. 

valeurs de diamants ou valeurs diamantif&res, 
diamond shares ; diamonds, 
valeurs de fantaisie (fig. ou sarcastique), bazaar 
shares ; shares in a bazaar, 
valeurs de gaz ou valeurs gazi&res, gas shares , 
gas stocks. 

valeurs d© gramophones, gramophone shares, 
valeurs de grands magasms, stores shares, 
valeurs de mines ou valeurs mmieres, mining 
shares ; mines. 

valeurs de navigation, shipping shares 
valeurs de nitrate ou valeurs nitratieres, 
nitrate shares ; nitrates, 
valeurs de parquet. See under valeurs ms- 
cntes. 

valeurs de pare de famille, gilt-edged (or gilt- 
edge) securities. 

valeurs de petrol© ou valeurs petrolibres ou 
valeurs petroliferes, oil shares , oils, 
valeurs de placement ou valeurs de porte* 
feuiile (opp. k valeurs de speculation ), in- 
vestment securities, investment shares, 
investment stocks 

valeurs de roulement. See under valeurs 
d’echange. 

valeurs de services publics, public utility 
stocks 

valeurs de soie artificielle, artificial silk shares, 
valeurs de speciality, specialities 
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valeiirs de speculation ou valeurs speculatives, 
speculative securities, speculative shares, 
speculative stocks, 
valeurs de tab&cs, tobacco shares, 
valeurs de textiles ou valeurs textiles, textile 
shares 

valeurs de tout repos ou valeurs a couverture 
de tout repos, safe investments 
valeurs defectives, wasting assets 
valeurs dirigeantes ou valeurs directrices ou 
valeurs marquantes, leading shares ; leading 
counters , leading favourites ; leaders 
les valeurs dirigeantes (ou directrices) (ou 
marquantes) ont regagne une partie du 
terrain abandonne, the leading shares 
(or leading counters) (or leading favourites) 
(or leaders) have regained a part of the 
ground lost 

valeurs dispombles, available (or liquid) 
assets 

valeurs diverses, miscellaneous shares, 
valeurs effectives, effective money , effective , 
real money. 

valeurs en banque. See under valeurs non 
mscntes 

valeurs en or et en argent (encaisse metallique) 
(Banq ), gold and silver com and bullion 
valeurs engagees, trading assets, 
valeurs etrang&res (opp a valeurs indigenes ou, 
en France, a valeurs frangaises), foreign 
stocks ; foreign securities 
valeurs faites, guaranteed bills, backed bills 
valeurs fiduciaires, paper securities ; securities 
for money; paper holdings, paper money, 
valeurs formant Pactif d’un bilan, assets m a 
balance sheet. 

maj oration des valeurs formant Pactif du 
bilan (/), overvaluation of the assets in 
the balance sheet. 

valeur garantie ou valeurs garanties, guaranteed 
stock, guaranteed stocks, 
valeurs immatenelles ou valeurs intangibles, 
intangible assets 

valeurs immobiMres, real property, real 
estate , realty , immovable property ; fixed 
property 

valeurs immobilisees, fixed assets , permanent 
assets ; capital assets 

valeurs indigenes, home stocks , home 
securities 

valeurs mdustnelles, industrial shares , in- 
dustrials. 

valeurs mscntes ou valeurs admises a la cote 
officielle ou valeurs figurant b la cote officielle 
ou valeurs de parquet ou valeurs de corbeille, 
listed securities , quoted securities , stocks 
and shares officially quoted on a French 
Bourse. See marche des valeurs, mscnrs, 
and cf valeur cotee 

valeurs irrealisables, unrealizable securities; 

unrealizable assets, 
valeurs matenelles, tangible assets, 
valeurs mixtes, registered stocks with coupons 
attached to the certificates, 
valeurs mobilibres, stocks and shares, trans- 
ferable securities. 


valeurs mgeriennes, Nigerian shares ; Nigerians, 
valeurs nominatives, registered securities , 
registered stock; registered stocks; regis- 
tered shares. 

valeurs non cotees ou valeurs mcotees, un- 
quoted securities (stocks for which there are 
no market prices) 

valeurs non mscntes ou valeurs non admises 
a la cote officielle ou valeurs en banque ou 
valeurs du marche en banque ou valeurs de 
coulisse, unlisted securities , unquoted 
securities, stocks and shares not officially 
quoted on a French Bourse See marche des 
valeurs, inscnre, and cf. valeurs non cotees. 
valeurs ouest-africames, West African shares, 
West Africans, jungles, 
valeurs -papiers (nfpl), paper securities; 
securities for money ; paper holdings , paper 
money. 

valeur passive, liability: 
la nouvelle soeiete prendra en charge les 
valeurs passives, the new company will 
take over the liabilities 
valeurs realisables, realizable securities ; realiz- 
able assets* 

valeurs realisables a court terme, securities 
realizable at short notice, 
valeurs rhodesiennes, Rhodesian shares , 
Rhodesians. 

valeurs siderurgiques ou valeurs metallurgiques 
ou valeurs du groupe forges et fonderies, iron 
and steel shares. 

valeurs sud-africames ou valeurs trans- 
vaaliennes, South African shares. South 
Africans , Kaffirs 
valeurs tangibles, tangible assets, 
valeurs territonales, land shares 
valide (adj ), valid 
testament valide (m ), valid will, 
validement (adv ), validly 
validity ( nf ), validity, availability 

la formalite de Pecriture n’est exigee que pour 
la validity du contrat, the formality of 
writing is only required for the validity of 
the contract 

validite des billets d’aller et retour, availability, 
validity, of return tickets 
valoir (avoir une valeur de) (v i ), to be worth * 
objet qui vaut de Pargent, qui vaut tant de 
francs (m ), article which is worth money, 
which is worth so many francs 
les actions X. ont valu tant (en Bourse), X. 

shares were worth so much 
& valoir, on account: 
re$u tant de francs a valoir sur mes debourses, 
received so many francs on account of my 
disbursements 

valorisation (nf) 9 valorization, 
valoriser (v.t.) 9 to valorize . 

coupons d’un emprunt etranger valorises a 
55 0/0-or (mpl.), coupons of a foreign 
loan valorized at 55% gold 
vapeur (n.f), steam. 

vapeur (n.m.) (Abbrev : vap.), steamer, steam- 
ship, steamboat. (See also bateau, bail- 
ment, navire, paquebot, and steamer.) 
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vapeur a deux helices, twin screw steamer 
vapour a hehce, screw steamer, 
vapeur charbonnier, steam collier 
vapeur- citerne [vapenrs-citernes pi ] ou vapeur- j 

tank [vapeurs-tanks pi ] ( nm ), tank 

steamer. 

vapeur de charge, cargo steamer 
vapeur de haute mer, deep-sea steamer. ' 

vapeur de ligne reguliere ou simplement vapeur 
de ligne, Imer j 

vapeur fluvial, river steamer j 

vapeur oceamque ou vapeur transoceamque, 
ocean steamer. j 

vapeur postal [vapeurs postaux pi ] (Abrev 
m/s ou ms), mail steamer , mail boat , | 

mail packet. 

variable (adj ) (opp a fixe), variable * 

valeurs k revenu variable (f pi), variable 
yield securities. 

vedette (nf) ou principaie vedette (valeur mar- 
quante), leader; leading counter; leading 
share , leading favourite 
ce groupe est actuellement la vedette du march© 
(Bourse), this group is at present the leader 
of the market 

les prmcipales vedettes du group caoutchoutier, 
the leading counters of the rubber group 
§tre en vedette, to be prominent : 
les valeurs de caoutchouc ont ete en vedette 
pendant toute la semame (f.pl ), rubber 
shares have been prominent aU the week. 

vehicule (n m ), vehicle , car 

vehicule automobile, motor vehicle, 
vehicule routier, road vehicle 
vehicules de chemins de fer roulant sur 
leurs propres roues (ou roulant sur essieux), 
railway vehicles running on their own 
wheels 

le transport de vehicules de chemins de fer 
roulant sur leurs propres roues, the con- 
veyance of railway vehicles running on their 
own wheels. 

veille (jour precedent) (nf), day before; eve; 
yesterday • 

speculateur qui a achete la veille de la baisse, 
vendu la veille de la hausse (m ), speculator 
who has bought the day before the fall, sold 
the day before the rise ; speculator who has 
bought on the eve of the fall, sold on the eve 
of the rise. 

sur la Bourse de Paris, les operations a primes 
se resolvent k ih 30, la veille de la liquidation, 
appele pour cela jour de la reponse des 
primes, on the Pans Bourse, dealmgs in 
options are resolved at 1.30 pm, on the 
day before the settlement, called on that 
account option declaration day. 
cloture de la veille (bulletin de cours) (/), 
yesterday’s closmg. 

veiller (v i ) See examples * 

veiller a ce que quelqu’un fait quelque chose, 
to see that someone does something, 
veiller a Texecution des reparations, to see 
that the repairs are carried out, to look 
after the carrying out of the repairs 
veiller a la conservation de la marchandise avec 


tons les soins d’un bon pere de farmlle, 
to take du© and proper care of the goods 
veiller au sauvetage et a la conservation des 
objets assures, to sue, labour, and travel 
for the saving and preserving of the property 
insured. 

veiUeur de unit (d’une hanque) (pers ) (m ), 
night watchman 

venal, -e, -aux (pecurdaire) (adj.), marketable; 
market (used as adj ) ; saleable , sale (used 
as adj ). See example under valeur marehande 
ou valeur venale 

vensnt de . . ., a destination de . . sailing from . . 
and bound for . . . 

navire venant d’ Anvers, a destination d© 
Londres (m ), ship sailing from Antwerp 
and bound for London. 

vendable (adj) on de vente, saleable , marketable : 
marchandises vendables (f pi) ou marchandise 
de vent© (/.), saleable goods; marketable 
goods 

vendeur, -euse (personne dont la profession est 
de vendre) (n ) (Ant. : acheteur ), seller : 
vendeur a decouvert (Bourse), bear seller; 
short seller. 

vendeur d’un dont (ou d’une prime direct©) 
(Bourse), taker for a call; seller of a call 
option. 

vendeur d’un ou (ou d’un© prime indirect©) 
(Bourse), giver for a put, buyer of a put 
option : 

speculateur qui est vendeur de 100 actions 
X.Y Z a 517 ou 3 (m ), speculator who is 
giver of 3 francs (per share) for the put of 
100 XY Z. shares at 520 
Note —The French envisage the sal© of the 
shares by the putter ( vendeur de 0 actions)* 
The English envisage the giver of the rate 
for the option to put or sell the shares, or, 
and which is the same thing, the buyer of 
the option to put or seE the shares. Hence 
vendeur has to be translated by giver or 
buyer m this case. Cf acheteur d’un ou 
cours offerts (vendeurs) (Bourse) (m.pl.) 

(Abrev.: V), prices offered (sellers). 
parceEes de (ble) Manitoba nord mars 42/6d. 
vendeur (ou en abrev. : 42/6 vend, ou 42 j 6 V.) 
(f pi ), parcels of Northern Manitoba (wheat) 
March seHers at 42/6d. 

quand la place est vendeur, when the market 
is a seller 

pendant la guerre les grandes nations pro- 
ductnces sont restees, jusqu’k un certain 
point, absentes des marches comme vendeu- 
ses, during the war the great producing 
nations kept away, to a certain point, from 
the markets as sellers. 

vendeur, -eresse (personne qui fait un acte de 
vente) (n ), vendor 

vendre (fair© le commerce de) (v.t.) (Ant. : 
acheter ), to seE 

vendre des marchandises, des actions, un 
navire, to sell goods, shares, a ship, 
vendre a bon compte, cher {ou cherement), a 
1’amiable, k 1’enchere (ou aux ench&res), k 
la commission, a perte, k tout pnx, to sell 
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cheap, at a high price, privately (or by 
private treaty), by auction (or at auction), 
on commission, at a loss, at any price 
vendre k convert (Bourse), to sell for delivery 
vendre a deconvert (Bourse), to sell a bear; 
to sell short , to short ; to bear ; to bear the 
market ; to hammer , to hammer the 
market : 

speculer snr la bourse, c’est-a-dire acheter ou 
vendre k decouvert, to speculate on the 
stock exchange, that is to say, to buy a 
bull or sell a bear (or to bull or to bear) 
(or to bull or bear the market), 
vendre de la Rente a decouvert, to sell a 
bear of Rente; to sell Rentes short; to 
short Rentes. 

vendre a terxne ou vendre k credit (Com ), to 
sell upon (or on) credit: 
on salt assez que ehaque espece de marchandise 
se vend habituellement a tel ou tel terme, 
sous tel ou tel escompte, we know well 
enough that every kind of merchandise is 
usually sold upon such or such credit, at 
such or such discount. 

vendre b terme (Bourse de valeurs), to sell 
for the settlement (or for the account), 
vendre a terme (Bourse de marchandises), to 
sell forward 

vendre comptant ou vendre au comptant, to 
sell for cash. 

vendre dont (Bourse), to take for the call ; to 
sell a call option : 

vendre 25 Rio dont 40 francs, to take 40 
francs (per share) for the call on 25 Rios 
See explanation of option dealmg under 
prune. 

vendre par Echelons de hausse (Bourse), to 
average sales. 

V. ou V/. (ordres de bourse) (abriv.), vendez ; 

vendre; vendu; vente. 
k vendre, to be sold ; for sale * 
a vendre — immeuble de banque, to be sold — 
banking premises 

vendre (eeder moyennant un pnx convenu) (t> <.), 
to sell for ; to sell at : 

vendre un article tant de francs, to sell an 
article for (or at) so many francs. 

vendre (Dr.) (v t ), to sell up : 

vendre quelqu’un, to sell someone up. 

vendre (se) (etre vendu) (v r.), to be sold ; to he 
sold for ; to be sold at ; to sell for ; to sell 
at; hence * to be: 

le marche oh se vendent les actions et autres 
titres semblables, the market where shares 
and other similar securities are sold, 
action qui se vend tant (/), share which is 
sold at (or which sells at) so much, 
le terrain, k Paris, se vend cher, ground, m 
Paris, is dear. 

vendre (se) (avoir de la vente) (?> r ), to sell . 
objets qui se vendent bien (m pi.), articles 
which sell well. 

Vendredi noir (pamque fmanci&re) (m ), Black 
Friday. 

venir en concurrence ou venir en concours, 
to rank equally; to rank concurrently; 


to rank pan passu. See examples under syn. 

concounr. 

vente (nf) (Abrev. : vte) (Ant.: achat), sale; 
selling : 

la vente de marchandises, de monnaie, the 
sale of goods, of money, 
marchandise de bonne vente (/ ), goods which 
will command a ready sale, goods which 
will sell well. 

vente a decouvert (Bourse), hear sale; short 
sale; short. 

vente k Facqmtte ou vente k PA., duty-paid 
sale, sale ex bond Note — In Marseilles 
the vente a Pacquitte is termed vente a la 
consommation 

vente a Famiable ou vente de gre a gre, sale 
by private treaty 

vent© k Fench&re ou vente aux eneh&res ou 
vente k 3 a cnee ou vente a Fencan, sale by 
auction. 

vente k l’heureuse arrivee, sale to arrive; 

sale subject to safe arrival (of ship), 
vente k livrer (Bourse de valeurs), sale for 
delivery 

vente a remire, sale with option of repurchase 
vente a temperament ou vente par abonne- 
ment, hire purchase ; instalment plan 
vente a terme ou vente a credit (Com.) (opp 
a vente au comptant), credit sale, sale on 
credit 

vente a terme (Bourse de valeurs), sale for 
the settlement; sale for the account, 
vente a terme ou vente k livrer (Bourse de 
marchandises) (opp. k vente en dispomble), 
forward sale. See note under marche k terme. 
vente a terme ferme (Bourse de marchandises), 
sale for future delivery during specified 
periods. 

vente au comptant ou vente comptant, cash 
sale; sale for money. 

vente au debarquement, sale delivered ex 
ship (or ex steamer) ; sale on ex ship terms; 
sale on landed terms ; sale free overside, 
vente caf , sale c l f ; c l f sale ; sale on 
c l f. terms. 

vente comptant-compte, cash down sale, 
vente contre remboursement, cash on delivery 
sale. 

vente d’une prime (Bourse), taking for an 
option; selling an option 
vente de marchandises flottantes (ou en car- 
gaison flottante) (ou sous voile) avec facult6 
d’option entre plusieurs destmations, sale 
of goods afloat (or on passage) on optional 
bill of lading. 

vente dont ou vente k prime direct© (Bourse), 
takmg for the call ; selling a call option 
vente en demi-gros, wholesale sale See note 
under gros ou gros commerce, 
vente en detail, retail sale, 
vente en (ou de) dispomble (Bourse de mar- 
chandises), spot sale. 

vente en entrepdt ou vente en E. ou vente E , 
sale m bonded warehouse 
vente en expedition prompt©, sale for prompt 
delivery (or for prompt shipment). 
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vente en gros, direct sale. See note under 
gros ou gros commerce, 
vente par echelons de hansse (Bourse), 
averaging sales. 

vente par navire designe, sale by named 

vessel. 

ventes professionnelles (Bourse), professional 
sales ; shop selling, 
vente publiqne, public sale, 
vente sur echantiHon, sale on sample, 
vente snr embarquement, sale on shipment; 

sale at port of shipment, 
ventes; 000 tonnes (Bourse de marchandises), 
sales (or turnover) . 000 tons 
ventilation (Comptab.) (nf), apportionment; 

analysis. 

ventiler (Comptab.) (v t.), to apportion ; to 
analyze ; to analyse . 

ventiler les frais accidenteis d’apres nn quantum 
a determiner, to apportion the incidental 
expenses according to a proportion to be 
determined. 

ventiler la colonne Divers, to analyze the 
Sundries column, 
verbal, -e, -anx (adj.), verbal: 

confirmation verbale ou ecnte (/), verbal or 
written confirmation, 
verbalement (adv ), verbally : 

ordres donnes verbalement (m.pl ), orders 
given verbally. 

vereux, -euse (adj ), shady ; bad : 
financier vereux (m ), shady financier 
societe vereuse emanant d’une officme (ou 
d’une boutique) de moralite douteuse (/.), 
shady company emanating from a stable 
of doubtful morality 
creance vereuse (/), bad debt, 
vergues (sous). See under sous paian. 
vericateur (pers.) (n m.}, examiner, 
venficateur comptable (pers ) (m.), auditor 
Verification (nf), verification , examination ; 
checking : 

marchandises soumises a la verification des 
proposes des douanes (f.pl ), goods sub- 
mitted to the examination (or verification) 
of the customs officials 

verification d’un compte, verification, check- 
ing, of an account 

verification comptable ou simplement verifica- 
tion, auditing ; audit 

verification des pieces ]ustificatives, vouch- 
ing, checking vouchers, 
verifier (v t.), to verify ; to examine ; to check ; 
to audit; 

verifier le contenu d’un paquet, le produit de 
la journee, to verify, to check, the contents 
of a packet, the day’s receipts (or takings), 
verifier les livres (ou les ecritures), les encaisses, 
to check, to audit, the hooks (or the accounts), 
the cash in hand, 
verifier un fait, to verify a fact 
les agents des douanes ont le droit de verifier 
les marchandises qui leur sont declarees 
(m.pl.), customs officers have the right to 
examine the goods declared to them. 
Yentas (n.m ) ou Bureau Veritas (m.) (societe de 


classification de navires), Yentas ; Bureau 
Veritas : 

la cote d’un vapeur au Yentas, the class of 
a steamer at Yentas. See also example under 
Bureau Veritas. 

versement (n.m ), payment ; remittance ; pay- 
ing in; paying up, instalment ; install- 
ment , call : 

versement d’appels de fonds, en compte 
courant, par cheque d’une somme convenue, 
payment of calls, on current account, hy 
cheque of an agreed sum. 
versements a la banque, a la petite caisse, 
payments into the bank, into petty cash 
faire un versement de fonds, to make a re- 
mittance of funds. 

echelonner une souscnption en plusieurs verse- 
ments, to spread a subscription into several 
instalments. 

le paiement peut se faire en une fo*s ou par 
versements echelonnes, payment can be 
made in full or m (or by) instalments, 
versement de souscnption (a. des actions, des 
obligations), application money, 
versement de repartition (repartition d’ actions, 
d’obligations), allotment money, 
versement par anticipation ou versement an- 
ticipate (appel de fonds), payment in 
advance ; payment in advance of calls , call 
paid m advance 

versement de liberation ou dernier versement, 
final instalment, final call (on shares, or 
the like) 

Warning. — Essential diversity of meaning or 
purport exists in the French expressions 
premier , second, troisieme, etc , versements, 
and also m their English equivalents first , 
second, third, etc , instalments , thus, applica- 
tion money is often referred to m French as 
the premier versement and the first call some- 
times as the deuxieme versement and some- 
times as the troisieme versement, according 
as it constitutes the second or the third 
payment or partmg with money. The pre- 
cise application can only be determined by 
context. ’ While instalment in English Com- 
pany practice may be equivocal, call is not. 
Calls are assessments demanded after appli- 
cation money and allotment money ; thus, 
first call is the first money payable after 
amount due on allotment, 
versement (Operations de change) (n.m ), tele- 
graphic transfer ; telegraph transfer ; cable 
transfer ; cable. 

versement (Caisse d’6pargne) (n m ), deposit 
verser (v t ), to pay , to pay in , to deposit ; 
to pay up: 

verser un appel de fonds, to pay a call, 
verser au comptant ou verser comptant, to 
pay in cash. 

verser h, la banque tant de francs, to pay so 
many francs into the bank; to pay in so 
many francs to the bank ; to bank so many 
francs. 

fonds verses en banque (m.pl.), money paid 
into the bank. 
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verser des fonds a la caisse nationale d’epargne, 
to deposit money m the post office savings 
bank, 

societe an capital nominal de tant, dont taut 
a ete verse (/ ), company with an authorized 
capital of so much, of which so much has 
been paid up (or paid), 
se verser (v r ), to be paid 
les impots se versent chez les percepteurs 
(m pi), taxes are paid to the collectors 
verso [versos pi] (d’un livre) (n m ) (Abrev 
Vo) (Ant recto), left hand page (or side) 

(of a book) . 

des leur reception, les ordres sont inscnts sur 
un livTe special, Jes achats au verso, les 
ventes au recto, as soon as they are received, 
the orders are entered m a special book, 
the purchases on the left hand page (or 
side), the sales on the right hand page (or side) 
verso (d’un eflet, d’un cheque, ou analogue, 
d’une enveloppe, d’une carte postale, d’un 
paquet) (n m ) (Ant . recto), back (of a 
bill, of a cheque, or the like, of an envelope, 
of a postcard, of a packet) 
comme son nom l'mdique, Fendossement se met 
au verso de 1'effet, as its name indicates, the 
endorsement is put on the back of the bill 
donner un re$u sur le verso du connaissement, 
to give a receipt on the back of the bill of 
lading 

vertu de (en), in pursuance of 
en v&rtu des articles — et — de la loi de 24 
juillet 1867 sur les soeietes, m pursuance 
of sections — and — of the Companies Act 
of 24th July 1867. 

veuillez fane suivre (mention sur un objet de 
correspondance), please forward 
veuillez payer a. See under payez a. 
veuillez rdpeter le rnimero (Teleph.), please repeat 
the number; will you please repeat the 
number? 

via (prep ), via : 

depart pour New- York via Le Havre, sailing 
for New York via Havre 
telegramme achemme « Via Imperial » (m.), 
telegram routed “ Via Imperial.” 
viager, “Ire (adj ), life (used as adj ) , for life : 
rente viagere (/), life annuity. 

^ revenu viager (m ), income for life ; life income 
viager (n.m ), life income ; life annuity , life 
annuities . 

placer son argent en viager, to invest one’s 
money in life annuities, 
viagferement (adv.), for life 

bien c6de viagerement (m ), property given 
up for life. 

vice (n m ), vice ; defect ; fault ; error : 
vice apparent, apparent defect, 
vice cache, latent defect ; hidden defect * 
vices caches echappant a une diligence raison- 
nable, latent defects not discoverable by 
due diligence 

vice d’adresse, wrong address 
vice d’arrimage, improper stowage, bad 
stowage, fault of stowing: 
avanes resultant d’un vice d’arrimage (f.pl), { 


damage resulting from improper (or bad) 
stowage 

vice de clerc, clerical error 
vice de construction, constructional defect 
vice de forme (dans un acte), informality; 
irregularity 

vice propre (Abrev \P), inherent vice, vice 
propre . 

par vice propre de la marchandise on eniend 
la deterioration de la marchandise par sa 
nature ou par F influence d’agents naturels 
exteneurs, by inherent vice (or by vice 
propre) is understood deterioration of the 
goods by their nature or by the influence 
of external natural agents 
vice redhibitoire, redhibitory defect 
vice-consul [viee-consuls pi ] (pers ) (nm), vice 
consul. 

vice-consulat [vice-consulats pi] (nm ), vice 

consulate 

vice-geranee [vice-geranees pi] (nf), vice 

managership 

vice-gerant [vice-gerants pi ] (pers ) (nm), vice 
manager; deputy manager, 
vice-prdsidence [vice-presidences pi] (nf), vice 
chairmanship, vice presidency, 
vice-president [vice-presidents pi ] (pers ) (nm), 
vice chairman ; deputy chairman ; vice 
president. 

Victime (nf), victim. 

la victime d’un accident, the victim of an 
accident 

victuailles (nfpl ), victuals, provisions; food 
Vide (adj ), empty : 

pots a lait vides en re tour (m pi), returned 
empty milk churns. 

a vide (opp. a a charge ), empty; when empty 
navire avec la perspective de retourner a 
vide (m ), ship with the prospect of return- 
ing empty. 

parcours a vide (d’un wagon de ch de f ) 
(m), journey empty; empty journey, 
journey when empty. 

vide (wagon vide, caisse vide, etc ) (n m.), empty * 
vide en retour, returned empty, 
vider (v t ), to empty: 

vider ses poehes, to empty one’s pockets 
vider une contestation, to settle a dispute. 

Vie (n f ), life ; living * 

navire qui devie de sa route pour sauver des vies 
humames ou des biens (m ), ship which 
deviates from her course to save lives or 
property 

pension a vie (/ ), pension for life , life pension, 
vie moyenne (Assee), average life 
vie cMre, dear living, 
vierge (adj.), blank 

si, sur telle ou telle valeur, ll n’a ete fait 
aucune operation, la ligne reste vierge 
(bulletin de cours), if, m such or such stock, 
no deal has been done, the lme is left blank 
(list of quotations), 
vierge de, free from: 

counaissements vierges de toute clause d’exone- 
ration de responsabilite (m.pl ), bills of lading 
free from any clause relieving from liability 
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vignette « pieces jointes * (/), “ enclosure ” ! 

label; duplicate enclosure check* \ 

vigoeor (en), m force i 

reglements, police, encore en vigueur, regula- f 
tions, policy, still in force. , 

la taxe a pereevoir est tou jours celle qrn est 
en vigueur an moment oh les marchandises 
sont declarees pour 1’acquittement des 
droits, the duty to be collected is always 1 
that which is m force at the time when the 
goods are entered for payment of duty, 
vi! pnx (to ), knock out price 
ville («./}, town* ! 

ville be province, country town; provincial 
town 

violation de depot, de depots publics (/.), mis- 
appropriation of trust funds, of public 
funds 

Violation de garantie (/.), breach of warranty, 
virement (Pin. et Comp tab.) (n to.) (Abrev. : 
Tirt), transfer : 

le plus souvent, les operations de change se 
font par simples virements entre banquiers 
correspondants, for the most part, ex- 
change transactions are done by simple 
transfers between corresponding bankers, 
virement d’un compte, d’un compte a un | 
autre, transfer of an account, from one 
account to another. 

virement au debit du l er compte cu pour 
virement au 1“ compte (libelle d’une Ven- 
ture de journal) (Comp tab ), transfer to 

debit of former account, for amount trans- 
ferred to former a/c. 

virement au credit du 2 e compte on pour vire- 
ment au 2 e compte (Comptab ), transfer 
to credit of latter account; for amount 
transferred to latter a/c. 

Virement (Banq ) (n.m ), bank transfer ; transfer 
from one account to another in the bank’s 
books 

[Note : — In France, this is not effected by 
passmg an ordinary cheque, as in England, 
but by a mandat de virement or bon de vire- 
ment ( order to transfer) Cf . remarks under 
compte courant postal ] 

virer (v t ), to transfer (from one account to 
another) : 

virer une somme au compte mterets, a pertes 
et profits, to transfer an amount to interest 
account, to profit and loss 
Visa [visas pi ] (n.m ), visa , vise ; initials or 
signature (put to a document, account, or 
the like, as evidence of identification or 
approval) ; marking , certification . 
le visa d’un consul sur un passeport, the visa 
(or the vise) of a consul on a passport, 
visa de transit, transit visa 
visa pour timbre, stamping authentication. 

In France, official written mention on a 
document, taking the place of a revenue 
stamp, m certain cases 

Visa (d’une lettre de change) (n m ), sighting (of 
a bill of exchange) 

viser (v.t ), to visa , to vise ; to initial ; to sign ; 
to mark, to certify: 


viser un passeport, to visa (or to vise) a pass- 
port. 

viser le talon d’un cheque, to initial the 
counterfoil of a cheque. 

cheque vise (Banq ) (to }, marked cheque ; 
certified cheque. 

viser des hvres de commerce. In France, to 
enter upon the first page of the hvres de 
commerce (q v.) a formula stating the number 
of pages the book contains. This formula 
has to be certified by a juge du tribunal de 
* commerce, or by the maire m small places. 

viser pour timbre, to authenticate as stamped. 
See explanation under visa pour timbre, 
viser ime lettre de change, to sight a bill of 
exchange. 

viseur (d’une machine a calculer) (m.m ), dial 
(of a calculating machine), 
visible (adj.) 9 visible: 

exportations visibles (f.pl ), visible exports, 
visile (n.f.), visit; call, inspection; examina- 
tion ; survey . 

faire une visite, to pay a visit; to make a 
call. 

visite de la douane (ou visite douani&re) des 
marchandises, des bagages, customs ex- 
amination of goods, of luggage (or baggage) : 
visite douamere des bagages a mam qrn a 
lieu (ou qui se fait) dans le tram en cours 
de route, customs examination of hand 
luggage which takes place in the train 
during the journey. 

tout colis adresse a un ambassadeur, charge 
d’affaires, ou mmiatre, accredites aupr&s du 
Gouvernement fran^ais, est admis en 
franchise de droit de douane et sans visite, 
any package addressed to an ambassador, 
charge d’affaires, or minister, accredited 
to the French Government, is admitted 
free of customs duty and without examina- 
tion. 

visite de mise en service (navire), survey on 
being put into service. 

visite de partance (navire), survey on sailing. 

visite medicale des passagers et de 1’ equipage, 
medical inspection of passengers and crew. 

visite periodique de la coque d’un navire, 
periodical inspection (or survey) of the hull 
of a ship. 

visite k bord (des na vires) (Douanes) (/.), rum- 
maging (ships) 

visiter (v.t ), to visit ; to inspect , to examine , 
to survey 

les bagages des voyageurs seront visites a la 
frontiere (m pi.), passengers’ luggage will 
be examined at the frontier. 

les armateurs peuvent toujours demander que 
leurs navires soient visites (mpl.\ ship- 
owners can always insist upon their ships 
being surveyed. 

vistteur, -euse (personne qui est en visite) (n.) f 
visitor ; caller . 

exposition qui attire en tr&s grand nombre 
les visiteurs etrangers (/.), exhibition which 
attracts foreign visitors m very great 
numbers. 
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TOitanr (personne chargee d’une inspection) 
(n.m ), inspector ; examiner, 
vitesse (n /.), speed : 

la vitesse des navrres s’exprime en noeuds, 
the speed of ships is expressed in knots, 
le grand avantage de Favion snr les autres 
moyens de transport est la vitesse, the 
great advantage of the aeroplane over other 
means of transport is speed, 
vivres (nm.pl), provisions; victuals; food, 
void (n.f.), way; road; route: 

voie aerienne ou voie d’air, airway; air 
route. 

voie de mer ou voie maritime, sea route, 
voie de terre, overland route; land route, 
voie ferr^e ou voie de fer, railway; rail- 
road ; rail. 

voie fiuviale, inland route (river or canal); 
interior waterway. 

voie navigable ou voie d’eau, waterway; 
water route : 

on distingue deux sortes de voies navigables : 
les rivieres et les canaux, there are two 
kinds of waterways : rivers and canals, 
expediteur qui present la voie que doit suivxe 
son telegramine (m.), sender who specifies 
the route by which his telegram is to be sent, 
par la voie, by the route ; via : 
telegramme achemme par la « Voie Im- 
perial » (m.), telegram routed “ Via Im- 
perial.” 

sans voie. See under sans, 
voie de garage (Ch de f.) (/.), sidmg. 
voie de tramway (/), tram track, 
voilier (nm.), sailer, sailing ship; sailing vessel, 
voir (effets de commerce) (v t.), to sight: 
effet vu le (date), bill sighted (date). 
voir le tireur (Banq ), refer to drawer, 
voiture (vehicule routier) (n /.), carriage; cart; 
car ; vehicle ; van ; wagon ; waggon : 
voiture automobile, motor vehicle, 
voiture de livraison, delivery van, 
voiture de tramway, tram car; tram, 
voiture (wagon de chemin de fer) (n.f.), carriage ; 
coach; car; wagon; waggon: (See also 
wagon.) 

voiture a voyageurs, passenger carriage ; 

passenger coach, passenger car. 
voiture automotnee, rail motor car 
voiture directe, through carriage, 
voiture-] it [voitures-lits pi.] (n /.), sleeping 
car. 

voiture Pullman, Pullman car; Pullman, 
voxture-salon [voitures-salons pi ] (n.f ), saloon ; 

saloon carriage; saloon car; parlour car. 
voiture salon-restaurant [voitures saions- 
restaurants pi.], parlour restaurant car. 
voiture (transport) (n.f), carriage; carrying; 

transport ; transportation, 
voiture (prix du transport) (n.f.), carriage 
voiture-Momfctre [voitures-kilom&tre pi] (nf.) 
ou voiture kllom^trique (/.), car kilometre, 
analogous to the English car mile (voiture- 
mille). 

VOiturer (v.t.), to cart; to carry; to convey; 
to transport. 


voiturier (pers.) (n.m.), carrier; carman; carter; 
voiturier successif, succeeding carrier; on- 
carrier. 

voix (« /.), voice ; vote * 

voix consultative, consultative voice 
chaque membre de F assemble© a une voix 
(m.) 9 each member present has one vote, 
voix preponderant©, castmg vote: 
president qui a voix preponderant© en cas 
de partage (m.), chairman who has a cast- 
ing vote if the votmg is equal, 
vol (progression dans Fair sur un aeroplane) 
(n.m.), flying; flight; aviation* 
trajet effectu6 d’un sen! vol (m.), passage 
effected m one flight 
vol d'essai, trial flight, 
vol de nmt, night flying ; night flight, 
vol (action de celui qui derobe) (n.m.), theft; 
robbery : 

vol a mam arm4e, robbery by force, 
volant (n.m.) (opp. k talon), leaf : 
remphr un des feuillets du carnet de cheques, 
talon et volant, detacher le volant et le 
presenter k Fencaissement, to fill up one 
of the leaves of the cheque hook, counter- 
foil and leaf, to detach the leaf and present 
it for payment. 

volant d’entree (d’un tnptyque), importation 
voucher (of a pass sheet), 
volant de sortie (d’un triptyque), exporta- 
tion voucher. 

voler (se mouvoir dans Fair) ( v.i ), to fly 
voleur, -euse (pers.) (n), thief; robber* 
voleurs a mam armee (Assce mar ), assailing 
thieves; sturdy thieves, 
volontaire ( adj ), voluntary 

eehouement volontaire (m.), voluntary strand- 
ing 

volontairemeni (adv.), voluntarily . 

dommages soufierts volontairement pour le 
bien et le salut commun du navire et de 
la cargaison (m.pl), damage suffered volun- 
tarily for the welfare and common safety 
of the ship and cargo. 

volume (n.m.), volume; bulk; measurement: 
le volume des affaires, des ordres, the volume 
of business, of orders, 
freinte en volume (/.), wastage m bulk, 
fret calcule d’apres le volume des marchan- 
dises (m.), freight calculated according to 
the measurement of the goods, 
votant, «e (pers.) (n), voter, 
votation (nf.), voting: 

mode de votation (m ), method of votmg. 
vote (n.m.), vote. 

voter (v.t.), to vote ; to pass a vote : 

voter l’ajournement d’une assemble©, une 
resolution a mam levee (ou a mains levees), 
to vote the adjournment of a meeting, a 
resolution by a show of hands, 
voter des remerciements aux admmistrateurs, 
to pass a vote of thanks to the directors, 
voter (v.t.), to vote: 

voter sur une proposition, to vote on a resolu- 
tion. 

cette resolution est adoptee a l’unammite des 
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actionnaires presents, a Fexception d© M. 
X., apporteur, qui s’est abstenu de voter 
(ou qui n’a pas pns part an vote), the reso- 
lution was carried unanimously by the 
shareholders present, with the exception of 
Mr X, vendor, who did not vote (or who 
abstained from votmg) (or who did not take 
part in the votmg) 

fotre devoue [Vos ddvoues pZ.] (form-ole de 
pohtesse precedant signature). Yours faith- 
fully , Yours truly 

voyage ( nm .), travel; travelling , traveling; 
voyage; passage; journey; tour; trip, 
transit; booking: 

agence de voyages (/.), travel agency, 
voyages a forfait, through bookmgs. 
voyage an cabotage, coasting voyage 
voyage an (ou de) long cours, ocean voyage; 

foreign voyage; deep-sea voyage 
voyage avec chargement, cargo passage, 
voyage circulaire, circular tour, 
voyage d’aller, outward voyage (or journey) 
(or passage) (or trip) ; outward bound 
voyage; outbound voyage, 
voyage d’aller et de retour, round voyage; 

journey (or passage) there and back, 
voyage d’essai, trial trip 
voyage d’exeursion, excursion trip 
voyage de (ou par) mer, sea voyage; sea 
passage. 

voyage de retour, homeward (or return) 
voyage (or journey) (or passage) (or trip) , 
homeward bound voyage ; home bound 
voyage; inward bound voyage; inbound 
voyage. 

voyage mtermediaire d’un port a un autre, 
intermediate voyage from one port to 
another. 

voyage mixte, river and sea voyage, 
voyage par chemm de fer, railway journey 
(or tnp) ; rail transit. 

voyage par terre, overland journey; over- 
land travel; land journey, 
voyage sur (ou en) lest, ballast passage, 
marchandise avariee en cours de voyage {/.), 
goods damaged in course of transit (or 
damaged in transit) (or damaged in tran- 
situ). 

rompre un voyage avant le depart du vaisseau, 
to cancel a booking before departure of the 
vessel. 

voyager (v.t.), to travel; to journey; to sail: 


voyager en Europe, to travel m Europe, 
la marchandise voyage, sauf convention con- 
traire, aux nsques et perils de Facheteur, 
the goods travel, unless otherwise agreed, 
at buyer’s risk 

voyageur, -euse (pers ) (n,), traveller, traveler; 
passenger, fare (Note — voyageur can be 
used of a passenger using any means of 
locomotion, whether on land or sea, or in the 
air. Of. passage?.) 

voyageur a la commission, traveller on com- 
mission 

voyageur de commerce, commercial traveller 
tram de voyageurs (m.), passenger tram. 
voyageur-Mom&tre [voyagenrs-Momltre pZ.] 
(nm) ou voyageur kilometrique, passenger 
kilometre, analogous to English passenger 
mile ( voyageur- milie ). 
vrae (en) ou vrague (en), m bulk 
expedier en vrac, to ship m bulk, 
la marchandise en vrac s’embarque generale- 
ment au moyen d’appareils speciaux, goods 
m bulk are generally embarked by means 
of special apparatus 
TO (n m.), sight : 

payer une traite au vu du connaissemenfc, to 
pay a bill on sight of the bill of lading, 
vue (n /.), sight 

a vue, at sight ; on demand ; on presenta- 
tion ; at (or on) call ; sight (used as adg ) ; 
demand (used as adj ) , call (used as adj.) 
traite a vue ou traite payable a vue (/.), 
draft at sight ; sight draft ; draft payable 
at sight (or on presentation) 
cours a vue (Operations d© change) (m ), 
demand rate. 

le billet de banque est une promess© de 
payer une certain© somme a vue ©t au 
porteur, a bank note is a promise to pay 
a certain sum on demand and to bearer 
argent a vue (m ), money (or loans) at (or 
on) call; call money. 

de vue ou k . . de vue, after sight ; at . sight : 
le nombre de jours d© vue, the number of 
days after sight. 

a trois jours de vue veuillez payer, etc. 
(lettre de change), three days after sight 
pay, etc. See premike de change for full 
example 

elfet payable a trente jours de vue (m.), bill 
payable thirty days after sight, bill pay- 
able at thirty days’ sight. 


W 


W&gon (Ch. de f.) (n.m.), wagon; waggon; 
truck ; car ; carriage ,* coach ; van * (See also 
voiture.) 

wagon a bestiaux ou wagon a betail, cattle 
truck; cattle wagon. 

wagon k charbons ou wagon a houille, coal 
truck; coal wagon. 


wagon a couloir, corridor carriage, 
wagon k (ou de) marchandises, goods wagon; 

goods truck; goods van; freight car. 
wagon appartenant a un particulier ou wagon 
de particulier ou wagon particulier, owner’s 
wagon. 

wagon charge, loaded wagon (or truck). 
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wagon-citerne [wagons-citernes pi ] ou wagon- 
reservoir [wagons-reservoirs pi] (nm }, tank 
car. 

wagon complet, truck load ; full truck load : 
le minimum de poids par wagon complet, 
the minimum weight per truck load 
marchandises pondereuses expedites en 
wagon complet ( f.pl ), heavy goods con- 
signed in truck loads. 

tarif des wagons eomplets (m ), truck load 
rates 

wagon couvert ou wagon ferme, covered 
wagon ; covered truck ; covered van ; box 
wagon; box ear 

wagon de chemin de fer, railway truck (or 
wagon) (or car) (or van) (goods); railway 
carriage (or coach) (or car) (passengers ). 
wagon decouvert ou wagon ouvert, open 
wagon; open truck 

wagon decouvert bache, sheeted open wagon 
wagon decouvert non bache, unsheeted open 
wagon. 

wagon-ecune [wagons-ecuries pi.] (nm ) ou 
wagon-boxe pour le transport de chevaux 
[wagons-boxes pi ] (m ), horse box. 
wagon frigonfique ou wagon refrigerant, re- 
frigerated van 

wagon mcomplet, part truck load, 
wagon isotherme, insulated van. 
wagon-laitiere [wagons -laiti&res pi ] (n m.), 
milk van. 


wagon-lit [wagons-lits pi ] (n.m ), sleeping 
car. 

wagon-poste [wagons-poste pi.] (n.m ), sorting 
carriage; sorting tender; mail car c 

wagon-restaurant [wagons-restaurants pi ] 
( n m.), dmmg car ; restaurant car 
wagon-salon [wagons-salons pi.] (nm), saloon 
carnage; saloon car, saloon; parlour 

car. 

wagon-truck [wagons-trueks pi.] (n.m.), carriage 
truck (railway wagon for carrying a road 
vehicle). 

franco wagon ou simplement sur wagon, free 
on rail , free on truck ; on rail, 
wagon-kilometre [wagons-Moin&tre pi] (n.m) 
ou wagon kilomStrique (m.), car kilometre, 
analogous to English car mile (wagon-mille), 
warrant (nm) ou reeepisse-warrant [recepiss6s« 
warrants pi] (nm), warrant ; deposit 
warrant, (for goods deposited m a pubhc 
or dock warehouse.) 

le warrant est un billet h, ordre gage par des 
marchandises deposees dans des tfiagasms 
generaux ou dans des docks, (m France) a 
warrant is a note of hand pledged by goods 
deposited m magasms generaux or m dock 
warehouses. 

warrantage (n m.), securing (goods) by warrant 
warranter (des marchandises) (v t ), ‘ to secure 
(goods) by warrant 
water-ballast (n m ), water ballast 


Z 


z6ro (absoluxnent nen) (nm), zero 

fortune reduite a zero (/ ), fortune reduced to 
zero 

zollverem (n m ), zollverem 
zone (n f ), zone , area 


zones tranches dans les ports maritimes 
(Douanes), free zones m maritime ports 
zone de distribution (ou de remise) gratuite des 
telegrammes, free delivery area of telegrams 
zone de remise a domicile (Ch. de f , etc ), 
delivery area, delivering area 
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A. (Comptab ), avoir. 

A. (cote de la bourse et des changes), Argent, 
cours Argent 

A. (cote de la bourse de marchandises), ache- 
teurs ; cours demandes 

A. ou A/, (ordres de bourse), achetez ; acheter , 

achete , achat 

A/ ou k FA. (Douanes), k 1’acquittA 
a.e. (Assce mar ), avarie(s) commune(s). 
a.p. (Assce mar ), avarie(s) particulifere(s) 
a/v. (Bourse) (opp. a v/a ou/r ), reporter (ajv. 

veut dire acheti-vendu.) 
ah. (primes) (Bourse), abandonne, -e 
ac. s acompte. 
acc., acceptation. 

ach. (Bourse de marchandises), acheteur(s). 

act. ou a/, ou a., action(s) 

aflin. ou admin., admimstration. 

son, ou amort., amortissable ; amortissement. 

EEC., ancien, -enne. 

Allien. (Telegr ), acheminement par sans fil. 
AR. (Poste), avis de reception, 
art., article 

ass. extr., assemble© extraordinaire. 

ass. ordL, assemble© ordinaire. 

an 15 (Bourse de valeurs), au 15 courant 

anj., aujourd’hui 

Av. (Comptab ), Avoir. 

AT, avane de mer 
av.-dt, avec droit. 

B. , balle 

B. ou b. (Bourse de valeurs), bonification ; 
deport 

B. ou b. (Negociations de change a terme), 
benefice , deport. 

B /, billet k ordre. 

B. P.F. ou BJP.Fr., bon pour francs. See note 

under bon pour m dictionary. 

Bax*<S., Banque. 

bassm 
bet, ballot 
b$®, barnque. 

BVD. (Poste), boite(s) de valeur(s) deelaree(s) 

C. ou c., compte. 

C. (Comptab ), credit , crediteur. 
c., caisse 

C. ou ct [ets pi ], cent(s). 

C., centime(s). 

C., coupon 

c. ou C., coupure, coupures 
c. 25 ou C 25 ou c. de 25, coupures de 25 
C«, courant: 

fin c. ou f c , fin courant 
C. ou C., cours 
c /, contre. 


c.a.L ou C.A.F. ou caf. ou c.la. ou c.i.L ou C.I.F. 
ou cif., c out-assurance -fret , cout, fret, et 
assurance (cost, insurance, freight , cost , 
freight , and insurance) 

C. att. ou c. at,, coupon attache 
0/C. ou c C. ou e ; C. ou c/c/ ou C.Cft, compte courant : 
c/c. postal, compte courant postal 
I C/C. ou c/c/ (Bourse de valeurs), cours de eom- 
J pensation. 

; 0. civ.. Code civil. 

i C. Co. ou C. com. ou C. de com.. Code de Com- 
merce 

! c.(dr), dernier cours. 

! e. du jour, cours du jour. 

« C.f. ou C.F. ou c?., cout-fret. 

| C.I.M. (Transports mtemationaux), convention 
! Internationale des marchandises. 

! convention Internationale des voyageurs 

1 c/j. (effets de commerce), courts jours. 

: C/M. ou c/m. ou c/ m /., cours moyen 

i c.n. ou cn«, cours mil 

C.N.E., caisse nationale d’epargne. 

! C.O., compte ouvert. 

! C.P., colis postal 

C.prec., cours precedent. 

C.(ler), premier cours 
c. uni., cours unique. 

Caire, commissionnaire. 

Cap. ou Capit. ou C., capitame. 
cap., capital, 
cap., action(s) de capital, 
ede, commando. 

C?e, courtage 
ch., cheque. 

ch. de 1, chemm(s) de fer. 
eh. f. ou ch. fixe, change fixe. 

(fie ou (he, Compagme 

clot. prec. ou clot. pr. (bulletin de cours), cloture 
precedente 

com. ou qowl ou eon ou commis. ou &on 9 com- 
mission. 

comp. (Bourse), compensation, 
compi, comptant. 
conv., converti, -e. 

} coup, ou coup, de ou cp. de, coupure(s) ,* cou- 
j pure(s) de. 

I coup, ou cp., coupon 

! coup, arr., coupon arrierA 

; cour. ou ct ou ct, courant. 

i cpt, comptant 

cPte ou etc, compte. 

cpte ct ou cte ct ou c* e €., compte courant. 

contremarque. 

Cr, credit , crediteur. 

Cre, commissionnaire. 
ctg., courtage, 
cum., cumulatif, -ive. 
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D. (Comp tab ), dibit ; Doit. 

D. (Bourse), diport; bonification 
D. (Negociations de change a terme), deport; 
benefice. 

D., telegramme urgent 
d. (monnaie anglaise), pence; penny, 
d/ ou dt on & implement nne barre / (Bourse), 
dont See tins word in dictionary 
DA, documents contre acceptation. 

D.C.V. (convention mternationale des voyageurs), 
dispositions complementaires umformes 
DJP., documents contre paiement. 

D. P.L.G. (se dit des experts-comptables reconnus 

par I’^tat), Diplomi par le Gouvernement. 
See brevet d’expert-comptable. 
deb., debit 
debit., debiteur. 
deleg., delegation 
dem. (Bourse), demand© 

dem. red. on dem, r. (Bourse), demandes reduites 

det., detache, -e 

dlL, differe, -e 

disp. ou dispon., dispomble. 

div. on divid. ou divde ou d., dividend© 

div., action(s) de dmdende 

BLT., telegramme a remise retardee 

due, douane 

Do ou do, dito 

dol. [dols pi ] ou doll, [dolls pi ] ou $, dollar 
don, direction. 

Dr, debiteur. 

Dr, directeur 

dr. (Bourse), droit(s) (de souscnption) 
dr c., dernier eours 
Dt, debit, debiteur, Doit 
DW., tonneau(x) [ou tonne(s)] de portee en 
lourd {dead weight) 

E. ou en E. ( dans la locution vent© en E. ou 

vente E ), entrepot ; en entrepot 
E. a P., effet(s) a payer 

E. a R., effet(s) a recevoir. 

E.V. (Correspondance), En ville. 
emb., embarquement 
en liq. ou en liquid., en liquidation, 
env/. (Bourse), environ. 

Up. ou ip., epoque. 

esc. ou escte ou escte, escompte. 

esc 10/2J, escompte 10 et 2J%. 
esp., esp&ces 

est. ou Est. ou estamp. ou Estamp., estampille, -e. 
ex., exercice 

ex. prec , exercice precedent, 
ex. — at. ou ex. — att., exercice — attache : 

ex 19 — at , exercice 19 — attache 
ex-bon. ou ex-rep. bon., ex-bonus , ex-repartition 
bonus 

ex-c. ou ex-coup, ou e-e., ex-coupon 
ex-c. div. ou ex-c. de div., ex-coupon de divi- 
dend© 

ex-c 15 div., ex-coupon n° 15 de dividend©, 
ex-c. mt. ou ex-c. d’mt., ex-coupon d’mteret. 
ex-div. ou ex-d., ex-dividende 
ex-dr. ou ex-d. ou ex-dt, ex-droit 
ex-ex., ex-exercice : 

ex-ex. 19 — , ex-exercice 19 — . 


ex-remb., ex-remboursement. 

ex-rep. ou ex-repart, ou ex-r., ex-repartition 

ex st., ex steamer. 

expn, expedition 

f. ou F., franc(s) 

ia.C., franc d’avarie(s) commune(s) 
f.a.p., franc d’avane(s) particuliire(s) 

F.A.S., franco le long du navire {free alongside 
ship). 

te. on fe. ou fin c. ou fin ct ou fin cour. ou simple * 
ment fin, fin cour ant. 

F.G., frais generaux. 

f.o.b. ou F.O.B. ou fob. ou f. a b. ou F.B., franco 
bord, franco a bord ( free on board). 
f.p. ou fp. ou fin pr., fin procham 

f. r. ou fr. (Bourse) (opp k r . ou a/v ), fair© re- 

porter; se faire reporter, 
fco ou fo ou F.F., franco 
Fil (Telegr ), acheminement par fil. 

Fo ou fo ou fo, folio. 

fond., part(s) de fondateur. 

fr. [fr. ou frs pi ] ou Fr. [Fr. ou Frs pi], franc. 

fre, facture. 

FS., telegramme a faire suivre. 

g. v. ou G.V., grande vitesse 
gal, gale, general, -e 

GP., telegramme adresse poste restante. 

GPR., telegramme adresse poste restante recom- 
mandee. 

gr. coup, ou gr. C., grosses coupures. 

h. s hier : 

h.c n. ou h cn., hier, cours nul See corns nul 
in dictionary 

hi , hier lire See lire (cote de la bourse) m 
dictionary. 

h d c , hier, dernier cours 
h s c , hier, seul cours 

H.E.C. ou H. E. Cent, ou Hre E. Cent., heure de 
] ’Europe Centrale 

H. E. Oec. ou H*e E. Occ., heure de TEurope 
Occidentale. 

H. E. Or. ou Hre E. Or., heure de 1’ Europe 
Onentale 

H. holl., heure d* Amsterdam. 

hyp. ou hypoth. ou h., hypothecate ; hypotheque. 

imp. (effet de commerce), impaye. 
int. ou inter., mteret(s) 
mt. (Poste), service international 
Italcable (Telegr ), Compagma Itahana del Cavi 
Telegrafici Sottomarmi. 

J. ou j, ou jouiss. ou jouis. ou jce, jouissance. 
3. ou jr [jrs pi], jour 
jouiss., action(s) de jouissance 
Jour, telegramme (qui parvient a destination la 
nuit) a distribuer seulement pendant les 
heures de jour. 

L, lire. See lire (cote de la bourse) m dictionary. 
£ ou L. ou L ou liv. ou l.s. ou Ls. ou hv. st. ou hv. 

sterl., livre(s); hvre(s) sterling 
L/C., leur compte. 
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I/C. ou 1/cr., lettre de credit. 

L. eonv. (Telegr ), langage convenu 
l/o/, a leur ordre. 

Id?JX {tarif de transport), le pins reduit. 

LCD. (telegrammes differes), telegramme redige 
en langne admise par le pays de destmation. 
LOP. (telegrammes differes), telegramme redige 
en langne fran$aise 

L0O. (telegrammes differes), telegramme redige 
en langne admise par le pays d’ongme 
life., liberd, -e, libere (-e) de 
hmitd, telegramme depose en dermere limite 
d’heure. 

hq. ou liquid., liquidation 

liq. ct ou liquid, et ou simplement liq. ou liquid. 

(Bourse), liquidation c our ante, 
liq. pr. ou liq. procb. (Bourse), liquidation 
proehame. 
liv., livrable. 

LS. (Telegr ), langage secret 

LVD. (Poste), lettre(s) de valeur(s) declares). 

M. (Bourse de marcbandises), manque (sans 
affaire) 

M. ou Mr [MM. ou Mrs pi ], Monsieur [Messieurs 

Pi l 

m. , mois. 

M/C., non compte 
m/m., moi-meme. 

M/O., mon ordre. 

m/s. ou m.S., vapeur postal ( mail steamer). 
mar., marine 

mar. ou mant., maritime, 
mat ou xndt ou m., mandat 
M© [Mes pL], maitre. 

MP., telegramme k remettre en mams propres 
ms., moms. 

mx ou m x (Bourse), au nueux 

N. (cote de la bourse de marcbandises), nominal 

N. B., nota bene. 

N/C., notre compte 

n. c. (Bourse), non cote, -e. 
n. est., non estampille, -e. 

ni.c. ou-nouv. i. coup., nouvelle feuille de coupons 
U.S. ou N/S., notre sieur 

ueg. ch. fixe ou n. ch. fixe, negociable au change 
fixe 

negoc., negociation. 
no ou N°, numero 
nom., nommatif, -ive. 
non Ub., non libere, -e 
nouv. ou n., nouveau, -elle. 
fibre, novembre. 

Nuit, telegramme a distnbuer meme pendant 
la nuit. 

0 /, ordre. 

0 /, k Pordre de. 

0/ m/m., a Pordre de moi-meme. 

0/0 ou %, pour cent. 

0/00 ou % 0 , pour mille. 

O. PJEL (Poste), objets admis a circuler a prix 

reduit (papiers d’affaires affranchis comma 
tels, impnmes penodiques ou non, echan- 
tillons). 


oblig. ou obi. ou oh., obbgation(s). 

8bre s octobre 
off. (Bourse), offert. 

off. red. ou off. r. (Bourse), offres reduites. 
op.d. (Bourse), option du double, 
ord., ordinaire ; action(s) ordinaire(s). 

OUY. ou ouvert. (Bourse), cours d’ouverture 


P. ou p., pair. 

P. (cote de la bourse et des changes). Papier, 
cours Papier 

P. (cote de la bourse de marcbandises), pay h 
p., page. 

p. (en parlant du montant verse sur des litres, 
des actions), paye, -e 
p., pour, 
p., prime, 
p., procbam, -e. 

P. & P., Profits et Pertes , Pertes et Profits, 
p. an, par an 

p.b. (Bourse), plus bas ; au plus bas ; cours le 
plus bas. 

P.C., prix courant 

p.C. ou p. cent ou p. 100 ou p. 0/0, pour cent. 

p.C., papier court 

p.C. (Bourse), pas cote. 

P.C.C., pour copie conforme 
p.ep., petites coupures. 

P.D., port du 

p. dem., etc Syn de pr. dem., etc , V. ci-apr&s. 
p.dt, prime dont. 

p.b. (Bourse), plus haut, au plus haut; cours 
le plus haut. 

P.I.V. (convention international© des voyageurs), 
prescriptions communes d’expedition 
p.L, papier long. 

P.-L.-M., Pans-Lyon-Mediterranee , Chemins 
de fer de Paris k Lyon et k la Mediterranee ; 
Compagme des chemins de fer de Pans k 
Lyon et a la Mediterranee. 

P.-O., Paris- Orleans , Chemm de fer de Pans 
a Orleans; Compagnie du chemm de fer 
de Pans k Orleans 

P.P. (Comptab ), Profits et Pertes; Pertes et 
Profits 

P.P. (Transport), port paye. 

P.pon ou Par po&, par procuration. 

P.R., poste restante 
F.-S., post-scnptum. 

P.T.T., Postes, Telegraphes et Telephones. 

P.-Y., proces-verhal. 

p.V. ou P.V., petite vitesse. 

paiemt, paiement. 

pain, procham. 

PAY., poste-avion. 

PC., t4iegramme avec accuse de reception 

telegraphique 

PCP., telegramme avec accuse de reception 
postal. 

perp. ou perpet., perpetuel, -elle. 
ppt, prompt. 

PQ (Telegr.), Compagme franyaise des cables 
telegraphiques. 

PR., poste recommandee. 
pr, pour. 
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pr., prune 

pr dem , prime pour demam 
pr fin c ou pr f c., prime fin conrant. 
pr. fin pr ou pr. fin p ou pr f p , prime fin 
procbam 
pr., proeham, -e. 
prec.j precedent, -e. 
prei, preference 

ler c. ou simplemeni ler 5 premier cours. 

Presse, telegramme de press©, 
prior., action(s) de pnonte 
pnv. ou privil., prmlegie, -e 
pte, perte 
pts, parts. 

PIT., telegramme partiellement urgent 
PVD. (Poste), paquet(s) de valeur(s) declaree(s) 
Px, prix. 

Qte, qualite. 

R. (Bourse), report; taux du report; prix du 
report 

R. (Negociations de change a terms), report 

R. (Post©), recommande, -e 

r. (Bourse) (opp & / r. ou vja ), reporter 

r. f., revenu fixe. 

R. P. (telegrammes), reponse payee 

m. ou reference 

Reg. du Com. ou Reg. Com. ou R.C., Registre 
du Commerce 
r&glt, reglement. 

remb. ou rembour. ou rb. ou r., remboursement , 
remboursable 

r an pair, remboursable au pair 
rep. (Bourse), report ; taux du report ; prix du 
report 

rep. ou rp. (Bourse), reporter 
r6p. ou Rep. ou repart., repartition 
rev. var., revenu variable 
RCL (Transport), remise gratmte 
RM. ( Radio telegr.), retransmission. 

Ro, recto 
IB©, remise. 

8 Is sur 

S. b.f., sauf bonne fin 
S/C., son compte. 

8.C. (Bourse), seul cours 

S.D.N., Society des Nations. 

S/D r, sous-directeur 

s. e.d.d., sans engagement de date(s). 

S.E. ou 0. ou S.E.O., sauf erreur ou omission 

S.F., sans fraxs 
Si, sans mteret. 

S.I., sauf imprevu 

8.1. (Bourse), sauf livraison 

8.8. ou S.S. ou s/s. ou SS., steamer; vapeur; 

navire k vapeur {steamship). 

S.S.P., sous semg pnve. 

S.V., sans valeur: 

c 2 & 7 8 v., coupons 2 a 7 sans valeur. 

S.V.p>, s’il vous plait. 

Sde, sold©. 

Sem., t41egramme semaphorique. 

7bre, septembre. 

sh. (monnaie anglaise), schellmg(s) ; slnllmg(s). 
srie # sene 


SS repr.s sans reprise 

st. ou St, ou Steam, ou Steam., steamer; vapeur, 
navire a vapeur. 

std (commerce des bois), standard. 

Ste ou Soc. ou S., Societe 

St6 anme ou Soc. anme ou S.A., Societe anonyme 

Stell. ou stel. (Bourse), stellage 

succle ou gle, succursale. 

T., tare 

T. (Poste), tax© k percevoir 

T /, trait© 

t.br., tonnage brut 

t.c. ou t.cp. ou t.eoup., toutes coupures 

t c. p 25, toutes coupures par 25 (les nego- 
ciations se font par 25 titres livrables en 
^outes coupures) 

t.d.W., tonnage dead weight, 
t.g. (Ch. de f ), tarifs generaux. 
t.j.b., tonneau(x) de jauge brute 

T.K., tonne(s)-kilometre(s) ; tonne(s) kilo- 
metrique(s). 
t.p., tout pay£ 

T.Q., tel quel, telle quelle. 

T.S. (Ch. de fer), tanf special 
T.S.F., telegraphic sans fil 
T.S.F., tel6phome sans fil. 

t. s.v.p., tournez, shl vons plait 
T.T., transfert telegraphique 
tamb., tambour. 

TB. (escompte), taux Banque de France 

TC. , telegramme avec collationnement 
Tel., telephone, 

THE. (escompte), taux hors banque 
tit., titre(s). 

TM., telegramme multiple , telegramme a 
adresses multiples. 

TR., telegramme adress6 telegraph© restant 
tr. [trs pi ], traite 
TT., telegramme telephone 
tx, tonneanx 

u. ou un., unite. 

V. (cote de la bourse de marchandises), vendeurs , 
cours offerts 

V. ou V/ (ordres de bourse), vendez; vendre; 

vendu ; vente. 

V/ ou val, valeur. 

v/a. (Bourse) (opp. k ajv. ou r ), fair© reporter; 
se faire reporter ( vja . veut dire vendu - 
achete) 

V/C., votre compte 

V.D. (Poste), valeur(s) declaree(s). 

v/v., de votre ville 

vap., vapeur; navire a vapeur. 

vend. (Bourse), vendeur(s). 

virt, virement. 

Vo, verso. 

\P, vice propre 
vte 9 vente. 

WLT,, telegramme de fin de semame. 

x-c., ex-coupon. 

arbre, decembre 

XP. (Poste), expr&s paye. 



SIGNES CONVENTIONNELS 


La SEPARATION DES DfiCIMALES, mdiqn^e en frangais par une virgnle , amsi 0,005 1,005 esfc 
xndiquee en anglais par un point ; ainsi DOS ou 0*005 1*005 


lies TRANCHES DE TROXS CHIFFRES, sep&rees en frangais par des ©spaces ; ainsi 1 005 
on par des points ; amsi 1.005 1.000.000 sont separees en anglais par des virgnles ; 
1,000,000 

La separation par des espaces s’emploie anssi en Am erique 


1000 000 
amsi 1,005 


Les FRACTIONS et le SIGNS DU POUR CENT, freqnemment imprimis en frangais en gros carac teres , 
ainsi 2 1/2 0/0 sont generalement imprimes en anglais en petits^ caract&res, amsi 2$% 

Les VALEURS MONfiTAIRES sont expnmees amsi : — 

En France. — 

1 fr. ou fr. 1 ou Ft. 1 ou 1 f. ou L 1 ou If ou 1,00 ou 1 00 ou 1, — ou 1 — ou 1 . , , on 1 , , ou 1 franc 
1 fr. 05 ou fr. 1,05 ou Fr. 1,05 ou frs 1,05 ou Frs 1,05 ou 1,05 fr. ou 1,05 f. ou 1*05 ou 1,05 ou 1 05 
ou 1 franc 5 centimes 

0 fr. 05 ou fr. 0,05 ou Fr. 0,05 ou 0*05 ou 0,05 fr. ou 0,05 f. ou 0,05 ou 0 05 ou 5 c. ou 5 centimes 
21 ou 12 ou 11. ou 1 livre ou 1 liv. sterL ou 1 livr. sterl. ou 1 Ls. 

21 fish, ou 12 5sh. ou 21 5sh. Od. ou 12 5sh. 0d. ou 11. 5s. 0<L ou 21 5 0 ou 21 1/4 ou 1 1/4 
21 lsh. Id. ou 12 lsh. Id. ou 11. Is. Id. ou 21 1 1 
lsh. ou lsh. Od. ou Is. Od. ou 1 schelling ou 1 shilling 
lsh. Id. ou lsh. 1 ou Is. Id. 

6d. ou 6 pence ou 1/2 shilling ou demi-shilhng 
Id. ou 1 penny 


En Angleterre. — 

1 fr. ou Fr. 1 ou If. ou 1 fc ou 1 franc 

1 fr. 5c. ou Fr. 1*05 ou frs 1*05 ou Frs 1*05 ou fcs 1D5 ou Fes 1*05 ou 1 franc 5 centimes 
5 c. ou 5 centimes 


21 ou 11. ou 1 pound 

21 5s. ou 21 5s. Od. ou 21 5 0 ou 21 5/ ou 1 5 0 ou 1£ 
21 Is. Id. ou £1 1 1 ou 1 1 1 

Is. ou Is. Od. ou 1/- ou 0 1 0 ou 1 0 ou 1 shilling 
Is. Id. ou 1/ld. ou 1/1 ou 0 1 1 ou 1 1 
0d. ou 6 pence ou sixpence 
Id. ou 1 penny 


ffiLote . ftguio 1 to gin&udfy mZtXzM, 

mt& am upetudc; tfeuo A ox,A (tfeio to 

<3o a contequonce., tSo flgu/to7, m id caoocxZ, 

t&uo, I (.navet, in, at> ot&ewite* it nugBtf &t> 

confuted wit& a* 1 . 

C&e- ftgute* 5 -ti> eit&ei x, wu&aA' cu> Ui/ CnySand 

ot t&ujJ ox, | . 'C&io to fucjWMtty joined on, uv cl. 

flowing j&cvftu to tbe, pteceding fCyuA&j iiouo 25 may 
Be wuttxA\-'2,J ot>Zj ov ox, 2^ - 
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DIVISION OF FRENCH WORDS INTO SYLLABLES 

In French, words are divided into syllables according to the following rules : — 

(1) A consonant between two vowel# commence# a new syllable : 

ea-pi-tal, e&~pi-ta-H~sa-bie 9 ca-pi-ta-li-ser, cs-pi-ta-Iis-me, ca-pi-ta-Iis-te, mo-nome-tal-lis-te, 
li-bi-ra-toi-re, de-sap-prcHvi-si-on-ne-mcni, a-nth-ml-tiHjue-ment, an-tis-ta-tu-tai-re-ment, 
pri-vi-l&-ge, su-bor^ion-nd, sn-res-i&-ries 9 4-M-qne-ia-ge, e-sa-mi-na-teur, e-xer-ci-ce, 
e-xis-ten-ce, e-xo-ne-rer, i-ne-xae-te-ment, in-de-xa-ti-on, i-nu-ti-le, u-ne, u-na-m-me- 
ment, vi-guenr, vi-gQn-renx, vi-gou-reu-se, paie-ment, pa-ral-2e-ld**pi-pe-di-que. 

(2) Two adjoining consonants {except Rule 4 digraphs) between two vowels separate into two syllables * 
ae-com-mcnler, ac-quit-te-ment, at-ier-ns-sa-ge, bail-le-res-se, chan-geant, chan-gean-te, 

ccm-cur-ren-fi-el-le, cor-res-pon-dan-ce, des-een-dre, ex-cep-ti-on-nel-le-ment, ex-pe-di-ix- 
on-nai-re, m-na-vi-ga-ble, m-te-ro-ce-a-ni-que, in-ter-val-le, lr-res-pon-sa-bi-li-td, 
os-cil-ler, ras-seoir, re-con-nais-san-ee 9 res-ti-tu-er, sub-di-vi-ser, sur-taux, veii-le. 

(3) A vowel can only begin a syllable , other than an initial syllable , when preceded by another vowel : 
ac-eue-il-lir, a-4-ro~p!a-ne s a-gre-er, an-ci-en, ar-ri-^-re, ba-la-yu-res, bd-ne-fi-ci-ai-re, 

ca-mi-on, ca-out-ehouc, co-as-so-ei-d, co-ef-fi-ci-eni, co-in-ci-der, de-pou-il-le-ment, 
ex-tra-or-di-nai-re, feu-il-le, m-ne-go-cx-a-ble, li-er s mi-eux, na-ti-on, ou-est, re-e-va- 
lu-er, re-n-ni-on, ro-yau-me, vie-tu-ail-les, vi-e-il-lir, vi-enx, voi-k-er, vo-ya-ge. 

(4) The following digraph consonants are inseparable : 

M . cl-blo-gram-me, chan-gea-ble, o-bli-te-rer, pu-bli-que. Exception sub-lu-nai-re. 
br: dd-brou-il-ler, Ii-bre, su-bre-car-gue. Exception: snb-ro-ger and derivatives . 
ch: dis-pa-cheur, e-chan-til-lon, e-chauMer, gm-chet, re-cher-che. 
cl* ac-da-mer, ac-cli~ma-ter, e-clai-ra-ge 9 e-clu-se, ex-clu-sif. 
cr: des-crip-ti-ve, e-cn-tu-re, ma-nus-cni, pres-crx-re, sous-cri-re. 
dh: re-dhi-bi-ioi-re. 

dr * a-dres«ser, cor-res-pon-dre, en-tre-pren-dre, or-dre. 
fl * af-flux, ef-fleu-rer, in-fla-ti-on, m-flu-ent. 

fr. af-fran-chir, en-cof-frer, m-de-chif-fra-ble, re-af-frfc-te-ment, re-frap-pa-ge. 

gl: ag-glo-me-rer, a-veix-gle, e-tran-gle-ment, ne-gli-gen-ce, re-gle-ment. 

gn : eom-pa-gnie, e-par-gnant, ren-sei-gne-ment, si-gnal 9 vi-gnet-te. 

gr . ag-gra-va-tx-on, de-gros-sir, de-ni-grer, in-te-gral, re«gret. 

ph: chi-ro-gra-phai-re, dac-ty-lo-gra-phi-er, te-le-pho-ne, u-m-gra-phi-que. 

pi: ac-com-plis-se-ment, ap-pli-ca-ti-on, com-pte-te-ment, ex-ploit. 

pr an-ti-pro-tec-ti-on-ms-te, ap-pren-dre, ex-pn-mer, pro-pn-4-te. 

rh. ar-rhe-ment, ar-rhes, bi-blo-rhapt, e-nar-rher, trans-rhe-na-ne. 

th au-then-ti-que, des-hy-po-the-quer, hy-po-the-eai-re, me-tho-de. 

tr ad-m-ms-tra-tif, cen-tre, co-di-rec-tn-ce, con-tre-si-gner, con-tres-ta-nes, il-lns~tr6e. 

vr : a-vril, Ii-vrai-son, k-vre, ma-nceu-vrer 9 ou-vn-er. 

(5) (a) ns, bs, and rs are separable if followed by a vowel : 

con-sa-crer, con-seil-la-ble, con-si-de-rer, in-se-rer, in-sol- va-ble, m-snf-fi-sant, tran-sac- 
ti-on, tran-sat-lan-ti-que, tran-si-ter ; ab-sor-ber, ob-ser-ver ; per-su-a-der. 

(6) ns, bs, and rs are inseparable if followed by a consonant : 
eons-pi-rer, cons-ta-ter, cons-ti-tu-er, ins-pec-ter, ins-tal-ler, trans-cen-dant, trans-fk-re- 
ment, trans-port , no-nobs-tant, obs-ta-cles, subs-tan-ce , in-ters-ti-ce, pers-pec-ti-ve. 

(c) ns and bs are inseparable if followed by a consonant coupled with r : 
cons-trui-re, ms-cn-re, trans-cn-re, trans-gres-ser , abs-trac-ti-on, obs-trae-ti-on. 

(d) ns and bs are separable before ci . eon-sci-en-ei-eux, in-sci-em-ment , ab-scis-sc. 

(6) (a) mp and nc followed by t are inseparable : 

a-comp-te, comp-ta-ble, es-comp-ter, pre-emp-ti-on ,* fonc-ti-on, sanc-ti-on. 

(b) In all other combinations mp and nc are separable 
em-plo-yer, em-prnn-ter, im-por-tant ; a-van-cer, iran-pais, fran-che, fran-co. 

(7) In writing or in print no syllable is separable which does not include a vowel , thus, trigraph 
consonants are inseparable initially : scru-tm, but separable medially . ins-eru-ta-ble. 

Some of the small syllables, especially initial vowel umliterals and final biliterals beg innin g with 
a vowel, are not usually separated from the body of the word m writing or print, but they are 
of importance in the pronunciation ; thus, emission is pronounced e-mi-si-on, but the written 
or printed word is ordinarily only divided emis- {end of line) Sion, not 6- {end of line) missi on, 
nor emissi- {end of line) on, though d’e- {end of line) mission, l’e- {end of line) mission, are better 
than d 5 (end of line) emission, P (end of line) emission. 

Divisions of words at the ends of lines should of course be avoided as far as possible, and not be 
earned to extremes 
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ENGLISH-FRENCH DICTIONARY 

A 


abandon (v t.), abandonner : 

to abandon an undertaking, a skip to her 
fate, abandonner une entrepnse, nn navire 
k son sort 

to abandon an option (Fin.), abandonner 
une option. 

to abandon an option (Stock Exch ), aban- 
donner une prime. 

abandon (Mar Insee) (v.t.), d41aisser ; aban- 1 
donner. 

abandon (Mar. Insce) (v i.), faire le delaisse- 
ment ; faire F abandon : 

insured who no longer has the right to abandon, 
assure qui n’est plus recevable a faire le 
delaissement (m ). 

abandonment (n ), abandon (ra ) ; abandonne- 
ment (w ) * 

abandonment of a voyage, of the ship and 
cargo at sea, abandon d’un voyage, d’un 
navire et de la cargaison en mer. 

abandonment to creditors of the ship and 
freight, abandon aux creanciers du navire 
et du fret 

abandonment of goods m customs, abandon 
des marchandises en douane. 

abandonment of an option (Stock Exch.), 
abandon d’une prime 

abandonment (Mar. Insce) (n ), delaissement 
(m ) ; abandon (m.) : 

abandonment of a ship, of insured goods, 
delaissement, abandon, d’un navire, de 
facultes assurees. 

insured who makes to his underwriters aban- 
donment of the cargo, assure qui fait a ses 
assureurs le delaissement du chargement 
(m ). 

abandonment is the option to the insured to 
claim the whole amount of the sum insured 
m consideration of the transfer to the in- 
surer of the property of the thing insured m 
the state in which the casualty left it, le 
delaissement est la faculte a Fassure d’exiger 
le montant entier de la somme assuree 
moyennant le transfert a Fassureur de la 
propriety de la chose assuree dans Fetat oh 
Fa laissee le smistre. 

abatement (Income Tax) (n.), abattement ( m .) : 

abatement relievmg the lower portion of the 
mcome, abattement degrevant la tranche 
mfeneure du revenu. 

abbreviated address (Teleg.), adresse abregee (/ ). 

abeyance (in), en suspens : 

the matter is in abeyance, Faffaire est en 
suspens (/.). 


able (having sufficient resources) (adj.), suffisant, 
-e: 

debtor able to pay, debiteur suffisant pour 
payer ( m ) 

to be able to meet all one’s obligations, suflxre 
k toutes ses obligations. 

aboard (adv.), k bord; kbordde: 
loading goods aboard the ship, chargement de 
la marchandise a bord le navire (ou h bord 
du navire) (m ). 

abolish (v.t.), abolir; suppnmer 

to abolish a customs duty, abolir, suppnmer, 
un droit de douane. 

about (Stock Exch ) ( adv ), environ * 

buy so many shares at about such a price or 
buy so many shares at such a price about, 
achetez tant d’actions k tel cours environ. 
Note . — On the Pans Bourse a specific latitude 
is generally recognized by environ, varying 
with the nature of the stock, grand environ 
or environ large is double the margin im- 
plied by environ. On the London Stock 
Exchange no definite margin is understood 
by about, consequently orders given at an 
about price (d un cours environ) are liable 
to lead to disputes and dissatisfaction. 

above {prep ), au-dessus de : 

to be above par, etre au-dessus du pair ; de- 
passer le pair 

above-mentioned (adj.), susmentionne, -e* 
the above-mentioned agreement, la conven- 
tion susmentionnee. 

above-named (adj.), susnomme, -e ; susde- 
nomme, -e, susdit, -e; predenomme, -e 
the above-named party, la partie susnommee 
(ou susdenommee) (ou susdite) (ou pre- 
denommee) 

above-named (pers ) (n ), susnomme, -e,* sus- 
denomme, -e * 

it has been agreed between the above-named 
. . entre les susnommds il a ete con- 
venu . . . 

abrasion (of a com) (n.), frai (d’une pikce d’argent) 

(m.) 

abroad (m foreign parts) (adv.), k F Stranger: 
property abroad, biens k Fetranger (m.pl.). 
V. aussi exemple sous foreign. 

absence of consideration (for a bill of exchange), 
defaut de provision (m.). 

absence of news (of a ship), d&faut de nouvelles 

(m.). 

absolute contraband (distmguished from occa- 
sional contraband), contraband© absolue (/.) ; 
contrebande par nature (/.). 



albsolve — account 
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absolve oneself from further liability (to), se 
liberer 

abstract or abstracting (n.), extrait (m ) , releve 
(m ) ; relive ment (m ) , resume (m.) . 
abstract of account, extrait de compte; 

releve de compte, relevement de compte 
abstract of average adjustment containing 
only summary data, releve de dispache 
contenant seulement les donnees sommaires 
abstracting an account, relevement d’un 
compte. 

abstract (to epitomize) (vJ ), extraire ; relever 
to abstract an account, the results of an 
account, relever un compte, les resultats 
d’un compte. 

abstract (to embezzle , to purloin ; to make 
away with) (v t ), distrarre , soustraire ,* 
detourner * 

dishonest cashier who has abstracted securities, 
caissier mfidele qui a distrait des valeurs 
(m ). 

to abstract papers, books, soustraire, de- 
tourner, des papiers, des livres. 
abstraction (purloining) (n ), distraction (/.) , 
soustraction (/), detournement (m.). 
abundance ( n ), abondance (/ ) 
abundant (adj.), abondant, -e. 
abuse (n.), abus (m.) . 

abuse of confidence, abus de confiance 
accelerated service (Transport), service aceelere 
(m). 

accept (to consent to receive) (v t ), accepter ; 
agreer ; recevoir 

to accept either the whole, or a part of the 
nsk to be covered, accepter soit la totality, 
soit une partie du risque a couvrir. 
an msurance contract is deemed to be con- 
cluded when the proposal of the insured is 
accepted by the insurer, un contrat d’as- 
surance est cense conclu lorsque la proposi- 
tion de l’assure est aeceptee par rassureur. 
accept my compliments, my respects, agreez, 
acceptez, recevez, mes civiliies, mes respects 
accept (bills of exchange) (v.t.), accepter; 
to accept a bill of exchange, accepter une 
lettre de change. 

acceptability or acceptableness (n ), acceptability 

acceptableness of a proposal, acceptability 
d’une proposition, 
acceptable ( adj ), acceptable : 
acceptable offer, offre acceptable (/.) 
to be acceptable, s’accepter; s’agreer. 
proposals which may be acceptable, proposi- 
tions qui peuvent s’agreer (fpL). 
acceptance ( n.), acceptation (/.) ; agryage (m.) ; 
agregation (/.). 

acceptance of certain conditions, acceptation 
de certames conditions, 
acceptance of abandonment (Mar. Insce), ac- 
ceptation de delaissement. 
acceptance of the goods at departure station, 
agryage, agregation, de la marchandise en 
gare de dypart. 

acceptance (bills of exchange) (n ), acceptation 

(/.): 


to present a bill for acceptance, presenter un 
effet a Pacceptation. 

acceptance agamst documents, acceptation 
centre documents. 

an accepted bill of exchange is called an accep- 
tance; also the word acceptances occurs m 
bank balance sheets, la lettre de change 
aeceptee s’appelle une acceptation * on 
trouve aussi dans les bilans des banques, 
le mot acceptations 

acceptance for honour or acceptance supra (or 
supra) protest (Abrev * acceptance S.P.), 
acceptation par intervention; acceptation 
par honneur, acceptation sous protet. 
blank acceptance, acceptation en blanc 
acceptances on account of (or acceptances for) 
customers (Banking), acceptations pour 
compte de clients. 

acceptance hill (opp to payment bill), traite 
documents contre acceptation (/) 
acceptance credit, credit par acceptation (m.). 
accepted (formula used m accepting a bill of 
exchange) (p p ), accepty ( invar ) * 
acceptance is expressed by the word accepted, 
l’acceptation est exprimy© par le mot accept© 
(/) 

accepting officer (of telegraph office), agent 
taxateur (m ). 

acceptor (pers ) (n ), accepteur (m .) . 

acceptor of a bill, accepteur d’une lettre 
acceptor for honour or acceptor supra (or supr&) 
protest, inter venant (m ). 
access (to books) (n.) f communication (/); 
the auditors have a right of access at all times 
to the books of the company, les com- 
missaires ont droit, toutes les fois qu’ils le 
jugent con venable, de prendre commumca- 
' tion des livres de la societe (m pi ). 
accessory (adj ), accessoire ; 

accessory contract (Law), contrat accessoire 

(m) 

accessory expenses, frais accessories (m.pl .) . 
the cost price is the result of a purchase 
price increased by a multitude of accessory 
expenses, transport, commission, etc , le 
pnx de revient est le resultat d’un prix 
d’achat majory d’une foule de frais acces- 
soires, transports, commission, etc. 
accident (n ), accident (m ) , simstre (ra ) . 
railway accident, accident de chemm de 
fer. 

accident of navigation, of the sea, accident 
de navigation, de mer. 
the receipt of news of the accident, la recep- 
tion de la nouvelle du simstre 
accident msurance, assurance contre les acci- 
dents (f ) ; assurance contre les accidents 
corporels (/), assurance-accidents (/.). 
accidental (adj ), accidentel, -elle ; fortuit, -e * 
accidental collision (opp. to negligent collision), 
abordage fortuit (m.). 

accidental stranding (opp. to voluntary strand- 
ing), echouement fortuit (m ) ; echouement 
accidentel (m ) 

accommodate (to fit out) (v t ), amenager ; em- 
menager . 
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to accommodate a ship for the carriage of 
steerage passengers as an emigrant ship, 
amenager, emmenager, xm navire pour le 
transport de passagers d’entrepont comme 
navire a emigrants. 

accommodation (fitting out) (n }, amenagement 
(m ) , emmenagement (m ) : 
t his steamer has splendid accommodation for 
passengers, ce steamer a de splendides 
amenagements pour passagers 
ship which has accommodation for 800 passen- 
gers, navire qrn a des amenagements (ou 
emmenagements) pour 800 passagers (m ). 
the accommodation of the port with a view to 
tourist traffic, Pamenagement du port en 
vue du trafic tounstique. 
accommodation acceptance, acceptation de com- 
plaisance {/) 

accommodation hill or accommodation note, 
billet de complaisance (m ) 
accommodation paper or accommodation hills, 
papier de complaisance (m ) , valours de 
complaisance {f.pl ). 
accompany (v t ), accompagner : 
consignment note accompanying the goods, 
lettre de voiture accompagnant la mar- 
chandise (/), 

accompanied luggage, bagages accompagnes 

(m pi ) 

accomplish ( v t ), accomplir . 
one of the bills of ladmg being accomplished, 
the others to stand void. Tun des connaisse- 
ments etant accompli, les autres restent 
sans valeur 

accomplishment (n ), accomphssement (m ) 
accord ( n .), accord (m .) . 

quasi contracts differ from contracts in that 
there is no accord of will between the parties, 
les quasi-contrats different des contrats en 
ce qu’il n’y a pas un accord de voZonte entre 
les parties ( mpl . ). 

of one’s own accord, de son plern gre ; d’office : 
he did it of his own accord, ll Fa fait d’office 
accord (v.t ), accorder 
according to circumstances, selon le eas. 
according to usage. V sous usage, 
according to your instructions, suivant vos 
instructions. 

account (n.) (Abbrev. : a/c. [a/cs pi] or A/e. 
[A/CS pi.] or acct), compte (m.) ; etat (m ) , 
expose (m.) ; memoire (m ) ; note (/ ) : 
(Of. accounts.) 

to have an account at the bank, avoir un 
compte a la banque. 

capital account, compte de capital; compte 
capital. 

cash account, compte de caisse 
account of expenses, etat de depenses ; etat 
de frais , note de depenses 
account of goods purchased (opp. to account 
sales), compte d’achat 

account of one’s transactions, expose, etat, 
de ses operations. 

account of proceedings (report), compte rendu, 
in account, en compte 
value m account, valeur en compte (/.). 


on account, a compte; d’&compte ; k bon 
compte; h valoir, en compte; 
to take so many francs on account, prendre 
t&nt de francs a compte ( cm d’acompte) 
{< ou a bon compte). 

received £10 on account of my disbursements, 
re?u £10 a valoir sur mes debourses 
cash on account (opp. to cash to balance ), 
especes en compte {f.pl ) 
to take goods on account (i e , on credit), 
prendre des marchandises a compte. 
on {or for) account of, pour le compte de; 
a Tacquit de : 

to pay money on account of a third party, 
verser des fonds pour le compte {ou k 
l’acquit) d’un tiers. 

on clients’ account, pour le compte d’autrui. 
for one’s own account, pour son compte; 
pour son propre compte : 
m France, an agent de change (stockbroker) is 
not allowed to operate for his own account, 
en France, un agent de change ne 
peut faire d’operations pour son propre 
compte 

acting for account of whom it may concern, 
agissant pour le compte de qui il appar- 
tiendra, agissant pour compte de qui il 
peut appartenir. 

account (the balance sheet or the profit and loss 
account) (n.), exercxce (m.) : (Cf. accounts.) 
balance brought forward from, last account or 
balance from last account (item m balance 
sheet or in profit and loss account), sold© 
reporte de 1’exercice precedent (m ) , solde 
de i’exercice precedent (m .) ; report de 
1’exercice precedent (m). 
balance of profits earned forward to next 
account, solde des benefices reporte k 
nouveau sur I’exercice suivant (m.). 
account (history) {n ), histonque (m.) . 

to write an account of a transaction, fair© 
I’historique d’une negociation. _ 
account (position ; book) (Stock Exch ) (n ), 
position (/ ), V. exemple sous bear account, 
account (the fortmghtly or monthly reckoning 
between buyers and sellers, the settlement) 
(Stock Exch ) (n ), terme (m.) ; liquidation 

if-)- 

dealings for the account, negociations a term© 
{f.pl ) ; operations a terme (/ pi.). 
current account or this account, liquidation 
courante; liquidation. 

price for current (or for this) account, cours en 
liquidation courante (m ) ; cours en liquida- 
tion (m.). 

options till the account on the 15th of next 
month, primes en liquidation an 15 du mois 
prochain (/ pi ), 

account ( v t ), rendre compte ; temr compte : 
to account to the buyer for the interest, rendre 
compte {ou temr compte) k l’acheteur de 
3’mter^t. 

account book, hvre de comptabilite (m .) ; registre 
de comptabilite (m.) ; livre comptablo 
(m.) ; livre de compte (m.) , livre de comptes 
(m.) ; papier-journal (m ). 
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account books (financial books — as opp to 
memorandum, statistical , or registry boohs), 
Imres de report (m pi ) 

account current [accounts current pi } (Abbrev 
A/C.), compte courant (m ). 
account current with interest, compte courant et 
d’interets 

account day (Stock Exch ), jour de la liquida- 
tion (m ). 

account rendered (Com ), solde a nouveau (m ) 
account sales [account sales pi] (Abbrev • 
A/S.), compte de vente (m ) 
account settled or account stated, arrete de 
compte (m ). 

accountable {adj ), comptable 
to be accountable for a sum of money, etre 
comptable d’une somme d’argent 
accountable receipt, quittance comptable (/ ) 
accountancy (n ), comptabilite (/.) 
for a long time past the art of bookkeeping has 
made way for the science of accountancy, 
depuis longtemps deja 1’art de la tenue de 
hvres a fait place a la science de la 
comptabilite 

accountant (pers ) (n ), comptable (m ) , agent 
comptable \m ) : 

professional accountant, comptable pro- 
fessionnei , comptable de profession , expert- 
comptable (m ) 

whereas the accountant organizes, advises, 
and directs, the bookkeeper performs the 
work, under the former’s directions, alors 
quo le comptable organise, conseille, et 
dmge, le teneur de livres execute, but les 
indications du premier 
accounting (n ), comptabilite (/ ) : 

cost accounting, comptabilite de pnx de 
revxent. 

accounting machine, machine comptable (/.). V. 

automatic bookkeeping machine pour vanetes 
accounting period, exercice (m ) * 

accounting period ending 31st December, 
exercice prenant fin ( ou cloturant) le 31 
decembre. 

accounting period ended 31 December, exercice 
ay ant pns fin (ou exercice cloture ou clos) 
le 31 decembre 

if the company’s year comprises two half 
yearly accounting periods, si l’annee sociale 
comprend deux exercices semestriels. 
accounting system, comptabilite (/ ) * 
m certain accounting systems a combined 
journal and ledger is used, on utilise dans 
certames comptabilites le journal-grand- 
livre 

accounts (records of pecuniary transactions , 
books) (n pi ), comptes {m.pL) ; ecritures 
(fpL); ecritures comptables ( fpl), comp- 
tabilite (/ ) , hvres (m pi.) * 
to have one’s accounts up to date, avoir ses 
comptes a jour 

the accounts presented by the directors, les 
comptes presentes par les administrateurs. 
to keep a firm’s accounts, temr les comptes 
{ou les ecritures) {ou la comptabilite) (ou 
les hvres) d’une maison. 


falsification of accounts, falsification d’ecntures 
comptables (/ ) 

accounts (detailed accounts, balance sheet and 
schedules, balance sheet, profit and loss 
account, trading account, stock sheets, 
list and valuation of investments, or the like 
such as would be placed before say the 
directors and auditors of a company) (npl) t 
mventaire (m ) , mventaire comptable (m ) * 
mventaire mtra- comptable (m ) 
to make up one’s accounts once a year, every 
six months, faire son mventaire une fois 
i’an, tous les six mois 

accounts to the end of the financial year, 
mventaire de fin d’exercice 
the accounts for 19 — show a profit of so much, 
1’mventaire de 19 — fait apparaitre un 
benefice de tant 

accounts department, service de la comptabilite 
(m ) , comptabilite (/ ) 
accredited (adj ), accredits, -e , attitre, -e * 
accredited banker, banqmer accredits (m ), 
accredited broker, courtier attitre (m ) 
accredited party, accredits, -e 
letters of credit bear the following particulars 
date of creation, name of the accredited 
party, etc , les lettres de credit portent 
les indications suivantes : date de creation, 
nom de 1’ accredits, etc (f pi). 
accredited representative, representant attitre 
(m ) 

accrue ( v % ), courir ; accroitre , s’accroitre , 
s’acquerir 

interest which accrues from the 1st March, 
which accrues day by day, mterets qm 
courent depuis le l er mars, qm s’acqui&rent 
jour par jour ( m pi ) 

accrued mterest, mteret couru (m ) , mterets 
accrus (m pi). 

accruing interest, mterets a echoir (m pi). 
accumulate (v t ), accumuler , amonceler 

to accumulate wealth, capital, accumuler, 
amonceler, des nchesses, des capitaux 
the orders accumulated over the week end, 
les ordres accumules durant la fin de la 
semame (m pi) 

accumulate ( v % ), s’accumuler , s’amonceler 
accumulation (n ), accumulation (/ ) ; amoncelle- 
ment (m ) • 

to avoid the accumulation of useless old papers, 
the bane of every office, eviter 1’accumulation 
d’une paperasse mutile, fleau de toutes les 
administrations 

accuracy ( n ), exactitude (/ ) ; justesse {/ ) 
accurate (adj ), exact, -e ; juste : 

accurate calculation, calcul exact (m ). 
accurately ( adv ), exactement , justement 
acknowledge receipt (to), accuser reception 
to acknowledge receipt of a letter, accuser 
reception d’une lettre., 

acknowledgment or acknowledgement (n ), recon- 
naissance (/ ) , accuse de reception (m ) , 
re$u (m ) , avis (m ) 

acknowledgment of debt, reconnaissance de 
dette. 

the master is responsible for the cargo entrusted 
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to Ins care. He gives an acknowledgment of 
them This acknowledgment is called bill 
of lading, le capitame est responsahie des 
marchandises dont il se charge, H en fourmt 
nne reconnaissance. Cette reconnaissance se 
nomme connaissement. 

acknowledgment of delivery (Post), avis de 
reception 

acquire (v t ), acquerir 
to acquire a piece of land, acquerir une terre 
acquisition (n ), acquisition (/ ) 
acquit (v t ), acquitter : 

to acquit someone from an obligation, acquitter 
quelqu’un d’une obligation 
acquittance (n ), acquirement (m ) , acquit (m): j 
it is only after acquittance of the policy that i 
it comes into force, ce n’est qu’apres j 
Pacqmttement de la police qu’elle entre en 
vigueur. 

act (action ; manifestation of will) (n ), acte > 
(m.) ; fait (m ) * I 

sacrifice emanating from a voluntary act of 
the master, sacrifice emanani d’un acte 
volontaire du capitame (m ). 
act or fault of the insured, of a third party, 
fait ou faute de F assure, d’un tiers 
act of a prmce (Intemat Law), fait du prince ; 
fait du souverain. 

the consequences resulting from the act of a 
prince, les consequences resultant du fait 
du prince (f.pl ) 

act of God, acte de Dieu ; fait de Dieu. 
acts of war, faits de guerre, 
act (of parliament) (n ), loi (/ ) . 
finance act, loi de finances ; loi des finances 
companies act, loi sur les societes. 
act ( v i ), agir * 

to act according to circumstances, agir selon 
le cas. 

agent who is authorized to act for the company, 
agent qui est autonse a agir pour la com- 
pagnie (m } 

acting for account of whom it may concern, 
agissant pour le compte de qui il appar- 
tiendra; agissant pour compte de qui il 
peut appartenrr 
acting (adj ), mterimaire . 

acting manager, directeur mterimaire (m ) 
acting partner (Opp. to sleeping, or dormant , or 
silent, or secret , partner), commandite, -e 
action (Law) (n ), action (/ ) ; proces (m ) ; 
affaire (/.), poursuite (/.); poursuites 
{f pi); cause (/) 

to bring an action agamst someone, intenter j 
une action contre quelqu’un 
action at law, action en justice : 
protestation followed by an action at law 
within so many days, protestation suivie 
d’une action en justice dans le delai de 
tant de jours (/ ) 

action for damages, action en dommages- 
mterets. 

civil action, action civile , proc&s civil , affaire 
civile; poursuite civile; cause civile, 
actionable (Law) (adj ), actionnable. 
active (adj.), actif, -ive; allant, -e : 


active market, marche actif (m ) 
active dealmgs m stocks, transactions actives 
en valeurs (f pi), 

Mexican shares are very active, les valeurs 
mexicames sont tr&s aflantes (/ pi ) 
active debt (opp. to passne debt), dette active 
(/)• 

actively (adv ), activement 
securities actively dealt in, valeurs activement 
traitees (f pi). 

activity [activities pi ] (n ), actmte (/.) ; allant 
(m ). 

actual (adj ), actuel, -ell© , reel, -elle ; effeetif, 
-ive 

actual gross freight at risk, fret brut reel a 
fair© (m.). 

actual tare, tare reelle (/ ). 
actual total loss (Mar, Insce) (opp to constructive 
total loss), perte totale absolue (/.), pert© 
totale reelle (/.) Note . — Translation only , 

does not obtain m French Law 
the actual value of a stock or share may be 
higher than, equal to, or lower than (or 
over, equal to, or under) the nominal value, 
la valeur reelle d’un titre de bourse pent 
etre supeneure, egale, ou mferieure a la 
valeur nommale 

actual value at the time of the loss, valeur 
effective au moment de la perte (/ ). 
the goods will be paid for on the footing of 
their actual value, les marchandises seront 
payees sur le pied de leur valeur reelle 

, (fpl)* 

actually {adv.), actuellement , reellement ; 
effectivement * 

profit actually realized, benefice effectivement 
realise (m ) 

actuarial (adj ), actuarial, -e, -aux 
actuarial science, science actuanale (/) 
actuarially (adv ), actuanalement 
actuary [actuaries pi] (pers) (».), actuaire 
(m.). 

ad valorem duty (Customs) (distinguished from 
specific duty), droit ad valorem (m.). 
ad valorem duty (registration duty) (distinguished 
from fixed duty), droit proportionnel (m.). 
ad valorem stamp, timbre proportionnel (m ) 
add ( v t ), aj outer ; additionner , joindre 

to add the interest to the capital, the freight 
to the value of the goods, aj outer, joindre, 
Fmteret au capital, le fret k la valeur des 
marchandises 

to be added, etre ajoute, -e, additionne, -e, 
joint, -e; s’aj outer, s’additionner ; se 
joindre 

the brokerage is added to purchases or deducted 
from sales, le courtage s’ajoute aux achats 
ou se retranche des ventes. 
add or add up (Anth ) (v t ), additionner : 

to add up a column of figures, additionner une 
colonne de chiffres 

add a postcnpt to a letter (to) or add a footnote to 
a letter (to), apostiller un$ lettre. 
add back (to) (Income Tax), aj outer ; 
inspector who adds back a partner’s salary to 
the profit shown by the business, controleur 
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qui ajoute les appomtements d’un associe 
an benefice accuse par l’entreprise {to ). 
add something to the purchase price to cover one’s 
expenses (to), majorer le prix d’achat pour 
couvrir ses frais 

addable or addihle (ad;.)» a-dditionnable 

addable sums, sommes additionnables (f pi.)* 
adder (pers ) (n ), additionneur, -euse 
adding ma chin e or adder (n ), machine a addi- 
tionner (/ ) , additionneuse (/ ) 
adding machine for all analysis work, machine 
a additionner pour tons travaux d’ analyse 
adding-snbtracting machine, machine a addition- 
ner et a soustraire (/) 

addition or adding or adding up (n ), addition (/ ) 
additional (adj.), additionnel, -elle , supple- 
mentaire 

additional assessment (Income Tax), imposition 
supplementaire (/). 

additional freight, surfret (w.) ; fret supple- 
mentaire (to.) ; supplement de fret (to.) 
additional insurance, assurance supplementaire 
(/). 

additional line (Teleph.), poste supplementaire 
(m ). V. note sous direct exchange lme 
additional premium (Insce), surprime (/); 
prime supplementaire (/); supplement de 
prime (to.); prime additionnelle (/) 
additional premium to be arranged, surpri- 
me a debattre; surprime a arbitrer. 
additional premium for age (of vessel), surpri- 
me d’age (du navire) 
additionally (adv ), additionnellement 
address (n ), adresse (/ ) ,* domicile (to.) : 
address on a letter, adresse sur une lettre. 
to take someone’s name and address, prendre 
le nom et 1’ adresse ( ou les nom et adresse) de 
quelqu’un 

the consignee’s name and address, le nom et 
I’adresse (ou et le domicile) du destmataire 
the address only to be written on this side 
(postcard), ce cote est exclusivement 
reserve a 1’adresse ; ce c6te reserve k 
Fadresse. 

address (directing or consigning, as a ship or 
cargo) (n ), adresse (/ ) 

address (speech) (n ), allocution (/.); discours 

( to ). 

address (v.t), adresser* 

to address a letter to someone, adresser une 
lettre k quelqu’un 
address book, hvre d’adresses (to ). 
address card, carte d’adresse (/ ). 
address danse (charter party), clause d’adre 3 se 

address commission, commission d’adresse (/.) 
address label, etiquette d’adresse (/ ) 
address side (of an envelope, of a postcard, of a 
packet), cote de Fadresse (to.), recto (m.) 
(d’une enveloppe, d’une carte postale, d’un 
paquet) 

addressee (Post) (pers ) (n,), destmataire (to ou / ) : 
K the sender of an insured article wishes to 
receive an advice of delivery to the addressee, 
si Fexpediteur d’un objet charge vent recevoir 
un avis de reception du destmataire. 


addressing machine, machine a adresses {/,) } 
machine a faire les adresses (/ ). 
addressing office, bureau d’adresses (to ) , bureau 
d’ecntures (to ). 

adhesive stamp (opp. to impressed stamp), timbre 
mobile (to ) , timbre adhesif (to ) 
adhesive transparent paper tape, bande gommee 
en papier transparent (/) 
adjourn (v L), ajourner; renvoyer; remettre : 
to adjourn the proceedings, ajourner les 
deliberations. 

to adjourn a case for a week, ajourner, 
renvoyer, remettre, une cause a huitame 
adjourn (v i ), s’ajourner. 

the members have adjourned sme die, les 
membres se sont ajournes sme die (mpL) 
adjoumable (adj ), ajournable 
adjourned meeting, assembled ajournee (/), 
reunion ajournee (/.) 

adjournment (n ), aj ournement (to); renvoi 
(to ) , remise (/.) 

adjudication in bankruptcy, jugement declaratif 
de faillite (to ) 

adjust (vt), ajuster, regler 

to adjust a difference, an account, ajuster, 
regler, un differend, un compte 
adjust (Mar. Insce) (v t ), regler * 

to adjust general average and salvage accordmg 
to the law and practice obtaining at the place 
where the adventure ends, regler Favane 
commune et le sauvetage d’apres les lois 
et les usages du lieu oh fimt Faventure 
to be adjusted, etre regie, -e ; se regler : 
general average to be adjusted (or adjustable) 
according to York- Antwerp rules, les avanes 
communes se regleront conformement aux 
regies d’York et d’ An vers 
adjuster (of average) (pers ) ( n .), dispacheur (m ); 
repartiteur (to ) , expert repartiteur (to.) , 
expert-dispacheur (to ) 

adjustment (n ), ajustement (to); reglement 

(to ). 

adjustment account (Bkkpg), compte eollectif 

(TO.) 

adjustment of average (Mar. Insce), r&glement 
d’avaries (to ) , dispache (/ ) 
adjustment of general average on hull or 
general average adjustment on hull, r&gle- 
ment d’avane grosse sur corps 
the adjustment of general average is based on 
a principle of justice which requires that any 
sacrifice m the common interest should be 
supported by all those who have profited by 
this sacrifice, le r&glement des avanes 
communes est bas6 sur un principe de justice 
qui veut que tout sacrifice fait dans Fmteret 
commun soit supporte par tous ceux qui 
ont profite par ce sacrifice, 
adjustment of particular average, r&glement 
d’avarie particuliere 

general average and salvage charges payable 
accordmg to foreign adjustment, les avanes 
communes et les frais de sauvetage se 
regleront suivant dispache etrang^re (f pi.). 
adjustment charges, frais de dispache (mpl.). 
administer (v t ), admmistrer , gerer * 
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to administer the affairs of a company, | 
admimstrer, g&rer, les affaires d’une com- 
pagnie. 

administration (n.), administration (/ ) , gestion 

(/). , ! 
administration of a country, ad min istration, 
gestion, d’un pays 

the admimstration of the post office m England, | 
Fadmmistration des postes en Angle terre. 
administration expenses, frais d’admimstration 
(m pi ). ! 

administrative (adj ), admimstratif, -ive : 

administrative power, pouvoir admimstratif 
(m ). 

administratively (adv ), admmistrativement. 
admissibility (n.), admissibility (/ ). 
admissible (adj*), admissible, 
admission (n ), admission (/.) : 
admission to quotation (Stock Exch ), 
admission a la cote. 

admission ticket, bulletin d’admission (to ). 
admit (v.t.) f admettre ; bomfier : 
to admit a claim, admettre un recours 
to admit as general average the damage done 
to a ship or her cargo, admettre, bomfier, 
en avane commune le dommage cause a 
un navire ou a sa cargaison 
to admit Of, admettre : 

this affair admits of no delay, cette affaire 
n’admet aucun retard, 
adopt ( v.t ), adopter , prendre * 

to adopt a resolution, adopter une proposition ; 
prendre une resolution (ou une deliberation) 

(ou une decision). 

adoption (n ), adoption (/ ) ; prise (/.). 
adult’s ticket, billet d’adulte (m.). 
adulterate the comage (to), adulterer, alterer, les 
monnaies. 

adulteration of the coinage, adulteration (/), 
alteration (/), des monnaies. 
advance (n ), avance (/.) ; anticipation (/.) ; 
h-valoir (m ) ; a-bon-compte (m ) ; pret (to.) : 
advance of freight, avance de fret, 
advance of money, avance d’ argent (ou de 
fonds). 

advance on current account, avance en compte 
courant. 

advances on documents, avances sur docu- 
ments 

advances on securities (or on stocks), avances 
sur valeurs ; prets sur titres. 
advance agamst security or secured advance, 
avance centre garantie ; avance garantie. 
advances on a contract, on consignment of 
goods, avances, anticipations, sur un contrat, 
sur consignation de marchandises. 
advances to crew on wages, avances a 
I’equipage sur gages. 

sharp advance of X. shares, vive avance de 
Faction X. 

in advance, en avance ; a Favance ; d’a vance ; 
par avance; par anticipation; anticipate, 
-ive ; anticipe, -e : 

to pay m advance, payer par avance (ou 
par anticipation). 

rent paid m advance or simply rent in advance 


loyer paye d’avanc© (to ) ; layer d’avance 

( to ) " 

advance (v.t ), avancer 

to advance money to employees, avancer do 
Fargent a des employes, 
advance (v ».), s’avancer : 

X shares advanced from 2s. to 2s 3d , Faction 
X s’avance de 2 sh a 2 sh 3d 
advance m price, augmentation de prix {/.), 
augmentation (f ) , ‘hausse (/ } , renchensse- 
ment (m ) ; encherissement (to ). 
advance in price (to), augmenter de prix; 

‘hausser , renchenr , enchenr 
advance the price of (to), augmenter le prix de , 
‘hausser le prix de, renchenr, enchenr. 

to advance the price of goods, augmenter le 
prix, hausser le prix, renchenr, enchenr, 
des marchandises 

advanced freight or advance freight, fret paye 
d’ avance (m ) ; fret paye (m ). 
advantage (n ), avantag© (to ) , benefice (m.) ; 
compte (to ) 

adventure (n ), expedition (/ ) ; aventure (/.) ; 
risque (to ) 

the safeguarding of goods exposed to the perils 
of a marine adventure, la sauvegarde de 
marchandises exposees aux perils d’une 
expedition maritime 

common danger threatening the adventure 
with loss, danger commun menaeant de 
perte Faventure (m ). 

lawful marine adventure, aventure maritime 
lieite 

adverse trade balance (opp to favourable trade 
balance ), balance commercial© deficitaire 
(/ ). V example sous balance of trade 
advertise (v.t ), annoncer , fair© annoncer ; 
publier • 

to advertise the payment of a coupon, annoncer 
le paiement d’un coupon. 

to advertise a notice in the Gazette, publier 
une notice au Journal officiel 
advertise for a clerk (to), demander dans les 
journaux un comnus 

advertise in a newspaper (to), faire, mettre, 
inserer, une annonce dans un journal, 
advertisement (n.) (Abbrev advt or ad.), annonce 
(/ ) , reclame (/ ) . 

advertisement of a sale, annonce d’une vente. 

advertisement required by law, annonce 
judiciarre 

advertisement hoarding, panneau-reclame (to.). 
advertisement rates, tarif d’annonces (to ). 
advertiser (pers )(n ), annonceur (to ) 
advertising (» ), publicity (/.) , reclame (f ) : 

advertising is very expensive, ia publicity 
coute fort cher 

advertising agency, agence de publicity (/.); 
bureau de publicity (to ) ; office de publicity 
(to ). 

advertising campaign, campagne de publicity 

(/.)• 

advertising contractor, entrepreneur de publicity 

( to .). 

advertising expenses, depenses de pubhcite 

(/.pi). 
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advice (notification) (n ), avis (m .) : 

advice of arrival, of receipt, avis d’arrivee, 
de reception 

advice of deal (Stock Exch ), avis d’opere ; 
avis d’operation 

advice of delivery (Post), avis de reception * 
advice of delivery of insured articles, avis 
de reception d’objets charges 
advice of draft, avis de traite. 
advice of non delivery, avis de non livraison , 
avis de sonffrance. 

advice of payment of money orders, avis de 
paiement de mandats-poste. 
advice of shipment or advice of dispatch, avis 
d’expedition ; avis d’embarquement. 
no advice, defaut d’avis 
advice (counsel ; recommendations) (n ), avis 
(m.) ; avis (m pi); conseil (m ) ; conseils 
(m pL) : 

to give good advice, donner un bon avis (on 
des bons conseils). 

he is fond of giving advice, i! aime a, donner 
des avis. 

to take advice, prendre conseil 
to ask for advice, demander des conseils 
advice boat, aviso (m ) 

advice note or simply advice (n ), lettre d’avxs 

if) 

advisable (adj ), conseillable . 

advisable step, demarche conseillable (/.). 
advise (to inform) (v t), aviser . 

to advise one’s correspondent of a shipment of 
goods, aviser son correspondant d’une 
expedition de marchandises. 
advise (to counsel) (v t ), conseiller. 
aenal (adj ), aerien, -enne 

aerial navigation, navigation aenenne (/.) ; 
aviation (f ). 

aerodrome (n.), aerodrome (m.). 
aeronaut (pers ) (n ), aeronaute (m.) ; aviateur 
(m). 

aeronautic or aeronautical (adj ), aeronautique. 
aeronautics (n.), aeronautique (/.). 
aeroplane (n ) (Abbrev : ’plane), aeroplane (m ) ; 
avion (m ) 

aeroplane ticket, billet d’ avion (m.). 
affair (n ), affaire (/ ). 
affidavit (n ), affidavit (m ) 
affiliate (v.t.), affilier* 

to affiliate several societies to a central 
society, affilier plusieurs societes a une societe 
central©. 

affiliate ( v % ), s’affilier : 

to affiliate with a society, s’affilier a une 
society. 

affiliated ( adj ), affilie, -e . 

affiliated societies, societes affiliees ( f.pl ) 
affiliated member or affiliate (n.), affilie, -e 
affiliation (n.), affiliation (/.). 
affirmative (adj ), affirmatif, -ive : 

affirmative answer or affirmative reply, reponse 
affirmative (/ ) 

affirmatively ( adv .), affirmativement. 
affix (v t ), apposer ; 

to affix a seal, a stamp to a receipt, apposer 
un sceau, un timbre sur un regu. 


affix stamp here, emplacement du timbre- 
post© 

affixing (n ), apposition (/ ) 
affixing a seal, an adhesive stamp, apposition 
d’un sceau, d’un timbre mobile, 
affreight (v L), affreter ; fr^ter , noliser 
affreighter (pers) (n ), affreteur (m ), freteur 
(m) 

affreightment (n.), affretement (m ) ; fretement 
(m ) , nolisement (m ) 

the commercial exploitation of the ship in the 
form of affreightment assumes several forms, 
Fexploitation commerciale du navire sous 
la forme d’affretement revet plusieurs 
formes (/.) 

contract of affreightment, contrat d’affrbtement 
(m.) 

affreightment by bill of lading, affrbtement- 
transport (m ). 

affreightment by charter, affr&tement-location 
(m ). 

afioat (Produce Exch ) (adj, & adv ) (Abbrev. * 
aflt), flottant, -e; en cargaison flottante, 
sous voile 

sale of goods afloat, vente de marchandises 
flottantes (ou en cargaison flottante) (ou 
sous voile) (f ). 

prices : spot so much ; afloat so much, corns : 
disponible tant, flottant tant 
afloat (adv.), k flot . 

the total tonnage of ships afloat, la jauge 
totale des navrres k flot 
goods stored ashore or afloat, marchandises 
emmagasinees k terre ou k flot (/ pi ) 
aforesaid or aforementioned (adj ), susdit, -e , 
pred&nomme, -e. 

the aforesaid person, la susdite personne; 
la personne pred6nommee. 
after hours (m the street) (Stock Exch ), apr&s- 
bourse : 

X. shares remained after hours at 2J bid, 
Faction X. reste apr^s- bourse a 2 1/2 
demand©. 

price after hours, cours d’apr&s-bourse (m ). 
against delivery (Stock Exch ), sauf livraison. 
against or for (said of exchanges) V exchange 
(rate of exchange), 
age (n ), age (m.) : 

age of a ship, age d’un navire 
age limit for pensionmg civil functionaries, 
limite d’age pour la mise a la retraite des 
fonctionnaires civils (/ ). 

agency (instrumentality) (n.), entremise (/), 
minister© (ra ) : 

insurance busmess is generaHy done through the 
agency of brokers, le commerce des 
assurances est generalement traits par 
Pentremise de courtiers, 
brokers who must record in special books all 
the deals done through their agency, courtiers 
qui doivent consigner sur des livres speciaux 
toutes les operations faites par leur munst&re 
(m.pl ). 

agency [agencies pV\ (bureau) (n ), agence (/.) ; 
bureau (m.) ; cabmet (m.) ; comptoir (m ) ; 
factorerie (/.) : 
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employment agency, agenoe de placement; , 
bureau de placement. 

agency (position or business of an agent, — duration 
of such, an office) (n ), agence (f ) : repre- 
sentation (/.) | 

to obtain the agency of a company, obtenir i 
l’agence d’un© compagme : 

during his agency, pendant son agence 
agency account, compte agence (m ). 
agency agreement or agency contract (agreement i 
enumerating the conditions under which 
representation is granted), trait© d’agence 
(to ) ; contrat d’agence (to ). 
agency contract (contract of trust; mandatory j 

contract) (Law), contrat de mandat (m.). 
agency trade, commerce de representation (to ). i 

agenda (n pi. or collective pi ), ordre du Jour (m ) : 
the matters on which the directors, or the 
shareholders, are called on to decide make 
up the agenda, les objets sur lesquels les 
admimstrateurs, ou les actionnaires, sont 
appeies k se prononcer constituent Fordre 
du jour (m pL). 

meetmg convened to consider the following 
agenda, assemble© convoquee k l’effet de 
deliberer sur Fordre du jour suivant (/) 
to put down on the agenda the busmess to be I 
transacted, mettre k Fordre du jour les 
questions a d&Uberer. 

agent (representative) (pers ) ( n ) (Abbrev 

Agt), agent (to ) ; commissionnaire (m .) ; 
representant (m ) : 

the company’s agent at Liverpool, l’agent de 
la compagme a Liverpool 
sole agent for France and Colonies, agent 
exclusif pour la France et ses Colonies, 
insurance agent, agent d’assurances. 
shipping agent, agent maritime , commission- 
naue-chargeur ; commissionnaire-expediteur 
agent (as distinguished from principal) (n ), 
mandataire (m. ou / ) ; commissionnaire 
(m.): 

the company acts only as agent for the other 
companies, la compagme agit seuiement a 
titre de mandataire des autres compagmes 
the captam is the legal agent who represents 
the shipowner m all that concerns the ship 
he commands, le capitaine est le mandataire 
14gal qui represent© Farmement pour tout 
ce qui concern© le navire qu’il command©, 
the insured or his agent, F assure ou son 

mandataire ( m .). 

the agent receives from his prmcipal a retribu- 
tion called commission, le commissionnaire 
revolt de son commettant une retribution 
appelee commission 
aggravation (n ), aggravation (/ ) : 
aggravation of the risk necessitating an indorse- 
ment to the insurance, aggravation du risque 
neeessitant un avenant a Fassurance. 
aggregate (n.), masse (/.): 
aggregate of com m circulation, masse des 
esphces monnayees en circulation, 
agio (difference between mint par and present 
price , exchange premium) (n.), agio (m ) , 
pnx du change (m ) ; prime du change (/ ). 


agiotage (n ), agiotage (m.). 
agree (v t ), fair© accorder ; apurer , fair© cadrer : 
to agree the books, fair© accorder les kvres. 
to agree an account, apurer, fairs accorder, 
fair© cadrer, un compte. 

agree (to be m concord) (v %.), s’accorder , 
tomber d’ accord ; etre en accord ; etre 
d’accord ; concorder : 

two experts who agree, deux experts qui 
tombent d’accord. 

the books agree, les hvres sont en accord (ou 
sont d’accord) (m pi.). 

the amount in words agrees with the amount in 
figures, la somme en lettres Concorde avec 
la somme en chiffres. 

agree on (to) or agree upon (to), s’accdrder sur ; 
convenir sur; convemr de; s’entendr© sur; 
arr^ter : 

to agree on (or upon) a price, s’accorder sur, 
convemr sur, convemr d’, s’entendre sur, 
arreter, un pnx 

agree to (to), consentir ; consentir h ; souscrire a ; 
s’engager a . 

to agree to a sale, a loan, consentir, consentir 
a, une vente, un pret, 

to agree to an arrangement, consentir a, 
souscrire h, un arrangement, 
agreed price (or sum) (or rate) or agreed con- 
sideration, pnx convenu (m ) ; pnx a forfait 
(to.) ; pnx forfaitaire (m ) , somme for- 
faitaire (/ ) ; indemnite forfaitaire (/ ) ; 
forfait (m ) 

to undertake the carriage of goods at an agreed 
price, entreprendre le transport des mar- 
chandises pour un pnx determine a forfait, 
m consideration of the payment of an agreed 
sum, moyennant paiement d’une somme 
forfaitaire 

to accept an agreed sum as indemnity settled 
m advance, accepter un forfait d’mdemnite 
regie k Favance. 

an agreed consideration of half per cent fixed 
by a clause of the contract, un forfait (ou 
une indemnite forfaitaire) d© demi pour cent 
fixe(e) par une clause du contrat 
at an agreed sum (or price) (or rate), a forfait ; 
forfaitairement • 

expenses fixed at an agreed rate of 5% on 
the capital, frais generaux fixes forfaitaire- 
ment a 5 0/0 du capital (to pi ). 
agreed valuation clause (Mar. Insce), clause 
vaieur agree© (/ ) ; clause vaille que vaille 
(/); clause vaille plus, vaille moms (/), 
agreed value of the subject matter of an insurance, 
vaieur agree© de Fobjet d’une assurance (/.). 
agreement or agreeing (accord, correspondence) 
(ft.), accord (m ) ; entente (f ) ; convention 
(/ ) ; concordance (/ ) ; apurement (to.) . 
to come to an agreement, tomber d’accord. 
failing agreement between all the interested 
parties or m default of agreement between all 
the parties concerned, a defaut d’accord 
(ou d’entente) entre tous les mteresses. 
the agreement of the parties is sufficient to 
validate the operation, la convention des 
parties suffit a valider l’op6ration. 
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agreement between the journal and the ledger, 
accord, concordance, do. journal et do grand 
livre. 

agreement of the cash in hand with the balance 
shown by the cash book, concordance des 
©spaces en caisse avec le solde accuse par 
le livre de caisse. 

in case of transfer, the deposit will be repaid to 
the transferor after agreeing the account, 
en cas de cession, le depot de garantie est 
rembourse au cedant apr&s apurement do 
compte. 

agreeing manifests (Customs), apurement des 
manifestos. 

agreement (contract) (n.), convention (/.) ; 
act© (m.) ; contrat (m ) ; raarcbe (m.) ; 
traits (m .) : 

agreement m writing, convention par Sent; 
acte h Fecnt. 

agreement for sale, convention de vente; 

acte de vente ; contrat de vente. 
agreement between master and owner, contrat 
entre le capitame et le proprietaire ; contrat 
de preposition 

agreement with crew, contrat d’engagement 
des gens de Feqmpage ; contrat de travail 
des gens de mer. 

to break an agreement, rompre un marche. 
to enter into an agreement with a company, 
passer un traite avec one coznpagme 
agreement clause, clause conventionnelle (f) 
agricultural show, concours agricole (m.). 
aground (adj. & adv.\ echoue, -e : 

vessel aground, navire echoue (m.), 
aid (assistance) (».), aide (/.) ; assistance (/ ) , 
secours (m ) : 

financial aid, aid© financier©, 
aid (v t.), aider ; assister ; secounr. 
air (w.), air (m ). 
aircraft V. ci-apr&s. 

air fee or air mail fee (Post), surtaxe aerienne 
. .(/•)• 

air journey or air transit, parcours aerien (m ). 
air letter or air mad letter, lettre -avion (/.). 
air line, ligne aerienne (f.) , ligne d’avion (/.). 
air liner, avion de ligne reguliere (m.). 
air mail, poste aerienne (/ ) ; poste-avion (/.). 
by air mail (inscription on a letter, a packet, 
etc , sent by airway), par avion, 
air mail correspondence or air packets or air mail 
packets, eorrespondances-avion (f.pl.). 
airman. V ci-apres. 

air navigation, navigation aerienne (/.) : aviation 

{/.). 

air packet or air mail packet, correspondance- 
avion (/.). 

air parcel, colis-avion (m.) 
air parcel service, service aerien de messageries 
(»). 

air pilot, pilote aerien (m ) 
airplane V. ci-apr&s 

air port, aeroport (m.) ; port aerien (m .) : 
the air port of London, of Paris, Fa6roport 
de Londres, de Pans. 

air port of delivery, a&roporfc de debarquement. 
air port of lading, aeroport d’embarquement. 


(m.). 


air service, service a&rien (m.). 
airship. V. ci-apr&s. 
air station, aerogare (/.) : 

Croydon, Le Bourget, air station, V 
de Croydon, du Bourget. 
air ticket, billet aerien (m ) 
airway, airworthiness, airworthy. V ci-apres. 
aircraft (n ), aeronef (m.). 
airman [airmen pi ] (n ), aviateur 
aeronaut© (m.) 
airplane (n.), avion (m.) ; aeroplane (m.). 
airship (».), paquebot aerien (m.) ; dmgeable 
(«.). 

airway (n.) or air route, voie aerienne (/.) ; voie 
d’air (/.); route aerienne (/). 
airworthiness (of an aeroplane) {%.), navigabihte 
(/•). 

airworthy (adj.), navigable, 
aleatory (adj ), aleatoire : 

a contract of insurance is an aleatory contract 
which has as its object the mdemnification 
of the insured for (or contract whereby the 
insured is indemnified against) a damage 
resulting from a fortuitous event, le contrat 
d’ assurance est un contrat aleatoire qui a 
pour but d’mdemmser l’assurd d’un dommage 
resultant d’un cas fortuit 
alien duty, surtax© de pavilion (/ ). 
all (one’s) (the whole of one’s fortune), tout son 
avoir (m.) : 

obstinate gamblers lose their all, lea joueurs 
obstm^s perdent tout leur avoir (m pi ). 
all communications to he addressed to the secretary, 
pri&re d’adresser la reponse au secretaire 
all rights of the parties reserved, tons droits 
des parties reserves (m pi.) 
all risks (Insce) (Abbrev. : A.R.), tous risques 
(mpl); 

insurance agamst all risks, assurance contre 
tous risques (/.). 

all risks policy, police k tous risques (/.}; 
police tous risques (/ ). 

all sailings subject to change without notice or 
all sailings subject to change with or without 
notice (Shipping), tous les departs sans 
engagement de date (m pi.) ; sans engage- 
ment de dates. 

all the year or all the year round, tout© l’annee *. 
hotel open all the year round, hotel ouvert 
tout© Fannee (m ). 

all the year round service, service circulant 
tout© l’annee (m ). 
allocation (n ), allocation (/ ) : 

allocation of a share of the profits, allocation 
d’une part des benefices, 
allonge (rider on a bill of exchange) (».), allonge 

allot (v.t.), attnbuer, repartir * 

to allot shares to an applicant, attribuer des 
actions k un souseripteur 
to allot the shares m full, attribuer mt&grale- 
ment les actions. 

m response to your application, you have been 
allotted so many shares of the X Company. 
The amount payable on application and allot- 
ment is so much, you have already paid so 
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mucii, making amount due from you on 
allotment so much. Payment of the amount 
due from you should be made to . . , nous 
avons Phonneur de vous informer que sur 
votre souscnption a tant d’actions de la 
Compagnie X., pour laquelle vous avez 
verse tant, d vous a ete attribue tant d’actions 
qui, k raison de tant pour le montant des 
versements de souscnption et de repartition, 
exigent un versement de tant, soit une 
difference de tant, que vous voudrez bien 1 
verser a . . . i 

a quarter of the profits m excess of 4% on the 
bank’s capital, is allotted to the State, le 
quart des benefices excedant 4 0/0 sur le 
capital de la banque, est attribue k 1’fitat. 
allotment (n.), attribution (/ ) , repartition {/.) : 
allotment to the founders of so many fully 
paid shares, attribution aux fondateurs de ( 
tant d’actions enti&rement liberees j 

shares of 10s , payable 2s. 6d. on application, i 
2s. 6d on allotment, so many shillings on 
(date), actions de lOsh , payables 2sh. 6d. 
en souscnvant (ou a la spuseription), 2sh 6d. 
a la (ou lors de la) repartition, tant de ! 
schellmgs au (date) (f pi .) . ^ \ 

payment in full on allotment, liberation k la 
repartition (/) 

all otment letter, avis d’attribution (m ) ; avis j 
de repartition (m ) ; lettre d’avis de re- j 
partition (/). 

allotment money, versement de repartition (m ) ' 

allottable (adj ), attnbuable , repartissable 
allottee (pers ) (n ), attnbutaire (ra. ou / ) 
allow (v t ). Y. exemples 

to allow an expense appearing m an account, 
allouer une depense portee dans un compte. 
to allow a claim, admettre un recours. 
to allow a bill to be protested, laisser pro- 
tester un effet. 

to allow one’s money to remain idle, laisser 
dormir ses capitaux 

to allow one’s debtor time to pay, accorder 
nn delai a son debiteur. 
to allow someone a discount, accorder (ou 
faire) un escompte a quelqu’un; bdnefieier 
(ou bo nifi er) quelqu’un d’une remise (ou 
d’un rabais). 

to allow a discount of 5% on the gross amount 
of an invoice, accorder un escompte, faire 
une remise, de 5 p. 100 sur le montant brut 
d’une facture 

to allow 5% interest on deposits, ^ bonifier 
(ou allouer) 5 0/0 d’raterefc aux depdts. 
allowable (adj.), allouable; accordable* 
allowable expense, depense allouable {/.). 
allowance ( n ), allouance (/.); allocation (/.), 
tolerance (/.), bonification (/.); boni (m .) , 
refaction (/.) , remise (/ ) ; rabais (m ) ; 
deduction (/ ) ; diminution (/.) ; ristourne 
(/), ristorne (/ ) ; indemnity (/.): 
allowance of an expense appearing m an 
account, allouance, allocation, d’une depense 
portee dans un compte. 
a monthly allowance of so much, une allouance 
(ou une allocation) mensuelle de tant. 


allowance for difference of quality, boni- 
fication, refaction, pour dcart de quality, 
an allowance of 2 per cent of the weight is 
made, for wastage m transit, on the weight 
of wet or dry goods, une tolerance de 2 p 
cent du poids est aceordee, pour dechet de 
route, sur le poids des marchandises kquides 
ou seches 

the expression net indicates that there is no 
allowance of discount, Fexpression net 
mdique qu’il n’y a pas de bonification 
d’escompte {/ ) 

allowance for expenses (Income Tax), deduc- 
tion pour depenses. 

banker who has, as profit, the allowance which 
the broker makes on the official commission 
rates, banquier qm a, comme benefice, la 
ristourne que fait l’agent sur le tarif officiel 
des courtages ( m ). 

allowance agreed m case of delay, indemnity 
convenue en cas de retard, 
alloy ( n ), alliage (m ). 
alluring (adj ), allechant, -e . 

alluring proposition, proposition alMchante 

(/)• 

almanac (n ), almanaeh (m ) 
alongside (Abbrev. a/s.), le long du bord, le 
long* 

goods received or delivered alongside (or 
alongside the ship), marchandises replies 
ou livrees le long du bord (ou le long du 
bord du navire) (ou le long du navire) (f.pl.) 
ship alongside the quay, navire le long du 
quai (m ). 

alphabetical (adj.), alphabetique 

alphabetical index, repertoire alphabdtique 
(™-)* 

alter ( v t ), changer , modifier 

to alter one’s plans, changer ses projets, 
alter (to make a correction on a writing) ( v.t .), 
surcharger 

altered or scratched consignment notes are 
not accepted, les lettres de voiture sur- 
chargees ou grattees ne sont pas adxnises 

(fpl) . 

alteration ( n ), changement ( m .) ; modification 

alteration in the articles of association, modi- 
fication aux statuts 

alteration (word written over another as emen- 
dation ; correction) ( n ), surcharge (/ ) : 
to make an alteration, faire une surcharge, 
register well kept, without erasures or altera- 
tions, registre bien tenu, sans ratures ni 
surcharges (m ) 

alteration (marginal modification or addition to 
a document) (n,), renvoi (w.), renvoi en 
marge (m.) : 

to initial an alteration, parafer un renvoi, 
alternate (adj.), alternatif, -ive 

alternate director, administrate ur alternatif 

(m.) 

alternate (pers ) (n ), alternatif (m.). 
alternative (adj.), alternatif, -ive. 

alternative offer, offre alternative (/) 
alternative (n.), alternative (/.). 
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alternatively (adv.), altemativement : 

account alternatively debtor and creditor, 
eompte altemativement debiteur et credi- 
teur (m ) 

always afloat (said of a ship — in a charter party) 
(Abbrev. a.a.), toujours a Hot; toujours 
en flot. V. so near thereunto, etc., sous 
so. 

amalgamate (v.L), fusionner. 
to amalgamate two railway companies, fusion- 
ner deux compagmes de chemins de fer. 
the two amalgamatmg companies, les deux 
societes fusionnantes 

amalgamate (ta), fusionner, se fusionner: 
when several companies amalgamate, lorsque 
plusieurs societes fusionnent 
amalgamation (n.), fusion (/.); fusionnement 
(«•): 

amalgamation of several banks, fusion de 
plusieurs banques. 

amalgamation agreement, traite de fusion (m ). 
amass (v t ), amasser , accumuler : 
to amass money, a fortune, amasser, accu- 
muler, de P argent, une fortune 
ambassador (pers ) (».), ambassadeur (m.) 
ambition ( n .), ambition (/) 
ambitions (adp) 9 ambitieux, -euse: 

ambitious scheme, projet ambitieux (m ). 
amend (vt), amender ; rectifier ; changer : 
to amend a resolution, amender une proposi- 
tion. 

to amend an account, rectifier un eompte. 
amended (corrected) (adj.) t rectificatif, -ive : 

amended invoice, facture rectificative (/). 
amendment (modification of a resolution) (n ), 
amendement (m.) . 

to move an amendment, proposer un amende- 
ment 

amendment (of an account) ( n ), rectification (/ ) 
amendments to entries (Customs), ehangements 
aux declarations (m pL) 
amicable (adj ), amiable : 

amicable division, partage amiable (m ). 
amortizable {adj.), amortissable. 
amortization or amortizement (n ), amortisse- 
ment (m ) * 

amortization of a loan, amortissement d’un 
emprunt. 

amortize (v t.) 9 amortir. 

amount (n) (Abbrev . amt), montant (m.) ; 
Bomme (/.); chiffre(m), importance (/ ) , 
quantum (m.) , quotite (/.) , quantity </.) : 
amount of an invoice, of a bill of exchange, 
montant d’une facture, d’un efiet de com- 
merce. 

amount of money, somme d’argent. 
amount at risk (Insce), somme en risque . 
to declare (or to report) the amount at risk 
on receipt of advices, declarer la somme en 
risque dbs la reception d’avis 
amount brought forward or amount brought 
down (Bkkpg), somme reportee (/.) ; report 
(m.). 

amount earned forward or amount carried 
down (Bkkpg), somme a reporter (/.) , re- 
port (m.). 


amount paid m advance, somme payee 
d’avance. 

amount paid on account, acompte paye (m ) • 
acompte verse (m ) 

to deduct the amount paid on account from 
the total to be paid, deduire V acompte 
verse du total a payer 

£000,000 (amount of the capital), £000 000 
(chiffre du capital). 

expenses in proportion to the amount of the 
firm’s busmess, depenses proportionates a 
1’importance des affaires de la maison (f.pl ), 
to fix the amount of damages to be allowed, 
fixer le quantum des dommages-interets a 
allouer. 

the amount to be appropriated out of profits 
to form the reserve fund, la quotite a 
prelever sur les benefices ponr composer le 
fonds de reserve. 

amount short shipped, quantite embarquee en 
moms 

m one amount, en une fois; en une seule 
fois : 

payment can be made in one amount or in 
(or by) instalments, le paiement peut se 
faire en une fois ou par versements 
echelonnes 

subscription payable m one amount, abonne- 
ment payable en une seule fois (m,). 

issue m one amount, m one or more amounts, 
of 60,000 shares of £1 each, emission en 
une fois, en une ou plusieurs fois, de 60 000 
actions de £1 chacune (/) 
amount (inscription at the head of a cash 
column) (n ), sommes (f pi)' 
amount column, colonne des sommes (/) 
amount ( v.i.) 9 monter; se chiffrer, s’elever: 
the expenses amount to so much, la depense 
monte a tant 

transactions which amount to several milli on 
pounds, operations qui se chiffrent par (ou 
qui s’elevent a) plusieurs millions de livres 
(/**.). 

amounting to or to the amount Of, s’elevant a; 
a concurrence de . 

there are reserves amounting to £100,000, il 
existe des reserves a concurrence de 100 000 
livres. 

amount entered twice (Bkkpg), double emploi 

(m): 

to ascertain that there is neither omission 
nor amount entered twice in the entering 
up of the items, s’assurer qu’il n’y a m 
omission m double emploi dans l’enregistre- 
ment des articles. 

amount of money invested, mise de fonds (/.), 
mise (/.): 

profit which is equal to so much per cent on 
the amount of money invested, benefice 
qui correspond a tant pour cent de la mise 
de fonds (m.). 

amount written off, amortissement (m ) * 
amount written off premises, amortissement 
sur immeuble (ou sur immeubles) 
the amounts written off are shown m red, 
les amortissements figurent en rouge 
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amounts to be made good (opp. to contributing 
% dines) (General Average), masse creanciere 
(/ ) , masse active (/ ) , valeurs ereancieres 
(fpl), valeurs actives {f pi.) 
the damage and expenses which constitute 
the general average are called amounts to 
be made good, les dommages et depenses 
qui constituent 1’avane commune s’appellent 
masse creanciere 

Amsterdam time (Abbrev * A.T.), heure d* Am- 
sterdam (/ ). (12 20 p m [midi 20] in relation 
to West European time, q v.) 
amusement shares, valeurs detractions (f pi ) 
analysis [analyses pi] (n ), analyse (/ ) ; depou- 
illement ( m ), ventilation (/); dissection 
(/ ) ; decomposition (/ ) 
analysis of expense items, analyse des articles 
de depenses. 

analysis of expenses, of sundries account, 
depouillement des frais, du compte divers, 
analysis of the cost price into its chief com- 
ponents, decomposition du prix de revient 
en ses prmcipaux elements 
analysis book, livre de depouillement ( m ) 
analysis column, colonne de depouillement (/ ) , 
colonne de ventilation (/) 
analytic or analytical (adj ), analytique : 

analytical table, table analytique (/.) 
analytically (adv ), analytiquement. 
analyzable or analysable (adj ), analysable. 
analyze or analyse (vJ ), analyser , depouiller , 
ventder , faire le depouillement de , disse- 
quer , decomposer 

to analyze a transaction, a position, analyser 
une operation, une situation 
to analyze an account, depouiller, faire le 
depouillement d’, dissequer, un compte 
to analyze the Sundries column, depouiller, 
ventiler, la colonne Divers 
anchor (n ), ancre (/ ). 
anchor (v t), mouiller 
anchor (vi), mouiller 
anchorage (n ), mouillage (to ) 
ship at anchorage m a port, navire en mouil- 
lage dans un port (to ) 

anchorage (charges) (n ), droit d’ancrage (m ) , 
droit d’amarrage (to.) 
anchoring (n ), mouillage ( m ) 
angana (Mar Law) (n ), angane (/ ) 
announce (v t ), annoncer 

to announce the payment of a coupon, an- 
noncer le paiement d’un coupon 
announcement (n ), annonce (/ ) 
announcement of a sale, annonce d’une vente. 
annual ( adj ), annuel, -elle 
annual accounts, eomptes annuels (m pi) 
annual charge or annual expense, depense 
annuelle (/) 

annual income, revenu annuel (m ) , rente 
if); annee (/) 

annual ordinary general meeting, assemblee 
general© ordinaire annuelle (/) 
annual premium (Insce), prime annuelle (/) 
repayable by annual instalments V. sous 

repayable. 

annual (year book) (n.), annuaire ( m ). 


annually (adi ), annuellement. 
annuitant (pers.) (n ), rentier, -£re 
annuity [annuities pi ] (n.), an nmte (/ ) ; rente a 
term© (/), rente (/). 
life annuity, anmnte a vie, rente viagere. 
annul (v t ), annuler ; readier ; resoudre : 
to annul a contract, annuler, readier, resoudre, 
un contrat. 

annullable ( adj ), annulable ; resoluble 
a nnulm ent (n }, annulation (/) ; realization (/.), 
resdiement (m ) ; resdlment (m ) , resolu 
tion (/) 

un nn m ( only m the phrase per annum) (n ), an 

( to .) . 

5 per cent per annum, 5- pour cent Tan (on 
par an). 

answer (n.), repons© (/.) 

answer to a letter, repons© a une lettre. 
answer (to reply to) (v L), repondre h : 

to answer a letter, repondre a une lettre 
answer for (to) (to he security for), repondre 
pour; repondre de ; cautionner 
to answer for someone’s honesty, repondre 
pour, repondre de, cautionner, la pro bite 
de quelqu’un. 

antedate or antedating (n ) (Ant. : postdate or 
postdating ), antidate (/) 
the antedating of a bill of lading pledges the 
responsibdity of the master, 1’antidate d’un 
connaissement engage la responsabikte du 
capitame 

antedate (v t ), antidater * 

to antedate a contract, antidater un contrat 
anticipate ( v t ), antxciper 

to anticipate a payment by a week, anticiper 
un paiement de huit jours, 
anticipated {adj ), anticipe, -e ; espere, -e 
anticipated freight, fret espere (to ) , fret 
anticipe (to ) 

anticipated profit, profit espere (to ) ; bene- 
fice espere (to ) 

if the anticipated profit is included m the 
insurance, si le profit espere (ou le benefice 
espere) est compns dans 1’assurance 
insurance which also covers expenses and an 
anticipated profit, assurance qui couvre 
aussi des frais et un profit (ou un benefice) 
espere (/ ) 

anticipation (n ), anticipation (/ ) . 

anticipation of payment, anticipation de paie- 
ment. 

antidumping (n ), antidumping (to ) 
any denominations (of shares), toutes coupures 
(d’actions) (f pi ) 

apparel { of a ship) (n ), apparaux (d’un navire) 
(to pi ) 

apparent ( adj ), apparent, -e . 

apparent damage (to the contents of a pack- 
age) (opp to hidden damage ), a varies 
apparentes {/ pL) 

apparent defect (opp. to latent , or hidden , 
defect),, defaut apparent (to ) , vice apparent 
(to.). 

goods m apparent good order and condition, 
marehandises en bon etat et conditionne- 
ment apparents {fpl ) 


12 * 
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apparently broken (reservation on & bill of lading, 
a consignment note), sonnant la casse. 
appeal (Law) (n ), i appel (m ) 
appeal (v % ), appeler ; fair© appel 

to appeal from a judgment, appeler d’un 
jngement. 

arbitration award appealed from, sentence 
arbitrate contre laquelle appel a etefaite(/.) 
the fact that the government has not appealed 
to public credit is the tangible proof of the 
restoration of the public finances, le fait 
que l 5 fitat n’a pas fait appel an credit public 
est la preuve tangible de la restauration des 
finances publiques 
appeal court, cour d’appel (/). 
appealable (adj.), appelabte. 
appear (to be seen) ( v.i ), apparaitre ; figurer , 

ressortir; etre porte, -e ; etre mscrit, -e, 
s’mscrire , chiffrer : 

item which, appears among the liabilities on a 
balance sheet, in (or to) the debit of an 
account, m the books, article qui apparait 
( ou qui figure) ( on qui ressort) au passif 
d’un bilan, au debit d’un compte, sur les 
livTes ( m ) 

supplier who appears as a creditor on the 
books, fourmsseur qui est porte comme 
chancier sur les livres (m ) 
the value appearing in. the books, la valeur 
chiffree sur les livres 

the shares appear in the balance sheet at so 
much, les actions figurent (ou sont portees) 
(ou sont mscrites) (ou s’mscrivent) au bilan 
pour tant (f pi). 

appear (Law) (vi.), comparaitre; paraitre. 
to appear before a court, comparaitre devant 
un tribunal ; paraitre devant une cour 
appellant (adj ), appelant, -e 
appellant (pers ) (n ), appelant, -e 
append (v t ), apposer 

endorser who appends his signature to a bill, 
endosseur qui appose sa signature sur un 
effet (m.). 

appending (n ), apposition (/ ). 
applicant (petitioner) (pers ) (n.), demandeur, 
-euse . 

applicant for licence or applicant for con- 
cession, demandeur en concession 
applicant (for an employment) (pers.) (n ), 
postulant, -e 

applicant (subscriber) (pers ) (n ), souscripteur 

(m.) 

the applicant fills up and signs an application 
form, le souscripteur remplit et signe un 
bulletin de souscnption 

application (capacity of being applied or used) 
(n.), application (/ ) , affectation (/ ) * 
applications to a floating policy (declarations), 
applications a une police d’abonnement. 
the worth of a building independent of its 
industrial application, la valeur d’un bati- 
menfc mdependante de son affectation m~ 
dustrielle. 

application (formal request ; claim) (n ), de- 
mand© (/ ) , reclamation (/.) 


application for repayment of duties, demands 
en remboursement de droits, 
application for relief, for discharge (Taxation), 
demande en degrevement, en decharge, 
prices on application, prrx sur demande (m.pl ), 
applications concerning money orders which 
have miscarried, reclamations coneernant 
les mandats non parvenus, 
application (subscription) (n ), souscnption (/) 
application for shares, souscnption a des actions, 
shares payable m full on application, actions 
payables entterement lors de la souscnp. 
tion (f pi) 

shares of 10s , payable 2s. 6d on application, 
2s 6d on allotment, so many shillings on 
(date), actions de lOsh , payables 2sh 6d 
en souscnvant (ou h la souscnption), 2sh, 
6d. h, la (ou lors de la) repartition, tant de 
schellmgs au (date) (fpl). 
application and allotment sheet, feuille Remis- 
sion (/ ) 

application form, bulletin de souscnption (m ). 
application money, versement de souscnption (m.) 
apphcation receipt, reQu de souscnption (m.) • 
recepisse de souscnption (m) 
apphcation rights, droits de souscnption (m pi), 
privilege de souscnption (m ). V exemple 
sous right. 

apply (v t <k v % ). V exemples : 

the names of two firms to which the bank can 
apply for information, les noms de deux 
maisons auxquelles la banque peut s’adresser 
pour obtenir des renseignements (m pi ). 
for freights and further particulars apply to 
the agents, pour frets et autres renseigne- 
ments s’adresser aux agents 
apply for them by telegraph if they are not 
sent by return of post, les reclamer par 
telegraph© s’lls ne sont pas transmis par le 
re tour du courrier 

to apply an mstalment to a certam debt, 
affecter un paiement a compte h une 
certain© dette 

to apply for a situation, solliciter un emploi. 
to apply for so many shares m a company, 
souscnre a tant d’actidns d’une soeiete 
to apply for the whole of the loan, of a capital, 
souscnre l’lntegrahte de l’emprunt, d’un 
capital 

to apply as of right, souscnre a titre de- 
ductible 

to apply for excess shares, souscnre a titre 
reducible : 

the present shareholders are entitled to apply 
as of right for one new share for each old 
share, m consideration of the payment 
of so much per share : they also have the 
option of presentmg applications for excess 
shares by paying so much per share, les 
actionnaires actuels ont le droit de sous- 
cnre h titre deductible a une action 
nouvelle pour chaque action ancienne, 
moyennant un versement de tant par 
action : ils ont egalement la faculty de 

presenter des souscnptions a titre reduc- 
ible en versant tant par action 
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to apply oneself to business, s’appliquer aux 
affaires. 

appoint (v t ), nommer , designer ; constituer : 
to appoint a committee, the first directors of 
a company, nommer nn comite, les premiers 
admimstrateurs d’une societe. 
to appoint an arbitrator, designer nn arbitre. 
to appomt a solicitor, constituer avoue. 
appoint as proxy (to), donner ponvoir a : 

I the undersigned (name) hereby appomt as 
my proxy Mr A, and, failing him, Mr B., 
je soussigne ( nom ) donne, par les pr4sentes, 
ponvoir a M A , on, k son dlfaut, k M. B. 
appointed by the articles (or by the articles of 
association), statutaire : 
manager appointed by the articles, gdrant 
statutaire (m ). 

appointment or appointing (nomination) (n.), 
nomination (/.) ; designation (/.) ; constitu- 
tion (/.). 

appointment (agreement to meet) (n.) f rendez- 
vous (m.) : 

to make an appointment with someone, 
donner rendez-vous (ou nn rendez-vous) k 
quelqu’un 

appomtments (accommodation) (n pi.), amenage- 
ment (m ) ; e mmenagement (m ) : 
the appomtments of the ship are mag nifi cent, 
I’amenagement (ou I’emmenagement) dn 
navire est Inxnenx. 
apportion (v t ), repartir ; ventiler : 
to apportion the incidental expenses according 
to a proportion to he determined, repartir, 
ventder, les frais accidentals d’apr&a nn 
quantum k determiner, 
to apportion the average according to law and 
as agreed by the parties, repartir les avanes 
d’apr&s la loi et les conventions des parties, 
apportionahle (adj ), repartissable. 
apportionment (n.), repartition (/); ventila- 
tion (/ ) . 

only general averages give rise to apportion- 
ment; particular averages are borne and 
paid by the owner of the thing which has 
sustained the damage or occasioned the 
expense, seules les avaries communes 
donnent lieu a repartition; les avaries par- 
ticuli&res sont supportees et payees par 1© 
propnetaire de la chose qui a essuyd le 
dommage ou occasional la depense. 
pro rata apportionment between the parties 
concerned of the losses resultmg from the 
sacrifice (adjustment of general average), 
repartition proportionnelie entre les inc- 
reases des pertes resultant du sacrifice, 
appraise (v.t.), priser. 
appraisement (».), prisee (/) 
appraiser (pers.) (w.), priseur (m ) ; commis- 
saire-pnseur (m.). 

appreciable (marked) (adj.), appreciable; sen- 
sible : 

an appreciable rise in price, une sensible (ou 
appreciable) augmentation de prix. 
hardly appreciable changes, changements pen 
appreciables (m pi.). 
appreciate (v t ), ameliorer. 


I appreciate (v % ), s*am4korer : 

| in time, certain stocks appreciate, others 
depreciate, avec le temps, certames valours 
s’ameliorent, d’autres se depr4cient. 
appreciation (n ) (Ant. * depreciation), ameliora- 
tion (/ ) ; plus- value (f.) 
appreciation of (or m) prices, amelioration 
des cours ; plus-value sur les cours. 
appreciation of assets, of assets brought into 
a business, plus-value d’actif, des apports. 
apprentice (pers.) (n.), novice (m ). 
approbation (n.), approbation (/); agr&ment 
(m.) ; sanction (/ ) . 

to ask for someone’s approbation, solliciter 
3’agrement de quelqu’un, 
appropriate (to set apart for a particular pur- 
pose) (v L), consacrer ; distraire , affecter ; 
pr41ever ; repartir; attnbuer ; doter : 
to appropriate funds to the redemption of an 
annuity, consacrer, affecter, des fonds au 
rachat d’une annuity. 

to appropriate so much out of one’s savings, 
distraire, pr41ever, tant sur sea economies, 
sum appropriated from the reserve to write 
off the amount of an embezzlement, so mm© 
prelev4e sur la reserve pour amortir le 
montant d’un detoumement (/.). 
when the balance sheet is completed, the 
board decides the amount of the reserves 
to he appropriated out of profits and the 
dividend to be recommended to the share- 
holders, quand le hilan est acheve, le conseil 
d’admmistration determine P importance des 
reserves a prelever sur les benefices et 1© 
dividend© k proposer aux actionnaires. 
to appropriate to a special fund for depreciation 
a sum of so many pounds, doter un fonds 
special pour amortissements d’une somme de 
tant de livres 

appropriate (to take for one’s own use) (vU), 
s’appropner ; encoffrer : 
to appropriate money left on deposit, en- 
coffrer de Pargent donne en depdt. 
appropriation (setting apart to a specific use, 
or money so set apart) (n.), distraction 
(/.) ; affectation (/.) ; prel&vement (m ) ; 
repartition {/.) ; attribution (/.) , dotation 
</.). 

to make an appropriation for distribution 
among the staff, faire une distraction pour 
etre distnbuee (ou un prelevement pour 
etre distribue) aux employes, 
appropriation of the net profit, in accordance 
with the provisions of the articles or the 
resolutions of the shareholders’ meeting, 
repartition (ou affectation) du benefice net, 
conformement aux prescriptions statutaires 
ou aux decisions de I’assembMe des- action- 
naires. 

appropriation to the reserve, dotation, attribu- 
tion, k la reserve. 

appropriation (application of the property of a 
debtor to one of several debts) (Law) (».), 
imputation (/ ) , imputation de paiement (/.) : 
appropriation to a debt, imputation sur une 
dette. 
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approval (n ), approbation (/ ) ; agrement (m ) , 
sanction (/ ) ; 

approval of the report and accounts by the 
shareholders, approbation des rapports et 
des eomptes par les actionnaires 
the approval of the board is required m order 
to become a shareholder in certain com- 1 
pames, i! faut Fagrement du conseil pour 
devenir actionnaire de eertames societes 
on approval (Com ) (often contracted to : on 1 
appro.)) & condition, sous condition | 

approve or approve Of (v t ), approuver , agreer ; * 

sanctionner 

to approve a proposal, approuver, agreer, 
une proposition. 1 

to approve the acts of an agent, approuver, j 
sanctionner, les actes d’un mandataire 
securities approved by the bank, valeurs I 
agreees par la banque (f.pl ) 
approved place (for a bonded warehouse), loeahte 
agreee (pour un entrepot legal) (/). 
approved society (friendly society), soeiete 
approuvde (/.) 

approximate (adj ), approximatif, -ive * 
approximate calculation, calcul approximatif 
(m) 

approximately ( adv ), approximativement. 
approximation ( n .), approximation (/) 

Arabic numerals or Arabic figures, chi fires 

arabes (m pL) 

arbitrage or arbitragmg (Banking) (n ), arbitrage 
(m ) ; arbitrage de banque (m ) . 
arbitrage (or arbitragmg) m bills (or m ex- 
change), m bullion, arbitrage sur les lettres 
de change, sur les matures d’or et 
d’argent. 

arbitrage of exchange, arbitrage de change 
arbitrage or arbitragmg (Stock Exch ) (n ), 
arbitrage (m ) ; arbitrage de place a place 
(m ) (entre son propre pays et une place k 
l’etranger — Cf shunting) 
arbitrage (or arbitragmg) in stocks, arbitrage 
sur de3 valeurs 

arbitrage has as effect the levelling of prices on 
all the markets of the world, les arbitrages 
ont pour effet de mveler les cours sur tous 
a les marches du monde 
arbitrage share, titre cl’ arbitrage (m.) : 
arbitrage shares with Pans, titres d’arbitrage 
avec Pans. 

arbitrage syndicate, syndicat arbitragiste (m ). 
arbitrager or arbitrageur or arbitragist (n.) or 
arbitrage dealer (pers ), arbitragiste (m.). 
arbitrary address (Teleg.), adresse de convention 
(/.) ; adresse conventionnelle (/.). 
arbitrary assessment (Income Tax), imposition 
d’office (/.)_, taxation d’office (/.) 
to be assessed arbitrarily for havmg failed to 
make a return, etre taxe (-e) d’office pour 
defaut de' declaration. 

arbitrary name (Teleg.), nom de convention (m .) ; 

# nom conventionnel (m ) 
arbitrary price, prix arbitraire (m ) 
arbitrate (v t.), arbitrer 
to be arbitrated upon, etre arbitre, -e ; 
s’arbitrer . 


these damages can be arbitrated upon, ces 
dommages peuvent s’arbitrer (m pi.) 
arbitrated par or arbitrated par of exchange, 
pair politique (m ) ; pair proportionnel (m ) 
arbitration (n ), arbitrage (m ) . 

arbitration in case of strikes, for settlement of 
disputes which may arise on the subject of 
the interpretation or application of the said 
arrangements, arbitrage en cas de graves, 
pour le rbglement des contestations qui 
peuvent s’elever au sujet de Interpretation 
et de Fapplication desdits arrangements, 
arbitration for quality, for condition (Produce 
Exch ), arbitrage de qualite, de conditionne- 
ment 

amount awarded by arbitration, somme 
adjugee par arbitrage (/). 
arbitration of exchange, arbitrage du change, 
arbitration award, decision arbitrale (/ ) , sentence 
arbitrale (/ ) , sentence d’arbitrage (/ ) ; 
jugement arbitral (m ) , arbitrage (m.). 
arbitration board, conseil d’arbitrage (m.). 
arbitration bond, compromis d’arbitrage (m.) 
arbitration clause, clause compromissoire (/), 
clause d’arbitrage (/.) ; clause arbitrale 
(/) 

an arbitration clause authorizing the submission 
to arbitrators of eventual disputes, une 
clause compromissoire permettant de sou- 
mettre a des arbitres les contestations 
eventuelles. 

arbitration court, cour d’arbitrage (/) 
arbitration fees, droits d’arbitrage (m pi ). 
arbitrator or arbiter (pers ) (n ), arbitre (m ) 
any dispute between parties to be settled by 
arbitrators whose award shall be final, 
toute contestation entre parties sera tran- 
ehee par des arbitres statuant en dernier 
ressort (/ ). 

archives (n pi ), archives (f pi): 

documents kept m the archives, documents 
conserves dans tea archives (m pi), 
are you there ? (Teleph ), alia 1 
area ( n ), zone (f ) , circonscnption (/ ) 

delivery area (Rly., etc ), zone, circonscnp- 
tion, de remise k domicile 
arise (v i ), s’elever , survenir 

if difficulties arise, s’ll s’61&ve des difficultes. 
arithmetic (n ), anthmetique (/ ). 
arithmetical or arithmetic (adj ), anthmetique * 
arithmetical calculation, calcul anthmetique 
(m) 

arithmetical discount (opp. to bank discount ), 
escompte en dedans (m.) ; escompte rationnel 
(m) 

arithmetically (adv.), anthmetiquement. 
arithmetician (pers.) ( n ), aritlimeticien, -enne 
arrange (v t ), arranger ; accommoder ; debattre ; 
arbitrer . 

to arrange a matter amicably, arranger, 
accommoder, une affaire k l’amiable. 
to arrange one’s papers, arranger ses papiers 
at an arranged price, k prix d^battu. 
m consideration of additional premium to be 
arranged, moyennant surpnme a debattre 
(ou k arbitrer). 
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arrangement ( n ), arrangement (m ) ; aecom- 1 

modement (m ) : 

to make an arrangement with someone, fair© 
tin arrangement avec quelqu’un 
to be a matter for arrangement, etre a debattre : 
the conditions of discounting are a matter for 
arrangement between customer and banker, 
les conditions d’escompte sont a debattre 
entre client et banquier (f pi ). 
price a matter for arrangement, prxx a 
debattre (m ) 

arrangement with creditors, concordat (m), 1 

convemo (m ) ; transaction (/ ). 
arrears (n.pl ), arnere (m ) . 
arrears of rent, of work, arnere de loyer, de 
travail 

in arrears or in arrear, en arnere ; arnere, -e , j 
en retard, retardataire : I 

to be m arrear with one’s rent, etre en arri&re ! 
pour ses loyers. 

rent m arrear, loyer en arnere (m ) , loyer 
arner£ (ra.). * 

taxpayer in arrears, contnbuable en retard ! 

(m. ou /.) ; contnbuable retardataire (m 
on /.) 

shareholders m arrear with calls, actionnaires 
en retard de versements (m pi) 
arrest (Intemat Law) ( n ), arret (m.) : 
arrests of prmces, of rulers, of a foreign power, 
arrets de princes, de gouvernants, d’une 
puissance etrangere. 
arrest (v t), arreter . 

ship which is arrested on the voyage by order 
of a foreign power, navire qui est arrete ; 
en voyage par ordre d’une puissance etrang&re 
(m) 

arrival { n .), arrive© (/ ) ; arnvage (m ) : 
arrival of goods, of a stock of Australian gold, 
amvage, arnvee, de marcbandises, d’un 
stock d’or australien. ; 

arrival of a tram, of the ship with her cargo I 
at the port of destination, arrivee d’un tram, I 
du navire avec sa cargaison au port de j 
destmation. j 

arrivals and sailings, arrivages et departs, | 

arnvees et departs j 

arrival platform (Bly ) (opp to departure plat - 1 

form), quai d’amvee (m ) 
arrival station, gare d 5 arnvee (/.). ; 

arrive (v i.), amver ; parvemr i 

to arrive safely, arriver a bon port * ; 

whether the ship arrives safely or is lost on 
the voyage, que le navire arrive a bon port 
ou se perde pendant le voyage, 
goods arriving by sea from abroad, mar- 1 
chandises amvant par mer de l’etranger 

(A**.). 

whether the goods arrive at their destmation j 
or not, que les marchandises parviennent | 
ou non a leur destination 
(steamer) X from Batavia, arrived (or arrd) 

(or a.) Marseilles 31 (date) (Shipping News), : 
(steamer) X. arrive a Marseille le 31 (date), 
de Batavia (Mouvement des Navires). 
sale to arrive or sale subject to safe arrival, 
vent© a I’heureuse arrive© (/.) 


article (object) (».), article (m.) , objet (m ) ; 
effets (mpl settlement), envoi (m.) : 
article of merchandise, article de marchandise. 
article of luggage (or of baggage), article de 
bagage , bagage (m ) * 

declaration of the contents of an article of 
luggage, declaration du contenu d’un 
bagage (/.). 

articles of stationery, articles de papeterie. 
registered article (Post), objet recommande ; 
envoi recommande. 

articles for the personal use of the passenger, 
objets affect6s a F usage personnel du 
voyageur , effets servant k F usage personnel 
du passager. 

article (division ; head) (n.), article ( m ) : 

the articles of an agreement, of a treaty, les 
articles d’un contrat, d’un traitd. 
a newspaper article, a financial article, un 
article de journal, nn article financier, 
articled clerk, stagiaire (m. ou/.). 
articles (list of the crew) (npl.), rdle d’equipag© 
(m ), r61e de 1’ equipage (m ), role d’arme- 
ment (m ), 

articles (apprenticeship) (npl), stage (m ) . 
five years’ articles with a professional 
accountant, stage de cmq annees chez un 
expert-comptable. 

articles of association or simply articles (n.pl ), 
statuts (mpl ) . (Note . — In France, the 
memorandum and articles are all m one and 
are called statuts. Cf memor andum of 
association and note thereunder.) 
the powers of the board are defined by the 
company’s articles, les pouvmrs du conseil 
d’admmistration sont defrnis par les statuts 
sociaux (m pi ) 

of the articles (or the articles of association), 
des statuts; statutaire 
provisions of the articles of association, 
prescriptions statutaires (f.pl ) 
appointed by the articles (or by the articles of 
association), statutaire : 
manager appointed by the articles, gdrant 
statutaire (m.) 

provided by the articles (or by the articles of 
association), statutaire : 
reserve provided by the articles, reserve 
statutaire (/ ) 

in accordance with the articles or under the 
articles, statutairement . 
percentage of profits apportioned in accordance 
with the articles, tantiemes attnbues 
statutairement (m pi ) 

articles of partnership, contrat de societe (m ) ; 

contrat dissociation (m ) 
artificial silk shares, valeurs de soie artificielle 

Wp 1 ) 

artificial word (pronounceable group of letters 
having the appearance of, and opposed to, 
a real word) (Teleg.), mot artificxel (m ). 
artillery (n.) r artillerie (/.). 
as at (value m account as at), vaieur (/,) ; date de 
valeur {/.) , date d’entree en vaieur (/ ) , 
echeance (f ) 
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we have debited your account with £000 as at 
1st March, nous avons ddbitd votre compte 
de £000 valeur (ou echeance) l er mars, 
as at (balance sheet heading). V. sous balance 
sheet. 

as customary. V. sous customary, 
as last as steamer can deliver according to the 
custom of the port, aussi vite que le vapeur 
pourra delivrer d’apres les usages de place. 
ES per, suivant; dont 

as per advice (notice on a bill of exchange) 
(opp. to without advice or without other 
advice ), suivant avis. 

as per list, as per your instructions, suivant 
inventaire, suivant vos instructions, 
payments as per details (or as per particulars) 
in cash book, paiements dont (ou suivant) 
detail au livre de caisse (m.pl.). 
as per contra. V. sous contra, 
as required or as and when required, au fur et 
a mesure des besoms , a toute epoque qu’on 
jugera convenable 

board authorized to borrow a sum of £2,000,000 
as required (or as and when required), 
conseil d’admmistration autorise h emprunter 
tme somme de £ 2 millions au fur et k mesure 
des besoms. 

at the ordinary meeting, held on 29th April, 
the board were authorized to proceed, in one 
or more amounts, as and when required, and 
under the conditions they may resolve on, to 
the issue of debentures to a maximum amount 
of £100,000, it being understood that the pro- 
ceeds may be used for redemption in advance 
of debentures m circulation, 1’assemblee 
ordinaire, tenue le 29 avril, a autorise le conseil 
d’ administration a proceder, en une ou 
plusieurs fois, a toute epoque qu’il jugera con- 
venable et dans les conditions qu’il decidera, a 
remission d’obligations pour un montant 
maximum de £100 000, dtant entendu que le 
produit en pourra etre utilise au rembourse- 
ment anticipe d’obligations en circulation 
(/) 

as the case may be, selon le cas. 
ascertain (v t ), constater , se rendre compte de 
to ascertam a fact, the profits, the extent of 
the damage, constater un fait, les profits, 
r importance des avanes. 
to ascertam one’s position, se rendre compte 
de sa situation. 

to ascertam the cost, the cost of (Accountancy). 
V. sous cost (va.) & cost (vt ). 
ashore (on land) (adv ), k terre : 
goods stored ashore or afloat* marchandises 
emmagasmees a terre ou a flot (f.pl*). 
ask or ask for ( v £.), pner , demander , solliciter . 
to ask the telegraph office to repeat the 
mutilated word or words, pner le bureau 
du telegraphe de farre repeter le ou les mots 
mutiles. 

to ask a favour, demander une faveur. 
to ask advice or to ask for advice, demander 
des conseils, 

to ask for leave of absence, solliciter son 
conge. 


to ask so much for a thing, demander taut 
pour une chose; farre tme chose taut, 
to ask too much for an article, demander 
trop pour, surfaire, un article, 
the chairman then asked the shareholders 
whether they had any comments to make or 
questions to put or the chairman then asked 
if there were any shareholders who had 
questions to put, M. le president demande 
ensuite aux actionnaires s’lls out des obser- 
vations k presenter ou des explications a 
reclamer; M. le president offre ensuite la 
parole a ceux des actionnaires qui onfc des 
explications k rdclamer. 

assailing thieves (Mar. Insce), voleurs a mam 
armee (mpL). 
assemble (v t ), assembler, 
assemble (v.\ ), s’assembler. 
assess (Taxation) (v £.), coter; eotiser; imposer, 
rdpartir ; taxer : 

the profits assessed under the schedule of 
income from trade, les b6n6fices cotisds k 
la cddule des revenus commerciaux (m.p/.). 
assessable (adj ), cotisable ; imposable ; re- 
partissable, taxable; taxatif, -ive: 
profit exempt as not being assessable to tax, 
benefice exondre comme n’dtant pas cotisable 
k Fimpot (m.). 

m principle, the assessable income is the figure 
returned by the taxpayer (Income Tax), 
en prmcipe, le revenu imposable est le chiffre 
declare par le contribuable. 
assessment (Taxation) (n.), cote (/.); cotisation 
(/.) , imposition (/ ) , repartition (/ ) ; taxa- 
tion (/ ) 

assessment on landed property, cote fonci&re, 
assessment on income, cote mobilise 
assessment of taxes, repartition de con- 
tributions. 

the income of the year preceding the year of 
assessment, le revenu de Fannie immediate- 
ment anterieure k Fannie d’imposition. 
arbitrary assessment (Income Tax), imposition 
d’office, taxation d’office. 
assessment (apportionment of a contribution) 
(n,), cotisation (f ) : 

m case of mutual insurance, the remuneration 
may be given m the form of an assessment, 
en cas d’assurance mutuelle, la remuneration 
peut etre donnde sous la forme de cotisa- 
tion 

assessment (of a loss) (Fire Insce) (n ) expertise (/ ) , 
r&glement (d’un smistre) (m ). 
assessment book (Income Tax), rdle de cotisation 
(m ) ; rdle (m ) * 

the assessment books are made N out by the 
inspector m accordance with the returns 
made by the parties concerned, after examina- 
tion and amendment if necessary, les rdles 
sont etablis par le controleur d’apr&s les 
declarations faites par les interesses, apres 
verification et rectification s’ll y a lieu, 
assessor (of taxes) (pers ) (n ), repartiteur (m ), 
commissaire repartiteur (m ) (de con- 
tributions). 
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assessor (expert adviser) (pers ) ( n ), (Insce) expert j 
(m ) , (Law) assesseur (m ) 

asset (n ) (opp to liability ), actif (m.) , valeur ; 
(/), valeur active (/.); capital (m.) . [In j 
pL assets — actif; actifs; valeurs i 

actives , valeurs formant Factif ; masse 1 

active (f); capitaux] : | 

contingent asset [contingent assets pi], actif 
eventuel [actif eventuel ou actifs eventuels I 

pH I 

the excess of assets over liabilities, Fexcedent ; 

de Factif sur le passif (m ). 
overvaluation of the assets in a balance sheet, 
maj oration des valeurs formant Factif d’un 
bilan (/ ). 

fixed assets or permanent assets or capital 
assets, capitaux fixes ; capital fixe ; capital 
immobilise ; actif immobilise, valeurs im- 
mobilisees V example sous fixed. 

Note — In French balance sheets, the assets I 
appear on the left hand side and the liabilities I 
on the right. This is the reverse of English I 
practice. 

asset accounts (Bkkpg), comptes de valeurs 
(m pi), comptes du gerant (m pi .) ; comptes 
de Fexploitation (m pi). 
assets brought in (or into a business) or assets 
transferred or assets taken over from vendor, 
apport (m.) ; apports (mpl): 
appreciation of assets brought into a business, 
plus- value des apports (/) 

Cf. vendors’ shares. 

assets m kmd or money brought m (or taken 
over) (or transferred), apports en nature 
ou en numeraire 

assets transferred to company for a valuable 
consideration, apport en societe fait a 
titre onereux. 

assign (pers.) ( n ), ay ant cause (m ) ; ayant 
droit (m.) 

bill of lading to order or assigns, connaissement 
k ordre ou aux ayants droit (m ). 
assign (v.t ), ceder. 

assign (to make over vendor assets) (v.t ), 
apporter ; faire apport : 

Mr X. assigns to the company the patents taken 
out or applied for m his name, M. X. apporte 
(ou fait apport) a la societe des brevets pns 
ou demandes a son nom. 

assignee (of a debt) (pers.) (n ), cessionnaire 
(d’une creance) (m. ou / ). 
assignee in bankruptcy, syndic de failhte 
(m) 

assignment (n ), cession (/ ) ; cession-transport 
(/.) ; transport-cession (m ) 
assignment of property (to creditors), cession 
de biens 

assignment of debts (or other incorporeal 
property), cession-transport, transport- 
cession, cession, de cr^ances 
assignment (of assets by a vendor) (n ), apport 
(m). 

assignment of a patent, of a mining licence, 
apport d’un brevet, d’une concession de 
mines. 


Cf. transfer (of assets by a vendor) and note 
thereunder. 

assignor (pers ) (n ), cMant, -e. 
assist (v i ), assister ; aider ; secourir ; porter 
secours k: 

to assist a vessel in distress, assister, secourir, 
porter secours a, un navire en detresse. 
assistance (n ), assistance (f ) ; aide (f ) ; secours 
(m ) 

assistance at sea, to a ship m distress, assistance 
en mer, a un navire en ddtresse. 
assistance is the help given by one ship to 
another ship m case of danger, danger is 
an essential condition of assistance ; m the 
absence of danger, it is not assistance, but 
towage, Fassistance est le secours pret£ 
par un navire k un autre en eas de danger; 
le danger est une condition essentieiie de 
Fassistance , en Fabsence de danger, li y a 
non pas assistance, mais remorquage. 
to come to someone’s assistance, venir en aide 
k quelqu’un. 

assistant (pers ) (« ), aide (m ou /.) Cf. shop 
assistant. 

assistant accountant, aide-comptable (m ou /.) ; 

sous-agent comptable ( m .). 
assistant cashier, sous-caissier (m ). 
assistant manager, sous-directeur (m ) ; sous- 
chef (m ). 

assistant manageress, sous-dxrectnce (/.). 
assistant managing director, admuustrateur sous- 
delegue (m ). 

assistant member of a committee, membre 
adjoint a un comite (m ). 
assistant secretary, sous -secretaire (m.) ; secre- 
taire adjomt (m ). 

assistant station master, sous-chef de gar© (m.). 
association (n ), association (/.) 

commercial travellers’ association, association 
des voyageurs de commerce. 

Cf guarantee association, 
association not for profit, association (/.). Note — 
In France, the word association m the legal 
sense means an association not for profit, 
and is opposed to societe, a company for 
the acquisition of gam 

assurance (Insce) ( n .), assurance (/.) (Note . — 
The words assurance , assure, etc , are the 
older forms of insurance , insure, etc., and 
are now used only, jbut not exclusively, for 
life and marine insurance. Cf. insurance, 
insure, etc ) 

life assurance, assurance sur la vie ; assurance- 
vie. 

assurance company, compagme d’assurance (/.) ; 
compagme d’assurances (/.); soci6t6 
d’assurance (ou d’assurances) (/.}, 
assurance policy, police d’assurance (f.). 
assure (to insure) (v t.), faire assurer; assurer: 
to assure one’s life, fair© assurer sur sa 
vie. 

assure (to insure) (v.u), s’ assurer ; se faire 

assurer. 

assured [assured pi] (pers.) (n ), assure, -e. 
assurer (pers.) ( n .), assureur (m.). 
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at a premium to be arranged, moyennant prime 
a debattre. 

at railway station, to be called for, en gare ; gare 
rest-ante ; bureau restant. 
delivery at railway station, to be called for, 
livraison en gar© (/ ) ; remise gare restante 
(/) 

at sea, en mer* 
ship at sea, navire en mer (m ). 
at ship’s rail, sous palan, sous vergues. V. 

exempie sous syn under ship’s derrick. 
Atlantic liner, paquebofc transatlantique (m ) ; 
transatlantique (m ). 

attach (to annex) (v f.), annexer ; jorndre . 
to attach to the consignment note the 
documents which are required to comply with 
the customs formalities, annexer, joindre, 
a la lettre de voiture les documents qui sont 
ndcessaires a Paceomplissement des formalites 
de douane 

attach (to cause to come into operation) (v t.), 
fair© counr * 

when the regulation of a port attaches 
demurrage during the stoppage of the 
steamer, lorsque le rfeglement d 5 un port 
fait counr les surestaries pendant Farret 
du steamer. 

attach (to come into operation) (v.i ), commencer 
a counr ; prendre cours ; counr * 
the risk under this policy attaches from the 
time of loading on board the export vessel, 
1© risque couvert par la presente police 
commence a counr (ou prend cours) ( ou court) 
d&s le moment du chargement a bord du 
navire d’exportation 

Cf exempie sous attachment (of an insurance) 
attache (pers ) (n ), attache (m ) * 
commercial attache, attache commercial, 
attachment (a slip or small piece of paper stuck 
on a bill of lading or an insurance policy and 
containing a clause or reservation) ( n .), 
papillon (to.) : 

special attachment stuck on a bill of lading 
referring to the non liability clause, papillon 
special coll6 sur un connaissement se 
referant k la clause d’irresponsabilite. 
attachment (of an insurance) (commencement or 
duration; on risk) (n.), effet (d’une 
assurance) (m.) * 

the attachment of the insurance has ceased or 
the insurance has ceased to attach, l’effet 
de Fassurance a cesse. 

attachment of risk (Insce), mise en risques (/ ) 
attack (to impugn) (v t ), attaquer : 

to attack a contract, attaquer un contrat. 
attain {v.t ), attemdre. 
attend (to be present at) ( v t ), assister k : 
to attend a board meeting, assister a un conseil 
des admimstrateurs 

attend to the correspondence (to), faire la corres- 
pondance. 

attendance (audience) ( n ), assistance (/ ) : 
there was a good attendance at the general 
meeting, il y avait une nombreuse assistance 
a Fassemblee general©, 
attendance book, registre de presence (to ). 


attendance sheet, femlle de presence (/ ) 
attendant (man travelling m charge of animals 
sent by railway) (n ), conducteur (m ) 
race horses accompanied by an attendant, 
chevaux de course accompagnes d’un con* 
ducteur (to pi) 

attendant of call office (Teleph ), gerant (-e) de 
cabme 

attest (v t ), attester ; constater 
to attest a fact, attester, constater, un fait 
m France, dishonour by non payment of a bill 
of exchange should be attested the day after 
the day of maturity by an act called protest 
for non payment, en France, le refus de 
paiement d*un effet de commerce doit etre 
constate le lendemam du jour de Fecheance 
par un acte que l’on nomme protet faute 
de paiement 

attorney [attorneys pi] (n) or attorney in fact 
(pers.), fonde de pouvoir (to ) , fondd de 
pouvoixs (m.) ; mandataire (m ou /.) 
attorney ( n .) or attorney at law (U S.A ), avocat 
(to.) 

attract ( v t ), attirer : 

to be attracted by big profits, etre attire (-e) 
par de gros bdndfices. 
to attract capital, attirer les capitaux. 
auction (n ), enchere (/), ench&res (fpl), 
encan (to.) ; cnee (/ ) : 

to sell a house by (or at) auction, vendre une 
maison a l’enchere (ou aux ench&res) (ou 
k F encan) (ou a la ende). 
auctioneer (pers ) ( n ), commissaire-priseur (to ) 
audit or auditing (n ), verification (/ ) , verifica- 
tion comptable (/ ) 

audit of accounts, verification des comptes. 
audit (v t ), verifier 

to audit the books (or the accounts), the cash 
m hand, verifier les livres (ou les eentures), 
les encaisses 

audit committee, comity de censure (to ) 
auditor (pers ) (n ), commissaire des comptes 
(to ) , commissaire aux comptes (to.) ; 
commissaire- verificateur (to ) ; commissaire 
verificateur des comptes (to.) ; commissaire 
de surveillance (to ) ; commissaire (to.) , 
censeur ( to ) , commissaire-censeur (to ) , 
verificateur comptable (m ). 
auditors’ report, rapport des commissaires (ou 
des commissaires aux comptes) (to ) 
auditorship (n ), commissariat de comptes (to ) 
augment (v U), augmented 
augment ( v 1 ), augmenter ; s’augmenter. 
augmentation (n ), augmentation (/ ) 
authenticate (v,t), authentiquer 
to authenticate a document, authentiquer un 
acte. 

authority [authorities pi ] (legal or rightful power) 
(n ), autonte (/.) : 

the authority of the laws, of a manager, 
Fautonte des lois, d’un directeur. 
authority (government) (n ), autonte (f ) , 
pouvoir (to.). 

port sanitary authority, autonte samtaire du 
port 

public authorities, pouvoirs publics 
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authorization ( n ), autorisation (/ ). 
authorize (v t ), autoriser 
authorize the payment of (to), mandater 
to authorize the payment of travelling expenses, 
mandater des frais de voyage 
authonzed (adj ), autorise, -e : 
the authorized note currency of a bank, la 
circulation autonsee des billets d’une 
banque 

authorized capital, capital social (m ) , capital 
nominal (m.)- 

the authorized capital of a company, le capital 
social ( ou le capital nommal) d’une societe 
(ou d’une compagme) 

company with an authorized capital of so much, 
societe au capital nominal de tant (/). 
authonzed clerk (Stock Exch ), teneur de carnet 
(m ) , commis principal (m ). 
autograph book (Banking), livre de signatures 
(m ) 

automatic ( adj .), automatique: 
automatic bookkeepmg machine for bank 
ledgers and statements, machine comptable 
automatique pour comptes courants banque 
et releves (/ ). 

automatic bookkeepmg machine for dividend ' 
work, machine comptable automatique- 
coupons (/.) I 

automatic bookkeepmg machine for pay roll 
work, machine comptable automatique pour 
travaux de paie (/.). 

automatic bookkeepmg machine for posting 
ledgers and statements, machine comptable j 
automatique pour comptes courants et 
releves (/.) 

automatic bookkeepmg machme for public ; 
utility consumers’ accounting, machme ; 
comptable automatique pour compagnies I 
de distribution d’energie (/). 
automatic bookkeepmg machine for stores 
records work, machme comptable auto- j 
matique pour inventaire permanent (/). 
automatic exchange (Teleph ) (opp to manual I 
exchange), bureau central automatique (m .) ; | 

bureau automatique ( m ) , poste central I 
automatique (m ) 

automatically ( adv ), automatiquement ; d’ office : j 
loan renewed automatically, emprunt renouvele 1 
automatiquement (ou d’office) (m ). 
automobile (n ), automobile (m. ou / ) ; auto 
(m ou / ). 

avail oneself of a right (to), se prevaloir d’un « 
droit ! 

availability (disposability) ( n ), dispombilite 

</): 

availabihty of capital, dispombilite des 
capitaux 

availability (validity) (n ), validite (/ ) : # , 

availability of return tickets, validite des , 
billets d’aller et retour 

available (at one’s disposal) (adj.), dispomble - , 

available funds or available assets, fonds , 
dispombles (m.pl.) ; dispombilites (f.pl ) * 
available funds in quest of employment, ; 
disponibilites en quete d’emploi. 


the available assets form what is called 
working capital, les dispombilites forment 
ce qu’on appelle 1© fonds de roulement. 
available (valid) (adj ), valable : 

ticket which is odIj available for certain 
trams, billet qui n’est valable que dans 
certams trains (m.). 
average (adj.), moyen, -enne 

average due date, 4cheance moyenne (/.); 

echeance commune (/). 
average life (Insce), vie moyenne (/.) 
average overdraft, decouvert moyen (m.) 
average price (Stock Exch ), cours moyen 
(m ) 

at the average price, au cours moyen. 
average tare, tare proportionnell© (/.} 
average (mean) (n ), moyenne (/). 

to take the average, prendre la moyenne. 
average between the highest and lowest prices, 
moyenne entre 1© plus h&ut et 1© plus bas 
cours 

purchase average (Stock Exch ), moyenne 
d’achat 

sale average (Stock Exch ), moyenne de 
vente 

on an average, en moyenne ; moyennement * 
articles sold from £2 to £3 on an average, 
objets vendus de £2 a £3 en moyenne (ou 
moyennement) (m pi) 

average (stipulation that m the event of loss the 
sum payable shall not exceed the proportion 
that the face value of the policy bears to the 
actual value of the property covered) (Fire 
Insce) ( n .), r&gle proportionnelle (/): 
when there is application of average, it is said 
that the insured is his own insurer for the 
difference between the sum insured and the 
actual value of the thing insured, quand il 
y a application de la rlgle proportionnelle. 
on dit que P assure est son propre assureur 
pour la difference entre la somme assure© 
et la valeur reeiie de la chose assurde 
partial insurances are average insurances, les 
assurances partielles sont des assurances 
proportionnelles. 

average (Mar. Law) (n ), avane (/.) ; a varies 

Up 1 )- 

wages and mamtenance of crew not admissible 
m average, ne sont pas admis en avane les 
loyers et la nournture de P equipage 
wear and tear of a ship is not an average, 
Pusure d’un navire n’est pas une avane (/.). 
average payable on each valuation, whether 
the average be particular or general, les 
avanes seront remboursables sur chaque 
evaluation, qu’il s’agisse d’avanes par- 
ticulars ou d’avaries communes, 
ship under average, navire en ©fat d’avarie 
(m.) 

average (gratuity, formerly allowed fo masters of 
ships, m consideration of care of goods) (n.), 
avarie (J .) , avanes (f.pl.) ; droit d’avarie 
(m ). 

primage and average, avanes et chapeau; 
chapeau et droit d’avarie. 
average (u.t ), etablir la moyenne de 
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to average the profits of several years, etablir 
la moyenne des benefices de plusieurg 
annees. 

average (Stock Exch.) (v t ), faire une moyenne de : 
to average purchases, fair© une moyenne 
d’aehats , acheter par echelons de baisse. 
to average sales, faire une moyenne de ventes ; 
vendre par echelons de hausse. 
average ( v i ), donner nne moyenne de \ rendre 
une moyenne de: 

total of so many pounds for so many loans, 
which averages about so much per loan, 
total de tant de iivres pour tant de prets, 
ce qui donne ( ou ce qui rend) une moyenne 
d’environ tant par pret (m ). 
average (Stock Exch ) (v.u), se faire une moyenne : 
people who average after a heavy fall, gens 
qui se font une moyenne apr&s une forte 
baisse (m pi ). 

average adjuster or average stater or average 
taker (pers.), dispacheur (m.), repartiteur 
d’avanes (m.), expert repartiteur d’ a vanes 
(m.) , expert-dispacheur (m ) : 
the average adjusters make a report on the 
damage this report is the average adjust- 
ment (or statement), les dispacheurs font 
un rapport sur l’avarie . c’est la dispaehe. 
average adjustment or average statement, dis- 
pache (/ ) ; dispaehe d’avarie (f ) , reglement 
d’a varies (to ). 

average bond, compromis d’a varies (to ) , acte 
de compromis (to.) : 

an average bond by which the interested parties 
bind themselves to contribute to the amount 
to be fixed by the average adjusters, un 
compromis d’avanes par lequel les mteresses 
s’obligent a contribuer pour le montant qui 
sera etabli par les dispacheurs, 
average damage (opp. to average expenses ), 


avarie-dommages (/.) ; avanes materielles 

(fpl) 

average expenses, avane-fr&is (/.) ; avanes en 
frais (f. pi ). 

average payment (apportionment of general 
average), dividend© d’avarie (m ). 

average surveyor, commissaire d’avarie (m.) ; 
commissaire d’avaries (w ). 

averager (Stock Exch ) (pers ) (n }, faiseur de 
moyenne (to ). 

averagmg (Stock Exch) (n ), moyermes (f pi ), 
communes (f pi): 

averagmg is done to protect a bad position, 
les moyennes (ou les communes) se pratiquent 
pour defendre une mauvaise position. 

to reduce the loss by averagmg, redrnre la 
perte par des moyennes (ou par des 
communes). 

averagmg purchases, achat par echelons de 
baisse (to ). 

averagmg sales, vente par Echelons de hausse 

(/)• 

aviation (n.), aviation (/); navigation aenenne 
(/); vol (to). 

aviator (pers.) (n ), aviateur (to ) ; aeronaut© 

( to .). 

avoid (Law) (v.t ), resoudre ; readier , annuler : 

to avoid a contract, resoudre, resilier, annuler. 
un contrat 

avoidable (Law) (adj.), resoluble; annulable. 

avoidance (Law) (n.), resolution (/.) ; resdiation 
(f ) ; resdiement (to.) , resdiment (to ) , 
annulation (/ ) 

avoidance clause (Law), clause resolutoire (/.). 

award (arbitration) (n ), decision (arbitral©) (f ) , 
sentence (arbitral©) (ou d’arbitrage) (/ ) , 
jugement (arbitral) (m ) ; arbitrage (m ). 

award (v.t ), adjuger : 

amount awarded by arbitration, somme 
adjug6e par arbitrage (/ ). 


B 


hack (».), verso (to ) ; dos (to.) 

back of a cheque, of a bill of exchange, of a bill 
of lading, of a certificate, of an envelope, of 
a postcard, of a packet, verso, dos, d’un 
cheque, d’une lettre de change, d’un titre, 
d’une enveloppe, d’une carte postale, d’un 
paquet : 

as its name indicates, the endorsement is put 
on the back of the bill, comme son nom 
1’mdique, l’endossement se met au versa 
(ou au dos) de la lettre. 
to give a receipt ou the back of the bdl of lading, 
donner un re 911 sur le verso du connaisse- 
menfc. 

hack (to guarantee) (v.t.), donner son aval h; 
avaliser; avaler. 


surety who undertakes to back a bill, donneur 
de caution qui s’engage a donner son aval 
a (ou a avaliser) (ou a avaler) un effet (to ) 
hack rent, loyer arriere (to.). 
hacked bills, ©Sets avalises (to pi) , papier fait 
(to.) ; valeurs faites (f.pl ). 
backer (guarantor of a bill) (pers ) (n ), donneur 
d’aval (to.) ; avaliste (to ). 
backward call (of a ship at an intermediate port) 
(opp. to forward call), ©scale retrograde 
(/.) ; eehelle retrograde (/.). 
backward method (accounts current with interest), 
method© retrograde (/ ) , method© mdirecte (/.). 
backwardation or backwardation (seller’s post- 
ponement of delivery) (Stock Exch ) ( n ), 
deport (m ) : 
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when there is a backwardation (or a back- 
w ardization), the seller pays to continue, 
lorsqu’il y a un deport, le vendeur pays pour 
reporter 

backwardation or backwardation or back 
(premium) (Stock Exch.) (n.) (opp to 
contango), deport (m.) ; bonification (/.) : 
bear seller who pays a backwardation {or 
a backwardation) (or a back), vendeur a 
deeouvert qui paie un deport (ou une bomfica- j 
tion) ( to .). 

V. aussi exemple sous contango or contango 
rate. 

backwardation rate, cours de deport (to ) • taux 
des deports (to ) , taux du deport (to.). 
backward! zed (Stock Exch.) (adj. & p.p.), I 
deporte, -e. 

backwardized stock, titres deportee (to pi.). 
bad (ctdj.), mauvais, -e ; faux, fausse ; irregulier, 
-&re . i 

bad debt, mauvaise crdance (f ) ; creance 
vereuse (/.) ; creance amortie (/.) ; non I 
valeur (/.). 

bad debts reserve, provision pour creances 
douteuses (/), amortissement des creances 
douteuses (to ) 

bad com (base com), fausse monnaie (/ ). j 

bad paper (bills of exchange), mauvais papier 
(m.). 

bad, speculation, fausse speculation (/ ). 
bad- stowage, vice d’ammage (to.) * 
damage resulting from bad stowage, avanes 
r6sultant d’un vice d’ammage (f.pl ) 
bad weather, mauvais temps (m ). 
shares which are (or stock winch is) bad delivery, 
titres qui sont de mauvaise livxaison (m.pl.). 
to deliver a good certificate in replacement of 
a bad certificate (Stock Exch.), livrer un 
titre regulier en remplacement d’un titre 
irregulier. 

bag (n ) (Abbrev : b. or B / or B /- or bg [bgS pld\), 
sac (to ) : 

a bag of sugar, un sac de sucre 
bag (of money) (».), sac (to.) ; group (to ). 
baggage {».), bagage (to.), bagages (to pi). 

See note and word groups under syn. 

luggage. 

balance (difference between debit and credit; 
remamder) (n.) (Abbrev. . bal. or Bal. or 
bice or Bice), balance (/.) , soldo (to ) , 
restant (to ) ; reste (to.) ; reliquat (m .) ; 
surplus (to.) ; r&glement (m.) ; redd (to.) ; 
soulte(/.); sout e(/.). 

balance of an account (Bkkpg), solde, balance, 
d’un compte. j 

balance of an mvoice, solde d’une facture * 
balance of freight, solde de fret. , 

bank balance or balance at (or m) bank, solde j 
en banque ; solde a la banque. 
balance in (or on) hand (of cash), solde en 
caisse, restant en caisse. 
to carry forward the balance of profit and loss 
account, reporter a nouveau le solde (ou 
le reliquat) du compte profits et pertes. 
to sue for the balance, poursuivre le paiement 
d’un reliquat. 


to pay the balance, verser le surplus , payer le 
reliquat ; solder le redd : 

I undertake to pay the balance (letter of 
application), je m’oblige a verser le surplus, 
fine and spacious premises for sale, so much 
cash, balance can remain, bel et vast© nn- 
meubie a vendre, tant au comptant, delai pour 
soulte (to.). 

debit balance, solde debiteur ; balance 
debitnce 

balance brought forward or balance brought 
down, solde reporte , report (m.). 
balance brought forward from, last account or 
balance from last (or from previous) account, 
solde reporte de 1’exercice precedent ; balance 
de i’exercic© precedent ; solde precedent ; 
report antdneur ; report de 1’exercice 
precedent; report k nouveau de l’exercice 
pr£c£dent. 

balance carried forward or balance carried 
down, solde a reporter ; report (to ). 
balance carried forward to next account or 
balance to next account, solde h nouveau; 
balance a nouveau; report k nouveau, 
balance, being profit, being loss, as per 
profit and loss account (balance sheet), sold© 
en benefice, en perte, du compte de profits 
et pertes (ou du compte des pertes et profits), 
balance, bemg net profit, being net loss, 
earned to balance sheet (profit and loss 
account), solde formant le benefice net, 
la perte nette, reports au Mian; benefice 
net pour balance reporte au bilan, perte 
nette pour balance reportee au bilan. 
balance (equilibrium) (n ), balance (/.) ; equilibre 
(to): 

balance of indebtedness (Polit Econ.), balance 
des comptes; balance economique: 
the simple exchange of exported goods for 
imported goods does not constitute the only 
element of the balance of indebtedness of a 
country, le simple troc des marchandises 
exportees centre les marchandises importees 
ne constitue pas le seul Element de la balance 
economique d’un pays, 
balance of trade (Polit. Econ.), balance du 
commerce ; balance commerciale . 
the balance is favourable to (or m favour of) 
a country when the amount of its exports 
exceeds that of its imports, if not it is 
unfavourable (or adverse) to it, la balance 
est favorable a un pays lorsque le montant 
de ses exportations depasse celui de ses 
importations ; sinon elle lui est defavorable. 
balance (trial balance) (Bkkpg) (».), balance (/ ) ; 
balance de verification (/.) ; balance d’ordre 

<A)« 

monthly balance, balance mensuelle. 
balance or balance up (Bkkpg) ( v.t ), balancer ; 
solder ; fair© la balance de * 
to balance an account, balancer, solder, un 
compte. 

to balance (or to balance up) the books for 
the year, balancer les livres pour Pannee ; 
faire la balance des affaires de I’ann&e. 
m the trial balance, the total of the debit 
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balances should balance that of the credit 
balances, dans la balance de verification, 
Tensemble des soldes debiteurs doit balancer 
celrn des soldes erediteurs, 
balance (to bring into or keep in equilibrium) 
(v t.) f balancer ; eqmlibrer : 

drawback balanced by advantages, incon- 
venient balance par des a vantages (m ) 

to balance a budget, eqmlibrer un budget 
balance (v i.) or to balance each other, se balancer , 
se solder , se solder en equilibre ; 

columns which balance, colonnes qui se 
balancent (f pi.) 

account which balances, compte qui se solde 
(m ). 

to ascertain whether the budget of this State 
balances or shows a deficit, s’ assurer si 

le budget de cet 35tat se solde en Equilibre 
ou en deficit. 

two items which balance each other, deux 
articles qui se balancent (m pi ) 

cash to balance (opp to cash on account ), 
espbces pour solde (f pi ). 
balance account (Bkkpg), compte collectif (m.). 
balance book, livre de balance (m.) , livre de 
soldes (m.) ; livre des balances de verification 
(m ) 

balance in cash or simply balance (n) (in an 
exchange, the difference m value payable 
m cash), soulte (/.); soulte d’Schange (/.), 
soute (/): 

the said exchange is made in consideration of 
a balance m cash payable by the X. Company 
of £0,000, ledit echange est fait moyennant 
une soulte de la part de la Compagme X 
de £0 000. 

balance method (accounts current with interest), 
methode par soldes (/), method© ham- 
bourgeoise (/.). 

balance sheet (Abbrev. : B/S. or b.S.), bilan (m.) ; 
bilan d’exploitation (m ) ; mventaire (m.) ; 
mventaire comptable (m ) ; mventaire intra- 
comptable (m ) . 

balance sheet at (or as at) (or on) (or made up 
to) 31st December 19 — , bilan au (ou arrete 
au) 31 d4cembre 19 — . 

balance sheet at commencement of busmess, 
bilan d’entree. 

to make up one’s balance sheet once a year, 
fair© son mventaire une fois Fan. 

Note .—mventaire is the balance sheet and 
schedules, the detailed accounts ; the balance 
sheet, profit and loss account, trading 
account, stock sheets, list and valuation 
of investments, or the like, such as would be 
placed before say the directors and auditors 
of a company, bilan is the condensed balance 
sheet, such as would be printed and published. 
bilan Sexploitation is the opposmg term to 
bilan de liquidation (statement of affairs in 
a bankruptcy). The full expression is used 
only when it is necessary to distinguish the 
one bilan from the other. 

Note ; — In French balance sheets, the assets 
appear on the left hand side and the liabilities 


on the right. This is the reverse of English 
practice. 

balance sheet book, livre d’mventaire (m.) , 
copie d’mventaire (m.) , livre des mventaires 
(m ) 

bale (n.) (Abbrev * b. or B/ or B/-), balle {/.) ; 
ballot (m ). 

ball (of strmg) (n ), pelote (/ ), peloton (m.) (de 
ficelle) 

ballast (n ), lest (m.) . 

ship m ballast, navire sur (ou en) lest (m ) 
b allas t (v t ), lester. 

ballast passage (opp. to cargo passage ), voyage sur 
(ou en) lest (m ) ; trajet sur lest (m.) ; 
traverse© sur lest (/ ) 
ballasting (n ), lestage (m.) : 

sand for the ballasting of ships, sable pour le 
lestage des navires (m ). 
ballot or balloting ( n .), scrutm ( m .) : 

the election is made by a majority of votes and 
at a secret ballot, l’electxon est fait© k 
la majonte des suffrages et an scrutm 
secret (/ ) 

ballot (v i ), scrutmer. 

Baltic port, port de la Baltique (m ). 
banco (adj.) t banco . 

two hundred florins banco, deux cents fiorms 
banco 

banco (n.), monnaie banco (/) j monnaie de 
banque (/). 

bang the market (to), casser les cours. V. example 
sous deal (v.i ). 

bank (of a river) («.), rive (/ ), berge (/ ), bord 
(m ) (d’un fleuve ou d’une rivi&re) . 
wharves conveniently arranged (or laid out) 
on both banks of the river, quais convenable- 
ment amenages sur les deux rives du fleuve 
(m pi ). 

bank (Fm.) (n.) (Abbrev.: bk or Bk), banque 
(/.); maison de banque (/.), caisse (/.); 
credit (m.) , etablissement de credit (m ) : 
bank of commerce, banque de commerce, 
banque commerciale 
bank of deposit, banque de depdt. 
bank of discount, banque d’escompte 
bank of issue or bank of circulation, banque 
d’emission; banque de circulation, 
savings bank, caisse d’epargne. 
bank (to pay into the bank) (v.t ), verser k la 
banque : 

to bank so many pounds, verser k la banque 
tant de hvres. 

bank account, compte de banque (m.) , compte 
en banque (m ). 

bank balance, solde en banque (m ) ; solde k la 
banque (m ). 

bank charges, frais de banque (m.pl.). (Note, 
however, that frais de banque generally 
means petty expenses, such as postages, 
telegrams, or the like, whereas bank charges 
in England means any charge made by a 
bank, whether for interest, discount, com- 
mission, or petties : bank charges should 
therefore be translated mto French by one or 
more of the following expressions, aecordmg 
to circumstances : mterets, commissions. 
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agios, changes (ou pertes de place), com- 
mission de caisse, frais de recouvrexnent 
(ou frais d’encaissement), frais, frais de 
banque.) 

bank cheque, cheque de banque (m ) , cheque 
bancaire (m) 

bank clerk, employe de banque (m.) , commis de 
banque (to ). 

bank commission, commission de banque (/), 
commission bancaire (/) 

bank credit, credit de banque (m ) , credit 
bancaire (m ) 

bank discount (opp. to true , or arithmetical , dis- 
count), escompte en debors {m ) ; escompte 
commercial (m.) ; escompte irrationnel (m ) 

bank guarantee, caution de banque (/.) ; garantie 
de banque (/) 

bank holiday, jour de fete legale (to .) ; fete 
legale (/.) ; jour f£n6 (m ). 

bank money, monnaie de banque (/ ) ; monnaie 
banco (f ) 

bank note, billet de banque (to ). 

bank paper or bank bills (bills of exchange) (opp. 
to trade paper or bills) , papier de banque 
(m ). 

bank pass book, carnet de banque (m ) , carnet 
de compte (m) 

bank place, place bancable (/.), place bancale 

(/) 

bank rate or bank rate of discount (opp to 
market , or private, rate), taux officiel (m ) ; 
taux officiel d’escompte (m.); taux officiel 
de I’escompte (m ) ; taux de la Banque 
regulatnce (m ) ; escompte officiel (m.) * 
interest at 1% above bank rate, inter et & 
1 0/0 au-dessus du taux officiel (ou au-dessus 
du taux officiel d’escompte) (ou au-dessus 
du taux de la Banque regulatnce) (m.). 
discount or money is said to be tight when 
owmg to the market’s requirements of 
money, the market rate of discount approxi- 
mates to the bank rate of discount, that is 
to say, in France, to the rate of the Bank 
of France, l’escompte ou l’argent est dit 
serre lorsque par suite des besoms en capi- 
taux du marche, le taux de 1’escompte 
pnve se rapproche du taux officiel de 
1’escompte, c’est-h-dire, en France, du taux 
de la Banque de France (m ). 

Bank rate or Bank of England minimum rate 
of discount, taux officiel de la Banque 
d’Angleterre ; taux d’escompte de la 
Banque d’Angleterre. 

French bank rate or Bank of France rate of 
discount, taux officiel de la Banque de 
France; taux d’escompte de la Banque de 
France; taux Banque de France. 

Belgian bank rate or National Bank of Belgium 
rate of discount, taux officiel (ou taux 
d’escompte) de la Banque nationale (ou de 
la Banque Nationale de Belgique). 

bank reserve, reserve de la banque (/.). 

bank return or bank statement, situation de la 
banque (/.) 

bank shares, valours de banques ( fpl .); valours 
bancaires (f.pl.). 


bank transfer, virement (m ) ; ecnture de 
banque (/). 

bankable (adj ), bancable ; banquable * 

bankable bills or bankable paper, effets ban- 
cables (mpl), papier bancable (m). 
banker (pers ) (n ), banquier, -&re 
banker’s reference, reference de banquier (J ) 
banker’s ticket (on dishonoured bill), compte 
de retour (m ) 

bankers’ clearing house, chambre de com- 
pensation des banqmers (/ ) 
ban ki n g (n ) (Abbrev. bkg) or banking business 
or hanking transactions or banking opera- 
tions, banque (/.); operations de banque 
^ (/Pi) 

banking is trade in money, la banque est 1© 
commerce d’argent (ou des c&pitaux). 
to do banking busmess, faire la banque. 
banking and finance, banque et finances, 
banking in all its forms, la banque sous toutes 
ses foimes. 

banking account, compte de banque (to.); 

compte en banque (m ) 
banking company, societe de banque (/.) 
banking customs, coutumes banqui&res (fpL) 
banking house or banking firm or banking 
establishment, maison de banque (/.) ; 
etabiissement bancaire (m.) 
bankrupt (adj.) (Abbrev. . bkrpt), banque- 
routier, -Ire; failii, -e 

bankrupt merchant or bankrupt trader, com- 
mer^ant banqueroutier (m.) , commer- 
qant failii (to ). 

bankrupt (pers.) (n ), banqueroutier, -ere ; 
failii, -e. 

bankrupt ( v t ), mettre en faillite. 
bankruptcy [bankraptcies pi. ] ( n ), banqueroute 
{/.) ; faillite (/.) 

Note — In France, banqueroute is the failure 
of a trader occasioned by his own fault and 
is a punishable offence. Failure brought 
about by misfortune is called faillite . 
bar (at the mouth of a river) (n), barre (k 
i’embouchure d’un fieuve) (/.) 
bar goM, or en barre (to.). 
bar of division (between the numerator and the 
denominator of a fraction), barre de frac- 
tion (/.}. 

bar of the statute of limitations or barring by 
limitation, prescription (/.). 
to be barred by limitation or to be barred, by 
statute of limitations or to be statute barred, 
se prescnre , etre present, -e 
interest on French rentes is statute barred 
after five years, les arrerages des rentes 
franqaises se presenvent par cinq ans 
(to pi ). 

bare boat charter, affr£tement coque mie (to ). 
bare contract (opp. to onerous contract), contrat 
a titre gratuit (to.) ; contrat de bienfai- 
sance (to.). 

bargain (n ), marche (to.) , negociation (/.) ; 
affaire (/.): 

to make a -good bargain, faire un marche 
avantageux (ou une bonne affaire) (ou une 
negociation heureuse). 
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bargain for cash or bargain for money* marche 
&u comptant ; negociation an comptant. 
bargain for account {Stock Exch.), marche a 
terme, marche a livrer , negociation a 
terme. 

bargains done (Stock Exch.), conrs pratiques 
(m.pl.) ; conrs faits (m pi.). V . examples 
sous to do a bargain 

bargain done on the previous day (mention 
m a quotation list) (Stock Exch ), hier. 
bargain (to haggle) (va ), marchander. 
bargain book, livre a marches (m ). 
bargain book (stockbroker’s), carnet a marches 
(m ) ; carnet (to ) , carnet d’ agent de change 
(to) 

bargaining (n.), marchandage (m ). 
barge (n.), chaland (to.) ; chalan (m ) ; gabare 
(/.) ; allege (/.) , peniche (/ ) ; barge (/.). 
barge hire, location de chalands (/.). 
bargee or bargeman [bargemen pi] (n ), gabaner 
(*») 

bark or barque (n.), barque (/ ). 
barratry (n ), baratene (/.) • 

barratry of the master and manners, baratene 
de patron ; baratene du patron et de 

Teqinpage 

Note — The Trench distinguish between 

baratene cnminelle which is barratry in the 
English sense, and baratene civile (or bara- 
tene simple) which is a fault or wrongful act 
for which the master is responsible, 
the word baratene m Trench, includes all the 
wrongful acts of the master, of whatever 
nature they may be; the English word 
barratry includes only intentionally fraudu- 
lent or criminal acts, and does not apply to 
faults of negligence, incapacity, or the like, 
le mot baraterie en fran^ais, comprend 
toutes les fautes du capitame, de quelque 
nature qu’elles soient ; le mot anglais 
barratry ne comprend que les seuls actes 
mtentionnellement frauduleux ou crimmels, 
et ne s’entend pas aux fautes de negligence, 
incapacity, ou autres semblables. 
barratry risk, risque de baratene (to ). 
barrel (cask) ( n .) (Abbrev. : bar. or bbl or brl), 
bard (to ) ; barrique (f); fut (to ) ; futaille 
//*}; tonneau (to.). 
barrier (n ), barn&re (f ) : 
country closed by customs barriers, pays 
ferme par des bamhres de douanes (to ). 
barrister (n.) or barrister at law (pers.), avocat 
(to.). 

barter (n ), echange (m.) , troc (to ) ; change 
(to)* 

trade by barter, commerce d’echange (to ). 
barter was without doubt the first form of 
trade, le.troc fut sans doute la premiere 
forme de commerce, 
barter (v t ), „echanger ; troquer. 
base ( n .), base (/.); fondation (/). 
base (vX), baser; asseoir; fonder: 
to base one’s calculations on present prices, 
baser ses calculs sur les prix actuals, 
to base taxation on income, asseoir Pimpdt 
sur le revenu. 


the tax is based on the capital of the debt, 
la taxe est assise sur le capital de la creanee. 
claim based upon a loss, recours fonde sur 
une perte (to.) 

baa© coin, fausse monnaie (/.). 
base date (accounts current with interest), 
epoque (/.). 

basin (Xavig ) (n ), bassm (to.) : 

basin for small craft, bassm de batellerie. 
basis [bases pi] ( n.) t base (/.); assiette (/); 
fondation (/.) 

basis of a contract, of credit, base d’un con- 
trat, du credit 

basis of a mortgage, assiette d’une hypo- 
th£que 

basis of assessment (Income Tax), base dhm- 
position, base de cotisation; assiette de 
l’impdt. 

basis of exchange, base du change, 
basis of taxation, of contribution (to taxation ) 
by landed property, base, assiette, de Pim- 
pdt, de la contribution foncidre. 
the basis of the valuation of the merchandise 
declared is, for the purpose of this insurance, 
agreed to be at . . la base devaluation 
des merchandises declarees est, aux fins de 
la presente assurance, fixee par accord 
mutuel a . . . 

bank which has a firm basis, banque qui a 
une assiette solid© (/.) 
basis price, pnx de base (to.) 
basis rates, tarifs de base (m pi ) 
basket ( n ), corbeille (/ ) ; pamer (to ) : 

waste paper basket, pamer au papier; cor- 
beille a papier, 
batch (».), groupe (to.) : 

a batch of parcels, un groupe de colis. 
batch ( vX ), grouper, 
batching (n ), groupage (to ). 
bazaar shares or shares m a bazaar (fig or sarcastic ), 
valeurs de fantaisie (f.pl ). 
be (v t ), etre * 

to be a long way out or to be far from agree- 
ing, etre loin de compte. 
to be bankrupt, etre en failhte. 
to be m busmess, etre dans les affaires, 
to be m credit at the bank, avoir credit en 
banque (ou a la banque). 
to be m financial difficulties or to be m 
Queer Street, etre mal dans ses affaires 
(ou dans ses finances), 
to be in funds, etre en fonds. 
to be m the chair, occuper le fauteuil de la 
presidence ; pr^sider . 

Mr X was m the chair, M. X. occupe le 
fauteuil de la presidence; M. X. preside, 
to be of ... or to be of . . . burden, j auger : 
ship which is of 800 tons (or which is of 800 
tons burden), navire qui jauge 800 tonneaux 
(to.). (Cf burden.) 

to be on one’s guard, etre, se temr, sur ses 
gardes. 

to be out of work, chdmer d’ouvrage ; 
chomer 

10,000 seamen are out of work, 10 000 gens 
de mer chdment. 
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beach (of the sea, of a lake, of a river) (n ), 
plage (/ ), gr&ve (/.), nvage (m.) (de la mer, 
d’un lae, d’un fleuve) * 
sandy beach, plage (ou greve) de sable 
shingle beach or pebble beach, greve de 
galets 

beach (v t ), echoner , echouer sur le nvage 
to beach a ship to escape total loss, echoner 
tin navire sur le rivage pour eviter la perte 
totale 

beach (v.i ), echoner , s’echouer. 

beaching (n ), echouement (m.) 

beacon (n ), bahse (/.) 

beaconage (n ), droits de bahsage (m pi ) , 
droits de bahse (m pi ). 

bear (Stock Exch ) (pers ) (n ) (opp to bull), 
baissier (m ) ■ (Cf. bears sous bear account.) 
bears sell for the settlement stocks which 
they hope to repurchase at a lower price, 
les baissiers vendent a terme des valeurs 
qu’ils esperent racheter a nn cours plus 
faible 

bear (to carry ; to contain) ( v t ), porter , etre 
revetu (-e) de 

registered share certificates bear the name of 
the person to whom they belong, les titres 
nommatifs portent le nom de la personne 
k laquelle ils appartiennent ( m pi ) 
the cheque bears the following endorsement, 
the words not negotiable, le cheque porte 
(ou est revetu de) Fendos suivant, la men- 
tion non negociable 

bear (to be answerable for) (v t ), supporter , faire 
to bear a loss, the expenses incurred for the 
preservation of one’s own property, sup- 
porter une perte, les frais encourus pour 
la conservation de son propre bien. 
to bear the cost of an undertaking, faire les 
frais d’une entreprise. 

Cf. to be borne by, sous borne, 

bear (to produce) (v t ), porter , rapporter ; 
produire ; etre productif (-ive) de * 
capital which bears interest or interest-bearing 
capital, capital qui porte rnteret (m .) , 
capital productif d’mterets (m ) 
sum of so much bearing interest at four per 
cent per a nn um, somme de tant productive 
d’mterets a quatre pour cent Fan (/) 
the company will issue on 1st December 19 — 
10,000 debentures of £10 each 6%, bearing 
interest from 1st January next, la societe 
emettra le l er decembre 19 — 10 000 obliga- 
tions de £10 chacune 6 0/0, jouissance du 
ler janvier procham 

bear (v t.) or to bear the market, vendre a 
decouvert : 

to speculate on the stock exchange, that is to 
say, to bull or to bear (or to bull or to bear 
the market), speculer sur la bourse, c’est- 
k-dire aeheter ou vendre a decouvert. 

bear account or bear position or bears (pers.) 
( n pi ) (Stock Exch.), position vendeur (/.) ; 
position k la baisse (/.} ; decouvert (m .) : 
operator who has a big bear account in such 
a stock, operateur qui a une grosse position 
vendeur de telle valeur (m). 


there is a big bear account open m Mexican 
Eagles, le decouvert sur la Mexican Eagle 
est etendu 

there are no bears, il ny a pas de decouvert. 
the bears are buying back, le deconvert se 
rach&te. 

the market is all bears, la place (ou la position 
de place) est degagee (ou est soulagee). 
bear campaign, campagn© de baisse (/.). 
bear panic or bear stampede, course des ven- 
deurs (/) 

bear raid, attaque du decouvert (/,) ; attaqu© 
des baissiers (/)* 

a hot bear raid on X., aroused by the news 
that this concern had reduced its output, 
caused this stock to give way, carrying with 
it the whole of the list, une vive attaque des 
baissiers sur X , provoquee par la nouvelle 
que cette entreprise avait reduit sa pro- 
; duct ion, fait fieehir cette valeur, entral- 

nant Fensemble de la cote, 
bear sale, vente k decouvert (/.). 
bear seller, vendeur k decouvert (m.). 
bear squeeze, etranglement de la speculation h 
decouvert (m ) ; chasse au decouvert (/.). 
bear transaction, operation a decouvert (/); 

< operation a la baisse (/). 

bearer (pers.) (n ), porteur (m.) • 

; bearer of a letter, of a cheque, of a letter of 
credit, porteur d’une lettre, d’un cheque, 
i d’une lettre de credit. 

bill payable to bearer, billet payable au por- 
teur (m ) 

bearer bond (opp to registered bond), obligation 
au porteur (/), bon au porteur (m.), titre 
i au porteur (m ) ; valeur au porteur (/.). 

I bearer certificate or bearer warrant or bearer 
| scrip or bearer bond, titre au porteur (m )• 

! bearer cheque or cheque to bearer (opp. to order 
cheque or cheque to order), cheque au porteur 
5 (m.). 

. bearer debenture, obligation au porteur (/ ). 

; bearer shares or bearer stock or bearer stocks or 

bearer securities, actions au porteur (f.pl ) ; 
titres au porteur (m.pl ) * valeurs an porteur 
(f pi), e frets au porteur (m.pl.). 
bearish tendency (Stock Exch ), tendance a la 
baisse (/). 

beat a record (to), battre un record : 

economic activity which has beaten ^ the 
records of the previous year, activity 
econonnque qui a battu les records de 1’annee 
precedents (/.). 

] become (v % ) V examples * 

I to become affiliated to a certain society, 
s’affilier a une certaine society. 

| to become bankrupt, to become insolvent, 
fair© banqueroute ; faire faillite ; failhr 
to become party to an action, se rendre partie 
dans un proc&s 

to become surety for, se rendre garant (-©) 
pour , se rendre caution de ; se porter 
caution de ; cautionner : 
to become surety for a friend, a cashier, se 
rendre garant (-e) pour, cautionner, un ami, 
un caissier 
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to become surety for an obligation contract 
ed by a debtor, se rendre caution d\ se 
porter caution d’, une obligation con- 
tractee par nn debiteur. 
to become the proprietor by purchase or 
exchange, devemr proprietaire par achat 
on ©change 

before hours {Stock Exch ), avant-bourse Cf. 
after hours. 

begin (v t ), commeneer , en tamer 
beginning (n ), commencement (to ) . 

beginning of the year, commencement de 
Fannee 

behalf of (on) (on account of), a Faequit de ; au 
compte de* 

to pay money, to negotiate bills, on behalf of 
a third party, verser des fonds, nSgocier des 
effets, k Faequit { ou au compte) d’un tiers, 
for and on behalf of. V. sous for. 
behindhand (adv. & adj ), en arn&re , amere, -e * 
to be behindhand with one’s rent, etre en 
am^re pour ses loyers. 

belga (n.) t helga (m.). Note . — The belga, which 
is nominally equivalent to 5 Belgian francs, 
is only a money of exchange The franc 
retains its place m the national economy and 
continues to be used and to circulate in 
Belgium 

Belgian bank rate or National Bank of Belgium 
rate of discount, taux officiel (ou taux 
d’escompte) de la Banque nationale (ou de 
la Banque Nationale de Belgique) (m ). 
Belgian franc, franc beige (m.) 
bell { n ), timbre (m ) : 

call bell, timbre d’appel. 
belong (said of a ship m relation to her port of 
registry) ( v.i ), etre attach^ : 
every ship must belong to a port, called the 
port of registry, tout navire doit etre attach^ 
k un port, appele le port d’attache (ou port 
d’xmmatriculation) 
below (adv.), au-dessous de: 

below the average, au-dessous de la moyenne. 
beneficiary [beneficiaries pi] (pers ) (n ), bene- 
ficiaire (m. ou /.) 

beneficiary of an insurance policy, ben6ficiaire 
d’une police d’assurance 
beneficiary of a letter of credit, beneficiaire 
d’une lettre de credit, accredits, -e 
benefit (%.), ' benefice (m .) , avantage (m .) ; 
profit (to ) ; compte (to ) : 
benefit of salvage, of temporary admission, 
benefice de sauvetage, de Fadnussion tem- 
poraire 

benefit (v.t ), profiter , beneficier . 
m most bargains, only one of the parties 
benefits, dans la plupart des marches, une 
seule des parties profit©, 
to benefit by appreciation of the exchange, 
beneficier, profiter, de la plus- value du change 
benefit of a fall (in price) clause, clause de parite 
(/*)• 

bequest (n ), legs (w.) 

berth (employ) ( n ), place {/.) ; position (f ) , 
poste (m.) ; emploz (to.) : 
to lose one’s berth, perdre sa place. 


berth or berthage (place where a ship lies at 
anchor, or at a wharf) (n ), poste de mouil- 
lage (m ) , poste d’amarrage (m ) , poste 
(to ) , mouillage (to ) ; place (/ ) , emplace- 
ment (to ) . 

quay berth, poste a quai, place a quai 
loading berth, emplacement de chargement 
berth (bunk or bed m a vessel, or sleeping car) 
(n ), couchette {/.) , place (/ ) 
the berths occupied by steerage passengers 
during the voyage, les couchettes oceupees 
par des passagers d’entrepont pendant le 
voyage 

1st class berth, place de l re classe. 
one-berth, two-berth, compartment (sleepmg 
car), compartiment k une place, a deux 
places (to ). 

berth (a ship) { v t ), donner un poste h, amarrer, 
momller (un navire) 
berth (v t ), s’amarrer ; mouiller 
berth freighting, affr&tement a cueillette (m ) 
berth terms (Abbrev : b.t.), fret k la cueillette 
(to.) ; fret & cueillette (to ) 
berthage (charges) (n ), droit d’amarrage (m ) , 
droit d’ancrage (to ) 

berthing (of ships) (n ), placement (to.) , mouil- 
lage (to.) 

better (to be), etre mieux; etre meiUeur, -e, 
etre ameliore, -e; s’ameliorer* 
oil shares better, X. shares were better at 
2f , valeurs petroli&res mieux , Faction X. 
est mieux (ou Faction X. s’ameliore) k 2 3/4. 
the tendency of the market is better, la 
tendance du marche est meilleure (ou 
s’ameliore). 

better, best (Stock Exch ), mieux (V les locu- 
tions) 

or better, sauf mieux 

buy so many such or such shares at so much, 
or better, achetez tant de telles actions a 
tant, sauf mieux 
at best, au mieux . 

orders are frequently given to buy or to sell 
at best; orders given without stipulation 
relative to the price to be applied are also 
executed at best, on donne fr6quemment 
des ordres d’acheter ou de vendre au 
mieux, les ordres donnes sans stipulation 
relative au eours k apphquer sont aussi 
executes au mieux 
better ( v t ), amehorer 

to better the financial position of a bank, 
amehorer la situation financier© d’une 
banque 

bettering or betterment ( n ), amelioration (/ ) 
betterment of the lot of the staff, ameliora- 
tion du sort du personnel, 
bid (Stock Exch ) ( n ) (opp to offer), demand© (/ ) 
bid (auction) (n ), ench^re (/.) , mise (/ ) * 
to make a bid, mettre enehere. 
the last bid was so much, la dermere inise a 
ete de tant. 

bid (auction) (v t ), encherir de : 

to bid so much, encherir de tant 
bid or bid for (Stock Exch ) (v t ), demander . 
the jobber (in France , it would be the broker) 
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bids, buy {short for I will buy) 100 X 
(shares) such or such a price, F agent de- 
mande je prends (ou je donne) 100 
(actions) X. tel pnx Of. the jobber offers, 
sous offer. 

X shares : Is 6d bid , Is. 44d offered, 
Faction X Ish 6d,demancLe; Ish 4 I/2d. 
offert ; 

prices bid (buyers) (Stock Exeh ), cours } 
demandes (acheteurs) (m pi.). 
stocks bid for, valeurs demandees (f pi } , 

hid (v %.), miser * ) 

auction sale where no one bids, vente aux ! 
encheres ou personne ne mise (/). ! 

bid for (to) (auction), encherir. 

to bid for a property, encherir un immeuble. 
bidder (at auctions) (pers ) ( n ), encherissaur, j 
-euse. j 

big {ad] ), gros, grosse , grand, -e ; fort, -e , 
considerable; ‘haut, «e: 
big denominations (of shares, or the like), 
grosses coupures (f.pl ) 
big sum, grosse somme (/); forte somme 
(/.) , somme considerable (/.). I 

big rise, big fall (of prices), forte hausse (/.), I 
forte baisse (/) (de cours, de prix) 
big shippers,, gros chargeurs {m.pl ) 
the big bankers, les gros banqmers ( m.pl ). 
the big banks, les grandes banquea (fpl), j 
la haute banque; la haute finance 
the big bankmg houses, les maisons de haute 
banque {f pi) 

big five En Angleterre, Fensemble de cmq 
grandes banques (Barclays, Lloyds, Midland, 
National Provincial & Westminster Banks) 
the two biggest shareholders, les deux plus 
forts actionnaires 

bilateral contract, eontrat bilateral (m ) ; con- 
trat synallagmatique (m ) 
bill (bill of exchange , draft) (n ), effet (m ) , 
billet (m ) , mandat (m ) ; echeance (/ ) , 
traite (/.), remise (/), lettre (/.); valeur 
(/.) : [Of. bill of exchange et bills or bills 
of exchange (collectively) ci-apres.] 
bill receivable [bills receivable pi.] {Abbrev 
B R. or b r or b rec ), effet a recevoir 
bill payable [bills payable pi.] {Abbrev. . B P 
or bp.), effet k payer, 
bill payable to bearer, billet au porteur; 
effet au porteur. 

bills payable account, bills receivable book, 
etc. V. ci-apr6s. 

bill in a set or bill of exchange m a set, traite j 
en plusieurs exemplaires, lettre de change 
a plusieurs exemplaires. 
documentary bill or document bill or bill with 
documents attached (opp. to clean bill), traite 
documentaire ; effet documentaire ; traite 
accompagnee de documents, effet accom- 
pagn6 par des documents, 
documents agamst acceptance bill {Abbrev 
D/A. bill) or bill for acceptance, traite 
documents contre acceptation, 
documents against payment bill {Abbrev. * 
D/P. biil) or bill for payment, traite docu- 
ments contre paiement. 


foreign bill (opp to inland bill), effet Stranger; 
effet sur Fetranger , traite sur Fetranger ; 
lettre de change a Fexterieur ; devise (/.) ; 
devise etrangere , devise sur Fetranger: 
the account Foreign Bills is debited with the 
bills received, le eompte Effete etrangers 
est debite des devises re cues 
dishonoured bill or bill returned dishonoured, 
effet retourne ; retour (m ) , effet rendu ; 
effet renvove 

dishonoured bill or bill dishonoured by non 
payment or bill returned dishonoured, effet 
impaye ; impaye (m ) , effet retourne {ou 
rendu) {ou renvoye) impaye; impaye re- 
tourn4 , impaye rendu, impaye renvoye. 
dishonoured bill or bill dishonoured by non 
acceptance or bill returned dishonoured, 
effet non accepte , effet retourne (ou rendu) 
(ou renvoye) faute d’acceptation ; effet 
retourne (ou rendu) (ou renvo\4) par defaut 
d’acceptation 

bill (invoice) (n ), facture (/ ) , memoire (m.); 
note (/ ) 

bill (such as may be given to a customer m & 
shop or store) (n ), note (/ ) , bulletin (m ) ; 
bulletin de vente (m ). 

bill (bank note) (U.S.A.) (n ), billet (m ) ; billet 
de banque (m.) 
bill (to invoice) ( v t ), facturer 

to bill goods, facturer des marchandises. 
bill book (Bkkpg), hvre d’effets (m.) ; journal 
d’effets (m ) 

bill broker, courtier d’escompte (m.) , courtier 
de change (m ). 
bill case, portefeuille (m.) : 

the bills in the bill case, les effets en porte- 
feuille (mpl.). 

bill diary, echeancier (m.) , hvre d’echeances 
(m.) ; carnet d’echeance {ou d’ecbeances) 
(m.). 

bill exchange (opp. to money exchange), change 
tire (m ) ; change commercial (m ) 
bill file, pique-notes (m ). 
bill form, formule d’effet de commerce (/). 
biff head or hill heading, en-tete de facture (m ) ; 
tete de facture (/.) 

bill of costs or simply bill («..) (Law), memoire 
(m ): 

taxed bill of costs, memoire taxe. 
bill of entry (Abbrev * B/E.) (Customs), declara- 
tion de {ou en) detail (/.) ; rapport en douane 
(m.) [V. entry (Customs) pour examples ] 

bill of exchange [bills of exchange pi] or bill 
or note or simply bill (n) (as a general and 
legal term) (Abbrev.: B/E. or h.e.), effet 
de commerce (m ) ; effet commercial (m ) ; 
effet (m ) 

Note. — In England a promissory note is not 
a bill of exchange ; hence the expression 
bill or note . In France, however, a billet d 
ordre (promissory note) is an effet de commerce . 
bill of exchange or simply bill (n.) (an accept- 
able draft) (Abbrev : B/E. or h.e.), lettre 
de change (f); lettre (/.), traite (/.). 
bill Of health (Abbrev. . B.H.), patente de sant6 
(/)- 
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bill of lading [bills o! lading pi] or sometimes 
simply bill ( n ) (Abbrev B/L. [Bs/L. pi] 
or b.L or B/tdg [Bs/L&g pi ]), connaissement 
(m ) : ( F note sous original stamped bill 

of lading ) 

bill of lading to a named (or specified) person, 
connaissement a personne denommee; con- 
naissement nominal if 

bill of lading to bearer, connaissement an 
porteur 

bill of lading to (or unto) order, connaisse- 
ment a ordre 


bill of lading clause, clause de connaissement 

</) 

bill of lading form, formula de connaissement 

(/). 

bill of lading stamp, timbre de connaissement 
(m ) 

bill of sight (Customs), declaration provisoire 

(A 

bill stamp, timbre d’effet de commerce (m ) , 
timbre des effets de commerce (m ) , timbre 
des effets (m ) 

billing (invoicing) (n ), facturation (/ ). 

billing machine, machine a facturer (/). 

bills ( n pi ) or bills of exchange (collectively), 
portefeuille (m ) , portefeuille-effets (m ) , 
portefeuiile d’effets (m ) ; papier (m ) , 
papiers (m pi ) , valeurs (f pi ) , effets (m pi.) , 
devises ( f pi )* 

to rediscount other banks’ bills, reescompter 
le portefeuille d’autres banques 
the French market has been a big buyer of 
English bills, la place fran9aise a ete gros 
acheteur de portefeuille anglais 
an increase of the item 4 4 bills of exchange ” 
(bank balance sheet), un gonflement du 
poste * portefeuille-effets * 
guaranteed bills or backed bills, effets avalises , 
papier fait, valeurs faites 
bills for discount, for collection, effets a 

Fescompte, a l’eneaissement 
bills discounted, effets escomptes 
hot bills or bills maturing m a few days or bills 
that have only a few days to run, effets 
brulants ; papier brulant ; valeurs bru- 
lantes 

bills to mature, papier a echeance. 
bills m pawn or pawned bills, effets en pension 
(ou en \_ou k la] nournce) 
bills m suspense or bills held over, effets en 
souffranee (ou en suspens). 
foreign bills. V sous bill. 

bills department (Banking), service du porte- 
feuille (m ) , service du portefeuille-effets 
(m ) ; portefeuille (m.) * 
the head of the bills department, le chef du 
service du portefeuille, le chef du porte- 
feuille 


bills payable account, compte d’effets a payer 
(m ). 

bills payable book or bills payable journal, livre 
des effets k payer ( m .); journal des effets 
a payer (m ) 

bills receivable account, compte d’effets a 
recevoir (m ) 


bills receivable book or bills receivable journal, 
livre des effets a recevoir (m ) , journal des 
I effets a recevoir (m ) , livre du portefeuille 

(m). 

bills received register (Banking), livre d’entree 
des effets (m ) , livre d’entree (m ) ; livre 
copie d’effets (m ) ; copie d’effets (m.) , 
livre des numeros (m ) 

j bimetalism or bimetallism (n ), bimetallism© (m ) 

I bimetalist or bimetallist (pers ) (n ), bimetalhste 

(m ) 

bimetallic (adj ), bxmetallique 

bimetallic system, systeme bimetallique (m ) 
bimetalhstic ( adj . ) , bimetalhste * 

according as a State adopts a single standard 
or a double standard it is said to be mono- 
metallic or bimetalhstic, suivant qu’un 
}£tat adope un efcalon umqne ou un etalon 
double ll est dit monometalliste ou bimetal- 
liste. 

bind (v t ), her , engager , obliger 

arbitration award without appeal which binds 
both parties, decision arbitral© sans appel 
qui he les deux parties (/). 
the master by signing the bills of lading binds 
the shipowner, le capxtame en signant les 
connaissements engage l’armateur 
firm bargains bind both the seller and the 
buyer, an option bargain binds the taker 
without binding the giver (Stock Exch.), les 
marches fermes engagent a la fois le vendeur 
et l’acheteur, nn marche a prime engage 
le vendeur sans engager Facheteur 
to be bound, etre lie (-e), engage (-e), oblige 
(-e), tenu (-e) 

the underwriter is only bound after accept- 
ance of the risk, l’assureur n’est he qu’a- 
pres acceptation du risque (m ). 
each insurer is bound only within the limit 
of the amount subscribed by him, chaque 
assureur n’est engage que dans la limite 
de la somme par lui souscnte 
the bank is bound to have gold and silver 
com and bullion equal to one third of the 
amount of its notes and of its other sight 
commitments, la banque est tenue (ou 
obligee) d’avoir une encaisse metalhque 
egale au tiers du montant de ses billets 
et de ses autres engagements a vue. 
to be bound to fulfil an obligation, etre 
tenu (-e) de remplir une obligation 
to bmd oneself, se her , s’engager ; s’engager 
soi-meme , s’obliger 

to bmd oneself under oath, se her par 
serment. 

to bmd oneself under a surety bond, s’en- 
gager, s’obliger, par cautionnement 
share for which the insurer binds himself m 
the risk insured, part pour laqueile Fassu- 
reur s’engage dans le risque assure (/ ). 
directors who have acted withm the limits 
of their powers bmd the company without 
binding themselves, les admimstrateurs 
qui ont agi dans la limite de leurs pouvoirs 
engagent la societe sans s’engager eux- 
memes (m pi ). 
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binder {file for papers) (n ), biblorhapt© (m ) 
biplane (n ), biplan (m.). 
birth certificate, bulletin de naissanee (m.) 
black-bordered envelope, enveloppe deml {/) 
black-bordered letter paper, papier a lettres 
deml (m.). 

Black Friday (financial panic), * Vendredi non 
(m ) 

black ink, encre noire (/). 

black interest (current accounts, or the like) > 
(opp to red interest ), mterets noirs {m pi) 
black list, lists noire (/.); liste de smistres 
maritimes (/.) | 

black product (current accounts, or the like), 
nombre noir (to ) 

Black Sea port, port de la Mer Noire (to ) 
blame ( n ), blame (m .) ; faute (/ ) : 
ship to blame, navire en faute (m ). 
no blame can be imputed to the company's 
servant, aucune faute ne peut etre imputee 
au prepose de la compagme. 
blank (adj.) t blanc, blanche ; en blanc , vierge : 
blank acceptance, acceptation en blanc (/ ). 
blank credit, credit en blanc (m ) ; credit a 
decouvert (m.), credit bbre (m.), credit 
par caisse (m.) y credit sur notori4t6 ( to .). 
blank endorsement, endossement en blanc 
(to ) ; endos en blanc (m.). 
blank paper, papier blanc (m.). 
blank signature (Law), blanc-semg (to.). 
blank transaction or blank deal, operation | 
blanche (f ) , affaire en blanc (/ ). 
if, in such or such stock, no deal has been done, 1 
the line is left blank (list of quotations), | 
si, sur telle ou telle valeur, il n’a ete fait ; 
aucune operation, la hgne reste vierge [ 
(bulletin de cours) 

blank transfer or transfer m blank, transfert 
de (ou en) garantie (to ) , transfert a titre de 
garantie (m ). 

Note — These English and French terms do 
not correspond exactly, as the practice m 
France is not the same as in England In 
England, the law provides that “ no notice 
of any trust, expressed, implied, or con- 
structive, shall be entered on the register ” 
When shares are pledged, the usual practice I 
is to hand over the share certificate to the 
pledgee, accompanied by a blank transfer 
(1 e , transfer signed by the transferor but 
undated and not containing the name of the 
transferee). French law allows a company 
to recognize a trust, the shareholder exe- j 
cutmg a transfert de garantie, which the 
company enters on its register 
blank (n.) or blank space, blanc (m ) , Iacune (f.) . 
to leave a blank in a letter, laisser un blanc j 
dans une lettre 
in blank, en blanc . 

cheque signed m blank, cheque sign4 en 
blanc (m.). 

blanket mortgage, hypotheque generate (/.). 
blind entry (Bkkpg), article borgne (m.) 
blind literature (Post), impressions en relief a 
I’ usage des aveugles (f.pL) , impmnes en 
relief pour aveugles (mpl.). 


blind literature rate, fcarif des impressions en 
relief a F usage des aveugles (m ). 
bloc (en). V. sous en. 

block (counterfoil) (n ), soucbe (/.) ; talon (to.). 
block (Printing) {».), cliche (m ). 
block (parcel ; lot) (».), partie {/ ) ; paquet (m.) ; 
tranche (/ ) : 

to offer on the market big blocks of shares, 
offrir sur 1© marc he de fortes parties (ou 
de gros paquets) d’actions. 
to tie up a block of shares, bloquer une tranche 
d’actions. 

blockade (n ), blocus (m.). 
blockade or block (v.t.), bloquer : 

port blockaded (or blocked) by the enemy, 
port bloquS par Pennemi (m ). 
blotter (n ) or blotting pad or blotting case, buvard 
(to.) ; sous -mam (m.) ; sous-main buvard 
(to .) ; carton buvard (to .) ; cartable (to.). 
blotter (waste book) (n.), brouillard (to .) ; main 
courante (f ) ; memorial (m ) ; chiffrxer 
(m ) , brouillon (m ). 
blotting dabber, buvard (tampon) (to ). 
blotting paper (white, pink), papier buvard 
(blanc, rose) (to.) 
blue pencil, crayon bleu (m.). 
blue ribbon or blue riband, ruban bleu (m ) : 
the fight for the blue ribbon of the Atlantic 
(the blue ribbon is the symbol of the speed 
record), la lutte pour 1© ruban bleu de 
FAtlantique (le ruban bleu est le symbole 
du record de la vitesse) 
blue train (Riy ), tram bleu (to.). 
bluff («.), bluff (to.). 
bluff (v.t.), bluffer: 

to bluff someone, bluffer quelqu’un. 
bluff (v.t ), bluffer, 
bluffer (pers.) (n ), bluffeur, -euse. 
board (n) or board of directors, conseil (m.); 
conseil d’ administration (m ), administration 
(/): 

a company is administered by a board of 
directors elected by shareholders The 
board chooses a manager, la societe est 
adnmnstrea par le conseil d’admmistration 
elu par les actmnnaires. Le conseil d’admmis- 
tration choisit le directeur 
board of customs, conseil d’admmistration des 
douanes. 

board of management, conseil de gerance. 

By order of the Board, So-and-so, Secretary 
(subscription to a notice of meeting, or the 
like), Le Conseil d’admnnstration. 
board (on), a bord ; a bord de : 
loading the goods on board the ship, charge- 
ment de la marchandise a bord le navire (ou 
a bord du navire) (to ). 

expenses until on board the vessel, frais 
jusqu’k bord du navire (m.pl.) 
board (to go on board) (v t.) f aborder : 

customs officials who board a ship, agents des 
douanes qui abordent un navire (m.pl.). 
board meeting, conseil des administrateurs (m ) ; 
reunion du conseil (/.}, reunion du conseil 
d’admmistration (/.) . 
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to attend a board meeting, assister a nn 
conseil des admmistrateurs. 
the next board meeting, la procbame reunion 
du conseil (ou dn conseil d’admmistration). 
board minutes, proems- verbal des deliberations 

du conseil d’admimstration (m ). 
boat { n ), bateau (to ) ; canot (to ) , embarcation 
(/); navire (to.), batiment (m.); vaisseau 
(m)- 

lifeboat, bateau de sauvetage , canot de 
sauvetage, embarcation de sauvetage. 
the ship’s boats, les embarc&tions du bord. 
boat deck, pont tente (m ) , pont des embarcations 
(m ). 

boat train, tram de paquebot (m ) ; tram de 
correspondance avec le paquebot.(m.) ; tram 
de passagers (to.) 

body [bodies pi ] (of a ship) (n ), corps (m.), 
coque (/.) (d’un navire) 

body (of a cheque, of a bill, of an insurance policy) 
(n ), corps (m.) * 

to put the amount m words at length in the 
body of a cheque, mettre la somme en toutes 
lettres dans le corps d’un cheque, 
body of creditors (the major portion), masse des 
creanciers (/ ) * 

right highly advantageous to the body of 
creditors, droit eminemment favorable b, 
la masse des creanciers (m ). 
boiler (n ), chaudiere (/ ). 
bona fide, de bonne foi ; bona fide . 

bona fide holder, detenteur de bonne foi (to ). 
bona fide purchaser, acquereur de bonne fox 
(m ) ; acheteur de bonne foi (m ) 
to act bona fide, agir de bonne foi ; agir bona 
fide. 

bond (debt certificate) ( n ) (Abbrev : bd [bds pZ.]), 
bon (to ) ; obligation (/.) ; titre (to .) , 
valeur (/): 

prize bond or lottery bond, bon a lots , obliga- 
tion a lots ; titre h lots , valeur a lots 
bond (obligation m writing) ( n ), obligation {/ ) , 
acte (m ) ; contrat (m.) : 
bottomry bond, contrat a la grosse sur corps 
bond (of indemnity) (».), cautionnement (to ) , 
obligation (/ ) ; obligation de garantie (/.) , 
acte de caution (m .) , acte de cautionne- 
ment (m ) : 

bond of a guarantee society to insure the 
fidelity of a person about to be appomted 
to a post, cautionnement d’une association 
de cautionnement pour assurer la fidelite 
d’une personne sur le point d’etre nominee 
a un poste 

the bond under which the guarantee society 
is bound to the Treasury, 1’obligation de 
garantie dont 1’association de cautionne- 
ment est tenue envers le Tresor 
salvage bond, obligation de garantie d’ in- 
demnity de sauvetage. 

bond (contract by which two persons agree to 
submit to the arbitration of a third) (n ), 
compromis (to ) : 

arbitration bond, compromis d’arbitrage 
bond (Customs) (n ), soumission eautionnee 
(f); soumission de credit (/), engagement 


cautionne (to.), (Cf. bonded warehouse or 
simply bond.) 

duties secured by bonds, droits garantis par 
des soumissions cautionnees (m pL) 
under security of a bond renewable each year, 
the declarants may be authorized to take the 
goods away immediately after examination, 
that is to say, before payment of the duties, 
sous la garantie d’une soumission eautionnee 
renouvelable chaque annee, les declarants 
peuvent etre autorises a enlever les mar- 
chandises aussitot apr£s la verification, 
e’est-a-dire avant le paiement des droits, 
bond (Customs) (v.t ), entreposer. 
bondholder. V. ci-apres. 

bond note (Customs), acquit h caution (w.); 
aequit-k-caution (to.). 

bonded goods, marchandises d’entrepdt (f.pl.) ; 
marchandises entreposees (f pi): 
bonded goods only pay duty, if any, when they 
are taken out of bond for home use, les 
marchandises entreposees (ou les mar- 
chandises d’entrepot) n’acquittent les droits, 
le cas eeheant, qu’au moment oil elles sont 
retirees de l’entrepot pour la consommation. 
bonded shed, tente (/ ) , magasin-cale (m ) : 
deposit of goods on wharf or in bonded shed 
(or sheds), depot de marchandises a quai 
ou sous tente (to.). 

Note — A bonded place is deemed by the French 
Customs as a cale or hold of a ship, hence 
magasm-cale. 

bonded warehouse or bonded store or simply 
bond (n.), entrepot (to.) ; entrepot legal (m ) , 
entrepot de douane (m ) . 
the right of warehousing m bond (or of stormg 
m a bonded warehouse), le droit de 
magasmage dans l’entrepot. 
goods taken out of bond for home use, mar- 
chandises retirees de l’entrepot pour la 
consommation (/ pi ) 

in bond or m bonded warehouse (opp to duty 
paid), a l’entrepot; en entrepot; en E , 
E. : 

goods sold m bond, marchandises vendues h 
1’entrepdt (f pi). 

sale in bonded warehouse, vente en entrepot 
(/.) ; vente en E (/.) , vente E {/ ). 
bonder (pers ) (n), entrepositaire (to ) , sou- 
missionnaire cautionne (m ) ; soumission- 
naire (to ) 

the bonder is obliged to give security to 
guarantee the duties and fines which may 
become payable, l’entrepositaire est tenu 
de fourmr caution pour garantir les droits 
et les amendes qui pourraient devemr 
exigibles. 

bondholder (pers.) (n.), obhgataire (to. ou /.), 
obhgationnaire (to ou /.) 
bonding (n ), entreposage (to ) ; entrepot (to.) : 
the bonding of imported goods, 1’entreposage 
(ou l’entrepot) des marchandises importees. 
to enter goods for bondmg, declarer des 
marchandises pour l’entreposage (ou pour 
l’entrepdt). 

bonus [bonuses pi.'] (n.), gratification (/.) , 
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snrsalaire (to ) ; surpaye (/ } ; prime {/.) , 
bom (m.) ; bonification {/ ) , bonus { m ) * 
bonus to the staff, gratification, snrsalaire, 
prime, an personnel. 

salaries and bonuses, appomtements et 
gratifications. 

to distribute a bonus m new shares, repartir 
un bonus en actions nouvelles 
Cf . ex bonus. 

bonus shares, actions gratmtes (f pi.) 

the shareholders will receive one bonus share 
for five old shares, les actionnaires toucheront 
une action gratuite pour cinq, anciennes 
(m pi ). 

book (n.), livre (m ) ; registre (m.) ; livret (m .) , 
journal (m.) , carnet (m.) ; cahier (m.) 
[Cf. books (accounts) ] 

account book or book of account, livre de 
compte; livre de comptes, livre de comp- 
tabilite ; livre comptable ; registre de comp- 
tabilite ; papier-journal (m ) 
pocketbook, carnet de poche. 
book of certificates or certificate book, cahier 
de certificate. 

book of forms, carnet de formules. 
book of original entry (Bkkpg), journal 
onginaxre 

book of stamps (Post), carnet de timbres, 
book (stockbroker’s bargain book) (n.), carnet 
(m ). 

book (position) (Stock Exch.) (n ), position (/.) . 
buyer who must either close his book or give 
on, acheteur qrn doit ou liquider sa position 
ou se faire reporter (m.) 
book (to record in a book) ( vt .), enregistrer: 

to book a transaction, enregistrer une operation 
book (to engage) (v.t), engager; retenrr; Iouer ; 
demander * 

to book a passage, a freight with a shipping 
line, engager un passage, un fret avec une 
ligne de navigation 

to book a room m an hotel, retenir une chambre 
dans un hotel 

to book a seat in a tram, retenir, louer, une 
place dans un tram. 

to book a telephone call, demander une con- 
versation telephonique 

fixed time calls should be booked at least three 
hours in advance, les conversations a 
heure fixe doivent etre demandees an 
moms trois heures a l’avance 
book (va.) t prendre un billet (des billets) : 
to book through to Pans, prendre un billet 
direct pour Paris (ou un billet direct a 
destmation de Pans). 

book debt, dette active (/.); creance (/.), 
recoil vrement (m.) : 

book debts outstanding at the time of sale of 
a business, recouvrements restant a faire 
au moment de la vente d’un fonds de com- 
merce. 

book entry, ecnture comptable (f ) 
book profits (opp. to realized profits ), benefices 
d’ecntures [m.pl ). 

book ticket (ticket m book form, as a tour ticket), 
billet-livret (m.) 


book value, valeur comptable (/.) 
booking (recording) ( n ), enregistrement (m ). 
booking (engagement of passage or transportation) 
(n), engagement (m ), location (/.) 4 
negotiations for freight bookings, negociations 
pour engagements de fret {f.pl ). 
bookmg seats (in a tram, or the like), location 
de places 

booking (conveyance ; service) (n ), transport 
(m ) , voyage (?».); service (m ) * 
railway which accepts for hooking goods 
showing evident signs of damage, chemin 
de fer qm accepte au transport des mar- 
chandises presentant des signes manifestos 
d’avane (m). 

to cancel a bookmg before departure of the 
vessel, rompre un voyage avant le depart 
du vaisseau. 

through bookings, transports a forfait , 
voyages a forfait , forfaits (m pi ) , services 
contractuels 

through bookings to all parts, forfaits pour 
toutes destinations. 

to contract for through hooking of goods, 
entrepreneur© le transport des merchandises 
pour un prix determine a forfait, 
booking clerk, receveur (pour la distribution des 
billets aux voyageurs) ( m ). 
booking fee, droit d’enregistrement (m). 
bookmg hall (Ely.), saile des pas perdus (/.). 
booking office (Ely., etc ), guichet de distribution 
de billets (m ) ; guichet (m ). 
bookkeeper (pers ) (n ), teneur de livres ( m )j 
teneuse de livres (/ ) ; comptable (m ). Cf. 
exemple sous accountant, 
bookkeeping (n.), tenue des livres (/.) ; tenue 
de livres (f ) ; comptabihte (/.) ; comp- 
tabiksation (/.) * 

double entry bookkeeping, tenue des livres 
en partie double , comptabihte en parti© 
double ; comptabilisation en partie double, 
commercial bookkeeping, eomptabiiite con- 
merciale. 

bank bookkeeping, eomptabiiite de banque. 
company bookkeeping, eomptabiiite de (ou 
des) societes. 

Cf. exemple sous accountancy, 
bookkeeping difficulties or difficulties of (or in) 
bookkeeping, difficulty comptables (f-pl.) ; 
difficultes comptabiliaires (f.pl)> 
bookkeeping machine, machine comptable (/.) 
F. automatic bookkeeping machine pour 
varietes. 

bookkeeping voucher, pi&ce de compt&bikte 
(/.); pi6ee comptable (/.). 
booklet (n ), brochure (/); livret (m.) 
books (accounts) (n pi ), livres (m ph ) , dentures 
(/ pi ) , eentures comptables {f pi), compta- 
bilite (/ ) ; 

to keep a firm’s books, temr les livres ^ (ou 
les eentures) (ou la eomptabiiite) d une 
maison. 

to look for a difference in the books, rechercher 
une difference dans les livres (ou dans les 
eentures) 

boom (in prices) (Stock Exch ) (n.) (Ant ; slump). 
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emballement a la hausse (m ) ; emballement 
(des cours) (m ). 

boom (feverish excitement or enthusiasm) (n ), 
boom (m.) , 

but after this boom, there was a slump, mais 
aprhs ce boom, c’est la debacle, 
booming (adj ), booming : 
the market is booming (Stock Exeh.), le 
marche est booming. 

boost the value of a share (to), ereer une atmos- 
phere de hausse autour d’une valenr. 
bordereau [bordereaux pi ] (n ), bordereau (m ) 
bome by (to be), etre a la charge de, etre 
supports (-e) par 

all charges shall be bome by the consignee, 
tous les frais sont a la charge du destmataire 
borrow (v t ), emprunter 
to borrow money from someone at high interest, 
on mortgage, on security (or on collateral), 
emprunter de 1’argent k quelqu’un a gros 
mtlret, sur (ou a) hypoth&que, sur nantisse- 
ment 

borrow (to take m) (Stock Exch ) (v.t ), 
emprunter, reporter; prendre en report 
to borrow stock, emprunter des litres ; reporter 
des titres; prendre des titres en report; 
reporter (n)* 

stock borrowed, titres empruntes (m pi.) , 
titres reportes (m pi) , titres pris en report 
(m.pl ). 

Pour ezemples de reporter (v i ), V sous to 
take m ( v.u ). 

borrower (pers ) (n.), emprunteur, -euse . 

borrower on bottomry or respondentia, 
emprunteur a la grosse , preneur a la grosse 
(m.) 

borrowing (adj.), emprunteur, -euse 
borrowing State, $tat emprunteur (m ) 
borrowing company, sociit6 emprunteuse 

(/O- 

borrowing (n ), emprunt (m ) ; emprunts (m pi.) * 
borrowing a sum of money, emprunt d’une 
somme d’argent. 

all the transactions of the banker may be 
summed up, shortly, m borrowmg and m 
lendmg, toutes les operations du banquier 
peuvent se resumer, en definitive, en 
emprunts et en prets 

bottom ( n ) (Ant. * top), fond (m ) ; bas (m.) ; 
pied (m ) : 

the bottom of the fall has been reached, le 
fond de la baisse a 6te attemt. 
bottom of a page, bas, pied, d’une page, 
bottom (of a slap) («.), car&ne (/ ) . 

sighting the bottom after stranding, examen 
de la carkne apres echouement ( m ). 
bottom (ship) ( n ), navire (m.). 
bottom (v.i ), toucher le fond (ou le tuf) : 

price which has bottomed, prix qui a touche 
le fond (ou le tuf) (m.). 

bottom left hand comer, angle gauche mfeneur 
(*»•)• 

bottom price (Stock Exch.), coins le plus bas 

(m.). 

bottom right hand comer, angle droit inferieur 
(m.). Of. exemple sous top right hand comer. 


! bottomry (Mar. Law) (n.), grosse sur corps (/.}; 
grosse aventure sur corps (/), bomerie 
(/-) (Cf. respondentia.) 

bottomry bond, contrat a la grosse sur corps 
\ (m) 

I bottomry loan, pret k la grosse sur corps (m ). 
bottomry or respondentia, grosse (/.); grosse 
aventure (/.) 

bottomry or respondentia bond, contrat a la 
grosse (m ) ; contrat de grosse (m ) 
bottomry or respondentia loan, pret a la grosse 
(m ) ; pr6t a (ou de) retour de voyage (m.) , 
emprunt a la grosse (m) 
bought book or bought journal (Bkkpg), hvre 
d’achats (m.) ; livre des achats (m ) , hvre 
d’achat (m ) ; journal des achats (m); 
facturier d’entree (m ) 

bought contract (Stock Exch ) (opp to sold 
contract ), bordereau d’achat (m ) 
bought ledger, grand Hvre des achats (m.). 

Bought of (formula on an invoice) V sous syn 
Dr to. 

bound (to be). V. sous bind, 
bound book, livre relie (m ) , livre a feuilles 
fixes (ou a feuxllets fixes) (m ). 
bound for, a destmation de : 

ship coming from Antwerp and bound for 
London, navire venant d’ Anvers, a destina- 
tion de Londres (m ) 
bounty [bounties pi ] (n ), prime (/ ) 

bounties on production, on exports, primes a 
la production, a l’exportation 
bourse (n ), bourse (/.) 

the Paris Bourse, la Bourse de Pans 
Note — The full designation of the Pans Bourse 
building is Palais de la Bourse . 

For information concerning the Pans Bourse, 
see under marche des valeurs. 
box [boxes pi ] ( n ), boite (/.) 

box of mbs or box of pens, boite de plumes, 
box (portfolio) ( n ), portefeuille (m.) 

security kept m the box and cashed at due 
date, valeur gardee en portefeuille et 
encaissee a 1’echeance (/.). 
we have a large quantity of these shares m 
our (or in the) box, nous avons une grande 
quantite de ces actions en portefeuille 
box wagon or box car (Rly ) (opp to open wagon), 
wagon couvert (m ) , wagon ferme (m ) 
boy (ship boy) (pers ) (n ), mousse (m ). 
boycott or boycotting (n ), boy cottage (m ) 
boycott ( v.t ), boyeotter. 

brake van or simply brake (n.) (Ely.), fourgon 

(m ) 

branch (division; department) (n.), branche 
(/•): 

branch of mdnstry, of commerce (or of trade), 
branche de l’mdustne, dn commerce, 
branch (n ) or branch office (Abbrev. t B.O.) (sub- 
ordinate local office, store, etc ) (opp to 
head office), succursale (/.) ; bureau succur- 
sale (m.) 

branch (of a bank) (n ), succursale (/.), comptoir 
(m ) (d’une banque). 

branch account (opp. to head office account ), 
compte succursale (m ). 
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branch house (opp. to parent house), maison 
snccursale (/ ) 

branch manager, directeur de snccursale {to ). 
branch pilot, lamaneur (to ) , pilote lamaneur 
(to ) ; Iceman (m ) Y. note sous pilot, 
branch piloting, lamanage (to } 
brand (n ), marque (/ ) 

breach (violation of official duty) (n.), infr action 
{f ) , violation (/ ) , contravention (/ ) 
breach of the conditions and undertakings, 
infraction aux conditions et engagements 
breach of the regulations, infraction aux 
teglements , contravention 
breach of trust, mfideiite (/), prevarication 
(/.) , abus de confiance (to ). 
breach of warranty, violation ( ou infraction) 
de garantie 

break (m prices) (n ), derobade (/ ) : 

tms did not attempt to react from last week’s 
break, les stanmf£res n’ont pas cherchd 
a reagir contre la derobade de la semame 
dermbre (J pi ) 

break (v t ), rompre ; bnser , enfremdre * 
to break a record, battre un record. Y. exemple 
sous syn. beat a record (to), 
to break a seal, briser un cachet, 
to break an agreement, rompre un marche 
to break bulk or to break the stowage, rompre 
charge ; desarrimer 

reforwarding wagons without breaking bulk, 
reexpedrtion des wagons sans rompre charge 
(/) 

to break the rule, enfremdre la tegle 
break of journey (Ely , etc.), arret en cours de 
route (to ) , interruption de voyage (/.) 
break one’s journey (to), mterrompre son voyage 
en cours de route 

break up or break or breaking (wreck of a ship) 
(n ), bns (to ) 

break up (v.L), bnser; demolir ; depecer, 
rompre 

ship which is broken up (wrecked), navire qui 
est bnse (to.) 

to break up an old boat (to take it to pieces), 
demolir, depecer, un vieux bateau, 
to break up a voyage, rompre un voyage, 
breakage (n ), casse (/ ) ; rupture (f ) ; bris (to ) . 
breakage of fragile articles, casse, rupture, 
bris, des objets fragiles 
breakage of shaft, rupture d’arbre. 
breakage nsk, risque de casse (to ). 
breaking bulk or breaking the stowage, rupture 
de charge (/ ) , desarnmage (to ). 
breaking off of diplomatic relations, rupture de 
relations diplomatiques (/). 
breaking out of a fire, of war, eclatement d’un 
mcendie, de la guerre (to ). 
breaking up an old boat, demolition (/ ), depeee- 
ment (to ), depe9age (to ) d’un vieux bateau 
breaking up of a voyage, rupture d’un voyage (/.) 
brief (of a case) (Law) (n ), dossier (d’une 
procedure) (to ). 

brief counsel (to), constituer avocat 
bnefing counsel, constitution d’avocat (/.). 
brightness ( n ), bonne orientation if .) : 

the brightness of oil shares this week is explamed 


by the general condition of the oil market 
in America, la bonne orientation des valeurs 
de petrol© cette semame s’expbque par la 
situation general© du march© du petiole en 
Amenque 

brighter tendency m tms at the finish, meilieur© 
orientation en starmiferes ep fin de seance. 
X. shares were a bright spot at if, les actions 
X. sont en bonne (ou excellent©) orientation 
a 1 3/4 

bring a ship mto a port, to destination (to), eon- 
dmre un navire dans un port, a destination 
bring a thing off (to) (to do the business), fane 
i’affaire * 

we hope to bring the thing off, nous esperons 
faire Faffaire 

bring an action against someone (to), mtenter 
une action a (ou contre) quelqu’un ; actionner 
quelqu’un , attaquer quelqu’un en justice, 
bring down ( 1 £.), abaisser : 

to bring down a price, abaisser un prix 
bring forward (Bkkpg) (v t ) (opp. to carry for- 
ward), reporter 

to bring forward an amount from another 
page, reporter une somme d’une autre 
page 

bring m (to yield) ( v t ), rapporter , rendre 
house that brings m so much a year, maison 
qui rapporte tant par an (/ ) 
security winch brings m 5% per annum, 
valeur qui rend 5 0/0 Fan (/ ). 
bring m (to) or bring into (a business) (to), 
apporter 

the interest (or share) of each partner m the 
profits is proportional to what he brings m, 
le tantieme de ehaque assoeie dans les 
benefices est proportionnel a ce qu’il apporte. 
bring into account (to), faire entrer en compt-e 
bring off a coup on the stock exchange (to), faire 
un coup sur la bourse. 

bring out (Stock Exeh ) ( v.t ), mtroduire. V. 

exemple sous bringing out. 
bring out a company (to), lancer une compagme 
bring the interested parties together (to), aboucher 
les mteresses 

bring the rates to level time (or to the same level) 
(to) (Arbitrage of exchange), mveler les 
cours. 

bring to (to) (to reduce to), ramener k : 

to bring the prices m the different countries to 
gold francs, the only rational means of 
effecting a practical comparison, ramener 
les prix dans les differents pays en francs- 
or, seul moyen rationnel d’effectuer une 
comparaison pratique, 
bringing forward (Bkkpg), report (m.) : 

bringing forward a total from the bottom, of 
the previous page, report d’un total du has 
de la page precede nte. 

bringing out (Stock Exeh ), introduction (/ ) : 
to succeed m a bringing out of shares on the 
market and bring m a buying public, the 
shop generally secures the help of widely 
circulating financial organs, which extol the 
merits of the shares brought out, pour reussir 
une introduction de valeurs sur le marche 
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et amener un public acheteur, les mtro- 
dueteurs s’assurent, d’habitude, ie concours 
des organes financiers a grands tirages, qui 
pronent les mentes des valeurs introduces, 
bringing out (a company), lancemeni (d’une com- 
pagme) (m) 

bringing the rates to level time (or to the same 
level) (Arbitrage), mvellemenfc des cours 
(m ) 

broadcasting ( n ), radiodiffusion (/ ) 
broadcasting station, station de radiodiffusion (/ ) 
broke (v % ) or to do broking or to be a broker, 
courier ; faire le courtage 
to broke m marine insurance, that is to say, 
to put mto communication insurers and 
insured, faire le courtage des assurances 
mantimes, c’est-a-dire de mettre en rapport 
assureurs et assures 

broker (pers ) (n ), courtier, -&re , agent (m.) • 
insurance broker, courtier d’assurances 
broker or stockbroker (Stock Exch ) (pers ) (71 ), 
agent (m ) ; agent de change (m ) , banquier 
(m ) ; banquier en valenrs (m ) , courtier 
(*»): 

Note — These English and French terms do not 
correspond exactly, the French Bourse 
practice differing materially from English 
Stock Exchange practice The agent de 
change is a State nominated broker. He 
operates m a separate market, known as the 
parquet, and is distinguished from the 
coulissier or banquier, who deals m the market 
known as the coulisse or marche en banque 
See fuller explanation of Pans Bourse system 
under marche des valeurs. 
outside broker, banquier marron (m ) , 
courtier* marron (m ). 

broker’s account or brokers’ account (settlement 
a/c.) (Stock Exch ), eompte de liquidation 
(m.) 

broker’s contract (commission contract) (Produce 
Exch.) (opp. to direct contract or principal 
contract), contrat de commission (m.). 
broker’s contract note (Stock Exch ), bordereau 
d’ agent de change (m ) , bordereau de bourse 
(m.). 

broker’s note, bordereau de courtage (m.). 
brokerage (commission) ( n .), courtage (m ). 
brokerage (commission paid to stockbrokers, or 
others, for introducing applicants for shares) 
(«.), commission de placement (/ ) 
broking or brokerage (n), courtage (m ) 
freight broking or freight brokerage, courtage 
des affr&tements 

brought forward or simply forward (inscription at 
the top of a page) (Bkkpg) (Abbrev. : b/f. 
or brot fwd or bt fwd or simply fwd or £d) 
(opp to carried forward), report. ( Note — 
If two amounts are brought forward, as m 
a journal, brought forward remains invariable 
m English, but m French the plural reports 
must be used ) 

brought forward from folio . . , report du 
folio ... 

bucket shop, maison de contre-partie (/.) , officme 
de contre-partie (/). 


i budge (v 1 ), bouger * 

the price does not budge, le cours ne bouge 
! pas 

budget (n ), budget (m ). 

the budget of this State balances, le budget de 
cet iStat se solde en equilibre. 
budget for (to), budgeter 

to budget for expenses, budgeter des depenses 
budgetary (adj ), budgetarre * 
budgetary receipts, recettes budgetaires (/ pi ) 
budla operation or budlaing (n ), vente au comp- 
tant centre rachat a terme 
build or build up (v t ), batir , eonstruire * 
ships built abroad, navires construifcs a 
1’efcranger (m pi ). 

to build up one’s fortune, batir sa fortune, 
builder (pers ) (n ), cons true teur (m.) 

shipbuilder, constructeur de navires 
builder’s certificate (ships’), certificat de cons- 
tructeur (m ). 

building (edifice) {n ), batiment (m ) ; construction 
(/*). 

building port, port de construction (m ) 
bulk (n ), volume (m) 

wastage m bulk, freinte en volume (/.) 
bulk (in), en vrac; en vrague; en gremer 
to ship gram m bulk, charger des grams en 
vrac ( on en gremer). 

goods in bulk are generally embarked by means 
of special apparatus, la marchandise en 
vrac s’embarque generalement au moyen 
d’appareils speciaux. 
bulkhead (n ), cloison 6tanche (/ ) 
bulky (adj ) or of exceptional bulk in proportion 
to weight (said of a parcel, or the like), 
encombrant, -e 

bulky parcel, colis encombrant (m ) 
the cloak room fee is increased for certain 
articles of exceptional bulk m proportion 
to weight (bicycles, perambulators, etc ), 
le droit de garde est majore pour certams 
objets encombrants (bicyclettes, voitures 
d’enfant, etc ). 

Of long, heavy, or bulky articles 
bull (Stock Exch ) (pers ) (n ) (opp to bear), 
‘haussier (m ) * 

bulls buy for the settlement stocks which they 
hope to resell at a higher price, les haussiers 
achetent a terme des valeurs qu’ils esp&rent 
revendre a un cours plus eleve. 
the market is all bulls, la place ( ou la position 
de place) est chargee 

bull (v t ) or to bull the market, acheter a 
decouvert . 

to speculate on the stock exchange, that is to say, 
to bull or to bear (or to bull or to bear the 
market), speculer sur la bourse, e’est-a- 
dire acheter ou vendre a decouvert. 
bull account (or position), position acheteur (ou 
a la hausse) {/), V. exemple sous bear 
account. 

bull campaign, campagne de hausse (/ ) 
bull point, point en faveur (des haussiers) (m.). 
bull purchase, achat a decouvert (m ). 
j bull transaction, operation a la hausse (/.). 
i bulletin (n ), bulletin (m.). 
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bullion (n ), matieres d’or et d’ argent (f pi); 

matieres (f pi ) 
bullion point, gold-point ( m .) 
bullion reserve (Banking), reserve metallique {/.). 
bullion trade, commerce des matures d’or et 
d’argent (m ) 

bnllisli tendency (Stock Exch ), tendance k la 
hausse (/) 

bunch (of keys) (n ), trousseau (de clefs) (m.). 
bundle (n ), hasse (/ ) * 

bundle of letters, hasse de lettres 
bundle of papers, liasse de papiers {/), 
dossier (m ). 

bundle (papers) (v t ), enliasser. 
bundling (papers) (n ), enhassement (m ) 
bunker (n ), soute (/ ) : 

coal bunker, soute a charbon 
bunker (v i ), faire du charbon ; charbonner . 
to bunker en route (or bunkermg on the voyage) 
is very expensive, faire du charbon (ou 
charbonner) en route est fort cher. 
to call to bunker (or for bunkermg), relacher 
pour faire du charbon, faire relache pour 
charbonner 

bunker coal or bunkers ( n pi.), charbon de soute 

(m). 

bunkermg (n.), charbonnage (m ) . 

the speed of bunkering is limited by the 
trimming m the bunkers, la rapidite du 
charbonnage est hmitee par Fan-image dans 
les soutes. 

buoy (n ), bouee (/ ). 

buoyancy (n.) f elan (m ) , entrain (m ) 

rubber shares hardened during the first half 
of the week, then, during Thursday’s session, 
they showed very distinct buoyancy (or 
were distinctly buoyant), les valeurs de 
caoutchouc se sont progressivement 
raffermies pendant la premiere moitie de la 
semame, puis elles ont fait preuve, dans la 
seance de jeudi, d’un entrain ties net 
dpi )• 

alone, the market of New York showed renewed 
signs of activity and buoyancy, but its 
influence did not make itself felt m a tangible 
manner on our market, seul, le march© de 
Eew-York fait k nouveau preuve d’allant 
et d’entram, mais son influence ne se fait 
pas sentir de mamere tangible sur notre 
place 

burden or burthen (of a ship) ( n .), port (m ) ; 
maximum de charge (m ) * 
a ship of 1,000 tons burden (or burthen), un 
navire du -port de 1 000 tonneaux (Cf. to be 
of . . burden, sous be,) 
burden (to weight) (v t.), grever 

to burden the budget of expenses of one 
accountmg period with an exceptionally 
heavy sum, grever le budget de depenses 
d’un exercice d’une somme exceptionnelle- 
ment grosse. 

the national products thus finding themselves 
more heavily burdened than m the past, 
les produits nationaux se trouvant ainsi 
plus lourdement greves que sur le passe 
( m.pl .). 


burden of proof or burden of proving, charge de 
la preuve {/.}; fardeau de la preuve (m ) : 
burden of proof which falls on the insurer, 
charge (ou fardeau) de la preuve qui in- 
combe k Fassureor. 

to throw on someone the burden of proving a 
wrongful act, mettre a la charge de queiqu’un 
le fardeau de la preuve d’une faute. 
bureau [bureaus or bureaux pi " (n ), bureau 
(m); agenee (/), office (m.) 
publicity bureau, bureau (ou agenee) (ou 
office) de publicite 

bureau de change (exchange office), bureau 
de change, change (m) 

Bureau Veritas or simply Veritas (n ) (ships’ 
classification society). Bureau Veritas (m ) ; 
Veritas (m.) 

the register of the Bureau Veritas is called 
the Veritas Register from the emblem 
Truth adopted by the Society, le registre 
du Bureau Veritas est appele le Registre 
Veritas du nom de Fembleme Vente adopte 
par la Soci6te. 

burglary insurance, assurance contre le vol (/). 
burnt (adj. or p p ), incendie, -e; smisire, -e: 
burnt house, maison mcendiee (/.) , maison 
simstree (/ ) 

bursting of boilers, of pipes, eclatement (m.) f 
explosion (/) de chaudieres, de conduites 
bus [buses or busses pi ] (n ), omnibus (m ) 
business (commercial affairs , trade) (n ), affaires 
(/ pi) > commerce (m ) , c haut commerce 
(m ) , negoce (m.) : 

to do business with someone, faire des affaires 
avec quelqu’un. [business done (Stock 
Exeh.), V. ci-apres ] 
to be m business, etre dans les affaires 
business is bad, les affaires vont mal, le 
commerce va mal. 

banking business or business of banking, com- 
merce de banque. 

business (a commercial enterprise or establish- 
ment ; goodwill) (n ), affaire (/ ) , entre- 
pnse (/.), fonds (m ) ; fonds d© commerce 
(m): 

to take a share m the business, prendre une 
participation dans F affaire 
a profitable business, une entrepnse remunera- 
tnce 

to buy a business, acheter un fonds 
a baker’s business, un fonds dc boulanger 
business (occupation, profession) (n.), quahte 
(/.). V. exemple sous profession or business, 
business (transactions at a meeting ; matters 
to be considered; agenda) (n ), delibera- 
tions (J pi), questions a deliverer (f.pl) ; 
questions (/ pi ) , resolutions (f pi), ordre du 
jour (m ) 

the business of a meeting, les deliberations 
d’une assemble© 

to put down on the agenda the business to he 
transacted, mettre h I’ordr© du jour les 
questions a deliberer. 

there being no other business, the meeting 
was closed or there being no further busi- 
ness before the meeting, the sitting was 
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closed, nen n’etant plus a 1’ordre du jour, 
la seance est levee 

general business (last item on agenda), ques- 
tions diverges, resolutions diverses 
meeting convened to transact the following 
business, assemblee convoquee a Peffet de 
deliberer sur Fordre du jour suivant (/ ) 
bnsiness agent, representant de commerce (m ) 
business card, carte d’adresse (/) 
business centre, centre des affaires (m ) 
business day (opp to non business day), jour 
non fene (m.) , jour ouvrable ( m ); jour 
de travail (m ) 

business day (Stock Exch ), jour non fene (m ) ; 
jour ouvrable (m ) ; jour de travail (m ) ; 
bourse (/), jour de bourse (m ) 
five clear business days before the date fixed 
for the drawing, emq jours de bourse 
francs ( ou cmq bourses plemes) avant la 
date fixde pour le tirage. 
the stock must be delivered within ten busi- 
ness days of the sale, les titres doivent etre 
livres dans les dix bourses qui suivent la 
vente {ou livres avant la dixi&me bourse qui 
suit celle de la vente) (m pi). 
business done (Stock Exch ), cours pratiques 
(m pi ) , cours faits (m.pl.). V exemples 
sous to do a bargain. 

business done should have been (Stock Ex- 
change List), lire 

Erratum — In yesterday’s List the busmess 

done m X. Shares at should have 

been , Actions X. Hier, lire . 

business done should not have been marked 

(Stock Exchange List), cours nul * 

Erratum — In yesterday’s List the busmess 
done m X Shares should not have been 

marked , Actions X Hier, cours nul. 

business enterprise, entreprise commerciale (/) 
busmess hours, heures d’ouverture ( f pi ), 
heures d’ouverture et de cloture (f pi ) 
busmess house, maison de commerce (/) 
busmess man, homme d’affaires (m.). 
busmess manager, gerant d’affaires (m ). 
busmess name, raison de commerce (/ ) ; raison 
commerciale (/ ) , nom commercial (m.). 
busmess papers, papiers d’affaires (m.pl ). 
busmess premises, locaux commereiaux (m pi); 

immeuble commercial (m ). 
busmess quarter, quartier commer^ant (m ). 
busmess world, monde des affaires (m ). 
butt (counterfoil) ( n ), souche (/), talon (m ). 
buy ( v t ) (Ant . sell), acheter , acquenr 
to buy a house, acheter une maison. 
ships bought from foreign owners, navires 
aehetes a des armateurs etrangers (m pi). 
to buy a bull (Stock Exch ), acheter h de- 
couvert . 

to speculate on the stock exchange, that is 
to say, to buy a bull or sell a bear, speculer 
sur la bourse, c’est-a-dire acheter ou 
vendre a decouvert 

to buy a pig m a poke, acheter chat en poche. 
to buy at a high price, acheter cher ; acheter 
cherement 

to buy cheap, acheter a bon compte 


j to buy direct, wholesale, retail, acheter en 
gros, en demi-gros, en detail (V. note sous 
! wholesale). 

to buy for a rise (Stock Exch ), acheter a 
{ la hausse 

to buy for cash (or for money), acheter 
comptant , acheter au comptant. 
to buy for the settlement (or for the account) 
(Stock Exch ), acheter k terme 
to buy on a fall (Stock Exch ), acheter k 
la baisse 

to buy on commission, acheter a la com- 
mission 

to buy on credit, acheter a credit (ou a 
! terme) 

bt ( abbrev ), bought 

buy and sell on commission (to), faire le cour- 
tage ; courter. 
buy back (v t ), racheter : 

to buy back an article sold, racheter un objet 
vendu 

buy back (to cover bear sales) (Stock Exch ) 
(v t ), racheter : 

the buyer sells out (or sells) the stock he can- 
not take up and the seller buys back the 
stock he cannot deliver, l’acheteur re vend 
les titres qu’il ne peut pas lever et le vendeur 
rach&te les titres qu’il ne peut livrer (m ) V. 
note sous sell out. 

buy back (Stock Exch ) (vi), se racheter 
seller obliged to buy back m order to meet 
his delivery, vendeur oblige de se racheter 
pour faire face h sa livraison (m ) 

I buy back at such or such a price, je me 
rach&te k tel cours 

the bears (or the shorts) are buymg back, le 
decouvert se rachete 
buy m (Stock Exch ) (v t ). V exemples 

to buy m against a seller, executer (ou racheter) 
un vendeur 

to buy m stock, securities, racheter des titres, 
des valeurs 

to buy m or sell out against or to buy m or sell 
out, executer 

broker who has the right to buy m or sell out 
against his client during the settlement, 
agent qui a le droit d’executer son client 
dans le courant de la liquidation (m ) 
stock bought m or sold out, valeurs executees 

, Vp*) 

Cf sell out. 

buy out (v t ), desmteresser 

to buy out a partner, desmteresser un associe 
buyable (adj ), achetable 

buyer (pers ) (n ), acheteur, -euse; acquereur, 
-eure ou -euse ; preneur, -euse . 
an Oriental proverb says “ The buyer needs 
a hundred eyes, the seller only one,” un 
proverbe oriental dit * « II f aut cent veux 

a Pacheteur, un seul au vendeur. » 
prices bid (buyers) (Stock Exch ), cours 
demandes (acheteurs) (m pi ) 
when the market is a buyer, quand la place 
est acheteur 

X preference found buyers at 2£, la privilegiee 
X trouve acquereur a 2 1/4 



barley parcels Azoff /Black Sea, March - 

April, 17/6d. paid and buyers (or abbreviated 
17/6 p & b ), orges parceiles Azoff met 
noire, mars-avnl, 17/6d paye et acheteur. 
negotiable paper always finds a buyer, le 
papier negociable trouve toujours preneur 
public funds easily find buyers on the stock 
exchange, les fonds publics tiouvent facile- 
znent preneurs en bourse (m pi). 
buyer of a call option (giver for a call) (Stock 
Exch }, acheteur d un dont (m ) , acheteur 
(Tune prime directe (m ) 
buyer of a put option (giver for a put) (Stock 
Exch ), vendeur d’un on (m ) ; vendeur d’une 
prime mdirecte (m ), V note sous syn 
giver for a put. 

buyer’s option (call) (Stock or other Exch ), 
prime pour Pacheteur (/), prime acheteur 
(/.) ; prime pour lever (/ ) ; marche a prime 
pour lever (m); prime pour lever ou non 
(/ ) , prime directe (/ ) ; dont (m ) , prime 
dont (/ ) ; prime plus (/ ) , prime simple 
a la hausse (/ ). 

buyer’s option to double, , double a la hausse 
(m ) ; doublure a la hausse (/ ) , faculte 
de lever double (/ ) , option du double (/ ) 
buyer’s option to quadruple, quadruple a la 
hausse (m ) , faculte de lever quadruple (/ ) 
buyer’s option to treble, triple h, la hausse (m ) ; 

faculte de lever triple (/ ). 
buyers over (Stock Exch ), la place (ou la position 
de place) est chargee 

buying ( n ), achat (m ) ; acquisition (/ ) . 

the act of commerce is essentially buying to 
sell agam. Pact© de commerce est essentielle- 
ment l’achat pour revendre (m ). 


ca’canny strike, greve perlee (/ ) . 

railwaymen who go on ca’canny strike m con- 
sequence of the rejection of their demand for 
increase of wages, chemmots qui font la 
gr&ve perlee par suite du rejet de leur 
demand© d’augmentation de salaires (m pi ) 
cabin (of a ship) (».), cabme (/ ), chambre (/ ) 
(d’un navire) 

cabin baggage (opp to hold baggage ), bagages de 
dabme (m pi ) 

cabin passenger, * passager de cabme (m ) ; 

passager de chambre (m ) 
cable (submarme telegraph) (n ), cable (m ) 
transatlantic cable, cable transatiantique 
cable or cablegram (n ), cable (m ) , cablogramme 
(m.) 

to send a cable (or a cablegram), envoyer un 
cable (ou un cablogramme). 
cable (v t ), cabler : 

the manager has cabled that . , le directeur a 

cable que . . 
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buying a call (Stock Exch.), achat dont; 
achat a prime directe 

buy mg for cash (or for money), achat an comp- 
tant, achat comptant 

buying for the settlement (or for the account) 
(Stock Exch ), achat a terme 
buying back, rachat (m ) * 

buying back of bear sellers (Stock Exch ), 
raehats des vendeurs a decouvert. 
buying brokerage, courtage d’ achat (m). 
buying co mmis sion, commission d’achat (/ ). 
buying in and selling out or buying m or selling 
out (Stock Exch ), execution {/ ) ; execution 
en bourse (/.) 

buying m against a seller (Stock Exch ), 
execution (/.), rachat (m } d’un vendeur. 
Of sellmg out agamst a buyer, 
buying m stock, securities (Stock Exch ), 
rachat de titres, de valeurs (m ). 
buying in price (Stock Exch ), eours de rachat 
(m ) 

buymg order, ordre d’achat (m } 
buying out a partner, desinteressement d’un 
associe (m ) 

buying rate (Foreign Exchange), cours acheteur 
(m ), cours Argent (m ) , A 
By (ledger posting) (Bkkpg) (prep } (opp. to 
To), par. 

By Goods, par Marchandises 
by direct steamer (without transhipment), par 
vapeur direct 

By order of the Board. V sous board, 
by passenger tram, by goods tram, ly air mail, 
par tram de grande vitesse, par train de 
petite vitesse, par avion. 


cable (v i ), cabler : 

to cable to someone, cabler a^quelqu’un 
cable company, compagme de cables (/.). 
cable transfer or simply cable ( n .) ^ (Foreign 
Exchange), cable transfert (m ) ; cable (m ) ; 
transfert teiegrapbique (m.) ; versement 
(m ) 

on the foreign exchange market, Paris cables 
were (or the Pans cable or the cable on Paris 
was) dealt mat . . au marche des changes, 
le cable sur Pans se traxte a 
calculable (adj ), calculable , computable ; 
chiffrable 

calculate (v.t ), calculer , supputer , compter ; 
decompter : 

to calculate the interest, the days, calculer, 
supputer, compter, decompter, les mterets, 
les jours 

to calculate the probable results of a true or 
false piece of news on the price of the funds, 
supputer les resultats probables d’une 
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nouveUe vraie ou fausse sur le cours des 
loads. 

to be calculated, etre calcule, -e, suppute, -e, 
compte, -e, deeompte, -e, se calculer, se 
supputer, se compter; 
the tax is calculated on the amount of the 
capital, la taxe se calcule sur le montant 
des eapitaux 

calculate {v I ), compter; chxffrer 
calculating (adj ), calculateur, -trice ; calculant 


calculating machine, machine a calculer (/ ). 
calculation (act of reckoning) (n ), calcnl (m.) ; 
supputation (/ ) ; comptage (m ) ; compte 
(m); deeompte (m ), 
calculation (plan) (n.), calcnl (m.) 
the result has upset our calculations, le resultat 
a trompe notre calcul 

calculator (pers ) (n ), calculateur, -trice , 
chiffreur, -euse. 
calendar (n ), calendner (m ). 
calendar day (midnight to midnight), jour du 
calendrier (m ) 

calendar month (a month as defined m a calendar ; 
distinguished from a lunar month ), mois 

civil (m ) ; mois common (m ) 
calendar month (period equivalent to a month, as 
from Jan 15 to Feb. 15), mois (m ) 
calendar year, annee civile (/ ) : 
period of twelve months which does not coincide 
with the calendar year, period© de douze 
mois qui ne coincide pas avec l’annee civile 
(/-) 

call (appeal) (n ), appel (m ) 
call for help of a ship in distress, appel de 
secours d’un navire en detresse 
call (demand) (n ), appel (m ) , demande (/.), 
exigence (/ ) : 

call of margin, appel de marge, 
deposit repayable at call, depot remboursable 
sur demande (m.) 

money at (or on) call or call money or loans at 
call (Money Market), argent remboursable 
sur demande (m ) ; argent a vue (m.) ; 
prets remboursables sur demande (m pi) 
call (Teleph.) (u.), appel ( m .); commumcation 
(/ ) , conversation (/,) . 

reply without delay to calls from the exchange, 
repondez sans retard aux appels du bureau 
central 

trunk call, commumcation mterurbame , 
conversation interurbame. 
call (Clearing House quotation) (Produce Exch.) 

(»•)» cote (/ ). 
call (visit) ( n ), visite (f ) : 
to make a call, faire une visit©. 


call (n.) or call at intermediate port or calling 
(n.) or calling at intermediate ports (putting 
mto a named port, i.e., a port m the 
customary or advertised route), escale (/.) j 
echelle (f.), 

direct call or forward call, escale direct© ; 
echelle direct© : 

indirect call or backward call or call behind 
the named port, escale retrograde ; echelle 
retrograde 


to make any calls, direct or indirect, faire 
toutes escales (ou echelles) directes ou 
retrogrades 

ship sailing from Havre and making a call at 
Brest (or and calling at Brest), navire 
partant du Havre et faisant une escale 
a Brest (ou et escalant a Brest) (m ) 
calling (or call) at a foreign port to receive 
orders, escale dans un port etranger pour 
recevoir des ordres. 

to call (or to make a call) at a port on the route, 
faire escale (ou escaler) dans un port sur la 
route. 

to call, that is to say, to stop at certam inter- 
mediate ports, there to take or leave cargo, 
fair© escale (ou faire echelle), c’est-a-dire 
s’arreter dans certams ports mtermediaires 
ponr y prendre ou laisser des marchandises. 
the shortest route and without calling at inter- 
mediate ports, la voie la plus direct© et 
sans escale 

(steamer) X. (for London) called (or cld) (or c ) 
Penm 31 (date) (Shipping News), (steamer) 
X (pour Londres) a fait escale h Perim le 31 
(date) (Mouvement des Na vires) 
can or calling (putting m for supplies or shelter, 
m or out of the customary or advertised 
route) (n ), relache (/ ) . 
call rendered necessary by a peril of the sea, 
relache rendue necessaire par une fortune de 
mer. 

calls occasioned whether by tbe fortuitous loss 
of cables, anchors, sails, masts, etc , or by the 
need of revictualbng or by a leak to be 
repaired, relaches occasionnees soit par la 
perte fortuite de cables, ancres, voiles, mats, 
etc., soit par le besom de ravitaillement, soit 
par voie d’eau a Sparer, 
a call is voluntary or compulsory, la relache 
est volontaire ou forcee 

caH (instalment on partly paid shares, or the like) 
(«..), appel (m ) , appel de fonds (m ) ; vehe- 
ment ( 77i ) ; term© (m ) . 
to make a call, a call of capital, faire un appel 
de fonds, un appel de eapitaux 
payment of calls, versement d’ appels de fonds 
(m ). 

call paid m advance, versement par anticipa- 
tion. 

final call, versement de liberation; dernier 
versement , dernier terme 
Warning : — Essential diversity of meaning or 
purport exists m tbe French expressions 
premier , second , troisieme , etc., versements , 
thus, application money (versement de sous - 
cnption) is often referred to m French as 
the premier versement , and the first call 
sometimes as the deuxieme versement and 
sometimes as the troisieme versement , ac- 
cording as it constitutes the second or the 
third payment or parting with money The 
precise application can only be determined 
by context. 

Call m English company practice is not 
equivocal Calls are assessments demanded 
after application money and allotment 
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money, thus, firtf call is the first money 
payable after amount due on allotment 
call (option) (Fm) (n ), option {/); faeulte 
{/): 

to give to the brokers who place the shares a 
call on so many shares at so much, donner 
aux courtiers qui font le placement des 
titres une option de tant d’actions a tant 
call (n) or call option (Stock or other Exch ) 
(opp to put or put option), dont (m ) , prime 
directe (/.), prime dont (/), prime pour 
lever (/ ) , prime pour prendre on non (/ ) , 
prime aeheteur (f ) ; prime pour l’acheteur 
(/.); marche a prime pour lever (to.) , 
prime simple a la hausse (/.) ; prime plus (/ ) 

Note — On a market where only calls are dealt 
in, and not puts , or where puls are excep- 
tional, the word prime alone means call or 
call option. Consequently, all such ex- 
pressions as acheter d prime, vente d prime, 
without any further qualification, may be 
understood to refer to calls, though literally, 
prime alone means option , without specify- 
ing call or put. 

Note — See explanation of option dealmg, 
under option. 

market on which calls and puts are dealt m, 
marche oh on traite le dont et Fou ( m .) 

to give for the call or to buy a call option, 
acheter dont* 

speculator who is giver of Is (per share) for 
the call of 100 X. Y Z. shares at 25s , specu- 
lates qui est aeheteur de 100 actions 
X.Y Z k 26 schellmgs dont 1 schellmg (to ). 

to take for the call or to sell a call option, 
vendre dont 

call (Option dealings) (Stock Exch.) (vt.), se 
declarer aeheteur . 

the price having risen I (we) call the stock, 
le cours ayant hausse, je me declare aeheteur 
(nous nous declarons acheteurs) des titres. 
call (to utter the price of) ( v t.) or called (to be) 
(Stock Exch ), fairer 

Rentes are called so much or they call Rentes 
so much ; X Y Z. shares are called so 
much or they call X Y.Z. shares so much, 
la Rente fait tant; les actions X.Y.Z. 
font tant 

there was introduced to-day the new con- 
version loan which is called J% premium, 
on a mtroduit aujourd’hui le nouvel em- 
prunt de conversion qui fait 1/4 0/0 de 
prime 

call (n.) or call at or call at a named port (or 
at an intermediate port) (or at intermediate 
ports) (to), faire escale , faire eehelle ; 
escaler. V. exemples sous call (n.). 
call (to put m for supplies or shelter) (v.i ), 
relacher; faire. relache 

to call for bunkering, to take orders, to re- 
victual, relacher pour charbonner (ou pour 
faire du charbon), pour prendre des ordres, 
pour se ravitailler. 

the ship shall have liberty to call at ports 

- even out of the customary or advertised 
route, m any order, and for any purpose. 


le navire est hbre de faire relache (ou de 
relacher) dans les ports qui ae trouvent en 
dehors de sa route habituelle ou de son 
itmeraire annonce, dans n’xm porte quel 
ordre, et dans n’lmporte quel but 
call (v.) (miscellaneous meanings) V. examples : 
to call a meeting of shareholders, convoquer 
une assemble© d’actionnaires 
to call attention to a mistake, an omission, 
appeler l’attenfcion sur, relever, faire re- 
marquer, une erreur, une omission 
to call for delivery of shares dealt in for the 
settlement, se faire hvrer des titres ne- 
gocies a term©. 

to call for production of documents, exiger 
communication des pieces, 
to call m an advance, rappeler une avance. 
to call on (or upon) a debtor to pay, som- 
mer un d£biteur de pa^-er. 
to call on a guarantee, fair© appel a un© 
garantie. 

to call on (or upon) the underwriters (to take 
up shares), faire une application. Cf. 
calling upon the underwriters, 
to call over an account with the books, 
rappeler un compte avec les hvres 
to call the exchange, the operator (Teleph ), 
appeler le bureau, Foperatrice. 
to call the shareholders, the interested parties, 
together, convoquer, faire assembler, 
assembler, appeler, les actionnaires, les 
mteresses. 

to call up (or simply to call) an instalment on 
partly paid shares, appeler un versement 
sur des titres non liberes. 
call charge (Teleph.), taxe de communication 
(/•). 

call money (Money Market), argent rembour- 
sable sur demand© (to.); argent k vue (m.) ; 
prets remboursables sur demand© (m pi.). 
call number (Teleph.), numero d’appel (m.) 
one should always ask for subscribers by their 
call number, il faut toujours demander les 
abonnes par leur numero d’appel 
call of more or call o’ more (Stock Exch.), 
double a la hausse (m.), doublure a la 
hausse (/ ) , faeulte de lever double (/ ) ; 
option du double (f ) 

call o! three times more (Stock Exch.), qua- 
druple a la hausse (to ) ; faeulte de lever 
quadruple (/ ). 

call of twice more (Stock Exch.), triple a la 
hausse (m ) ; faeulte de lever triple (/ ). 
call office (Teleph.), cabine (/.), poste public 
(m.). 

call office attendant (Teleph.), gerant (-e) d© 
cabine. 

call price (Stock Exch ), cours du dont (m ). 
call receipts reeepisse de versement d’appel 
de fonds (to ). 

call sign (Shipping), signal distmctif du code 
international des signaux (m ). 
called subscriber (Teleph.), abonne demand© 
(to.) ; demand© (m ). 
called Tip capital, capital appele (to.) 
caller (visitor) (pers.) (n ), visiteur, -euse 
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caller (n ) or calling subscriber (Teleph ) (pers ) 
(opp. to called, or distant , subscriber), de- 
mandeur (m.) , abonne demandenr (m ) , 
abonne appelant (m ) 
calling (Telepb ) { n ), appel (m ) . 

on calling . “ A.B speaking,” a Fappel « Ici 
A.B & 

calling (Navig 1 V call or calling, ci-avant 
calling (n ) or calling together, convocation (/ ) j 
calling the shareholders together, convoca- 
tion des actionnaires 
calling ( n -) or c alling up, appel (m ) 

calling up the final instalment on a partly 
paid share, appel du dernier versement 
cL’un litre non libere 

calling clause (Navig ), clause d’echelle (/.). 
calling for orders bill of lading, connaissement 
a ordres (m ) 

calling in or calling over, rappel (m ). V le 
verbe pour exemples 
calling ship, navire relacheur (m ) 
calling ships which coal, navires relacheurs 
qui eharbonnent. ! 

calling upon the underwriters or calling on the j 
underwriters to take up shares, application 
(/). 

being called upon to take up the shares is the 
chief risk ;ran m taking a share of the under- 
writing, ^application est le plus grand 
risque que eomporte la prise d’une part 
syndicate. 

if the amount taken firm by the underwriting 
syndicate is not placed, that is to say, if 
the underwriters are called on, each under- 
writer is allotted a fraction of the number 
of shares unplaced proportional to the 
amount of his underwriting commitment, 
en cas de non placement du montant pns 
ferme par le syndicat de gaxantie, c’est-a- 
dire en cas duplication, ll est attnbue a 
chaque syndicataire une fraction du nombre 
de litres non places proportionnelle au 
montant de son engagement syndical 
calls risk (Mar Insee), risque d’escales (m ). 
camber (basm or dock for boats) (n ), darse {/ ) 
cambist (pers.) ( n ), cambiste (m ). 
campaign (n ), eampagne (/.) * 
pi ess campaign, eampagne de prease 
canal ( n ), canal (m ) 

the Suez canal, the Panama canal, the Man- 
chester ship canal, le canal de Suez, le 
canal de Panama, le canal maritime de 
Manchester 

canal boat, bateau de charge (m ). 
canal boats or canal and/or river boats (collec- 
tively), batellerie (/ ) 

cancel {v.t.), annuler, readier; resoudre, 
defaire , mfirmer , rompre , obliterer • 
to cancel a contract, annuler, resiher, resoudre, 
un contrat. 

to cancel a bargain, a sale, annuler, resiher, 
resoudre, defaire, un marche, une vente 
to cancel a stamp, annuler, obliterer, un 
timbre 

to cancel a letter (opp to to confirm a letter), 
mfirmer une lettre. 


to cancel a booking before departure of the 
vessel, rompre un voyage avant le depart 
du vaisseau 

cancel each other (to) (said of contra entries) 
(Bkkpg), s’ annuler ; se contre-passer 
cancel the customs duty on (to), degrever des 
droits de douane 

the customs dutv raised on a parcel abroad is 
generally cancelled if the parcel is returned, les 
coiis reexpedies sur leur point d’origme sont 
generalement degreves des droits de douane 
(m pi ). 

cancellable or cancelable (ad? ), annulable , 
resoluble 

cancellation or cancelation (n), annulation (/ ) ; 
resiliation (/ ) , resihement (m ) ; resiliment 
(m ) , resolution (/), obliteration (/ ) 
cancellation of a lease, annulation, resiliation, 
resolution, d’un bail 

cancelling price (Produce Exch.), cours de 
resiliation (m ) 

cancelling stamp or canceling stamp, timbre 
d’ann illation (m ) , timbre obliterates (m ) , 
obliterates (m ) 

candidate (pers ) (?i ), candidat (m ) , postulant, 
-e : 

examination of candidates, examen de can- 
didats (m ) 

canvass the town (to), faire la place 
canvasser (pers ) (n.), placier, -ere , demarches 
(m ) 

canvassing (n ), demarchage (m ) 

house to house canvassing, demarchage h 
domicile 

capable (ad? ), capable , apte , susceptible 
ship which is not capable of making the agreed 
voyage, navire qui n’est pas apte a faire le 
voyage convenu (m ). 

minors are not capable of contracting, les 
mineurs ne 3ont pas aptes a contracter 
( m pi ). 

securities capable of bemg quoted, valeurs 
susceptibles d’etre cotees (f pi ) 
capacity [capacities pi ] (n ), capacite (/ ) 

to estimate the purchasing capacity of a 
country, evaluer la capacite d’achat d’un 
pays 

to lack capacity for business, manquer de 
capacite pos les affaires, 
capacity (of a port, of a dock) ( n .), rendement 
(d’un port, d’un bassm) (m.). 
capacity (dead-weight capacity of a ship) {n ), 
port en lourd (m ) ; portee en lourd (/ ) 
capacity (dead-weight cargo capacity) (n,), port 
en marchandises (m ) 

capital (w.), capital (m) , capitaux (m pi) , 
fonds (m ) , fonds (m pi ) , mise de fonds 
(/.) , mise (/ ) . 

in order to engage m this kind of transaction, 
it is necessary to have a certain capital 
at command, pour se hvrer a ce genre 
d’operations, il faut disposer d’un certam 
capital 

the capital required to construct the Ime, 
les capitaux ( ou les fonds) necessaires h la 
construction de la ligne 
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a capital the income from which will be more 
than enough to enable me to pass the re- 
mainder of my life in comfort, un lends 
dont le revenu sera plus que suffisant pour 
me faire passer agreablement le reste de 
mes jours. 

to make good profits with a very small capital, 
realiser de Sons benefices avec une mise de 
fonds fort pen elevee 

capital invested, capital mvesti , muse de 
fonds 

profit which is equal to so much per cent on 
the capital (or on the capital invested), 
benefice qni correspond a tant pour cent 
de la mise de fonds (m ). 
workmg capital, capital de roulement, fonds 
de roulement 

fixed capital, capitaux fixes, capital fixe, 
capital immobilise. V exemple sous fixed 
capital (of a company) (n ), capital (m ) : 
the capital of the company is £ . . divided 

into . . shares of £ . each (memoran- 

dum of association), le capital social est 
fixe a . . livres et divise en . . . actions 

de livre(s) chacune 

called up capital or capital called up (opp to 
uncalled capital), capital appele 
paid up capital or capital paid up (opp to 
authorized, or nominal, or registered, capital), 
capital verse , capital effectif , capital reel 
fully paid capital or capital fully paid up, 
capital entierement (ou completement) (ou 
mtegralement) verse 

partly paid capital or capital partly paid up, 
capital non entierement verse, capital non 
hbere 

capital issued as fully paid up otherwise than 
in cash (opp to cash capital), capital- 
apports (m), 

capital (brought into a busmess) ( n ), apport 

( m ) * 

to withdraw, to lose, one’s capital, retirer, 
perdre, son apport 

capital account, compte de capital (m ) , eompte 
capital (m) , compte d’apport (m ) 
capital assets (opp. to revenue, or floating, or 
circulating assets), capitaux fixes (m pi), 
capital fixe (m ) , capital immobilise (m ) , 
actif immobilise (m.) ; valeurs immobili- 
sees (f pi ) 

capital charges, charges du capital (f pi ). 
capital duty, droit de constitution (m } 

Note : — In France, a droit de timbre d la charge 
des societes (stamp duty on compames) is 
payable m addition to the droit de constitu- 
tion (lit. incorporation duty), 
capital expenditure, immobilisations (f pi); de- 
penses en immobilisations (/ pi .) ; etablisse- 
ment (m.) , de penses d’&tabhssement (f pi ) 
capital expenditure represents all capital (or 
assets) corresponding to fixed capital (or 
assets), and as opposed to floating capital 
(or assets), les immobilisations represen- 
tent tous les capitaux correspondant au 
capital fixe, et par opposition au capital 
cir culant. 


capital expenditure account, compte d’nn- 
mobilisations (m.) , compte immobilisa- 
tions (m ) ; compte d’etablissement (m ) 
capital sum, capital (m.) • 
date from which a capita! sum begins to bear 
interest, date k partir de l&quelle un capital 
commence a porter mteret (/). 
interest only runs from the value dates of 
the capital sums, les mterets ne conrent 
qu’a partir des dates d’entree en valeur 
des capitaux (m pi). 
capital value, valeur en capital (/.) : 

the capital value of the stock calculated at 
the middle price of the day, la valeur en 
capital des tifres calcul^e au coura moyen 
du jour 

capitalism (n ), capitalism© (m.). 
capitalist (pers ) (n ), capitalist© (m ou /.) ; 
nchard, -e. 

capitalistic (adj.), capitalist© . 
capitalizable (ad) ), capitalisable . 
capitalizable interest, mterets capiiahsables 
(m pi.) 

capitalization (n ), capitalisation {/ ) ; im- 
mobilisation (/) 

capitalization of interest, capitalisation d’m- 
terets (/ ) ; anatocisme (m ). 
capitalization of stocks, of the average income 
for the previous two years, capitalisation 
des valeurs, du revenu moyen des deux 
annees precedentes 

the market capitalization of a concern is 
obtamed by multiplying the price of the 
share by the number of shares, la capitalisa- 
tion boursiere d’une entreprise s’obtient en 
multiphant le prix de Faction par le nombre 
de titres 

capitalization of expenditure, immobilisa- 
tion de depenses 

capitalize (v t ), capitaliser ; immobiliser 

to capitalize interest, an income, capitaliser 
des mterets, une rente 

to capitalize at 5% the average of the last 
four years’ dividends, capitaliser a 5 0/0 la 
movenne des dividendes des quatre demxeres 
annees. 

the share capitalizes at about 4£% its last 
dividend of 6d., Faction capitalise k 4 1/2 0/C 
environ son dernier dividende de 6 pence 
(/). 

capitalized expenditure, depenses umnobili- 
sees (f pi ). 

to be capitalized, etre capitalise, -e; se 
capitaliser : 

the interest is capitalized at the end of the 
year, at each rest, Finteret se capitalise 
en fin d’annee, a chaque arrete (m.). 
capitalize (v.i.), se capitaliser 

shares which capitalize at 4%, actions qui se 
capitalisent k 4 0/0 (fpL). 
capitation tax, impdfc de capitation (m«). 
capsize (v.i.), chavirer • 

ship which, after a collision, capsizes, navire 
qui, apres un abordage, chavire (m.). 
C&psizmg (n ), chavirement (m.) 
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captain (pers.) (n } (Abbrev * Capt.), capxtaine 
(m ) ; maitre (m.) , patron (m.) * (V. aussi 
master.) 

captain of foreign-going vessel, capitame an 
long cours 

captain’s copy (of bill of lading), exemplaire du 
capitame (m ) , copie du capitame (/ ) , 
copie dn vapenr (f ). F. note sous original 
stamped bill of lading. 

captain’s report (of extraordinary mcidents 
during the voyage), rapport de mer (m ) , 
journal de mer (m.) ; rapport du capitame 
(m). 

captor (pers ) (n ), eapteur (to ). 
capture (».b capture (f ) , prise (/.). 
car («.), wagon (m ) ; voiture (/ ) ; chariot (to ) 
car (motor car) (n.), auto (to. ou / ); auto- 
mobile (m. ou /.). 

car (tram car) ( n ), voiture (de tramway) (/ ) ; 
tramway (m.). 

car kilometre, wagon-kilometre (to ) ; wagon 
kilometnque (to ) , voiture -kilometre (/ ) , 
voiture kilomitrique (/.), analogue au car 
mile anglais (wagon-mille ou voiture-mille) 
car park, pare a voitures (m ) 
carbon copy or simply carbon (n.) or copy (n.), 
copie au papier carbone (/ ) , copie (/.). 
carbon paper or simply carbon ( n.), papier 
carbone (m ) ; papier carbone (m.) , carbone 
(m) 

Card (n ), carte (/.) 

postcard, carte postale. 
card (loose card ; index card) (n ), fiche (/ ) , 
carte-fiche (/), fiche mobile (/), fiche- 
carton (/.). 

cardboard. V. ci-apr&s 

card index, repertoire sur fiches (m ) ; ficbier 
(m ) , eartoth&que (/ ) 

card index or card index cabmet, ficbier (to ) , 
meuble-fichier (m ) , cartoth&que (/ ). 
card money order (Post), mandat-carte (to ) 
cardboard {n ), carton (to.) 

corrugated cardboard, carton ondule. 
cardboard box, carton (m ) 
cardinal number or simply cardinal (n ) (opp to 
ordinal number or ordinal ) , nombre cardinal 
(m ) 

care (charge, oversight, or management) ( n ), 
som (to.) , soms (to pi); conservation (/ ) 
as regards the care of the goods entrusted to 
the master, en ce qui concerne les soms a 
donner aux marchanchses dont le capitame 
se charge. 

care of the property insured, conservation des 
objets assures 

care (of public money) (n ), mamement (to ), 
manutention (/), gestion (/) (des demers 
publics). 

care of (Abbrev, : c/o.), aux soms de : 

Mr A , care of (or, and usually , c/o ) Mr B , 
M. A , aux soms de M. B 
care of general delivery (Post) (XT S A ), poste 
restante , bureau restant 
careen ( v.t ), carener. 
careen (v.i*) t carener. 
careenage (».), carriage (m.) 


career (w.), carriers (/ ) 

to take up a career, embrasser une camere 
cargo [cargoes pi ] (n ), cargaison (/,) , charge- 
ment (to ) , charge (/ ) ; marchandises 
(f pi); fret (to ) : 

ship which lands the whole or a part of her 
cargo, navire qui debarque la totalite ou 
une partie de sa cargaison (ou de son charge- 
ment) (ou de son fret) (to ) 
the quantity of goods which constitute the 
cargo of a ship, la quantite de marchandises 
qui constitue la charge d’un navire 
a wood cargo or a cargo of timber, an oil 
cargo or a cargo of oil, une cargaison, un 
chargement, de bois, de p6trole. 
cargo (as distinguished from the hull or ship) 
(Mar Insce) (n ), facultes (fpl): 
insurance of hull and cargo, assurance sur 
corps et facultes (f ). 

cargo and passenger steamer (or vessel), cargo 
mixte (m ) , paquebot nuxte (to ) , navire 
mixte (to.) , vapeur a passagers (ou k 
voyageurs) et a marchandises (to.). 
cargo boat or cargo vessel (opp to passenger 
boat or vessel ), navire de charge (m ) , 

batiment de charge (to ) ; cargo-boat (to ) , 
cargo (to ) ; navire a cargaison (to ) , charge- 
bot (m ) 

cargo insurance (distinguished from hull in- 
surance ), assurance sur facultes (/ ). 
cargo liner, cargo -lmer (to ) 
cargo passage (opp. to ballast passage ), voyage 
avec chargement (to.) ; trajet avec charge- 
ment (to ) 

cargo policy (distinguished from hull policy ), 
police sur facultes (/ ) 

cargo service, service de vapeurs de charge (to,). 
cargo steamer, vapeur de charge (to ) 
cargo underwriter, assureur sur facultes (m ). 
carman [carmen pi ] (n ), charretier (to ) ; 
voituner (to.) ; charroyeur (to ) ; camion- 
neur (to ). 

carman’s delivery sheet, bordereau de factage 

(to ). 

carriage (vehicle) (n ), voiture (/ ) , wagon (to ) 
carnage or carrying (transport) (n ), transport 
(to ) , voiture (/ ) , port (to.) , chamage 
(to.); charroi(TO), camionnage (to.) : 
carriage by sea, transport par mer; trans- 
port maritime. 

carnage by water, transport par eau. 
carnage (the charge for, or expense of, carrying) 
(n,) y port (to), pnx du transport (to.); 
prix de la voiture (to ) ; voiture (/ ) ; char- 
riage (to ) ; charroi (to.) ; camionnage (to ) , 
affranchissement (to.) . 
carnage on a parcel, port d’un colis. 
carnage forward or carriage to pay, port du ; 
port k recevoir; non franco de port 
goods consigned carriage forward, mar- 
chandises exp^diees en port du (f.pl ) 
carriage paid, port payd , port per9u ; franco 
de port ; franc de port , aflxanchi, -e . 
if the consignment is made carnage paid, 
the sender must pay the amount of the 
charge, si Fexp^dition est faite en port 
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paye, l’exp6diteur doit regler le montant 
de la tax©. 

carnage paid parcel, colts affr&nchi { m ) 
Carnage (of a typewriter, of a calculating machine) 
(n ), chariot (d’nne machine k ecnre, d’nne 
machine a calcnler) (to.) 
carriage lever (of a typewriter), levier d’mter- 
ligne (to.). 

carnage tmck (railway vehicle for carrying a 
road vehicle), wagon-truck (to ) 
carried (said of a resolution), adopte ( invar ) . 

carried unammously, adopte a Funammite. 
earned forward or simply forward (inscription at 
the bottom of a page) (Bkkpg) (Abbrev 
c/f. or cd fwd or simply fwd or Id) (opp. to 
brought forward ), a reporter ; reporte : 
carried forward to folio . , reporte au fo- 
lio .. . - 

earned on (to be), etre exploite, -e; ^exploiter: 
the shops where busmess is carried on, les 
magasms oh s’exploite le commerce (to pi.) 
carrier (pers,) (n.), voiturier (m.) ; transporter 
(to ) ; camionneur (to ) ; charroyeur (to.) , 
entrepreneur de transports (to.) , entre- 
preneur de roulage (to.) 
carry [cames pi] (Arith ) (n ), retenue (/ ) * 
to put the carry under each column, porter 
la retenue sous chaque colonne 
carry (to bear) ( v.t . ), porter 
to carry a sum of money (on one’s person), 
porter une somme d’argent (Favour sur soi) 
ship which cannot carry more than 1,000 tons 
dead weight, navire qui ne peut pas porter 
en lourd plus que 1 000 tonneaux (m ). Cf 
dead-weight capacity. 

account which carries interest, compte qui 
port© mteret (to ). 

amount carried to reserve, somme portee en 
reserve (/). 

carry (to convey ; to transport) {v.t ), porter , 
transporter; conduire ; chamer, char- 
royer , voiturer , camionner : 
the essential obligation of the shipowner is 
to carry the passenger to the port of destina- 
tion, r obligation essentieile de P&rmateur 
est de transporter le passager au port de 
destmation (/.) 

to carry the goods to the place of their destina- 
tion, the passenger safe and sound to des- 
tmation, transporter, conduire, les mar- 
chandises au lieu de leur destmation, le 
voyageur sam et sauf a destmation. 
carry (Arith ) (v t ), retemr 

to carry a figure, retemr un chifire 
4 times 9, 36, I put down 6 and carry 3, 4 fois 
9, 36, je pose 6 et }e retiens 3. 
carry (Stock Exch.) (v t.), reporter, prendre 
en report : 

to carry stock, reporter des titres; prendre 
des titres en report, reporter (v.i.); faire 
la contre-partie . 

stock carried, titres reportes (m.pl ) ; titres 
pris en report (to pi). 

Pour ezemples de reporter (v.i.) t V. sous to 
take m (v.i.) 

when the contango rate becomes sufficiently 


remunerative to tempt available capital, 
the bankers and capitalists come along and 
offer to carry the stock for the buyer who 
wishes to give on, lorsque le pnx du report 
devient assez remunerates pour tenter le 
capital dispomble, les banquiers et capi- 
talistes, viennent s’offrir pour faire la 
contre-partie de Pacheteur qui veut se fair© 
reporter 

carry a resolution (to), adopter une proposi- 
tion; prendre une resolution { ou une de- 
liberation) ( au une decision) 
the resolution was carried unanimously, with 
the exception of Mr X., vendor, who did 
not vote, cette resolution est adoptee a 
Funammite, a Fexception de M X , ap- 
porteur, qui s’esfc abstenu de voter. 

carry forward (amount earned forward) (Bkkpg), 
report (to ), report k nouveau (to.). 

carry forward or simply carry (Bkkpg) (v L), 
reporter , reporter k nouveau : 
to carry forward {or simply to carry) an 
amount to another page, the totals to the 
following page, reporter une somme a une 
autre page, les totaux a la page suivante. 
balance of profits carried forward to next 
account, sold© des benefices reporte a 
nouveau sur Fexercice suivant (to ). 
we have pleasure m sending you herewith 
statement of your account made up to the 
. . . 19 — , showing a balance m your favour 

of £ , which we carry forward to your 

credit, nous avons Phonneur d© vous 
adresser ci- joint le releve de votre compte 

arrete au . . . 19 , presentant un sold© 

de £ en votre faveur, que nous repo r tons 

a votre credit a nouveau. 

carry out a contract, an agreement in good faith 
(to), exeeuter un contrat, une convention 
de bonne foi. 

carry out an enterprise (to), suivre une entre- 
pnse. 

carry out the balance of interest m the principal 
column (to), porter, reporter, transporter, 
la balance des mterets dans la colonne des 
capitaux. 

carry over (amount carried over) (Bkkpg), re- 
port (to.) . 

the carry over is £ , le report est de £ . 

carry over or carrying over (Stock Exch), re- 
port (m ) : 

m carrying over the lender is secured by a 
stock, dans le report le preteur est nanti 
d’un titre. 

carry over (Bkkpg) (v 1 1, reporter : 

to carry over a total, reporter un total ; fair© 
un report. 

carry over (Stock Exch ) {v t ), reporter , 

to carry over a position (or a book) from on© 
account (or settlement) to the next, reporter 
une position d’une liquidation a la prochaine. 

carry over (v *.), reporter; faire un report 
the stockbrokers refuse to carry over, les 
agents de change refusent de reporter (m.pl). 
the capitalist or the broker who carries over 
does not speculate properly speakmg ; lie 
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lends on deposit of stock, le capitalist© on 
Fagent qui fait un report ne speeule point 
k proprement parler: il pret© sur depot 
d© titres 

carry over rate, report (m 5 , taux des reports 
(m ) ; taux du report (m ) ; pnx des re- 
ports (m.) ; pnx du report (m ) , cours de 
report (m.) V exemple sous contango or 
contango rate. 

carrying (transport) (n ). V. carnage or carrying, 
carrying (a resolution) ( n ), adoption (d’une 

resolution) {/ ) 

Carrying capacity (of a barge), capacite de 
charge (d’un ehaland) (/ ) 
carrying forward or carrying over or simply 
carrying ( n ) (Bkkpg), report {m ) . 
carrying forward (or carrying over) (or carry- 
ing) a total to the top of the next page, 
an account from one folio to another, report 
d’un total au haut de la page suivante, d’un 
compte d’un folio k un autre 
carrying out (a plan, a bargain), execution 
(d’un projet, d’un marehe) (/.). 
carrying out (extension into another column), 
report (m ) , transport (m ). 
carrying press of sail (Navig.), forcement de 
voiles (m ). 

cart (n ), charrette (/ ) ; voiture (/ ). 
cart (v.t.), charrier; charroyer, voiturer, 
camionner. 

cart note (Customs), laissez-passer (m ) , conge 
(m ) 

cartage or carting (n ), charroi (m ) , charnage 
(m.) , camionnage (m ) , factage (m ) ; trans- 
port par voiture (m.) ; transport par roulage 
(m ) 

Note — Specifically, in French, cartage (i.e., 
collection or delivery) of goods received or 
sent by goods tram is called camionnage. 
Cartage of parcels or other merchandise 
received or sent by passenger tram is called 
factage. 

cartage to the steamer, from the station to 
quay, camionnage au vapeur, de la gare a 
quai. 

Cartage (price paid for carting) (n ), charnage 
(m.) , charroi (m ) , camionnage (m.) ; 
factage (m ) , pnx du transport (m ) 
cartage contractor, entrepreneur de roulage 
(m.) , entrepreneur de transports (m). 
cartage service, service de camionnage (m ) , 
service de factage (m.) V. note sous cartage, 
cartel (n ), cartel (m ) 
cartel of banks, cartel de banques 
carter (pers ) (n ), ch&rretier (m ) , voituner 
(m.) ; charroyeur (m ) , camionneur (m ). 
cartload (n.) f charretee (/.). 
case (box) (n.) (Abbrev : C. or c. [c/s pL]), 
caisse (/ ) . 

case of goods, caisse de marchandises. 
freighting by the case, affr&tement a la piece 
(m.) 

case (portfolio ; wallet) ( n ), portefeuille (m.). 
case (Law) (n.) t cause (/ ) ; proems (m ) . 

to win one’s case, gagner son proofs, 
case for counsel, consultation (f ). 


ease of need (notice on a bill of exchange), 
besom (m.) 

a case of need is a notice by which the drawer, 
or one of the endorsers, indicates that in 
case of dishonour of the hill of exchange by 
I the drawee, the bill should be presented to 

a third person who is instructed to pay the 
amount of it this notice is called a case of 
need and the person who it is intended 
should intervene is designated under the 
name of referee m case of need, le besom 
, est la mention par laquelle le tireur, ou Fun 

des endosseurs, mdique que dans le cas de 
non paiement de la lettre de change par le 
tire, Fefiet devra etre presente k une tierce 
personne qui est chargee d’en acquitter le 
montant cette mention s’appelle un besom 
et la personne qui doit mtervemr est 
designee sous le nom de recommandataire. 
in case of need (wording on bills of exchange), 
au besom ; et au besom * 
in case of need apply to Mr X , au besom 
chez MX., et au besom a M X. 
case of need (bills of exchange) (pers ), besom 
(m.), recommandataire (m.) * 
a case of need or referee m case of need is a 
contingent payer that the drawer or an en- 
dorser names on the bill of exchange to 
whom the holder may resort m case of need, 
that is to say, m case the bill is dishonoured 
by non acceptance or non payment, le 
besom ou recommandataire est un payeur 
eventuel que le tireur ou un endosseur m- 
dique sur la lettre de change comme pouvant 
payer en cas de besom, e’est-a-dire en cas 
de non acceptation ou de non paiement de 
la lettre 

holder of a bill who is not bound to note 
protest to all the cases of need indicated, 
porteur d’une lettre qui n’est pas oblig& de 
f aire le protet h tons les besoms mdiques (m ) 
cash (ready money) (n ), esp&ces (fpl), nu- 
meraire (m ) , argent (m ) ; finances (/ pi .) , 
comptant (m ) : 

hard cash, espbees sonnantes et trebuchantes , 
argent liquide, numeraire, 
cash on account, esp&ces en compte 
cash to balance or cash m settlement, esp&ces 
pour sold© 

the transport of cash by railway, le transport 
des finances par chemm de fer 
net cash, comptant net. 
cash against documents, comptant contre 
documents. 

cash less discount, comptant avec escompte 
cash on the usual terms, comptant d’ usage ; 

comptant simple, 
cash on delivery. V. ci-apr&s 
cash on or before delivery or cash with order, 
comptant a livrer, comptant contre rem- 
boursement , comptant-compte (m ) , comp- 
tant sur balle 

in cash or for cash or cash (used as adj ), en 
esp&ces; contre esp&ces; esp6ces, en 
numeraire ; au comptant , comptant (adv ) , 
a beaux demers comptants 
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to pay m cash, payer en esp&ces (ou en nu- 
meraire) , payer comptant , payer a beaux 
demers comptants 

the premium is payable in cash on delivery 
of the policy, la prime esfc payable comp- 
tant au moment do la Iivraison de la police 
shares subscribed (or subscribed for) m cash, 
actions souscntes en especes (ou en nume- 
raire) (f pi) 

shares issued for cash, actions e raises centre 
especes (f pi) . 

purchase paid for m cash at the end of the 
month, achat regie au comptant En de 
mois (to ). 

to buy for cash, acheter comptant 
the money changer neither buys nor sells 
credit, all his transactions are for cash, 
le changeur n’aeh&te m ne vend du credit, 
toutes ses operations sont au comptant. 
cash bonus (opp. to share bonus), bonus en 
especes (m.) 

cash payments or payments in cash, paie- 
ments comptant (to pi.) ; paiements au 
comptant ( m.pl ) ; versements especes 
(m pi ). 

cash purchase (opp to credit purchase) (Com ), 
achat au comptant (to ) , achat comptant 
(m) 

cash sale (opp to credit sale) (Com ), vente 
au comptant (/.) ; vente comptant (/.) 
cash settlement (opp to credit settlement ), 
r&glement au comptant (m ) 
cash subscriber, souscriptenr en numeraire 
(ou en esp&ces) (m ) 

cash transaction or cash deal or cash bargain, 
operation au comptant (/), negociation 
au comptant (/ ) , marche au comptant (m ) 
cash transactions, mouvements d’esp&ees 
(m pi ) : 

all the cash transactions are entered m a 
book called cash book, tous les mouve- 
ments d’espdees sont msents sur un 
registre appele livre de caisse. 
cash (Metal Market) (n.) (opp. to three months), 
comptant (m ). 

cash (funds in cash or at the disposal of the 
cashier, cash m hand) (n ), caisse (/.), 
encaisse (/ ) ; fonds (m pi) , especes (f pi *) ; 
finances (fpl)z 

the employee entrusted with the important 
department of the cash is called cashier, 
Pemploye charge de Pimportant service de la 
caisse est appele caissier (m ) 
if there is an over or a short m the cash, s’xl 
y a excedent ou deficit dans Pencaisse. 
cash m (or on) hand, encaisse; fonds en 
caisse ; esp&ces en caisse , caisse ■ 
the cash m hand of a bank, Pencaisse d’une 
banque 

cash in hand and at the Bank of England, 
caisse et Banque d’Angleterre, 
cash m hand of so many pounds, une en- 
caisse de tant de livres. 
to check the cash or notes in hand, verifier 
les especes ou billets en caisse 
cash m (or on) hand and at (or in) bank or 


cash at bankers and m (or on) hand, fonds 
en caisse et en banque ; especes en caisse 
et a la banque ; caisse(s) et banque(s) ; 
dispombilites en caisse et banque(s) (f pi) ; 
dispomble en caisse et banque(s) (m). 
cash and bullion in hand (Banking), encaisse 
metallxque ; encaisse or et argent 
the bank is bound to have cash and bullion 
m hand equal to one third of the amount 
of its notes and of its other sight commit- 
ments, la banque est tenue d’avoir un© 
encaisse metalhque egale au tiers du mon- 
tant de ses billets et de ses autres engage- 
ments a vue. 

cash (v t ), eneaisser ; toucher . 

to cash a cheque, a coupon, eneaisser, toucher, 
un cheque, un coupon. 

cash account (Bkkpg), compte de caisse (m )* 
cash account (account settled promptly in ready 
money, as opposed to a credit account), 
compte d’especes (m ). 

cash accounting or cash bookkeeping (opp. to 
store , or stock, accounting , or bookkeeping), 
comptabilite-esp&ces (/ ). 
cash adjustment, soulte (/), soult© d'echange 
if ) , soute (/ ) 

cash balance, solde de caisse ( m .); balance de 
caisse (/), encaisse (/). 
cash book (Abbrev . C.B.), livre de caisse 

(m.), caisse (/.) 

cash box, caisse (/.) , cassette (/ ). 
cash capital (opp to capital issued as fully paid 
up otherwise than tn cash), capital-esp&ces 
(m ) , capital-numeraire (m.) , capital de 
numeraire (m ) , capital en numeraire (m ). 
cash col umn , colonne de caisse (/ ) , colonne 
caisse (/). 

cash credit, credit par caisse (m ) ; credit h 
decouvert (to.) , credit libre (to ) ; credit en 
blane (m); credit sur notonete ( m .) 
cash department, service de la caisse (m ) ; 
caisse (f ) 

cash desk, caisse (/). 
cash difference, difference de caisse (f) 
cash discount (distinguished from trade discount), 
escompte de caisse (m ) , escompte an 
comptant (m ) ; escompte-mteret (m ) ; 
escompte (m ). 

cash distribution (in an exchange of shares, the 
balance payable in cash), soulte (/ ) ; soulte 
d’ ©change (/ ) ; soute (f ) 
the exchange is at the rate of 0 new shares 
plus a cash distribution of £0 per share, 
for 0 old shares, Fechange est a raison de 0 
actions nouvelles plus une soulte de 0£ par 
action, eonfcre 0 actions anciennes ( m ). 
cash down, argent comptant (to ) , argent sur 
table (m ) ; argent elair (to ) , comptant - 
compte. 

cash down sale, vente comptant-compte (/) 
cash drawings, prises d’especes (f pi.) 
cash market (Corn or other Exch ), marche an 
comptant (to.) ; marche du comptant (to). 
cash on delivery (Abbrev. C.O.D.), envoi 
contre remboursement (m.) ; envois contre 
remboursement (to pi ) 
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cask on delivery lee, tax© de remboursement 

(/). 

cask on delivery letter, bulletin de rembourse- 
ment (m ). 

cask on delivery parcel, cobs contre rem- 
boursement (m ) ; cobs greve de rembourse- 
ment (m.) 

cask on debvery sale, vente contre rembourse- 
ment {/ ). 

cask receipts and payments, recettes et depenses 
de caisse (f pi), entrees et sorties de caisse t 
(f.pL) , rentrees et sorties de caisse (f pi ) ; 1 

encaissements et paiements (m pi)* 
cask register, caisse enregistreuse (J ) ; caisse 
controleuse (/) 

cask requirement (cover for the day) (Banking), 
prevision de caisse {/.). 

cask shares (opp to vendors * shares ), actions de 
numeraire (/ pi ) , actions en numeraire 

(f.pl ) , actions financiferes (/ pi .). 
cask shorts and overs, deficits et excedents de 
caisse ( ou dans l’encaisse) ( m pi ) ; mails et 
boms ( m.pl .) 

cask statement, etat de caisse (m ) , releve de 
caisse (m ); bordereau de caisse (m): 
the cashier should, each day, draw up a cash 
statement, to prove his cash m hand, le 
caissier devrait, chaque jour, 6tabhx un 
bordereau de caisse, pour justifier son 
encaisse 

cask voucher (receipt for money), pihce de 
caisse (/.) ; piece justificative de caisse (/.) 
cask voucher (for the delivery of a sum of 
money), bon de caisse (m.). 
cashable ( adj .), encaissable 
cashier (pers ) (n ), caissier, -&re. 
cashier (of a bank) ( n ), caissier (m ) ; guichetier 
(m ). 

cashier and bookkeeper, caissier-comptable (m.) 
cashier’s desk or cashier’s office, caisse (/.). 
cashing (encashment) (n ), encaisse ment (m ). 
cask (n ), tonneau (m ) , barnque (/ ) , hard 
(m), fut (m); futaille (/.) 
cast (addition) (n ), addition (/.). 
cast or cast up (to add up) (v t ), additionner 
to cast (or to cast up) a column of figures, 
additionner une colonne de chiffres. 
cast away (to jettison) ( v t ), jeter a la mer ; 
jeter en mer, jeter. V syn jettison ( vt .) 
pour exemples 

castaway (pers ) (n ) naufrage, e 
caster (pers ) (n ), additionneur, -euse 
castmg or castmg up (n ), addition (/ ) 

Casting away (jettison), jet a la mer (m) ; j'et (m ) 

V syn jettison pour exemples 
casting vote, voix preponderante (/.) 

chairman who has a casting vote if the voting 
is equal, president qui a voix preponderante 
en cas de partage (m ) 

casual profit, fruit casuel (m ) ; r even ant- bon (m ). 
casual vacancy, vacance accidentelle (/.). 
casualty [casualties pi ] (« ), simstre (m ) : 
the receipt of news of the casualty, la recep- 
tion de la nouvelle du simstre. 
casualty which has caused a loss, simstre qui 
a cause une perte. 


casualty list, bste de simstres (/.). 
catalogue (n ), catalogue ( m ) . 
illustrated catalogues and prices on applica- 
tion, catalogues illustres et prix sur de- 
mand© 

catalogue (v L), cataloguer : 

an article catalogued at so much, un objet 
catalogue k tant 

cataloguing or cataloging (n ), cataloguement 

(m ). 

cattle market, march© aux bestiaux (m ). 
cattle truck or cattle wagon, wagon a bestiaux 
(m ) , wagon a betail (m ) ; fourgon k 
bestiaux (m ) 

caught (to be), etre accroche, -e : 

speculator on ’change who is caught, specu- 
lates en bourse qui est accroche (m ) 
caught short (to be) (Stock Exch ), etre k d<S- 
couvert. 

causa proxuna or immediate (or proximate) (or 
final) cause (of a sea accident), cause im- 
mediate (/.). 

causa remota or remote cause, cause premier^ 
(/.) , cause primitive (J )* 
cause (Law) (n.), cause (/.). 
cause beyond control, force majeure (/). 
cause to vary (to), faire varier . 

the abundance or scarcity of goods causes the 
price to vary, l’abondance ou la rarete de 
marchandises fait varier le prix (/.). 
caution money, cautionnement (m.) ; caution 
(/•) 

cede (v t ), ceder : 

to cede a right, c6der un droit, 
cedula (n ), cedule (/.) 
cellar (n ), cave (/ ) . 

the stock of gold m the bank’s cellars, le 
stock d’or dans les caves de la banque. 
cement shares, valours de ciments (f pi*). 
censor (pers ) ( n .), censeur (m.). 
censor (v t*), censurer. 
censorship (n ), censure (/ ) : 

all telegrams exchanged with that country 
are liable to censorship, tous les telegrammes 
^changes aveo ce pays-lh sont soumis a la 
censure. 

cent (money) (n ) (Abbrev : c. or ct [cts pi*]), 
cent (m ). 

centime (money) (n.) (Abbrev. * c.), centime 
(m.)* 

Central European time (Abbrev. : C.E.T.), beure 
de 1’Europe central© (/) (1 pm. [13 heures] 
m relation to West European time', q.v ) 
centre (n ), centre (m.) 
busmess centre- or centre of business, centre 
des affaires. 

the heart of London is the City, the busmess 
centre, le cceur de Londres est la City, 
centre des affaires. 

Note * — The word Centre (meaning Place) as 
a column heading m a foreign exchange 
quotation list, bill book, or the like, is ren- 
dered m French by the word Devise or 
Devises; thus, Cerdre * New York, Devise * 
New- York; Centre* Brussels , Lisbon , 

Devises * Bruxelles , Lisbonne, 
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certain exchange, certain (m.). V. to quote 
certain exchange pour exemple. 
certificate ( n ) (Abbrev : cert.), certificat (m.) 
certificate of airworthiness (of an aeroplane), 
certificat de navigabilite. 
certificate of clearing inwards (Customs), cer- 
tificat d’arrivee. 

certificate of clearing outwards (Customs), cer- 
tificat de sortie. 

certificate of damage, certificat d’avane (ou 
d’avaries). 

certificate of msurance, certificat d’assurance 
V. exemple sous syn. msurance certificate, 
certificate of issue (of a post office money 
order), declaration de verse ment (/). 
certificate of measurement (of a ship), cer- 
tificat de jauge ; certificat de jaugeage. 
certificate of origin (of goods), certificat , 
d’origme. 

certificate of registration of mortgage, certi 
ficat d’mscnption hypothecate, 
certificate of registry (of a ship), certificat 
d’lmmatnculation ; certificat d’attache. 
Note * — These are literal translations. The 
equivalent of certificate of registry, in France, ; 
of a ship of French nationality, is acte de 
francuaiion ( m ) or brevet de franctsahon 
(m.), and in Belgium, of a ship of Belgian 1 
nationality, lettre de mer (/.). 
certificate of satisfaction (or reduction) (of 
a mortgage), certificat de radiation (d’une 
hypoth&que). 

certificate of seaworthiness, certificat de navi- j 
gabilite. 

certificate of shipment, certificat d’embarque- 
xnent. 

certificate (voucher to the ownership of shares, 
or the like) ( n .) (Abbrev. : cert.), titre (m.) ; j 
certificat (m.) : j 

share certificate, titre d’actions (ou titre 
d’aetion s'll s’agit d'une action seuhment) ; 
certificat d’action(s). 

certificate for one share, titre unitaire (m .) , 
unite (/.) V. exemple sous one. 
certificate for more than one share, titre mul- 
tiple 

certificate book, eahier de certificate (m ). 
certification (n.), certification (/.) , visa (m.) : 
certification of signatures, certification de j 
signatures. 

certificatory (adj ), certificate, -ive. s 

certified broker, courtier attitre (m.) 
certified cheque (U.S.A Bankmg), cheque vise (m.) 
certified copy (of a deed), copie authentique j 
(d’un acte) (/.). 

certified copy or certified a true copy, copie 
certified conforme a l’origmal; pour copie j 

conform© : j 

certified copy of telegram received by tele- j 
phone, copie certifiee conforme an tele- | 

gramme re$u par telephone. { 

certify (v.t.), certifier; authentiquer , viser ; 
declarer : 

copy of the minutes certified by the directors, 
copie des proc&s-verbaux certifiee par les 
admmistrateurs (/.). 


I. the undersigned Paul X , certify that . . 
je^ soussigne Paul X. declare que . . 
certifying (adj.), certificafceur, -trice : 

certifying notary, nofeaire certificateur (m.). 
cessation (n ), cessation {/.). 
cation of property (Law), cession de biens (/ ). 
chain rule, regie conjointe (/.) ; regie de chain© 

Chair (n,), chaise (/,) : 

tables and chairs, tables ©t chaises, 
chair (at a meeting) (».}, fauteuil de la pr4sidence 
(m ). 

to be in the chair, occuper le fauteuil de la 
presidence , presider : 

Mr X was in the chair, M X. occupe le 
fauteuil de la presidence ; M. X preside 
c hairman [chairmen pi] (pers) (n.) $ president, 
-e : 

chairman of a meeting, president d’une 
assemble. 

to be chairman of a company, etre le president 
d% presider, une compagme. 
chairman of the Board of Customs, directeur 
general des Bouanes (m ). Note — The 
full appellation of the English Board is 
Board of Customs and Excise, 
chairman of the clearing house call (Produce 
Exch.), coteur du Syndicat (m ). 
Chairmanship (n ), presidence (J .) : 
during Mr X’s chairmanship, pendant la 
presidence de M. X. 

Challenge (Auditing) (n ), Bondage (m ). 

Challenge (Auditing) (v t.), faire des sondages 
dans : 

to challenge the securities m safe custody, not 
all at the same time, but arranging matters 
in such a way that a complete check is 
made of every bundle in the course of each 
year, faire des sondages dans les titres en 
depot, a batons rompus, mais en prenant 
des dispositions pour qu’une verification totale 
de tons les dossiers ait eu lieu dans le courant 
de chaque an nee 

chamber counsel, avocat consultant (m.) 
chamber of commerce, chambre de commerce 

(A) 

chambers (office) (npl), cabinet (m .) ; etude (/.) * 
chambers of a barrister, cabmet d’un avocat. 
chance (adj ), aleatoire : 

chance gam, gam aleatoire (m.) 
chance ( n .), chance {/.}; alea (m.); ‘hasard 
(m). 

the chances are m his favour, les chances sont 
en sa faveur. 

the chances of a venture, les ale&s d’une entre- 
pnse. 

a happy chance, une chance heureuse ; un 
hasard heureux. 

Change (alteration) (n ), changement (m } : 
change of address, of residence, of offices, in 
(or of) the bank rate, changement d’adresse, 
de residence, de siege, du taux officieL 
change of class (travel by railway, etc.), 
changement de classe , declasse ment (m.) : 
change of class to 1st, declassement a (ou en) 
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change of route, changement de route, 
deroutement (to ) ; deviation (/ ) 
change of route or of voyage, changement de 
route on de voyage ; deroutement ( m ) * 
forced or voluntary change of route or of 
voyage, deroutement force ou volontaire 
change of tram, of vessel, changement de 
tram, de vaisseau 

change of voyage, changement de voyage; 
deroutement (m ) 

change for the better, for the worse (Stock 
Exch ), revirement en hausse, en baisse (m ). 
V exempts sous syn turn for the better, for 
the worse 

change (n.) or change of investments, arbitrage 
(m ) , arbitrage de portefemlle (m ) z 
to make a change of investments, of stocks, 
faire un arbitrage de portefemlle, de valeurs. 
change (small money) (n ), change (m.) , mormaie 
(/.) , appoint (to ) . 

change for a silver com, change d’une piece 
d’argent. 

to give change for five pounds, donner la 
monnaie de cmq livres 

country m which the legal tender of nickel is 
limited to change for so much, pays dans 
lequel le pouvoir liberatoire du nickel est 
limite a l’appoint de tant (m ) 
change or ’change (exchange) (n ), bourse (/ ) 
(s’emploie surtout dans la locution on ’change, 
but la bourse ; a la bourse ; en bourse), 
change or ’change (session) (n.), bourse (/.) : 
two deals done during the same change, deux 
operations effeetuees dans la meme bourse. 
Change ( v t ), changer ; transformer : 

to change one’s plans, changer ses projets 
to change a bank note, French money for 
English money, changer un billet de banque, 
la monnaie fran^aise contre la monnaie 
anglais© 

to change the name of an account, changer le 
nom d’, debaptiser, un compte 
change (to exchange one investment for another 
by sale of the one and purchase of the other ; 
to hedge) (v,t.), arbitrager, arbitrer: 
to change one stock for another, if the first 
is dearer than the second, that is to say, if 
at their present prices, it yields less than the 
other, arbitrager (ou arbitrer) une valeur 
contre une autre, si la premiere est plus ch&re 
que la seconds, c’est-k-dire si a leurs cours 
aetuels elle rapporte moms que Pautre 
Change hands (to), changer de mams ; s’echanger : 
X. shares changed hands at 2, 1’action X 
change de mams (ou s’echange) a 2; on 
echange Paction X. h 2 

Changer (money changer) (pers.) (n ), changeur, 
-euse. 

Channel port, port de la Manche (m.) 

Channel tunnel, tunnel sous la Manche (m ). 
charabanc (n ), autocar (m.). 
character (figure ; class of a ship) (n ), caractere 
(m.) , cote (/.) : 

the characters used for the classification of 
ships, les earactkres employes pour la 
classification des navires 


the characters are represented m the following 
manner (Lloyd’s) 100 Al, etc , (Veritas) 
3/3 11, etc , les cotes sont representees 
de la mamere suivante (Lloyd’s) 100 Al, 
etc , (Veritas) 3/3 1 1 , etc 
character (reputation) (n ), caractere (m ) : 

to have a good character, avoir bon caractere 
charge (n.) or charges (n pi ) (price , expense) 
(Abbrev. chge [chges pi ]), prix (m ), 
taxe (/), taxes ( fpl), taxation (/); frais 
(m pi), depense (/ ) ; depenses (f pi) , 
redevance (/ ) : 

reasonable charge, prix raisonnabie. 
postal charges, taxes postales 
discount charges, frais d’escompte. 
establishment charges, frais generaux , 
depenses de maison 

charge for call (Teleph ), taxe de communica- 
tion. 

charge (or charges) for carriage or carriage 
charge (or charges), prix de (ou du) transport ; 
prix de la voxture . 

freight is the charge for carriage of goods by 
sea, le fret est le prix de transport des 
marchandises par mer. 

the charges for railway carriage m England, 
le prix du transport par voie ferree en 
Angleterre 

charge for collection (Rly., etc ), taxe de prise 
a domicile. 

charge for delivery (Rly., etc ), taxe de remise 
a domicile. 

charge (or charges) for freight or freight charge 
(or charges), prix du fret. 

the bill of ladmg specifies the charges for 
freight, le connaissement enonce le prix 
du fret 

charges for imperial and foreign telegrams, 
taxation des telegrammes international!:*, 
charge for redirection (Post), taxe de re- 
expedition. 

standard charge for the removal and re- 
installation of a telephone Ime and apparatus, 
taxe, redevance, forfaitaire pour l’enl&ve- 
ment et la remstallation des organes essentiels 
d’un poste telephomque 

charge (encumbrance ; lien , expense) (n ) 
(Abbrev. : chge), charge (/ ) , privilege 
(m.), affectation (/); assignation (/)• 
assets encumbered with a charge, valeurs 
grevees d’une charge (f-pl.) 
the debenture charges, les charges des obliga- 
tions 

mterest on capital constitutes a charge on 
production, les mterets du capital con- 
stituent une charge de la production (m.pl ) 
to have a charge on the personal property of a 
debtor, avoir un privilege (ou etre privilegie, 
-e) sur les meubles d’un debiteur 
mortgage charge, affectation hypothecaire ; 

privilege d’hypoth&que. 
charge on one’s property present and future, 
assignation sur ses biens presents et a vemr. 
charge (instrument) (n.) (Abbrev. * chge), 
privilege (m ) : 

to register a charge, enregistrer un privilege. 
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Charge (Bkkpg) (n ) (Abbrev . chge), imputation 
(/.); affectation (/.). 

charge (bundle of paid vouchers) (Bankers' 
Clearing House) (n ), liasse (/.) ; pli (m.). 
charge (vt), charger, mettre a 3a charge, 
mettre a charge , taxer , prelever ; perce voir , 
unputer; affecter, appliquer: 
to charge an account with all the expenses, 
charger un compte de tons les fra is 
to charge the postage to the customer or to 
charge the customer with the carriage, 
mettre le port a la charge (cm a charge) 
du client 

to charge a letter as unpaid, taxer une lettre 
comme non affranchie. 
excess luggage is charged (or charged for) as 
follows, les excedents de bagages sont tax4s 
ainsi qu’il suit (m pi.). 

goods charged by the ton, marchandises taxees 
k la tonne (f pi). 

the commission charged by the bank is 1%, I 
la commission prilev^e ( ou perdue) par 
la hanque est de I 0/0. 

to charge an expense to an account, an amount 
to the previous month’s trading, imputer 
une depense sur un compte, une somme sur 
I’exercice du mois precedent 
property charged as security for a debt, 
immeuble affect e a la garantie d’une creance 
(m.) 

to charge against the cost of manufacture the 
percentage of overhead expenses properly 
applicable thereto, appliquer a la fabrication 
le quantum de frais generaux qui lui m- j 
combe. ' 

fractions of a penny charged as a penny (i e., 
charge rounded up to the next higher penny), 
taxe arrondie au decime supeneur (/.) 
charge with duty (to) (Customs), taxer , imposer , 
tarifer , taxer (ou imposer) a des droits : 
goods charged with duty on the gross weight, 
on the net weight, otherwise than by weight, 1 
marchandises taxees (ou imposees) (ou tarifees) 
au brut (ou au poids brut), au net (ou au 
poids net), autrement qu’au poids (/ pi ). 
goods charged with different duties, mar- 
chandises imposees a des droits differents 

dpi) I 

chargeable (adj ), k la charge ; imputable , 
affectable, applicable: 

the duty is chargeable to the seller, le droit 
est a la charge du vendeur 
the proportion of the amount chargeable to 
the property insured, la proportion de la 
somme imputable k la chose assuree. 
losses chargeable agamst (or to) the year, 
pertes imputables a (ou affectables a) (ou 
applicables k) (ou k la charge de) l’ann4e 
(f-pl-)- 

chargeable lands, terres affectables (/ pi.) 
chargeable with duty, imposable; taxable; j 
taxatif, -ive. 

the weight chargeable with duty, le poids 
imposable. ^ 1 

charging (n ), raise k la charge (/ ) , mise a j 
charge (/.) , taxation (/.) , prel&vement 


(m.) , imputation {/,) ; affectation (/.) ; 
application (/.) . 

charging the buyer with the stamp duty, mise 
k la charge (ou k charge) de l’acheteur du 
droit de timbre. 

method of charging for excess luggage, mode 
de taxation des excedents de bagages (to.). 

to rectify errors in the charging of expenses, 
rectifier les erreurs dans F imputation des 
depenses. 

charging an amount to a certam expense, 
affectation d’une somme a une telle depense. 
charitable donations or charity (n) or chanties 
(n pi), bienlaisance (/ ). 
chart (n ), carte (/ ) ; carte marine (/ ). 
charter (Shipping) (n ). V. charter-party or 
charter & chartering or charter, ci-aprfes. 
charter (v.L), affreter ; freter , noliser: 

to charter a ship, wholly or m part, for the 
carriage of goods, to load cargo m a port of 
call for orders, affreter un navire, en tout ou 
en partie, pour le transport de marchandises, 
pour charger de la marchandise dans un 
port d’ordres. 

to be chartered, etre affrete, -e , s’affreter . 

in practice, tramps are chartered, either by the 
voyage, or by time, les tramps s’affrktent 
pratiqu ement, soit au voyage, soit au temps 
(mpl.) 

charter party [charter parties pi ] or eharferp&rty 
or simply charter (n ) (Abbrev. : C/P.), 
charte-partie (/ ) : 

the charter party is the contract of hiring a skip. 
It derives its name from the fact that formerly 
contracts of affreightment were written on a 
single sheet (charter) which was afterwards 
torn m two (charte-partie literally translated 
means divided charter), each of the con- 
tractants keeping one of the parts, la charte- 
partie est le contrat de louage d’un navire. 
Elle tire son nom de ce qu’autrefois les 
contrats d’affretement etaient ecnts sur 
une piece (chart©) qu’on dechirait ensmte 
en deux, chacun des eontractants conservant 
une des parties. 

a charter party is a written agreement drawn 
to prove a contract of affreightment, la 
charte-partie est un ecrxt dresse pour cons- 
tater le contrat d’affretement. 

gram charter, charte-partie de gram. 

ore charter, charte-partie de mineral, 
chartered company, compagnie a chart© (/); 
compagme pnvilegiee (f ) (does not exist 
m France). 

chartered freight, fret convenu par charte-partie 
(m ) , fret k gagner en execution de la charte- 
partie (m.) 

chartered freight at risk, for time, for voyage, 
fret convenu par charte-partie a fair©, k 
ter me, au voyage 

chartered vessel, navire affrete (m ) ; navire • 
fret© (m ) 

charterer (pers.) (n ), affreteur (m ), freteur (m.). 
chartering or charterage or charter ( n }, agree- 
ment (m.) ; affretement-location (m.) , frete- 
ment (m ) , nolisement (m ) : 
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chartering a ship for a full and entire cargo, 
affretement d’un navrre pour un plem et 
entier chargement. 

charter for a senes of voyages, affretement pour 
une sene de voyages 

chartering market or charter markets marche 
des affretements (m ). 

chattels personal [chattel personal sing], biens 
meubles (m pi ) , biens mobiliers (m pi); 
biens personnels (mpl .) , meubles ( m pi .); 
effets mobiliers (mpl.) ; effets personnels 
(m.pl ). 

chauffeur (pers ) (n.), chauffeur ( m ) ; conducteur 
(m ). 

Cheap (odj.), bon marche (invar .) , a bon marche ; 
k bon compte; a prix rfeduit: 
money is cheap, Pargent est bon marche 
(on est k bon marche) (m.) 
the goods are cheap, les marchandises sont bon 
marchfe (f.pl ). 

cheap ticket, billet k pnx reduit (m.). 
cheap tram, train de plaisir (m ) 

Cheap or cheaply (adv.) t a bon marche, a bon 
compte : 

to buy cheap (or cheaply), acheter k bon 
marchfe (ou fe bon compte). 
cheaper (adj ), meilleur marche (invar .) , a 
meilleur marche ; a meilleur compte ; moms 
cher, -fere: 

these shares are cheaper, ces actions sont 
meilleur marche (ou sont moms chferes) (/ pi.) 
to obtain cheaper credit, obtenir du credit a 
meilleur marche (ou a meilleur compte). 
cheapness (».), bon marche (m.) . 
the cheapness of money, of credit, le bon marche 
de Pargent (ou des capitaux), du credit, 
customer who allows himself to be tempted by 
cheapness, client qui se laisse tenter par 
le bon marche (m ). 

Cheat (v.t ), frauder. 

check (used as adj .), contradictoire ; de contrdle * 
check code word or simply check word (Teleg ), 
mot convenu de contrdle (m ). 
check Burvey, expertise contradictoire (/) 
check weighing, pesage contradictoire (m ). 
check or checking (n.), verification (/ ) ; pomtage 
(m ) ; contrdle (m ) * 

check on ledger postings, contrdle des reports 
du grand livre. 

check (Banking) (U.S.A.) (n ). Syn de cheque. 
Check (v t.), verifier ; pomter ; contrdler 
to check the day’s takings, the contents of a 
packet, the cash in hand, verifier le prodmt 
de la joumee, le contenu d’un paquet, les 
encaisses 

to check the items in an account, a statement 
with an account, verifier, pomter, contrdler, 
les articles d’un compte, un releve avec un 
compte. 

to check an account (Stock Exch ), pomter un 
compte. 

to check the weight and, thereafter, accept 
responsibility for it, contrdler le poids et, 
dfes lors, accepter d’en rfepondre 
cheek competition (to), enxayer la concurrence 
Checking slip (Stock Exch ), engagement (m ). 


f cheerful (to be), etr© bien dispose, -e : 

South African shares were more cheerful 
this week, les valeurs sud-afncames ont 
ete mieux disposees cette semame (f pi ). 

I cheque (n ) (Abbrev : chq.), chfeque (m.) , 
mandat (m ) . 

bearer cheque or cheque to hearer, chfeque au 
porteur 

order cheque or cheque to order, chfeque k 
ordre. 

cheque crossed generally, chfeque a barrement 
general. V exemple sous crossing, 
cheque crossed specially, chfeque k barrement 
special V exemple sous crossing, 
cheque crossed “ not negotiable,” chfeque 
barre « non negociable . » 
a cheque bearmg the words “ not negotiable ” 
does not cease to be transferable by endorse- 
ment like an ordinary cheque, but the trans- 
feree m good faith has no better title to it 
than his transferor, le chfeque revetu de la 
mention « non negociable i ne cesse pas 
d’etre transmissible par endossement comme 
un chfeque ordinaire, mais le cessionnaire 
de bonne foi n’a pas plus de droits que son 
cedant. (N B — Same practice m France as 
m England ) 

cheque for travellers or traveller’s cheque, 
mandat de voyage ; chfeque de voyage ; 
billet de credit circulaire (m ). 
cheque with receipt form attached, chfeque- 
recfepisse (m ) 

the Paris cheque (or Pans cheques) (or cheques 
on Pans) (Foreign Exchange), le chfeque 
sur Pans. 

the Pans cheque (or Pans cheques) (or cheques 

on Pans) fluctuated between and , 

le chfeque sur Pans a fluctue entre 

et . 

cheque book, carnet de ehfeques (m ) ; chfequier 

(m ). 

cheque form, formule de chfeque (/ ) 
cheque perforator or cheque protector, perforeuse 
de ehfeques (/.) 

cheque rate (Foreign Exchange), cours du chfeque 
(m ). 

cheque stamp, timbre de chfeque (m ) , timbre - 
chfeque (m ). 

chief (adj.), principal, -e, -aux : 

chief accountant, chef de comptabilite (m ) , 
chef comptable (m ). 
chief cashier, caissier principal (m ) 
chief clerk, commis prmcipal (m ) , commis 
chef (m ) ; chef de bureau (m ). 
chief creditor, prmcipal creancier (m ). 
child’s half-fare ticket (Ply.), billet de demi- 
tanf pour les enfants (m.). 
choice paper (bills of exchange), papier de choix 
(m ). 

choose (to elect) (v t ), nommer : 
to be chosen chairman of a meeting, etre 
nomme (-e) a la presidence d’une assemblee 
choose ( v i ), opter : 

to choose between two alternatives, between 
abandonment of the goods and payment of 
pecuniary compensation, opter entre deux 
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alternatives, entre P&bandon de la mar* 
chandise et le paiement dhndemnitAs 
pecumaires. 

Christian name, prenom (to ) ; nom de bapteme 
(«)• 

Christmas card, carte de No§l (f ). 
cinema shares, valeurs de cinema (f.pl ) 

Cipher (conventional character) (n ), chiffre (m ) 
to wnte in cipher, ecrire en ckiffres. 
cipher (n ) or cipher langnage (Teleg ), chiffre 
( to ) , langage chiffre (to ) : 
word m cipher, mot en chiffre (m.). 
telegram m cipher, telegramme en langage 
chiffre (to ). 

cipher language is composed of groups or senes ' 
of figures or letters having a secret meaning, 
or of words not fulfilling the conditions 
applicable to code language, le langage 
chiffre est forme de groupes de chiffres ou 
de lettres ayant un sens secret (ou une 
signification secrete), ou de mots ne 
remplissant pas les conditions exigees pour 
la formation du langage convenu 
cipher (Teleg ) ( v L), chiffrer : 

to cipher a telegram, chiffrer un tele gramme, 
cipher (to calculate arithmetically) (v i.), chiffrer. 
cipher code, code chiffre (to ) 
ciphering (n ), chiffrage (to ). 
circle (social sphere) ( n ), milieu (to ) : 

m well informed circles, dans les milieux bien 
mform&s. 

circuitous (adj ), detoume, -e 
circuitous remittance on Pans (compound , 
arbitration of exchange), remise detoumee j 
sur Paris (/.) 

circular (adj.), circulate * j 

circular letter, lettre circularre (/ ). 
circular letter of credit (Abbrev. * c.l c.), lettre 
de credit circulaire (/ ). 

circular note (cheque for travellers), billet J 
de credit circulaire (to.) ; mandat de voyage I 
(to ) ; cheque de voyage (to ). 
circular ticket, billet circulaire (m ). 
circular tour ticket, carnet de voyage circulaire 
(to ) ! 

circular (n ), circulaire (f ) . ! 

circular calling the shareholders together, j 
circulaire convocatrice des actionnaires. i 

a circular is understood to mean any com- 
munication drawn m letter form and of j 
which the text, reproduced m a certain num- ! 
ber of copies by a means of mechanical 
impression, is addressed indifferently to all 1 
the persons to whom the circular is sent, 
la circulaire s’entend de tout© communication 
en forme de lettre et dont le text©, reproduit 
a un certain nombre d’exemplaires par un j 
moyen d’impression mecamque, s’adresse j 
mdifferemment a toutes les personnes aux- j 
quelles la circulaire est envoyee. 
circulate (v t.), faire circuler . 

to circulate capital, faire circuler des capiiaux. { 
circulate (v %.), circuler : f 

capital which does not circulate yields nothing, j 
tout capital qui ne circule pas ne rapporte 
pas. 


circulate freely (to), rouler * 
money circulates freely m America, 1’argent 
roule en Aminque (m ). 
circulating (adj.), cnculant, -e; roulant, -e; 
circulating capital or circulating assets (opp. 
to fixed capital , or fixed assets, or permanent 
assets, or capital assets), capitaux circulants 
(: m.pl .) ; capitaux roulants (m.pl.) ; capitaux 
mobiles (to pL) , capitaux mobdiers (m pi); 
capitaux fiottants (m pi); valeurs d 5 4change 
(f pi); valeurs de roulement ( fpl ). F. 

ex&mple sous fixed capital or fixed assets, 
circulation (n.), circulation (/ ) ; cours (to.) ; 
mouvement (m.) : 

circulation of money, of paper, circulation, 
mouvement, d© Fargent, du papier 
to withdraw coins from circulation, retirer des 
pieces de la circulation 

the number of bank notes m circulation, le 
nombre de billets d© banque en circula- 
tion. 

circulation (of a newspaper) { n ), tirage (d’un 
journal) (to ) 

advertisement rates of newspapers are propor- 
tional to their circulation and to their in- 
fluence, les tanfs des annonces de joumaux 
sont proportionnels a leur tirage et k Ieur in- 
fluence { m.pl ). 

circulatory (adj.), circuiatoire : 

the circulatory power of the bank note, le 
pouvoir circuiatoire du billet de banque. 
circumstances permitting, sauf imprevu 
Civil (Law) (adj.), civil, -e : 

civil action or civil proceedings, action civile 
(/.) ; proems civil (to ) , cause civile (/ ) ; 
affaire civile (/ ) , poursuite civile {/ ) , 
procedure civile (f) 
civil code, code civil (to ) 
civil court, tribunal civil (m ) 
civil law, droit civil (to.); droit pmvd (m.). 
civil rights, droits civils ( m pi ). 
civil year, annee civile (/). 

Civil commotion, mouvement populaire (to ). 
claim (n.), reclamation (/.), revendication {/); 
recours (m.) , pretention (/); exigence (/) ; 
demand© (/); demand© d’lndemniiA (/) ; 
indemnity (/.) ; simstre (m ) z 
a claim for losses or damage, une reclamation 
de pertes ou d’avanes. 

no claim to be made by the underwriters for 
freight, les assureurs ne feront aucune 
reclamation pour fret (mpl ). 
to send m a claim to the inspector of taxes, 
adresser une reclamation an controleur des 
contributions directes. 

claim for indemnity, reclamation d’mdexnnite ; 
demand© dhndemmie. 

to insure against a third party claim, s’assurer 
contre le recours des tiers 
shipper who finds himself deprived of any claim 
against the shipowner, chargeur qui se 
trouve pnve de tout recours contre Farmateur 
(m ). 

the exorbitance of the claims of a seller, 
l’exorbitance des pretentions d’un vendeur 
(/-)• 
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claim for damages, for payment of the value of 
undelivered goods, for repayment of duties, 
demands en dommages-interets, en paiement 
de la valeur des marchandises non delivrees, 
en remboursement de droits, 
claim for relief, for discharge (Taxation), 
demande en degrevement, en decharge 
a claim exceeding the value of the goods, une 
demande d’mdemnite depassant la valeur 
de la marchandise. 

to fix the claim at the amount of the damage, 
fixer Fmdemmte au montant du dommage 
the amount of the ascertained claim, le montant 
de l’mdemnite reconnue 
settlement of the claim takes place within three 
months of the accident, le r&glement de 
Fmdemmte a lieu dans les trois mois du 
smistre 

the receipt of news of the claim (Insce), la 
reception de la nouvelle du smistre. 
the settlement of small claims (Insce), le 
r&glement de petits simstres. 
claim (debt) ( n ), creance (/ ) * 
litigious claim, creance htigieuse 
claim (v t ), reelamer, revendiquer, pretendre, 
pretendre a , exiger, demander 
to claim a right, revendiquer, reelamer, un 
droit 

to claim one’s due, what is not due, payment 
within several days, payment of a bill on the 
day of maturity, payment from one’s insurers, 
reelamer, exiger, demander, son du, Findu, le 
paiement dans un delai de quelques jours, le 
payement d’un efiet au jour de l’ech^ance, 
le paiement k ses assureurs 
to claim a letter from the post office, reelamer 
une lettre au bureau de poste. 
if the goods are not claimed, or if several holders 
of bills of lading claim the same goods, 
si les marchandises ne sont pas reclamees, 
on si plusieurs porteurs de connaissements 
reclament la meme marchandise 
to claim compensation m case of dismissal, 
reelamer une indemnite (ou demander 
compensation) en cas de congediement. 
to claim a share in the profits, a commission 
for one’s trouble, an indemnity for delay, 
special privileges, pretendre (ou pretendre 
a) une part dans les benefices, une commission 
pour sa peine, une indemnite pour le retard, 
des privileges speciaux 

to claim the whole amount of the sum insured, 
exiger le montant entier de la somme assuree 
claim back (v t ), repeter 

to claim back from the payee a promissory note 
that one has made, repeter contre le 
beneficiaire un billet a ordre que l’on a 
sousent 

claim form, formule de reclamation (/ ). 
claimable (adj ), revendicable , exigible, de- 
mandable. 

claimant or claimer (pers ) (n ), reclamateur (m.) ; 

revendicateur (m ) , reclamant, -e 
claiming (n ), reclamation (/ ) , revendication 
(/) 

claiming back, repetition (/ ) : 


claiming back of dividends from the share- 
holders, repetition de dividendes contre 
les actionnaires 

claims book, livre de reclamations (to ) , registre 
des reclamations (to ) 
clandestine (adj.), clandestm, -e 

prohibited or clandestine trade, commerce 
prohibe ou clandestm (to ). 

' class ( n ), classe (/ ) , cote (/ ) 

| first class ticket, billet de premiere classe (m ) 
first class vessel, navire de premiere cote (m ) 

! class or classify (v t.), classer ; classifier; coter 
to classify the items under as many heads as 
there are accounts, classer les articles en 
autant de chefs qu’il y en a de comptes. 
steamer classed 100 A1 at Lloyd’s, 3/3 11 
at Veritas, vapeur classe (ou cote) 100 A1 
au Lloyd, 3/3 11 au Veritas (to ) 
classification or classmg (n.), classification (/), 
classement (to ) ; cotation (/ ) , cote (/ ) * 
classification of accounts, classification des 
comptes 

classification certificate (ship’s), certificat de 

classification (to ) , certificat de cote (to ) 
classification clause (ships’), clause de classifica- 
tion (de navires) (/ ). 

classification register (ships’), registre de 

classification (de navires) (to ) 
classification society (ships’), society de classifica- 
tion (de navires) (/ ) 

the Bureau Veritas is a French classification 
society, le Bureau Veritas est une societe 
franqaise de classification 
classified advertisement, annonce classee (/), 
petite annonce (/ ) 
clause (n ), clause (/ ) , article (to ) 

the clauses of an agreement, of a bill of ladmg, 
of an insurance policy, of the articles of 
association of a company, les clauses, 
les articles, d’une convention, d’un connaisse- 
ment, d’une police d’assuranee, des statuts 
d’une societe 

clean acceptance (of a bill of exchange), accepta- 
tion sans reserves (/ ) 

clean bill (bill of exchange) (opp to documentary 
bill)> efiet libre (m ) , traite libre (/ ) 
clean bill (of health) (opp. to foul bill), patente 
(de sante) nette (/) 

clean bill of ladmg (opp to foul, or dirty, bill of 
lading), connaissement net (m ) , connaisse- 
ment sans reserve (m ) 

clean copy, copie au net (/); transcription au 
net (/ ) Of to make a clean copy of a letter, 
clean ship (Quarantine), navire mdemne (m ) 
clean up a balance sheet (to) (to eliminate bad 
debts, or the like), assamir un bilan 
clear (plain , lucid) (adj ), clair, -e 

a clear system of accounts, une comptabilite 
claire 

« Tout ce qui n’est pas clair n’est pas frangais » 
(RrvAROL), “ What is not clear is not French ” 
clear (said of days) (adj ), franc , plem 
clear day, jour franc (m ) , jour plem (m ) 
to give 7 clear days’ notice, donner un preavis 
de 7 jours francs. 

[ clear (v t ) or clear through the customs (to) 
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(to free [goods] from customs charges, to 
take out of bond) (v t ), dedouaner , retirer 
des douanes, retirer de I’enirepot: 
to clear the goods within the ten days following 
the presentation of the customs entry, 
dedouaner les marchandises dans les ckx 
jours qui suivent la presentation de la 
declaration en douane 

the goods can only be cleared after the duties 
have been paid, deposited, or secured, les 
marchandises ne peuvent etre retirees des 
douanes qu’apres les droits ont ete paves, 
consignes, ou garantis (f pi ) 
clear or clear out or clear outwards (v.t ), expedier , 
exp6dier en douane 

one says that the ship is cleared when she is 
provided with all her papers, on dit que le 
navire est expedie quand ll est mum de tons 
ses papiers 

clear (Post) (v t), lever , relever * 
letter boxes are cleared at fixed times, les 
boites aux lettres sont levees (ou relevees) aux 
heures fixes (f pi ) 
clear (Banking) (v t ), compenser 

to clear a cheque, compenser un cheque 
clear a connection (to) (Teleph ), donner le signal 
de fin 

clear a ship inwards (to), faire 1’ entree en douane 
d’un navire 

clear one’s property from debt (to), purger son 
bien de dettes 

clear oneself from a debt (to), se liberer d’une 
dette 

clear the dial of a calculating machine (to), 
remettre h, 0 (zero) le viseur d’une machine a 
calculer. 

clear up the affairs of a bankrupt (to), mettre^au 
net (ou debrouiller) la situation d’un 
failh. 

clearance or clearing (n ) or clearance through 
the customs (of goods), dedouanement (m ) , 
dedouanage (m ) 

the customs agent fulfils, for shippers or con- 
signees, the formalities of clearmg the goods 
through the customs, 1’agent en douane 
remplit, pour les expediteurs ou les 
destmataires, les formalites de dedouane- 
ment des marchandises (m ) 
clearance or clearmg (n ) or clearance out or 
clearmg out or clearance (or clearmg) out- 
wards, expedition (/ ) , expedition en 
douane (/ ) . 

clearance of ship or clearing the ship outwards, 
expedition du navire 

clearance (permission for a ship to leave port) (n ), 
conge (m.) , conge maritime (m ) , conge 
de navigation (m ) , certificat de sortie (m ) ; 
permis de sortie (m ) , passeport (m ) 

Note . — French ships leaving a French port 
have to be provided with a conge. It states 
that the master has complied with the 
necessary formalities to have the right to 
sail under the French flag It is available 
for one year 

Foreign ships leaving a French port have to 
be provided with a passeport. The passeport 


is for foreign ships what the conge is for 
French ships 

no vessel may leave port without clearance, 
aucun batiment ne pent sorfir du port sans 
conge 

clearance (of the dial of a calculating machine) 
{».), remise a 0 (zero) (/.). 
clearance inwards or clearing inwards (of a ship) 
(Customs), entree (/ ) ; entree en douane (/ ) ; 
declaration d’entree (f ) 

clearance papers, expeditions ( f pi ), papiers 
d’expedition (m pi)' 

the vessel is reputed to be ready to sail when the 
master is provided with his clearance papers 
for his voyage, le bailment est cense pret 
a faire voile lorsque le c&pitame est muni 
de ses expeditions pour son voyage 
Clearmg (a letter box) (Post) (n ), levee (/); 
relevage (m ), 

clearmg (Banking) (n ), compensation (/ ) 

cheques presented for clearing, cheques 
presentee h la compensation (m.pl ). 
clearing bank, banque de compensation (/.) 
clearing house (Abbrev. : C/H.), chambre de 
compensation (/ ) , clearing-house (m } 
bankers’ clearmg house, chambre de com- 
pensation des banquiers 

clearmg house or simply clearing (n ) (Stock 
Exch ), eomptoir de liquidation (m ) 
clearing house (of a guarantee association) 
(Produce Exch), caisse de liquidation (/). 
See note under caisse de liquidation in 
French- English section . 

clearmg house clerk (Produce Exch.), liquidateur 
(m.) ; filienste (m ) 

clearmg sheet (Stock Exch ), feuille de liquidation 

(/) 

clearness (n ), clarte (/): 

clearness of an account, clarte d’un compte _ 
clerical error (a mistake in copying or writing), 
erreur de plume (/ ) , erreur de copiste (/ ) ; 
faute de copiste (/ ) 
clerical error (Law), vice de clerc ( m ) 
clerical staff, service sedentaire (m ). 
clerical work, travail de bureau (m ) 
clerk (pers ) (n ), employe, -e , commis, -e ; 
commis (-e) de bureau, commis (-e) 
sedentaire 

bank clerk, employe de banque, commis do 
banque 

clerk (m a lawyer’s office) (n ), clerc (m ) : 

notary’s clerk, clerc de notaire. 
client (pers ) (n ), client, -e 

clients of a notary, clients d’un notaire 
clientele (n ), clientele (/ ) 
clients’ ledger, grand hvre des clients (m ). 
cloak room (Rlv ), consign© (/ ) , consigne des 
bagages {/.) 

luggage deposited m (or put into) the cloak 
room, bagages deposes (ou mis) a la consigne 
(m.pl ) 

cloak room fee, droit de garde (m ) ; tax© de 
depdt des bagages (/ ) 

cloak room ticket, bulletin de consign© (m ). 
close or closing (n ), fin {/), bout (m.) ; cloture 

(/)* 
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close of the year, fin, bout, de Pannes, 
close of a risk, fin (Tun nsqne. 
close (or closing) of navigation, cloture d© la 
navigation. 

at the close (at tbe finish of the day’s market), 
en cldture ; en fin de seance . 

X, shares weakened at the close, Faction X. 
faiblit en cldture { ou en fin de seance), 
close (v.t ). V examples . 
to close a letter, former une lettre. 
to close a bargain, arreter, clore, un marche. 
to close a meeting, lever, clore, nne seance : 
to declare a meeting closed, declarer une 
stance levee. 

to close a transaction, a bargain, a position (or 
a book), a stock (Stock Exch ), liquider, 
realiser, une operation, un marche, une 
position, une valeur: 

buyer who must either close his position (or 
his book) or give on, acheteur qui doit 
ou liquider sa position ou se fair© reporter 
(m). 

option purchase closed before option day, 
achat a prime realist avant le jour de la 
rdponse (m.) 

to be closed (Stock Exch ), etre liquid^, «e ; 
se liquider 

transactions which are closed by the passing 
of stock or of money, operations qui se 
hquident par un mouvement de titres ou 
de fonds (f.pl ). 

to close an account, arreter, regler, clore, 
cldturer, fermer, un compte : 
to close an account current at 30th June, 
arreter un compte courant au 30 jum 
to close one’s accounts once a year, every six 
months, arreter, regler, clore, cloturer, 
ses comptes une fois Fan, tous les six mois 
one closes an account when one ceases to have 
business relations with the customer, on 
ferme un compte lorsqu’on cesse d’avoir 
aveo le client des relations d’affaires, 
to close the hooks of an old company, cloturer 
les livres d’une ancienne societe 
dose (v.i ), fermer , cldturer ; terminer . 

offices which close at 5 o’clock, bureaux qui 
ferment k 5 heures (m pi) 

X. shares closed at 2 without much change 
m their price of a week ago, Faction X. 
cldture (ou termme) (ou ferme) a £2 sans 
grand changement sur son cours d’ll y a 
huit jours 

dose (to liquidate a position) (Stock Exch.) (v i.) f 
liquider; se liquider. 

speculator who closes, speculateur qui liquid© 
(ou qui se liquide) (m.) 
dose case (opp to crate), caisse pleine (/.). 
dose port (inland port) (opp. to outport), port 
interieur (m ) , port en rivi&re (m.) , port 
fluvial (m ). 

dosing (n ), fermeture (/ ) , cldture (/ ) , arrete 

(m.) : 

closing of the stock exchange, fermeture de 
la bourse. 

closing of the application list, cldture de la 
souscnption. 


closing of a liquidation, cldture d’une 
liquidation. 

Closing (stoppage of work) (n ), chomage (m ) * 
Sunday closing, chdmage du dimanche 
stock exchange closing — Upon the occasion 
of . , the stock exchange will be closed on 
Monday and Tuesday next, chdmage 
boursier. — A l’occasion de . . , la bourse 
sera ferine© lundi et mardi prochains 
Closing (of a meeting) (n ), levee (/ ), cldture 
(/.) (d’une seance). 

Closing (a transaction, a bargain, a position 
[or a book]) (Stock Exch ) ( n ), liquidation 
(/.), realisation (f) (d’une operation, d’un 
marche, d’une position), 
closing entry (Bkkpg) (opp to opening , or starting , 
entry), article d’inventaire (m ) ; ecnture 
d’mventaire (/.) ; ecnture de cldture (/ ). 
dosing price or closing quotation (Stack Exch ) 
(opp. to opening price), dernier cours (m .) ; 
cours de cldture (m ) , cote de cldture (/.). 
dosing stock (opp to opening stock) (Com.), stock 
a l’mventaire (m ) 
closure (v t ), cldturer . 

to closure the debate, cldturer les debats 
club together (to), se cotiser 
coach (Rly.) (n ), voiture (/ ) , wagon (m ) 
coadventurer (pers ) (n ), co-mteresse, -e. 
coal (n ), char bon (m ) , ‘houille (/ ) 
coal (v.t ), fair© du char bon , charbonner 
to coal en route is very expensive, fair© du 
cbarbon, charbonner, en route est fort 
cher 

coal bunker, soute a charbon (/ ) 
coal dock, bassm aux charbons (m ) , bassin a 
charbon (m ) , bassin charbonmer (m ) 
coal port, port charbonmer (m ) 
coal shares, valeurs de charbonnages (/ pi ) ; 

valeur s de mmes de charbon (/ pi.) 
coal ship, navire charbonmer (m ) ; bateau 
charbonmer ( m .) , charbonmer (m.\ 
coal strike, gr&ve dans les charbonnages (/) 
coal truck or coal wagon (Rly.), wagon a charbons 
(m.) ; wagon k houille (m ) 
coal wharf, quai aux charbons (m ). 
coal yard, chantier k charbon (m ) , pare a 
charbon (m ). 

coaling (n ), charbonnage (m .) : 

the speed of coaling is limited by the trimming 
m the bunkers, la rapidite du charbonnage 
est limitee par Farrimage dans les soutes 
coast (n ), cote (/ ) ; cdtes (f pi), littoral (m.) , 
bords (mpl) 

the English coast, les cdtes d’Angleterre, 
the Baltic coast, les bords de la mer Baltiqne 
coast (v.i ), eaboter. 

coast-defence ship, navire garde-cote (m ) , garde- 
cote (m ). 

coast line, ligne de cote (/ ) 
coast police or coastguards (n pi ), police des 
cdtes k terre (/) (Pour le smgulier coast- 
guard, v. ci-apres ) 
coast port, port cotier (m ). 
coast river, fleuve cotier (m ) 
coast station (R-adioteleg.), station cotiere (/.). 
coaster (n ) or coasting vessel or coasting ship, 
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navire au cabotage (m ) , navire de cabotage 
(to.) , navire caboteur (to } ; bateau cabotenr I 
(to), caboteur (m ) ; cabotier {m } ; navire { 
cdtier (m ) 

coaster (pers ) (n ), caboteur (m ) , cabotier i 

(».). | 
coastguard (pers ) (n ), agent de police des cdtes < 
a terre (to ). 

coasting ( n ) or coasting trade or coastwise trade, ' 
cabotage (to ) , commerce de cabotage (m ), j 
commerce caboteur (m ) 
coastmg from one English port to another 
English port, between English ports, between 
home ports, cabotage d’un port anglais 
a un autre port anglais, entre ports anglais, 
entre ports de la metropole i 

coasting cargo (opp to foreign cargo), mar- 1 
chandises de cabotage (f pi.). 
coasting manifest, manifesto de cabotage (to.). i 
coasting navigation or coastwise navigation, | 
navigation au ( ou de) cabotage (/.) , naviga- I 
tion de cote (/.) j 

coasting port, port de cabotage (to.). 
coastmg voyage, voyage au cabotage (to.). 
cocontractant (pers ) (n ), cocontractant, -e. 
cocontractmg (adj ), cocontractant, -e 
cocreditor (pers ) ( n ), cocreancier, -bre 
code (Teleg.) ( n .), code (to ) * 

the codes used for the preparation of telegrams ! 
in code language or the codes used for the 
coding of telegrams, les codes employes 
pour la redaction des telegrammes en langage j 
convenu. ^ j 

code ( v t ), r6diger en langage convenu ; codifier , 
coder . 

to code a telegram, rediger un telegramme en 
langage convenu, codifier, coder, un tele- 
gramme 

code address, adresse con venue (/.). 
code language or simply code (n ), langage i 
convenu (m); convenu (to ) : 
telegram in code, telegramme en langage 
convenu (to.) 

word m code, mot en convenu (to ). 
code word, mot convenu (to ) , mot de code (m.). 
COdebtor (pers ) ( n .), codebiteur, -trice 
coding (Teleg.) (n.), redaction en langage convenu 
(/.); codification (/.). 

codirector (pers.) (n.) t coadmimstrateur, -trice. | 

Coffer ( n ), coffre (to ) ; caisse (/.) : j 

the coffers of the State, les coffres de 1’lStat 
the coffers of a bank, of a company, les caisses i 
d’une banque, d’une societe I 

coin (a smgle piece of money) ( n ), piece (/.) , j 
piece d’argent (/.) ; pibce de monnaie (/ ) , | 

monnaie (/ ) I 

a gold com, une pibce d’or. 
coins of legal fineness, monnaies au titre legal, 
coin (corned money collectively or in general) | 
(n,), monnaie (/.); monnaies (f.pl. ); 1 

monnaie de metal (/.); monnaies de metal j 
(f.pl.); monnaie mltallique (/); pieces j 

(f.pl.) ; numeraire (to.) ; especes (f.pl.) , 
especes monnayees (f pi.) : 
gold com, monnaie d’or; monnaies d’or; 
pieces d’or. 


the exchange of notes for com, Pech&ng© des 
billets centre eap&ces (ou confer© numir&ire) 
t (m). 

m com, en especes ; en numeraire ; effectif, 
-xve ; 

to have £ m com in one’s cash, avoir £ 

effectives dans sa caisse. 
coin (v.t ), monnayer ; frapper; battre: 
to coin ingots, monnayer des lingots. 
to com money, frapper de la, battre, monnaie : 
* je dois etre le maitre dans tout ce doai 3© 
me mele, et surtout dans c© qui regard© la 
Banque [de France], qui est bien plus h 
Fempereur qu’aux actionnaires, puisqu’ehe 
bat monnaie. * Napoleon l« r dans la aeanc© 
du 2 avnl 1806 du Conseil d’lStat, “ I 
mtend to be the master m everything in 
which I am concerned, and above all m that 
which concerns the Bank [of France], 
which is much more to the emperor than to 
the shareholders, because it coins money,” 
Napoleon I at the sitting of 2nd April 
1806 of the Council of State, 
comable (adj ), monnayable ; 

comable metals, znetaux mommy a hies { m pi ) 
coinage (coming) (n ), monnayage (to ) ; frapp© 

(/-)• , M 
coinage of gold, monnayage, frappe, de 1 or 
coinage (the system of coins used m a country) 
(n.), monnaie (/.) , monnaies (/ pi ) ; 
monnaie de metal (/.) , monnaies d© metal 
(f pi.) ; monnaie m^tallique (/); numeraire 
(m) 

lowering the fineness of the coinage, abaisse- 
ment du titre de la monnaie (ou des monnaies) 
(ou de la monnaie de metal) (ou des monnaies 
de metal) (ou de la monnaie metallique) (ou 
du numeraire) (m ). 

coined money, argent monnaye (to.), especes 
monnayees (f.pl ). 
coinsurance (n ), coassurance (/ ). 
comsured [compared pi ] (pers.) (n ), coassur6, 
-e 

cold store, entrepdfc frigonfique (to ) ; dock 
fngonfique (to ). 

COlessee (pers ) (n ), copreneur, -euse 
collapse (heavy fall of prices) (Stock Exch.) (n ), 
chute (/), debacle (/.). 

collateral (n.) or collateral security, nantissement 
(m.)* 

securities lodged as collateral, titres re mis (ou 
deposes) (ou fourms) en nantissement (m pi.) ; 
valeurs remises (ou deposees) (ou foumies) 
en nantissement (f pi.). 

to lend on collateral (or on collateral security), 
preter sur nantissement. 
to give a bill by way of collateral security (or 
as collateral), dormer un effet a titre d© 
nantissement. 

collation (Teleg.) (n.), collationnement (m.). 
colleague (pers ) (».), collogue (to.) 
collect (to recover ; to encash) (v.t), recouvrer ; 
recuperer ; percevoir; faire rentier; lever; 
encaisser : 

to collect a debt, recouvrer, recup&rer, fair© 
rentrer, une creance , faire un recouvrement : 
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lawyer’s office where there are many debts 
to collect, 6tude oh ll y a beaueoup de 
recouvrements k faire (/.). 
to collect the freight, percevoir le fret, 
to collect rates and taxes, percevoir, lever, 
recouvrer, des impots et contributions 
to collect a cheque, encaisser un cheque, 
the bank has collected the money, la banque 
a encaisse les fonds. 

collect (to remove) ( v t ), enlever , retirer , 
prendre 

consignee who calls at the station to collect 
his goods, destmataire qui se presente a 
la gare pour enlever (ou pour retirer) sa 
marchandise (m ). 

collect (letters) (Post) ( v t ), lever , relever 
collectable or collectible (adj ), recouvxable , 
recuperable , percevable , encaissable : 
collectable amounts, sommes recouvrables 
(ou rdcuperables) (f pi ) 
collectable tax, taxe percevable (/ ). 
coupons collectible in Paris, coupons encais- 
sables a Pans ( m pi ). 
collecting (adj.), encaisseur, -euse 
the collectmg banker, le banquier encaisseur 
collection (recovery , encashment) ( n ), recouvre- 
ment (m ) , recuperation (/ ) ; perception 
(/ ) , rentree (/ ) , levee (/ ) , encaissement 
(m ) 

collection of a sum due, recouvrement d’une 
somme due 

collection of customs duties, perception des 
droits de douane 

collection of taxes, perception, recouvrement, 
levee, rentree, des impdts (ou des con- 
tributions) (ou des taxes), 
the remittance of a bill for collection, la remise 
d’un effet en recouvrement, la remise d’un 
billet a l’encaissement. 
bills for collection account, compte efiets a 
encaisser (m ). 

collection (removal by the consignee ; taking to 
the station by the railway company) (n ), 
enlevement (m ) ; retrait (m ) ; prise (/ ) , 
apport k la gare (m ) 

collection of the goods, enlevement, retrait, 
de la marchandise 

collection at residence or collection at trader’s 
premises or simply collection, prise k 
domicile ,* enlevement a domicile * 
no collection is made on Sundays, aucune 
prise a domicile n’est efiectuee les dimanches. 
additional charge for collection, taxe supple - 
mentaire pour apport a la gare (/) 
collection (of letters) (Post) ( n ), levee (/ ) , 
relevage (m): 

the time of the last collection, l’heure de la 
dermere levee (/ ). 

collection at the source (Income Tax), stoppage 
k la source (m.) 

collective (adj ), colleetif, -ive : 
collective liability of railways, responsabilite 
collective des chemms de fer (/.) 
collector (pers ) (n ) (Abbrev . Collr), receveur 
(m ) , percepteur (m ) , encaisseur (m ) . 
collector of customs, receveur des douanes 


tax collector, percepteur des impots , receveur 
des contributions. 

collector of taxes (income tax, or the like), 
percepteur des contributions directes, re- 
ceveur des contributions directes 
collector of a cheque, of a bill, encaisseur 
d’un cheque, d’un billet 

collector’s Office, recette (/ ) , bureau du receveur 
(m ) 

office of collector of customs, recette des 
douanes 

collide (Navig ) (v i ), s’aborder , faire collision, 
se rencontrer. 

collide With (to) (Navig ), aborder , faire collision 
avec , rencontrer * 

ship which collides with another ship, navire 
qui aborde (ou qui fait collision avec) un 
autre navire (m ) 

colliding ship, navire abordeur (m ) ; navire 
abordant (m ) . abordeur (m ) : 
the damage caused by the colliding ship to the 
ship collided with, le dommage oecasionne 
par le navire abordeur (ou par l’abordeur) 
au navire aborde (ouk l’aborde) 
collier (vessel employed m transporting coal) 
(n ), charbonmer (m ) , navire charbonmer 
(m) 

collision (Navig ) (n ), abordage ( m .) ; collision 
(f ) , rencontre {/ ) 

collision with another ship, abordage k un 
autre batiment 

ship -which comes into collision with another 
ship, navire qui entre en collision avec un 
autre navire (m ) 

collision due to inevitable accident, abordage 
douteux, aboidage mixte 
collision due to inscrutable accident, abordage 
fortuit 

collision clause, clause collision (/-} , clause 
d’abordage (/) 

collision regulations, r&glements ayant pour objet 
de prevemr les abordages en mer (m pi) 
collision risk, risque de collision (m ) , risque 
d’abordage (m ) 
collusion (n ), collusion (/ ) 

fraud or collusion, fraude ou collusion 
collusive or collusory (adj ), collusoire 
eollusively (adv ), collusoirement 
colonial (adj ), colonial, -e, -aux 

colonial bank, banque colomale (/ ) 
colonial produce, produits colomaux (m pi), 
produits des colonies (m pi ) , denrees 
coloniales (f pi). 

colonial stocks, fonds colomaux (m pi ) , 
emprunts de colonies (m pi ) 
colony [colonies pi ] (n.) f colome (/ ). 
coloured ink, encre de couleur (/ ). 
coloured pencil, crayon de couleur (m ) 
column (n ) (Abbrev. col.), colonne (/ ) 

the columns of a register, of a newspaper, a 
separate column, a column of figures, an 
inner column, an outer column, a cash 
column, a double cash column, a francs and 
centimes column, a pounds, shillings, and 
pence column, debit column, credit column, 
folio column, detail column, particulars 
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column (or description column), remarks 
column, analysis column, amounts column, 
shorts column, sundries column, principal 
column, interest column, les colonnes 
d’un registre, d’un journal, une colonne a 
part, une colonne de c infixes, une colo nn e 
inteneure, une colonne exterieure, une 
colonne de caisse (ou une colonne caisse), 
une double colonne de caisse, une colonne 
francs et centimes, une colonne livres, 
schellmgs, et pence, colonne debitnce, 
colonne creditnce, colonne des folios, 
colonne de detail, colonne du libelle, colonne 
pour les observations (ou colonne remarques), 
colonne de depouillement (ou colonne de 
ventilation), colonne des sommes, colonne 
pour les sommes partxelles, colonne divers, 
colonne des capitaux, colonne des mterets 
(ou colonne d’ mterets), 
columnar (adj ), a colonnes 
columnar cash book, hvre de caisse k colonnes 
(m ) 

combination (n ), combmaison (/ ) . 
financial combinations, combmaisons finan- 
ci&res. 

combinations in plam language, code, and/or 
cipher (Teleg ), langage mixte (m ) 
combme (Com ) (n ), coalition (/ ) , combmaison 
(/) 

combine of big producers, coalition de grands 
producteurs. 

combine (v t ), combiner , reunir 

the total traffic, imports and exports combined, 
le trafic total, entrees et sorties reumes 
combmed entry (journal entry), article collectif 
(m ) , article recapitulatif (m ) , article 
compose (m ) 

combmed journal and ledger, journal-grand- 
livre (m ) , journal grand livre (m ) , journal 
americam (m ). 

combmed rate, tanf combine (m) 
combmed ticket (Travel), billet combme (m ) 
come alongside (to), accoster, accoster a 

barge which comes alongside a ship, a wharf, 
chaland qui accoste un navire, un quai (m ) 
ship which comes alongside the quay or the 
wharves, navire qui accoste a quai ou aux 
appontements (m ) 
come m (to) (to be received), rentrer 

money which is coming m badly, fonds qm j 
rentrent mal (m pi) 

come into collision (to) (v i ), entrer en collision ; 

fair© collision , s’aborder. 
come mto collision with (to), entrer en collision 
avec , faire collision avec , aborder 
ship which comes into collision with another 
ship, navire qm entre en (ou qui fait) collision 
avec (ou qm aborde) un autre navire. 
come mto force (to), entrer en vigueur 

it is only after acquittance of the policy that 
it comes into force, ce n’est qu’apr&s Facquit- 
tement de la police qu’elle entre en vigueur. 
come mto value (to), entrer en valeur 

value (or value date) is the date on which an 
amount m account current becomes mterest- ( 
bearmg, or comes into value, on appelle 


valeur (ou date de valeur) (ou date d’entre© 
en valour) Pepoque a laqueiie une somme en 
compte courant devienfc productive d’mteret, 
ou entre en valeur 

come on demurrage (to I, tomber en souffranee 
come on offer (to), etre offert, -e 

X shares came on offer at 1 agamst 1J, Faction 
X est offerte a 1 centre 114 
come to (to) (to coat), revenue 

purchase which comes to so much, achat qui 
revient a tant (m ) 

come to an agreement (to), tomber d’aeeord; 
se mettre d’aceord 

two experts who come to an agreement, deux 
experts qm tombent (ou qm se met tent) 
d’accord 

come to an arrangement with one’s creditors (to), 
prendre un arrangement a\ec ses creanciers ; 
s’atermover. 

coming alongside, accostage (m.) 
coming campaign (Produce Exch ), campagne 
future (/ ). 

coming m regularly, bien Tenant, -e : 

an income of six thousand pounds coming m 
regularly, six mill© livres de rente bien 
venantes 

commg mto force (of an agreement, of a treaty), 
entree en vigueur (d’une convention, d’un 
traite) (/ ) 

coming mto value, entree en valeur (/ ) : 

interest only runs from the dates of coming into 
value of the capital sums, les mterets ne 
courent qu’a partir des dates d’entree en 
valeur des capitaux (m pi) 
coming out (Stock Exch ), emission (/ ) : 

dealings m shares for the commg out, operations 
en actions a emission (f pi ), 
command (v t ), commander . 
steamer commanded by captain So-and-so, 
vapeur commande par le capitame un tel 
(TO ) 

commander (of a ship) (pers ) (it ), commandant 
(d’un navire) (m } 

commence (vt ), commencer , intent er , entamer : 
to commence business, commencer les affaires 
(ou les operations soeiales) 
to commence proceedings, mtenter une action ; 
entamer des poursmtes* 
to commence proceedmgs against a debtor, 
mtenter une action a (ou centre), entamer 
des poursmtes centre, un debiteur. 
commencement (n.)» commencement (m ) , 
debut (m ) 

commencement and end of a risk, commence- 
ment (ou debut) et fin d’un risque 
comment (n ), commentaire (m ) , observation 
</> 

press comments, commentaires de la presse 
comment on (to), commenter * 

to comment on a decision, commenter une 
decision. 

commentary [commentaries pi ] ( n ), com- 

mentaire (m ). 

commerce (n ), commerce (m ), negoce (m ) 
commerce enriches a nation, le commerce (ou 
le negoce) ennchit une nation 
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commercial (adj ), commercial, -e, -aux ; com- 
mer^ant, -e ; marchand, -e , de commerce ; 
d’affaires : 

commercial agent, representant de commerce 

(w.) 

commercial bank, banque commerciale (/), 
banqne de commerce (/ ). 
commercial bookkeeping, comptabilite com- 
merciale (/). 

commercial code (Law), code de commerce 
(m ) 

commercial court (Law), tribunal de com- 
merce (to.), tribunal consulaire (to ). 
commercial envelope, enveloppe commerciale 
(/ ). (In France, of a size [nearly square] 
to take business paper folded in four. In 
England, of a size [oblong] to take business 
paper folded in six.) 

commercial exchange, change commercial 
(to ) , change tire (m.) 

commercial house, maison de commerce (/.). 
commercial law, droit commercial (to.). 
commercial marine, marme marchande (/.). 
commercial mark, marque de commerce (/.). 
commercial paper or commercial bills (bills 
of exchange), papier de commerce (to ) ; 
papier commercial (to ). 
commercial papers (Post), papiers de commerce 
(mpl.), papiers d’affaires ( m pi ) 
commercial par, pair commercial (to ) : 
the commercial par is the cost of the com 
(precious metal and minting expenses), 
le pair commercial est le prix de revient de 
la pi&ce (metal precieux et frais de 
monnayage) 

commercial port, port commercial (to.); 

port marchand (to ) , port de commerce (to ) 
commercial sale rooms, bourse de ( ou des) 
marchandises (/.) , bourse de commerce 
(/.) V. note sous marehe commercial, 
commercial traveller, voyageur de commerce 
(to ); commis voyageur (m ). 
commercial travellers’ samples, eehantillons 
des voyageurs de commerce (mpl). 
commercial treaty, traite de commerce (to ). 
commercialize (v.t.), commercialiser. 
commercially (adv ), commercialement. 
commission (charge; trust; transaction for 
others) (n ), commission (/ ) . 
to execute a commission for the account of 
one’s principal, executer une commission 
pour le compte de son commettant. 
commission (compensation allowed to a factor or 
agent) ( n ) (Abbrev. : com. or co mmn ), 
commission (/ ) ; remise (/ ) , courtage (to.) : 
commission allowed to an agent, commission, 
remise, accord^e k un agent, 
commission for collection (of bills), commission 
d’encaissement. 

commission ( charged ) for keeping account 
(Bankmg), commission de compte , com- 
mission de caisse. 

commission on contangoes (Stock Exch.), 
courtage des reports. 

commission on sale, commission sur vente , 
guelte (/.). 


travellers’ commissions, commissions des 
voyageurs. 

commission (of a remisier or half commission man) 
(Stock Exch ) (».), remise (/.). 
commission (v.t ), commissioner, 
commission agent or commission merchant, 
commissionaire (to ) ; negociant-commis- 
sionnaire (to ) . 

the commission agent receives from his principal 
a retribution called commission, le com- 
missionnaire regoit de son commettant une 
retribution appelee commission 
commission contract (Produce Exch.) (opp. to 
direct contract or principal contract) , contrat 
de commission (to ). 

commission house, maison de commission (/,). 
commission note, lettre de garantie de commission 
(/•). 

commission order form or simply commission order 
(the written and/or printed instrument), 
bon de commission (to.) ; note de commission 
(/•) 

commission rates, tarif des courtages (to ). 
commissionaire (messenger) (pers ) (n ), gar- 
9on de bureau (to ). 

Commissioners of Inland Eevenue, fisc (to ) 
commissoria lex (Law), clause commissoire (/.) 
commit (v t ), commettre ; fair© 

to commit irregularities, a fraud, commettre, 
faire, des irregularites, une fraude, 
commitment (n ), engagement (to ) . 

to limit the amount of one’s commitment, 
limiter le montant de son engagement 
committee (n ), comite (m ) 

committee for general purposes, comite de 
reglementation 

Cf stock exchange committee, 
committee of creditors or committee of inspection 
(Bankruptcy), direction de creanciers (/.); 
contrdleurs (m pi). 

commodity [commodities pi ] (n ), prodrnt (to.) ; 
denree (/.); marchandise (/); matikre 
(/ ) ; matikre premiere (/ ) , article (to ) ; 
ressource (/ ) 

commodities intended for export, produits 
destines (ou denies destinies) (ou mar- 
chandises destmees) k 1’exportation 
rubbers heavy m spite of the rise m the com- 
modity, caoutchoutibres lourdes malgre 
la hausse de la matiere (ou de la matiere 
premiere) (f.pl.). 

tin shares are better in general, favoured by 
the recovery of the commodity, les valeurs 
d’etarn sont mieux en general, k la favour 
de la reprise de la matikre (/ pi ) 
recovery m the prices of the commodity (tea, 
for example), reprise des cours de Particle 
(the, par exemple) (/). 
cotton is the staple commodity of the Sudan, 
le coton est le produit principal (ou la 
ressource pnncipale) du Soudan, 
results show, once again, that whatever the 
prices of the commodity may be, the big 
oil companies, who not only produce, but 
refine, carry and distribute the petroleum 
and its derivatives, have a very large unit 
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margin of profit left over, les resultats 
demontrent, ime fois de plus, que quels que 
soient les cours du produit, les grandes 
societes petroh&res, qm non seulement pro- 
dmsent, mais raffinent, transportent et 
distribuent le petrol© et ses derives, con- 
servent une marge beneficiaire unitaire tres 
large ( m.pl ). 

commodity market (distinguished from share 
market ), march© de la matiere premiere (m ) 
commodity prices, cours commerciaux (m.pl ) 
common (adj ), commun, -e , ordinaire . 
a common fund, un fonds commun 
common average (Mar. Insce) (opp. to general 
average ), avarie particular© {/ ) ; avanes 

particuli&res ( f pi ), avarie simple (/), 

avanes simples (f pi ). 

common carrier (goods), entrepreneur de 
roulages publics (m ) 

common carrier (passengers), entrepreneur 
de voitures publiques (m ). 
common carrier (goods and passengers), entre* 
preneur de voitures et roulages publics (m ). 
common fraction (Anth ), fraction ordmaire 
(/•)• 

common law, droit commun (m ) 
common policy (Insce), police type (/). 
common safety, salut commun (m ) . 
voluntary sacrifice made for the common safety 
of the ship and cargo, sacrifice volontaire 
fait pour le salut commun du navire et du 
chargement (m ). 

communicate ( v t ), commumquer 

to communicate to the insurers all information 
concerning the adventure, commumquer 
aux assureurs tous renseignements relatifs 
k l’expedition 

communicate (v i ), commumquer * 

to communicate by telephone, commumquer 
par le telephone 

communication (n.), communication (/) 

long distance commumcation (Radioteleg ), 
communication a grande distance 
community [c ommunit ies pi ] (n ), communaute 
(/) 

community of interest, communaute d’mterets. 
commutative contract, contrat commutatif (m ) 
company [companies pi] (n.) (Abbrev Co. or 
Coy or Compy), compagme (/ ) , societe {/ ) 
a railway company, une compagme de chemms 
de fer. 

banking company, societe de banque. 

Note . — In France, concerns such as railways, 
mines, water, gas or electric light companies, 
and insurance companies, are usually, though 
not necessarily, called compagmes , and 
ordinary commercial, industrial, or financial 
concerns are usually called societes. Legally, 
there is no difference between compagme 
and societe. 

and company (usually abbreviated & Co ) 
(crossing of a cheque), et compagme (j generate - 
ment en abrege & O) V exemple sous 

crossing. 

company’s or of the company, social, -e, -aux . 
de la societe ; de la compagme , 


the company's creditors or the creditors of the 
company, les creanciers sociaux (mpl.). 
the company's bankers, les banquiers de la 
societe (mpl). 

company's year or company’s financial year (or 
trading year), annee social© {/.} , exereice 
social (m.) 

companies act, loi sur les societes (/ ). 
company bookkeeping, comptabiiite de ( ou 
des) societes (/.} 

company director, admimstrateurde soci4te(s) (m.). 
company’s sheet (Ely.) (opp. to owner's, or 
trader’s , sheet), bach© appaitenant au chezrnn 
de fer (/ ) ; bache du chemm d© fer {/ ). 
comparative (adj ), comparatif, -ive ; 

comparative table, tableau comparatif (m.) 
compare (v.t ), comparer , rapprocher ; col- 
lationner : 

to compare a copy, a translation, with the 
original, comparer un© copie, un© traduction, 
a, collationner une copie, une traduction, sur, 
I' original 

to compare one year’s expenses with the other’s, 
Monday’s prices with those of last week, 
comparer les frais d’une annee a i’autre, 
les cours de lundi avec ceux de la semame 
dermere. 

comparison or comparing (n.), comparaieon (/) ; 
rapprochement (m } , coHationnement (m.) : 
result of the comparison between the gross profit 
and the amount of the sales expressed m 
percentage, resultat du rapprochement entr© 
le benefice brut et le montant des ventes 
exprime en pourcentage (m ). 
compartment (of a passenger carnage) (Rly.) (n ), 
compartiment {d’une voiture a voyageurs) 
(m.) 

compass (n.), compas (m .) , houssole (J.) ; 
boussole marine (/.). 

compensate (v t ), compenser ; mdenmiser ; 
recompenser , dedommager * 
profits which compensate one’s losses, benefices 
qui compensent ses pertes (m pi). 
reduction allowed to compensate possible errors, 
reduction accordee pour compenser les 
erreurs possibles (/ ). 

to compensate the owner of a property taken for 
public use, mdenmiser le possesseur d’une 
propridte expropriee pour cause d’utihte 
publique. 

to compensate someone for a loss, recompenser, 
dedommager, quelqu’un d’une perte, 
to compensate oneself or to compensate each 
other, se compenser , s’mdemmser , s© 
recompenser, se dedommager . 
to compensate oneself for one’s losses, s© 
recompenser, se dedommager, d© ses pertes. 
differences which compensate each other, 
differences qm se compensent (f.pl). 
compensating error (Bkkpg), erreur de com- 
pensation (/.). 

compensation (n. ), compensation (/ ) ; indenmisa- 
tion (/.) ; indemnity {/.), recompense (/); 
d4dommagement (m.) . 

compensation agreed m case of delay, indemmte 
con venue en cas de retard 
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compensation due to the victims of an accident, 
indemnities dues aux victimes d’nn accident 
to claim compensation m case of dismissal, 
reclamer une mdemmte en cas de congedie- 
ment 

Compete for (to), concounr pour, concounr a 
to compete for an issue of stock, concounr j 
a une emission de titres 

compete with, (to), faire concurrence a, con- j 
currencer 1 

to compete with someone, faire concurrence j 
a, concurrence!, quelqu’un 
to prevent foreign importation from competing 
with national production, empecher 1’im- 
portation etrangere de concurrencer la pro- 
duction nationale 

competing or competitive (adj ), concurrent, -e ; 
concurrentiel, -elle 

competing industries, industries concurrentes 
(fp i ) 

competitive products of foreign origin, produits 
concurrents d’origme etrangere (m pi ) 
competitive companies, compagmes con- 
eurrentielles (f pi ) 

competition ( n ), concurrence (/ ) , competition 

(f) 

the competition of the motor and the railway, 
la concurrence de l’automobile et du chemm 
de fer 

to buy or sell m competition with someone, 
acheter ou vendre en concurrence avec 
quelqu’un. 

competitor (pers ) (n ), concurrent, -e. 

complamt (w.)> plain te (/ ) 

complaints formulated by the public by reason 
of mcidents of working the lines, plamtes 
formulees par le public a raison des incidents 
de 1’exploitation des lignes. 

comply with (to), se conformer a ; remplir, 
accomplir , respecter * 

to comply with the clauses m an agreement, the 
legal formalities, the conditions required by 
the articles of association, se conformer aux, 
remplir les, accomplir les, respecter les, 
clauses dans nn contrat, formahtes imposees 
par la loi, conditions exigees par les statuts 
to comply with quarantine or other regulations, 
with all the consular regulations m force, 
with the underwriters’ requirements, se 
conformer a des reglements de quarantame 
ou autres, h tous les reglements consulates 
en vigueur, aux exigences des assureurs 

composite tram (passengers and goods), tram 
mixte (m ) 

composite vessel (iron and wood), navire compose 
(m ) ; navire composite (m.) , navire mixte 
(m) 

composition (to creditors) («.), decharge (/ ) , con- 
cordat (m.) : 

composition of 5s. in the £, decharge, con- 
cordat, de 25 0/0 

composition for stamp duty, abonnement au 
timbre (m ) 

composition for stamp duty (sum payable), taxe 
d’abonnement au timbre (/.). 

compound [adj ), compose, -e 


compound arbitration or compound arbitrage 
(distinguished from simple arbitration or 
arbitrage ), arbitrage compose (m ) 
compound entry (journal entry), article 
compose (m ) , article collectif (m ) , article 
recapitulate (m ) 

compound interest (opp. to simple interest ), 
mteret compose (m ) , mterets composes 
(m pi ). 

compound (v i ), concorder , arriver a un con- 
cordat 

to compound with one’s creditors, concorder, 
arriver a un concordat, avec ses creanciers. 
compound for stamp duty (to), s’abonner au 
timbre 

comprise ( v t ), comprendxe , renfermer , con- 
temr 

if the anticipated profit is comprised m the 
insurance, si le benefice espere est compns 
dans l’assurance 

compromise (n ), compromis (m ) ; transaction 
(/•) 

to prefer a compromise to a lawsuit, preferer 
un compromis a un proces. 
a poor compromise is sometimes preferable to a 
successful action, une mediocre transaction 
est parfois preferable a nn bon proces. 
compromise ( v t ), compromettre 
compromise (v i ), compromettre , faire un 
compromis . 

arbitration clause under which the parties 
bind themselves to compromise, that is to 
say, to submit to arbitration disputes which 
may arise on the contract, clause com- 
promissoire pour laquelle les parties s’obligent 
a compromettre, c’est-a-dire a soumettre 
a l’arbitrage les contestations pouvant naitre 
du contrat (/ ). 

comptroller (pers ) (n ), controleur (m ). 
comptroller general [comptrollers general pi ], 
controleur general (m ) 
compulsory (adj ), force, -e ; obhgatoire : 

compulsory call or compulsory putting m 
(of a ship), relache forcee (/ ) * 
a call (or putting in) is voluntary or com- 
pulsory, la relache est volontaire ou forcee 
the ship X having been compelled to put mto 
this port on account of damage sustained 
by the hull and the engine, le navire X 
en relache forcee dans ce port pour avanes 
eprouvees dans la coque et la machine 
computable (adj ), calculable 
computation (n ), supputation (/•.) , calcul (m ) 
compute (v t ), supputer , calculer , raisonner 
to compute an arbitrage, raisonner nn arbi- 
trage 

concealment (n ), reticence (/ ) , dissimulation 

(/) 

insurance which is null m case of concealment or 
misrepresentation by the insured, assurance 
qui est nulle en cas de reticence ou fausse 
declaration de l’assure (/). 
concealment of assets (bankruptcy), dis- 
simulation d’actif. 
concede (v t ), conceder . 

to concede a privilege, conceder un privilege. 
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concern (enterprise) (n ), entreprise (/ ) , exploita- 
tion (/), affaire (/.) 

a commercial or industrial concern, une entre- 
prise ( ou une exploitation) ( ou une affaire) 
commerciale ou mdustnelle 
concessible (adj ), concessible 

concessible lands, terrains concessibles (m pi ) 
concession (n ), concession (/ ) 
railway concession, concession de cbemm de 
fer 

concession of land, concession de terram 
concessionaire or concessionary [concessionaries 
pi ] or concessioner (pers ) (n.), conceasion- 
naire (m. ou / ). 

concessionary (adj ), concessionnaire . 
concessionary company, soeiefce concessionnaire 
(/•)• 

conclude ( v t ), couolure , arreter ; clore 

to conclude a contract of insurance, conclure 
un contrat d’assurance 

to conclude a bargain, arreter, clore, un marche. 
concrete ship, navire en beton (m ). 
condition (n ), condition {/.) ; etat (m.) , con- 
ditionnement (m ) : 

conditions of a contract, conditions d’un 
contrat 

the condition of the market, Fetat (ou la 
condition) du marche 

goods m apparent good order and condition, 
marchandises en bon etat et conditionne- 
ment apparents (fpL) 
on condition, sous reserve : 
m certam countries, telegrams m code are 
admitted only on condition that the code 
used has been deposited with the authorites, j 
en certains pays, les telegrammes en langage [ 
convenu ne sont admis que sous reserve que j 
le code employe soit depose aux bureaux 
de destination. 1 

conditional (adj ), conditionnel, -elle 

conditional acceptance, acceptation con- j 
ditionnelle (/) 

conditionally ( adv,) t conditionneliement 
conduct (n ), conduite (f ) ; gestion (/.) , marne- 
ment (m ) , maniment (m ) , 

conduct of afEairs, conduite, gestion, des 
affaires 

conduct (v t ), conduire , gerer ; manier , mener : 1 

to conduct busmess, conduire, gerer, manier, 
mener, des affaires. ‘ 

conductor (of an omnibus) (pers ) (n ), conducteur 
(d’un omnibus) (m ) 
confer (« i ), conferer , s’aboucher 

to confer with one’s counsel, conferer avec son 
avocat 

confer title (to), faire titre * 

all private written agreements capable of con- 
ferring title are liable to stamp duty, tous 
les ecnts pnves susceptibles de faire titre 
sont soumis au droit de timbre, 
conference { n ), conference (f ) ; abouchement 
(m.) 

conference of counsel, conference des avocats 
shipping conference (ring), conference maritime 
confide (v t ), confier. 
confide (f.t.), se confier. 


confidence (confidential communication) (n ), 
confidence (/ ) 

confidence (reliance) (n ), confiance (/ } * 

the whole worth of a bank lies m the confidence 
which it inspires, toute la valeur d’un© 
banqu© reside dans la confiance qft*elle 
inspire 

confidential (adj ), confidentiel, -elle 
confidential report, rapport confidentiel (m }, 
confidentially (adv.), confidentiellement 
confine oneself to one’s instructions (to), s© 
renfermer dans ses instructions, 
confirm (v t ) (Ant cancel), confirmer , ratifier ; 
approuver ; adopter . 

to confirm a letter, to confirm by letter the 
contents of a telegram, confirmer une lettre, 
confirmer par lettre le contenu d’nn iele- 
gramme. 

to confirm in writing orders given verbally, 
confirmer par ecnt les ordres passes verbale- 
ment. 

to confirm an appointment (to a post), ratifier 
une nomination. 

to confirm the resolution of a meeting, ratifier 
la decision d'une assemble©, 
the minutes of the last meeting were read and 
confirmed, le proces-verbal de la derm&re 
seance est lu et adopte (ou et approuve). 
confirmation (n.), confirmation (/,); ratification 
(J ) , approbation (/ ) ; adoption (/ ) 
confirmation of credit, of a piece of news, 
confirmation de credit, d’un.© nouvelle. 
confirmed credit or confirmed banker’s credit, 
credit confirme (m ) , credit h F exportation 
(m.) 

confirmed letter of credit, lettre de credit confirme 
(/)• 

confiscate (v.t ), confisquer 
confiscation (».), confiscation (/.) 

confiscation of smuggled goods, of falsely 
entered goods, for breach of the laws, con- 
fiscation de merchandise de contrebande, 
de marchandise faussement declare©, pour 
contravention aux lois. 
congestion (n ), encombrement (m ) 
congestion of a port, of the wharves, encombre- 
ment d’un port, des quais 
connect up (to) (Produce Exch.), mettre en filler© : 
client who instructs his broker to connect up 
the goods, client qui charge son courtier 
de mettre en filiere la marchandise. 
connected contract (Produce Exch.), marchd 
en (ou par) fih&re (m ). V. exemple sous 
string. 

connection (business relations) (n.) t corres- 
pondance (/ ) : 

house which has connections everywhere, 
maison qui a des correspondances partout (/ ). 
connection (clientele) (n.), clientele (/.) 
connection (transfer or continuation in transit 
from one route to another) (n.), corres- 
pondance (/.) : 

if owing to lateness of on© tram, connection 
with another train is missed, si par suite du 
retard d’un tram, la correspondance avec un 
autre tram est manquee. 
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Paris-Prague-Warsaw, with connection at 
Prague for Budapest (Aviation), Paris- 
Prague-Varsovie, avec correspondance a 
Prague sur Budapest 
conscientious (adj ), conscieneieux, -euse 
conscientiously (adv ), conscieneieusement. 
consensual contract, eontrat consensual (m ). 
consent (n.), consentement (m.), accord (m .) ; 
agrement (m.) * 

consent of the parties, consentement des 
parties 

consent m writmg, consentement par ecnt 
to obtain someone’s consent to do a thing, 
obtemr I’agrement de quelqu’un a (ou pour) 
faire une chose 

Consent to (to), consentir , consentir a , souscrire 
a: 

to consent to a sale, consentir, consentir a, 
une vente. 

to consent to an arrangement, consentir a, 
souscrire a, un arrangement, 
consequential damages, dommages mdirects 
(m pi.) 

conservative estimate, appreciation reservee (/ ) 
consider (to deliberate) ( v.t ), considerer ; d£h- 
berer, dekberer sur 

meeting convened to consider the following 
agenda, assemblee convoquee a l’effet de 
deliberer sur l’ordre du jour suivant (/.). 
consider and, if thought fit, to pass the resolution^) 
(to), dekberer sur l’ordre du jour : 
notice is hereby given that an extraordinary 
general meetmg of the company will be held 
(place, date, and time) for the purpose of 
considering and, if thought fit, of passing the 
following resolution (or resolutions), MM. 
les actionnaires sont eonvoques en assemblee 
general© extraordinaire (lieu, date , et heure) 
a Pellet de dekberer sur Fordre du jour 
suivant. 

considerable (adj ), considerable : 

considerable expense, depense considerable (/.). 
consideration or considering (n.), consideration 
(/ ) , deliberation (/.) . 

that is worth considering (or merits con- 
sideration), cela mente consideration, 
failing a report of the auditors, the consideration 
by the meeting of the accounts and the 
balance sheet would be null, faute de rapport 
des commissaires, les deliberations de 
l’assembiee sur les comptes et le bilan seraient 
nulles. 

after consideration, It was resolved that or 
after consideration, Resolved that (board 
minutes), apres deliberation (ou apres en 
avoir delibere), le conseil prend la 
resolution suivante. 

consideration (n ) or consideration money, pnx 
(m.) , remuneration (/.), representation 
(/.) , mdemnite (/ ) : 
consideration for sale, pnx de vente. 
consideration money for a transfer (of stock 
or shares), pnx d’un transfert 
consideration (or purchase consideration) for 
transfer (vendors’ assets acquired), pnx 
d’apport; remuneration des apports : 


as consideration for the transfer there has been 
allotted to the vendors 0,000 shares of 0 
each, fully paid, m the company, en 
remuneration (ou en representation) des 
apports ll a ete attnbue aux apporteurs 
0 000 actions de 0 chacune, enticement 
liberees, de la societe 

an agreed consideration of half per cent fixed 
by a clause of the contract, une mdemnite 
forfaitaire de demi pour cent fixee par une 
clause du eontrat. 
in consideration of, moyennant : 
m consideration of the payment of a certain 
sum, moyennant le versement (ou moyen- 
nant paiement) d’une certame somme 
m consideration of the allotment of 0 fully 
paid shares, moyennant Fattnbution de 
0 actions entiCement liberees. 
for a valuable consideration, V. sous valuable, 
consideration (Law) (n ), provision (/ ) ; cause 
(/.): 

acceptance of a bill implies consideration, 
l’acceptation d’une lettre suppose la provision 
(/)• 

delivery of a cheque transfers to the payee the 
property m the consideration, la dekvrance 
du cheque transfer© au beneficiaire la 
propriety de la provision, 
absence of consideration (bill of exchange), 
defaut de provision (m ). 
the consideration in the contract of affreight- 
ment, la cause dans le eontrat d’affr&tement 
in a sale, the consideration for the sale is the 
payment of the price by the purchaser, dans 
une vente, la cause de la vente est le paiement 
du pnx par l’acquereur. 
bill of exchange which states the consideration 
for its creation, that is to say, if value for it 
has been given m cash, m goods, or m account, 
effet de commerce qui enonce la cause de 
sa creation, e’est-a-dire si la valeur en a 
et6 fourme en especes, en marchandises, ou 
en compte. Cf. to state the consideration, 
accommodation bills have no commercial 
transaction as consideration, les valeurs de 
complaisance n’ont pour cause aucune 
operation commerciale (/ pi ) 
the consideration for the insurance must be 
legal, la cause de l’assurance doit etre licite. 
consign (vt.), consigner; 

to consign a ship to the charterer’s agents, 
consigner un navire aux agents de Faffrlteur. 
goods consigned to a foreign country, mar- 
chandises consignees a un pays etranger 

(fpl)- 

consignee (pers.) (n ), consignataire (m ) , 
destmataire (m .) ; receptionnaire (m ) * 
consignee of the cargo, consignataire de la 
(ou a la) cargaison. 

consignee of the ship, consignataire du navire ; 

consignataire de la coque. 
consignee of the shipment, receptionnaire du 
chargement. 

consignee who calls at the station to collect his 
goods, destmataire qui se presente a la 
gare pour enlever sa marchandise 
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consignment (act of consigning) (n ), consigna- 
tion (/.) ; expedition {/ ) , envoi (m ) 
goods on consignment, m&rchandise s en con- 
signation (f pi ) 

consignment (that which, is consigned ; shipment ; 
parcel) (».)* consignation (/.), expedition ; 
(f ) ; chargement (m ) , envoi (m ) • 
the number of cases making up a consignment, 
le nombre de caisses composant une 
expedition. 

the value of a consignment of goods, la valeur 
d’un envoi de marchandises. 
the name of the ship and the value of the con- ! 
signment, le nom du navire et la valeur du j 
chargement (ou de Fen vox), 
package forming part of the consignment, colis [ 
faisant partie du chargement (m.). 
consignment account, compte de consignation 
(m ). 

consignment note (Ely ), lettre de voiture (/.) , 
declaration d’expedition {/.); bulletin de 
remise (m ) ; note de remise (/.). 
consignment note (Shipping), bordereau 
d’expedition (m.) ; bordereau de chargement 
(m.) , bulletin de chargement (m ) ; declara- 
tion d’expedition (/ ) ; note de detail (/.). 
consignor or consigner (pers ) (n.), consignateur, 
-trice , expediteur, -trice , destmateur, -tnce. 
consistent (adj.), sum, -e * 

consistent buying, achats suivis (m pi). 
consolidate ( v t ), consolider ; unifier, 
consolidated debt (opp to floating debt), dette 
consohdee (/.) , dette umfiee (/ ). V. exemple 
sous floating, 
consolidation (n.), consolidation (/ ) ; unification 

consolidation of the floatmg debt, consolidation 
de la dette flottante. 

consolidation act (of Parliament), loi coordonnee 

(/-). 

Consols (n.pl.), Consolides (m pi); fonds conso- 
hdes (in.pl.)' 

consortium (syndicate) (n.) f consortium ( m .). 
constitute (vt.), constituer. 
meeting regularly constituted, assembled 
reguMrement constitute (/). 
constitution (».), constitution (/.). 
constructional defect, vice de construction (m.). 
constructive total loss (Mar. Insce) (Abbrev : 
C.t.L) (opp. to actual total loss), perte total© 
relative (/); perte repute© (ou census) 
total© {/). Note ; — Translation only; does 
not obtain in French Law. { 

Consul (pers ) (n ), consul (m ) . 

French consul, consul de France; consul 
fran$ais 

the British consul at Marseilles, le consul 
britanmque a Marseille, 
consul general [consuls general pi 1, consul 
general. 

Consular (adj ), consulaire : 

consular agent, agent consulaire (m.). 
consular charges or consular fees, frais con- 
sulaires ( mpl. ); droits de chancellene 

(m pi.) 

consular invoice, facture consulaire (/.). 


consular regulations, r&glements consulaires 
(m pi ) 

consular report, rapport consulaire (m ) 
consulate (n ), consulat (m ) ; 
consulate general [consulates general pi.], 
consultat general 
consult (vt), cons alter 

to consult counsel, a price list, consulter un 
avocat, un pnx courant, 
consult consulter. 

to consult with someone, consulter avec 
quelqu’un. 

consultation (n.), consultation (f ) , conseil (m ). 
consultative (adj ), consultatif, -ive : 

consultative voice, voix consultative (/.) 
consume (vt), consomraer V. exemple sous 

produce. 

consumer (pers.) (n ), consommateur, -trie© : 
the producer and the consumer, le producteur 
et le consommateur. 
consumption (n ), consommation (/.}. 

the daily consumption of coal, la consommation 
journahere de char bon 

contain (v.t ), contemr ; porter ; comprendre , 
renfermer, enoncer; etre revetu (-e) de: 
the proposal should contain the name of the 
ship, that of the master, etc., la proposition 
doit contemr: le nom du navire, celui du 
capitame, etc. 

bill of lading which contains the following 
particulars, eonnaissement qui port© les 
enonei&tions suivantes (m ) 
contract which contams all the particulars 
prescribed by the law, contrat qui renferme 
toutes les mentions prescrites par la loi 
(m). 

what the policy should contain, ce que la 
police doit enoncer. 

bills containing first class signatures, effets 
revetus de signatures de premier ordre 
(m pi ) 

cheque contaimng the words not negotiable, 
cheque revetu de la mention non ntgociable 
(m) 

container (opp to contents) (n), contenant (m.) : 
boxes, cases, and like (or similar) containers, 
les boites, les etuis, et les contenants 
similaires. 

contango [contangoes pi.] or contangomg (Stock 
Exch ) (n.,), report (m ) 
to lend (or to employ) money on contango, that 
is to make a temporary investment for a fort- 
night or a month, secured by the stock taken 
m, mettre (ou placer) des eapitaux en report, 
e’est effeciuer un placement temporaire 
de qumze ou de trente jours, garanti par les 
titres pris en report. 

m contangoing the lender is secured by & stock, 
dans le report le preteur est nanti d’un titre. 
contango (n.) or contango rate, report (ot,); 
taux des reports (m.) ; taux du report (m.); 
pnx des reports ( m .); pnx du report (m .) , 
cours de report (m ) : 

it sometimes happens that the contango (or 
the contango rate) (or the carry over rate) (or 
the continuation rate) is even, that is to say, 
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there is nothing to pay except the brokerage 
to enable one to lend stock, or even that 
owing to an exceptional scarcity of a stock, 
the buyer bas ngbt to an allowance if be lends 
stock . tbis allowance bears tbe name of 
backwardation (or back) (or backwardation), 
il arrive parfois que le report est an pair, 
c’est-a-dire qu’il n’en coute nen que le 
courtage pour se faire reporter, ou meme 
que par suite de la rarete exceptionnelle 
d’un titre, I’acheteur a droit a une bonifica- 
tion s’ll se fait reporter cette bonification 
porte le nom de deport. 

V aussi exemple sous highness, 
contango ( v t ), reporter * 
to contango (or to continue) a position (or a 
book) from one account (or settlement) to 
tbe next, reporter une position d’une 
liquidation a la procbaxne 
contango (v i ), reporter , faire un report . 
tbe stockbrokers refuse to contango (or to 
continue), les agents de change refusent de 
reporter (m.pl ) 

tbe capitalist or tbe broker who contangoes 
(or continues) does not speculate properly 
speaking be lends on deposit of stock, le 
capitaliste ou 1’agent qui fait un report ne 
specule point a proprement parler : il prete 
sur depdt de titres 

contango day, jour des reports (m.) , jour de 
reports (m ) 

contangoable (adj ), reportable : 

contangoable stocks, valeurs reportables (f pi ). 
contemplate a journey (to), projeter un voyage 
contentions (adj ), contentieux, -euse . 

contentious matter, affaire contentieuse (/,) 
contents (n pi ), eontenu (m ) ; teneur (/ ) 
tbe contents of a package, of a bill of lading, 
le eontenu d’un colis, d’un co nn aissement. 
contents of a letter, eontenu, teneur, d’une 
lettre 

contents of a bill of exchange, montant d’un 
effet de commerce (m.). 
continent (n.), contment (m.) 
continental (adj ), continental, -e, -aux, 
contingency [contingencies pi ] or contmgence 
(n ), contmgence (/ ) ; aleatoire (m ) , 
eventuahte (/ ) 

to reserve a margin for contingencies, reserver 
une marge pour les eventuaktes 
contingency fund, fonds de prevoyance (m ) 
contingency reserve, reserve de prevoyance (/ ) 
contingent (adj ), contingent, -e , aleatoire , 
eventuel, -elle ; lie, -e . 
contingent annuity, annuity contmgente (/.) 
contingent gam or contingent profit, gam 
aleatoire ( m .) , profit aleatoire (m ). 
contingent liability [contmgent liabibties pi ], 
passif eventuel (m ) [passif eventuel ou passifs 
eventuels pi.] 

contmgent order (1 e , selling shares of one kind 
and buying shares of another, tbe one trans- 
action not to be effected without tbe other) 
(Stock Exch.), ordre lie (m.). 
contingently (adv.), aleatoirement , eventuelle- 
ment. 


COntxnuable (Stock Exch ) (adj.), reportable : 

contmuable stocks, valeurs reportables (/ pi ). 
continuation (n) or continuation account (Stock 
Exch ), report (m ) . 

contmuations (or continuation accounts) on 
foreign exchanges, reports sur devises 
foreign exchange on continuation account, 
devises en report (f pi ) 
continuation contract, lettre d’avis de report (/ ) 
continuation rate (Stock Exch ), report (m.) ; 
taux des reports (m ) , taux du report (m.) , 
prix des reports (m ) , pnx du report (m ) , 
couxs de report (m ) V. exemple sous syn 
contango or contango rate, 
continue (v t ), eontmuer 

ship unable to continue her voyage, navire 
hors d’etat de continuer son voyage (m ) 
continue (Stock Exch ) (v t ), reporter V, 

exemple sous syn contango, 
continue (Stock Exch ) (v i ), reporter; faire un 
report V exemples sous syn. contango, 
contmuous discharge (unloading a ship), decharge- 
ment sans desemparer (m ) 
contra (n ), contre-partie (/ ) , parcontre (m ) . 
single entry consists in entering up items one 
after another m one account, without any 
contra, la partie simple consiste dans 
Finscription des articles au fur et k mesure 
dans un seul compte, sans aucune contre- 
partie. 

the account liability (or liabilities) of customers 
for acceptance (or acceptances) has its contra 
among the Labilities m the account 
acceptances on account of (or for) customers 
(bank balance sheet), le compte ay ants 
compte d y acceptations a sa contre-partie au 
passif dans le compte acceptations pour 
compte de clients 

these brokerages are charged on each deal, 
purchase and sale, and without contra (i e., 
brokerage charged both ways), ces courtages 
sont perqus sur chaque operation, achat 
et vente, et sans parcontre 
per contra or as per contra (Bkkpg), en contre- 
parue , porte (-e) ci-contre 
the accounts credited per contra, les comptes 
credites en contre-partie (m pi) 
reserves for depreciation of assets per contra 
(or on assets as per contra), amortissements 
sur Paetif porte ci-contre (m pi ) 
contra (Bkkpg) (v t ), annuler , contre-passer , 
extourner 

to contra an item, an entry, annuler, contre- 
passer, extourner, un article, une ecriture. 
to contra each other, s’annuler, se contre- 
passer. 

contra account (Bkkpg), compte contre-partie 
(™) 

contra account (Produce Exch ), jumelage (m ). 
contra entry (Bkkpg), article inverse (m ) ; 
ecriture inverse (/ ) ; article (ou ecriture) de 
c ontre-passement. 
contraband (n ), contrebande (/ ) 

contraband of war, contrebande de guerre, 
contraband goods, marchandises de contre- 
bande (f pi). 
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contrabandist (pers ) (n ), contrebandier, -ere 
Contract (n ), contrat (m ) , convention (/ ) , 
acte (m ) , marehe (m ) , traite (to ) . 
sale contract or contract for sale, contrat de 
vente , convention de vente ; acte de vente 
director who has entered into contracts with 
the company, administrates* qui a passe 
des marches avec la soeiete (m ). 
contract of affreightment, contrat d’affrete- 
nient 

contract of carnage, contrat de transport , 
contrat d’expedition . 

a contract of carnage is an agreement whereby 
a carrier undertakes, m consideration of an 
agreed price and by a certain method of 
conveyance, to carry from one place to | 
another a person or a thing, le contrat de j 
transport est la convention par Jaquelle 
un voj tuner se charge, moyennant un prix 
convenu et suivant un mode de transport 
determine, de porter d’un lieu dans un 
autre une personne ou une chose 
contract of indemnity, contrat d’mdemnite 
contract of marine (or* of sea) insurance, 
contrat d’ assurance maritime 
a contract of marine insurance is a contract 
whereby the insurer undertakes to indemnify j 
the assured, in manner and to the extent ; 
thereby agreed, against marine losses, that 
is to say, the losses incident to marine adven- 
ture, le contrat d’assurance maritime est le i 
contrat par lequel Fassureur s’engage a 
indemmser l’assure de la mam&re et dans les j 
hmites qm y sont convenues, centre les j 
pertes mantimes, e’est-a-dire les pertes qui 
se rapportent a une a venture maritime 
contract registered with the clearing house 
(Produce Exch ), marehe par caisse 
contract not registered with the clearing house j 
(Produce Exch ), march© hors caisse 
contract at an agreed (or fixed) price or contract < 
with a fixed and determined consideration j 
or simply contract, forfait (m ) , contrat k j 
forfait (to ) 

to prevent, by a contract (or by a contract J 
at an agreed [or a fixed] price) (or by a 
contract with a fixed and determined 
consideration), all legal disputes, prevemr, 
par un forfait (ou par un contrat a forfait), 
toutes contestations judiciaires i 

on contract or by contract or contract (used as 
adj ), a forfait , forfaitaire , par contrat . j 
to buy goods on contract, acheter des mar- \ 
chandises a forfait 

to undertake the carriage of goods for a fixed 
contract price (or for a price determined 
by contract), entreprendre le transport des j 
merchandises pour un prix determine a j 
forfait. 1 

contract freight (freight at reduced^ rates, 
according to an agreement), fret par 
contrat (m ) j 

contract limitation of liability, limitation 
forfaitaire de responsabihte (/.) j 

contract price, prix a forfait (to ) , pnx 
forfaitaire (to ) ; pnx du contrat (m.). 


contract (n ) or contract note (Stock Exch.), 
bordereau (to ). 

broker’s contract note or stockbroker’s contract, 
bordereau d’agent de change ; bordereau 
de bourse. 

purchase contract, bordereau d’achat 
sale contract, bordereau de vente 
contract (i t ), contractor, prendre, entre- 
prendre • 

the person who accepts a bill of exchange 
contracts the obligation to pay the amount 
of it, celui qm accept© une lettre de change 
contra© te F obligation d’en paver le men- 
tant. 

insurance contracted only after arrival of the 
ship is null, Fassurance contracte© seulement 
apres Farnvee du navire est null© (/.} 
to contract an engagement, prendre, contractor, 
un engagement 

to contract debts, a loan, contracter des 
dettes, un emprunt 
contract (t i ), contracter * 

minors are not capable of contracting, lea 
mmeurs ne sont pas aptes a contracter 
(to pi.). 

contractable (adj ), contract able * 

contractable obligation, obligation con- 

tractable (/ ). 

contractant (pers ) (n ), contractant, -e 
contracting (adj ), contractant, -e : 

contractmg parties, parties contractantes (/ pi ) 
contractor (pers ) (n ), entrepreneur (to ) 

advertising contractor, entrepreneur de 

publicite 

contractual (adj ), contractuel, -elle , forfaitaire ; 
contractual obligations, obligations con- 

tractuelles (/.ph). 

contractual limitation of liability, limitation 
forfaitaire d© responsabihte (/.) 
contractually ( adv ), contractueilement ; for- 
faitairement , a forfait. 

contramg (Bkkpg) (n ), annulation (/.) , contre- 
passement (to), contre-passation (/•) » 
extourne (/ ) V Fexempie sous le verbe 

to contra. 

contravention (n ), contravention (/ ) , infraction 

(/) ^ ^ 
contnbutable (adj ), contnbuable 

contribute (v t ), contnbuer pour 

to contribute a third (or one third), contnbuer 
pour un tiers. 

contribute (v z ), contnbuer , fournir : 

to contribute to the expenses, contnbuer aux 
depenses ; fournir a la depense. 
to contribute to a loss m proportion to the 
amount for which one is liable under one s 
contract, contnbuer a une perte proportion- 
nellement au montant dont on est responsable 
aux termes de son contrat. 
everything which benefits by the common 
sacrifice is liable to contribute to indemnify 
the damage sustained (General Average), 
tout qui tire profit du sacrifice commun est 
tenu de contnbuer a indemmser les dommages 
subis 

contributing (adj ), contnbuant, -e : 
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contributing parties, parties contnbuantes 

contnbuting values or contributing interests and 
values or contributory mass or interests 
liable to contribute (opp to values [or 
amounts ] [or mass] to be made good) (General 
Average), masse de bitrice (/ ) ; valeurs 
de bitrices (f pi) , masse passive (/ ) , valeurs 
passives (f pi ) ; masse contnbuable (/ ) , 
valeurs contributives (f pi *) . 
the valuation of the property benefiting by the 
sacrifice is called contnbutmg values, 
revaluation des biens profitant du sacrifice 
s’appelle masse de bitrice (/) 
contribuhon (n ), contribution (/ ) , prestation 
{/); quote-part (/.); cote (/); cotisation 
{/ ) , fourmssement (m .) . 
contribution to the expenses of an enterprise, 
contribution aux depenses d’une entrepnse 
contribution to (or in) general average or 
general average contribution, contribution 
a 1’avarie commune (ou en a vane commune) 
(ou d’avarie commune) (ou aux avanes 
communes) : 

contribution, that is to say, participation m 
the extraordinary damage, losses, or expenses 
arising from a sacrifice for the common safety 
of the ship and cargo, contribution, c’est-a- 
dire participation aux dommages, pertes, 
ou frais extraordinaires provenant d’un 
sacrifice pour le salut comnmn du navire 
et de la cargaison 

a fund formed by means of contributions, un 
fonds forme au moyen de cotisations. 
contributor (pers ) (n ), contnbuant (m ) , con- 
tributes, -trice 

contributor m arrears, contnbuant en retard , 
contributes retardataire 
contributory or contnbutive (adj ), contributor ; 
contributaire , contribute, -ive • 
the contributory share of each, la part con- 
tnbutive de chacun 

contributory [contributories pi ] (pers ) (n ), con- 
tributaire (m ou f) 
control (used as adj.), contradictor 
control survey, expertise contradictor (/.). 
control (n ), controle (m ) : 

control of the cash, contrdle de la caisse. 
control (v.tf.), controier 
to control the expenditure, controier les 
depenses (ou la depense) 
branch of industry controlled by a trust, 
branche d’mdustrie eontrolee par un trust 
(/) 

controllable (adj ), controlable 
controller (pers ) (n ), contrdles, -euse : 
controller general [controllers general pi ], 
contrdles general 
convene (v J ), convoquer : 
to convene a meeting of shareholders, con- 
voquer une assemble© d’actionnaires 
convening (a meeting) (n ), convocation (d’une 
assemble©) (/.). 

convention (».)> convention (/,) : 
monetary convention, convention monetaire 
(/). 


rules laid down by international conventions, 
regies imposees par des conventions Inter- 
nationales (/ pi) , 

conventional ( adj ), conventional, -elle 
conversation (n.) f conversation (/ ) 
the charge for a three minutes’ conversation 
(Teleph ), la taxe d’une conversation de 
trois minutes 

conversion (n ) (Abbrev. * conv.), conversion 
(/ ) , convertissement (m ) 
conversion of the three per cents, of registered 
securities to bearer, conversion du trois pour 
cent, des titres nommatifs an porteur 
conversion of the gold franc into the money of 
another country, conversion du franc-or 
dans la monnaie d’un autre pays 
conversion of securities into cash, convertisse- 
ment des valeurs en esp&ces 
conversion loan, emprunt de conversion (m ) 
convert (v t ), convertir : 
to convert the 5 per cents into 4J- per cents, 
convertir le 5 p 100 en 4 1/2 
to convert a bank note into cash, convertir 
un billet de banque en espbees 
measurement converted into weight, cubage 
converti en poids (m ) 
converter (pers.) ( n ), convertisseur, -euse 
convertibility (n ), convertibility (f ). 
convertible (adj ), convertible, conversible , 
convertissable * 

convertible paper, papier convertible (m ). 
convertible paper money, monnaie de papier 

Of inconvertible paper money 
bank notes are said to be convertible when the 
holders have the right to demand repayment 
of them at sight at the bank of issue, les 
billets de banque sont dits convertibles 
quand les porteurs ont le droit d’en demander 
3e remboursement k vue k la banque 
d’emission (m pi ). 

convey (to carry) (v t ), porter; transporter; 
conduire, charner, voiturer: 
to convey goods by rail, transporter des 
marchandises par chemm de fer 
to convey the goods to the place of their 
destination, the passenger safe and sound 
to destination, conduire les marchandises 
au lieu de leur destination, le voyageur sam 
et sauf a destination 
convey (Law) (v t ), transmettre 
conveyance or conveying (transport) (n ), trans- 
port (m ) , charnage (m ). 
conveyance (act) (Law) (n ), transmission (/.) ; 
translation (f ) ; mutation {/ ) . 

* conveyance of property, transmission, trans- 
lation, mutation, de biens (ou de propriete) 
conveyance (deed) (n ), act© de transmission 
(m ) , acte de cession (m .) ; acte de mutation 
(m % ) , acte transiatif de propriete (m ) , 
contrat transiatif de propriete (m ). 
conveyance duty, droits de mutation (m pi.). 
convoy or convoying (n ), convoi (m ) : 
the convoy (or convoying) of merchant ships 
by war vessels, le convoi des na vires mar- 
chands par des bailments de guerre. 
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navigation under convoy, navigation en convoi 
(/•)• 

convoy (v t ), convoyer 
cooperate ( v i.), cooperer . 
to cooperate in an enterprise with someone, i 
cooperer a une entrepnse avee quelqu’un 
cooperation (n ), cooperation (/.). 
cooperative {adj.), cooperatif, -ive : 
cooperative society, societe cooperative {/.) , 
societe de cooperation (/ ) , cooperative (/.) 
coopt or cooptate {v.t ), coopter * 

to coopt a director, coopter un administrate ur. 
cooptation or cooption (n ), cooptation {/ ). 
copartner (pers ) (n.), coassocie, -e. 
copier (pers ) ( n ), copiste (m. ou /»). 
copper (n ) or copper coin, euivre (to ) ; monnaie 
de euivre {/.) ; bronze (to.) , monnaie de 1 
bronze (f ) ; billon (to ) ; monnaie de billon 

(/.). j 

copper market, marche dn euivre (m.). 
copper or nickel com, billon (to ) ; monnaie de ! 
billon (/) 

copper shares or coppers (npl.), valours de 
euivre ( fpl ); valours cuprif&res ( f pi .}; j 

cupnf&res ( f.pL ). , 

coproprietor (pers ) (ra.), copropri6taire (m. ou/.). j 

copy [copies pi.] {n.), copie {/.) , transcnption , 

(/•) i 

copy of a letter, copie d’une lettre 
copy of exchange, copie de change, 
to make a fair copy of a manuscript, faire la 
transcription au net d’un manusent. 
copy of memorandum of satisfaction (of a 
mortgage), certificat de radiation (d’une 
hypothibque) (m ). 

copy (of a deed) (n ), expedition (/.) , grosse (/ ). 
copy (specimen) (n ), exemplaire (m.) : 

two copies of the articles of association, deux 
exemplaires des statuts 

bill of lading which is drawn in three, in four, j 
copies, connaissement qui est redige en • 
trois, en quatre, exemplaires (m ) 
copy (v t.), copier, transcrire. j 

to copy a letter (to make a transcript of a 
letter), copier, transcrire, une lettre. 
to copy a letter (press copy), copier une 
lettre. 

copy holder, porte-copie (m.) 
copy letter hook, livre de copie de lettres (m ) ; 
livre de copies de lettres (m.), livre copies 
de lettres (to ) , copie de lettres (m ). 
copying (».), transcription (/) 1 

copying clerk, commis expeditionnaire (m ) , [ 

expeditionnaire (m ). 

copying ink, encre communicative {/.); encre 
a copier (/.) ; encre eopiant (/.). 
copying pencil, crayon a copier (m.); crayon a j 
encre (m ) ; crayon-encre (m.). j 

copying press, presse a copier (/.). 
copying ribbon (typewriting) (distinguished from 
non copying, or record > ribbon), ruban h 
copier (m.) ; ruban eopiant (m.). j 

OQpyist (pers ) (n,) f copiste (m. ou /.). ! 

Copyright (%.), droits patrimoniauxd’ auteur {m.pl.), j 
copyright (to.) , propn4te litteraire (/«) ; | 

propriety (/.). Cf. infnngement of copyright. | 


com market or com exchange, marche anx (ou 
des) grams (m.). 
comer {v.t), accaparer 

to comer the major part of the stocks to be 
found on the market, aceaparer la majenre 
partie des titres se trouvant sur 2© 
marche. 

comerer {n ) or comer man, accapareur (to.). 
cornering or comer {».), accaparement (to.) ; 
cornering the market, products of prime 
necessity, F accaparement du marche, de 
produits de premiere necessity, 
corporate (adj ), social, -e, -anx s 
corporate name, nom social (to.). 
corporate seal, cachet social (m.). 
the shareholders, m pnnciple, are the con- 
trolling body m a public company , in 
practice, their corporate action is somewhat 
limited, les actionnaires, en prmcipe, 
sont maitres de la marche dans la soci4t4 
anonyme , en pratique lenr action sociale 
est assez hmitee {m.pl.) 

corporation (n ) (Abbrev. : corpn or corp. or 
Cpn), corporation (/). 

corporation stocks, emprunta de villes (mpL). 
correct {adj ), exact, -e * 

correct calculation, calcul exact (to.) 
correct ( v.t ), comger; rectifier, redresser; 
to correct a printer’s proof, printers’ errors, 
corriger une epreuve d’lmpnmene, les 
fautes d’impression. 

to correct an error, rectifier, redresser, une 
erreur. 

correct (to make an alteration on a writing) 
{v.t), surcharger : 

corrected or scratched consignment notes are 
not accepted, les lettres de voiture sur- 
chargees ou gratiees ne sont pas admises 
(fpl.). 

correcting or corrected (adj ), rectificatif, -ive; 
de redressement . 

correctmg entry (Bkkpg), Venture rectificative 
(f ) ; eenture de redressement (/.) , article 
rectificatif {ou de redressement) (m ). 
corrected invoice, facture rectificative (/.). 
correction (».), correction {/ ) ; rectification (/ ) ; 
redressement (ra ) : 

correction of address, of a wrong date, correc- 
tion d’adresse, d’une date erronee. 
correction of an account, rectification, re- 
dressement, d’un compte. 
correction of price (Stock Exch ), rectifica- 
tion de cours. 

correction (word written over another as emen- 
dation ; alteration) ( n .), surcharge (/ ) . 
to make a correction, faire une surcharge, 
register well kept, without erasures or correc- 
tions, registre bien terni, sans ratures m. 
surcharges (m.) 
correctly ( adv.), exactement. 
correctness (n.), exactitude (/.). 
correspond {v %.), correspondre : 

to correspond with one’s friends, correspondre 
avec ses amis. 

correspondence (exchange of letters) (».), corres- 
pondance (/.); 
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to have an active correspondence with some- 
one, avoir avec quelqu’un nne correspon- 
dance active. 

papers having the character of personal corre- 
spondence (Post), papiers ayant le caractere 
d’une correspondance personnelle (m pi) 
correspondence (letters) (n ), correspondance (/.) , 
conrner (m ) , lettres (f pi ) 
to go through one’s correspondence, de- 
pouilier sa correspondance 
correspondence (connection) (Travel) (n.), cor- 
respondance (/.) . 

if owing to lateness of one tram, correspondence 
with another tram is missed, si par suite 
du retard d’un tram, la correspondance avec 
un autre tram est manquee 
" Paris-Prague- Warsaw, with correspondence at 
Prague for Budapest (Aviation), Pans- 
Prague-Varsovie, avec correspondance a 
Prague sur Budapest. 

correspondence clerk, correspondancier, -ere. 
correspondent (pers ) (n ), correspondent (m ) 
corresponding (adj.), correspondent, -e, pared, 
-eille : 

corresponding period, peripde correspondent© 
(/ ) , paredle 6poque (/ ). V. examples sous 
year et sous period. 

corridor carnage (Rly ), wagon a couloir (m ) 
corrugated cardboard, carton ondule (to.) 
corsair (pers. or ship) (n ), corsaire (m ). 
cosignatory [cosignatories pi ] (pers.) (n ), co- 
signataire (to. ou / ) 

Cost (n ), cout (m ) , frais (m pi.) ; d6pense 
(/.) . [Cf. cost price or simply cost & costs 
(Law).] 

cost of the insurance, of living, of our telegram, 
cout de P assurance, de la vie, de notre 
d^peche. 

cost of printing, of upkeep and repairs, frais 
d’impression, d’entretien et reparations 
cost and expenses of the business or cost and 
expenses of carrying on the busmess, frais 
et charges de l’entreprise (ou de l’exploita- 
tion). 

operating costs, depenses Sexploitation ; 
frais d’exploitation 

cost (v t ) or to ascertain the cost of (Account- 
ancy), etablir le prix de revient de . 
to cost the two qualities according to these 
prices, etablir le prix de revient des deux 
qualites d’aprhs ces prix 
cost (to be of the price of) (v.*.), couter : 
to cost a great deal, couter cher; couter fort 
cher ; cofiter bon 

cost (v.i.) or to ascertain the cost (Accountancy), 
etablir le prix de revient* 
to cost (or to ascertain the cost) per ton of 
metal produced, per ton of mineral raised, 
etablir le prix de revient par tonne de fonte 
produite, par tonne de charbon extrait, 
where a great number of articles are manu- 
factured, it is often very difficult to ascertain 
the book cost, Ih oh on fabnque une foule 
d’objets, le prix de revient eomptable est 
souvent tr&s difficile a etablir, 
cost account, eompte de revient (m ). 


cost accounting, comptabikte de prix de revient 

(/.). 

cost and freight (Abbrev : c. & f. or C. & F. 

or c.f. or C.F. or c.fr.), cout-fret. 
cost, insurance, freight (Abbrev : c.i.f. or CXF.) 
or cost, freight, and insurance (Abbrev.* 
c.f. & i.), cout-assuranee-fret ; cout, fret, 
et assurance : 

C .1 F. contract, contrat CAF. (to ) 
c i.f sale, vente caf. (/ ). 
c i f UK, caf. Royaume-Um. 
cost of living figure, mdice du cout de la vie (to ) 
cost price or simply cost (n.), prix de revient 
(to ) , pnx coutant (to.) ; prix (to ) ; prix 
d’acquisition (to ) ; prix d’aehat (to.) , 
cours d’aehat (to ) , valeur d’achat (/.) ; 
valeur d’acquisition (/ ) . 
cost price (or cost) of the stock in trade, prix 
de revient, prix coutant, du stock en magasin. 
the cost of an article is composed of the 
materials used m its manufacture, of the 
wages paid, and of a proportion of over- 
head charges, le pnx de revient d’un objet 
se compose des matures consommees par 
sa fabrication, des salaires payes, et d’un 
tantieme de frais gen6raux. 
the shares are valued at cost, les actions sont 
estimees (ou evaluees) aux pnx d’acqmsi- 
tion (ou aux prix de revient) (ou aux pnx 
coutants) (ou aux cours d’acbat) (ou pour 
leur valeur d’acbat ou d’acquisition) (f pi ) 
cost of the premises, prix d’acquisition, pnx 
d’acbat, de l’nnmeuble. 

cost of the raw material (Costing), prix coutant 
des matures premieres 

the cost of labour and that of raw materials 
(Costing), le pnx de maxn-d’ oeuvre et celui 
des mati&res premieres. 

costing (n.) (Accountancy), etablissement des 
pnx de revient (to ). 

costly (adj.), couteux, -euse; cher, -ere ; dis- 
pendieux, -euse. 

costs (Law) (n pi.), frais (m.pl ) ; depens (to pi .) : 
to be ordered to pay the costs of an action, 
etre condamne (-e) aux frais (ou aux depens) 
d’un proems. 

cosurety [cosureties pi ] (pers ) (n ), cocaution (/ ). 
cotenant (pers ) (».), colocataire (to. ou / ). 
cotton market, marche des cotons (m.) , marche 
du co ton (to ) ; marcbe cotonmer (to.) 
council (n ), conseil (to.) : 

council of the League of Nations, conseil de 
la Society des Nations. 

counsel [counsel pi ] (pers.) (n ), avocat (to ) , 
conseil (to ) ; avoeat-conseil (to ) : 
counsel have the right to give opinions, les 
avocats ont le droit de donner des con- 
sultations. 

counsel’s fees, honoraires d’ avocat (mpl.). 
counsel’s opinion or counsel’s advice, consulta- 
tion d’avocat (/). 

count or count up (v t ), compter ; fair© le 
eompte de: 

to count one’s money or to count up one’s 
money, compter, faire le eompte de, son 
argent. 
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to 1)6 counted, etre compte, -e , se compter : 
outside the frontiers of the country which 
has issued it, money is not counted, it is 
weighed, ^ en dehors des frontieres du pays 
qm Fa emise, la monnaie ne s© compte 
pas, elle se pese. 
count (v i ), compter 

in telegrams, a sign of punctuation counts as 
one word, dans les telegrammes xrn signe de 
ponctnation compte ponr un mot. 
count on or upon (v i.), compter sur : 
to count on (or upon) someone, compter sur 
quelqu’un 

counter (of a bank, a post office, or the like) 

(n ), guichet (d’une banque, d’un bureau 
de poste, ou analogue) (m ) ; caisse (/.): 
to exchange notes over (or at) the counter of ; 
a bank, echanger des billets an guichet 1 
d’une banque. 

paying counter (of a bank), caisse des pay- 
ments 

counter (pers.) (n ), compteur, -euse : j 

the cashier is not only a counter of money, 
le caissier n’est pas seulement un compteur 
d’argent. 

counterbalance. V. ci-apres 
counter cash hook (Bankmg), mam c our ante 
de caisse (/.) ; chiffner de caisse (m ) , brouil- 
lard de caisse (m.) 

counterchange, counterclaim V ci-apres 
counter declaration, contre-declaration (/) ■ 

counterfeit, counterfoil V. ci-aptes. 
counter instructions, contre-mandat (m.) 
countermand, countermark Y. ci-aptes. 
counter operation, contre-operation (/.). 
counter order, contre-ordre (m.) 
counterpart. V ci-apres. 

counter proposal or counter proposition, contre- j 
proposition (/). 

countersign. Y ci-aprbs. 1 

counter surety or counter security (guarantee), 
contre-caution (/ ) ! 

counter surety or counter security (pers ), con- i 

tre-caution (/ ) ; eertificateur de caution j 

(m.) ; 

countervailing. Y ci-apres. 
counterbalance (v,t.) f contre-balancer. 
to counterbalance each other, se contre- j 

balancer. 

counterchange (v t ), contre-changer. 
counterclaim (Law) (n ), demand© reconven- 
tionnelle (/ ) ; reconvention (/.). 
counterfeit (n.), contrefason (/.) 
counterfeit (v t ), contrefaire . 

to counterfeit com, contrefaire des monnaies 
counterfeit com, fausse monnaie (/.). 
counterfoil (n.), souche (/ ) ; talon (m ) . 
the counterfoil of the cheque book, la souche 
du carnet de cheques, 
counterfoil of receipt, talon de reedpisse. 
to initial the counterfoil of a cheque, viser le 
talon d’un cheque. Y. aussi exemple sous i 
leaf. I 

counterfoil book, livre a souche (m.) ; livre a 
souches (m ) , registre a souche (m ) , carnet j 
a souches (m ) s 


countermand (n.) 9 contremande ment (m ). 
countermand (v t ), contremander 
countermark (n ), contremarque (/.). 
counterpart (n.), contre-partie (/ ) ; double (m.) 
a sale is the consequence^ and the counterpart 
of a purchase, la vente est la consequence 
et la contre-partie de Fachat 
counterpart of a deed, double d’un acte 
countersign (vt), contresigner : 

to countersign a duplicate as evidence of 
acceptance, contresigner un double comme 
preuve d’accepiation. 

countervaihng duty (Economics), droit com- 
pensateur (m ) 

counting (n ), comptage (m ), compte (m.) 
the counting and the weighing of the cases, 
of the quantities delivered, le comptage 
et le pesage des caisses, des quantities 
delivrees. 

countmg of words (Teleg.), compte des mots, 
counting house, bureau (m ). 
country [countries pi.] (n ), pays (m ) . 
country of origin, pays d’ongine 
gold standard country, pays a eialon d’or; 
pays monometaliiste-or. 

country bank, banque de province (/ ) ; banque 
provincials (/.) 

country branch, succursale de province (/). 
country cheque, cheque de place a place (m.j. 
county stocks, emprunts de departements (mpl) 
coup (n ), coup (m.) . 

to bring off a coup on the stock exchange, 
fair© un coup sur la bourse 
coupon (n ), coupon (m ) 
coupon of a tour ticket, or the like, coupon 
d’un carnet de voyage, ou billet analogue 
interest coupon, coupon d’mtdret. 
coupon m arrear, coupon arriere. 
coupon (post office savings bank) (n.), timbre- 
epargne (m.). 

coupon book (post office savings bank), bulletin 
d’epargne (m.). 

coupon clerk, couponmer (m ). 
course (n.)» cours (m ) ; courant (m ) : 

plan m course of execution, projet en cours 
d’execution (m ) 

in the course of the year, dans le courant de 
Fannee. 

SS a matter of course (necessarily , automatic- 
ally), d’office * 

the speculators who have refused to renew 
or to complete their cover are closed as a 
matter of course, les sp4culateurs qui ont 
refuse de renouveler ou d© parf&ire leur 
couverture sont liquides d’office (m pi ). 
course (Navig ) (n.), cours (m.) ; route (f .) ; 
ship which resumes her course, navire qm 
reprend son cours (ou sa route) (m.) 
court (Law) (n ), eour (/.), tribunal (m); 
conseil (m ) : 

court of appeal, cour d’appel. 
court of arbitration, cour d’arbitrage. 
court of inquiry, conseil d’enquete. 
court of justice, cour de justice 
commercial court, tribunal de commerce ; 
tribunal consulaire. 
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courts Of justice, palais de justice (m ). 
covenant (u ), stipulation (/ ) , convention (/ ). j 
cover (shelter) (u.), convert (m) . 

goods placed under cover, marchandises placees j 
sous couvert (f pi ) j 

cover (envelope) (n ), ph (m ) , 

two letters under the same cover, deux lettres i 
sous le meme pli. 

to send certificates under registered cover, 
expedier des titres sous ph recommande 
cover (Insce) (n ), couverture (/.) Cf. cover | 
note or cover. 

cover (margin) (Fin , Banking, & Stock Exch.) 

(n ), couverture (/ ) , provision (/.) ; marge 
(/„) , acompte (m.) • 

amount remitted to a broker by way of cover 
on stock exchange transactions, somme 
remise a un agent k titre de couverture 
d' operations de bourse (/) 
stockbroker who requires a cover of 25% m 
cash, agent de change qm exige une cou- 
verture (ou une provision) (ou une marge) 

( on un acompte) de 25 0/0 en esp&ces (m ) 
With cover, avec couverture : 
to operate with cover, operer avec cou- 
verture 

without cover, a decouvert ; sans couverture : 
the bank does not undertake any stock ex- 
change transaction without cover, la 
banque n’accepte aucune operation de 
bourse a decouvert (ou sans couverture). 
cover (v i.) f couvnr . 

to cover goods against sea risks, couvnr des 
marchandises contre les risques de mer. 
policy which covers the risk of total loss of 
the ship, police qui couvre le risque de perte 
totale du navire (/.). 

to cover risks which ordinary policies leave 
uncovered, couvrir des risques que les 
polices ordinaires laissent k decouvert. 
to cover one’s banker, one’s broker for the 
amount of a transaction, couvnr son 
banquier, son agent du montant d’une opera- 
tion. 

to cover one’s expenses, couvrir (ou faire) 
ses depenses 

to cover a short account (or a bear account) 
(Stock Exch ), couvnr un decouvert. 
the period covered by this policy, la periode 
couverte par la present© police, 
an application is said to be covered when the 
number of shares applied for is at least 
equal to the number of shares offered, on 
dit que la souscription est couverte quand 
le nombre des titres souscnts est au moms 
egal au nombre des titres ofierts. 
issue covered several times over, emission 
couverte plusieurs fois (/.). 
to he covered (to be guaranteed), etre a couvert. 
cover (to pass or travel over) (v.t.) t parcounr: 
the distances covered on the sea are expressed 
m nautical miles, les distances parcourues 
sur mer s’expriment en milles marms (f.pl ). 
cover (v i.) or cover oneself (to), se couvrir: 
to cover (or to cover oneself) by buying back 
(Stock Exch.), se couvnr en raehetant. 


to cover by buy mg at long date (Produce or 
other Exch ), se couvrir en aehetant k long 
terme. 

to cover oneself for the amount of a remit- 
tance by a draft, se couvrir du montant 
d’une remise par une traite. 
to cover oneself by reinsurance, se couvnr 
par des reassurances 

cover for the day (cash requirement) (Banking), 
prevision de caisse (/.) 

cover note or covering note or simply cover (n ), 
(Mar. Insce), arrete (m .) , arrete d’ assurance 
(m .) , arrete provisoire (m.). 
cover note or covering note or simply cover (n.) 

(Fire Insce), note de couverture (/ ) 
cover snatching firm, maison de contre-partie 
(/.). Cl to run stock. 

cover system (cutting limit system), cover-system 
(m ). 

covered wagon or covered truck or covered van 
(Rly ) (opp. to open wagon or truck), wagon 
couvert (m.) ; wagon forme (m ). 
covering (n ), couverture (/.) . 

the covering of land risks, of sea risks, la cou- 
verture des risques terrestres, des risques 
de mer 

covering (hedging) (n ), couverture (/ ) : 

cottons have advanced on covermgs on near 
positions, les cotons ont avante sur des 
couvertures sur les rapproches (m pi). 

Cr (abbreviation of creditor) (Bkkpg), Avoir; 
avoir , Av. ; A. ; Credit , credit ; 0 , 0. • 
to divide the page into Dr and Cr, diviser la 
page en Doit et Avoir. 

Cr by (formula on a credit note). V sous 

Credited. 

craft ( n . sing, or pi ), embarcation (f.smg .) ; 
embarcations (f pi .) , allege (f sing.) , alleges 
(/*>*•)• 

craft or lighters used in the loading or un- 
loading of ships, embarcations ou alleges 
employees au chargement ou au decharge- 
ment des navires. 

lighters are craft used for loading and unloading 
cargo, les alleges sont des embarcations 
servant au chargement et au dechargement 
de la marchandise (f pi ). 

Craft risk, risque d’all&ges (m ). V. exempts sous 
risk of craft, 
crane (n.), grue (f ) 

crash (n ), krach (m .) , krack (m .) , debacle 
(/.); chute (/.) . 

a bank crash, le krach d’une banque. 

Crate (opp* to open case) (n ), caisse a claire-voie 
(/.) ; ‘harasse (/ ) , crete (/.) 
create (v t.) t er<ter : 

to create an industry, a reserve fund, a 
mortgage, a new series of shares, creer une 
mdustne, un fonds de reserve, une 
hypoth&que, une nouvelle serie d’actions. 
creation (n.) t creation (/.). 
credit (used as adj ), crediteur, -trice • 
credit account, compte crediteur (m.) 
credit balance, sold© crediteur (m.) ; balance 
creditnce (/.) 

credit column, colonne creditnce (/.) 
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credit (reputation of solvency) (n.), credit (m.) : 
who says credit, says confidence, qui dxt 
credit, dit confiance. 
credit (time to pay) {».), credit (m .) : 

trade lives on credit, le commerce vit de credit, 
to obtain a month’s credit, obtemr un mois de 
credit. 

upon credit or on credit or credit (used as adj.), 
a credit , a term© ; a livrer ; a compte : 
to buy on (or upon) credit, aeheter a credit 
(on a terme). 

we know well enough, that every kind of 
merchandise is usually sold upon such or 
such credit, at such or such discount, 
on salt assez que chaque espece de mar- j 
chandise se vend habituellement a tel on 
tel terme, sous tel on tel escompte. 
transaction upon credit, operation a terme 
(/ ) ; operation k livrer (f .) ; marche a j 
terme (m ) ; marche a livrer (to ). 
to take goods on credit, prendre des mar- ! 

chandises k compte. i 

credit purchase (opp to cash purchase) (Com.), 
achat k credit (m.) ; achat a terme (to ). 
credit sale (opp. to cash sale) (Com.), vente a | 
credit (/*) ; vente a terme (/.) ! 

credit settlement (opp. to cash settlement), j 
reglement a terme (to.) ; 

credit (Bankmg) (n ), credit (m ) ; accrdditif | 

(m ) ; avoir (to ) : i 

credit at the bank or credit with the bank, 
credit en banque ; credit k la banque ; 
avoir en banque. 

to have a credit (or to be in credit) at the bank, I 
avoir credit en banque ( ou k la banque). 
to have a credit with a banker, avoir un credit- 
chez un banquier. 

credits opened by correspondence, at the 
request of the beneficiaries, and utilized by 
them, on proof of their identity, accreditifs 
ouverts par correspondance, sur la demande 
des bendfieiaires, et utilises par ceux-ci, 
sous constation de leur identity, 
documentary credit, credit documentaire , 
accredit# documentaire. 

credit (Bkkpg) (».) (Abbrdv. : Cr), credit (m.) ; 
avoir (m .) . 

debit and credit, debit et credit ; doit et 
avoir. 

to enter an amount to the credit of an account, 
inscnre une somme a Favoir d’un compte. 
to deduct from the statement the various 
credits allowed, deduire du releve les divers 
avoirs accordes 

credit (vX), creditor , bomfier : 

to credit an account, creditor un compte. 
to credit someone with an amount or to credit 
an amount to someone, crediter quelqu’un 
d’une somme ; crediter une somme a 
quelqu’nn. 

the interest credited to depositors, F inter et 
bonifte aux deposants (m.). 
credit institution de credit (/.) ; 

etabhssement de credit (m.) ; credit (to.) : 
banks are credit institutions, les banques sont 
des institutions de credit (/.pk). 


credit insurance, assurance de credit (/.). 
credit ledger, grand livre des achats (m ). 
credit note (Abbrev. : C/M.), note de credit 
(/.}; note d’avoir (/); facture d’avoir 
(J .) , facture de credit (/ ). 
credit side (of an account) (Bkkpg), credit (to.), 
avoir (to ) (d’un compte). 
credit slip (Banking), bordereau de veraement 
(to.); feuille de versement (/.). 

Credited or Credit or Cr (formula on a credit 
note), Avoir: 

Mr A. B (buyer) Credited by (or Credit by) (or 
Cr. by) C. D. (seller) or C. B. (seUer) Credited 
to Mr A. B. (buyer), C. D. (vendeur) Avoir 
k Monsieur A. B ( acheteur ). 
credited party, erudite, .©. 
creditor (pers.) (n.), crediteur, -trice; cteancler, 
-ere : 

sundry creditors, crdditeurs divers, 
creditor on bottomry or respondentia, cteancier 
k la gross©. (Cf. bottomry and yespmtatm.) 
creditor on mortgage or mortgage creditor, 
creaneier hypothecaire : 
the preferential and mortgage creditors are 
first paid off; a distribution then takes 
place among the unsecured creditors m 
proportion to their debts admitted and 
proved, les creanciers privileges et 
hypothecates sont d’abord desmteresses ; 
la repartition a lieu ensuite entre les 
creanciers chirographaires, &u prorata de 
leurs creances admises et affirmees. 
creditor (n.) or creditor side (of an account) 
(Bkkpg) (Abbrev. • Cr), credit (m.) ; avoir 
(m.) . 

debtor and creditor, debit et credit ; doit et 
avoir. 

creditor account or account in credit, compte 
crediteur (m.). 

creditors 9 meeting, assemble de creanciers (/.). 
crew (Naut.) (n }, equipage (m.) ; hommes 
d’equipage (m.pl ) ; gens de Fequipage 
(m.pl .) : 

the master and crew, le capitame et Fequipage. 
crew and cargo (Me and property), corps et 
biens (m.pl .) : 

ship which is lost, crew and cargo, navire qui 
a peri, corps et biens (m.). 
crew bit, role d’equipage (m.) ; rdle de Fequipage 
(to.) ; rdle d’armemeni (m.). 
crisis [crises pi ] (n.), cnse (f .) : 

financial crisis, cnse financier©, 
crop (».), recolte (/.) . 

arrival of the new crop, amv4e de la nouvelle 
recolte (/.). 

cross (to pass from one side to the other) (vX), 
traverser; passer; franchir: 
to cross the Atlantic, traverser FAtlantique. 
to cross from England to France, passer 
d’Angleterre en France, 
to cross the frontier, the bar of a river, franchir 
la fronti&re, la barre d’un fieuve. 
cross (a cheque) (v.t.), barrer; croiser : 

the person who issues a cheque, or a holder, can 
cross it, la personne qui 4met un cheque, 
ou un porteur, peut le barrer. 



cross (Stock Exch orders) (v.t }, fair© Pappkca- 
tion de : 

a banker receives an order to sell 10 X shares 
for Y’s account and to buy 8 of them for 
Z’s account : the banker sells 2 shares 
through his stockbroker and crosses (or 
matches) (or marries) the 8 others, un 
banquier revolt ordre de vendre 10 actions X 
pour le compte d’Y et d’en acheter 8 pour 
le compte de Z : le banquier fait vendre 
2 actions par son agent de change et fait 
F application des 8 autres. 
cross book (Stock Exch ), operation k cheval (/ ) , 
speculation a cheval (/.) ; speculation 
mixte (/ ) 

cross firing (bills of exchange), circulation croisee 
(/.) , tirage croise (m ). 

cross out (v t ), rayer ; radier ; biffer ; barrer : 
to cross out a clause m an agreement, rayer, 
radier, biffer, barrer, une clause dans une 
convention. 

cross reference, reference croisee (/.). 
crossed cheque (opp to open cheque ), cheque 

barre (m .) , cheque croise (m.) : 
a crossed cheque can only be presented for 
payment by a banker, le cheque barre 
ne peut etre present© au paiement que par 
un banquier. 

crossing (passing) (n ), traverse© (/ ) ; passage 

(w). 

a rough crossmg, une traverse© mouvement4e. 
the crossing between England and the continent, 
la traversee (ou le passage) entre 1’Angleterre 
et le contment 

crossing (of a cheque) (n ), barrement (m ) ; 
croisement (m ) 

the crossing is general if it bears no wording 
between the two lines, or only the words 
“ & Co. ; ” it is special if the name of a 
banker is written between the two Imes. A 
general crossmg can be converted mto a 
special crossmg by the drawer or by a holder, 
le barrement est general s’il ne porte entre 
les deux barres aucune designation, ou 
seulement la mention « & C ie ; * ll est 
special si le nom d’un banquier est mscrit 
entre les deux barres. Le barrement general 
peut etre transform^ en barrement special 
par le tireur ou par un porteur. (Note — 
Same practice m Prance as m England ) 
crossing (Stock Exch. orders) (n.), application 

crossing out, radiation (/.) ; r&yure (/.) ; biff age 
(m.) ; biffement (m.) ; biffure (/.). 
crowded state (of a port, of the wharves), encom- 
brement (d’un port, des quais) (m ). 
crowding round the ticket windows, encombrement 
autour des guichets (m ). 

Crown Colony, Colonie de la Couronne (/) 
cruise (n ), croisikre (/.) : 

a cruise m the Mediterranean, une croisi&re 
en Mediterranee. 

transatlantic boat cruising (or on a cruise) 
round the world, transatlantique en croisiere 
autour du monde (m.) 
crumble (v.t ), s’effriter. 


crumbling (of prices) (Stock Exch ) (n ), effrite- 
ment (des cours) (m ). 

cum coupon or cum dividend (Abbrev * cum div. 
or cum d, or C. div. or c.d.) (opp to ex coupon 
or ex dividend), coupon attach^ , exercice — 
attache , jouissance : 

cum coupon No 8 (or with coupon No. 8), 
coupon N° 8 attache, jouissance coupon 
N° 8 

stock which is cum (or with) coupon No 8, 
titre qui est jouissance coupon N° 8 (m.). 
cum 19 — dividend, exercice 19 — attach^ 
Note — In France, m speaking of dividend 
rights, they mention the date of the last 
payment — gouissance. In England, the date 
of the next payment is stated, 
the last coupon of the 3% having been detached 
on 1st January 19 — , one says (m England) 
that the 3% is bemg dealt m “ cum (or 
with) April 19 — coupon,* * i.e., with all 
coupons to be collected commencing with 
the one due 1st April (following), le dernier 
coupon du 3 0/0 ayant <§te detache le l er 
janvier 19 — , on dit (en France) que le 3 0/0 
se negocie « jouissance janvier 19 — , » c -k-d. 
avec tous les coupons k toucher apres cette 
date. 

cum rights or cum new (opp to ex rights or ex 
new), avec droit ; droit attache . 
shares cum rights, titres avec droit (m pL ). 
cumulative (adg ) (Abbrev. . cum. or cm. or c.), 
cumulatif, -ive . 

cumulative dividend, dividend© cumulatif (m ) 
cumulative preference shares, actions de 
pnonte cumulatives (f.pl ). 
currency [currencies pi ] (state of bemg current ; 
passing from hand to hand; circulation) 
(n ), cours (m ) ; circulation (/.) : 
durmg the currency of the msurance, pendant 
le cours de Passurance. 
the currency of money, le cours (ou la circula- 
tion) de P argent 
forced currency, cours force 
legal tender currency, cours legal. Y. exemples 
sous legal. 

currency (money; medium of exchange; total 
sum or amount of such medium of exchange) 
(n.), monnaie (f ) , numeraire (m.) ; circula- 
tion (/ ) 

modern production has need of a stable 
currency, la production moderne a besom 
d’une monnaie stable. 

a bill of exchange must be paid m the currency 
which it names, une lettre de change doit 
etre payee dans la monnaie qu’elle mdique. 
silver currency, monnaie d’argent; numeraire 
d’argent. 

legal tender currency, monnaie legale ; monnaie 
lib&ratoire. V. exem.pl© sous legal, 
the authorized note currency of a bank, la 
circulation autorisee des billets d’une banque. 
foreign currency or simply currency, devise 
etrangere (/ ) , devise (/ ) , monnaie etrangkre 
(/)• 

bill m foreign currency (or m currency), effet 
en devise (m ). 
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to keep an account in currency (or m foreign 
currency) (Bkkpg), terur un compte en 
devise (on en devise etrang&re) [on en 
monnaie etrang&re). 

each currency has two rates, one for short 
exchange, the other for long exchange, 
chaque devise a deux cours , Fun pour le 
papier court, Fautre pour le papier long, 
currency (current value or estimation; ac- 
ceptance) ( n .), cours (m .) : 
the currency of a signature on the Paris market, 
le cours d’une signature sur la place de Pans 
currency (of a bill of exchange) (».), 4cheance 
(/.) , terme d*6cheance (m ) : 
no bill of less than five days’ currency will be 
discounted, ll ne sera admis a Fescompte j 
aucun efiet d’une echeance de moms de » 
cmq jours. ! 

the currency of the bill of exchange is 3 months } 
after sight, F6eheance (ou le terme 
d’ech6anee) de la lettre de change est 3 mois j 
de vue. | 

currency principle, theone metalkque (/.). 
current (adj.), courant, -e , en cours : 

current account (account current ; running ] 
account), compte courant (m.) : 
advance on current account, avance en compte | 
courant (/). 

current account with interest, compte courant 
et d’mterets. , 

current account (drawing account) (Bankmg), 
compte de depdt (m ) ; compte de d6p6ts ! 
(m ) ; compte de depots a vue (m.) ; compte | 
de cheques ( m .) ; compte-ch^que (m.) ; | 

compte d’esp&ces (m ) , compte de depot 
d’esp&ces (m.) * 

current accounts can only be drawn on by ] 
cheques, il n’est dispose sur les comptes 
de depdt que par des cheques, 
current account or current settlement (Stock 
Exch.), liquidation courante (f ) , liquidation 
(/)• 

price for current account, cours en liquidation 
courante (m .) , cours en liquidation (m ) 
current handwriting, denture courante (/.) 
current interest, mterets courants (nt pi), 
mterets en cours (m pi.). 
current liabilities (opp to long term liabilities), 
exigibiktes (f pi.) , passif exigible a court 
terme (m ) ; passif exigible (m.) 
the balance sheet shows that the liquid assets 
are more than sufficient to meet the current 
liabilities, le bilan fait ressortir que les 
dispombilites sont plus que suffisantes 
pour faire face aux exigibiktes 
current money or current corns, monnaie 
courante (/.) ; argent courant (m ) ; monnaies 
en corns (f pi ) 

current month, mois courant (m.) , mois 
en cours (m ) ; courant (m.) 
current month (Produce Exch.), courant (m ) ; 
courant du mois (m.) ; mois courant (m.) * 
the current month can be dehvered up to the 
last day of the instant month, le courant 
(ou le mois courant) pent etre livre jusqu’au 
dernier jour du mois en cours. 


to buy the current month and not spot, 
acheter du courant et non du dispomble. 
current premium on date of policy, prime en 
cours a la date de la police (/.). 
current price, pnx courant (m ) ; pnx du 
marche (m ). 

current price list, prix courant («.). 
current year, annee courante (/.) ; annee en 
cours (/.), 

at the rate of exchange current m London at 
(or on) the date of the remittance, an taux 
de change en cours k Londres a la date de 
la remise. 

to be current, avoir cours ; etre de mis© : 
this coin is current m France, cette pi&ee a 
cours en France. 

with the exception of gold, foreign moneys are 
not current, h l’exception de For, les 
monnaies dtrangeres n’ont pas cours. 
guineas are no longer current, les guinees 
ne sont plus de mise (f pi.) 
curtail (v.t ), modifier ; rdduire ; contmgenter s 
to curtail one’s expenses, modifier, reduire, 
ses depenses. 

to curtail the output of rubber, of tin, con- 
tmgenter la production du caoutchouc, de 
l’Sfcain. 

curtailment or curtailing (of the output) (n.), con- 
tingentement (de la production) (m ). 
custody (n ), garde (/ ) : 
to leave a sum of money in the custody of a 
friend, laisser un© somme d’ argent a la 
garde d’un ami. 

custom (usage) (n ), usage (m ) , coutume (J ) s 
local customs, usages (ou coutumes) de place; 

usages locaux; coutumes locales, 
according to the custom of the port of Antwerp, 
d’apres (ou selon) (ou suivant) les usages 
de la place (ou du port) d’ Anvers, 
custom (business support; patronage) (».), 
clientele (/.) , achalandage (m.) 
custom house, custom house broker. V ci- 
apr&s. 

customary (adj ), uait6, -e , d’usage ; d’apr&s 
(ou selon) (ou suivant) les usages ; con- 
ventionnel, -elle ; ordinaire * 
to discharge with the customary dispatch for 
a steamer, d6charger avec la rapiddt6 usit6e 
pour un steamer. 

as customary at the port of London, d’aprfes 
(ou suivant) (ou selon) les usages de la place 
(ou du port) de Londres. 
customary route, route ordinaire (/.). V. 
exempl© sous route. 

customary tare, tare conventionnell© (/.) ; 
tare d’usage (/.). 

customer (pers ) (n ), client, -e ; ayant compte 
(m ) ; deposant, -e : 

the customers of a business house, les clients 
(ou la ckent&le) d’une maison de commerce, 
a banker’s customers, les ayants compte (ou 
les deposants) d’un banquier. 
customers’ ledger, grand livre des clients (m.). 
customs (the customs authorities or administra- 
tion) (n.pl ) (Abbrev. : CstffiS), douane 
(/.) ; douanes (f.pl ) 
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customs (n.pl) or custom house {Abbrev. : C.H.), I customs union, union douaniere {/ ). 

douane {/.); bureau de (ou de la) douane customs value (value for customs purposes), 
(m): i valeur en douane (/ ). 

to lodge a manifest with (or at) the customs j customs warehouse or customs store, entrepot de 
(or at the custom house), deposer un : douane (m.). 

mamfeste en douane ~ j cut (reduction) (n ), reduction (/.) ; degr&vement 

customs (npl.) or customs duty or customs . («*). 

duties, douane (/), droit de douane (m.) , there is a likelihood of a cut m the dividend 

droits de douane (m pi.) * which would probably be reduced from 5 to 

goods which do not pay customs (or customs 4%, on envisage une reduction du dividende 

duty) (or customs duties), marchandises 1 qui serait vraisemblement ramene de 5 a 

qui ne payent pas de douane (ou de droit 1 4 0/0 

de douane) (ou des droits de douane) (f pi). cut m wages or wages cut, reduction de salaires. 

customs agency, agence en douane (/ ). plans for tax cuts, projets de d6gr&vements 

customs agent or custom house broker, agent d’impbts (m pi) 

en douane (m ) ; comnnssionnaire en douane cut down expenses (to), couper, reduire, les 
(m .) ; faeteur en douane (m ) . d£penses. 

the customs agent fulfils, for shippers or cut off (Teleph ) (».)> rupture de communication 
consignees, the formalities of clearing the (f). 

goods through the customs, l’agent en douane cut off (to) (to detach), detacher : 
remplit, pour les expediteurs ou les coupon which is cut off each time interest is 

destmataires, les formality de dedouane- paid, coupon qui est dStaehe chaque fois 

ment des marchandises. que les arrerages sont payes (m.). 

customs charges, frais de douane (m pi ). cut off connection during a conversation (to) 

Customs code (Abbrev • C.C.), code des douanes (Teleph.), couper, rompre, la connexion 

(m ) au corns d’une conversation 

customs declaration or customs entry or customs cut one’s loss (to), se couper un bras 
report, declaration de douane (/.) ; declara- cut out (v t), decouper 

tion en douane (/.). V exemples sous entry. to cut out an advertisement and stick it m a 

customs declaration (Post), declaration en douane guard book, decouper une annonce et la 

(/). coller dans un album, 

customs examination of baggage, visite de la cut out (Produce Exch ) (v t ), compenser. 

douane (ou visite douaniere) des bagages cut-out panel envelope, enveloppe ajouree (/ ). 

(/ ) cutting (from newspaper) (n ), decoupure (de 

Customs hours, heures de douane (f pi.) journal) (/.) 

customs lock, clef de la douane (/ ). cutting away wreck, coupement de debris (m ) 

customs manifest, manifesto de douane (m ). cutting limit order (Stock Exch ), ordre stop 

customs officer, agent de douane (m ) ; douamer (m.). 

(m ). cutting limit system (Stock Exch ), cover-system 

customs permit, permis de douane (m ) (m) 

customs receipts, recettes des douanes (f pi.) cutting off, detachement (m) 

customs regulations, reglements de douane cutting out or cut out (Produce Exch ) (n ), com- 

(mpl ) , reglements douamers (wi pi.). pensation (/.) : 

customs service, service des douanes (m ) ; service to close a transaction by cutting out (or by 

douamer (m ). cut out), liquider une affaire par com- 

Customs station, poste de douane (m); gare de pensation 

douane (/) cylinder (of a typewriter) («,.), cylmdre (d’une 

Customs tariff, tarif de douane (m ) ; tarif des machine h ecnre) (m.). 

douanes (m.) , tarif douanier (m.). cypher, cyphering. Syn de cipher, ciphermg. 


D 

dabble on the stock exchange (to), boursicoter. daily loans or daily money (Money Market), 

dabbler OH the stock exchange (pers ), boursi- prets au jour le jour (mpl.); argent au jour 

cGteur, -euse ; boursicotier, -ere le jour (m.). 

daily («%•), quotidien, -enne. damage (n ), dommage (w.) ; dommages (mpl.); 

daily [dailies pi] (n) or daily paper, quotidien avane (/); avanes (f.pl.), degat (m.); 

(m.) ; journal quotidien (m ). degats (m pi); deterioration (/ ) , prejudice 

daily letter telegram (Abbrev* BIT.), tele- (m): 

gramme k remise retardee (m.). damage caused by ram, by rats, by sea water. 
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avanes occasionnees (ou dommages [o« 
degats] occasiones) par la pluie, par les rats, 
par ean de mer. 

damage and loss by fire, degats et pertes 
provenant d’mcendie 
damage in transit, avanes de route 
damage (1 e , loss) resulting from a late delivery, 
caused by one’s negligence, prejudice 
resultant d’une livraison tardive, cause 
par sa negligence. 

damage (v t.) f endommager ; avarier : 

contents of a case slightly damaged by sea 
water, contenu d’une caisse legerement 
endommage par l’eau de mer (ou avarie 
d’eau de mer) (m ). , 

suppose that instead of being lost, the goods j 
are simply damaged, supposons qu’&u lieu 
d’etre perdues, les marchandises soient S 
simplement avarices. S 

damage report, certificat d’avane (m ) , certificat 
d’avaries (m ). 

damageable (adj ), dommageable 

damageable consequences, consequences dom- 
mageables (/ pi.) J 

damaged (adj ), endommage, -e , avarie, -e , 
simstre, -e, mutile, -e 

damaged ship which should be repaired, 
navire endommage qui doit etre repare 
(m.) 

damaged certificate, titre mutile (m ). 
damaged goods, marchandises avanees (/ pi ). 
damaged value (opp to sound value) (Insce), 
valeur a l’etat avarie (/ } 

damages (n pi ), dommages-mterets ( m pi ) ; j 
dommages et mterets (m pi); dedommage- j 
ment (m.) . I 

to be liable for damages, etre tenu (-e) des » 
dommages-mterets. j 

damages for detention (Mar Law), sursurestanes j 
(f pi); contresurestarces (f.pl.) , contrestanes 

If. pi )• 

damper (for postage stamps, labels, etc.) ( n ), 
mouilleur (pour timbres-poste, etiquettes, 
etc ) (m ) 

danger (n ), danger (m.) * 
imminent danger rendering necessary the 
immediate discharge of the cargo, danger j 
i mmin ent rendant necessaire le dechargement 
immediat de la cargaison | 

grave danger which threatens the ship and the ; 
cargo, grave danger qui menace le navire 
et la cargaison. 

dangerous (adj ), dangereux, -euse : j 

dangerous, inflammable, or explosive goods, j 
marchandises dangereuses, inflammables, ou j 
explosibles (f pi) ' 

darsena (basin or dock for boats) (n ), darse (/.). j 
data [datum sing.] (npl ), dozmees (/ pi.). 
date (n.) 9 date (/ ) 

date of a letter, of sailing of a ship, date 
d’une lettre, de depart d’un navire. 

3 months after date pay, etc. or 3 months 
from date pay, etc. (bills), & 3 mois de date 
veuillez payer, etc 

Ml payable 3 days after (or from) date or 
bill payable at 3 days’ date (Abbrev . bill 


payable 3 d.d.}, effet payable a 3 jours 
de date (m.). 

date of dispatch, date d’envoi. 
to date, a ce jour * 

interest to date, mterets a ce jour (m pi.) 
up to date, a jour 

to keep a firm’s books up to date, tenir k 
jour les Ventures d’une maison. 
date (year) (n }, millesime (m ) 

the date of a com (i e., the year it was struck), 
le millesime d’une piece de monnaie. 
the financial year is designated by its date ; 
one says the year 1 9 — , or by the dates of tv, o 
successive years, when there is overlapping 

on the calendar year: year 19 19 — » 

1’exereic© eat design© par son millesime: 
on dit 1’exereice 19 — , ou par les millesimes 
des deux anitees successives, lorsqu’il y a 
chevauchement sur Pannee civile'* exercic© 
19 — 19—. 

Cf. example under year (regarded as mer© 
date). 

date (due date) («.), dchdance (/); dpoque {/): 
bills payable at fixed dates, effets payables k 
des echeances fixes (ou determmees) (m pi). 
debentures redeemable at fixed dates, obliga- 
tions rem hour sables a echeances fixes (ou 
k epoques determmees) (f pi.) 
date interest (or coupon) is due (or payable) 
or due date of coupon (or of interest) or 
elliphcally interest due (or payable) or 
dividend payable, jouissance (/ ) ; epoque de 
jouissance : 

Rentes 3% — interest due : 1st January, 
1st April, 1st July, 1st October, quoted 
ex coupon of 75 centimes on 16th December, 
16th March, 16th June, and 16th September, 
Rente 3 0/0. — jouissance : l er janvier, 

ler avril, 1 juillet, l er octohre, cote© 
ex-coupon de 75 centimes les 16 decembre, 
16 mars, 16 jura, et 16 septembre. 
interest on the 3 per cents is paid on the due 
dates of the coupons -which are 1st 
January, 1st April, 1st July, and 1st October 
of each year, les arrerages du 3 0/0 se 
payent aux epoques de jouissance qui 
sont les l« r janvier, l* r avril, l er juillet, 
et l er octobr© de chaque annee (m.pl ). 
m teres t due (heading of column 3 of the 
London Stock Exchange Daily Official 
List), epoques de jouissance (en-tete d© 
colonne 5 du bulletin de la cot© de la 
Compagme des Agents de change de Pans), 
date (v.t.), dater 

the bill of lading should be dated, le con- 
naissement doit etre date, 
date back (t?x), antid&ter 

to date a contract back, antidater un contrat. 
date stamp or dater (n), timbre a date (m ) ; 
gnfle a date (/ ) , timbre dateur (m ) ; dateur 
(m.), 

day (n.) f jour (m.), journee (/.) 

so many days’ interest at so much per cent, 
tant de jours d’mteret a tant pour cent, 
day of demurrage [days of demurrage ph], 
surestarie (/ ) ; jour de surestarie (m.) 
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day of grace, jour de grace ; jour de favour. ! 
day of rest, jour de repos | 

days after (or from) date or days’ date ( Abbrev . 
d d ) V sous date. 

days after sight or days’ sight (Abbrev. da). 

V sous sight. 

days saved, jours sauves (mpl), dispatch 
(/ ) , despatch {/ ). 

8-hour working day, journee de travail de 
8 heures 

from day to day, au jour le jour: 
the transactions entered from day to day in 
the journal, les operations mscrites au 
jour le jour sur le journal (f pi). 
day (business day, working day) (Stock Exch ) 

(n ), jour (m ) , bourse (f ) , jour de bourse 
(™->* 

two deals done the same day, deux operations 
effectuees dans la meme bourse 
day "before, veille (/ ) , jour precedent (m ) * 
speculator who has bought the day before the 
fall, sold the day before the rise, speculateur 
qui a achete la veille de la baisse, vendu la 
veille de la hausse (m ). 

on the Paris Bourse, dealings in options are 
resolved at 1 30 p m , on the day before the 
settlement, called on that account option 
declaration day, sur la Bourse de Pans, les 
operations a primes se resolvent k Ih. 30, 
la veille de la liquidation, appele pour cela 
jour de la reponse des primes, 
two days before, avant- veille (/.) 
day book (Bkkpg) (Abbrev * d.b.), journal 

(m ) ; livre ( m .) , facturier (m ) 
purchases day book, livre d’ achats ; livre des 
achats; livre d’achat, journal des achats; 
facturier d’entree. 

sales day book or simply day book, livre de 
ventes ; livre des ventes , livre de vente ; 
journal des ventes; livre de (ou des) debits; 
journal des debits; facturier de sortie, 
day charge (Teieph.) (opp. to night charge ), taxe 
de jour (/ ). 

day of the month or simply day (n ), quantum© 
du mois ( m .) , quant Vme (m ) : 
the date should be written m words at length, 
as to the day of the month and the month 
itself, la date doit etre mscrite en toutes 
lettres, quant au quanti&me du mois et au 
mois lui-meme. 

day, month, and year, quantieme, mois, et 
millesime 

day to day loans or day to day money (Money 
Market), prets au jour le jour (m pi); 
argent au jour le jour (ra.). 
day to day option (Stock Exch.), petite prime pour 
le lendemam (/), prime au (ou pour le) 
lendemam (/). 

day trunk call (Teieph ), communication (ou 
conversation) mterurbaine de jour (/). 
daytime (n ), heures de jour (f pi ) 

during the daytime, pendant les heures de 
jour. 

de facto (Law) (opp. to dejure), de fait , de facto 
de facto monopoly, monopole de fait (m ). 
de jure (Law), de droit ; de jure 


by virtue of the de jure principle, en vertu 
du principe de jure 

contract voided de jure, contrat resolu de 
jure (m.). 

dead freight, fret sur le vide (m ) ; fret morfc (m.). 
dead letter, lettre morte (/ ) : 

law which is a dead letter, loi qui est lettre 
morte (/ ). 

dead letter or dead postal packet (Post), rebut (m ) . 
postal packets which cannot be delivered, nor 
redirected, nor returned to the senders, are 
called dead postal packets, les objets de 
correspondance qui ne peuvent etre m 
distnbues, m reexpedies, m renvoyes aux 
expediteurs, sont denommes rebuts (m pi ) 
dead letter office, bureau des rebuts (m ) ; bureau 
du rebut (m ) , rebut (m ) 
postal packets returned to the sender or sent 
to the dead letter office, objets de corres- 
pondance rendus aux expediteurs ou versus 
au rebut (m pi.). 
dead loss, perte s&che (f ). 

dead money, argent mort (m ) , argent qui dort 

(m ) 

dead season, morte-saison (/.) 
dead-weight capacity (Abbrev d.w.c.) or dead- 
weight tonnage or simply dead weight, 
port en lourd (ra ) ; portae en lourd (/ ) ; 
tonnage dead weight (m ) (Cf to carry 
dead weight ) 

dead-weight capacity is the weight expressed 
m tons (m England, tons of 20 cwt or 
2,240 lbs , m France, metric tons = 0 9842 
ton or 2,204 6 lbs) that a certain ship can 
lift, le port (ou la portee) en lourd est le 
poids exprime en tonnes (en Angleterre, 
tonnes de 1 016 kilos ; en France, tonnes 
metnques de 1 000 kilos) qu’un navire 
determine peut porter. 

dead-weight cargo or simply dead weight (opp to 
measurement goods), marchandises lourdes 

(f-pi )■ 

dead-weight cargo capacity, port en marchandises 
(m ). 

dead-weight charter, affr&tement en lourd (m ) 
deal (a ), affaire (/ ) ; negociation (/ ) ; operation 
( f ) ; opere (m.) ; transaction (/.) , march© 
(m.) 

to make a hundred pounds profit out of a deal, 
avoir cent livres de bom dans une affaire 
cash deal, negociation au comptant , operation 
au comptant , march© au comptant. 
advice of deal, avis d’ opere (ou d’operation) 
(m ). 

deal (v.i ), traitor ; negocier , travailler , operer ; 
commercer , faire le commerce * 
he refuses to deal with him, il refuse de traiter 
(ou de negocier) (ou d’operer) avec lui 
m France, it is strictly forbidden for agents de 
change to deal for their personal account and 
to interest themselves m any commercial 
transaction, directly or indirectly, en France, 
il est rigoureusement mterdit aux agents de 
change d’opdrer pour leur compte personnel 
et de s’mteresser dans aucune affaire com- 
mercial©, directement ou mdirectement. 
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it is now possible to deal on our market without 
risk of paying too much when one buys or 
of banging the market when one sells, il 
est mamtenant possible de travailler sux 
notre place sans risque de surpayer quand 
on achete on de casser les cours quand on 
vend 

to deal m everything, commercer de tout, 
speculators who deal in options, les speculate urs 
qui font le commerce des primes (m pi ). 
to be dealt m, se traitor ; se negocier . 
wheat is bemg dealt m at so much, le ble se 
traite a tant. 

all sorts of securities are dealt m on the Paris 
Bourse, il se negocie { ou se traite) a la 
Bourse de Pans des titres de toutes sortes 
X. preference were actively dealt m, on 
travaille activement la privilegi^e X. 
dealable (adj ), negociable , commendable . 
stocks dealable on the stock exchange, titres 
negoeiables en bourse (m pi ) 
dealer (pers.) (n ), marchand, -e , fourmsseur 
(m): 

retail dealer, marchand au detail, 
dealer (London Stock Exchange) (pers ) ( n ), 
banquier de placement et de speculation 
(m ). (Note — Descriptive translation only — 
these English and French terms do not 
correspond, as dealers do not exist in France 
as an integral part of the Bourse system. 
In London, broker deals with dealer ; m 
Paris, broker deals with broker , and the other 
broker dealt with is called the contre-partie. 
Bee explanation of Pans Bourse system 
under marehe des valours ) 
dealing (n ), negociation (/.) , operation (/ ) , 
transaction (f ) ; affaire (/ ) ; marehe (m ) * 
dealmg for a rise (Stock Exch ), operation a 
la hansse. 

dealmg for a fall (Stock Exch ), operation k 
la baisse 

dealmg for the coming out (Stock Exch.), 
operation a emission. 

dealings for cash (or for money), negociations 
au comp tant, operations au comp tant ; 
affaires au comptant , marches au comptant 
dealmgs for the settlement (or for the account) 
(Stock Exch ), negociations a terme , 
operations a terme , affaires a terme , 
marches a terme , marches a livrer 
no dealings m the shares, pas de (ou aucune) 
transaction sur Taction 

dear (expensive) (adj ), cher, -ere , couteux, -euse : 
money is dear, Targent est cher (m ). 
dear year, cMre annee (/ ). 
to be dear, etre cher, -ere , couter cher . 
the goods are very dear, les marchandises sont 
tr?s chores (ou coutent tr&s cher) (f pi). 
dearly (adv ), cherement ; cher. 
dearness (n ), cherte (/ ) : 
the dearness of money, of credit, of rents, of 
living, la cherte des capitanx, du credit, 
des loyers, de la vie. 

dearth (n.), rarete (/.) , rarefaction (/.) , penune 
(/.) ; disette (/ ) : 

dearth of com, of stock of freight, rarete. 


rarefaction, penune, disette, du numeraire, 
du titre, de fret, 
death (n ), mort {/ ) , deces (m ) 
debase the coinage (to), alterer la moi* 
naie 

debasement (of the comage) (n ), altera- 
tion (/.), changement {m ) (des mon- 
naies) 

debenture (n ) (Abbrev. deb.), obligation (/.) 
who says debenture, says durable pledge and 
regular payment ol interest, qui dit 

obligation, dit gage durable et service 
regulier 

debenture capital, capital-obligations (m ). 
debenture certificate or debenture bond, titre 
d’obhgation(s) (m ) , certificat d’obligation(s) 
(m ) 

debenture debt, dette obhgataire {/ ). 
debenture holder, obhgataire (m. o u / ) ; obhga- 
tionnaire (m ou / ) , ddtenteur d’obligation 
(m ) , titulaixe d’obhgations (m .) , porteur 
d’obligations (m ) 

debenture holders* association, association 
d’obhgataires (/.). 

debenture loan, emprunt obhgataire (m.) , 
emprunt-obhgations (m.) 
debit (used as adj ), debiteur, -trice , defieitaire 
debit account, compte ddbiteur (m ). 
debit balance (Bkkpg), solde debiteur (m.) ,* 
balance ddbitrice (/ ) 

debit balance (balance being loss), solde 
debiteur (m.), solde defieitaire (m ) 
to wipe off a debit balance, apurer un solde 
defieitaire 

debit column, colonne debitnce (/ ). 
debit (Bkkpg) (n ) (Abbrev : Dr), debit (m.) , 
doit (m ) 

debit of an account, debit, doit, d’un compte 
debit and credit, debit et credit ; doit et avoir 
debit (v t ), debiter 

to debit an account, someone with an amount, 
debiter un compte, quelqu’un d’une somme. 
debit ledger, grand livre des ventes (m ) 
debit note (Abbrev : D/N.), note de debit (/.) , 
facture de debit (/ ) 

debit Side (of an account) (Bkkpg), debit (m ), 
doit (m.) (d’un compte). 
debt (n ) or debt due by the trader, dette (/.) ; 
dette passive (/) 
to run into debt, faire des dettes 
debts due by the trader must be distinguished 
according to their repayabihty and debts 
due to the trader according to their liquidness 
and the way m which they are secured, li 
faut distmguer les dettes d’apres leur 
exigibilite et les creances d’apres leur dis- 
pombihte et la maniere dont ©lies sont 
garanties. 

debt (n ) or debt due to the trader, crdance (/.) ; 
dette active (/.) , dette (/.) 
recoverable debt, creance recouvrable ; dette 
recuperable. 

debt and rights, creance (f ) 
debt collecting agency or debt recovery agency, 
agence de recouvrements (/.) 
debt collector, agent de recouvrements ( m ). 
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debt of humour, dette d’hoimeur (/.). 
debtor (pers ) (».), debiteur, -trice ; redevable 
(m. on /.} : 

debtor on mortgage, debiteur hypothecate, 
debtor for the balance (of an account), 
rehqnataire (m on / ). 

debtor (one whose affairs are being liquidated) 
(n ), liquide, -e 

debtor (n.) or debtor side (Bkkpg) (Abbrev.: 
Dr), d£bit (m ) ; doit (m ) . 
debtor and creditor, debit et credit, doit et 
avoir 

2>r To, 3>r to. V. sous Dr. 
debtor account, compte debiteur (m.). 
debtor company, sociltd debifcriee (/ ) 
decease (n.), d<§c&s ( m .) ; mort {/ ). 
decease (v».), d6c6der: 

deceased person, personne decedee (/) 
deceive (v t.), tromper: 
to deceive the public, the buyer on the origin 
of products of foreign make, tromper le 
public, racheteur sur I’origme de produits 
de fabrication etrang&re. 
decide (v t ), decider ; statuer sur : 

to decide disputes which may arise, decider 
lea, statuer sur les, differends qui peuvent 
s’eiever. 

decided (marked) {adj ), marque, -e 

a decided recovery, une reprise marquee, 
decimal (adj ), decimal, -e, -aux 

decimal fraction, fraction decimal© (/.). 
decimal number, nombre decimal (m ) 
decimal system, syst&me decimal (m ) 
decimal <n.), decimal© (/ ). 
decipher (v t), d^chiffrer 
decipherable (odj.), dechiffrable. 
deciphering (n ), dechiffrement (m ). 
decision (n ), decision (/.) , deliberation (f ). 
deck (of a ship) (n ), pont (m ) , tillac (m ) 
deck cabin, cabme de pont (/ ). 
deck cargo or deck load, pontee (/.) , chargement 
du pont (m.) ; charge sur le pont (m.) ; 
marchandises duy>ont (/ pi .) . 
deck cargo at shippers’ risk, pontee au risque 
des expediteurs. 

deck cargo premium, prime de pontee (/.) 
deck cargo nsk, risque de pontee (m.). 
deck chair, chaise de pont (/ ) 
deck shipment, chargement sur le pont (m.) ; 
chargement sur le tillac ( m ) ; chargement 
en pontee (m ) ; charge sur le pont (m ). 
declarant (pers.) (n.), declarant, -e : 

entry which the declarant must lodge with the 
customs to allow the service to examme the 
goods imported, declaration que le declarant 
doit deposer a la douane pour permettre 
au service de verifier la merchandise importee. 
declaration (»), declaration (/.); constatation 

declaration of mortgage, declaration d’hypo- 
th&que. 

declaration of war, declaration de guerre 
declaration (Customs) (n ), declaration (/ ) • 
a preliminary declaration is required m every 
customs operation, tout© operation de douane 
comporte une declaration prealable. 


declaration of the contents of an article of 
luggage, declaration du eontenu d’un 
article de bagage 

declaration inwards, declaration d’entree. 
declaration outwards, declaration de sortie 
declaration for bond, declaration de sou- 
mission 

declaration (Insce) (».), declaration (/.) , apphca- 
tion (/.) : 

declaration of value of goods for insurance, 
declaration de valeur des marchandises k 
assurer. 

the authorities are liable for an amount not 
exceeding the declaration of values inserted 
m the insurances (Post), F administration 

est responsable jusqu’a concurrence du 
montant de la declaration des valours 
inserees dans les chargements (/.) 
any declaration of value over and above the 
actual value of the contents of a parcel is 
considered as fraudulent (Post), tout© decla- 
ration de valeur superieure a la valeur reelle 
du eontenu d’un colis est consideree comma 
frauduleuse. 

declaration on the policy or declaration o! 
interest (or of risk) (or of value), application 
a la police, declaration d’aliment. 
declarations on a floating policy, applications 
k une police d’abonnement. 
a floating policy insures the goods as and when 
they are shipped and not only from the time 
of declaration of interest, la police flottante 
assure les marchandises des leur embarque- 
ment et non pas seulement k partir de la 
declaration d’aliment. 

declaration of options (Stock Exch ), reponse des 
primes (/.). 

declaration policy (Insce), police d’abonnement 
{/.) ; police flottante (/ ) ; police ouverte (/.). 

declare (?>£.), declarer ; constater 

to declare a dividend, the value for insurance, 
a meeting closed, declarer un dmdende, la 
valeur pour l’assurance, une seance levee, 
to declare a resolution carried, constater 
l’adoption d’une resolution. 

I, the undersigned Paul X., declare that . . 

je soussigne Paul X. declare que . . . 
the value declared in the policy, la valeur 
declare© dans la police. 

increase of risk which the msured is bound to 
declare, aggravation de risque que l’assure est 
tenu de declarer (/.) 

to declare the amount at risk on each ship, 
declarer la somme en risque sur chaque 
navire. 

to declare the value at the custom house, 
declarer la valeur au bureau de la douane. 
passengers’ luggage declared at the customs, 
bagages de voyageurs declares en douane 
(m pi.). 

declare (Stock Exch.) ( v.L ), repondre k . 
to declare an option, repondre a une prime, 
these options are declared at 2.45, ces primes 
sont repondues a 2h. 45 (f pi ). 

declare as attaching interest (to) (Insce), declarer 
en aliment ; alimenter : 
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the insured binds himself to declare (or to 
report) as attaching interest, during the term 
of the policy, in so far as they are applicable 
to it, ail shipments made on his account, 
Fassure s’engage a declarer en alime nt, 
pendant la duree de la police, en tant qu’elles 
y sont applicables, toutes les expeditions 
faites pour son compte (to ). 
the insured undertakes to declare as interest 
attaching to the present floating policy all 
the exports and/or imports for which it has 
been concluded, Fassure s’engage a aiimenter 
la presente police d’abonnement par toutes 
les exportations et/ou importations pour 
lesqueiles elle a ete conclue (m ). 
declared value, valeur declaree (/.). 
decline (fall in prices) («,), baisse (/.) : 

decline in foreign Stocks, baisse des fonds 
etrangers. 

decline (v t ), deckner : 

to decline an offer, responsibility for an accident, 
d4cliner une offre, la responsabilite d’un 
accident 

decline (v.i ), baisser. 
decode ( v t.), dechiffrer : 
to decode a telegram, dechiffrer une depeche 
telegraphique. 

decoding (n ), dechiffirement (to ). 
decrease (n ), diminution (f ) , amomdnssement 
(m ). 

decrease m the receipts, of price, diminution, 
amomdrissement, des recettes, de pnx. 
decrease in value or decrease of value or simply 
decrease, diminution de valeur , moms- 
value (/ ) : 

decrease in value of shares, moms-value des 
actions. 

decrease (v.t ), diminuer; amoindnr. 
decrease (v.i ), diminuer ; se dimmuer ; amorn- 
drir ; s’amoindrir. 

decree (Law) (% ), arret (m.) ; jugement (m.) : 
decree in bankruptcy, jugement declaratif de 
faillite. 

deduct (v t ), d6durre ; faire deduction de , 
retrancher ; def alquer , rabattre : 
to deduct one’s expense?, income tax, deduire 
ses frais, Fimp6t sur le revenu. 
to deduct the amounts paid in advance, 
deduire les, faire deduction des, retrancher 
les, sommes payees d’avance. 
to 'deduct the weight of the packing, the 
pence on invoices exceeding five pounds, 
deduire, defalquer, rabattre, le poids de 
l’emballage, les pence sur les factures 
depassant cinq livres. 

to be deducted, etre deduit, -e, retranche, -e, 
etc., se deduire; se retrancher; s© defal- 
quer* 

brokerage is added to purchases or deducted 
from sales, le courtage s’ajoute aux achats 
ou se retranche des ventes 
deduct or to be deducted, a deduire : 
deduct : expenses for the month, a deduire : 
depenses du mois. 

expenses of the month, to be deducted, de- 
penses du mois, a deduire. 


deductible (adj.), deductible ; 

deductible loss, perte deductible (/.). 
deduction (».), deduction (/.), defalcation 
(/ ) , reduction (/.) : 

deduction for expenses (Income Tax), deduc- 
tion pour depenses. 

deduction new for old (Mar. Insce), deduction, 
reduction, pour difference du vieux an 
neuf. 

alter deducting, deduction fait© de; apres 
deduction de: 

after deducting tax, the expenses, deduction 
faifce (ou apres deduction) d© l’impdt, des 
frais. 

deed (Law) (n ), act© (to.) ; contrat (m ) ; titre 
(m ): 

deed under private seal, act© sous seing pnv£. 
partnership deed or deed of partnership, 
contrat d© society ; contrat dissociation, 
deed of transfer (conveyance) (Law), acte 
de cession ; acte de transmission ; acte de 
mutation; act© (ou contrat) tr&nsl&tif de 
propriety. 

deed of transfer (stocks and shares), feuille de 
transfert (f , ,). V. note sous transfer (n) or 
transfer deed. 

deemed (p p ), cense, -e ; repute, -e : 
each craft, raft, or lighter, to be deemed the 
subject of a separate insurance, ch&que 
embarcation, radeau, ou allege, sera cense 
Fobjet d’une assurance distinct©, 
well established practice which is deemed to 
form part of the pokey, usage bien etabk 
qui est reputd faire partie de la poke© (to.). 
ship which is deemed to be lost, navire qrn 
est repute perdu (m.). 

deep-sea captain, capitame au long cours (m.). 
deep-sea navigation, navigation au long cours 
(/.), long cours (to.). 
deep-sea steamer, vapour de haute mer (to.). 
deep-sea voyage, voyage au (ou de) long cours 
(to.) ; long cours (to.) . 
ship sailing on a deep-sea voyage, navire 
partant pour le long cours (to.). 
deep water, eau profonde (/.). 
deep-water ship canal, canal maritime en eau 
profonde (to.) 

default ( n ), defaut (m.) , d6f affiance (/ ) ; pre- 
varication (/.) ; negligence (/ ) 
default in paymg a note, defaut de paiement 
d’un billet. 

wrongful acts or defaults of the master or 
crew, fautes ou prevarications (ou negli- 
gences) du capitame ou de l’dquipag© (/ pL). 
to be responsible for the delivery of th© stock 
to the buyer m case of default of the seller, 
etre responsable de la livraison des titres a 
Facheteur en cas de defaillance du vendeur. 
in default of, h defaut de; faute de. 
in default of agreement between all the 
parties concerned, a defaut d’ (ou faute d’) 
accord (ou d’entente) entre tous les 
mteresses 

default (v i ), manquer : 

merchant who is compelled to default, com- 
meryant qui est oblige d© manquer (to.). 
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default price (Produce Exch.), cours de resilia- | 
tion (m ). | 

defaulter (pers ) (n ), defaillant, -e 
defaulting (adj ), defaillant, -e : j 

defaulting party, partie defaillant© (/). 
defeat one’s creditors (to), fmstrer ses creanciers i 

defect (n ), d6faut (m ) , vice (m ) : j 

latent defect, defaut cache, vice cach6 
defendant (Law) (pers ) (n ), defendeur, -eresse 
according as the company is plaintiff or de- 
fendant, smvant que la societe est de- 
manderesse on defenderesse. 
defer (vt), differer , remettre ; arrierer , re- 
tarder . 

to defer the payment of interest, differer le 
paiement des, arrierer le paiement des, 
retarder le paiement des, attermoyer les, 
mterets. 

deferred ( adj ) (Abbrev. : def. or defd), differe, -e : 
deferred annuity, annmte differee (/.) 
deferred interest, mteret differe ( m .). 
deferred interest certificate, script (m ) , vale 
(m.) ; bon (m.) 

deferred shares or deferred stock or deferred 
stocks, actions differees (f.pl ) 
deferred telegram (Abbrev . LCO , LCF., or 
LCD ), telegramme differe (m ). Note * — 

For meaning of LCO., etc , see Abbrevia- 
tions in common use. 

deficit or deficiency [deficiencies pi ] (n ), deficit 
(m.) ; moms-value (/ ) , mall (m ) ; man- 
quant (m ) , manque (m ) , dec ou vert (m ) : 
to make up a deficit (or a deficiency), suppleer 
(ou combler) (ou bomfier) un deficit (ou un 
decouvert). 

deficit m taxes (Ant : surplus), moms-value 
des contributions 

the deficiency of a busmess is expressed by 
the debit balance of the profit and loss 
account (Ant. : surplus), le deficit d’une 
entrepnse est exprime par le solde debiteur 
du compte de pertes et profits 
definitive or definite (adj ), defimtif, -ive • 
defimtive (or definite) certificate (opp. to 
scrip or scrip certificate or provisional, or 
interim, certificate), titre defimtif (m ) 
deflation (n.), deflation (/.) , degonflement (m ) : 
monetary deflation, deflation monetaire 
deflation of credit, deflation de credit 
defraud (v t ), frauder , frustrer 
to defraud the customs, frauder la douane 
to defraud one’s creditors, a partner of his 
share of profit, frustrer ses creanciers, un I 

associe de sa part de benefice j 

defrauder (pers.) (n.), fraudeur, -euse ; 

defray (v t ), defrayer, 
degressive tax, impdt degressif (m ). 
del credere, ducroire (m ) : 
stockbrokers are del credere, that is to say, 
responsible for delivery of the stock to * 
the buyer in case of default of the seller, 
and for payment to the seller m case of de- 
fault of the buyer, les agents de change 
sont ducroire, c’est-a-dixe responsables de 
la livraison des titres a Pacheteur en cas 
de d6faillance du vendeur, et du paiement 


an vendeur en cas de defaillance de Pacheteur 
(m pi ). 

del credere agent, commissionnaire ducroire 
(m ) ; ducroire (m ) 

del credere agreement, convention ducroire (/) 
del credere commission, commission ducroire 
(f ) , ducroire (m ) 

del credere export agent, commissionnaire-ex- 

portateur ducroire (m ) 

delay (n ), retard (m ) ; delai (m ) , remise (/ ) . 
delay m the arrival of trams, m delivery, m 
the execution of an order, m forwarding 
(or m the dispatch of) the goods y retard 
dans l’amvee des trams, a la livraison, dans 
Pexecution d’un ordre, dans Pachemme- 
ment de la marchandise. 
delivery without delay, livraison sans retard 
(ou sans d61ai) (/). 
delay (v t ), retarder ; differer : 

to delay a payment, retarder, differer, un 
paiement 

delegant or delegator (pers.) (n.), d61egant, -e, 
delegateur, -trice, 
delegate (pers ) (n ), delegue, -e . 

the official delegate of the committee, le 
delegue officiel du comite, 
delegate (vt), deleguer 

to delegate one’s authority, funds for the 
payment of a creditor, deleguer son autorite, 
un fonds pour le paiement d’un creancier. 
V aussi exemple sous managing director, 
delegated debtor (Law), debiteur delegue (m), 
delegu6, -e 

delegatee (pers ) (n ), delegataire (m ou f) 
delegation (Law) (n ), delegation (/ ) : 

delegation of power, of a debt, delegation de 
pouvoir, d’une dette. 

delegation (letter of delegation) (Com ) (n ), 
delegation (/) 

delegation (share certificate) (n ), delegation (/ ) 
delete (vX), biffer; rayer* 

delete words not applicable or delete as re- 
quired, biffez la mention inutile, rayer 
les mentions qui ne convxennent pas. 
deletion (n ), biffage (m ) , biffement (m.) ; 

biffure (/ ) ; rayure (/.). 
deliver ( V t.), livrer ; dehvrer , remettre ; 
rendre ; distribuer 

to deliver goods, livrer, d^livrer, des mar- 
chandises (ou de la marchandise). 
the master is not obliged to deliver the goods 
all together; he has the right to make 
delivery of them m series, le capitaine n’est 
pas oblige de livrer les marchandises toutes 
a la fois ; ll a la faculte d’en faire la livraison 
par senes. 

deliver to the order of Mr X , dehvrez, 
livrez, a l’ordre de M. X 
goods delivered free on board, marchandise 
rendue franco bord (/.) 
goods delivered buyer, marchandises ren- 
dues chez Pacheteur ( f.pl .). 
ship ready to deliver her cargo, navire pret 
a dehvrer sa cargaison (m.). 
to deliver stock, livrer, d61ivrer, remettre, 
des titres: 
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to deliver the stock which one has sold, 
livrer les titres qne Ton a vendus. 
the ticket delivered to the passenger, ie billet 
dehvre an passager 

deliver a speech (to), prononcer nn discours 
deliverable (adj ), livrable , dehvrable ; dis- 
tnbnable * 

goods in course of production deliverable at 
a later date, marehandises en cours de 
production hvrables a une epoque ulfceneure 

Up 1 )■ 

postal packet deliverable by express, objet 
de correspondance distribuable par expr&s 

<*».)• | 
deliverer (pers ) (n ), hvreur (m ). 
deliverer (Produce Exch.) (pers ) ( n ), livrenr 

(to .) ; crdateur (m ) ; crSateur de la fiMre 
(m.); 4metteur (to.) , emetteur de la dliere 
(m ) , premier vendeur (to ). j 

delivering. V. delivery or delivering, 
delivering area or delivery area, zone {on cir- 
conscription) de remise (ou de distribution) 
k domicile (/.) : 

free delivery area of telegrams, zone, circon- 
scription, de distribution (ou de remise) 
gratuite des telegrammes 
delivering office or delivery office (opp. to dis- 
patching office) (Post), bureau distributee , 
(to ) , bureau de distribution (to ) t 

delivering station (Ely ), gare rSceptnce (/ ) ; 
gare de reception (/.). 

delivery [deliveries pi ] (n ) (Abbrev. : dely), ! 
livraison {/); dehvrance (/.); remise (/), I 
distribution (/.) : i 

delivery of a parcel, of shares, livraison, 
dehvrance, remise, d’un colxs, d’actions 
delivery of the goods to the consignee, into 
the hands of the consignees, dehvrance 
des marehandises au destmataire, entre les 
mams des consignataires 
shares which are (or stock which is) good 
dehvery (Stock Exch.), titres qui sont de 
bonne livraison (m.pl ). 
dehvery at residence or dehvery at trader’s 

E remises or simply dehvery or dehvermg, 
vraison a domicile (/); remise k domicile 
(f )„ hvraison (/.) ; remise (/ ) : 
as a general rule, dehvery is suspended on 
Sundays, la livraison (ou la remise) a 
domiede est, en r&gle general©, suspendue 
les dimanches. 

stations closed on Sundays both for the 
receiving (or reception) (or receipt) and 
dehvermg (or dehvery) of goods, gares 
fermees les dimanches tant k la reception 
qu’a la livraison des mareh a nd i ses (f.pl .). 
dehvery outside prescribed boundaries (Ely ), 
service de reexpddrfcion (to.). 
postal dehvery, distribution postale. 
dehvery of letters (Post), distribution des 
correspondances. 

dehvery of telegrams, remise, distribution, 
des telegrammes. 

dehvery to callers (or at post office), to place 
of residence, by express (Post), distribu- 
tion au guichet, a domicile, par expres. 


on or before dehvery, eomptant-compt© , 
comptant a livrer, comptant contr© rem- 
bour&ement , comptant sur balle : 
to pay on or before delivery, payer cozap- 
tant-compte 

dehvery (Law) (n }, tradition (/ ) , dehvrance 

(/)- 

the transfer of bearer shares is effected by 
mere (or by simple) delivery of the scrip, 
la cession des actions au porteur s’op&re par 
simple tradition du txtre 
the bank note is transmitted from hand to 
hand, one says by dehvery, le billet de 
banque s© transmet de la mam k la main, 
on dit par tradition. 

dehvery of a cheque transfers to the payee the 
property m the consideration, la dehvrance 
du cheque transfer© au benSficiaire la pro- 
priety de la provision 

delivery area, dehvery office. V. sous delivering, 
dehvery book (parcels), carnet de livraison 
(m); registre de hvraison (m ) 
dehvery order (Abbrev. * D/O.), bon de hvraison 
(m ); bon d’enlhvement (m.), bon a enlever 
{to ) ; bon a dehvrer (m ) ; delivery -order 
(to.) ; bon de livraison k valoir sur con- 
naissement (m ). 

Note — If a bill of lading is split np into 
several delivery orders, these being regarded 
as separate bills of lading, it is preferable to 
use the term delivery-order m French, or 
bon de hvraison a valoir sur connaissemeni 
dehvery sheet (carman’s), bordereau de factage 
(m.) 

delivery van, voiture de hvraison (/ ) ; fourgon 
de hvraison (to.); hvrense (/.). 
demand (n ), demand© (/.) ; exigence (/.) . 

X. shares are m demand at If, Faction X est 
1’objet de demandes (ou est demandee) a 
1 3/4. 

on demand, sur demande , a vue , k bureau 
ouvert ; k guichet ouvert ; a presentation . 
loan repayable on demand, emprunt rem- 
bo urs able sur demande (m ). 
bank not© repayable on demand, billet de 
banque remboursable k vue (ou a bureau 
ouvert) (ou k guichet ouvert) (ou a presenta- 
tion) (to.). 

demand (Economics) (n.), demande {/): 

the demand for foreign bills, la demande 
d’effets sur 1’etranger. 

supply and demand or demand and supply, 
1’offre ©t la demande 

the law of supply and demand, la loi de Poffre 
et de la demande. V. exemples sous law. 
demand { vt .), demander , exiger : 

to demand the taxes, what is due, demander, 
exiger, Fimpdt, ce qui est du. 
demand rate (Foreign exchange market), cours 
k vue (to.) ; taux a vue (m ). 
demandable (adj.), demandable; exigible: 
the money placed on current account is 
always demandable, that is to say, the 
customer can claim the amount of it at any 
time by presenting cheques, les foods de- 
poses en comptes de cheques sont tou jours 
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exigibles, c’est-h-dire que le deposant pent 
en reclamer le montant a tont moment par 
la presentation de cheques (m pi ). 
demonetization (n ), demonetisation (/.) : 
demonetization of old coins, demonetisation 
des aneiennes pieces 
demonetize (v t ), demonetiser 

to remrnt demonetized silver corns, refondre 
des pieces d’argent demondtisees. 
demurrage (detention of a ship beyond specified 
time) ( n ), surestane (/.) 
ship on demurrage, navire en surestane (m.) 
day of demurrage, jour de surestarie (m.) , 
surestane (/.} 

demurrage (detention of a railway vehicle) (n ), 
souffrance (/); e homage (m.) : 
demurrage of rolling stock, souffrance, cho- 
mage, de materiel roulant. 
demurrage (detention of goods) (n ), souffrance 
(/)* 

when goods on demurrage are liable to de- 
teriorate, they ~are generally sold, quand 
les merchandises en souffrance sont sujettes 
k deterioration elies sont, en general, 
vendues 

to leave the goods on demurrage on the 
wharves, laisser les marchandises en souf- 
france sur les quais 

demurrage (n ) or demurrage charges (Shipping) 
(Ant . dispatch money), surestanes (/ pi ) . 
payment of demurrage, paiement des su- 
restanes (m.) 

demurrage (n.) or demurrage charge (or charges) 
(for detention or non use of railway vehicles), 
droit de statiormement (m ) , taxe de 
stationnement (/), taxe de chomage (/.) ; 
frais de chomags (mpl.). 
denomination (n ), coupure (/.) 

company which issues its shares m ones and 
denommations of 5, 10, 25, 50, or 100, 
society qui emet ses actions en unites et en 
coupures de 5, 10, 25, 50, on 100 (/.). 
hank notes of small denominations, billets 
de banque de petites coupures ( m.pl ). 
any denommations, toutes coupures 
denommations of weight, of 0 to 5 lbs, of 5 
to 10 lbs, coupures de poids, de 0 a 5 livres, 
de 5 k 10 livres. 

denoting stamp, estampille de contrdle (/.). 
depart (v.i.), partir. 

department (n ) (Abbrev : dept), service (m.) * 
manager of the advertising department, chef 
du service de la publicity (m.). 
departmental charges (Costmg) (opp. to overhead , 
or on-cost, or fixed , charges , or indirect charges 
or expenses), frais splciaux (m.pl ) ; frais 
directs (m.pl ) ; frais proportionnels (m pi.) ; 
depenses directes (ou proportionneiles) (f pi). 
departmental invoice (i.e., invoice rendered from 
one department to another for accountancy 
or record purposes), facture d’ordre (/ ) 
departmental ledger, grand hvre fractionnaire 
(m.) ; grand livre auxiliaire (m.) ; grand 
hvre analytique (m.) ; grand hvre ongmaire 
(m ) ; grand livre de developpement (m ) 
departmental store, grand magasin (m ). 


departmental store business (or trade), grand 
detail (m ). 

departure (n.), depart (m ) : 

departure of the mail, of a tram, depart du 
courrier, d’un tram. 

port of departure, port de depart (m ). 
departure platform (Ely ) (opp to arrival plat- 
form), quai de depart (m ) 
departure station, gare de depart (/). 
depend (on or upon) (v.t ) or dependent (on or 
upon) (to be) (to rely upon as a source of 
supply), etre tributaire (de) . 
to depend upon foreign supplies, etre tribu- 
taire de Fetranger. 

to be dependent upon the Far East for raw 
material, etre tributaire pour la mature 
premiere de l’Extreme Orient 
dependent on (or upon) (to be) (to rely upon for 
support), etre a la charge de : 
to be dependent on (or upon) someone, etre 
a la charge de quelqu’un. 
persons dependent on the taxpayer (Income 
Tax), personnes a la charge du eontribuable 

(fpl-) 

dependent person, personne k charge (/) 
deposit (placing for safe keeping or profit) (n ), 
depot (m ) ; mise en depdt (/ ) , consigna- 
tion (/ ) ; consigne (/ ) : 
deposit of a security, depdt (ou consignation) 
d’une garantie (ou d’un cautionnement) 
deposit of goods on wharf or m bonded 
sheds, depot de marchandises a quai ou 
sous tente 

deposit m King’s warehouse of goods not 
entered, mise en depdt des marchandises 
non declarees (Cf. King’s warehouse.) 
deposit of luggage in cloak room, depdt dea 
bagages a la consigne ; consigne des bagages. 
deposit (Banking) ( n .), depot (m ) : 

Note . — It should be borne in mind that the 
meaning of the word depdt in French bank- 
ing is not confined to the restricted accepta- 
tion of the word deposit in English banking 
(l e., money lodged with a bank, bearing 
interest, and subject to notice of with- 
drawal), but that it is used indifferently of 
money placed on deposit or current account. 
Thus the big French joint stock banks are 
called socidtes de depdt, and the following 
sentence, for example . la societe est autonsie 
d recevoir, avec ou sans interSts, des capitaux 
en depdt means the company is authorized 
to receive money on deposit or current account „ 
at or without interest. Placing money on 
current account is depdt d vue (Cf current 
account and deposit account.) The sentence 
the bank also receives money on deposit 
would be rendered m French as follows: — 
la banque regoit aussi des fonds en depdts 
exigibles d terme ou d priavis 
deposit at call, ddpot remboursable sur de- 
mande. 

deposit at notice, depdt a preavis; depdt 
avec preavis ; depot a delai de preavis, 
deposit at 7 days’ notice, depot a 7 jours de 
preavis. 
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deposit at short notice, depot a court terms, 
fixed deposit or deposit for a fixed period, 
depot a terme ; depot a term© fixe , depot 
a 4chean.ce , depot a echeance fixe , place- 
ment (m ) ; placement a echeance (m.). 
deposit (Savings Bank) (n ), verse men t (m); 

depdt (m). 

deposit (Customs) ( n }, consignation (/.) , depot 
(m ) . 

deposit of customs duties, consignation de 
droits de douane. 

deposit of cash (in lieu of bond), consigna- 
tion, depdt de numeraire, 
deposit of stock (securities), ddpdt de valeurs. 
deposit (pledge ; security ; earnest ; cover) (n ), 
cautionnement (m ) ; depdt de garantie 
(m.) ; provision (f.) ; provision de garantie 
(/ ) ; arrhes (f.pl ) ; couverture {/.) . 
deposit with gas company, cautionnement au 
gaz. 

telephone deposit (deposit for calls), depdt de 
garantie telephonique ; provision de garantie 
tdlephomque ; provision telephone • 
subscriber who has paid a deposit, abound 
qui a verse un depot dfe garantie (m ). 
a deposit may be asked for to secure payment, 
une provision peut etre demandee pour 
garantir le paiement. 

promise of sale made with deposit, promesse 
de vente faite avec des arrhes (/.). 
deposit ( v t ), ddposer , faire le depot de , con- 
signer , placer , mettre ; f ournir : 
to deposit at the customs a copy of the mani- 
fest, deposer a la douane une copie du 
mamfeste. 

to deposit a sum m the hands of a third party, 
deposer, faire le ddpdt d\ placer, consigner, 
une somme en main tierce, 
to deposit funds with a banker, deposer, 
faire le depdt, consigner, des fonds chez un 
banquier. 

to deposit securities m safe custody, deposer, 
placer, mettre, des titres en garde ; mettre 
des valeurs en depdt 

to deposit paper security, consigner en papier, 
the goods can only be cleared after the duties 
have been paid, deposited, or secured, lea 
marchandises ne peuvent etre retirees des 
douanes qu’apr4s les droits ont 4te payds, 
consignds, ou garantis (f,pL). 
holders of bearer shares are requested to de- 
posit their warrants at the company’s office 
0 days at least before the meeting, MM. 
les possesseurs (ou MM. les propnetaires) 
d’actions au porteur sont pries de ddposer 
leur titres au sidge social 0 jours au moms 
avant la reunion. 

principal who must deposit a margin (Stock 
Exch.), donneur d’ordre qui doit foumir 
une couverture (m.). 

deposit (Savings Bank) (v t,), verser ; deposer : 
to deposit money in the post office savings 
bank, verser des fonds a la caisse national© 
d’epargne. 

deposit account (Banking) (Abbrev. : D.A.), 

compte de depots a terme ou a prdavis (m.) ; 


compte d© depots a terme ou avec preavis 

(m ) 

fixed deposit account, compte de d&pdts k 
terme (to.). 

deposit account at notice, compte de ddpdfcs 
a preavis (ou avec prdavis) (ou k delai de 
preavis) 

deposit account at 7 days 1 notice, compte de 
depdts a 7 jours de pr4avis 
deposit bank, banque de depdt (f }. 
deposit book (Savmgs Bank, etc.), iivrefc (m ) ; 
livret nommatif (m ). 

deposit receipt (receipt for a lodgment, as of 
securities), rdcepissd de depot (m.). 
deposit receipt (Banking), bon de caisse («.)• 
Cf, fixed deposit receipt and note thereunder, 
deposit receipt (Customs), re$u d© consignation 
(m ) , quittance de consignation {/.) ; re- 
connaissance de consignation (/.) 
deposit slip (U.S. Banking), bordereau de verse - 
ment (m,); feuilie de versement (/). 
deposit warrant (dock warrant), warrant (m.) ; 
recepisse-warrant (m.) 

depositary [depositaries pi } (pers ) (n ) (correl- 
ative of depositor), depositaire (m ou /.) ; 
consignataire (m.j . 

the banker is the depositary of the funds of 
his customers, le banquier est le depositaire 
des fonds de ses clients. 

depositor (pers ) (n ), deposant, -e ; enarrheur 
(m.): 

post office savings bank depositor, d4posant 
de la caisse national© d’epargne 
depositor’s book (savings bank, etc.), livret d© 
deposant (m .) ; livret nommatif (m.) ; 
livret (m.). 

depot (n }, ddpdt (m.). 

depredate (v.t ), deprecier ; avihr ; rabaisser ; 
amortir . 

to depreciate the value of shares, deprdcier 
la valeur des actions. 

to depreciate the furniture by 10% per 
annum, amortir le mo biker de 10 0/0 par an. 
depredate (v ».), se deprdcier; B’avilir : 

m time, certain stocks appreciate, others 
depreciate, avec le temps, oertaines valeurs 
s’am4horent, d’autres se deprdcient. 

perishable goods depreciate rapidly, les 
marchandises perxssables s’avilissent rapid©- 
ment. 

depreciation (n,) (Ant. : appreciation), d4pr4cia- 
tion {/); moms- value (/.), avilissement 
(m.) ; amortissement (m .) : 

depreciation of plant, of money, of securities 
lodged as collateral, depreciation, moms- 
value, du materiel, de F argent, des valeurs 
fourmes en nantissement. 

the depreciation of various national currencies 
in relation to gold has had as a consequence 
a general rise of prices, la d6pr4ciation de 
diverges monnaies nationales par rapport k 
For a eu pour consequence la h&usse generate 
des pnx. 

depreciation resulting from the consequences 
of a stranding, moms-value resultant des 
consequences (Fun echouemenfc. 
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depreciation m the prices of shares, moins- 
value sur les cours des actions 
overproduction brings about a depreciation in 
prices, la surproduction am&ne l’avilisse- 
ment des pnx 

depreciation on premises, amortissement sur 
imzneuble (ou sur nnmeubles). 
depreciation on diminishing values (opp. to 
fixed depreciation ), amortissement degressif. 
depress {v t ), depnmer : 
news which has had a depressing ©Sect on the 
market, nouveUe qui a eu un effet depn- 
mant sur le marche (/ ). 
depression (n ), depression (/.) : 

depression of a stock, depression d’une v&leur. 
deprivation of enjoyment (Law), privation de 
jomssance (/.), 

deputy chairman, vice-president (m ). 
deputy governor, sous-gouvemeur (m): 
a deputy governor of the Bank of England, 
of the Bank of France, un sous-gouvemeur 
de la Banque d’Angleterre, de la Banque 
de France. 

deputy manager, viee-gerant (m.). 
derange (v X), deranger : 

to derange one’s plan, d6ranger ses plans, 
derangement (n.), derangement (m.). 
derelict (n ), navire abandon^ (m .) , epave (/ ). 
derive (vJ.j, tirer; retirer : 
to derive a profit from an enterprise, a profit 
from a transaction, a profit from differences 
m price, tirer, retirer, un profit d’une entre- 
prise, du profit d’une operation, un benefice 
des hearts de pnx. 
derogate (v.t ), deroger 
to derogate from the law by agreements to the 
contrary, deroger a la loi par des conventions 
contraires. 

derogation (».), derogation (/.)• 
revocability which is a derogation from (or to) 
(or of) the common law, revocabilite qui 
eat une derogation au droit common (/.). 
derogatory (adj ), derogatoire: 
clause derogatory to the common law, clause 
derogatoire au droit commun (/.). 
demck (ship’s) (n ), mat de charge (m ) ; mat de 
chargement (m.). 

under ship’s demck. V. sous under, 
description (particulars) (n.), designation (/); 
hbefie (m ) ; hbelles (mpl). 
moorrect description of contents of a case, 
designation inexact© du contenu d’une caisse. 
description of securities, designation des titres. 
description column, colonne du hbelie (/.). 
description (profession or business; occupation) 
(n ), quahtes (f.pl .) , profession (/.) . 
the full name (or the name m full), address, 
and description of the applicant, les nom, 
prenoms, adresse (ou domicile), et qualites 
(ou profession) du sousenpteur. 
design to contain (to), consaerer k : 
page of the ledger divided into vertical columns 
each designed to contain a subsidiary account, 
page du grand livxe divis6e en colonnes 
verfcicales consacrees chacune a un sous- 
compte (/.). 


desire to defraud one’s creditors, envie de frustrer 
ses creanciers (/.) 
desk (n ), pupitre (m ) : 

lockup desk, pupitre fermant k clef, 
despatch (n. & v). Syn. de dispatch, 
destination (n.), destination (/.) 

to convey the goods to the place of their 
destination, the passenger safe and sound 
to destination, conduire les marchandiaes 
au lieu de leur destmation, le voyageur sam 
et sauf k destmation. 

destination station, gare de destination (/.); 
gare destmataire (/ ). 

destroy the rats on a ship (to), d6ratiser un 
navire. 

destruction of rats, deratisation (/.); destruc- 
tion dea rats (/ ) : 

destruction of rats on ships commg from 
countries contaminated by plague, deratisa- 
tion des navires provenant des pays con- 
tamings de peste. 
detach (v.t.), d6tacher : 

to detach a coupon, detacher un coupon, 
detachment (n.) f detachement (m.). 
detail (n ), detail (m ) . 
details of an account, details d’un compte 
payments as per details m cash book, pay- 
ments dont detail au livre de caisse (m pi ). 
detail (v.t ), d4tailler . 

to detail the list of stocks and shares held m 
the box, detailler la liste des valours 
mobili&res d4tenues en portefeuille. 
a detailed statement of account, un 6tat 
d4taille de compte. 

detail column, colonne de detail (/). 
detain (vt.), d6temr. 

detention or detainment (».), detention (/.) * 
detention, detainment, of a ship, detention 
d’un navire. 

detention or non use of vehicles (RIy.), station- 
nement des wagons (m ) : 
loading, unloading, and detention or non use 
of vehicles the handling of which is done 
by traders, chargement, dechargement, et 
stationnement des wagons dont la manu- 
tention est faite par le commerce, 
deterioration (n.), det6rioration (/). 
determinable (Law) (adj ), resoluble : 

determinable contract, contrat resoluble (m.). 
determination (Law) (n ), resolution (f ) ; ri- 
sihation (/.) ; resiliement (m ) ; resiliment 
(m.). 

determination clause (Law), clause resolutoire 
, (/*). 

determine (to annul) (Law) (v.t.), r4soudre ; 
resilier : 

to determine a contract, r4soudre, readier, 
un contrat. 

determine (v.i.) or to be determined (Law), se 
r4soudre : 

a lease is determmed by the expiration of the 
term fixed, un bail se resout par l’expira- 
tion du terme fixe, 
devalorization (» ), d4valorisation (/.) : 

the devalonzation of the franc, la d6valonsa- 
tion du frano. 



devalonze (v.t ), devaloriser. 
devaluation (n ), devaluation (/ ) : 

devaluation of tlie paper franc, devaluation 
du franc-papier 

deviate (v % ), devier ; s’ecarter • 
slnp which deviates from her course to save 
lives or property, navire qui devie (ou qui 
s’ecarte) de sa route pour sauver des vies 
humaines ou des biens (to ). 
leave to deviate by any route, faculte de 
devier par n’importe quelle route (/) 
deviation (n.), deviation (/); deroutement 
(to ) ; changement de route (to ) : 
deviation from the voyage contemplated by 
the policy, deviation du voyage envisag'd 
par la police 

deviation clause (Abbrev. : D/C.), clause devia- 
tion (/). 

deviation nsk, risque de deviation (to.). 
devise (v.L), combiner * 

to devise a plan, combmer un plan, 
devote ( vt » ), consacrer* 
the manager must devote his whole time to 
the company’s business, le gerant doit 
consacrer tout son temps aux affaires 
sociales. 

the thirty years he has devoted to his busi- 
ness, les trent© annees qu’il a consacrees 
a son commerce. 

dial (of a calculating machine) (n.) t viseur 
(d’une machine k calculer) (to ). 
dial (Automatic Teleph.) (n.), disque d’appel 
(to ) ; disque (to ). 

dial (Automatic Teleph ) (v /.), composer ; com- 
poser sur son disque d’appel: 
the subscriber, m the first place, dials the 
first three letters of the exchange name 
wanted, printed in heavy type; he then 
dials the four numerals of the number re- 
quired, rabonne compos© d’abord sur son 
disque d’appel les trois premieres lettres du 
nom du bureau demande, mdiquees en 
caract&res majuscules; il compose a 3a 
suite les quatre chiffres du numero demande 

(m.). 

dial opening (of a calculating machme), fenetre 
de viseur (/.). 

dialling tone (continuous purring sound) (Auto- 
matic Teleph.), signal de manoeuvre 
(bourdonnement contmu) (to.). 
diamond shares or (n pi.), valours de 

diamante (/.pZ.) ; valours diamantif^res 
( f.pL ); diamantif&res (f.pl.). 
diary [diaries pZJ (journal) («.), agenda (m.) : 
to make a note in a diary, fair© une note sur 
un agenda. 

diary (a book for recording in order of due date 
payments to be made or amounts to be 
collected, specifically a bill diary) (».)> 
^cheancier (to.) ; carnet d’echeance (to.) ; 
carnet d’6ch6ances (to.). 

dictate («.*.), dieter : 

to dictate a letter to one’s secretary, a tele- 
gram to a telephone operator, dieter une 
lettre k son secretaire, un telegramme a une 
operatrice telephomque. 


dictating machine, machme h dieter (/ ) 
dictation (n ), dictoe (/.) : 

dictation of the reply to a letter, dxetee de la 
reponse a une lettre 
dictator (pers.) (».), diefceur, -euse. 
difference (dissnmlanty) ( n ), difference (/ ) , 
ecart (m ) : 

difference between the debit and credit of an 
account, difference entre le debit et le 
credit d’un compte. 

to look for a difference m the books, recher- 
eher une difference dans les dentures (ou 
dans les hvres). 

difference m the cash, difference de caisse 
difference between the cost price and the 
sale price, ecart entre le prix de revient et 
le prix de vente. 

differences m price, m rates, ecarts de prix, 
des taux. 

difference of (or on) exchange, difference de 
change. 

difference (Stock Exch ) (n ), difference {/.) 
difference to pay or to receive, difference k 
payer ou k recevoir, 

stock exchange differences, differences de 
bourse 

difference (disagreement in opinion) (n.), diffd- 
rend (m.) ; contestation (/ ). 
differential (adj ), differentiel, -elle : 

differential duties (Customs), droits diffdren- 
tiels (to pi.) 

differential tariff hitting foreign products more 
heavily than goods of national origm, tanf 
differentiel frappant les produits strangers 
plus lourdement qu© les marchandises 
d’ origin© national© (to ). 
diTniuiah (v t.), dimmuer; amomdnr: 

to dimmish the resources of a country, dimi- 
nuer les ressources d’nn pays 
diminish (v i.), dimmuer ; s© dimmuer ; amoin- 
drxr ; s’amomdmr. 

diminution (».), diminution (/.) ; amoindrisse- 
ment (to.). 

dining car (RIy.), wagon-restaurant (to.). 
dip (t? i.) t s’mfiechir : 

X. shares dipped to If, Faction X. s’inffechit 
k 1 3/4. 

direct { adj .), direct, -e; 

direct call (of a ship at an intermediate port), 
©scale direct© (/.); dchelie direct© (/.). 
direct contract (Produce Exch.) (opp. to com- 
mission contract or broker's contract ), contrat 
direct (to.). 

direct distance between exchanges (Teleph.), 
distance b vol d’oiseau entre bureaux (/.) 
direct exchange (the exchange of one currency 
directly for another without intervention of 
a third currency), change direct (m.) 
direct exchange (rate of exchange), certain 
(to.). V. to quote direct exchange pour 
exempts. 

direct exchange line (Teleph.) (distinguished 
from extension Une) f post© principal (to.) ; 
ligne principal© {/.). 

Note . — The literal and proper English trans- 
lation of paste is station, and of ligne is 
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line. In England, however, while the 
telephone engineer will speak of the mam 
station (posts principal), meaning the 
principal installation or apparatus on the 
subscriber's premises, the subscriber will 
always speak of his telephone installation 
as his line. Thus, in the English Tariff 
Rates for Telephone service, the charges 
are referred to as being for Direct Exchange 
Lines and Extension Lines , while in France 
they are referred to as for Posies pnncipaux 
and Posies suppUmentaires, or as Ahonne - 
ments pnncipaux and Abonnements supple - 
mentaires 

direct expenses (Costing) (opp. to indirect 
expenses or charges , or overhead, or on-cost, 
or fixed, charges), frais speciaux (m.pl ) ; 
frais directs (mpl.); frais proportionnels 
(m.pl.) ; depenses directes (ou proportion- 
nelles) (fpl.). 

direct importation (i e.» from a foreign port 
to a home port, the ship not calling at inter- 
mediate port or ports), importation en 
droitnre (/.) ; importation directe (/.) : 
produce which arrives direct (or directly) (or 
straight) from Buenos Ayres, produits qui 
arnvent en droitnre de Buenos- Ayres (m pi.). 
direct tax, impot direct (m ) ; contribution 
directe (/.). 

direct (without the intermediation of a whole- 
saler) (adj.) y de gros , en gros : 
direct trade or direct commerce, commerce 
de (ou en) gros (m.) ; gros commerce (m ) ; 
gros (m .) : 

to do a direct trade, faire le gros. 
direct sale, vente en gros (/.). 
direct trader, marchand en gros (m.). 

V. note sous wholesale. 

direct (to control; to manage) (v.t.), diriger ; 
admirastrer ; 

to direct an enterprise, diriger une entre- 
prise. 

direct (to instruct) (v.t.), charger: 
to direct someone to reply to a letter, charger 
quelqu’un de repondre a une lettre. 

directing (ad?.), directeur, -trice : 

_ the. directing power, la puissance directnce. 

direction (n,), direction (/.) ; admimstration 
(/.) , prescription (/.) : 

direction for routing appearing on the con- 
signment note, prescription d’achemme- 
ment figurant sur la lettre de voiture. 

director (of a company) (pers ) (n ), adminis- 
trate ur, -trice (d'une society). (Cf. directors, 
ci-apres ) 

directorate (n,), administration (/.). 

directors (board of directors) (npl.), admims- 
tr&teurB (mpl,); conseil d’ administration 
(m.). 

directors’ fees, jetons de presence des admin is- 
trateurs (mpl,); jetons des admimstrateurs 
(mpl ) ; honoraires des admimstrateurs 
(mpl.), V exemple sous fees, 
directors’ percentage of profits, tantiemes des 
admimstrateurs (mpL). 

directors’ report, rapport des admimstrateurs 


(m.) ; rapport du conseil d’ administration 
(m.). 

directorship (n ), admimstration (f ). 
directory [directories pi.] (n ), annuaire (m .) , 
repertoire (m.) : 

telephone directory, annuaire des abonnes au 
telephone. 

shipping directory, repertoire maritime, 
directory enquiry (Teleph.), service de renseigne- 
ments (m.). 

directory enquiry operator (Teleph ), operatnce 
des renseignements (/.) 

dirigible (airship) (n.), dingeable (m ) ; paquebot 
aenen (m.). 

dirty bill of lading (opp to clean bill of lading), 
connaissement avec reserves (m ) ; con- 
naissement portant des reserves (m ) 
disablement (Accident Insurance) (n ), mcapacite 

disagree (v.i ), n’etre pas d’accord ; etre en 
disaccord 

disagreement ( n .), desaccord (m ) ; discordance 
(/.) ; non concordance (/ ) : 
disagreement between the experts, desaccord 
entre les experts 

disagreement between the journal and the 
ledger, discordance du journal et du grand 
livre. 

disallow (v t ), rejeter : 

to disallow an expense, rejeter une depense. 
disallowance (n.), re jet (m.). 
disappearance (n.), dispantion (/ ) . 

disappearance or total destruction of the ship, 
dispantion ou destruction totale du navire. 
disaster (n ), desastre (m.) , simstre (m ). 
disburse (vt.), debourser. 
disbursement (act) (n.), ddboursement ( m .); 
mis© hors (/.) _ 

disbursement (expense) (n. generally used in 
the plural ), d^bours (m.); debourse (m); 
deboursement (m.) ; raise hors (/ ). 
disbursements (ship's) (money advanced and ex- 
penses incurred for the voyage) (Mar. Insce) 
(n.pl ), mises dehors (/ pi ) 
discharge (an unloading of vessel or cargo) (n.), 
decharge (f ) ; dechargement (m ) ; d4- 

barquement (m ) . 

the final discharge of the vessel, le decharge- 
ment final du navire. 

discharge (acquittal) (n.), decharge (/ ) ; libera- 
tion (f ) ; affranchissement (m ) ; acqmt 
(m ) , acquittement (m ) ; qmttance (/.) ; 
qmtus ( m .): 

discharge of a bond (Customs), decharge, 
liberation, d'une soumission 
to give discharge by a receipt, donner decharge 
par un resu. 

to obtam the discharge or the reduction of 
one's taxes, obtemr la decharge ou la 
reduction de ses impots. 
in full discharge, hberatoire : 
receipt m full discharge, re$u hberatoire (m.) ; 
quittance finale (/). 

discharge (of a bankrupt) (» ), rehabilitation 
(d'un failk) (/.) 

discharge (dismissal from an employment) (».), 
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renvoi (m ) ; congd (to.) ; eongediement 
(TO) 

discharge (to unload) (v.t), dech&rger ; debar- 
quer . 

to discharge the cargo into craft or barges, 
on the quay, decharger, debarquer, la car- 
gaison dans (ou snr) des embarcations on 
des chalands, snr le quai. 
to discharge the goods at the port of destina- 
tion, at the nearest port, at any other port, 
decharger, debarqner, les marchandises an 
port de destination, an port le pins voism, 
en tont autre port. 

discharge (to acquit) (v.t ), decharger ; !ib4rer , 
affranchir ; ac quitter ; quitter; liqmder: 
to discharge an account, d^charger un 
compte. 

to discharge someone from an obligation, from a 
debt, acquitter, quitter, libdrer, quelqu’uu 
d’une obligation, d’une dette. 
to discharge one’s liabilities in full, acquitter 
integralement le montant de son pass if. 
to discharge a debt, liqmder une dette. 
discharge (Bankruptcy) ( v.t .), rehabibter : 

to discharge a bankrupt, rShabiliter un failh 
discharge (to dismiss from employment) (vt.), 
renvoyer ; congedier ; remereier : 
to discharge an employee, renvoyer, congedier, 
remereier, un employe. 

to discharge all the staff, congedier tout le 
personnel; faire place nette. 
disciplinary hoard, conseil de discipline (to ). 
disciplinary committee, chambre de discipline 
(/.) 

disclose (v.t.), fair© connaitre ; reveler; declarer ; 
de voder ; 

to disclose every material circumstance, faire 
connaitre, reveler, declarer, toute circon- 
stance essentielle 

to disclose the names of the contracting parties, 
devoiler les noma des parties contractantes. 
discontinuance of business, cessation d’entrepns© 

(A). 

discontinuance of subscription, d6sabonnement 
(m ). 

discontinue to subsenbe (to) or discontinue one’s 
subscription (to), se desabonner: 
to discontmue one’s subscription to a news- 
paper, se desabonner k nn journal, 
discount (act) (n ), escompte (to.) : 

bills sent to the bank for discount, effets remis 
en banque k l’escompte ( m.pl .). 
discount (interest retained, for advancing money 
on negotiable securities not yet due) (Bank- 
ing & Fin.) (n.) (Abbrev. : dis. or disc, or 
disci), escompte (to ) ; escompte de banque 
(to ) ; commission d’eseompte (/.). 
discount (allowance ; rebate) (Com. & Fin ) 
(n.) (Abbrev. : dis. or disc, or disci), es- 
compte (to.) ; remise (/.) ; rabais (to.) * 
to allow a discount of 5% on the gross amount 
of an invoice, faire, accorder, un escompte 
(ou une remise) (ou un rabais) de 5 0/0 snr 
le montant brut d’une facture. 
discounts on purchases, on sales, escomptes, 
remises, sur achats, sur ventes. 


trade discount, remise; remis© sur marchan- 
dises ; escompte sur marchandises , es- 
compte sur (ou de) facture , escompte-re mise 
(m.) ; escompte d’usage. 
cash discount or discount for cash, escompte 
decaisse; escompte an comptant ; escompte- 
mteret (to.); escompte. 
discounts allowed, escomptes accordes. 
discounts received, escomptes obtenus 
discount (sum less than par value) (n ) (opp. to 
premium) (Abbrev.: dig. or disc, or disct), 
perte (/) * 

a share of £1 which sells at 15/-, is dealt in at 
5/- discount, une action de 1L qui se vend 
15sh., s© negoeie k 5 sh. d© perte. 
loan which is called \% discount (Stock 
Exch.), emprunt qui fait 1/4 0/0 de perte 
(to.). 

to be at a discount or to stand at a discount, 
€tre en perte ; fair© pert© : 
shares which are at a discount (or which stand 
at a discount) on the market, actions qui 
sont en perte (ou qui font perte) sur le 
march© (f pi ). 

country where gold is quoted at a premium 
or at a discount or the basis of so many 
francs for a kilogramme of pur© gold, pays 
ou I’or se cote en prime ou en pert© sur la 
base de tant de francs pour un kilogramme 
d’or pur (to.). 

Cf. to issue shares at a discount, sous issue 
(° <•)• 

discount (over spot) (n.) (Forward exchange 
rates) (Abbrev. * d.)» report (m.) : 
for the determination of the forward rates 
there is quoted a discount or a premium, 
i.e , the amount there is occasion to add 
(d.) to the spot rat© or to subtract from it 
(p.) to obtain the value of the basis quoted, 
pour la determination des cours k term©, on 
cote le report ou le deport, c -a-d. la somme 
qu’il y a lieu d’aj outer (R.) au cours dn 
comptant ou d’en soustraire (B.) pour 
obtemr la valeur de la base cofc&e. 

Centre . Paris, 1 month, (p ) 15-5c , Devise s 
Pans, 1 mois, 0 15 B. a 0 05 B. 
discount (v.t ), escompter ; faire Pescompte de ; 
prendre k Pescompte: 

to discount a bill, escompter, faire Pescompte 
d% prendre a Pescompte, un eff©t. 
to discount a nse of stocks, escompter un© 
hausse de valeurs. 

speculation discounts good news, la specula- 
tion escompte les bonnes nouvelies. 
to b© discounted, efcre escompiA, -© ; s’escomp- 
ter. 

discount bank, banque d’escompfce (/.). 
discount charges, agio (to.); frais d’escompt© 
(to pi). 

discount house, maison d’escompt© (/.). 
discount market, marche de Pescompte (to.). 
discount rate, taux d’escompt© (to ) ; taux 
de Pescompte (m.). 

discount rate of the open market (opp. to bank 
rate), taux hors banque (m ) ; taux pnvd 
(to ) ; taux d’escompt© hors banque (m.) ; 
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taux d’eseompte pnv& (m ) ; taux de l’es- 
compte prive (m ) ; escompte hors banque 
(m ) ; escompte prive (m.) Cf bank rate, 
diseotmtable {adj ), escomptable 

discountable bill, effet escomptable (m ) 
discounter (pers ) {% }, escompte ur (m ). 
discounting {adj ), escompteur, -euse • 

the discounting banker, le banqmer escomp- 
teur 

discounting (n ), escompte (m ) 

discounting a bill, escompte d’un effet 
discountmg without recourse, escompte a 
forfait 

discovery (Law) (n ), communication (/.) • 
discovery of documents, communication de 
pieces 

discredit (n ), discredit (m ). 
discredit (v t ), discrediter 
discrepancy report (unloading of a ship), bor- 
dereau des litiges (m ). 
discretion {n ), gre (m ) • 
in the absolute discretion of the captain, 
absolumenfc au gre du capitame. 
discretionary order, ordre a appreciation (m). 
discuss (v t.), discuter , debattre 
to discuss an amendment, discuter un amende- 
ment 

to discuss an account, the conditions of a 
bargain, debattre un compte, les conditions 
d’un marche 

discussion ( n ), discussion (/ ) , debats {mpl ) , 
echange d’ observations (/ ) : 
after discussion, and there being no further 
questions, the chairman put the following 
resolutions to the meeting, apr&s discussion 
(ou apres echange d’observations), et per- 
sonae ne demandant plus la parole, M le 
president met aux voix les resolutions 
suivantes 

discussion of an account, debats de compte. 
disembark (v t ), debarquer : 
to disembark passengers, debarquer des 
passagers. 

disembark (v i ), debarquer * 
to disembark m a foreign port, debarquer dans 
un port etranger 

disembarking or disembarkation or disembarca- 
tion (n), debarquement (m ) 
disencumber (to free from mortgage) ( v t ), 
degrever , deshypothequer 
to disencumber a property, degrever, 
deshypothequer, nne propnete. 
disencumbrance ( n ), degrevement (m ). 
dishonest {adj ), malhonnete , mfidele , deloyal, 
-e, -aux . 


dishonest cashier, caissier malhonnete {ou 
mfidele) {ou deloyal) (m ). 
dishonestly (adv ), malhonnefcement 
dishonesty (n ), malhonnete te (/ ) , mfidehte 

, J f) ' 

dishonour (n.), non acceptation ou non paie- 
ment; defaut d’acceptation ou de paiement 
(m ) , refus d’acceptation ou de paiement 


(m.). 

as to documentary bills, the remitter should 
mention to the bank a correspondent to 


whom it should send the documents m case 
of dishonour, pour les effets documentaires, 
le remetteur doit mdiquer a la banqne 
un correspondant auquel elle doit remettre 
les documents en cas de non acceptation ou 
de non paiement 

dishonour (n ) or dishonour by non acceptance, 
non acceptation (/ ) , defaut d’acceptation 
(m.) , refus d’acceptation (m ) 
dishonour {n.) or dishonour by non payment, 
non paiement (m ) ; defaut de paiement 
(m ) , refus de paiement (m ) * 
m France, dishonour by non payment of a bill 
of exchange should be attested (or noted) the 
day after the day of maturity by an act 
called protest for non payment, en France, 
le refus de paiement d’un effet de commerce 
doit etre constate le lendemam du jour de 
l’echeance. par un acte que 1’on nomine 
protet faute de paiement. 
dishonour (v t.) or to dishonour by non accept- 
ance, ne pas accepter , fair© defaut a 1’aceep- 
tation de; refuser d’accepter; se refuser 
a accepter 

dishonour {v.t ) or to dishonour by non payment, 
ne pas payer ; fair© defaut au paiement de , 
refuser de payer, se refuser k payer, 
hills which are dishonoured {or which are 
dishonoured by non payment), effets qui 
ne sont pas payes {m.pl ) 
dishonoured bill. V. sous bill, 
dishonoured cheque, cheque impaye (m ) 
dishonoured draft, tirage refuse (m ). 
disinfect (v t ), desmfecter 
disinfection {n ), desmfection (/.) • 

disinfection of whole -or part of the ship, 
desmfection de tout ou partie du navire. 
dismiss (to discharge from service) (v.t.) f ren- 
voyer , congedier ; remercier * 
to dismiss an employee, renvoyer, congedier, 
remercier, un employe, 
to dismiss all the staff, congedier tout le 
personnel; faire place nette. 
dismissal {n ), renvoi (m ) , conge (m ) ; conge- 
diement (m ) 

dispatch (forwardmg) (n.), expedition (/ ) , 
envoi (m ) ; achemmement (m.) 
dispatch of a telegram, of the bill of lading 
to the consignee of the goods, expedition, 
envoi, d’une depeche, du connaissement 
au destmataire des marchandises 
delay m the dispatch of the goods, retard dans 
l’achemmement de la marchandise (m ) 
date of dispatch of advice of arrival, date 
d’envoi d’avis d’arnvee (/.). 
dispatch (speed) (n ), promptitude (/ ) ; rapidite 

with dispatch, avec promptitude, 
with customary dispatch, avec la rapidity 
usitee 

dispatch (days saved) (Shipping) {n ) (opp to 
demurrage) f dispatch (/.); despatch (/), 
jours sauves {mpl.) 

dispatch {vt.) t expedier ; envoyer; achemmer, 
depecher : 

before dispatchmg the post, read over the 
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addresses carefully, avani d’exp4dier le 
c currier, bien relire ies a dresses, 
letters dispatched by weekly mails, lettres j 
achemmees par courriers hebdomadaires 
(fpl). i 

dispatch boat or dispatch vessel, aviso (m.). | 

dispatch clerk, expedxtionnaire (m ). ; 

dispatch money (opp to demurrage), dispatch ! 
money (/.); despatch money {/.); prime 
de rapidity {/.) : 

the shipowner benefits by a premium called 
dispatch money when the ship’s cargo is 
loaded or unloaded in less time than lay- 
time, Parma teur beneficie d’une pr im e 
appelee dispatch money lorsque la cargaison 
©st embarqu4e ou debarquee dans un delai 
momdre que le delai de planche (m.). 
dispatch note, bulletin d’envoi (m ) ; bulletin 
d’ expedition (to.), 

dispatch note (Parcel Post), bulletin d’expedi- j 
tion (to.); bulletm postal (to). j 

dispatching office (Post) (opp. to delivering office), 
bureau de depart (m ) 
displace ( V t ), deplacer . 
to displace wealth, deplacer les nchesses 
ship which displaces 10,000 tons, navire qui 
deplace 10 000 tonnes (m ). I 

displaced (ie., held by the speculative public; 
not as investment) (adj ) (Ant. ; placed), j 
declasse, -e : ! 

displaced shares, actions declassees (f pi) ‘ 

displacement {n ), deplacement (m ) ; 

displacement of wealth, of funds, deplace- j 
meat de nchesses, de fonds 
displacement of a ship, deplacement d’un I 
navire V light displacement & load displace- | 
ment. ! 

displacement (Stock Exch.) (n.), declassement | 

( to ). 

the displacement arising from the conversion < 
of the 3%, le declassement provenant de la 1 

conversion du 3 0/0 

displacement ton, tonneau-poids (m ) ; tonneau 
de deplacement (to.) ; tonne de deplace- j 

ment (/.) * 

display (v.t.), fair© preuve de* 

the stock market continues to display strength, 
weakness, le marche des valeurs contmue 
h faire preuve de resistance, faiblesse 
display advertisement, annonce de fantaisie (/.), 
annonce courante (/) 
disposable (adj,), dispomble 

disposable funds, fonds dxspombles (to pi) , 
dispombiiites (fpl ) 
disposal (n ), disposition (/.) 

disposal of one’s property, disposition de son 
bien. f 

to put a sum of money at the disposal of a f 
friend, mettre une somme d’argent a la J 
disposition d’un ami. ! 

dispose of (to), disposer de, ceder: 

to dispose of a property, a goodwill, disposer 
d’, ceder, une proprilte, un fonds de com- 
merce. 

dispute ( n ), contestation (/.) ; differend (to.) * 
disputes between employers and employees, 


between the customs and traders, contesta- 
tions, differends, entr© empioyeurs et em- 
ployes, entre la douane et le commerce, 
dissect ( v t.), dissequer * 
to dissect an account, a balance sheet, diss6- 
quer un compte, un bilan 
dissection (n ), dissection (/ ). 
dissenting or dissentient (adj ), dissident, -e : 
dissentient creditors, creanciers dissidents 
(to pi), 

dissolution (Law) (».), dissolution (/.): 
dissolution of a company {or of a partnership), 
dissolution d’un© society 
dissolve (v.t ), dissoudre. V example sous 
partnership. 

distance (».), distance (f ) ; parcours (m.) : 
direct distance between exchanges (Teleph.), 
distance k vol d’oiseau entr© bureaux 
distances of — miles and under, distances 
over — miles (travelling over), parcours d© 
— milles et au-dessous, parcours au dels, 
de — milles. 

distance freight, fret de distance (to.); fret 
proportionnel (to.) ; fret proportionnel h la 
distance (m ) 

distant position (Gorn or other Exchange) (opp. 
to near position), eloigne (m ) : 
purchases on distant positions m consequence 
of the firmness of the gram and stock 
markets, achats sur les eloignes par suit© 
de la fermete des marches des grains et des 
valeurs (m.pl.) 

distant subscriber (Teleph.) (opp. to caller or 
calling subscriber ), abonne demand© (m ) ; 

demand^ (to ). 

distinct (adj.), distinct, -e; s6pare, -e 
distress ( n .), detresse (/ ) ; relache (/.} : 

ship at sea in distress, navire en mer en 
detresse (to.) 

port of distress, port de ralache (to.). 
ship which puts back into the port of sailing 
m distress, navire qui rentre dans le port 
de depart en detresse (ou en relache) (to.). 
distributable ( adj ), distribuable ; repartissable ; 
partageable 

distributable profit, benefice distribuable (to.). 
distribute (v.t ), distnbuer ; mettre en distribu- 
tion ; repartir ; partager : 
to distribute a dividend, distnbuer, mettre 
en distribution, repartir, partager, un 
dividends. 

to distribute the amount realized by a debtor’s 
property pro rata among his creditors, 
repartir le pnx des biens d’un debiteur entre 
ses creanciers an marc le franc de leurs 
creances. 

distribution (n ), distribution (/ ) ; raise en 
distribution (/.); repartition (/.), partage 
(m.) 

distnbution of profits, of wealth, distribution, 
repartition, partage, des b6n6fices, des 
nchesses. 

distribution among creditors, repartition entre 
creanciers; contribution (/.); distribu- 
tion par contribution, 
district bank, banque regional© (/.). 
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district commissioner (of taxes), repartiteur (m ), 
oommissaire repartiteur (m.) (de contribu- 
tions). 

district manager, direeteur regional (m ). 
district office, bureau regional (m.). 
disturbance (n ), derangement (m .) : 
disturbance of business, derangement des 
affaires 

ditto (adv.), dito. 

ditto [dittos pi ] (».) (Abbrev, * do or Bo), dito 
(m ). 

diversion (misappropriation) (n ), d6toumement 
(m.) ; distraction (/ ). 
divert (v £.), detoumer ; distraire : 

to divert money to one’s own uses, d&toumer, 
distraire, de I’argent k son profit, 
divxdable (adj.). Syn. do divisible, 
divide (to split up) (v.t), dmser; partager ; 
scmder * 

to divide a sheet into numerous columns, 
diviser une feuille en de nombreuses colonnes. 
to divide a piece of land, diviser, partager, 
une terre. 

to be divided, etre divise, -e, partage, -e ; se 
diviser; se partager; se scmder: 
accounts are divided into as many classes as 
there are lands of transactions, les comptes 
se divisent en autant de categories qu’il y 
a de natures d’ operations (m pi.). 
divide (Arith.) (v t ), diviser : 
eight divided by two equals four (Abbrev. ; 
8 — 2 = 4), huit divise par deux egale 
quatre (Abrev. 8:2 = 4) 
authorized capital of £0,000,000 divided mto 
0,000,000 shares of £0 each, capital social 
de 0 millions de livTes, dms6 en 0 000 000 
actions de £0 chacune (m.). 
divide (to distribute m shares, to apportion) 
(v.t ), repartir ; partager : 
to divide a profit, repartir, partager, un 
b6nefi.ce. 

to divide an amount among creditors pro 
rata to their debts, repartir, partager, une 
somme entre des creanciers au prorata de 
leurs creances. 

dividend (share of profits as apportioned among 
shareholders) (n.) (Abbrev. : dlV. or divl 
or d.), dividend© (m ) . 
dividends on shares, dividendes d’actions, 
dividendes des actions. 

to pay a dividend of 5% or to pay a 5% dividend, 
payer un dividend© de 5 0/0. 
dividend for the year 19 — , dividend© de 

l’exereice 19 — . 

dividend paying company, societe payant (on 
donnant) des dividendes (/.). 
fictitious dividend or sham dividend, dividend© 
fictif 

dividend paid out of capital, dividend© preleve 
sur le capital. 

dividend (share in the division of funds of a 
_ bankrupt) (n.), dividend© (m.). 
dividend (distribution among creditors — company 
m liquidation) (n ) (Abbrev. : div. or clivd), 
repartition (/.) ; 


first and final dividend, third and final divi- 
dend, etc., premiere et unique repartition, 
troisifeme et dermkre repartition, etc. 
dividend (Arith.) (n.) f dividend© (m.). 
dividend coupon, coupon de dividend© (m.). 
dividend off (XJ S.A.), ex-dmdende. 
dividend on (XJ S A.), jouissance. V. exemples 
et explications sous syn. cum dividend, 
dividend payable (followed by dates) (ellipsis for 
dates dividend payable ), jouissance (/.); 
epoque de jouissance (/.) : 
dividend payable : 1st January and 1st July, 
jouissance l er janvier et l er juillet. 
dividend warrant, dividend-warrant (m); 

cheque-dividend© (m.). 
divisibility (».), divisibdite (f) 
divisible (capable of being separated into parts) 
(adj.), divisible ; partageable. 
divisible (distributable m shares ; apportionable) 
(adj.), repartissabl© , partageable: 
divisible profits, profits repartissables ( mpl .); 
benefices partageables (m pi ). 
division (separation into parts) (n ), division 
(/.) , partage (m.) ; scmdement (m.) : 
division of a property, division d’une propriety, 
division of labour or division of employment 
(Economics), division du travail, 
division (Arith.) (».), division (/). 

division of whole numbers, of fractions, division 
des nombres entiers, des fractions, 
division (distribution) (n.), repartition (/); 
partage (m ) 

division of the profits, repartition, partage, 
des benefices. 

divisional (adj ), divisionnaire : 

divisional coins, monnaie divisionnaire (/); 
monnaie d’appomt (/.) : 
silver divisional coins, monnaie divisionnaire 
d’argent. 

divisor (n.), diviseur (w.). 
do (v.t.). V. exemples . 

to do a bargam, fair© un march© 
to be done (said of bargams) (Stock Exch), 
etre fait, -e; etre pratique, -e; se faire; 
— se pratiquer: 

bargams done or business done, cours 
pratiques (mpl); cours faits (m pi ). 
bargams (or business) done for cash (or 
for money), for the settlement (or for 
the account), cours pratiques au comptant, 
a term©. 

the bargains done daily on these markets 
are recorded m lists expressly intended 
for this purpose, les cours pratiques 
quotidiennement sur ces marches sont 
enregistr6s sur des cotes ad hoc . 
dealings for cash are those which are done 
money against stock, or stock agamst 
money, les operations au comptant sont 
celles qui se font argent contre titres, 
ou titres contre argent (f.pl ) 
these bargams were done yesterday, ces 
cours se pratiquaient hier ( m.pl .). 
to do away with a customs duty, supprimer, 
abohr, un droit de douane. 
to do banking business, faire la banque. 
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to do business, fairs des affaires, fairs 
affair© ; traiter : 

to do business with someone, fair© des affaires 
(ou traiter) avec quelqu’un. 
we hope to do business together, nous 
esperons faire affaire ensemble 
to do good business, faire de bonnes affaires, 
to do one’s utmost (or one’s very utmost), 
fair© tout son possible ; faire 3’impossible . 
the insured must do his utmost to save the 
property insured, 1’aasure doit faire tout 
son possible pour sauver la chose assures 
(TO.). 

m case of peril, the master is bound to do his 
utmost (or his very utmost) to save the 
money and the most valuable goods of his 
cargo, en cas de peril, le capitame est 
tenu de faire Fimpossible pour sauver 
l’argent et lea marchandises les plus 
preeieuses de son chargement. 
to do the business, fair© Paffaire . 
we hope to do the business, nous esperons 
faire 1’affaire. 

to do the correspondence, faire la corres- 
pondance. 

to do the necessary, faire le necessaire • 
we beg you to have the kindness to do the 
necessary for the recovery of this debt 
(or to recover this debt), nous vous prions 
de vouloir bien faire le necessaire pour le 
recouvrement de cette creance (ou pour 
recouvrer cette creance) 
to do the place (to canvass the town), faire 
la place 

to do up a letter, fermer, cacheter, une lettre. 
dock (Navig ) (n ), bassm ( m .) ; dock (m ) , 
forme (/.) ; cale (/.). 

dock (v L), faire entrer en (ou au) bassm ; faire 
passer au bassm; mettre en bassm. 
dock ( v.t .), entrer, passer, en (ou au) bassm : 
with leave to dock and undock, avec faeulte 
d’entrer en bassm et d’en sortir 
dock company, compagnie des docks (/.). 
dock dues or dockage (».), droits de bassm (m.pl.) ; 

droits de dock (m pi.). 
dock shed, ‘hangar de dock (m.). 
dock strike, gr&ve des (ou de) dockers (/ ). 
dock warehouse, dock-entrepdt (m.); dock 
(«.). 

docker (pers ) (n.), docker (m.) ; d6chargeur 
(m.); debardeur (m.). 

docking or dockage (n.), entree en (ou au) bassin 
(/.); passage en (ou au) bassm (m.); mise 
en bassm (/.). 

doctor (pers.) (n.), m6decm (in.). 
doctor’s certificate, certificat de medecin (m ) ; 
certificat medical (m.). 

document (n.), document (m.) ; pi&c© (/.) ; act© 
(m.) ; tifre (m.) • 

documents of value, without intrinsic value 
(or of no intrinsic value), documents de 
valour, sans valeur lntrms&que (ou depourvus 
de valeur mtrmskque). 

documents which accompany goods, documents 
qui accompagnent les marchandises. 
bill of lading, insurance policy, copies of 


invoices, etc., constitute what are called the 
documents, coimaissement, police d’asau- 
rance, copies de faetures, etc,, constituent 
ce que Pon appelle les documents 
cash against documents, comptani contra 
documents (m ). 

documents against (or on) acceptance (Ahbrev : 

D/A.), documents contre acceptation, 
documents against acceptance bill (Ahbrev. : 
D/A. bill), traite documents contre accepta- 
tion (/ ) 

documents against (or on) payment (Abbrev : 

D/P ), documents contre paiement. 
documents against payment bill (Abbrev. ; 
D/P. bill), traite documents contre paie- 
ment (/.). 

bill with documents attached V. sous 

documentary. 

documents m support, pieces k Fappm ; 
pieces certificatives. 

to legalize a document, legahser un acte. 
document of title, acte d© propriety , titre 
de propriety. 

docoment cabinet, cartonmer (m ). 
documentary (certified in writing) (adj.), docu- 
mentaire ; pro bant, -e* 
documentary proof, preuve documenfcaire (/.) 
documentary evidence, pieces probantes (f.pl }. 
documentary \adj ) or with documents attached 
(opp. to clean), documentaire ; accompagne 
(-e) de (ou par des) documents 
documentary bill or document bill or bill with 
documents attached, traite documentaire 
(/.} ; effet documentaire (m.) ; trait© accom- 
pagnee de documents (/ ) , effet accompagne 
par des documents (m ) 
documentary credit, credit documentaire 
(m ) , accreditif documentaire (m.) : 
documentary credit is based particularly on 
bills of lading to shipper’s order, 1© credit 
documentaire repose notamment sur les 
connaissements a Pordre du chargeur. 
dollar (n ) (Abbrev. . $ or dol. [dols pi] or doll, 
[dolls pi ]), dollar (m.). 

domestic trade (opp. to foreign trade), commerce 
mteneur ) ; commerce metropolitan! 
(m.). 

domicile (Law) (ra. ), domicile (m .) ; 

bill payable at the domicile of a third party, 
effet payable au domicile d’un tiers (m.). 
legal domicile, domicile legal, 
domicile (v.t }, domicilier * 

to domicile a bill at a bank, domicilier un 
effet & une banque. 
domiciled bill, billet k domicile (m ). 
domiciled coupon, coupon domicilie (wi.). 
domiciliary danse, clause attributive de juri- 
diction (ou de competence) (/,); clause d© 
competence (/.) 

domiciliation ( 7i.), domiciliation (/.). 
donation (gift) (a.), don (m .) ; donation (/.). 
donations (charitable) (n.pl.), bienfaisance (/.). 
done (executed) (p.p.), fait, -e : 

done in duplicate at London, the 1st January 
19 — , fait double (ou fait en double) a 

Londres, le l 6 * janvier 19 — . 
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done (said of bargains) (Stock Exch ) (p p ). 

V. sous to do a bargain, 
dormant (adj.), dormant, -e : 

dormant accounts, comptes dormants (m.pl ). 
dormant partner (opp. to acting partner), 
commanditaire (m. on /.) ; associe com- 
manditaxre (m.) ; baiHenr de fonds (m ). 
dossier (n.), dossier (m ) : 

dossier of a case (Law), dossier d’une procedure 
doited line, pomtille (m ) 

to tear off a leaf from the counterfoil along the 
dotted line, detacher nn volant de la souche 
suivant pomtille. 
double (od>), double: 
double columns, doubles eolonnes (/.p£.). 
double entry (Bkkpg) (opp. to single entry), 
partie double (/.); inscription digraphique 
(/.): 

to keep books by double entry, tenir des livres 
en partie double. 

double entry bookkeeping, tenue des livres 
en partie double ( ou a parties doubles) (/ ) , 
comptabilite (ou comptabihsation) en partie 
double (/.); digraphie (/). 

all forms of journal entries are double entries, 
toutes les formules des articles du journal 
g6n6ral sont des inscriptions digraphiques. 
double freight, double fret (m.) 
double insurance, assurance cumulative (/.) ; 
double assurance (f ) ; plurality d 5 assurances 
(/•): 

assured who is overinsured by double 
insurance, assure qui est surassure par 
assurances cumulatives (m.). 
double ledger (account on a page, paged) 
(opp to single ledger ), grand livre double 
(w.). 

double option (put and call) (Stock Exch.), 
double prime (/ ) , prime double (/ ) ; option 
(/.); stellage (m.). 

double standard (monetary standard — gold 
and silver), double 4talon (m.). 
double ( adv ), double ; 

to pay double, payer double, 
double (n ), double (m ) 
double ( vt ), doubler: 

to double one’s stake, doubler sa mise. 
doubtful (adp), douteux, -euse • 
doubtful debt, creance douteuse (/.). 
doubtful colbsion (of ships), abordage fautif 
(w.) ; abordage mixte (m.). 
down (to be), tee en moms- value ; etre en baisse : 
X. shares were down at Is 6d against Is 9d , 
Faction X. est en moms- value a Ish. 6d. 
contre Ish. 9d. 

copper down 5s at £69 15s , euivre en baisse 
1/4 k £69 15sh v (ou k £69 3/4). 
down train (opp. to up tram), tram impair (m ) ; 

tram descendant (m.). V. note sous up train, 
downward movement of stocks, mouvement de 
baisse des valeurs (m ) 

downward tendency or downward trend (in prices), 
tendance a la baisse (/.). 

Dr (abbreviation of debtor) (Bkkpg), Doit; 
doit ; Debit ; debit , Deb. ; D* , D. : 
the pass book shows by Dr and Cr the customer’s 


position at the bank, le carnet de compte 
donne par Doit et Avoir la situation en 
banque du client. 

Dr To (journalizing), a ( abreviation de doit a) . 
when securities are deposited, the entry to 
be passed is: Deposits Dr To Depositors, 
lors du depot de titres, Particle k passer 
est : Depots k Deposants. 

Sundries Dr To Sundries, Divers a Divers, 
Les suivants aux suivants. 

Dr to or simply To or Bought of (Abbrev , 
Bot of) (formula on an invoice), Doit 
Mr A B (buyer) Dr to C D ( seller ) or Mr A B 
To C. D. or Mr A. B. Bought of C. D , C. D. 

( vendeur ) Doit Monsieur A B (acheteur). 
draft (outlme ; original writing) (».), projet 
(m ) ; brouillon (m.) ; minute (/.) : 
the balance sheet, so long as it is not approved 
by the general meeting, is only a draft, le 
bilan, tant qu’il n’est pas approuve par 
l’assemblee general©, n’est qu’un projet 
draft agreement, projet de convention ; projet 
d’acte 

draft articles, projet de statuts. 
draft contract, projet de marche; projet 
de contrat. 

draft of a letter or draft letter, brouillon d’une 
(ou de) lettre ; minute d’une (ou de) lettre * 
to make a draft of a letter, faire la minute d’une 
lettre. 

draft (act of drawing) (n ), tirage (m ) ; traijage 

(m ) • 

the draft of a bill, of a cheque, le tirage d’un 
effet, d’un cheque. 

draft (bill; cheque) (n.) (Abbrev : dft), traite 
(/.) ; tirage (m ) ; disposition (/.) , effet (m ,) ; 
mandat (m.); bon (m.), echeance (/.); 
valeur (/.) : 

a cheque is a draft on a banker, un cheque est 
une traite sur un banquier. 
draft at sight or draft payable at sight or sight 
draft, traite k vue, traite payable k vue, 
disposition k vue; effet k vue, valeur k 
vue; bon a vue. 

a draft on the Bank of England, un bon sur 
la Banque d’Angleterre. 
bank which pays the drafts made on it, banque 
qui paie les dispositions faites sur elle (/ ). 
dishonoured draft, tirage refuse, 
draft (v.t.), " mmuter ; mmuer; fair© la 
minute de : 

to draft a contract, a letter, mmuter, fair© 
la minute d’, un eontrat, une lettre 
drain or drainage (n.), drainage (m ) ; epmsement 
(m.). 

dram of money, drainage de capitaux. 
dramage of gold by the foreigner, drainage de 
For par l’etranger. 
dram (v t ), drainer ; epuiser : 

from the beginnmg oi the war, gold was driven 
out of circulation and drained towards the 
cash m hand of the hanks, dks le debut de 
la guerre. For a ete chasse de la circulation 
et drame vers Fencaisse des banques. 
draught (of a boat) (n.), tirant d’eau (d’un bateau) 
(m.) 
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draughtsman [draughtsmen pi ] (of an agreement, 
of a decree) ( n ), redacteur (d’un traite, 
d’un decret) (m ) 
draw (to delineate) (v t ), tirer . 

to draw a line on the paper, a double line under 
an addition, tirer une ligne sur le papier, 
une double barre sous une addition, 
draw (to haul) (oX), trainer, remorquer 
locomotive winch draws a heavy load, loco- 
motive qui traine (on qui remorque) un e 
lourde charge (/.) 
draw (to attract) (v t ), attirer : 
to draw attention to a fact, attirer 1’ attention 
sur un fait 

draw (to derive) ( v L), tirer; retirer : 

to draw a profit from a transaction, so much out 
of a property, tirer, retirer, du profit d’une 
operation, tant d’un bien. 
draw (to obtain means or receive supplies from a 
source) (v t. & £.), prelever ; prendre ; mettre 
k contribution: 

trader who draws from his cash, for his personal 
requirements, a sum of so much, com- 
mer^ant qui preleve dans sa caisse, pour ses 
besoms personnels, une somme de tant (m.). 
interest on the amounts drawn, mterets sur les 
sommes prelevees (m pi ). 
to draw a commission on a transaction, prelever 
une commission sur une operation, 
to draw on one’s savings, prendre sur ses 
economies. 

to draw on the reserves, mettre a contribution 
les reserves. 

bank which has been drawn on by the Govern- 
ment for heavy amounts, banque qui a 
ete mise a contribution par FlStat dans des 
fortes proportions (/.). 

draw (to call for and take mto possession) ( v.t ), 
toucher : 

to draw money, a salary, one’s proportion of 
profits, toucher de 1’argent, des appomte- 
znents, son quantum de benefices, 
draw (samples) (v t \ prelever * 

sample drawn in presence of the declarant, 
echantillon preleve en presence du declarant 
(m.). 

draw (vt) or to draw lots or to draw lots for, 
tirer; tirer au sort 
to draw numbers, tirer des numeros 
the bonds for redemption are then drawn, les 
bons destines k etre rembourses sont alors 
tires au sort (m pi.). 

draw (to write out) (v.t ), tirer , fourmr , 
disposer ; tracer ; souscrire : 
to draw a bill, a cheque, tirer, souscnre, 
fourmr, disposer, tracer, un effet, un cheque, 
to draw a cheque on one’s banker, tirer, 
fourmr, disposer, tracer, un cheque sur son 
banquier. 

to draw a cheque to order, to bearer, souscrire 
un cheque 4 ordre, au porteur. 
draw (to make out, as a cheque ; to make a draft) 
(vi.), tirer; fourmr; disposer; farre traite. 
to draw on someone, on one’s banker, tirer, 
fourmr, disposer, faire traite, sur quelqu’un, 
sur son banquier. 


the drawer of a draft draws on the drawee, 1© 
tireur d’une traite dispose sur le tire, 
current accounts can only be drawn on by 
cheques, il n’est dispose sur les comptes de 
depots qua par des cheques 
drawback. V. ci-apres. 

draw up or simply draw (to prepare m writing) 
(v t.) t dresser ; rediger ; minuter , minuer ; 
passer; etablir; faire; libeller: 
to draw up a deed or to draw a deed, dresser, 
rediger, minuter, passer, un acte 
to draw up (or to draw) the articles of a com- 
pany, rediger, dresser, etablir, les statute 
d’un© societe. 

to draw up a balance sheet, dresser, etablir, 
un bdan. 

to draw up an account, etablir un compte. 
to draw a writ, libeller un exploit, 
draw up a statement of account (to), fair© 1© 
releve d’, relever, un compte. 
drawback (Customs) (n.) (Abbrev. : dbk), draw- 
back (m ) . 

commodities admitted to the benefit of draw- 
back or drawback goods, produits admis au 
benefice du drawback (m.pl.). 
drawbacks on exportation of English products, 
drawbacks k l’exportation des produits 
anglais 

drawee (pers.) (n ), tire (m ) ; payeur (m ) : 
drawee of a bill of exchange, tire, payeur, 
d’une lettre de change 

drawer (pers ) (n ), tireur, -euse , souscnpteur(m ) : 
drawer of a bill of exchange, of a cheque, 
tireur, souscnpteur, d’une lettre de change, 
d’un cheque. 

drawer (furniture) (n ), tiroir (m.) : 

lockup drawer, tiroir fermant a clef, 
drawer (of a document cabinet) (n.), carton (m ). 
drawing (an amount of money taken) (n. usually 
pi.), preievement (m.) , levee (/.); levee de 
compte {/.) , prise (/ ) * 
the personal drawings of the trader repre- 
senting withdrawals of money effected during 
the year should be transferred to capital at 
balance sheet time, les prekvements per- 
sonnels du eommer^ant representant des 
retraits de fonds operes en eours d’exercice, 
doivent etre, a 1’inventaire, vires a capital 
(ou les levees personnelles . . . doivent 
etre . . . virees a capital), 
drawings on current account, prel&vemenfcs 
sur compte courant. 
cash drawings, prises d’espbces. 
drawing (samples) (».), preievement (d’echan- 
tillons) (m.). 

drawing (n.) or drawing lots, tirage (m.) , tirage 
au sort (m .) : 

bonds redeemable by periodical drawings, 
obligations amortissables par des tirages au 
sort periodiques ( f.pl .). 

drawing (of cheques, bills, or the like) (».), 
tirage (m ) ; traqage (m.). 
drawing or drawing tip (».), dressement ( m ) ; 
redaction (/.), etablissement (m.) ; passa- 
tion (/.) ; h belle (m.). V. exemples sous le 
verbe. 
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drawing up a statement of account, releve 
(m.), rellvement (m ) d’un compte. 
drawing account (current account) (Banking), 
compte de dep6t (m ) ; compte de depots (m ) ; 
compte de depots a vue (m ) ; compte de 
cheques (m ) ; compte-chlque (m.); compte 
d’espkces (m.) ; compte de depot d’especes 
(m). 

drawings account or drawing account (account of 
amounts drawn out of the business by the 
trader), compte prelevements (m.) ; compte 
de levies (m ) 

driver (of a locomotive) (pers.) (».), mleamcien 
(m.). 

driver (of a motor vehicle) (».), conducteur 
(m ), chauffeur (m ) (d’une voiture auto- 
mobile) (m ). 

driver’s licence (motor vehicles), permis de 
conduire (m ) 
droop flechir : 

after having drooped, prices rose at the end 
of the week, apres avoir flechi, les cours 
se sont releves en fin de semarne, 
drooping (n ), fleehissement. (m.). 
drop ( n ), baisse (/.) , chute (/ ) • 

drop m wheat, m foreign stocks, in the rate 
of discount, baisse des bles, des fonds 
etrangers, du taux de l’mteret. 
drop (v.t.), baisser; reculer: 

X. shares dropped from 1J to 1, Taction X. 
baisse de 1 1/4 a 1. 

X. shares dropped a point, Taction X. recule 
d’un point. 

dram (n.) (Abbrev. firm [drms pi ]), tambour 
(m ) ; tonneau (m ) ; fut (m ). 
dry (adj.), sec, slche : 

dry dock (opp. to wet dock), cale slche (/.); 
bassin sec (ra.) ; bassm & sec (m.) * forme 
de radoub (/ ) ; forme slche (/.) ; forme (/.) ; 
bassin de radoub (m.) ; cale de radoub (/.). 

dry goods (opp. to wet goods), marchandises 
slches ( f.pL ). 

dry money (hard cash), argent sec (m ) ; 
argent liquide (m ) , argent liquide et sec 
(m.). 

dry (to he) (to have no more money), etre h sec : 

I am quite dry, je suis tout k fait a sec. 
dry-dock (v L), faire entrer en cale slche ; faire 
entrer dans la forme: 

to dry-dock a ship, faire entrer un navire 
en cale slche. 

dry-dock («-».), entrer en cale slche ; entrer dans 
la forme: 

ship which dry-docks with the help of tugs, 
navire qui entre en cale slche (ou qui entre 
dans la forme) avec T assistance de remor- 
queurs (m ), 

dry-docking or dry-dockage (n.), entree en cale 
seche (/.) ; entree en forme (/.). 
dud cheque {Slang), cheque sans provision (m.). 
due (ascribable) (adj ), du, due . 

non performance due to force majeure, non 
execution due a force majeure (/.). 
due (regular) {adj.), du, dqe; regulier, -Ire: 

translation in due form, traduction en due 
forme {/.). 


due (payable forthwith) {adj.), du, due; Ichu, 

-e : 

no freight is due on any increase m weight 
resulting from sea damage, aucun fret n’est 
du pour les augmentations de poids resultant 
d’ a varies de mer (m ). 

working out the interest due, decompte des 
mterets dus (m ). 

the payment of instalments of annuities due, 
Tacqmttement des termes Ichus d’annuites 
(m.). 

all premiums due, owing by the insured or all 
outstanding premiums, due by the insured, 
toutes primes echues, dues par Tassure 
(f.pD. 

not due, mexigihle: 

debt not due at the present time, dette 
presentement mexigible (/.). 
due (falling due) ( adj ), eeheable ; echeant, -e * 
bill due on such a date, billet Icheable a telle 
date (m ). 
due {n ), du (m.) . 

to claim one’s due, reclamer son du. 
what is not due, indu (m.) ♦ 
to claim what is not due, reclamer Tmdu. 
due (duty) ( n .) or dues {n pi ), droit (m ) , droits 
(m pi); taxe (/.) ; taxes ( f.pl ) . 
pilotage dues, droits {ou taxes) de pilotage, 
due date, echeance (/.) ; date de l’echeance (/ ) 
bill of which the due date falls on a non business 
day, billet dont Tlcheance tombe un jour 
fine. 

average due date, echeance moyenne , echeance 
commune. 

due date of coupon (or of interest). V. sous 

date. 

due date {v.t.), coter • 

to due date a bill, coter un effet 
due dating (of a bill), cote (/ ) 
dull {adj.), maussade ; mactif, -ive ; terne . 

X. shares are dull at 1£, Taction X est 
maussade {ou inactive) k 1 1/2. 
agam it is a very dull week that we have to pass 
in review, c’est encore une semame bien 
terne que nous avons a passer en revue 
dullness or dulness (n ), maussadene (/.) ; in- 
act ivite (/.) ; marasme (m ) ; atome (/ ) : 
the general dullness of busmess, la maussaderie 
glnerale {ou le marasme general) des affaires, 
duly (in proper manner) (adv.), dument ; reguliere- 
ment : 

bill of lading duly stamped, duly accomplished, 
connaissement dument timbre, dument ac- 
compli (m ). 

lender duly secured, preteur reguli|rement 
nanti (m.). 

duly (in proper time) (adv.), bien 

we have duly received your letter, nous avons 
bien re§u votre lettre 

duly authorized representative, fonde de pouvoir 
(m.) ; fonde de pouvoirs (m.) : 
the person who comes to take delivery of a letter 
addressed poste restante must prove that he 
is the addressee or his duly authorized repre- 
sentative, la personne qui vient prendre 
Iivraison d’une lettre adressee poste restante 
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doit justifier qu’elle est le destinafcaire on son 
fonde de pouvoirs. 

dummy [dummies pi ] (pers ) (».), prete-nom 
(m.) : 

dummy who masks a man of straw, prete- 
nom qui cache un homme de pailie. 
dumping ( n ), dumping (m ) 

dumping consists m establishing, for the same 
commodity, two prices or two scales of 
prices* one price relatively high on the 
home market ; lower prices, variable 
accordmg to circumstances, on foreign 
markets, le dumping consiste en etabhs- 
sant, pour le memo produit, deux pnx 
ou deux echelles de pnx. un pnx relative - 
ment eleve sur le marc he mterieur , des pnx 
plus bas, suivant les cas, sur les marches 
extdneurs 

dunnage (n ), fardage (m ) ; grenier (m.) ; parquet 
de chargement (m ) 

dunnage (vi), farder 1 

duplicate (n.), double (to.) ; duplicata (m.) . 

duplicate of a deed, double d’un acte. i 

duplicate of exchange, duplicata de change, 
duplicate of the consignment note or duplicate 
consignment note, duplicata de la lettre 
de voiture. 

duplicate receipt, invoice, duplicata de quit- 
tance, de facture 

the letter book is a register formed exclusively 
of duplicates, le copie de lettres est un 
registre exclusivement constitue par des 
duplicata. ! 

duplicate enclosure check, etiquette « annexe % ' 

{/.) ; vignette « pieces jorntes * (/.). \ 

IB duplicate, en double ; en double exemplaire ; | 

double ; en duplicata ; par duplicata : 
to draw up a deed m duplicate, dresser un ! 
acte en double (ou en double exemplaire) | 
(ou en ou par duplicata). j 

done in duplicate at London, the 1st June 
19 — , fait double (ou fait en double) a 

Londres, le l er juin 19 — . 
duplicate (v.L), faire le double de : 

to duplicate a deed, faire le double d’un acte. | 
duplicate (v % ), faire double emploi * 

commission which duplicates with another com- 
mission already charged, commission qm f 
fait double emploi avec une autre commission 
deja prelevee \f.) | 

duplication (n.), double emploi (m.) . 

to ascertain that there is neither omission nor ; 
duplication in the entering up of the items, 
s’assurer qu’il n’y a m omission ni double 
emploi dans renregistrement des articles, 
duplicator (n.) or duplicating machine, duplicates 
(to.). 

duration (».), duree (/.) . 

duration of a lease, duree d’un bail. 


dutiable (adj.), passible de droits , sujet (-et te) 
a des droits, payanfc des droits de douane; 
tanfe, -e; taxe, -©. 

dutiable goods, marchandises passibles do 
droits (f pi.) , marchandises sujettes a 
des droits (f pi ); marchandises pay ant des 
droits d© douane (f pi ) , merchandise 
tanfe© (/.) ; marchandises taxees lf.pl ) 
all goods imported or exported, whether dutiable 
or free, toutes les marchandises importees 
ou exportees, qu’elles soxent sujettes k 
des droits ou qu’elles soient exemptes. 
duty [duties pl.j (obligation) ( n }, devoir (m ) ; 
fonction (/ ) ; fonctions (f pi ) , office (to.) * 
the duties of neutrals m case of war, les devoirs 
des neutres en cas de guerre, 
to entrust the duties of secretary to the 
board to one of the managers, confier les 
fonctions de secretaire, du conseil a Fun des 
directeurs. 

duty (due; tax) (».), droit (to); droits (m pi); 
taxe (/.); impofc (m .) , redevanoe (/.): 
registration duty, droit d’enregistrement 
customs duties, droits de douane. 
transfer duty, droit de transmission; taxe de 
transmission ; impdt de transmission , droit 
de transfert , droits de mutation See note 
under droit de transmission 
mineral rights duty, redevance des mines 
duty-free (adj ) (opp. to dutiable ), franc (tranche ) 
de tout droit; exempt (-e) de droits; 
exempt, -e ; fibre a F entree : 
duty-free goods, marchandise tranche de tout 
droit (/.); marchandises tranches de tout 
droit (fpl.); marchandises exemptes de 
droits (j f.pl.) ; marchandise exempt© (/.) ; 
marchandises hbres k Fentree (f.pl ). 
duty free (adv ), en franchise de droits ; en 


franchise * 

goods admissible duty free on proof of origin, 
marchandises admissibles en franchise d© 
droits sur justification d’ongme (f pi.). 
duty-paid (Customs) (adj ), aequitte, -e : 

duty-paid goods, marchandises acquittees 
(fpl). 

duty paid (opp. to %n bond) ( adv .}, a Facquitte; 
fibre des droits de douane : 
goods sold duty paid, marchandises vendues a 
Facquitte (fpl.) ; marchandise vendue fibre 
des droits de douane (/ ). 
duty-paid sale, vente a Facquitte (/ ) , vent© 
a FA. (/} 

treble the duty-paid value (customs fine), 
triple de la vaieur a Facquitte (to.). 
duty-paid entry, declaration d’acquittement d© 
droits (/.), declaration pour l’acquittement 
des droits (/ ). 

dwindling (of assets) (».), depenssement (d© 
capital) (m.)* 
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each (every) (adj.), chaque , Fun, Fun© ; la pi&ce : 
stamps of — lbs each, pxlons de — livres poids 


prices of spare tools . punches, each, £ — , 
dies, each, £ — , prix des outils de rechange 
pontons, Fun £ — ; matrices, Fune, £ — . 
hammers, each, — s , marteaux, la piece, — 
sehelkngs. 

each (for) (per portion), par tranche de 
and so on, rising by one twentyfifth for each 
£100 up to £500, et arnsi de suite, en aug- 
mentant d’un vmgt-cinqui&me par tranche 
de 100£ jusqu’k 50Q£ 

Cf for every ... or fraction of . . ., sous 
fraction. 

earmark ( v t ), affecter : 
to earmark a certain amount for payment of the 
interest on the capital, affecter une certaine 
somme au paiement de Fint4ret du capital, 
earmarking (n.), affectation (/.). 
earn (v t.), gagner , acqu6rir : 
a penny saved is a penny earned, un sou 
epargne est un sou gagne 
earned (adj. or pp.), acquis, -e , non restituable ; 
non remboursable ; gagne, -e 
the profit earned on a sale, le benefice acquis 
sur une vente. 

the freight, whether paid in advance or payable 
at destination, is always deemed earned or 
due, whether the ship or the goods arrive 
safely or are lost on the voyage, le fret, 
qu’il ait ete paye d’avance ou soit payable 
k destination, est toujours cense acquis ou 
du, que le navire ou la merchandise arrive 
h bon port ou se perde pendant le voyage 
earnest (n.) or earnest money, arrhes [f pi ) : 
promise of sale made with earnest (or with 
earnest money), promesse de vente faite 
avec des arrhes (/) 

earning (act or process of earning) (n.), acquisition 

earning of freight, acquisition du fret, 
earning (that which is earned) (n. commonly 
used m plural ), gam (m ) 
earthquake clause (Insee), clause relative aux 
tremblements de terre (/ ) 
ease (Stock Exch.) ( v .% .), mollir 
X. shares eased, the ordinaries to 1J and the 
preference to 1J, les actions X. ont molli, 
les ordmaires a 1 1/2 et les privil4giees a 1 1/4. 
ease off ( v.i,), se detendre. V. exemple sous 
stiffen (v.t.) 

easiness or ease (Fin ) (n ), facility (/ ) , aisance 

recovery stimulated by the easmess of money, 
reprise stimulee par la facihte de Fargent 

the approach of the end of the month exerted 
no restraining influence on the monetary 
easiness of the Pans market, l’approche du 
fin de mois n’exersait aucune influence sur 
^ Faisance monetaire du marche de Pans (/ ). 

I or ease (Stock Exch.) (n ), mollesse (/.). 


easmg Off (n ), detente (/.) . 

easing off of contangoes, detente des reports. 
East European time or Eastern European time or 
East Europe time (Abbrev : E.E.T.), heure 
de FEurope Orientals (/ ) (2 p m [14 heures]) 
m relation to West European time, q v ) 
easy (Fin ) (adj.) (opp to tight), facile 

the London money market is still very easy, 
le marche monetaire de Londres est toujours 
trks facile. 

discount is easy when the market rate is much 
lower than the bank rate of discount, 
Fescompte est facile lorsque le taux priv6 
est bien plus faible que le taux ofiBciel de 
Fescompte (m ) Cf tight & nominal, 
easy (Stock Exch ) (adj ), mou, mol (devant 
une voyelle ), molle 

X shares are easy at 1£, Faction X. est molle 
a 1 1/4. 

eat or eat up (used metaphorically) (v t ), manger 
spendthrift who eats up the capital and the 
income, dissipateur qui mange le fonds et 
le revenu (m ) 

ecait (difference between the prices for firm stock 
and option stock) (Stock Exch.) (n ), ecart 
(m.) ; ecart de prime (m ) 
economic (relating to the science of economics) 
(adj ), economique : 

the rate of exchange depends, to a large extent, 
on the economic situation of the country, 
le cours du change depend, dans une large 
mesure, de la situation economique du pays 
economical or economic (careful and provident; 

saving) (adj ), econome ; economique. 
economically (adv.), economiquement. 
economics (n ) or political economy, econonne 
(f ) ; economie politique (/ ) 
economist (pers ) (n ), economiste (m ). 
economize (v t ), economiser , menager . 

to economize one’s income, the use of com, 
economiser, menager, ses revenus, Fusage 
du numeraire. 

economy [economies pi] (n ), economie (/). 
editor (of a newspaper) (pers ) (n ), redacteur 
fd’un journal) (m ) 

effect (v t ), effectuer, faire ; operer , contractor . 
to effect a payment, effectuer, faire, operer, 
un paiement 

to effect a compromise, effectuer, faire, un 
compromis. 

to be effected, etre effectue, -e, fait, -e, opere, 
-e ; s’effectuer , se faire ; s’ operer 
withdrawals of money are effected by cheques, 
les retraits de fonds s’opp&rent par cheques 
(m pi ). 

effective (adj ), effectif, -e ; reel, -elle : 

effective money or simply effective (» ) 
(distinguished from paper money), monnaie 
effective (/.) , monnaie reelle (/ ) , valeurs 
effectives ( fpL ). 

effectively (adv.), effectivement ; reellement. 
effects ( n.pl ), effets (m pi); ‘hardes (f.pL) : 
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movable effects, effets mobiliers. j 

personal effects of passengers, effets personnels 
des voyageurs 

effects of seamen (clotbmg, and the like), I 
effets, hardes, des gens de mer. 
efflux (n ) (opp. to influx), sortie (/.) * j 

an efflux of gold, or at least of capital, which | 
might bring about the impoverishment of 
the country, nne sortie d’or, on tout an 
moms de capitaux, qm ponrrait entrainer 1 
I’appanvnssement dn pays. i 

eight-hour working day, joumee de travail de 
hint heures (/ ) j 

elastic hand, bande en caoutchouc (/.) ; bracelet I 
en caoutchouc (m ) , caoutchouc (m ). 
elect (vt), elire ; nommer • 

to elect a director, elire un administrate ur. 
to elect domicile with one’s solicitor, elire 
domicile ehez son solicitor, 
to be elected chairman of a meeting or to be 
elected to the presidency of a meeting, etre 
nomme (-e) h la prEsidence d’une assemblee. 
election ( n.), election (/ ) , nonnnation (f ) 
electricity shares, valeurs d’Electricite (f pi ). 
electrification (n.), electrification (/ ) 

electrification of a railway, electrification d’un 
chemin de fer 
electrify (v.t), electrcfier. 
eligibility (n.), Eligibikte (/ ) 
eligible (adj ), Eligible 
elimina te (v.t), eliminer * 

to eliminate errors, eliminer des erreurs 
eliminat ion (n.), elimination (/ ). 
elucidate (v.t), mettre au net: 

to elucidate the position of a bankrupt, mettre 
au net la situation d’un failli 
embargo [embargoes pi ] (n ), embargo (m .) : j 

to raise the embargo on a ship, lever l’embargo | 
sur un navire. j 

embargo (vt), mettre l’einbargo sur : 

to embargo a ship, mettre l’embargo sur un j 

navire. 

embark (v t ), embarquer 

to be emb arked, etre embarque, -e ; s’em- 
barquer * 

goods m bulk are generally embarked by 
means of special apparatus, la marchandise 
en vrac s’embarque generalement au moyen 
d’appareils speciaux 1 

embark (v.i.), s’embarquer. j 

embarking or embarkation or embarcation (n ), 
embarquement (m ) ; j 

embarking passengers, embarquement de j 
passagers. j 

embassy [embassies pi 3 ( n )> ambassade {/.)* j 

embe zzl e (v t ), detourner ; distraire . 

to embezzle money, funds, detourner, distraire, 
de 1’argent, des fonds 

embezzlement (n }, detournement (m ) , dis- 
traction (/.) ; divertissement (m.) ; mal- 
versation (/.). 

embossed stamp, timbre sec (m ) ; timbre fixe 
(m.) ; timbre lmprime (m ) 
embossing press, timbre sec (m.). 
emigrant (pers ) (n.) f emigrant, -e 
emigrant ship, navire a emigrants (m ). 


emigrant traffic, tr&fie des Emigrants (m.). 
emigrate (».*.), Emigrer 
emigration (n ), Emigration (/.). 
emigration agent, agent d’Emigration (m.). 
emigration officer, commissaire d’enugration 
(m ). 

emolument (n )„ emolument (m.) * 

salanes and other emoluments, traitements 
et autres Emoluments (m pi }. 
empire (n ), empire (m ) * 

oversea empire, empire d’outre-mer 
employ (n ), emploi (m ). 

employ (to turn to account, to put; to place) 
(v t ), employer ; faire vaioir ; mettre , placer ; 
to employ one’s money, employer, fair© vaioir, 
son argent. 

to employ money on contango, employer, 
mettre, placer, des capitaux en report, 
employ (to engage) (v.t ), employer : 

to employ a clerk, employer un commis. 
employ (to occupy) (vt), consacrer . 

vessels employed in trade, batiments (de mer) 
consaeres au commerce (m pi.), 
employE (pers ) (n ), employe (m.). 

I employee (pers ) (n ), employe, -e. 

employer (pers ) (n ), patron, -onne, ©mployeur, 
j -euse. 

employers and employed, ©mployeurs et 
• employes; le patronat et le salanat. 

t employer’s return (salary tax), declaration 
patronale (f.) 

employer’s share (workmen’s pensions, or the 
like), cotisation patronale {/.). 
employers’ liability, responsabilitE des patrons 
{/.) , responsabilite patronale {/.}. 
employers’ liabihty insurance or employers’ 
indemnity insurance, assurance centre les 
accidents de travail (/.) ; assurance accidents 
du travail (/ ). 

employment (use) (n.), emploi (m .) : 

employment of a sum of money, of capital m 
production, emploi d’une somme d’argent, 
des capitaux dans la production, 
employment (occupation) (n.), emploi ( m .); 
place (/.); position (/.) , post© (m.) . 
to seek employment, chercher de Femploi. 
employment agency or employment bureau, 
agence de placement (J.) ; bureau d© place- 
ment (m.). 

empower (v.t ), mvestir du pouvoir : 

board empowered to contract loans, conseil 
d’admimstration mvesti du pouvoir de 
contracter des emprunts ( m .). 
empty (Abbrev. : emty or ety) (adj.), vide : 
returned empty milk churns, pots a lait vides 
en retour (m pi.) 

empty (adj.) or when empty, a vide* 

ship with the prospect of returning empty, 
navire avec la perspective de retourner 
a vide (m ) 

empty journey or journey empty or journey 
when empty (of a railway wagon) (opp. to 
loaded journey), parcours a vide (m ). 
empty [empties pi-] (empty wagon, empty case, 
etc ) (n.), vide (m ) 
returned empty, vide en retour 
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empty (v.t.), vider: 

to empty one’s pockets, vider see poehes. 
en bloc, en bloc : 

transactions entered en bloc at the end of the 
day, operations inscrites en bloc a la fin 
de la joumee (f.pl.) 
encash (v.t ), encaisser 

to encash a cbeqne, encaisser un ch&que 
encasbable (adj ), encaissable. 
encashment (n ), encaissement (m ) 
enclosure (n.) (Abbrev. : encL), annexe (/), 
piece annexe (/.), pi&ce jointe (/): 
any enclosure should be pinned to the letter, 
chaque annexe doit etre epinglee a la lettre. 

4t enclosure 53 label, etiquette « annexe » {/ ) , 
vignette « pieces jomtes * (/). 
encroach on or upon (v.t.), en tamer, anticiper 
sur : 

to encroach upon one’s capital, entamer son 
capital. 

to encroach on one’s income, anticiper sur ses 
revenus 

encumber (v t ), grever : 

to encumber a property with a mortgage, 
grever d’une hypotheque une propriety, 
encumbrance (n.), charge (/ ). 
end (n), fin (f ) , bout (m ) , terme (m ) • 
end of a risk (Insce), fin d’un risque, 
end of the contract of carriage, fin du contrat 
de transport. 

end of the month, of the year, fin, bout, du 
mois, de 1’annee. 

end this or end this account or end current 
account (Stock Exch ), fin courant ; fin 
end next or end next account (Stock Exch ), 
fin procham 

end (month) or end (month) account (Stock 
Exch.) (opp. to mid), fin ( mois ) : 
buy so many shares for end April (or for end 
April account), achetez tant d’ actions pour 
fin avril. 

See note under mid (month) or mid (month) 

account. 

the end of an action, le term© d’un proems, 
at the end of, en fin de , fin ; a bout de . 
the cash balance at the end of the year, 
1’encaisse en fin d’annee (/.). 
the expenses unpaid at the end of the financial 
year, les depenses non payees en fin 
d’exercice (f pi.)* 

payment at the end of the present month, at 
the end of next month, paiement fin 
courant, fin procham (m.). 
to be at the end of one’s resources, etre h. 
bout de ses ressources. 
end (v % ), fimr ; prendre fin ; cloturer : 
land carriage ends by the delivery of the goods 
to the consignee, le transport terrestre prend 
fin par la livraison de la marehandise au 
destmataire 

the year (or the financial year) ending 31st 
December, l’exercice prenant fin (ou 
cldturant) le 31 decembre (m.) 
the year (or the financial year) ended 31st 
December, 1’exercice ayant pns fin (ou 
l’exercice cloture ou clos) le 31 decembre (m.). 


end a string (to) (Produce Exch.), arrdter une 
filiere. 

end year rebate, nstourne de fin^ d’annee {/), 
endeavour (v.t), B’efforcer , taeher ; essayer, 
chercher , travailler 

to endeavour to recover an amount, travailler 
au recouvrement d’une somme. 
endorsable (adj ), endossable : 

endorsable cheque, cheque endossable (m.), 
endorse (v.t), endosser . 

to endorse a bill of exchange, endosser une 
lettre de change. 

m general, it is the custom to endorse the policy 
m blank, en general, il est d’usage d’endosser 
la police en blanc 
endorse back (v.t ), contre-passer : 

to endorse back a bill of exchange, contre- 
passer une lettre de change, 
endorse over (v t.), passer ; transmettre par voie 
d’endossement : 

to endorse over a bill of exchange to the order 
of a third party, passer, transmettre par 
voie d’endossement, une lettre de change a 
l’ordre d’un tiers. 

endorsee (pers.) (n ), endossataire (m. ou /,). 
endorsement (n.), endossement (m ) ; endos (m ) ; 
endorsement of a bill of exchange, of a bill of 
lading, endossement d’un efiet de commerce, 
d’un connaissement 

blank endorsement or endorsement in blank, 
endossement en blanc, endos en blanc. 
endorsement without recourse, endossement a 
forfait. 

endorsement (Insce) (n.), avenant (m .) : 

changes occurring m the risk necessarily form 
the subject of endorsements or of new policies, 
failing which the insured may forfeit his 
rights, les changements survenus dans le 
risque font obligatoirement 1’objet d’avenants 
ou de nouvelles polices, faute de quox 1’assure 
peut etre dechu de ses droits 
endorsement of interest declared (Floating 
policy insurance), avenant d’ aliment (m.). 
endorsement of interest declared (Insurance, 
steamer or steamers to be declared — 
Eloatmg policy insurance), avenant dupli- 
cation (m ) ; avenant de declaration (m ). 
endorser (pers.) ( n .), endosseur (m.). 
endorsing stamp, timbre humide (m.). 
endow (v.t.), doter ; 

powerful concerns endowed with ample financial 
means, entrepnses puissantes dotees de 
larges moyens de tresorerie (f pi). 
endowment (n.), dotation (/ ) 
endowment insurance (distinguished from whole 
life insurance), assurance en cas de vie 
(/.) ; assurance a capital differe (/ ) , assurance 
a rente differee {/.). 
enemy [enemies pi ] (n.), ennemi, -e : 

King’s enemies (expression used tn English 
bills of lading), ennemis du pays (expression 
used m French bills of lading). 
enemy flag (opp. to friendly flag), pavilion 
ennemi (m.). 

enemy port, port ennemi ( m .). 
enemy risk, risque d’ennemis (m.). 
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enemy ship, navire ennemi (m.) 
engage (v.t.), engager; retemr . 
to engage an employee, engager nn employe, 
to engage capital m a business, engager du 
capital dans une entrepnse. 
to engage one’s word, engager sa parole, 
to engage a room m an hotel, retemr nne 
chambre dans nn hotel, 
engage (v.i ), s’engager ; se mettre : 
to engage m business, s’engager, se mettre, 
dans les affaires. 

engaged tone (Telepb }, signal pas libre (m.) 
engagement (n ), engagement (m ) . 
to carry out one’s engagements, faire honneur 
^ ses engagements 

engine (railway engme) (n.), machine (/.) ; 
locomotive (/ ). 

engine driver, meeanicien conducteur de loco- 
motive (m ). 

engine room log, journal de la machine (m.). 
engine room space (in a ship), emplacement des 
machines (m ). 

engineer (of a ship) (pers.) (».), meeanicien (d’un 
navire) (m.). 

engineer a rise (to) (Stock Exch.), provoquer une 
hausse. 

engineering shares, valeurs de constructions 
mecamques (f pi ) 

engrossment (Law) (n ), grosse (/ ). 
enhance in price (to), augmenter de prix , 
rencherir ; encherir. 

enhance the price of (to), augmenter le prix de , 
rencherir ; encherir : 

to enhance the price of goods, augmenter le 
prix, rencherir, encherir, des marchandises. 
enhancement of price, augmentation de prix 
(/.), renchenssement (m.) ; encherissement 
(m.) 

enjoy (Law) (v.t ), jornr de : 

to enjoy a right, jouir d’un droit, 
enjoyment (Law) ( n .), jouissance (/.) : 

to have the ownership and enjoyment of 
properties and rights, avoir la propriety 
et la jouissance des biens et droits, 
enquire (v.t.), demander 

enquire (v.i.), se renseigner ; prendre des 
renseignements ; prendre des informations; 
prendre connaissance . 

to enquire mto someone's position, se renseigner 
sur, prendre des renseignements sur, prendre 
des informations sur, prendre connaissance 
de, la situation de quelqu’un 
enquire mto (to) (officially or publicly), enqueter 
sur. 

to enquire mto the present position of an 
industry, enqueter sur la position aetuelle 
d’une Industrie, 
enquired for (to he), etre discute, -e ; se discuter : j 
tin shares were more, were a little more, 
enquired for this week or there were more, a S 
few more, enquiries for tin shares this week, 
les valeurs d’etain sont plus discutees, un 
peu plus discutees, cette semame (f. pi.). 
enquiry [enquiries pi.] (n.) t enquete (/.) ; demande 
(/.) ; renseignements (m.pl.) ; renseignement 
(m.) ; informations (f-pl-) ; information (f ) . 


wreck followed by an enquiry, naufrage smvi 
d’une enquete (m.). 

enquiry for price (or for quotation), demand© de 
prix. 

there are still numerous enquiries for freight 
to Algeria, il y a encore de nombreuses 
demandes de fret sur 1’Algerie 
to make enquiries about someone, prendre 
des renseignements (ou des informations) sur 
quelqu’un 

enquiry agency, agence de renseignements (/.). 
enquiry form, bulletin de renseignements (m.). 
enquiry office, bureau de renseignements (m.) 
enquiry operate (Teleph ), operatnee des 
renseignements (/.). 

; enrich (v.t.), enriebir. 

enrichment (n ), ennchissement (m.). 
j ensuing account or ensuing settlement (Stock 
Exch.), liquidation suivante (/ ). 
ensure (v.L), assurer. 

to ensure the safety of a marine adventure, 
assurer le saint d’une expedition maritime 
enter (to pass mto the interior of) (v.L), entrer 
dans . 

to enter a port, a roadstead, a river, entrer 
dans un port, dans un© rade, dans un ffeuve 
enter or enter up (t? t ), mscrire , faire mscrxre ; 
enregistrer ; immatriculer ; comptabiliser ; 
porter; passer; passer eenture de; fair© 
denture de; employer, 
to enter a name on a list, an item m the ledger, 
an item m current account, something in a 
book, mscrire, enregistrer, porter, passer, 
faire (ou passer) eenture d’ (de), un nom. sur 
une bate, un article au grand livre, un article 
en compte courant, quelque chose sur un 
livre. 

to enter a ship at the marine registry office, 
faire mscrire un navire au bureau de 
F inscription maritime. 

to enter an amount in the receipts, m the 
expenditure, employer une somme en recette, 
en depense. 

the transactions entered (or entered up) from 
day to day m the journal, les operations 
msentes (ou enregistrees) (ou comptabilisees) 
au jour le jour sur le (ou au) journal (J pi*). 
enter (goods) (Customs) (vJ.) t declarer : 
to enter goods for home use (or for home 
consumption), transit, warehousing, tran- 
shipment, reexport, or temporary admission, 
for payment of duty, declarer des mer- 
chandises pour la consommation, le transit, 
1’entrepdt, le tranabordement, la re- 
exportation, ou Fadmission temporaire, pour 
F acquirement des droits, 
enter a memorandum of satisfaction of mortgage 
on the register (to) (memorandum made by 
the registrar), radier une inscription 
hypothecate par une mention sur ie registre. 
enter an action against someone (to), intenter 
une action a (ou contra) quelqu’un. 
enter into (to), faire; passer; contractor ; 
souserire ; mtervemr dans • 
to enter into a bargain, faire, passer, un 
m&rehe 
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to enter into a lease, passer, contractor, un 
bail 

to enter into a bond (Customs), souscrire une 
soumission eautionnee. 

to enter into an agreement (or a contract), 
passer, intervemr dans, un contrat (cm un 
traite) (ou un marche) * 
director who has entered mto contracts with 
the company, admmistrateur qm a passe 
des marches avec la soei^te (m.). 
agreement entered mto between the Company 
and Mr X., traite mtervenu entre la Society 
etM X (m.). 

enter inwards (to) (ship) (Customs), faire Fentree 
en douane: 

to enter a ship inwards, faire Fentree en douane 
d’un navire. 

enter upon one’s duties (to), entrer en fonction. 
entering or entrance or entry (passing into the 
interior of) (n ), entree (/.) : 

on entering or leaving ports, k Fentree ou a 
la sortie des ports 

entrance (or entry) of a ship mto a port, entr6e 
d’un navire dans un port 
entering or entering up (n.) 9 inscription (/), 
enregistrement (m.) ; immatriculation (/), 
comptabilisation (/.) , passation (/ ) : 

entermg the journal folio from which the item 
is posted, inscription du folio du journal 
d’aprks lequel l’article est rapports, 
enterprise (n ), entreprise (/ ). 
entertain a proposal (to), accueilhr favorablement 
une proposition. 

entrance fee (to an association), cotisation 
d’ admission (/.) , droit d’entr4e (m ) 
entrust (v.L), confier ; remettre . 

to entrust the handling of large sums of money 
to someone, one’s goods to a transport 
agent, confier a quelqu’un le mamement de 
Bommes importantes, sa marchandise a un 
commissionnaire de transports. 

I have entrusted my money to him, je lui ai 
remis mes fonds 

to be entrusted with, avoir charge de : 
to be entrusted with the selling of a property, 
avoir charge de vendre une propriety, 
entry [entries pi ] (entermg up) (n ), inscription 
(/), enregistrement (m.); immatriculation 
(f ) , passation (/ ) : 

entry of subscribers m directory, inscription 
des abonnes a l’annuaire. 

> bill banded to the cashier for entry in the bills 
payable book, effet transmis au caissier pour 
l’mscription sur le livre d’ effete a payer 
(m ). 

every ship must belong to a port under the form 
of an entry m a special register kept at the 
marine registry office, tout navire doit 
etre attache k un port sous la forme d’une 
immatriculation sur un registre special 
tenu au bureau de Finscnption maritime 
entry (method of bookkeeping) (n ), inscription 
(/.), partie (/.). V. exemples sous double 
entry et single entry. 

entry (item) (Bkkpg) (n ), article (m .) ; ecriture 

</*). 


the entries made m the journal, les articles 
mscnts sur le journal; les Ventures faites 
sur le journal. 

entry (Customs) (n ), declaration (f ) ,* declaration 
de (ou en) detail (f ) * 

a preliminary entry is required m every customs 
operation, toute operation de douane 
comporte une declaration prealable 
to pass a customs entry of a ship, of goods, 
faire une declaration en douane d’un navire, 
de marchandises. 

entry inwards, declaration d’entree, entree 
(/.) ; entree en douane (/ ) 
entry for duty-free goods, declaration pour 
produits exempts de droits 
entry for home use, declaration de conso ru- 
ination , declaration de mise en con- 
sommation. 

entry for warehousing, declaration d’entrepot ; 
declaration d’entree en entrepot , declaration 
de mise en entrepdt 

entry outwards, declaration de sortie, 
entry of satisfaction of mortgage, radiation 
d’mscnption hypothecate (/ ) , radiation 
d’hypothkque (/ ). 

envelope (n ), enveloppe (/ ) ; pli (m ) * 

envelope with coloured borders, enveloppe k 
bords colories 

envelope with transparent panel, enveloppe k 
panneau transparent. 

a letter m a sealed envelope, une lettre sous 
pli cachete. 

envelope addressing agency, bureau d’adresses 
(m.) ; bureau d’eentures (m ) 
epoque (base date) (accounts current with 
interest) (n.) f epoque (/.). 
epoque method, methode retrograde (/ ) , method© 
mdirecte (/). 

equal (adj ), egal, -e, -aux : 

columns showing equal totals, colonnes 
presentant des totaux egaux (f pi ) 
equal (v.t.), egaler. 

ten mmus four equals six (Abbrev. 10 — 4 = 
6), dix moms quatre egale six (Abrlv . 
10 — 4 = 6). 

equality [equahties pi ] (n ),, egalite (/ ) * 

equality of two numbers, of treatment, Egalite 
de deux nombres, de traitement 
equality (n.) or equality of rank (Law), concours 
(m ) , concurrence (/ ) 
equality of rights, concours de privileges 
equality (or equality of rank) between creditors, 
concours entre creanciers. 
equality of votes or equal voting, partage des 
voix (m ) ; partage (m ) , Egalite de voix 

m case of equality of votes or if the voting is 
equal, en cas de partage des voix, en cas 
de partage 

equality of votes for a resolution, 6galit6 de 
voix pour une proposition, 
equalization (n.) } egalisation (/ ). 
equalization (of dividend) (n.) f rbgulansation 

reserve for equahzation of dividend, reserve 
pour regularisation de dividend© (/ ). 
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equalize (v.t ), Egahser. 

to equalize the totals, egaliser les totaux 
equally ( adv ), egalement. 
equilibrium ( n ), equdibre (m ) 

to wait until equilibrium between production 
and consumption is restored by the normal 
action of the law of supply and demand, 
attendre que FEquilibre entre la production 
et la consommation se rEtabhsse par le jeu 
normal de la loi de 1’offre et de la demande 
equip ( v t ), Equiper , armer 

to equip a ship, equiper un navire 
boats equipped for the coasting trade, equipped 
for fishing, bateaux armes au cabotage, 
armEs pour la peche (m pi). 
equipment (n.), equipement (w ) , armement 
(m). 

character givmg the qualities of the hull and 
of the equipment, cote donnant les qualites 
de la coque et de l’armement (/ ). 
equitable (adj ), equitable 
equitable division, partage Equitable (to ). 
equivalent (n.), Equivalent (to ) , pante (/.) 
delivered X. (railway) station or equivalent, 
rendu gare (de chemm de fer).X ou pante. 
equivalent (to be), equivaloir 

distribution which is equivalent to 5%, partage 
qui equivaut a 5 0/0 (to ) 
eras© ( v t ), raturer , gratter , effacer. 
eraser (knife eraser) ( n .), grattoir (to ) 
eraser (mdiarubber) ( n ), gomme & effacer (/ ) , 
gomme (/ ) * 

pencil eraser, gomme pour le crayon , gomme 
a crayon. 

erasure (n ), rature (/ ) ; grattage (m ) • 

register well kept, without erasures or 
corrections (or alterations), registre bien 
tenu, sans ratures m surcharges (w ). 
erroneous (adj ), erronE, -e , faux, fausse * 

erroneous calculation, calcul errone (to.) ; 
calcul faux (to.). 

erroneously (adv.), erronEment ; faussement. 
error (n ), erreur (/.) ; faute (/ ) ; mecompte (to ) 
error of (or m) addition, of (or in) calculation, 
erreur d’addition, de calcul. 
error of (or in) navigation, erreur de (ou dans 
la) navigation. 

error of judgment, erreur de jugement 
errors m posting (Bkkpg), erreurs de report 
errors and omissions excepted (Abbrev . E. 

& O.E ), sauf erreur ou omission, 
entry cancelled m error, eenture annulee par 
erreur (/.). 

escape (vt) or escape from, echapper a . 

to escape (or escape from) the pursuit of the 
enemy or pirates, echapper a la pouxsuite 
de Fennemi ou des pirates 
to escape payment of a sum, echapper au 
paiement d’, se dispenser de payer, une 
Somme. 

Esq. (abbrev. of Esquire) (form of epistolary 
address written after the surname) [pi. Messrs 
(written before the surname)]. Monsieur 
[Messieurs pi ] 

X. Esq, M X 

essence (substance) (n ), essence (/.) : 


the delivery of the goods to the consignee is 
of the essence of the contract of carriage, 
la delivrance de la marchandise au destma- 
taire est de l’essence du contrat de transport, 
establish (vt), Etablir ; creer ; fonder ; asseoir 
to establish an industry, etablir, creer, une 
Industrie 

insurance company established m London in 
1720, compagme d’assurance fondEe h 
Londres en 1720 (/ ) 

to establish a telephone call, Etablir une com- 
munication telEphonique. 
to establish public credit, asseoir le credit 
public 

establishment (act of founding) ( n ), etablisse- 
ment (to ) , creation (/.) ; fondation (/ ). 
establishment (institution) (n ), Etablissement 
(to ) : 

a banking establishment, un Etablissement de 
banque. 

establishment (staff) ( n ), service (to ) 

indoor establishment, service sEdentaire 
establishment charges (standing expenses), frais 
genEraux (to pi ) ; dEpenses de maison 
(f pi ) 

establishment charges (Costing) (opp to overhead , 
or on-cost, or fixed, charges, or indirect 
charges or expenses), frais speciaux (m.pl ) ; 
frais directs ( m.pl ) ; frais proportionnels 
(to pi) ; depenses directes (ou proportion- 
nelles) (f.pl ). 

estate (Law) ( n ), bien (m ) , biens (m pi.) , effets 
(to pi ) ; propnetE (/ ) , propnetEs (/ pi.) 
real estate, biens immeubles , effets im- 
mobiliers, propnEtEs immobiliEres. 
estimate ( n ), estimation (/.) ; apprEciation (/.) ; 
Evaluation (/); pnsEe (/.) 
estimate of the losses. Evaluation des pertes, 
details influencing the estimate of the risk 
(Insce), dE tails mfluant sur TapprEciation 
du risque (to pi). 

estimate ( v t ), estimer ; apprEcier , faire l’appre- 
ciation de , evaluer , faire FEvaluation de ; 
pnser. 

estimated (adj ), estimatif, -ive 

estimated charges, imputations estimatives 
(fpl.). 

estuary [estuaries pi-] ( n ), estuaire (m ) : 

the estuary of the Thames or the Thames 
estuary, l’estuaire de la Tamise 
European system (Post, etc ) (distinguished from 
extra-European system ), rEgime europeen 
(to) 

evade ( v.t ), esquiver . 

to evade one’s creditors, esquiver ses creanciers. 
evasion of tax, Evasion d’impdt (/ ) 
eve (n ), veille (/ ) * 

speculator who has bought on the eve of the 
fall, sold on the eve of the rise, speculateur 
qui a achetE la veille de la baisse, vendu 
la veille de la hausse (to.). 
even (adj ), pair, -e , 

even number, nombre pair (m ). 
even money, compte rond (to ) 
one hundred and fifty thousand three hundred 
pounds, is a hundred and fifty thousand 
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de place (m ) , cours de devise (m .) , taux 
du change (m ) : 

remittance m foreign money converted into 
francs at the exchange of the day, remise 
en monnaie etrangere convertie en francs 
&u change dn jour (/ ). 

the exchange of London on Paris is the price 
in pounds sterling, m London, of securities 
payable m Pans m French francs, le change 
de Londres sur Paris est le prix en livres 
sterling, a Londres, des titres payables a 
Paris en francs frangais. 
favourable exchange or exchange for us, 
change favorable 

unfavourable exchange or exchange against us, 
change defavorable , change contraire : 
the exchange {or the rate of exchange) is 
agamst us {or unfavorable to [or for] our 
market), le change (ou le taux du change) 
est defavorable {ou contraire) a notre 
place. 

fixed exchange (opp. to exchange of the day), 
change fixe. 

exchange at par, change au pair. V par. 
exchange at parity, change k la pante , change 
k pante. V. parity pour exemple. 
exchange {n.) (Abbrev. * exch.) or exchange 
premium (difference between the mint par 
and the present price) (Banking), agio (m ) , 
prix du change (m ) , prime du change (/ ) 
exchange (ledger account) (Bkkpg), change, 
exchange (n.) or exchange office, change (m ) , 
bureau de change (m ). 

exchange (sign on an exchange office) {n ), change 
(m ) , bureau de change (m.) 
exchange (public edifice) {n ) (Abbrev • Exch. 
or Ex. or E.), bourse (/ ) 
stock exchange, bourse de (ou des) valeurs, 
bourse d’effets publics , bourse, 
exchange (Teleph ) (n ), bureau (m ) , bureau 
central (m ) , poste (m .) ; poste central (m ) , 
central (m ) 

to call the exchange, appeler le bureau, 
exchange ( v t ), echanger , changer , troquer 
to exchange one security for another, preference 
shares for ordinary shares, echanger une 
valeur contre une autre, des actions 
pnvilegiees contre des actions ordmaires. 
the correspondence exchanged between the 
parties, la correspondance echangee entre 
les parties 

to exchange English for French money, 
changer de la monnaie anglaise contre de 
la monnaie fran$aise 

exchange (v % ) or to be exchanged, s’ echanger , 
etre echange, -e, changer de mams 
X. shares exchanged (1 e , changed hands) 
at 2, Faction X. s’6change (ou change de 
mams) h 2. 

the two moneys should be exchanged at par, 
les deux monnaies doivent s’echanger au 
pair. 

exchange broker or exchange dealer, courtier 
de change ( m ) ; cambiste (m ) 
exchange brokerage, courtage de change (m.) 
exchange business, agiotage (m.). 


exchange contract, bordereau de change (m.); 
aval de change (m ). 

exchange line (Teleph.), poste principal (m ) ; 
ligne pnncipale (/.). V note sous syn . direct 
exchange lme. 

exchange rates (on ’change table), cote des 
changes (/ ). Cf. exchange or exchange rate, 
above. 

exchange station (Bly.), gare d’4change (/), 
gare de transbordement (/), 
exchange value, contre-valeur (/ ) : 
bills of exchange given as exchange value for 
goods, lettres de change fourmes en contre- 
valeur de marchandises (/.pZ.). 
exchangeable (adj ), ^changeable . 
bank note exchangeable for gold, billet de 
banque ^changeable contre de For (m.). 
exchanger (pers.) (n.), echangiste (m ) ; dchangeur, 
-euse. 

exchequer (n ), dchiquier (m ) , tr4sor (m.) ; 
tresor public (m.) ; tr^sorene (/ ) . 
the national exchequer, la tresorerie national©. 
Exchequer bond, bon du Tresor (m ) 
excise (n.), regie (/); accise (/.); excise (/.). 
(Note — accise and excise , m French, are only 
used when reference is made to English excise ) 
excise duty, droit de regie (m.), droit d’accise 
(ou d’excise) (m ) * 

liquors and other goods liable to excise duties, 
boissons et autres marchandises sujettes 
aux droits de regie (f pi ) 
excise Office, bureau de la regie (m ) , r6gie (/.). 
exciseman [excisemen pi] (».), employ^ de la 
regie (m.). 

exclude (v.t ), exclure * 

policy which excludes strike risks, police qui 
exclut les risques de gr&ve (/.) 
excluding all claims arising from delay, sont 
exclus tous recours provenant de retards, 
exclusion (n.), exclusion (/ ) 
exclusive (adj ), exclusif, -ive : 

exclusive right, droit exclusif (m.). 
excursion (n ), excursion (/ ) 
land excursion, excursion b terre 
excursion ship, navire excursionniste (m.). 
excursion ticket, billet d 5 excursion (m ) 
excursion tram, tram de plaisir (m ) 
excursion trip, voyage d’excursion (m.). 
excursionist (pers.) (n ), excursionniste (m ou/.). 
execute ( v t ), executer , effectuer 

to execute a plan, an order, a contract, executer 
un projet, un ordre, un contrat. 
to execute a transfer (of shares, or the like), 
effectuer un transfert 
execution (n ), execution (/ ) , op^re (m ) 
to claim execution of an order, exiger 
Pexecution (ou l’op^re) d’un ordre. 
executive (senior officers) (of a liner) (n ), 6tat- 
major (d’un paquebot) (m ). 
executor (pers ) (n ) (Abbrev. : exor), executeur 
testamentaire (m ). 

executrix [executrixes or executrices pi ] (pers.) 
(n.) (Abbrev exrx), executrice testamen- 
taire (/ ). 

exempt (adj.), exempt, -e * 
receipts exempt from receipt stamp duty. 
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re$us exempts du droit de timbre k quittance 
(m pi.). 

exempt (v.t.), exempter ; exonerer ; affranchir 
to exempt someone from liability, exondrer 
quelqu’un de responsabilite. 
to exempt a minimum of income, considered as 
necessary to existence, exonerer un minimum 
de revenu, considere comme ndcessaire 
k 1’existence 

m France, if wreck is claimed by its owners, 
it is exempted from all customs duties when 
it is of French origin, en France, si les 
epaves sont rdclamdes par leurs propridtaires, 
elles sont affranchies de tous droits de douane 
lorsqu’elles sont d’origine fran^aise. 
exemption (n.), exemption (/.) ; exoneration (/.) , 
affranchissement (m .) , franchise (/.) : 
exemption from customs examination, 
exemption de viBite de douane. 
the exemption from the tax which these goods 
enjoy, l’exemption (ou 1’exoneration) (ou 
la franchise) de la taxe dont jouissent ces 
marchandises. 

exemption clause, clause d’exondration (/), 
clause exondratoire (/.). 
exercise (n ) V exemples 
exercise of an option, of a power, of a privilege, 
of one’s duty, exercice d’une faculty, d’un 
pouvoir, d’un privilege, de ses fonctions (m.). 
exercise of an option (Stock Exch ), con- 
solidation d’un marchd k prime (/); levee 
d’une prime (/ ). 
exercise (v t). V exemples : 

to exercise a right, one’s right of option, 
exercer un droit, son droit d’ option; user 
d’un droit, de son droit d’option 
to exercise an (or the) (or one’s) option (Fin ), 
exercer une (ou la) (ou sa) faculty user 
d’une (ou de la) {ou de sa) faculty, lever 
une (ou 1’) (ou son) option; opter . 
to exercise the option of subscribing, exercer, 
user de, la faculty de souscnre. 
taker who exercises his option for delivery, 
optant qui opte pour la livraison (m.). 
to exercise an option (Stock Exch.), consolider 
un marchd k prime ; lever une prime 
exhaust (v.t.), dpuiser : 

the coupons are exhausted, that is to say, they 
have all been cut off (or detached), les 
coupons sont dpuisds, c’est-h-dire lls ont tous 
dtd ddtachds (m pi). 
exhaustion ( n .), dpuisement (m ) • 

exhaustion of the national resources, dpuise- 
ment des ressources publiques. 
exhibit (to produce) (v.t.), exhiber , representer ; 
produire ; 

to exhibit one’s books, exhiber ses livres 
exhibition (production of documents) (n.), 
exhibition (f ) , representation (f ) ; pro- 
duction (/ ). 

exhibition (show) (n.), exposition (/.) • 

commercial exhibitions and fairs, expositions 
et foires commeroiales. 

exhibitor (at a show) (pers.) (n ), exposant, -e. 
exonerate (v t ), exonerer ; exempter , affranchir • 
to exonerate someone from liability, from his 


faults or from those of his servants, exonerer 
quelqu’un de responsabilite, de ses fautes 
ou de celles de ses prdposds 
to exonerate the carriers, wholly or partly, 
from their legal responsibility, exonerer les 
transporters, en tout ou en partie, de leur 
responsabilite legale, 
to exonerate oneself, s’exondrer * 
to claim to exonerate oneself (or to claim to 
be exonerated) (or to claim exoneration) 
from all liability, pretendre s’exonerer de 
toute responsabilite. 

no one being able to exonerate himself from 
his personal faults, nul ne pouvant 
s’exonerer de ses fautes personnelles. 
exoneration (n.), exoneration (/.) ; exemption (/.) ; 
affranchissement (m ). 

exoneration clause, clause d’exoneration (/.); 

clause exoneratoire (/.). 
exorbitance (n.), exorbitance (/.) 

exorbitance of the claims of a seller, exorbitance 
des pretentions d’un vendeur. 
exorbitant (adj ), exorbitant, -e 

to ask an exorbitant price, demander nn pnx 
exorbitant 

exorbitantly (adv ), exorbitamment 
expect (to wait for) (v t ), attendre . 

ships expected at London, na vires attendus 
k Londres (m pi) 
expend (v t.), ddpenser. 

expenditure (n.) (Abbrev. * expre), ddpense (/ ) ; 
ddpenses (f pi)' 

the expenditure exceeds the receipts, la depense 
excdde la recette 

capital expenditure, ddpenses en immobilisa- 
tions ; ddpenses d’dtablissement ; im- 
mobilisations (f.pl ) ; dtablissement (m.). 
expense (n ) or expenses (n.pl.), frais ( m.pl .) ; 
depense (/.) ; ddpenses ( f.pl ) ; charge (/ ) ; 
charges (f.pl.) : 

expenses at port of refuge, ddpenses au port 
de relache ; ddpenses de rel&che ; frais de 
rel&che , frais du port de relache. 
working expenses, frais d’ exploitation, 
depenses d’exploitation , charges Sexploita- 
tion. 

cost and expenses of carrying on the business, 
frais et charges de l’exploitation. 
expenses of selling, frais de vente. 
expenses m connection, frais acoessoires . 
the expenses m connection with the corre- 
spondence, remittance of funds, etc , les 
frais accessoires de correspondance, d’envoi 
de fonds, etc 

at the expense of or at . . .’s expense, aux frais 
de ; k la charge de : 

handling done at the expense and risk of 
the goods, at the company’s expense, 
manutention faite aux frais et risque de la 
marchandise, aux frais de la compagme 
(/•)• 

expenses (standing expenses ; establishment 
charges) (n.pl.), frais gdndraux (mpl) ; 
depenses de maison (f.pl.). 
expenses ledger, grand hvre auxiliaire de frais 
(m.). 
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expensive (adj.), cher, -ere ; couteus, -euse, 
dispendieux, -euse. 

to be expensive, etre cher, -ere , couier cher : 
the goods are very expensive, les mar- 
ehandises coutent tr&s cher (f.pl ) 
expensively (adv.), cherement , couteusement ; 

dispendieusement. 
experience (».), experience (/ ). 
experience (vJ ), eprouver : 

to expenence a loss, eprouver une perte 
experienced (skilled) (adj.), experiments, -e 
experienced clerk, commis experiments (m.). 
expert (ad?.), expert, -e. 
expert (pers.) (n ), expert (m.) : 

goods examined by experts, marebandises 
examinees par des experts (f pi ) 
expiration or expiry (n.), expiration (/.) , Scheance 
(/): 

expiration of a lease, of a concession, expira- 
tion d’un bail, d’une concession, 
date of expiration of tenancy, date d’Scheance 
de location (/) 

expiration of an option (Stock Exch ), echeance 
d’un marche a prime. 

expiration, expiry, of the time of the risk, of 
this policy, of the lay days, expiration du 
temps du risque, de la presente police, des 
jours de planche. 

on expiry, this policy will he renewed for a full 
year, i son icheance, la presente police se 
renouvellera pour une annee entire 
expire (v.i.), expirer ; Schorr ; echeoir ; perimer : 
the hill expires to-morrow, le billet echoit 
demain. 

exploit (to work) (v.t.), exploiter* 

to exploit a patent, exploiter un brevet, 
exploit (to abuse) (v t.), exploiter : 

to exploit the credulity of the public, an un- 
suspecting client, exploiter la credulite 
publique, un client confiant. 
exploitation (n.), exploitation (/.) : 

the commercial exploitation of the ship in the 
form of affreightment assumes several forms, 
Fexploitation commerciale du navire sous la 
forme d’afir&tement revet plusieurs formes, 
explosion (n ), explosion (/ ) ; eclatement (m ) : 
explosion of boilers, of pipes, explosion, 
Sclatement, de chaudifcres, de conduites. 
explosion risk, risque d’explosion (to.). 
export (n.) (Ant.: import ), exportation (/.); 

sortie (/.) : 

the export of money is sometimes forbidden, 
Fexportation des capitaux est parfois mter- 
dite. 

exports from England to America, exportations 
d’Angleterre en Amenque. 
the total traffic, imports and exports combined, 
le trafic total, entries et sorties reumes. 
export (v.t ), exporter . 

to export gold, goods, exporter de For, des 
marchandises. 

export commission agent or simply export agent, 
commissionnaire-exportateur (m ). 
export credit, credit k Fexportation (m.) ; credit 
confirms (m.). 


export duty, droits d’exportation (m pi.) ; droits 
de sortie (m pi). 

export gold point or export bullion point or export 
specie point, gold-point de sortie ( m .); 
gold-pomt ([’exportation (m ) , pomt de 
sortie de For (m ). V. exemple sous gold 
point. 

export licence or export permit, licence d’exporta- 
tion (/); permis de sortie (m.). 
export list (Customs), tarif de sortie (m.) 
export merchant, nSgociant exportateur (m.). 
export prohibition, prohibition de sortie (/.). 
export ship, navire exportateur (m.) ; navire 
d’exportation (to.). 

export specification (Customs), declaration d’em- 
barquement (/.) , declaration d’exportation 

(A 

export trade, commerce d’exportation (m.). 
exportable (adj.), exportable . 
exportable goods, marchandises exportables 
(f.pl). 

exportation (u.), exportation (/.) , sortie (/.). 
exportation voucher (of a pass sheet), volant de 
sortie (d’un tnptyque) (m). 
exporter (pers. or country) ( n ), exportateur, 
-trice : 

exporters of English products, exportateurs 
des produits anglais 

country which is a big exporter of coal, pays 
qui est gros exportateur de char bon (to.). 
Great Britain is a big exporter of coal, la 
Grande-Bretagne est une grande exportatrice 
de houille. 

exporting (adj.), exportateur, -trice; d’exporta- 
tion : 

exporting country, pays exportateur (m ). 
exportmg ship, navire exportateur (to.) ; 
navire d’exportation (m.). 
express (adj.), exprSs, -esse : 

express agreement (opp. to tacit agreement ), 
convention expresse (/.). 
express stipulation, stipulation expresse (/.) 
express warranty (Mar. Insce) (opp to implied 
warranty) , garantie expresse (/.) : 
an express warranty does not exclude an 
implied warranty, unless it be inconsistent 
therewith, une garantie expresse n’exclut 
pas une garantie implicite, sauf le cas 
d’mcompatibilite. V. aussi exemple sous 
implied warranty, 
express (Post) (n ), exprSs (to.) : 

express is understood to mean any method of 
delivery quicker than the post, FexprSs 
s’entend de tout mode de distribution plus 
rapide que la poste. 

extra charge for delivery by express, taxe 
supplementaire pour livraison par exprSs (/.). 
express (express tram) (n.), express (to.) , tram 
express (to.). 

express (v.t.), exprimer ; Snoncer : 

policy which expresses the term for which it 
is written, police qui exprime la duree pour 
laquelle elle est souscnte (/ ). 
to express an amount m figures, in words, in 
words at length, Snoncer une somme en 
chiffres, en lettres, en toutes lettres. 
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express delivery, livraisonparexpr£s(/.), remise 
par expres (/) 

express fee (Post), taxe d’expr&s (/.). 
express letter, letfcre par expr&s (/.). 
express messenger, porteur-expres (m ) , expres 
(w ). 

express packet (Post), envoi expr&s (m ). 
express parcel (Post), colis a livrer par expres 
(m ) 

express parcel (Ely.), colis messageries k grande 
vitesse (m.) 

express parcels train, tram pour le service des 
colis de grande vitesse (m.). 
express service (Ely. or Shipping), service express 
(m ) , service rapide (m ) 
express train, train express (m ) ; express (m.). 
expunction ( n .), rayure (/.). 
expunge (v t.), rayer : 

stock expunged from the list, valeur rayde 
de la cote (/.) 

extend (to widen) (v.t ), 6tendre • 
to extend one’s field of action, the circle of 
one’s operations, 6tendre son champ d’action, 
le cercle de ses operations 
extend (to prolong) (v L ), proroger . 

to extend the time of payment of a bill, proroger 
l’ech^ance d’un billet 

extend (to carry out into another column) (vt), 
porter ; reporter , transporter 
to extend the balance of interest m the principal 
column, porter, reporter, transporter, la 
balance des mterets dans la colonne des 
capitaux. 

extension (n ) or extension of time, prorogation 
(/ ) , d^lai ( m ) : 

to get an extension (or an extension of time), 
obtemr un delai. 

extension (carrying out into another column) ( n .), 
report (m ) ; transport (m ). 
extension Ime or simply extension (n ) (Teleph.) 
(distingmshed from direct exchange line or 
exchange line), poste supplementaire (m.); 
ligne supplementaire (/.). V. note sous 
direct exchange line, 
extent (n ), etendue (/ ) . 

the nature and extent of a risk, of the damage 
resulting from an accident, la nature et 
l’4tendue d’un risque, du dommage resultant 
d’un smistre. 

external (adj ), exterieur, -e • 

external exchange, change exterieur (m ) , 
change stranger (m.); change (m.). 
external loan, emprunt exterieur (m ) 
external packing, emballage exterieur (m.). 


extinction or extmguishing (n ), extinction (/.) : 
extinction of a national debt, extinction d’une 
dette publique. 

extmgmshmg fire on board, extinction du 
feu (ou d’mcendie) k bord. 
extinguish (v.t.), 6teindre . 

to extinguish a debt by repaying the capital, 
etemdre une dette en remboursant le 
capital 

the acceptance of the goods extinguishes any 
action against the railway arising out of the 
contract of carriage, Tacceptation de la 
marchandise etemt toute action contra le 
chemm de fer provenant du contrat de trans- 
port (/.). 

extra (further) (adj.), supplementaire: 

extra fare, supplement (m,); supplement de 
taxe (m.) , supplement du pnx de la place 
(m .) : 

extra fare to pay for admission m a Pullman 
car, supplement k payer pour admission 
dans une voiture Pullman, 
extra freight, surfret (m.) ; supplement de 
fret (m.); fret supplementaire (m.). 
extra pay, surpaye(/.); sursalaire (m.), 
extra premium (Insce), surprime {/.),* supple* 
ment de prime (m ) ; prime supplementaire 
(/.)* 

extra premium to be arranged, surprime k 
debattre; surprime k arbitrer 
extra-European (adj.), extra-europeen, -enne : 
extra-European system (Post, etc.), regime 
extra-europeen (m.). 

extra vires (opp. to mtra vires), antistatutaire. 

V. exemple sous syn. ultra vires, 
extract ( n .), extrait (m.) : 

extract from a book, from a report, extrait 
d’un livre, d’un rapport, 
extract (v.t), extraire. 

extract money from (or out of) someone (to), 
arracher, tirer, soutirer, de l’argent k (ou 
de) quelqu’un. 

extraordinary (adj ), extraordinaire . 

extraordinary general meeting, assembiee 
generate extraordinaire (f). 
extraordinary reserve, reserve extraordinaire 
</). 

extrinsic (adj ) (Ant. . intrinsic), extrins^que : 
the extrmsic value of a coin, la valeur 
extrms&que d’une piece de monnaie. 
extrmsically ( adv .), extrmsequement. 
eyelet (n.), ceillet (m ) 

eyelet phers or eyelet punch, pince k poser les 
oe diets (/.) ; pince a ceillets (/.). 


F 


face (of a bill, of a cheque, of an envelope, of a 
postcard, of a packet) (n ) (Ant. : back), 
recto (d’un effet, d’un cheque, d’une 
enveloppe, d’une carte postale, d’un paquet 
(m.) . 


to state the sum to be paid on the face of a bill, 
mdiquer la somme k payer au recto d’un effet. 
face value (of a share, or the like, of & bill), 
valeur nommale (/,), nominal ( m .) (d’une 
action, ou analogue, d’un effet) : 


15 * 
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the bonds are of the face value of £10 and 
multiples ; the face value of the debentures 
is £100, les bons sont de la valeur nominal© 
(ou sont du nominal) de £10; la valeur 
nominal© (ou- le nommal) des obligations 
est de £100. 

the face value is that inscribed on a stock or 
share certificate, la valeur nominal© est 
cell© mscrite sur un titre de bourse, 
if the marketable value of the stock is higher 
than its face value, si la valeur venale du 
titre est supeneure a sa valeur nommale. 
face value (of a postage stamp, of a revenue 
stamp), valeur facial© (d’un timbre-poste, 
d’un timbre fiscal) {/.). 
facsimile signature, gnfie (/.). 
facsimile stamp, gnffe (/.). 
fact (n.), fait (m.) : 

it is a simple question of fact to distinguish 
m each case the direct consequences and the 
indirect consequences, ce sera une simple 
question de fait qufe de distmguer dans chaque 
cas les consequences directes et les con- 
sequences mdireetes 
factor (n.), faeteur (m.) : 
the most important factor to be considered, 
le plus important faeteur k considered 
factor (pers ) (n ), commissionnaire (m.) 
factory [factories pi] (n.), manufacture (/.), 
fabnque (/),. usme (/.). 
fail (to be found wanting) (v.t.), manquer; 
fair© defaut • 

to fail m one’s duty, manquer k son devoir, 
to fail in one’s engagements, manquer, faire 
defaut, k ses engagements, 
fail (to come short of a result) ( v.t .), echouer : 
to fail m one’s enterprises, echouer dans ses 
entreprises. 

fail (to become insolvent) ( v i.), faillir ; faire 
failhte , manquer 

bank which has failed, banque qui a failli 
(ou qui a fait faillite) (ou qui a manque) (/.). 
failing ( prep .), a defaut de ; faute de : 
failing payment within thirty days, k defaut 
de (ou faute de) paiement dans les trente 
jours 

I hereby appoint as my proxy Mr A , and, 
failing him, Mr B , je donne, par les presentes, 
pouvoir k M. A., et, k son defaut, k M B 
failure (insuccess) ( n ), msucc^s (m ) . 
failure of launch of a ship, msucces de lance - 
ment d’un navire 
failure (default) (n.), defaut (m .) . 
failure to accept, to pay, a bill, defaut 
d’acceptation, de paiement, d’un effet. 
failure to make a return (Income Tax), defaut 
de declaration. 

failure (insolvency) (n ), faillite (/ ) 
faint lme or simply faint (n ), grise (/.) 
fair (market) (».), foire (/.) : 

commercial exhibitions and fairs, expositions 
et foires commerciales. 

fair average quality (Produce Exch ) (Abbrev. * 
f.a.q.), qualite loyale et marchande (/); 
qualite courante (/,); qualite commercial© 


fair copy (of a letter, or the like), copie au net 
(/.) , transcription au net (/ ) Of . to make a 
fair copy of a manuscript 
fair trade (Polit Econ ), fair-trade (m ) 
faith (n.), ioi(f) 

purchaser m good faith, acquereur de bonne 
foi (m ). 

an insurance contract is based upon the utmost 
good faith, and if the utmost good faith 
be not observed by either party, the contract 
may be avoided by the other party, un 
contrat d’assurance est base sur la bonne 
foi la plus absolue, et si la bonne foi la plus 
absolue n’est pas observ6e par l’une des 
parties, le contrat peut etre annuls par 1’autre 
par tie. 

fall (precipitation) (n ), chute (/ ) * 

fall of packages into the water m the course of 
shipping or unshipping operations, chute 
de colis a (ou dans) l’eau au cours des 
operations d’embarquement ou de debarque- 
ment 

fall (decline) (n ), baisse (/ ) ; abaissement 

(m.). 

fall in wheat, m foreign stocks, m the rate of 
interest, baisse des bles, des fonds Strangers, 
du taux de l’mt6r£t 

the rise or the fall of freights, of stocks and 
shares, la hausse ou la baisse des frets, 
des titres de bourse. 

competition causes a fall m prices, la con- 
currence produit 1’abaissement des pnx 
dealing for a fall (Stock Exch ), operation k 
la baisse (/.) 

to buy on a fall (Stock Exch ), acheter k la 
baisse 

speculator who goes for a fall, sp^culateur qui 
est en baisse (m ). 

fall (v.i ) or to be falling or to he a falling market, 
tomber ; baisser , s’abaisser , etre en baisse , 
etre a la baisse 

share which has fallen to zero (or to nothing), 
valeur qui a tomb6 k z6ro (ou k nen) (/ ) 
railway shares are falling (or are a falling 
market), les valeurs de chemms de fer 
baissent (ou sont en baisse) (ou sont k la 
baisse) (fpl) 

to sell on a rising market and to buy on a 
falling market, vendre en hausse et acheter 
en baisse 

the price of silver has fallen, le prix de l’argent 
a baiss6 (ou s’est abaiss6). 
fall back (to) or fall away (to), se replier; se 
rabattre , reculer , retrograder . 

X. shares fell back (or fell away) from 1J to 
1, Faction X s’est repli6e (ou s’est rabattue) 
(ou recule) (ou retrograde) de 1 1/4 & 1. 

X preference fell back a point to so much, 
la privilegi6e X. recule d’un point a tant 
fall clause (benefit of a fall m price clause), 
clause de parite (/ ) 
fall due (to), echoir, 6cheoir 
the bill falls due to-morrow, le billet 6choit 
demam. 

fall in value (to), se deprScier 
fall into arrear (to), arr6rager 
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fall off (to slacken) {v %.), ralentir. 
falling due, ech^able , 6ch£ant, -e 

bill falling due on such a date, billet 6cheable 
k telle date (m ). 

falling off in value, baisse de valeur (/ ). 
falling off of orders, ralentissement de commandos 
(m ) 

false (adj ), faux, fausse ; inexact, -e : 
false balance sheet, faux bilan (m ). 
false declaration or false statement, fausse 
declaration (/.) ; declaration fausse (/.) , 
declaration mexacte (/ ). 
false trade mark, fausse marque de fabnque 
(/)• 

falsely ( adv ), faussement. 
falsification ( n .), falsification (/.) , faux (m ) : 
falsification of accounts, falsification d’ecritures 
comptables ; faux en eeritures comptables. 
falsifier (pers.) (n ), falsificateur, -trice 
falsify ( v.t ), falsifier ; fausser . 

to falsify a book, a balance sheet, falsifier, 
fausser, un registre, un bilan. 
falsity [falsities pi] or falseness (n.), fausse te (/ ) • 
falsity (or falseness) of the particulars of a 
bill of lading, faussete des enonciations d’un 
connaissement. 

family ticket, billet de famille (m.). 

Far East (opp to Near East), Extreme Orient 
(m ). 

fare (by land or air) ( n ), pnx de la place ( m .) ; 
prix de ( ou du) transport (m ) , pnx (m.) ; 
place (/.) , tanf ( m .) 

the carriage of passengers is effected m con- 
sideration of the prepayment of the fare, 
le transport des voyageurs est effectu6 
moyennant le paiement pr^alable du prix 
de la place 

passenger who pays his fare, voyageur qui 
paie le prix de sa place (m ). 
passenger fares, prix des places des voyageurs , 
pnx de transport des voyageurs. 
children carried at half fare, enfant s trans- 
ports k moitt pnx (m pi). 

(m France) from three to seven years old, 
children pay half fare and have the right to 
a separate seat, over seven years, children 
pay full fare, (en France) de trois & sept ans, 
les enfants paient demi-place et ont droit 
a une place distmcte; au-dessus de sept 
ans, les enfants paient place entiere 
full fare, half fare, ticket or ticket at full fare, 
at half fare, billet k plem tanf, a demi- 
tanf (m ) 

fare (by sea or air) (n ), pnx de passage (m ) ; 

pnx du voyage (m ) ; pnx (m .) , tanf (m ). 
fare (petty expense) (n ), course (/ ) [m the pi . 
fares, courses (f pi ) or frais de course (mpl)] 
the fare is so much, la course est de tant. 
fare (pers ) (n.), voyageur, -euse 
farmer’s tax, impdt sur les benefices agncoles 
(m.) 

fast boat (opp. to slow boat), navire rapide ( m .) , 
bateau express (m ) ; navire de grande 
vitesse (m ). 

fast goods tram, tram de marchandises a marche 
rapide (m ). 


fast passenger steamer, paquebot k grande vitesse 
(m ) 

fast train, train rapide (m.) , tram de grande 
vitesse (m ) , grande vitesse (/.). 
fasten (to attach together by means of a staple 
press, or the like) (v t), agrafer : 
to fasten several sheets of paper, agrafer 
plusieurs feuilles de papier 
fastening (n.), agrafage (m.). 
fatal accident, accident mortel (m,)» 
father (v.t), patronner 

issue fathered by a bank, Emission patronage 
par une banque (/.). 

fault (n.), faute (/.), d4faut (m.) , vice (m )* 
fault of the master, faute du capitaine. 
fault of stowing, faute d’arnmage, vice 
d’arrimage. 

latent fault, d^faut cache ; vice cach6. 
ship in (or at) fault, navire en faute (m ). 
favour or favor (n.), favour (/ ) : 

X. shares are m favour (Stock Exch ), Taction 
X est en faveur. 

favourable or favorable (adj ), favorable : 
favourable exchange, change favorable (m.). 
favourable trade balance (opp to unfavourable, 
or adverse, trade balance), balance com- 
merciale favorable (/) V . exemple sous 

balance of trade, 
feature (n ), caracteristique (/.) * 

the feature of the balance sheet is the amount 
of the item debentures, la caracteristique du 
bilan est Timportance du poste obligations 
fee (n ) or fees (npl ), honoraires ( mpl . ); jeton 
(m ) , jeton de presence (m ) ; jetons de 
presence (m.pl ) ; cotisation (/.) , droit ( m .) , 
droits (mpl ) , taxe (f ) , taxes (f>pl ) . 
expert’s fee or surveyor’s fees, honoraires 
d’expert. 

counsel’s fees, honoraires d’avocat 
directors’ fees, jetons de presence, jetons, 
honoraires, des admimstrateurs : 
m France, the remuneration of the directors 
generally consists of fees and the allocation 
of a share of the company’s profits, en 
France, la remuneration des admimstrateurs 
consiste generalement en jetons de presence 
et dans Fallocation d’une part des benefices 
de la societe 

entrance fee (to an association), cotisation 
d’admission, droit d’entree. 
fee for clearance through customs (Post), 
taxe de dedouanement 
fee for insurance (Post), droit d’assurance 
fee for registration (Post), droit de recom- 
mendation, taxe de recommendation, 
feeder (branch railway) ( n .), affluent (m ) . 
local lines destined to serve as feeders to the 
main lines, lignes d’mteret local destinies 
k servir d’affluents aux grandes lignes 
(f-pl ) 

feint Ime or simply feint (n ), gnse (/.) 
feme sole trader or feme sole merchant, femme 
manee commer$ante (/.). 
ferry boat, ferry-boat (w.) ; bac transbordeur 
(m.). 

fiat money or fiat paper money, papier-monnaie 
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(m ) ; monnaie fictive (/.) , monnaie fiduciaire 
(/.) ; numeraire fietif (m.) * 
forced currency bank notes are fiat money, 
les billets de banque a cours force sent du 
p&pier-monnaie (m.pl ) 
fictitious (adj.), fietif, -ive : 
fictitious assets, actif fietif (m ). 
fictitious dividend, dividends fietif (m ). 
system winch bad the great drawback of over- 
loading the budgets with fictitious receipts 
and expenditure, regime qui avait le grand 
mconvlment de surcharger les budgets de 
recettes et de depenses fictives (m ). 
fictitious accounts (Bkkpg), comptes de (ou des) 
r^sultats (m.pl.) 
fidelity (n.), fidelity (/.) : 

fidelity of a cashier, fidMit6 d’un caissier. 
fidelity insurance, assurance sur la fidelity du 
personnel (/„}. 
fiduciary (adj.), fiduciaire: 

fiduciary circulation or fiduciary currency, 
circulation fiduciaire (/.). 
field (».), champ (ra.) • 

field of operations, of activity, champ d’op^ra- 
tions, d’activite. 

fight (v t ) or fight against (to), lutter contre , 
to fight (or to fight against) foreign com- 
petition, lutter contre la concurrence 
6trang&re. 

figure (».), chifire (m ) 

to express an amount m figures, enoncer une 
somme en c Infixes. 

figure (to appear) (v.i ), figurer , chiffrer : 
loan which figures m the list, emprunt qui 
figure h la cote { ra .). 

the value figuring in the books, la valeur 
cliiffree sur les livres 
figure out (v t.), chiffrer. 
figure out (v.i.), se cbiffrer 
figuring out, chifirage (m ). 
file (for letters, etc.) (n.), classeur (m ) ; biblo- 
rbapt ( m .): 

letter file, classeur de lettres. 
file (to put on a file for preservation and reference) 
( v.t.) f classer: 

letters filed in alphabetical order, m order of 
date, under subjects, lettres classees par 
ordre alphabetique (ou dans Fordre alpha- 
betique), par ordre (ou dans 1’ ordre) 
chronologique, par ordre (ou dans Fordre) 
id6ologique (f pi*). 

file (to register with a pubhc registrar) (v.t ), 
deposer ; passer ; enregistrer : 
to file a return at the registry, d6poser, passer, 
enregistrer, une declaration au grefie. 
filing (letters, papers, etc ) (n ), classement (de 
lettres, de papiers, etc.) (m ). 
filing (registration) ( n.) t dep6t (ra.); passation 
(/.); enregistrement (ra.). 
filing basket, corbeille pour lettres a classer (/ ). 
filing cabinet, meuble-classeur (ra.); classeur 
(»**)• 

filing clerk, classier, -&re. 

fill (an order book) (v.t), garmr * 

well filled order book, carnet de commandes 
largement garni (m ). 


fill (or fill up) & casual vacancy (to), combler une 
vacance accidentelle. V. aussi autre example 
sous vacancy, 

fill up or fill m (v t), remplir . 

to fill up a book, remplir un livre. 
to fill up a form, a cheque, a counterfoil, 
remplir une formule, un cheque, une souebe. 
to fill m the blanks m a form, remplir les 
blancs dans une formule. 
filling up or filling in, remphssage (ra.). 
final (adj.), final, -e, -als ; dernier, -hie : 
final account, compte final (ra.) 
final cause (of a sea accident), cause immediate 
(/-). 

final cost (Costing), pnx de revient final (ra.). 
final date (as for payment, after which no 
further time will be given), terme fatal 
(m.) ; terme de ngueur (ra ) 
the final date of the settlement on the stock 
exchange, le terme fatal de la liquidation 
en bourse. 

final dividend (distribution of profits to share- 
holders) (distinguished from interim dividend), 
soldo de dividend© (ra.) ; dividend© final (ra.) : 
to declare a final dividend, declarer un solde 
de dividend© (ou un dividend© final) 
dividends are payable 1st January (interim) 
and 1st July (final), les dividendes sont 
payables le l er janvier (acompte) et le 
l er juillet (solde) (ra pi.) 
final dividend or final distribution (distribution 
among creditors — company m liquidation), 
dermere repartition (/ ) : 
third and final dividend (or distribution), 
troisifcme et dermere repartition. Of. 
first and final dividend (or distribution) 
final instalment (on shares, or the like), verse- 
ment de liberation (ra.) ; dormer versement 
(ra.) 

final invoice (opp. to provisional invoice), 
faeture finale (/.). 

final port of discharge, port final de decharge- 
ment (m ) , dermer port de reste (ra.). 
finality (barring by limitation) (n.), prescription 

finance (conduct of monetary affairs) (n.), 
finance (/.), finances (f pi .) . 
board composed of men occupying a big position 
in finance (or m the world of finance), con- 
seii d’admmistration compose d’hommes 
ayant une grande position dans la finance 
(ou dans le monde de la finance) (ra ). 
persons versed m the question of finance, 
personnes versees dans la question de 
finances (f.pl ). 

finance (money m hand or coming m) (n.), 
finance (/.) , commandite (/ ) ; tresorerie (/ ) . 
the finance granted to trade and mdustry by 
the banks, la finance (ou la commandite) 
accorde© au commerce et a l’mdustrie par 
les banques. 


statement of finances, etat de finances (ra ) , 
situation de tresorerie (/ ). 
bis finances are low, ses finances sont en baisse. 
finance (v t.), financer ; eommanditer 
the liabilities express above all how the business 
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has been financed, le passxf exprime avant 
tout comment Faffaire a fete finances, 
should the banker finance commercial and 
industrial undertakings ? 1© banquier doit- 
ll commanditer des entreprises commerciales 
et mdustrielles ? 

finance (v.i.), financer, se commanditer: 
a bankrupt cannot finance, un banqueroutier 
ne saurait se commanditer. 
finance act, loi de finances (/ ) ; loi des finances 

finance bill (bill of exchange), effet de finance 
(m.). 

finance committee, comite de finance (m.); 

comitfe financier (m.). 

finance company, societe de finance (/.) ; socifetfe 
financiers (/.). 

finance statement, etat de finances (m .) ; 

situation de tresorene (/.). 
finance syndicate, syndicat de finance (m); 

syndicat financier (m.). 
financial (ad;.), financier, -fere 

financial books (account books — opp. to 
memorandum , statistical, or registry , books), 
livtes de report (m.pl.). 
financial crisis, crise financifere (/.). 
financial magnate, magnat (ou matador) de la 
finance (m.) 

financial statement, fetat de finances (m.) ; 

situation de tresorene (/.) 
financial syndicate, syndicat financier (m.) ; 

syndicat de finance (m.). 
the financial world, le monde financier, le 
monde de (ou de la) finance, 
financial year, exercice (m.) ; exercice finan- 
cier (m.) , annfee financifere (/.) : 
financial year ending 31st December, exercice 
prenant fin (ou cloturant) le 31 dfecembre. 
the financial year ended 31st December, 
Fexerciee ayant pris fin (ou F exercice 
cldturfe ou clos) le 31 dfecembre. 
the payment of taxes at the end of the finan- 
cial year, le paiement des impdts a la fin 
de Fannee financifere. 
financially ( adv .), financifere men t. 
financier (n.) or financial man, financier (m ) ; 
homme de finance (m .) : 
a clever financier, un habile financier 
financier (v t ), commanditer ; financer. 
financier (*>.».), se commanditer; financer. 
financing (n ), finanoement (m.) : 

the financing of new concerns, le finanoement 
d’entreprises nouvelles. 

financing company, compagme de finanoement 
„ (/*)• 

financmg expenses, charges financiferes (f.pl ) 
find (v.t), trouver; retrouver; decouvrir ; pro- 
curer ; se procurer ; f ournir : 
to find a transaction profitable, trouver du 
bon dans une affaire. 

to find a deposit intact, retrouver un depfet 
intact. 

to find a mistake in the books, decouvrir, 
retrouver, une erreur dans les hvres. 
to find a place (for someone), procurer une 
place ; placer * 


to find a place for a young man in a business 
house, placer, procurer une place a, un 
jeune homme dans une maison de commerce, 
to find a place (for oneself), se placer ; se 
procurer une place. 

to find money, procurer des capitaux; 
f ournir de Fargent ; faire les fonds : 
to find money for an industry, procurer des 
capitaux, foumir de Fargent, k une 
industrie. 

A finds half the money, B. and 0. each a 
quarter, A fait les fonds pour moitife, 
B. et C. chacun pour un quart, 
to find money (for oneself), se procurer de 
Fargent, battre monnaie. 
to find good and valid security for the guarantee 
of the payment of a contribution, foumir 
bonne et valable caution pour la garantie 
du paiement d’une contribution, 
find out how one stands (to), se rendre oompte 
de sa situation. 

finder of wreckage (pers.), mventeur d’fepave 
(m.). 

fine (adj.), beau (bel before a vowel or silent h), 
belle ; magnifique * 
fine bills, beau papier (m.). 
fine bank bills, papier de haute banque (m.). 
fine trade bills, papier de haut commerce 
(m ) ; papier hors banque (m.). 
fine piece of business, affaire d’or (/.) ; affair© 
magnifique (/ ). 

fine (pecuniary penalty) (n ), amende (/ ) . 

every breach of the customs regulations results 
in a fine, toute infraction aux rfegloments 
douamers se traduit par une amende, 
fine not exceeding so many pounds, amende 
de tant de livres au maximum, 
fineness (Minting) ( »,), titre (m .) : 
the fineness is the ratio of the weight of fine 
metal to the total weight of the alloy, 1© 
titre est le rapport du poids du mfetal fin au 
poids de Falliage. 

lowermg the fineness of the coinage, abaiss©- 
ment du titre des mommies (m.). 
corns of legal fineness, monnaies au titre lfegal 

. if**) 

finish (at the) (at the close of the day’s market), 
en fin de seance , en cldture . 

X. shares weakened at the finish, Faction X. 
faiblit en fin de sfeance (ou en cldture). 
finish (v.i.), fimr ; terminer * 

X. shares which recovered somewhat last 
week to 22s. sagged to 21s to rise slightly 
afterwards to 21s. 6d. and finish at 21s. 6d., 
Faction X. qui avait quelque peu repns la 
semame dermfere jusqu’h 22sh, a flechit k 
21sh. pour se relever lfegferement ensuite k 
21sh. 6d. et finir (ou terminer) & 21sh. fid, 
fire ( n .), mcendie (m,); feu (m,) : 
fire on shore or m warehouses, on board or m 
craft, feu k terre ou en magasm, k bord ou 
dans les allfeges. 

damage caused by fire to goods liable to 
spontaneous inflammation, dommage cause 
par le feu k des marchandises sujettes k 
F inflammation spontanee (m.). 



ship, cargo, on fire, navire (m.), cargaison 
(/ ), en feu. 

fire insurance, assurance centre Fincendie (/ ) ; 
assurance-incendie (/.), assurance contre le 
feu (/ ). 

fire insurance company or fire office, compagme 
<T assurance ( ou d’assurances) contre Fincendie 
(/) 

fire insurance policy or fire policy, police 
d’assurance contre Fincendie {/ ) ; police- 
mcendie {/). 

fire insurance premium or fire premium, prime 
d’assurance contre Fincendie (/ ) , prime - 
mcendie (/ ) 

fire risk, risque d’ mcendie (m ) , risque de feu 
(m) 

fire underwriter, assureur contre Fincendie (m.). 
fireman [firemen pi] (of a ship) («.), chauffeur 
(d’un navire) (m.). 
firm (Com. & Fm ) (adj.), feme * 

firm offer (opp. to conditional offer), offre 
feme (/). 

firm underwriting, garantie de prise ferme (/ ) 
firm (opp, to optional) (Stock Exch ) ( adj ), 
ferme * 

firm bargam or firm deal, march4 ferme (m ) 
[marches fermes pi ] V. option bargain pour 
exemples 

I am a firm buyer, we are firm sellers, je suis 
acheteur ferme, nous sommes vendeurs 
ferme Note — The English construction is 
adjectival the French is adverbial, hence 
ferme is invariable. 

firm stock (opp. to option stock), ferme (m ) 

I would rather buy firm stock than options 
(or than give for options), je prefere ache ter 
plutot du ferme que des primes, 
the seller covers himself by buying back his 
firm stock sold, le vendeur se couvre en 
rachetant son ferme vendu 
firm (steady; without downward tendencies) 
(Stock Exch. and Com.) ( adj ), feme ; 
raff er mi, -e ; tenu, -e ; tendu, -e 
firm stocks, valeurs fermes (f pi); valenrs 
tenues (f.pl .) 

Ann (to be), etre ferme , etre tenu, -e ; temr : 
cinema shares were firmer generally, les 
valeurs de cinema sont plus fermes (ou sont 
nueux tenues) dans Fensemble (f.pl ). 
our market is still firm, notre march© tient 
toujours (m,). 

film (stiff ; hard — said of contango rates) (adj ), 
tendu, -e. 

firm (adv ), ferme : 

buy 100 shares firm, achetez 100 actions ferme 
shares bought firm (Stock Exch.), titres 
achet6s ferme (m.pl ). 

house which has taken a loan half firm, half 
on option, maison qui a pris un emprant 
moiti6 ferme, moiti4 k option (/.). 
firm (n ), maison (/.) , maison de commerce 
(/); soci4te (/); society en nom collectif 
(/); firme (/). 

firm’s capital, capital social (m.). 
firm (».) or firm name, raison sociale (/.); 
raison (/ ) ; firme (/.) , nom de la firme (m.) . 


the firm’s initials, les initiates de la raison 
sociale (f pi ) 

to sign one’s name or one’s firm name, signer 
son nom ou sa raison sociale 
firm or firm up (v *.), se raffermir , se tendre ; 
se redresser. 

X. shares, weak at one time, firmed up at the 
close to If, Faction X , un moment faible, 
se raffermit (ou se redresse) en cldture a 1 3/4 
V. aussi exemple sous syn stiffen, 
firmness (n ), fermete (f ) ; raffermissement 
(m ) ; tenue (/.) ; tension (/ ) . 
firmness of the market, of South Africans, 
fermete, raffermissement, tenne, du marehe, 
des valeurs sud-afrieames 
firmness of contangoes, tension des reports 
first or abbreviated 1st (adj ), premier, -ere , 
!«, l re : 

first and final dividend (or distribution) (to 
creditors — company in liquidation), pre- 
miere et unique r6partition (/) Of final 
dividend or final distribution, sous final, 
first (or 1st) class ticket, billet de premiere 
(ou de l re ) classe (m.). 

first class vessel (i e., rated m the first class), 
navire de premiere cote (m ). 
first cost (of manufactured articles) (Costing), 
prix de revient (des objets fabnques) 
(m.). 

first directors, premiers admimstrateurs (m pL) 
first four or first 4 (January, February, March, 
April) (Produce Exch ), quatre premiers 
( mpl. ); 4 premiers (mpl) (janvier, fevner, 
mars, avril) 

first half year or first half or first six months 
(six months commencing January 1), pre- 
mier semestre (m ) , semestre de janvier 
(m ) , semestre d’hiver (m ) . 
the first six months’ interest, le premier 
semestre de 1’interet. 

first mortgage, premiere hypotheque (/), 
hypoth4que de premier rang (/). 
first name (Christian name), prenom (m ). 
first port of call, premier port d’escale (m.). 
first premium (Insce) (opp. to renewal 
premium), premiere prime (/.) 
first, second, preference shares (Abbrev. . 1st, 
2nd, prefs), actions de priority de premier 
rang, de deuxieme rang (f pi) 
first, second, third, debentures, obligations de 
premier, de deuxi&me, de troisieme, rang 
(f pi ) , obligations de priority, l er rang, 2 e 
rang, 3 6 rang (f pi.) , obligations privileges, 
l er rang, 2 e rang, 3 e rang (f pi ). 
first, second, third, mortgage debentures (or 
bonds), obligations de premiere, de deuxieme, 
de troisi&me, hypotheque (fpl.)‘ 

5% 1st mortgage debentures (or bonds), 
obligations 5 0/0 l re hypotheque. 
first seller (Produce Exch ), premier vendeur 
(m.) , createur (m ) ; cr6ateur de la fibere 
(m ) ; emetteur (m ) , 6metteur de la fili&re 
(m ) ; livreur (m.) 

first trial balance, balance preparatoire (/ ) ; 
balance preparatoire d’mventaire (/), ba- 
lance de verification avant inventaire (f.) 
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first year’s premium (Insce), prime de la 
premiere annee (/). 

first of exchange, premiere de change (/ ) , 
primata de change (m ) 
ten days after sight of this first of exchange 
(second and third of the same tenor and 
date unpaid [or being unpaid] [or not paid]) 
pay to the order of Mr X , to our order, so 
much, k dix jours de vue, payez par ( ou 
veuillez payer contre) cette premiere de 
change (la seconde et la troisi&me n’etant 
payees) ou (la deuxi&me et la troisieme ne 
1’etant ou ne l’^tant pas) k l’ordre de M X., 
a I’ordre de nous-memes, la somme de tant. 
fisc (n.), fisc (m.) ; tr^sor public (m ). 
fiscal ( adj .), fiscal, -e, -aux . 

fiscal law, loi fiseale (/.) 
fiscally (adv ), fiscalement.' 
fishing port, port de peche (m ). 
fit (capable) (adj.), apte; approprie, -e: 

ship which is not fit to make the agreed voyage, 
navire qui n’est pas apte k faire le voyage 
convenu (m ) 

fit (to adapt) ( v.t ), amenager , emmdnager : 
to fit a ship for the carriage of steerage passen- 
gers as an emigrant ship, amenager, em- 
m^nager, un navire pour le transport de 
passagers d’entrepont comme navire k 
emigrants. 

fit out ( v.t. ), armer, equiper. 
fit up or simply fit (v.t.), agencer • 

to fit up an office, premises, agencer un bureau, 
un local 

fitting (adaptation) (n ), amenagement (m .) ; 
emmenagement (m ). 

fitting out (n ), armement (m ) , eqmpement 

(m). 

building and fitting out a ship, la construction 
et F armement d’un navire 
fitting up or simply fitting (an office, or the like) 

( n .), agencement (m.). 

fittings (n pi) or fixtures ( n pi.) or fixtures and 
fittings, agencement (m .) ; agencements 

(m.pl ) ; installation (/.) ; installation et 

agencement . 

furniture and fittings or furniture, fixtures 
and fittings, mobilier et agencement. 
fix (v t), fixer, dtablir, constater, asseoir . 
to fix a limit, the rate of interest, the re- 
muneration of the auditors, the amount of 
damages to be allowed, fixer une limite, 
Id taux de Finteret, la remuneration (ou 
l’allocation) des commissaires, le quantum 
des dommages-mt&rets a allouer. 
to fix a price, fixer, etablir, un pnx ; constater 
un cours: 

the brokers (on the Pans Bourse) have the 
exclusive right of fixing the prices of quoted 
securities, les agents de change out seuls 
le droit de constater les cours des valeurs 
cotees (m.pl ). 

to fix the maximum pnce(s) of, taxer : 
government which intervenes to fix the 
maximum prices of bread and meat, ]£tat 
qui mtervient de taxer le pain et la viande. 
the government has fixed the income tax at 


so many shillings in the pound, le gouveme- 
ment a assis Fimpdt sur le revenu k taut 
pour cent. 

fixed (adj ), fixe ; k forfait , forfaitaire : 

fixed capital or fixed assets (opp. to floating, 
or circulating , capital or assets , or revenue 
assets ), capitaux fixes (m pi.) , capital fixe 
(m.) ; capital unmobilisd (m ) ; actif im- 
mobilise (m.) ; valeurs immobilises (f*pl) z 
capital expenditure represents all capital (or 
assets) corresponding to fixed capital (or 
assets), and as opposed to floating capital 
(or circulating assets), les immobilisations 
represented tous les capitaux oorrespon- 
dant au capital fixe, et par opposition an 
capital circulant. 

fixed charges, charges fixes ( f.pl ). 
fixed charges (Costing) (opp. to direct expenses 
or establishment charges or departmental 
charges ), frais fixes ( mpl .); frais indxrects 
(m.pl.) ; frais generaux (m.pl.) ; ddpenses 
fixes (ou mdirectes) (f.pl ). 
fixed deposit (Banking), d6p6t k term© (m) ; 
depdt k terme fixe ( m .); d6p6t k 6ch6ance 
(m ) ; d6p6t k 6ch6ance fixe (ra.) ; place- 
ment (m.); placement k 6ch6ance (m.). 
fixed deposit account, compte de d^pdts k 
terme (m.) 

fixed deposit receipt, bon k 6ch6ance (m.) ; 
bon k 6eh6ance fixe (m.) ; bon de caisse 
(m ). Note — In France, bons d echiance can 
be made payable to bearer, to depositor’s 
order, or to the order of a third party. If the 
deposit is for several years the bon de capital 
is accompanied by bons d 1 inter its (interest 
coupons) In England, banks do not give 
receipts for deposits, unless they are asked 
for. Nor do they issue deposit pass books, 
unless asked for. The usual practice of the 
customer being to transfer money to deposit 
account from current account, the trans- 
action is shown m the current account pass 
book. In England, a deposit receipt is not 
a negotiable instrument, 
fixed depreciation (opp. to depreciation on 
diminishing values ), amortissement fixe ( m ). 
fixed duty (registration duty) (opp. to ad 
valorem duty), droit fixe (m.). 
fixed exchange (opp. to exchange of the day), 
change fixe (m ) 

fixed exchange (rate of exchange), certain 
(m ). V to quote fixed exchange pour 
exemple 

fixed m advance, fix6 (-e) k Favance, for- 
faitaire; k forfait 

m consideration of the payment of an amount 
fixed in advance, moyennant paiement 
d’une somme forfaitaire 
fixed income, revenu fixe ( m .). 
fixed price or fixed consideration, prix fixe 
(m ) , prix k forfait (m.) , prix forfaitaire 
(m.) f pnx d6ternun6 k forfait (m.) ; forfait 
(m) 

to undertake the carriage of goods at a fixed 
price, entreprendre le transport des mar- 
chandises pour un pnx d4termin6 k forfait. 
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fixed property, biens immeubles (m.pl ) ; 
effete immobiiiers (m.pl ) ; immeubles 
(mpl); immeuble (m } , immobilier (m ) , 
valours lmmobilxeres (fpl). 
fixed tune trunk call, communication inter - 
urbame a heure fixe (/) 
fixed yield investments (opp. to variable 
yield investments), placements k revenus 
fixes (m.pl ). 

fixed yield securities, valeurs k revenu fixe 

fixed by arbitration (to be), etre fixe (-e) par 
Parbifcrage ; s’arbitrer 

these damages can be fixed by arbitration, 
ces dommages peuvent s’arbitrer (mpl,), 
fixing ( n ), fixation (/.) , etablissement (m.) ; 
constatation (/.) : 

fixing a price, a date, fixation d’un prix, d’une 
date 

fixing ol maximum pnce(s), taxation (/.) • 
attempts at fixing of maximum prices by the 
government during the war 1914-1918, 
essais de taxation par l*£tat pendant la 
guerre 1914r-1918 (mpl.) 
fixtures (n pi ). V. fittings, 
flag (n.), pavilion (m ) 

the ship carries a flag which is the sign of the 
ship’s nationality, le navire porte un pavilion 
qui est le signe de la nationality du navire 
ship sailing under the British flag, navire 
naviguant sous pavilion bntanmque (m.) 
trade follows the flag, le commerce suit le 
pavilion , le pavilion precede la marchandise. 
flat cost (of manufactured articles) (Costing), . 

prix de revient (des objets fabnques) (m ). 
flat duplicating machine, duplicates a plat (m ) 
flat writing accounting machine, machine comp- 
table ecnvant k plat (/.). 
flat writing machine, machine k ecrire k plat (/.) 
fleet (n,), flotte (/): 

a fleet of steamers, an air fleet, une flotte de 
vapeurs, une flotte aerienne. 
flight (Aviation) (n ), vol (m .) . 
trial flight, vol d’essai, 
passage effected m one flight, trajet effectue 
d’un seul vol (m.). 

flight (exodus) (».), fmte (/), exode (m.) . 
the flight of national capital m time of monetary 
troubles, la fmte (ou l’exode) de capitaux 
nationaux en penode de troubles monytaires. 
float (Navig.) (v i.), mettre k flot; renflouer: 
to float a vessel aground, renflouer un navire 
ychoue. 

float (Fin.) (v.t ), lancer : 

to float a company, lancer une compagme. 
floatation or flotation (of a company) (n.), lance- 
ment (m ). 

floating (adj,), flottant, ~e . 
floatmg capital or floating assets (opp. to 
fixed capital , or assets, or permanent , or 
capital , assets), capitaux mobiles (m.pl); 
capitaux mobiliers (mpl); capitaux circu- 
lars (m.pl ) ; capitaux roulants (m.pl) ; 
capitaux flottants (m.pl.) ; valeurs d’4change 
(/•pi,); valeurs de roulement (fpl). F. 
exempts sous fixed capital or fixed assets. 


floating debt (opp. to consolidated debt), dette 
flottante (/ ) . 

the floating debt of a State is the variable 
part of the national debt, it forms a portion 
of the working capital of the Treasury 
essentially temporary , it is represented by 
Treasury bonds, etc : the consolidated 
debt is a perpetual or long term debt, la 
dette flottante d’un fitat est la partie 
variable de la dette publique, elle forme une 
portion du fonds de roulement du Trysor 
essentiellement temporaire; elle est repre- 
sentee par des bons du Tresor, etc. : la dette 
consolicUe est une dette perpytuelle ou a 
long terme 

floating dock, bassm flottant (m); dock 
flottant (m ) ; forme flottante {/.) ; cale 
flottante (/) 

floatmg policy (Abbrev. F P ) or floater 
(Fire Insce), police adjustable (/). 
floatmg policy (Abbrev. . F P ) or floater (n.) 
(Mar. Insce), police d’abonnement (/.) ; 
police flottante (/ ) , police ouverte (/ ) : 
a marine floatmg policy is a policy which 
describes the insurance m general terms, 
and leaves the name of the ship or ships 
and other particulars to be defined by sub- 
sequent declaration, une police flottante 
maritime est celle qui decnt l’assurance 
en termes gyn4raux et laisse k pryciser 
par des declarations ulterieures le nom du 
ou des navires et les autres dytails 
floatmg policy insurance (Mar. Insce), assurance 
d’abonnement (/); assurance flottante (/.). 
floatmg stage or floating wharf or float (n.), 
embarcadkre flottant (m ). 
floatmg (Navig ) (n ), mise k flot (/ ) , renflouage 
(m.); renflouement (m,). 
flotsam (n.), epave (/) 
fluctuate (v t.), fluctuer ; osciller ; rouler : 
Paris cables fluctuated between — and — , 
le cable sur Paris a fluctuy entre — et — . 
share which fluctuates between 2s. and 3s., 
action qui oscille entre 2sh. et 3sh. (/.). 
an mcome which fluctuates, taking one year 
with another, between £1,000 and £1,500, 
un revenu qui roule, bon an mal an, entre 
£1 000 et £1 500. 

fluctuating (adj.), fluctuant, -e; oscillant, -e. 
fluctuation (n.), fluctuation (/.) ; oscillation (/ ) ; 
mouvement (m ) : 

sudden fluctuations of prices, m the rate of 
exchange, fluctuations, oscillations, mouve- 
ments, brusques des prix, dans le cours du 
change. 

flush Of money, pecumeux, -euse 
fly (a national flag) (v.t), battre: 

ship flying the Belgian flag, navire battant 
pavilion beige (m.). 
fly (Aviation) (v.t.), voler. 
fly a kite (to) (Fm.), tirer en Pair ; tirer en blanc ; 
tirer k dycouvert. 

flying (n.), vol (m ) ; aviation (/ ) • 
night flying, vol de nuit. 
flying a kite (Fm.), tirage en Pair (m.) ; tirage 
en blanc (m ) ; tirage k dycouvert (m.). 
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fold or fold up (v.t ), plier • 

to fold (or to fold up) a letter, plier une lettre. 
folder (Stationery) (n ), chemise (/.) ; farde (/.). 
folder (Publicity) (n.), depliant (m ) • 
folders for advertising, dephants pour la 
publicite 

folding or folding up (n ), phage (m ). 
folio (n.) (Abbrev . f. [ff. pi ] or Fo or fo or 
FoL or foL), folio (m.) ; page (/.) • 
folio of the ledger, folio du grand hvre. 
putting m the journal folio from which the 
item is posted, inscription du folio du 
journal d’apr&s lequel Particle est rapporte 

(A 

folio (postmg folio) (Bkkpg) (n.), rencontre (/ ). 
folio (v.t ), folioter ; paginer : 

to folio a book, folioter, pagmer, un registre. 
to folio the journal, that is to say, to indicate 
in the column provided for this purpose the 
folio of each account m the ledger, folioter 
le journal, c’est-h-dire mdiquer dans la 
colonne ad hoc le folio de chaque compte au 
grand livre 

folio (to number the two opposite pages alike, 
as distinguished from to page) (v.t.), paginer 
k livre ouvert. 

the ledger is generally folioed, that is to say, 
the left hand page and the right hand page 
bear the same number, le grand livre est 
g6n6ralement pagme k livre ouvert, c’est-a- 
dxre que la page a gauche et la page k droite 
portent le rnerne num6ro. Cf. page (v.t.). 
folio column, colonne des folios (/.). 
folioing or foliation (paging) (n.), foliotage (m.) ; 
pagination ( f .). 

foliorng or foliation (numbering of two opposite 
pages alike) (n.), pagination k livre ouvert 



to follow an advice, someone’s advice, the 
instructions contained in a letter, suivre 
un conseil, les avis de quelqu’un, les in- 
structions d’une lettre. 
follow up (v t ), suivre , poursuivre . 

to follow up an enterprise, suivre, poursuivTe, 
une entrepnse. 

follow up letter (Com ), lettre de poursuite (/.) ; 
lettre de rappel (/ ) : 

circulars followed by follow up letters, circu- 
lates suivies de lettres de poursuite (ou de 
rappel) (f.pl.). 

follow up system, poursuite du client (/.) ; 
relance du client (/.). 

follower (second or subsequent sheet of letter 
paper) ( n .), suite (/.); suite de lettre (/.). 
following account or following settlement (Stock 
Exch.), liquidation suivante (/.). 
food (n.), nournture (/.); vivres (m pi.) ; pro- 
visions de bouche (f pi.) ; munitions de 
bouche (f.pl) ; victuailles ( f.pl .). 
food shares, valeurs d’alimentation (f.pl.). 
foodstuff ( n .), mature d’ alimentation (/.); 

denree ahmentaire (/.). 

foot (n.) (Ant. : head), pied (m.) ; bas (m.) : 

foot of a page, pied, bas, d’une page, 
foot Up or foot (Anth.) (v.t.), additionner . 


to foot up a column of figures, additionner 
une colonne de chiffres. 
footing (n ), pied (m ) * 

the goods will be paid for on the footing of their 
actual value, les marchandises seront payees 
sur le pied de leur valeur reefle (f pi.). 
footing up or footing (Anth.) (n.), addition (/). 
footnote (n ), apostille (/ ) 
for or for and on behalf of, pour • 

the bill is signed for (or for and on behalf of) 
and not per pro (or per procuration), l’effet 
est signe pour et non par procuration (m ). 
for and against, pour et contre 

different opmions the ones, for; the others, 
agamst, differentes opinions les unes, 
pour, les autres, contre. 
for or against (said of exchanges). V. exchange 
(rate of exchange) 

for the account (Stock Exch ) V. sous account, 
force (n.), force (/ ) : 

the force of circumstances, la force des choses. 
probatory force of the consignment note, 
force probante de la lettre de voiture 
in force, en vigueur : 

regulations, policy, still in force, r&glements 
(m.pl.), police (/), encore en vigueur. 
the duty to be collected is always that which 
is m force at the time when the goods are 
entered for payment of duty, la tax© k 
perce voir est toujours cello qui ©st en 
vigueur au moment oil les marchandises 
sont declares pour l’acquittement des 
droits 

fore© majeure (cause beyond control), force 
majeure (/.). 

force up (v.t.), faire monter, sur61ever; eur- 
hausser 

to force up prices, faire monter, sur^lever, 
surhausser, les pnx. 
forced (adj.), force, -e: 

forced call (of a ship at a port of call), relache 
forc6e (/.) : 

a call is voluntary or forced, la relache est 
volontaire ou forc6e. 
forced currency, cours force (m .) : 
government which grants forced currency to 
a bank’s notes, gouvernement qui aocorde 
le cours forc6 aux billets d’une banque 
(m ). 

bank notes have forced currency when the 
issuing bank is dispensed from repaying 
its notes m cash, les billets de banque ont 
cours foro6 quand la banque emettrice 
est dispense© de rembourser ses billets en 
esp&ces (mpl.). 

forced currency paper, papier k cours forc6 

(m ). 

forced landing (of an aeroplane), atterrissage 
forc6 (m.). 

forced loan, emprunt forc6 (m.). 
forced or voluntary change of route or of 
voyage, changement de route ou de voyage 
forc6 ou volontaire (m.) ; d6routement forc6 
ou volontaire (m.). 

forecast (n ), provision (/ ) , provision d’avemr 
(/.)• 
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foreclose (Law) {v t ), forclore. 
foreclosure (Law) (n.) f forelusion (/ ). 
foreign {adj,), etranger, -to ; exteneur, -e . 
foreign agency, factorene (/.). 
foreign bill (opp to triland bill) V sons bill, 
foreign cargo (opp. to coasting cargo), mar- 
chandxses de long conrs {f pi.). 
foreign company (opp. to British company), 
society etrangto (/.) 

foreign currency (opp to home currency) 
V. sons currency. 

foreign exchange. V. sous exchange (a bill of 
of exchange) & exchange (bills of ex- 
change) 

foreign exchange or foreign exchange trans- 
actions {or dealings), change stranger {m ) ; 
change exteneur (m.) ; change (m.) ; opera- 
tions de change (/pL), negociations de 
change {f pi.) , cambisme {m ). 
foreign exchange {or monies) bought and sold 
m foreign moneys exchanged or simply 
foreign exchange (sign on an exchange 
office), achat et vente de monnaies etran- 
gtos , change (m ) ; bureau de change (m ). 
foreign exchange broker, courtier de change 
(m ) ; cambiste (m.). 

foreign exchange market, marche des changes 
(m ) ; marche cambiste (m.) , marche des 
devises (m ) ; place de change (/ ) , place 
cambiste (/). 

foreign exchange rates or foreign exchanges 
(the prices themselves), cours des changes 
(m pi.) ; cours de place {m pi.) , cours des 
devises ( mpl .). 

foreign exchange rates or foreign exchanges 
(on ’change table), cote des changes (/.) 
foreign-going ship (opp to home4rade ship), 
navire au long cours {m.) , navire long- 
courrier {m.) ; long-courrier {m ) ; batiment 
au long cours (m ). 

foreign-going steamer, steamer au long cours 
{m ) ; navire k vapeur au long cours (m ) 
foreign loan, emprunt exteneur {m ). 
foreign market (opp to home market), marche 
exteneur (m.) , marche etranger (m ) 
foreign money, monnaie toangto (/). 
foreign port (opp. to home port), port etranger 
(m). 

foreign postal packet (opp to inland postal 
packet ), objet de correspondance pour 

l’etranger {m ). Cf imperial and foreign 
system. 

foreign products or foreign produce (opp to 
home products or produce), produits etrangers 
{mpl); produits exotiques {m.pl.) 
foreign securities or foreign stocks, valeurs 
etrangeres (f.pl ) , fonds etrangers {m.pl ). 
foreign stocks and bonds or foreign govern- 
ment stocks {or securities), fonds d’fitat 
Strangers {mpl.). 

foreign trade (opp. to home trade or domestic 
trade), commerce extSrieur (m.) ; commerce 
international (m.). 

foreign voyage (ocean voyage) (opp. to coast - 
ing voyage ), voyage au (ou de) long cours 
(m.) ; long cours (w.) : 


ship leaving for a foreign voyage, navire 
partant pour le long cours {m ). 
in principle, all merchandise imported from 
abroad is deemed to be foreign and m 
consequence subject to duty, en principe, 
toute marchandise importee de Fetranger 
est reputee etrangto et par suite soumise 
aux droits 

forename {n), prenom (m). 

forfeit (penalty for non performance) (».), dSdit 
(m.); penalite (/ ) : 

forfeits for non performance of the agreement, 
dedits, penalites, en cas d’mexecution du 
contrat. 

forfeit {v.t ), Stre dSchu (-e) de . 

to forfeit a right, etre dechu (-e) d’un droit 
msurance which is forfeited if the insured 
knowingly exaggerates the amount of the 
damage, assurance qui est dechue si F assure 
exagere sciemment le montant du dommage 
(/) 

V. aussi exemple sous endorsement (Insce). 

forfeiture {n.) 9 dSchSance (/). 

forge {v.t.), forger; falsifier, contrefaire: 
to forge a signature, forger, falsifier, contre- 
faire, une signature 

to forge bank notes, contrefaire des billets 
de banque 

forged cheque, faux cheque (m ) , cheque forg6 
{m ). 

forger (pers ) {n ), faussaire (m) , falsxficateur, 
-trice. 

forgery [forgeries pi ] {n ), faux (m ) , contrefa<?on 
(/) 

forgive someone a debt (to), faire grace k quelqu’un 
d’une dette 

form (prescribed order of words) {n.), forme (/.) : 
form of a receipt, forme d’une quittance. 

form (instrument of manifestation) {n.), minute 

en- 
gender of a telegram who must mention his 
address on the form, who should write the 
route m the form, exp6diteur d’un t61e- 
gramme qui doit mentionner son adresse 
sur la minute, qui doit mdiquer la route 
sur la minute (m ) 

form (a paper with spaces left to be filled) (».), 
formule (/); bulletin {m.)z 
to fill up a printed form, remplir une formule 
imprim6e. 

cheque form, formule de cheque, 
telegram form, formule de tSlegramme 
form of application or application form (for 
shares or stock), bulletin de souscnption. 
form of bill of exchange or bill form, formule 
d’effet de commerce. 

form of bill of lading or bill of lading form, 
formule de connaissement, 
form of confirmation (of a statement of 
account), formule d’approbation 
form of proxy or proxy form, formule de 
pouvoir; formule de mandat, 
form of receipt or receipt form, formule 
d’acquit 

form of requisition or requisition form (for 
money order), formule de mandat. 
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form, of transfer or transfer form (stocks and 
shares), formule de transfert. 
form (v t ), former , eonstituer , faire , se 
former , se eonstituer ; se faire : 
to form a company, a syndicate, eonstituer, 
former, une societe, un syndicat 
amount which forms part of the expenses, 
somme qui fait partie des frais (/ ). 
financiers who form a syndicate to underwrite 
an issue, financiers qui se syndiquent ( ou 
se constituent en syndicat) pour garantir 
une emission (m pi) 

to form an opinion of the risk to which a 
cargo is exposed, se faire, se former, une 
opinion du risque auquel une cargaison est 
exposee. 

to be formed, etre forme (-e), constitue, -e ; 
se former, se eonstituer: 
a new company was formed with a capital 
of so much, une nouvelle societe se con- 
stitua (ou se forma) au capital de tant 
formal ( adj ), formel, -elle . 

formal denial, dementi formel (m ). 
formality [formalities pi ] (n ), formalite (f ) • 
formality of registration, formality d’en- 
registrement. 

customs formalities, formalites de douane 
to show that all the necessary formalities have 
been complied with, justifier de raccomplis- 
sement de toutes les formalites requises. 
formally (adv ), formellement 
formation ( n ), formation (/.) , constitution (/ ) 
formation of a reserve fund, constitution, 
formation, d’un fonds de reserve, 
formation of a bank into a limited company, 
constitution, formation, d’une banque en 
society anonyme 

formation expenses, frais de constitution (m.pl ). 
formula [formulas or formulae pi] (n ), formule 
(/.) 

compliments, congratulations, thanks, and 
other formulas of courtesy, compliments, 
felicitations, remerciements, et autres for- 
mules de politesse 
formulate ( v t.), formuler 

to formulate a claim against someone, formuler 
une reclamation contre quelqu’un 
fortmtous (adj ), fortuit, -e . 
fortuitous event, cas fortuit (m ) 
a fortuitous cause of sacrifice, une cause 
fortuite de sacrifice, 
fortuitously (adv.), fortuitement 
fortune (n.), fortune (/ ) , avoir (m ) • 
to make a fortune, faire fortune, 
forward (Bkkpg). V brought forward & earned 
forward. 

forward (Produce Exch ) (adj. & n .) (opp to 
spot), livrable (m ) 

forward (to dispatch) (v.t ), exp£dier , achemmer ; 
faire suivre, transmettre: 
to forward the goods to their port of destina- 
tion, expedier les marchandises a leur port 
de destination 

to forward the goods by another boat, faire 
suivre la marchandise par un autre bateau, 
letters forwarded by weekly mails, lettres 


achemmees par des courriers hebdomadaires 

(/Pi ) 

to forward a telegram by post, postahser, 
achemmer par poste, un t^legramme. 
to be forwarded or please forward (inscription 
on a postal packet), faire suivre, veuillez 
faire suivre. 

if the addressee has gone abroad, do not 
forward, si le destmataire est parti k 
Tetranger, ne pas faire suivre 
forward call (of a ship at an intermediate port) 
(opp. to backward call), escale direct© (/.); 
echelle directs (/.) 

forward delivery, livraison k term© (/.). 
forward exchange market, marche des changes 
a terme (m ). 

forward exchange transactions (or dealings) or 
exchange for forward delivery (opp. to spot 
exchange transactions), negociations (ou 
operations) de change k terme ( f.pl .). 
forward method (accounts current with interest), 
method© progressive (/ ) ; method© directe 
(/•)• 

forward price (Produce Exch ) (opp. to spot 
price), cours du livrable (m ) 
forward rate (Foreign Exchange Market), cours 
h terme (m ) : 

forward exchange rates, cours des changes (ou 
des devises) & terme (m pi). 
forward sale (Produce Exch ) (opp. to spot sale), 
vente a terme (/ ) ; vente a hvrer (/ ). 
forward transaction (Produce Exch.), marcli6 k 
terme (m.) ; march6 h lxvrer (m ). 
forwarding (n ), expedition (/ ) , achemmemont 
(m ) , transmission (/ ) . 
prompt forwarding of the goods, la prompt© 
expedition des marchandises. 
forwarding by rail, expedition par chemin 
de fer 

delay m forwarding the goods, retard dans 
1’achemmement de la marchandise ( m ), 
forwarding telegrams by post, achemmement 
des teiegrammes par la poste 
forwarding agent, commissionnaire de transport 
(ou de transports) (m ) , commissionnaire- 
messager (m ) ; agent de transport (m.) , 
expediteur (m ) , agent metteur k bord 
(m.) 

forwarding charges, frais d’expedition (m.pl.). 
forwarding clerk, exp^ditionnaire (m ). 
forwarding station (Rly ), gare expeditnce (/.) , 
gare d’expedition (/ ) 

foul (to collide with) (Navig ) (v.t.), aborder , 
faire collision avec. 
foul (v.i ), s’aborder ; faire collision, 
foul bill (of health) (opp. to clean bill), patente 
(de sante) brute (/). 

foul bill of lading (opp. to clean bill of lading), 
connaissement avec reserves (m) ; con- 
naissement portant des reserves (m.). 
fouling (n ), abordage (m.) ; collision (/,) 
found (to establish) (v.t ), fonder ; cr6er ; 6tablir : 
to found a house of busmess, fonder, creer, 
6tablir, une maison de commerce, 
foundation (n.), fondation (/); creation (/.); 
6tabhssement (m.). 
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founder (pers.) (n,)> fondateur, -trice; createur, 
-trice : 

founder of a house of business, fondateur, 
createur, d’une maison de commerce, 
founder (vJ.j, sombrer, cooler has, cooler a 
fond ; cooler : 

ship which foundered and was lost, name qui 
sombra (ou qui coula) et se perdit (m.). 
founder’s share [founders’ shares pi ], part de 
fondateur (/ ) ; part beneficiaire (/.). 

Note. * — Unlike m England, where founders’ or 
management shares form part of the com- 
pany’s capital, in France, parts de fondateurs 
or parts bdneficiaires are not represented by 
any capital value. They are merely profit 
sharing rights after certain distributions on 
the ordinary shares, and can be likened to 
directors’ percentages of profits. The fact 
of not representmg any capital value is the 
essential difference between a part and an 
action parts de fondateur , like actions 
d'apport , are not negotiable for two years. 
See note under vendors’ shares, 
founders ( abbrev . of founders’ shares — m market 
news), la fondateur (abrdv de la part de 
fondateur — en bourse) .* 

X. founders closed at 1J, la fondateur X 
cldture k 1 1/2. 

fountain pen, stylographe (m ) ; stylo (m.) ; porte- 
plume k reservoir (m ) ; porte -plume reser- 
voir ( m .) 

four months or simply four (n.) (Produce Exch.), 
quatre mois (m.pl.) ; quatre (m pi ) : 
the first four or the first 4 (January, February, 
March, April), les quatre premiers; les 4 
premiers (janvier, f£vrier, mars, avril). 
fraction (n.), fraction (/): 

decimal fraction, fraction d6cimale (/.). 
stock which has lost a fraction, valeur qui a 
perdu une fraction (/.) 

fractions of a penny charged as a penny, 
taxe arrondie au decime superieur (/.) 
for every ... or fraction (or fractional part) 
of . . par fraction indivisible de . : 

for every £50 or fraction of £50 up to £250 
so much, and for every additional £50 or 
fractional part of £50 so much, par fraction 
indivisible de 50£ jusqu’a 250£ tant, et 
par fraction indivisible de 50£ en exc6dent 
tant 

Of. each (for) 

fraction (incomplete unit of a share or of stock) 
(».), fraction (/ ) ; rompu ( m .) ; r£sidu (m.) : 
fractions of new shares, fractions d’actions 
nouvelles 

a fraction of rente, une fraction de rente, 
fractions are dealt m on the Stock Exchange, 
les rompus ( ou les residua) se n£gocient en 
bourse. 

fractional (adj.), fractionnaire : 
fractional number, nombre fractionnaire (m.). 
fractional coins or fractional money, monnaie 
divisionnaire (/); monnaie d’appoint (/.): 
silver fractional coins, monnaie division- 
naire d’argent. 

the amount of the cheque must be stated in 


words at length. The amount of the 
fractional money can however be stated in 
figures only, le montant du cheque doit 
etre mdique en toutes lettres. Le montant 
de la monnaie divisionnaire peut toutefois 
etre mdique en ehiffres seulement. 
fragile (adj.), fragile * 

fragile articles such as glassware, objets 
fragiles tels que la verrene (m.pl), 
fragile (notice on a parcel), fragile, 
frame (compartment of a ruled page) (n.), 
cadre (m ); case (/.) 

frame for service instructions, cadre reserve 
(ou case r6servee) aux mentions de service, 
franc (money) (n.) (Abbrev. * f. or F. [f. or F. 
pi] or fr. [fr. or frs pi] or Fr. [Fr. or Frs pi ] 
or fc [fcs pi]), franc (m.). 
franchise (Mar. Insce) (n ), franchise (/ ) : 
by franchise is understood the minimum per- 
centage that damage admitted m particular 
average must reach m order to be thrown 
on the underwriters, par franchise on entend 
le pourcentage minimum que le dommage 
admis en avane particuli&re doit atteindxe 
pour etre mis k la charge des assureurs 
average irrespective of franchise, avaries 
payables sans egard k la franchise (f.pl ). 
V. note sous memorandum (of percentages), et 
cf percentage. 

franked letter, lettre en franchise (ou en franchise 
de port) (/ ). 

franking (Post) (n ), franchise (/.) • 

franking is the exemption from charge granted, 
la franchise est Pexemption de taxe accordee. 
fraud (n ), fraude (/.) : 

to commit a fraud, commettre une fraude. 
fraud vitiates a contract, la fraude vicie un 
contrat 

fraudulent (adj ), frauduleux, -euse : 
fraudulent means, moyens frauduleux ( m,pl ). 
fraudulent declaration of the value of a parcel, 
declaration frauduleuse de la valeur d’un 
colis (/). 

fraudulent conversion (of funds), detourne- 
ment (m.), divertissement (m ), distraction 
(/ ) (de fonds). 

fraudulently (adv ), frauduleusement. 
free allowance or free allowance of luggage (opp. 
to excess luggage ), franchise de poids (/.); 
franchise de bagages (/.) : 
each passenger as granted, for his luggage, a 
free allowance of — lbs 1st class, — lbs 2nd 
class, and — lbs 3rd class, il est allou6 a 
chaque voyageur, pour ses bagages, une 
franchise de poids de — livres pour les l 1 ® 8 
classes, — livres pour les 2 ea classes, et — 
livres pour les 3 ea classes, 
free alongside ship (Abbrev.. f.a.s. or F.A.S.), 
franco le long du bord du navire; franco 
le long du navire. 

free and bonded warehouse, magasm general- 
entrepot (m.). 

free at wharf, franco k qua! 
freeboard. V ci-apr&s. 

feee comage, hbre frappe (/ ) j hbre monnayage (m.). 
free delivery, remise (ou distribution) gratmte (/,). 
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free delivery area (of telegrams, parcels, or the 
like), zone de distribution (ou de remise) 
gratuite (/.) ; eirconscnption de remise 
(on de distribution) gratuite (/.). 
free from. V. sous free of. 
free from mortgage (to), deshypothequer * 
to free a property from mortgage, deshy- 
pothdquer une propriety, 
free luggage (no excess charges to pay), bagages 
en franchise ( m.pl .) 

free market (unrestricted by regulations), marche 
libre (m ) ; marche ouvert (m ) : 
what characterizes a free market is the absence 
of all regulation, ce qui caracterise le 
march6 libre c’est 1’absence de toute 
reglementation. 

free market (characterized by plentiful deabngs) 
(opp* to limited market ), marche large (m.) : 
lively free market in X. shares round about 
1J, large march.4 animd en actions X. vers 
1 1/4. 

oils. — dealings appreciably freer, and general 
advance of prices, pltroles. — transactions 

sensiblement plus larges, et avance generate 
des cours 

free money order for payment of taxes, mandat- 
contnbution (m ). 

free of or free from or simply free (adj Sc adv ), 
franc (tranche) de (adj ) ; franc de (adj. 
invar .); exempt (-e) de {adj ), net (nette) 
de {adj ) ; franco {adv ) ; franco de , en 
franchise de {adv ) , en franchise {adv .) , 
on par ellipse franchise {adv .) , vierge de : 
(Cf. warranted free of.) 

Note . — Such expressions as franc de port , 
franc d'avanes , can, at will, vary or remain 
invariable , as, envoyer franche de port une 
lettre (to send a letter post free) [here, 
franche is an adjective, qualifying the 
feminine noun lettre], or envoyer franc de 
port une lettre [here, franc de port is an 
adverbial phrase, and consequently is in- 
variable] 

free of all charges, franco de tous frais; 
franc de tous droits. 

free of {or from) all claim m respect of partial 
loss, of {or from) any claim arising from delay, 
franc de tout recours pour perte partielle, 
de tout recours provenant de retard, 
free of average or free from average, franc 
4'avarie ; franc d'avanes : 
free from average under the franchise specified 
m the policy, franc d’avanes au-dessous 
de la franchise enoncee dans la police, 
free of average policy, police franc d’avane 

free of brokerage or free of commission or 
simply free, franco courtage, franco de 
courtage , franco commission , franco : 
stock exchange transaction done free of com- 
mission {or done free), operation de bourse 
faite franco courtage {ou faite franco) (/.). 
free of charge or free of expense or simply free, 
franco : 

cheques are collected free of charge, les 
cheques sont encaissds franco (mpl.). 


free of customs duties, franc de droits do 
douane , franco de douane. 
free of duty or duty-free (adj.) or duty free 
(adv ) or simply free, franc (franche) de 
tout droit ( adj ) ; exempt (-e) de droits 
(adj.) ; exempt, -e ( adj ) , libre k l’entrd© 
(adj ) ; en franchise de droits (adv ) ; en 
franchise (adv .) : 

duty-free goods or simply free goods (Customs), 
marchandises tranches de tout droit (f.pL) ; 
marchandises exemptes de droits (f.pL) ; 
marchandise exempte (/.) ; marchandises 
libres k I’entrSe (f.pL ). 
all goods imported or exported, whether 
dutiable or free, toutes les marchandises 
importees ou exportdes, qu’elles soient 
sujettes a des droits ou qu’elles soient 
exemptes. 

goods admissible free of duty (or duty free) 
ou proof of origin, marchandises admis- 
sibles en franchise de droits sur justifica- 
tion d’origme (f pi ) 

free admission (Customs), admission en 
franchise (/). 

entry for duty-free goods or simply free entry 
(Customs), declaration pour produits 
exempts de droits (/) 

free of (or from) general average (Mar Insce) 
(Abbrev. f g.a. or F.Gr A ), franc d’avarie 
commune ; franc d’avaries communes : 
free of general average clause (Abbrev. f g a. 
clause), clause franc d’avaries communes 
(/.) ; clause de franchise d’avaries communes 

if-) 

free of income tax, net (nette) d’impdt sur 
le revenu. 

free of (or from) particular average ( Abbrev . * 
f.p.a or F.P.A.) (Mar. Insce) (opp. to with 
particular average or simply with average ), 
franc d’avane particular© , franc d’avaries 
particuli^res * 

free from particular average unless the vessel 
be stranded, franc d’avaries particuh&res 
sauf en cas d’^chouement 
free of particular average absolutely, franc 
d’avaries particuli&res absolument ; fran- 
chise absolue d’avaries particuli^res 
free of particular average clause (Abbrev. . 
f.p.a. clause), clause franc d’avaries par- 
ticulteres (/.). 

free of tax or tax free, net (nette) d’impdt ipu 
d’impots) , exempt (-e) d’impot (ou d’lm- 
p6ts) : 

dividend of 5% free of tax, dividend© de 
5 0/0 net d’impdt (m ). 
interest free of tax, mtdrets nets d’impdt s 
(mpl.). 

all coupons of French rentes are free of all 
tax, with the exception of those of the 
3% redeemable, tous les coupons de rentes 
franqaises sout exempts de tout imp6t, 
k 1’exception de ceux de la rente 3 0/0 
amortissable. 

free of total loss, franc de perte totale. 

bills of lading free from any clause relieving 
from liability, connaissements vierges de 
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tout© clause d’exoneration de responsabilite 

( mpl ) 

free on board (Abbrev Lo.b. or F.O.B.b franco 
bord; franco a bord 

goods delivered free on board the ship m the 
port of departure, marchandises rendu es 
franco a bord du navire dans le port de 
depart 

free on board (or fob) to ex ship’s slmg, 
bord k bord . 

freight paid fob to ex ship’s slmg, fret 
paye bord k bord (m.) 

free on board (or f o.b.) to landing on quay, 
bord a quai 

free on quay (Abbrev f.o.q.), franco a quai 
free on rail (Abbrev. f.o.r. or F.O.R.) or free 
on truck (Abbrev. . f.o.t. or F.O.T.) or 
simply on rail, franco wagon , franco gare , 
sur wagon 

free one’s property from debt (to), purger son 
bien de dettes. 

free oneself from a debt (to), se liberer d'une 
dette 

free overside, au debarquement 

sale free overside, vente au debarquement (/.). 
free port (where no duties are levied on articles 
of commerce), port franc ( m ) 
free port (free for use by trading vessels of all 
nations), port libre ( m ) , port ouvert ( m ) 
free pratique, libre pratique (/) Y exemple 
sous pratique. 

free trade (adj,), libre-echangiste, de libre- 
6change * 

free trade doctrines, doctrines libre-echan- 
gistes (f pi ) 

free trade policy, politique de libre ^change 

free trade, libre-echange (m.), free-trade (m.) * 
lively discussions between the champions of 
free trade and protectionism, de vives 
discussions entre les champions du libre - 
^change et du protectionmsme 
free trader or free tradist, libre-echangiste (m. 
ou /.) , antiprotectionmste (m ou /.) 
m prmciple, free traders value above all 
cheapness of imported products, while pro- 
tect lonists consider as an evil the importa- 
tion of any article that can be made m their 
country, par principe, les libre-echangistes 
apprecient avant tout le bon march© des 
produits importes, tandis que les pro tec - 
tionmstes consid&rent comme un mal l’im- 
portation de tout article que 1’on peut 
fabnquer dans leur pays. (V aussi exemple 
sous protectionist.) 
free warehouse, magasm general (m ) 
freeboard (of a ship) ( n ), franc-bord (m ) 
freely ( adv.) t librement, largement: 
m prmciple, agreements are reputed to be 
made freely between the contractmg parties, 
en principe, les conventions sont reputees 
se former librement entre les parties con- 
tractantes 

when a stock is freely offered with few or no 
bids, lorsqu’une valeur est largement offerte 
avec peu ou pas de demandes. 


freeness (of a market) (n ), ampleur (d’un marche) 
(/ ) Of free market (characterized by 
plentiful dealmgs) 

freight (price paid for transport by sea) (n ) 
(Abbrev frt), fret (m ) , pnx du fret 
(m ) , nolis (m ) ; nolage (m ) . 

freight is paid according to the nature of the 
cargo, le fret est paye suivant la nature des 
marchandises 

freight at risk, fret k faire ; tret en risque. 

freight earned or freight not repayable, fret 
acquis V. exemples sous earned & not 
repayable. 

freight paid m advance, fret paye d’avance, 
fret paye 

freight payable at destination as per weight 
declared on shipment, fret payable k 
destination suivant poids declare a l’em- 
barquement. 

freight pro rata or freight pro rata ltmens 
peracti, fret proportionnel ; fret propor- 
tionnel & la distance ; fret de distance, 
freight (cargo ; goods) ( 71 ), fret (m ) , charge 
(/ ) ; chargement (m ) , cargaison (/ ) , 
marchandises (f pi ) 

ship which lands the whole or part of her 
freight, navire qui debarque la totalite ou 
une partie de son fret (ou de son charge- 
ment) (ou de sa cargaison) (m ) 

ship which cannot find a homeward freight, 
navire qui ne peut pas trouver un fret de 
ret our (m) 

heavy freight, fret lourd; marchandises 
lourdes. 

freight (v t ), affreter , freter , noliser 
freight account, compte de fret (m.) 
freight bookings, engagements de fret (m pi ) 
freight broking or freight brokerage, courtage 
des affr&tements (m.) 
freight contract, contrat de fret (m ) 
freight insurance, assurance sur fret (J ) 
freight locomotive, locomotive k marchandises 
(/) 

freight manifest, manifesto de fret (m ) 
freight market, marche des frets (m ). 
freight note, note de fret (/ ) 
freight office (of a shipping company), bureau 
du fret (d’une compagnie de navigation) (m ) 
freight quotation, cote de fret (/ ) , cotation de 
fret (/.). 

freight rate (Shipping), taux de fret (m.) , taux 
du fret (m ) ; cours de (ou du) fret (m ). 
freight rates (Rly.), tanf (m ) [ ou tarifs (m pi )] 
de marchandises (m ) 

freight rebate, nstourne de fret (/ ) , rabais de 
fret (m ) 

freight service, service de marchandises (m ). 
freight ton, tonneau d’affr&tement (m .) , tonneau 
de fret (m.) , tonneau de portee (m ) ; tonne 
de portee en lourd (/ ) Tn France, 1,000 
kilogrammes, or 1’44 cubic metres, usually 
In England, the freight ton is 20 cwt, or 
40 cubic feet ( = 1 132 cubic metres), usually, 
freight traffic, trafic des marchandises (m ). 
freight tram, tram de marchandises (m.) , tram 
de petite vitesse (m ) , petite Vitesse (/ ) 
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freighter (pers ) (».), affreteur (m ) ; freteur (m ) . 
the essential obligation of the freighter, what- 
ever may be the kind of freighting, is the 
payment of the freight, 1 * obligation essen- 
tielle de 1 ’affreteur, quel que soit le genre 
d’affretement, est le paiement du fret (/.) 
freighter (freight carrying vessel) (n.), navire 
de charge (m.) , batiment de charge (m .) , 
cargo-boat (m.) ; cargo (m ) , navire k 
cargaison (m.) * chargebot (m ). 
freighting (n ), affretement (m ) ; fretement (m,); 
nolisement (m .) : 

freighting ad valorem, affretement ad valorem, 
freighting by contract, affretement k forfait, 
freighting by the case, affretement a la piece 
freighting on measurement, affretement, au 
volume. 

freighting on weight, affretement au poids. 
freighting per head (cattle), affretement k la 
tete (betail) 

freighting per ton, affretement au tonneau; 
affretement a la tonne. 

French (adj ), fran 9 ais, -e • 

French bank rate, taux officiel de la Banque 
de France (m.) ; taux d’escompte de la 
Banque de France (m ) , taux Banque de 
France (m ). 

French consul, consul de France (m ) , consul 
frangais (m ). 

French fiscal system, systems fiscal f ran 9 am 
(m ) 

French franc, franc frangais (m.) 

French rente or French rentes, rente fran 9 aise 
(/); rentes fran 9 aises (f pi ) 
frequent (v t ), frequenter . 

to frequent a market, frequenter un marche 
fresh money (opp. to old money), argent frais 
(m). 

the company which, having need of fresh 
money, does not wish to increase its capital, 
can have recourse to the issue of debentures, 
la societe qui, ayant besom d’argent frais, 
ne veut pas augmenter son capital, peut 
recourir k remission d’obligations 
fresh water (opp to sea water), eau douce (/). 
friendly ( adj ), amical, -e, -aux , amicable , 
amiable . 

friendly arbitrator, arbitre amiable com- 
positeur (m.) , amiable compositeur (m ) 
friendly flag (opp to enemy flag), pavilion 
ami (m ) 

friendly reception, accueil amical (ou ami- 
cable) (m.) 

friendly society, societe de secours mutuels (/ ) 
fnghten the bears (to) (Stock Exch.), faire 
courir le decouvert 
frontier (n ), frontiers (/ ) . 

goods examined at the frontier, marchandises 
visit 6 es k la fronti&re (/ pi ) 
frontier station, gare front] ere (/ ) 
frustrate (v t ), frustrer 
frustration (n), frustration (/.) : 

frustration of the insured voyage, frustration 
du voyage assure 

fulfil ( v t ), remplir , faire l’acquit de , accoxn- 
plir ; 


to fulfil a condition, one’s obligations, remplir 
une condition, ses obligations 
in every contract, there are obligations to 
fulfil for each of the contracting parties, 
dans tout contrat, ll existe des obligations 
k remplir pour chacune des parties con- 
tractantes. 

to fulfil one’s trust, faire 1’acquit de sa 
charge. 

fulfilment ( n ), accomplissement (m ) z 

fulfilment of a contract, accomplissement 
d’un contrat. 

full (adj ), plem, -e , entier, -kre , complet, -6te , 
copieux, -euse ; integral, -e, -aux : 
full address, adresse complete (/.) 
full cargo, chargement complet (m .) ; car- 
gaison complete (/.) ; entire cargaison (/.). 
full cargo charter (distinguished from part 
cargo charter ), affretement total (m.). 
full duty, droit plem (m ) 
full fare, plem tarif (m.) ; place entire (/.). 
V. exemple sous fare. 

full fare ticket, billet a plem tarif (m.) ; billet 
k place entire (m ). 
full freight, fret entier (m ). 
full name or name m full, nom et pr6noms. 
the full name (or the name m full), address, 
and profession or business (or and occupa- 
tion) (or and description) of the applicant, 
les nom, prenoms, adresse, et profession 
(ou et qualit£s) du souscnpteur 
full premium, prime entier© (/.) ; prime 
mtegrale (/ ) ; pleme prime (/ ) 
full price, pnx fort (m ) 
full rates, plem tarif (m.) 
telegrams at full rates, t&egrammes k plem 
tarif (m pi), 

full rates (of customs duties) (distinguished 
from preferential rates), tarif general (m ), 

, tarif maximum (m ) (des droits de douane). 
full report (comprehensive statement), rapport 
copieux (m.) 

the very full report of the directors, le tr&s 
copieux rapport du conseil d’admimstrahon. 
full series (Shipping) (opp. to tail senes), 
s6rie pleme (/) 

full set (of bills of lading), jeu complet (m.), 
sene complete (/.) (de connaissements). 
full trial balance, balance preparatoire (/.), 
balance preparatoire d’mventaire (/.) ; ba- 
lance de verification avant mventaire (/ ). 
full truck load (Bly.) (opp. to part truck load), 
charge complete de wagon (/); wagon 
complet (m ) 

full value, valeur entire (/ ). 
full weight com, piece droite (/ ). 

full (to be) or full up (to be) (Insce), avoir son 
plem . 

company which is full (or Ml up) on a certain 
risk, compagme qui a son plem sur un 
certain risque (/.) 

fully (adv.) or m full, entierement , complete- 
ment , mtegralement ; tout ; en entier , en 
totahte , en une fois , en une seule f ois : 
fully paid or fully paid up (opp to partly paid 
or partly paid up) ( Abbrev . ; f.p. or f.pd or 
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fy pd), enti&rement lib£re, - 0 ; complete- 
ment libere, -e ; mtegralement libere, -e, 
liber&, -e, enti&rement (ou eompl&tement) 
(■ou mtegralement) verse, -e : tout paye . 
fully paid shares or fully paid stock, actions 
enticement (ou complement) (ou mte- 
gralement) liberees (f pi.) ; actions liberees 
(/ pi.) ; titres liberes (m.pl.). 
tout paye (invar.) is used m the abbreviated 
form t p. %n quotation lists, and the like 
English equivalent ; f.p 
fully paid capital, capital entierement (ou 
compl&tement) (ou mtegralement) verse (m.) 
capital 10 millions fully paid up, capital. 
10 millions entitlement versts, 
fully secured creditor {opp. to partly secured 
creditor), creancier entierement (ou com- 
plttement) nanti (m.). 

to discharge one’s liabilities m full, acquitter 
mtegralement le montani de son passif. 
to pay the freight m full, payer le fret en 
entier 

payments made m full or on account, verse- 
ments faits en totalite ou a valoir (mpl.). 
payment can be made m full or m (or by) 
instalments, le paiement peut se faire en 
une fois ou par versements echelonnts. 
subscription payable m full, abonnement 
payable en une seule fois (m ). 
fumes from hold, buee de cale (/ ). 
function (n ), fonction (/.) ; office (m ) : 

the functions of a secretary, lea fonctions 
d’un secretaire. 

functionary [functionaries pi ] (pers.) (n ), fonc- 
tionnaire (m. ou / ). 

fund ( n .), fonds ( m ); caisse (/): (Pour le 

pluriel funds, V. ci-apres.) 
reserve fund, fonds de reserve 
pension fund, caisse des retraites. 
fund ( v.t .), fonder; consolider: 

to fund a public debt, fonder une dette 
pnblique. 

to fund interest, consolider des arrerages 
funded debt, dette fondee (/.). 
funded property, biens en rentes (mpl). 
fundholder (pers.) ( n .), rentier, -ere. 
funding (n ), funding (m.) ; consolidation (/ ). 
funding certificate, titre funding (m). 
funding loan, emprunt funding (m.) , emprunt 
de consolidation (m.) 

funds (npl ), fonds (mpl.); fonds (m) ; masse 
(/ ) ; provision (/ ) : 
to be m funds, etre en fonds. 
funds are low, les fonds sont bas. 
funds of a company, fonds social; masse 
social© 

to have funds with a hanker, avoir une pro- 
vision chez un banquier. 
person who issues a cheque without sufficient 
funds to meet it, personne qm emet un 


cheque sans provision pr^alable et dispomble 

no *funds (Banking), d4faut de provision 
insufficient funds or not sufficient funds (Bank- 
ing), provision msuffisante , msuffisance de 
provision. 

funds (public securities) (n pi ), fonds (m.pl.) : 

public funds, fonds publics, 
furnish (v t.), fourmr , pourvoir * 

to furnish information, fourmr des renseigne- 
ments. 

to furnish evidence that the insured securities 
have been dispatched m the manner de- 
clared in the proposal of insurance, fournir 
la preuve que les valeurs assurees ont ete 
expedites dans la manure declare© dans la 
proposition d’assurance. 

furniture ( n .), mobilier (m.); meubles (mpl.): 
furniture and fittings or furniture, fixtures 
and fittings, mobilier et agencement. 
furniture (of a ship) (».), aceessoires (m pi.), 
mobilier (m ) (d’nn navire) : 
hull, tackle, apparel, furniture, etc , corps, 
agr&s, apparaux, aceessoires (ou mobilier), 
etc 

further (adj ), supplemental© ; complemen- 
taire; nouveau (or nouvel before a vowel or 
silent h), -elle. 

to ask for a further credit, demander un 
credit supplemental!© ; demander un 
supplement de credit, 
further advice, nouvel avis (m.) * 
until (or till) further advice, jusqu’k nouvel 
avis. 

further information, renseignements com- 
plementaires (mpl.). 

further margin or further cover, marge supple- 
mentaire (/.). 

fuse (to amalgamate) (v t.), fusionner. 
fuse (v.t ), fusionner , se fusionner. 
fusion (n ), fusion (/ ) , fusionnement (m ) . 
fusion of several banks, fusion de plusieurs 
banques 

future delivery, livraison k terme (/) 
for future delivery, a terme : 
exchange for future delivery, operations (ou 
negociations) de change k terme (f.pl.). 
transaction for future delivery during specified 
periods, march 6 k terme fixe (m ) 
future prospects or prospects for the future, 
perspectives d’avenir (f pi ). 
futures (Corn Exchange) (n pi ) (opp. to spot), 
lrvxable (m ) * 

in futures on the coming campaign, business 
although a little more active than the previous 
week, was still only small, en liveable sur la 
future campagne, les affaires quoique un 
peu plus actives que la semame precedent©, 
n’ont ©u encore que peu d’importance. 
futures market (Com Exchange), marche h 
terme (m ) , marche du terme (m ). 
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gam (n.), gam ( m ) * 

m insurance, what is gam for one is loss for the 
other, en assurance, ce qui est gam pour 
Fun est perte pour 1’autre. 
stock which shows a gam of several points, 
valeur qui marque un gam de plusieurs 
points (/.). 
gam (v.t ), gagner • 
to gam wealth, gagner des nchesses. 
by wanting to gam all, one risks losing all, 
k vouloir tout gagner, on risque de tout 
perdre. 

X. shares gamed a few points. Taction X. 
gagne quelques points. 

X. preference gamed ground at 1J, la privi- 
leges X. gagne du terrain a 1 1/2. 
gain (v.t ), profiter. 
gainer (pers ) (n ), gagneur, -euse. 
gamble (v i.), jcmer ; agioter: 

to gamble on the stock exchange, jouer h, la 
bourse ; agioter. 

gambler (pers) ( n ), joueur, -euse; agioteur, 
-euse. 

gambling (n ), jeu (m ) ; jeux ( m.pl .) ; agiotage 

(m.) 

gambling m differences and contangoes, jeu 
sur les differences et les reports 
gambling on the stock exchange, jeux de 
bourse ; agiotage, 
gambling debt, dette de jeu (/.) 
game or gaming ( n.), jeu (m ) : 
game of chance, jeu de hasard. 
the game is not worth the candle, le jeu ne 
vaut pas la chandelle. 

to plead the Gaming Act, plaider ( ou mvoquer) 
Texception de jeu. 
gaming debt, dette de jeu (/.). 
garage (for motors) (n ), garage (m.). 
gas shares or gas stocks, valeurs de gaz (f pi.) , 
valeurs gazi&res (f pi). 

Gazette (n.), Journal officiel (ra.); I’Officiel 
(m ) . The Journal officiel de la Bipubhque 
franqaise is the official organ of the French 
Government, of which the English equivalent 
is the London Gazette . 

notice to be advertised m the Gazette, notice 
k publier au Journal officiel (/). 
general (adj.), general, -e, -aux: 

general acceptance (of a bill of exchange), 
acceptation sans reserves (/.). 
general average (Mar. Insce) (Abbrev : g.a. 
or G.A.) (opp. to particular average ), a vane 
commune (/.); avaries communes ij.pl.); 
avarie grosse (/), avaries grosses (f.pl.), 
grosses avaries (f.pl.). 

general average act, acte d’avarie commune 

(m.). 

general average adjustment or general average 
statement, dispache d’avarie commune (/.). 
general average bond, compromis d’avanes 
grosses (m.). 

general average clause, clause avarie commune 
</*)* 


general average contribution, contribution h 
Tavarie commune (ou en avarie commune) 
(ou d’avarie commune) (ou aux avaries 
communes) (/ ). 

general average expense, depense d’avarie 

commune (/.). 

general average loss, perte d’ (ou par) avarie 
commune (/.). 

general average sacrifice, sacrifice d’avarie 

commune (m.). 

general balance sheet, bilan general (m.) ; 
bilan d’ensemble ( m .). 

general bill of lading, connaissement collectif 

0 ».). 

general business (last item on agenda), 
questions di verses (f.pl.) ; resolutions diver- 
ses (f.pl.). 

general cargo, charge k la cueillette (/.); 
chargement en cueillette (m.): 
to load a ship with general cargo, charger un 
navire k (ou en) cueillette. 
general crossing (of a cheque) (opp. to special 
crossing) , barrement general (m ). V. ex- 
emple sous crossing. 

general expenses, frais divers (mpl.); d6- 

penses diverses (f.pl.). 

general ledger, grand livre g4n6ral (m.) , 
grand livre des comptes g6ndraux (m.) ; 
grand livre synth^tique (m ) 
general letter of credit, lettre de credit col- 
lective (/.). 

general level of prices, niveau d’ensemble 
des cours (m.). 

general lien (opp. to particular, or specific, 
hen), privilege general (m ). 
general meeting, assembles g^ndrale (/.). 
general mortgage, hypothkque g£n6raie (/.). 
general partnership (opp. to particular , or 
special, partnership ), socidt6 en nom collectif 
(/•)* 

general post office (Abbrev. , G.P.O.), h6t©l 

des postes (m.). 
general power (Law) (distinguished from 
special power or particular power), procura- 
tion general© (/.); pouvoir g&u&ral (m.) ; 
mandat general (m.). 

general railway classification of goods, classifi- 
cation ferroviaire general© des marchandises 
(/)« 

general reserve (Fm.), reserve g6n6rale (/.). 
general strike, grkve general© (/.). 
general trial balance (Bkkpg), balance general© 
(/•)• 

gentleman (no occupation), sans profession* 
Paul X., gentleman, residing at . . Paul 
X , sans profession, demeur&nfc k . . . 
Gentlemen (preamble to chairman’s speech), 
Messieurs; Messieurs les Actionnaires. Of. 
Ladies and Gentlemen, 
geographical mile, mill© marin (m ). 
get (to obtam; to procure; to receive) (v.t.), 
obtenir ; recueillir , procurer ; se procurer , 
se fair© faire ; recevoir ; acqu6nr . 
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to get time (extension of time, as for pay- 
ment), obtenxr un delai 
to get orders, recueillir des commandos (on 
des ordres). 

to get money (for oneself), se procurer de 
Fargent; battre monnaie 
to get money for an industry, procurer des 
capitaux k un e Industrie, 
to get an advance (of money), se faire fair© 
un© avance (d’argent), 
to get a letter, reoevoir une lettre 
to get a situation for someone, placer quel- 
qu’un. 

to get a situation (for oneself), se placer, 
get a bill discounted (to), se faire escompter un 
billet: 

the master of a ship can draw a bill of exchange 
on the owner and get it discounted, le 
capitame d’un navire peut tirer une lettre 
de change sur Farmateur et se la faire 
escompter. 

get a bond note discharged (or cancelled) (to), 
apurer un acquit-h-eaution 
get an instrument stamped at the revenue office 
(to), fair© timbrer un acte k Fextraordmaire. 
get dearer (to), rencherir ; encherir : 

wheat is getting dearer, le ble rencherit. 
get into arrears (to), s’arnerer , s’arrerager. 
get into debt (to) (to get someone else into 
debt), endetter 

get into debt (to), (to get oneself into debt), 
s’endetter ; ‘faire des dettes 
get one’s money’s worth (to) or get value for 
one’s money (to), en avoir pour son argent 
only to get one’s money back, ne faire que 
changer son argent 

I have only got my money back, je n’ai fait 
que changer mon argent, 
get out of (to) (to extract from), re tirer de; 
tirer k ; soutirer k; arracher a : 
to get so much out of a property, retirer 
tant d’un bien. 

to get money (or some money) out of some- 
one, soutirer, tirer, arracher, de Fargent 
k quelqu’un. 
get rich (to), s’enrichir: 

to get rich easily, s’enrichir h bon compte 
get something for nothmg (to), courir franc, 
gift (n ), don (m ) ; donation (/.). 
gilt-edged or gilt-edge (adj ), dore (-e) sur tranche ; 
de p&re de famille 

gilt-edged paper (bills of exchange), papier 
dor6 sur tranche (m ) 

gilt-edged securities or gilt-edge invest- 
ments, valeurs de p&re de famille (fpl.), 
titres de p&re de famille (m pi); place- 
ments de p&re de famille (m pi ) 
girl typewriter or girl typist, jeune fille dactylo- 
graphe (/.) ; dactylo feminm (m ) 
give (v.). V. exemples • 
to give a charge on one’s property, donner 
assignation sur ses biens. 
to give a good security, fourmr une bonne 
caution 

to give a lender a mortgage as security, nan- 
tir un preteur par hypoth&que. 


to give a receipt or to give receipt, donner 
re$u; donner r6c6pisse, donner acquit; 
donner quittance . 

to give a receipt to the sender, donner re^u 
k Fexpediteur 

to give receipt for payments made, donner 
quittance des paiements faits 
to give a rise to a clerk, augmenter un commis. 
to give a salary to an employee, donner des 
appomtements a, appomter, un employ^, 
to give a tip to (to give confidential informa- 
tion to), tuyauter , donner un tuyau k . 

to give someone a tip, tuyauter quelqu’un. 
to give account of one’s management, rendre 
compte de sa gestion. 
to give advice, donner des conseils. 
to give an average of, donner (ou rendre) 
une moyenne de: 

total of so many pounds for so many loans, 
which gives an average of about so much 
per loan, total de tant de livres pour tant 
de pr§ts, ce qui donne (ou ce qui rend) une 
moyenne d’environ tant par pret (m ). 
to give an earnest to (to pay a deposit), 
donner des arrhes k ; arrher 

to give an earnest to one’s landlord, donner 
des arrhes k, arrher, son propnetaire. 
to give an employee a share (or an interest) 
in the profits, mteresser un employ^ aux 
b6n6fices. 

to give an order at middle price, donner, 
passer, un ordre au cours moyen. 
to give an order for goods, faire, passer, 
une commando de marchandises 
to be given (speaking of orders), etre donn6, 
-e, pass6, -e , se donner ; se passer . 

orders which are given verbally, orders which 
are given m writing, ordres qui sont 
donnSs verbalement, ordres qui se passent 
par eerit ( m pi. ). 
to give back, rendre * 

to receipt an invoice and give it back to the 
buyer, acquitter une facture et la rendre 
k l’acheteur. 

to give change for so many pounds, donner, 
rendre, la monnaie de tant de livres. 
to give consideration for (bills of exchange), 
provisionner . 

bills for which no consideration has been given 
are called accommodation bills, les effets 
non provisionn6s (ou les effets qui ne sont 
pas provisionnes) sont dits effets de com- 
plaisance (mpl,). 
to give credit, faire credit : 

the holder of a bank note gives credit to the 
bank which has issued it, le detenteur d’un 
billet de banque fait credit k la banque 
qui Fa emis. 

to give for the call (Stock Exch.), acheter 
dont : 

to give Is. for the call of 100 X.Y.Z. shares, 
acheter 100 actions X.Y.Z. dont un 
schellmg. Y. aussi exemple sous giver to 
the call. 

to give instructions to a solicitor, donner 
des instructions k un solicitor. 
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to give notice a day beforehand, dormer avis 
nn jour d’a vance. 

to give notice immediately to the company of 
any accident that may come to one’s know- 
ledge, donner immediatement avis a la 
compagme de tout smistre qui parviendrait 
a sa connaissance 

to give notice of damage to the shipowner, 
dinoncer 1’avarie a Farmateur. 
to give notice to the insurer (or to give the 
insurer notice) within three days of the 
receipt of the news of an accident, prevenir, 
donner avis k, Fassureur dans les trois jours 
de la reception de la nouvelle d’un smistre. 
to give on (v t ) or to give the rate on (Stock 
Exch.), faire reporter; donner en report: 

to give on (or to give the rate on) a position 
(or a book) for the next account (or for 
new time), faire reporter une position a la 
liquidation prochame. 

to give on stock or to give the rate on stock, 
faire reporter des titres , donner des titres 
en report. 

stock given on, titres donnds en report (on pi). 
to give on (v i ) or to give the rate (Stock 
Exch ), se faire reporter. V examples sous 
antonyms to take m (v i.) or to take the rate, 
to give on stock for (Stock Exch.), faire re- 
porter * 

to give on stock for a lender, faire reporter un 
preteur. 

to give one’s debtor time to pay, accorder 
un delai a son debiteur 
to give security, fournir caution , cautionner . 

to give good and valid security for the 
guarantee of the payment of a contribution, 
fournir bonne et valable caution pour la 
garantie du paiement d’une contribution. 

the bonder is bound to give security to 
guarantee the duties and fines which may 
become payable, Fentrepositaire est tenu 
de fournir caution pour garantir les droits 
et les amendes qui pourraient devenir 
exigibles (m ) 

to give security for customs duties, caution- 
ner des droits de douane. 
to give so many pounds to someone, donner, 
compter, payer, tant de livres a quelqu’un. 
to give so much for something, donner tant 
pour, mettre tant a, quelque chose 
to give someone information about a matter, 
donner des renseignements a, renseigner, 
quelqu’un sur une affaire 
to give the value of the goods m the customs 
entries, enoncer la valeur des marchandises 
dans les declarations de douane. 
to give up one’s property, coder, abdiquer, 
ses biens. 

to give up one’s security, se denantir. 
to give up one’s ticket at the end of the 
journey, rendre son billet & la fin du voyage, 
to give value (bills of exchange), fournir 
valeur 

holder of a bill who proves that he has given 
value for it, porteur d’un effet qui prouve 
qu’il en a fourm la valeur (m.). 


to give way, reculer; flechir 
share which gives way several fractions, 
action qui recule (ou qui flechit) de quelques 
fractions (/.) 

at a given price, a un cours donne 
giver (contangoes) (Stock Exch ) (pers ) (n.) 

(opp. to taker), reporte (m ) * 
as remuneration for the loan, the taker receives 
from the giver a premium, which is called 
contango, en remuneration du pret, le re- 
porteur touche du reporte une prime, qui 
s’appelle report. 

the market is all givers, la place (ou la posi- 
tion de place) est chargee, 
giver for a call (Stock Exch.), aeheteur d’un 
dont (ou d’une prime directe) : 
speculator who is giver of Is. (per share) for 
the call of 100 X.Y.Z. shares at 25s., specu- 
lates qui est aeheteur de 100 actions X Y .Z. 
k 26 schellmgs dont 1 schellmg (m ). V . 

explication des opirations & prime sous 
option dealing. 

giver for a call of more (Stock Exch ), preneur 
de faculte de lever double ( on .). 
giver for a put (Stock Exch.), vendeur d’un ou 
(ou d’une prime mdirecte): 
speculator who is giver of Is. (per share) for the 
put of 100 X Y.Z. shares at 25s , sp6cu- 
lateur qui est vendeur de 100 actions X.Y.Z. 
a 24 schellings ou 1 schellmg 
Note — The French envisage the sale of the 
shares by the putter (vendeur de 0 actions). 
The English envisage the giver of the rate 
for the option to put or sell the shares, or, 
and which is the same thing, the buyer of 
the option to put or sell the shares. Hence 
giver or buyer has to be translated by vendeur 
m this case. Of. note under taker, 
giver for a put and call (Stock Exch.), preneur 
d’option (m.) , preneur de stellage (m ) 
giver for a put of more (Stock Exch.), preneur 
de faculty de livrer double (m.) 
giver of an (or of the) option or simply giver 
(n.) (Em ) (opp to taker), optionnaire (m.). 
giver of the rate (Option dealings) (Stock Exch.), 
payeur de la prime (m.). 
giving an earnest, arrhement (on ) 
giving for an option, achat d’une prime (m.). 
giving for the call, achat dont (m.) , achat k 
prime directe (m ). 
giving orders, passation d’ordres (/ ). 
giving way, reeul (m.), flechissement (m ). 
glass partition, cloison de verre (/.) 
glass, with care or simply glass (notice on a 
parcel), fragile. 

glazed paper, papier glac6 ( m .). 
glut or glutting (n ), encombrement (m ) ; 
plethore (/.) * 

glut of money, plethore de capitaux. 
glut (v t ), encombrer : 

glutted market, march6 encombr6 (m.). 
go (v.i ). Y. exemples . 

to go a bear (Stock Exch ), jouer k la baisse ; 
operer k la baisse; spdculer k la (ou en) 
baisse. 

to go a bull (Stock Exch ), jouer k la hauss© , 
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operer k la hausse ; specifier a la (ou en) 
hausse. 

to go abroad, partir k Fetranger : 
if the addressee has gone abroad, do not 
forward, si le destmataire est parti k 
Fetranger, ne pas faire suivre. 
to go ahead, progresser: 

X. shares went ahead from 1 to 1J, Faction 
X. progress© de 1 k 1 1/4. 
to go away without leaving an address, partir 
sans laisser d’&dresse. 

to go back, reculer ; r^trograder ; se replier ; 
se rabattre: 

X. shares went back from 2s. to Is. 9d., 
Faction X. recule (ou retrograde) (ou s’est 
repliee) (ou s’est rabattue) de 2sh. k Ish. 9d. 
to go bankrupt, faire banqueroute ; faire 
faillite ; faillir. 

to go better (said of prices, of stocks and 
shares, or the like), s’amehorer : 
in time, certain stocks go better, others go 
worse, avec le temps, certames valours 
s’ameliorent, d’autres se depr^cient. 
to go beyond one’s instructions, aller au delk 
de sa charge 

to go down (to fall in price), baisser ; s’abaisser : 
the shares are going down, les actions baissent 
(f.pl). 

the price of silver has gone down, le prix de 
Fargent s’est abaisse. 

to go down (to sink ; to founder), sombrer ; 
coaler has ; cooler a fond , couler . 
ship which went down and was lost, navire 
qui coula (ou qui sombra) et se perdit (m.). 
to go ex coupon or to go ex dividend, to go 
ex rights. V. exemples: 

(on certain exchanges) bearer securities go 
ex coupon on the day the dividend is pay- 
able: from this moment the securities are 
dealt in ex coupon or ex dividend, pour les 
valeurs au porteur les coupons se d6tachent 
k la cote (ou k la bourse) (ou en bourse) 
le jour de leur mise en paiement, c’est k 
partir de ce moment que les titres se 
negooient ex-coupon ou ex-dividende. 
when a stock goes ex coupon, ex right s, 
quand une valeur detache un coupon, un 
droit de souscnption. 

when a stock goes ex coupon, the price drops 
normally by the amount of the coupon, 
lorsqu’un coupon est detache k la cote, 
le cours baisse normalement du montant 
de ce coupon. 

to go for a rise, for a fall (Stock Exch ), 
etre k la hausse, k la baisse * 
speculator who is going for a rise, speculateur 
qui est k la hausse (m ). 
to go halves in a deal, etre, se mettre, de 
moitie dans une affaire, 
to go m for finance, entrer dans la finance, 
to go into an account, examiner, faire Fexa- 
men d*, un compte. 

to go into an account again, repasser un 
compte. 

to go mto business (to engage in business), 
entrer, se mettre, dans les affaires. 


to go into dock, entrer en (ou au) bassm. 
to go into dry dock, entrer en cale skche, 
entrer dans la forme 

ship which goes into dry dock with the help 
of tugs, navire qui entre en cale skche (ou 
qui entre dans la forme) avec Fassistance 
de remorqueurs (m ). 

to go into liquidation, entrer, se mettre, en 
liquidation . 

company which goes into liquidation, sooi6t6 
qui entre en liquidation (/.). 
to go light, marcher k vide: 

if the vessel goes light, si le navire march© 
k vide. 

to go on a trial trip, faire un voyage d’essai, 
to go on board a ship, aller, se rendre, 
monter, k bord d’un navire; s’embarquer 
dans un navire. 

to go on strike, se mettre en grbve ; faire 
grkve. 

to go on the other tack (Stock Exoh.), se 
retourner : 

operator who goes on the other tack, operateur 
qui se retoume (m.). 

to go one better (to improve on someone’s 
offer), courir sur le march6 de quelqu’un. 
to go out of dock, sortir d’en (ou du) bassin. 
to go out of dry dock, sortir de (ou de la) 
cale skche. 

to go surety for someone, se porter caution, 
se rendre caution, se porter garant (-e), se 
rendre garant (-e), de quelqu’un. 
to go through an account, dSpouiller, faire 
le d^pouillement d’, un compte. 
to go through one’s correspondence (or one’s 
post), depouiller sa correspondence ; lire 
son courrier. 

to go through the books, compulser, examiner, 
les livres. 

to go to expense, fair© des frais. 
to go to the help of a ship m peril, aller au 
secours d’un navire en peril, 
to go up (to rise in price), monter ; ‘hausser : 

stock which is going to go up, valeur qui va 
monter (ou qui va hausser) (/). 
to go worse, se d6pr6cier. V. exemple sous 
to go better. 

time at which the tram goes, heure k laquell© 
le tram part (/.). 

going concern, affaire roulante (/.). 
going ex coupon, d6tachement du coupon en 
bourse (m.). V. exemples sous to go ex coupon, 
gomg into dock, entree en (ou au) bassm (/.); 

passage en (ou, au) bassin (m ) 
going on the other tack (Stock Exch.), con- 
version (/.). 

going out of dock, sortie d’en (ou du) bassin (/.). 
going through one’s correspondence, depomlle- 
ment de sa correspondance (m ) : 
the day begins by gomg through the corre- 
spondence, la journee commence par le 
depouillement de la correspondance. 
gold (ft.), or (m ) : 

to be paid m gold, etre pay4 (-e) en or. 
a gold coin, une pikce d’or ; une pikee en or 
gold (».) or gold money or gold coin or gold 
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currency ( collectively ), or (m ) ; monnaie 
d’or (/.) ; monnaie' or (/.); numeraire d’or 
(m.) ; pieces en or (f pi)* 
the international financial business which is 
done m London, thanks to the prestige of 
an unassailable gold currency, les afiaires 
financi&res Internationales qui se traitent k 
Londres, grace au prestige d’une monnaie- 
or mat t aqua ble. 

gold and silver bullion, matures d’or et d’argent 
( f.pl .); matures (f pi.). 

gold and silver coin and bullion (Banking), en- 
caisse metallique (/); encaisse or et argent 
(/.) ; vaieurs en or et en argent (f.pl.) . 
the bank is bound to have gold and silver com 
and bullion equal to one third of the amount 
of its notes and of its other sight commit- 
ments, la banque eat tenue d’ avoir une 
encaisse metallique 6 gale au tiers du montant 
de ses billets et de ses autres engagements 
h vue. 

gold and silver coin or (or and) bullion (con- 
sidered as merchandise while in course of 
transport), finances ( f.pl ) ; or et argent 
monnayes ou (ou et) en lingots: 
the transport by railway of gold and silver 
com, or bullion, valuable papers, works of 
art, etc., le transport par chemm de fer 
des finances, vaieurs, objets d’art, etc. 

gold bonds, obligations-or (f.pl.) : 

5% gold bonds 19 — , obligations 5 0/0-or 

19 — -. 

gold bullion, matures d’or (f pi.). 

gold certificate (U.S A.), certificat-or ( m .). 

gold coin and bullion (Banking), encaisse-or (/ ). 

gold exchange standard or gold bullion standard, 
etalon-or de change (m.) ; 6 talon de change- 
or (m.). 

gold franc, franc-or (m): 

to brmg the prices in the different countries to 
gold francs, the only rational means of 
effecting a practical comparison, ramener 
les prix dans les diff^rents pays en francs-or, 
seul moyen rationnel d’effectuer une com* 
paraison pratique. 

5,000 gold francs or 25,000 French paper 
francs, 5 000 francs-or ou 25 000 francs- 
papier f ran 9 am. 

gold mine (literally and figuratively ), mine d’or 

gold pen, with indium point, plume en or, a 
bee d’indium (/.). 

gold point, gold-pomt (m.) : 
m two countries having the gold standard, 
the reciprocal exchange oscillates, around 
par, between the import and export gold 
pomts, dans deux pays ayant 1 ’etalon de 
l’or, le change reciproque oscille, autour 
du pair, entre les gold-points d’entr^e et 
de sortie. 

gold reserve (Banking), reserve d’or (/.). 

gold shares, vaieurs d’or (f.pl.) ; vaieurs 
aurif&res (f.pl.). 

gold, silver, precious metals, coin, securities, 
jewellery, works of art, and similar valuables 
(as cargo), or, argent, metaux precieux. 


numeraire, titres, bijoux, oeuvres d’art, et 
objets analogues ( m.pl .) ; groups ou articles 
de valeur (m pi). 

gold standard, 6talon-or (m.) , 6talon d’or (m.), 

gold standard country, pays a etalon d’or (m.) ; 
pays monometalliste-or (m.). 

gone away, no address (Post), parti sans laisser 
d’adresse. 

good (adj ), bon, bonne ; avantageux, -©use ; 
regulier, -&re ; valable 

a good house always has good clerks, une bonne 
maison a tou jours de bons employes, 
it is good business, e'est une bonne affaire, 
we have had a good year, nous avons eu une 
bonne annee. 

it was a good opportunity, e’etait une bonne 
occasion. 

to find a good security, fourmr une bonne 
caution. 

good average quality, bonne quality moyenne 

(/.). 

good bargain, march6 avantageux (m.). 
good brands (metals), bonnes marques ( f.pl .). 
good debt, bonne cr6ance (/ ). 
good paper (bills of exchange), bon papier 
(»».). 

shares which are (or stock which is) good 
delivery (Stock Exch.), titres qui sont de 
bonne livraison (m.pl.). 

to deliver a good certificate m replacement of 
a bad certificate (Stock Exch ), livrer un 
titre regulier en remplacement d’un titre 
irrSgulier. 

good receipt, quittance valable (/.). 
to be good for an amount, etre bon (bonne) 
pour payer une somme; etre bon (bonne) 
pour en r6pondre. 

to be good at arithmetic, chiffrer rapide- 
ment : 

he is very good at arithmetic, il ohiffre tr&s 
rapidement. 

goods (n.pl. only), marchandises (f.pl.) ; mar- 
chandise (/.) : 

goods for home use (Customs), marchandises 
mises en consommation. 
goods of foreign origin, marchandises d’origme 
(ou de provenance) 6 1 ranger e. 
goods on hand, refused. V. sous on hand, 
refused. 

goods returned or goods brought back (free 
readmission) (Customs), marchandises de 
retour. 

goods (cargo, as distinguished from the ship or 
hull) (Mar. Insce) (n.pl.) f faculty (f.pl.) ; 
marchandises (f.pl.): 

insurance of ship and goods, assurance sur 
corps et facultes (ou sur navire et mar- 
chandises) (/.). 

the insured goods are covered from the time 
of leaving the shipper’s warehouse until 
deposited in consignee’s warehouses, les 
faculty (ou les marchandises) assures sont 
couvertes depuis le moment oh ©lies quittent 
le magasm de l’exp^diteur jusqu’k oelui de 
leur entr4e dans les magasms des r6ception- 
naires. 
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goods account or simply goods (Bkkpg), compte 
de marchandises (m ) ; marchandises ; mar- 
chandises generates 

goods brake 9 fourgon pour train a marchandises 

(m.). 

goods engine, locomotive a marchandises (/ ). 
goods guard, garde de convoi de marchandises 
(m.). 

goods rates, tarif (m ) f ou tarifs (m pi )] de 
marchandises 

goods service, service de marchandises {m ). 
goods shed (Rly ), ‘halte aux marchandises (/ ) 
goods station, gare de (ou des) marchandises 
(/); gare de petite Vitesse (/.). 
goods traffic, trade des marchandises (m ) 
goods train, tram de marchandises (m.) , convoi 
de marchandises (m ) ; tram de petite 
vitesse (m.) ; petite vitesse (/.) 
goods sent by goods tram, marchandises 
expedites en petite vitesse ( f.pl .). 
goods wagon or goods truck or goods van (RIy.)* 
wagon h (ou de) marchandises (m.). 
goodwill (n.), fonds de commerce (m.) ; fonds 
(m.) ; clientele (/ ) 

the name under which a goodwill has been 
established is the property of the founder 
of that goodwill, le nom sous lequel un 
fonds de commerce a 6t6 cr6e eat la pro- 
priety du createur de ce fonds 
govern (v.t)y gouverner; regir 

it is the condition of the crops m the great 
producing countries which governs the price 
of wheat on the general market, e’est Itetat 
des r^coltes dans les grands pays produc- 
teurs qui gouverne le pnx du ble sur le 
marche general 

government or Government (n.) (Abbrev : gov. 
or govt or Gov. or Govt), gouvernement (m .) , 
Gouvernement (m.), Etat (m.) : 
the Government is preferred over all creditors, 
le Gouvernement est pref6r4 & tous er4anciers 
government bank, banque d’etat (/ ). 
government banker, banquier de PEtat (m ). 
government bill Of lading, connaissement de 
l’l^tat (m ). 

government monopoly, monopote d’etat (m ) 
government revenue, revenus de l’^tat (m pi.) ; 
re venus publics (m pi) 

government stocks or government securities, 

fonds d’fitat ( mpl.) t effets publics (mpl) 
governor (pers.) (n ), gouverneur (m ) 

the governor of the Bank of England, of the 
Bank of France, le gouverneur de la Banque 
d’Angleterre, de la Banque de France 
« Je consens a ce que le chef de la Banque [de 
France] soit appele gouverneur , si cela peut 
lui faire plaisir, car les titres ne coutent 
nen. 

4 Je consens egalement a ce que son 
traitement soit aussi eleve qu’on voudra, 
puisquo e’est la Banque qui doit payer * 
Napoleon l er dans la seance du 27 mars 
1806 du Conseil d’etat. 

“ I consent to the head of the Bank [of 
France] being called governor , if it please 
him, because titles cost nothing. I 


“ I likewise consent to his salary being 
as high as you please, as the Bank will have 
to pay it” Napoleon I at the sitting 
of 27th March 1806 of the Council of 
State. 

gradual (adj.), graduel, -elle* 

gradual extinction of a debt, extinction 
graduelle d’une dette (/ ) 
graduate (v.t ), graduer . 

to graduate the assessments according to the 
amount of the income, graduer les cotisa- 
tions suivant Pimportance du revenu 
graduated (adj.), gradu4, -e : 
graduated stamp duty, droit de timbre 
gradue (m ). 

graduated scale, echelle gradu£e (/) 
gram broker, courtier en grams (ra.). 
grain charter, charte-partie de gram (/.) 
gram market or grain exchange, marche aux 
(ou des) grains (ra ). 
gram trade, commerce des grains (m.) 
grammalogue (Shorthand) (n ), stenogramme (m ). 
gramophone shares, valeurs de gramophones 
(fpl )• 

grand total, total global (m.). 
grant (n ), accord (m ) ; concession (/ ) ; allou- 
ance (/) 

grant of a patent, accord d’un brevet, 
grant of land, concession de terrain 
grant {v t), accorder; consentir, conc6der; 
allouer . 

to grant an overdraft, accorder, consentir, 
un decouvert 

to grant a monopoly, conceder un monopote. 
to grant compensation, allouer une indemnity 
grantable (adj ), accordable , concessible , al- 
louable. 

grantee (pers ) (n ), cessionnaire (m. ou /.) ; 

concessionnaire (m ou / ) 
grantor (pers ) (n ), cedant, -e. 
gratuitous ( adj ), gratuit, -e 
gratmtousness (n ), gratuity (/.) 
gratuity [gratuities pi ] (n ), gratification (f ). 
graving dock, forme de radoub (/ ) , forme sbche 
(/); forme (/.), bassm de radoub (ra), 
cale de radoub (/ ) , bassm b sec (ra ) , 
bassm sec (m ) ; cate sbche (/ ) 

Greenwich tune, heure de Greenwich (/.) ; heure 
de l’Europe occidentale (/.). Of. West 
European time. 

Gresham’s law, loi de Gresham (/ ) * 

“ bad money drives out good,” « la mauvaise 
monnaie chasse la bonne. » 
gridiron or grid (Careening) (n ), gnl (de carenage) 
(m). 

gross (adj.) (Ant net), brut, -e * 

the gross amount of an invoice is its total 
without discount, le montant brut d’une 
facture est son total sans escompte. 
gross average (Mar Insce), a vane grosse (/ ) ; 
avanes grosses (/pZ.), grosses avanes 
(f pi) y avane commune (/); avaries com- 
munes (f pi.) V syn . general average pour 
exemples 

gross cost (Costing), prix de revient brut (ra.). 
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gross freight, fret brut (m.) 
gross loss, perte brute (/ ) 
gross premium (Insce) (opp. to net, or pure, 
or mathematical , or risk, premium), prime 
brute (/). V exemple sous loading (of the 
premium). 

gross price, prix brut (m.) 

♦gross proceeds, produit brut (m,); brut (m.) 
gross profit or gross profits, benefice brut 
(m.) , profit* brut (m .) ; benefices bruts 
(mpl.); profits bruts ( m.pl .). 
gross receipts, recette brute (/.). 
gross register ton, tonneau de jauge brute 

(TO.). 

gross register tonnage or gross registered ton- 
nage or simply gross register, tonnage de 
jauge brute (m.); jauge brute (/.). 
gross tonnage, tonnage brut ( m.)» 
gross weight or simply gross (n ), poids brut 
(m.) , brut (m .) : 

gross weight is that which results from weigh- 
ing the contents and the container, le 
poids brut est celui qui resulte du pesage 
du contenu et du contenant. 
goods charged with duty on the gross weight 
(or on the gross), marchandises imposees 
au poids brut ( ou au brut) (f.pl.). 
ground (land) (n.), terrain ( m ) ; terre (/.) 
ground is dear m London, le terrain se vend 
cher k Londres Cf. piece of ground, 
ground (to run on shore) (v.t), echouer. 
ground ( v.i ), Echouer , s’6chouer. 
ground rent, rente fonci^re (/) 
grounding ( n.) f echouement (m ) 
group (n ), groupe (m ) . 

group of accounts, of shareholders, groupe de 
comptes, d’actionnaires. 

group of letters, of figures (Teleg ), groupe de 
lettres, de chifires. 

the rubber group (Stock Exch.), le groupe 
caoutchoutier. 

group (v.t,), grouper, agrouper 

to group figures, grouper, agrouper, des 
chiffres. 

to group the goods belonging to several shippers, 
grouper les marchandises appartenant k 
plusieurs expediteurs. 

grouping ( n .), groupement (m ) ; agroupement 

( to .)- 

groupmg lots on the same bill of lading, 
groupage des lots sur le memo eonnaisse- 
ment 

a groupmg is the bundling m one and the same 
consignment of several small parcels, un 
groupage est la reunion dans un meme envoi 
de plusieurs petits colis. 

guarantee or guaranty [guaranties pi ] (n.), 
garantie (/ ) , caution (/.) . 
guarantee of the fulfilment of an engagement, 
of solvency, garantie de l’execution d’un 
engagement, de solvability, 
guaranty (or guarantee) of quality, garantie 
de quality 

bank guarantee, caution de banque ; garantie 
de banque. 


guarantee or guaranty (of a bill of exchange) (n.), 
aval (m.) 

guarantee (person guaranteed) (n.), garanfci, 
-e ; cautionne, -e. 

guarantee (v t ), garantir ; cautionner ; assurer ; 
rypondre pour; repondre de: 
to guarantee an issue of stock, garantir une 
y mission de titres. 

the bonder is bound to give security to 
guarantee the duties and fines which may 
become payable, Fentrepositaire est tenu 
de fourmr caution pour garantir les droits 
et les amendes qui pourraient devemr 
exigibles (m.). 

to guarantee the payment of a debt, garantir 
le, rypondre pour le, rdpondre du, assurer 
le, paiement d’une chance, 
to guarantee a minimum interest on shares, 
garantir, assurer, un minimum d’mteret h 
des actions. 

to guarantee* a cashier, cautionner, rypondre 
pour, garantir, un caissier. 
guarantee (bills of exchange) (v t.), donner son 
aval k , avaliser , avaler 
surety who undertakes to guarantee a bill, 
donneur de caution qui s’engage k donner 
son aval k (ou & avaliser) (ou k avaler) un 
effet (m ). 

guarantee association (Produce Exch.), oaisse 
de garantie (/) 

guarantee fund, fonds de garantie (m ). 
guarantee insurance, assurance de cautionne - 
ment (/), assurance de garantie (/.). 
guarantee society, association de cautionne - 
ment (/ ) ; sociyty de caution (/.). 
guaranteed bills, effets avalisys (m.pl) ; papier 
fait (m ) ; valours faites (f.pl). 
guaranteed bond, obligation garantie (/.). 
guaranteed stock (Abbrev. * guar, or gtd) or 
guaranteed stocks, valeur garantie (/.); 
valours garanties (f.pl.), titre garanti (m.) i; 
titres garantis (m.pl ) , fonds garantis 
(m.pl.) 

guaranteemg (n.), cautionnement (m ). 
guarantor or guarantee (pers.) (n.), garant, -e; 
caution (/ ) , donneur de caution (m ) ; 
accrediteur (m.). 

guarantor (of a bill of exchange) (pers.) (».), 
donneur d’aval ( m ) ; avaliste (m.). 
guard (of a tram) (pers.) (n ), conduct© ur (d*un 
tram) (m ). 

guard book, album (m ) : 

to cut out an advertisement and stick it m a 
guard book, dycouper une annonce et la 
c oiler dans un album 
guard’s van (Rly.), fourgon (m ) 
guide (pers ) (n), guide (m.) i 

the services of a competent guide, le service 
d’un guide compytent. 

guide ( n .) or guide book, guide (m.) ; indicate ur 
(m.)* 

travel guide, guide de voyage ; mdicateur de 
voyage 

guide card (card index), carte-guide (/.) , guide 

(m). 
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guinea (money of account) (».) (Abbrev. s g. 
or GL [g. or 0, or gs or 0s pi.] or gu. or gua. 
[gU&S pi.])* gum6e (/.) : 
the guinea is used m the reckoning of fees, and 
for fixing prices m certain luxury trades 
(the guinea is only a money of account), 
(en Angle terre) la gumee est employee 
pour le calcul des honoraires, et pour 


1’etablissement des prix dans certains com- 
merces de luxe (la guinee n’est qu’une 
monnaie de compte). 
gum ( n .), gomme (/.). 
gum ( v t.), gommer 

gummed label (opp to tie-on, or tag , label), 
etiquette gommee (/.). 
gumming (n.), gommage (m ). 


H 


haggle (v.i ), marcbander. 
haggling (n.), marchandage (m ) 

Hague rules (Carriage by sea), regies de la Haye 

h alf [halves pi.] (of a return ticket) (n ), coupon 
(«■)-* 

the two halves of a return ticket, les deux 
coupons d’un billet alier et retour, 
half a quarter, demi-terme (m ) : 

to stay only half a quarter in an office, ne 
passer qu’un demi-terme dans un bureau, 
half brokerage or half commission, demi- 
courtage (m ) 

half commission (of a half commission man) 
(Stock Exch ), remise (/ ) 
half commission man (Stock Exch.), remisier 
("O* 

half fare, demi-place (/.) ; moitie prix (m.). 
V. exemples sous fare. 

half -far© ticket (child’s), billet de demi-place (ou 
de demi-tarif) (pour les enfants) (m.). 
half per cent, demi pour cent (m.) : 

an allowance of half per cent, une ristoume 
de demi pour cent. 

half quarter day or simply half quarter, demi- 
terme ( m ,) ; mi-terme (m.) . 
to move on half quarter day, demenager au 
demi-terme ( ou a mi-terme). 
half quarter’s rent, demi-terme (m ) : 

to pay a half quarter’s rent in advance, payer 
un demi-terme d’&vance. 
half year, semestre (m.) . 

the first half year’s interest, le premier se- 
mestre de l’mteret. 
half yearly (adj.), semestnel, -elle : 

half yearly meeting, assemble semestrielle (/ ). 
half yearly (or half year’s) income, dividend, 
interest, drawings, salary, payment, instal- 
ment, or the like, semestre (m.) : 
to draw one’s half yearly dividend, one’s half 
year’s pay, toucher son semestre. 
the annuities are payable half yearly: every 
half yearly instalment not paid at due date 
bears interest of right, les annul tes sont 
payables par semestre: tout semestre non 
pay6 k l’echeance port© interet de plem 
droit. 

half year’s interest on £1,000 at 5%, semestre 
sur £1 000 k 5 0/0. 

half yearly ( adv .), semestriellement ; par 

semestre : 


interest paid half yearly, mteret pay© se- 
mestriellement (ou par semestre) (m.). 
halt (Ely.) (n ), ‘halt© (/.). 
hammer (v.t.) or to hammer the market (U.S A.), 
vendre k d^couvert. 

hand (m) (or on) (speaking of cash), en caisse : 
balance in (or on) hand, solde en caisse (m .) , 
restant en caisse (m.) 

Of. cash m (or on) hand 

hand (m) (speaking of orders), en carnet, en 
portefeuille : 

orders in hand, ordres en carnet (ou en porte- 
feuille) (m.pl ) , commandos en carnet (ou 
en portefeuille) (f pi ). 
hand or hand over (vi.), remettre, dehvxer 
to hand over money personally, remettre de 
l’argent en mam propre. 
the shipowners are bound to hand (or hand 
over) the bill of lading to the holder of the 
mate’s receipt, l’armement est tenu de 
remettre (ou de ddhvrer) le connaissement 
an titulaire du re<pi provisoire (m.). 
hand in (v.t.), deposer ; donner . 

to hand m a packet over the counter of the 
post office, deposer un paquet au guichet 
du bureau de post© 

to hand in one’s resignation, donner sa de- 
mission 

hand luggage, bagages k mam (m pi.) ; bagages 
a la mam (m pi.). 

hand package, cohs k la mam (m.). 
hand stamp, timbre a mam (m ). 
handicap (n ), ‘handicap (m.). 
handicap (v t.), ‘handicaper. 

complications which handicap competitors, 
comphcations qui handicapent les con- 
currents (f pi.). 
handing m, depdt (m ) : 

handing in of telegrams (Post), depot des 
teldgrammes. 

handing m over the counter is compulsory 
for insured or registered packets, le depdt 
au guichet est obligatoire pour des objets 
charges ou recommandes 
han d i n g over, remise (/ ) , delivrance (/.) : 
the responsibility of the carrier ceases on 
handing over the goods to the consignee, 
la responsabihtd du transporter cesse d&s 
la remise de la marchandise an destinataire. 
handle (v.t.), mamer; manutentionner , mam- 
puler . 
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to handle business, considerable sums of 
money, mamer des affaires, des fonds con- 
siderables 

the value of the goods handled m the port, 
la valeur des marchandises manutentionnees 
dans le port 

the tonnage handled during the year, le 
tonnage manutentionne pendant Fannee 
handle a ship (to), manceuvrer un navire. 
handling (n ), mamement (m.) , mantment 
(m.) ; manutention (/ ) ; manipulation (/ ) : 
to entrust the handling of large sums of money 
to someone, confier a quelqu’un le mame- 
ment (ou la manutention) de sommes lm- 
portantes. 

handling cargo, manutention de la cargaison. 
the work of the cashier consists m the handling 
of the cash, les fonctions du caissier con- 
sistent dans la manipulation des fonds 
(f pi.). 

handling (a ship) (n ), manoeuvre (/.) : 

what is required above all of the captain is the 
handling of the ship, ce qu’on demand© 
avant tout au capitame, c’est la manoeuvre 
du navire. 

handsome (adj ), beau (bel devant une voyelle 
ou un b muet), belle . 

to realize handsome profits, realiser de beaux 
benefices. 

handwriting (n ), 6criture (/.) 
hangar (for aeroplanes) ( n .), ‘hangar (m.). 
harbour (n.), port (m ). 
harbour dues, droits de port (m.pl.). 
harbour master, capitame de port (m.). 
hard (stiff ; firm — said of contango rates, stocks, 
or the like) ( adj.) 7 tendu, -e; tenu, -e; 
raffermi, -e . 

De Beers are harder than yesterday, la De 
Beers est mieux tenue qu’hier 
hard cash or hard money, esp&ces sonnantes 
et trebuchantes (f pi); argent liquide (m.) ; 
argent sec (m.), argent liquide et sec (m.); 
numeraire (m ) 

hard to sell (to be), 6tre dur (-e) k la vente . 
these goods are hard to sell, cette marchandise 
est dure k la vente. 

harden or harden up ( v i ), se tendre ; se raffer- 
mir ; se redresser 

X. shares hardened, les actions X se tendent 
(ou se raffermissent) (f pi ) 

X. shares, weak at one time, hardened at the 
close to 1£, Faction X , un moment faible, 
se redresse en cldture k 1 1/2. 
the tendency, undecided at first, hardened 
later on, la tendance, tout d’abord mdecise, 
s’est raffermie en seance. 

V. aussi exemple sous stiffen (v i.) 
hardness (n ), tension (/.) ; raffermissement (m.) ; 
redressement (m ) : 

hardness of con tangoes, tension des reports, 
hatch (of a ship) (cover) ( n.) t panneau ( m ). 
hatch or hatchway (opening) (n.), panneau (m.) , 
eeoutille (/) 

battening down the hatches, la fermeture des 
panneaux (ou des ecoutilles). 
haul (».), parcours (m .) , trajet (m.) : 


railroad haul, parcours par voie ferree ; trajet 
par voie ferree. 

haul (to draw) (v t ), remorquer , trainer . 
locomotive which hauls a heavy load, loco- 
motive qui remorque (ou qui traine) une 
lourde charge (/.), 

haulage or hauling (n ), roulage (m.) ; traction 
{/.) , transport (m.) , transport par roulage 
(m ). 

haulage contractor, entrepreneur de roulage 
(m); entrepreneur de transports (m ). 

hauling stock (Ely.) (distinguished from rolling 
stock), materiel remorqueur (m.). 

have (vt.) V. examples: 

to have a good character, avoir bon caract&re. 
to have a little flutter (on the stock exchange), 
tirer un coup de fusil. 

to have a lot of property, avoir, posseder, 
de grands biens. 

to have a mortgage on a property, avoir 
hypoth^que sur un bien. 
to have a right, avoir, jouir d’, un droit (ou 
un privilege) • 

bank which has the exclusive right of issuing 
notes, banque qui jouit du privilege ex- 
clusif d’emettre des billets (/.). 
to have a talk or to have an interview, 
s’&boucher. 

to have an account at the bank, avoir 
compte en banque (ou k la banque). 
to have an account open with someone, avoir 
un compte ouvert chez quelqu’un 
to have enough money, avoir suffisamment 
d’argent. 

to have made up (Stock Exch ), faire com- 
penser , donner une compensation : 
to have one’s purchase and one’s sale made 
up with such or such broker, fair© com- 
penser son achat et sa vente avec tel on 
tel agent ou banquier 
to have means, avoir des moyens. 
to have money (to be well off), avoir de la 
monnaie 

to have one’s accounts up to date, avoir 
ses comptes k jour 

to have one’s limit (or one’s office limit) (or 
one’s line). V. sous limit, 
to have one’s luggage registered m proper 
time, faire enregistrer ses bagages en temps 
voulu. 

to have one’s luggage weighed and then reg- 
istered, faire peser puis enregistrer ses ba- 
gages. 

to have other strings to one’s bow, avoir 
d’autres cordes k son arc. 
to have plenty of available funds, avoir de 
nombreuses disponibilites 
to have regard to someone’s advice, tenir 
compte des conseils de quelqu’un. 
to have the exclusive (or the sole) right, avoir 
seul le droit * 

on the Pans Bourse, the brokers have the 
exclusive right of fixing the prices of quoted 
securities, sur la Bourse de Paris les agents 
de change ont seuls le droit de constater 
les cours des valeur s cot6es 
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have you finish ed P (Teleph.), personne? per- 
sonne ? : 

the telephonist, if she hears no conversation, 
cuts off after having asked “ Have you 
finished? ” la telephoniste, si elle n’entend 
aucune conversation, coupe apres avoir 
mterroge « Personne? Personne? * 
haven (n ), ‘havre (m ) 
hawk (vJ ), colporter. 

hawked about the place (to be), courir sur la 
place 

hawking (n.), colportage (m.) * 

share hawking, colportage de titres. 
hazard (».), ‘hasard (m.). 
hazard (vt.), ‘hasarder. 
hazardous (adj.)» ‘hasardeux, -euse • 

hazardous speculation, speculation hasardeuse 

(/.)• 

head (pers.) (».), chef (m.) : 

the heads of industrial and commercial under- 
takings. les chefs d’entreprises mdustrielles 
et commerciales. 

head of department, chef de service, 
head clerk or head of counting house, chef 
de bureau (m ) , commis chef (m.) ; commis 
principal ( m .) 

head accountant, chef de comptabilit6 ; chef 
comptable. 

head (the position occupied by a leader) («.), 
tete (/.) 

to be at the head of affairs, etre & la tete des 
affaires. 

head (first line of a list) (n.), tete (f ) : 

to he at the head of a subscription list, etre 
en tete d’une liste de souscnption 
head or heading (upper part of a printed paper) 
(n,), en-tete (m ) ; tete (/ ) : 
bill head or bill heading, en-tete de faoture; 
tete de faoture. 

head or heading (a caption, title, or the like) 
(ft,), chef (m ) , rubrique (/.) ; poste (m .) ; 
chapitre ( m .): 

to classify the items under as many heads as 
there are accounts, classer les articles en 
autant de chefs qu’il y en a de comptes 
a special heading on the assets side of the 
balance sheet, une rubrique special© (ou 
un poste special) (ou un chapitre special) a 
l’actif du bilan. 

items which are lumped under the heading 
investments, articles qui sont bloques 
dans le chapitre portefeuille (ou qui sont 
reunis sous la rubrique portefeuille -titres) 
(m pi ) 

head (v.t.), etre en tete de: 

to head a subscription list, etre en tete d’une 
list© de souscnption 

head office (Abbrev. : H.O.) (opp to branch 

office), sikge prmcipal (m.); si&ge social 
(m ) ; sikge (m.) . 

the X Bank has six branches (its head office 
is in London), la Banque X a six succur- 
sales (son si4ge [ou son siege social] est a 
Londres). 

head office (Post) (opp to branch office ), bureau 
principal (m.). 


head office accotmt (opp to branch account), 
compte siege (m). 

head tax, impot de capitation (w.). 
headed letter paper, papier a lettre avec en-t&te 
imprime (m ). 

health officer, agent du service samtaire (m ) , 
officier de sant6 (m.). 
heap of money, amas d’argent (m.) 
hearing (n.), audition (/ ) 

hearing of an appeal, audition d’un appel 
heating of cargo, echauffement de la cargaison 
(m ). 

heating the premises, chauffage des locaux (m ) 
heaviness (of a market) (n.), lourdeur (/.) ; 
alourdissement (m ). 

heavy (ad# ), lourd, -e ; ponddreux, -euse ; gros, 
grosse ; fort, -e ; cher, -kre : 
heavy fall (of prices on ’change), forte baisse 
(/), chute (/.), degringolade (/.) (de cours 
sur la bourse). 

heavy freight or heavy goods (opp. to light 
freight or light goods), fret lourd (m.) , 
marchandises lourdes (f.pl ) ; marchandises 
pondereuses (f pi ) 

heavy luggage, gros bagages (m pi ). 
heavy rails or heavies (npl) (Stock Exch.), 
grands reseaux (m.pl.) ; grands chemrns de 
fer (m pi). 

heavy traffic, trafic lourd (m.). 
diamonds are heavy (Stock Exch.), les diaman- 
tifkres sont lourdes (f pi.). 
contangoes are heavy, les reports sont chers 
(mpl.). V. exemple sous stiffen (v.t.). 
to become heavy (speaking of stock exch. 
prices), s’alourdir. 

hedge (n.), arbitrage (m.), arbitrage de porte- 
feuille (m ) ; couverture (/ ) * 
to buy, to sell, at long date as a hedge, acheter, 
venire, k long terme comm© une couverture. 
hedge (v.t.), arbitrager, arbitrer. 

to hedge one stock against another, if the first 
is dearer than the second, that is to say, if 
at their present prices, it yields less than 
the other, arbitrager (ou arbitrer) une valeur 
contre une autre, si la premiere est plus 
chkre que la seconde, c’est-k-dire si k leurs 
cours actuels, elle rapporte moms que 
1’autre 

hedge (v.i ), faire un arbitrage ; fair© des 
arbitrages (ou des couvertures) , se couvrir . 
to hedge by buymg at long date, se couvrir 
en achetant a long terme 
hedging (» ) or hedging transactions, arbitrage 
(m ) , arbitrage de portefeuille (m ) , affaires 
d’arbitrage (f pi.) ; couverture (/) , affaires 
de couverture (f pi ) 

hedging for the settlement, hedging between 
cash and settlement, arbitrage a terme, 
arbitrages entre le comptant et le terme. 
heir (pers.) (n.), heritier (m ) 
heiress (pers.) (n ), h^ritikre (/). 
held covered. V sous hold, 
held over, en souffrance, en suspens: 

bills held over, effets en souffrance (ou en 
suspens) (m.pl ) 

hello ! (Teleph ) (mterj.), alld » 
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help (*.)» Secours (m .) , aide (/ ) ; assistance (/ ). 

help (vt), secourir; aider, assister. 

here and there (Foreign Exchange), valeur 
compensee 

hereby (Law) (adv.), par les presentee; par le 
present acte : 

I hereby appoint as my proxy Mr X., je donne, 
par les presentes, pouvoir k M, X. 

hidden (adj.), cach6, -e, oeculte, latent, -e • 
hidden damage (to the contents of a package) 
(opp. to apparent damage ), avaries occultes 

(fpL) 

hidden defect (opp. to apparent defect ), vice 
cache ( m ). 

hidden reserve (opp to visible reserve ), re- 

serve cachee (/), reserve oeculte (/.), 
reserve latente (/.). 

high (adj.) (Ant.: low), ‘haut, -e, 61eve, -e: 
the rate of exchange is high, le taux du change 
est haut. 

high contangoes, reports chers (mpl). V. 

exemples sous stiffen ( v.i ) et sous highness, 
high contracting parties (treaties), hautes 
parties contractantes (f pi.). 
high-duty goods, marchandises fortement 
tax6es ( ou tariffs) (f pi ) 
high finance, haute finance (/ ) ; haute 
banque (/). 

high interest or high rate of interest, gros 
mt6ret (m ) , taux d’mt&ret bleve (m ) 
to borrow at high interest (or at a high rate 
of interest), emprunter k gros mteret (ou 
k un taux d’mteret 61eve). 
high price, pnx elev4 (m.) , cherts (/ ) * 
high price of money, pnx 61ev6, cherts, de 
T argent 

high priced goods, marchandises chores (f pi). 
high seas, hautes mers (/ pi.) , pleme mer 
(/•) 

ships on the high seas, navires en haute mer ^ 
navires en pleme mer (m.pl.). 

higher price (Stock Exch ), cours plus 61ev6 
(m.). 

highest and lowest prices (Stock Exch.), plus 
haut et plus has cours; cours extremes 
(m pi.). 

highest bidder, plus offrant ench^risseur (m ) , 
plus fort ench4nsseur (m ) 
the last and highest bidder, le dernier et plus 
offrant ench6risseur 

highest price (Stock Exch ), cours le plus haut 
(m.) 

highness (of contangoes) (Stock Exch ) (n ), 
cherte (des reports) (/) 
the contango rate is variable and its highness 
or lowness is dependent on greater or less 
plentifulness of available capital, as also on 
the greater or less plentifulness of stock to 
be given on, le taux des reports est variable 
et sa cherte ou son bon marche sont su- 
bordonn^s a la plus ou moms grande abon- 
dance de capitaux dispombles, comme aussi 
a la plus ou moms grande quantite de titres 
k fair© reporter 

lure or hiring (act) (n.) t louage (m.); location 

( i ■)■ 


hire (or hiring) of a vessel, of services, louage 
d’un navire, de services, 
hiring of safes, location de eoffre-forts 
sheets on hire (Rly ), baches en location (/.pi.), 
for hire (to be let), k loner, 
hire (pecuniary consideration) (n.), loyer (m.) : 
hire of money, loyer de P argent (ou des 
capitaux). 
hire (v t.) y louer. 

hire purchase, vente k temperament (/ ) , vente 
par abonnement (/.) 
hirer (pers.) (n.) t locataire (m ou /.) 

hirer of a safe, locataire d’un coffre-fort 
hit (to be laid upon) (v t), frapper : 

tax which hits all incomes, impdt qui frappe 
tous les re venus ( m .). 
hit the bottom (to), porter sur le fond : 

ship which hits the bottom and does not get 
off, navire qui porte sur le fond et ne revient 
pas k flot (m ). 

hoard or hoard up (v t.), thdsauriser : 

to hoard gold, thesauriser l'or. 
hoarder (pers.) (n ), th6sauriseur, -euse. 
hoarding or hoarding up (n.), th^saurisation (/.) : 
scarcity of com due to hoarding, penurie de 
numeraire due h la th6saurisation (/,). 
hoarding (advertisement) (n ), panneau-reclame 
(m ). 

hold (of a ship) (n ), eale (d’un navire) (/.) 

cargo is stowed m the hold, les marchandises 
sont arrimAes dans la cale (f pi.). 
hold (v t), temr, detemr; contemr, poss6der , 
avoir : 

to hold a house on (or under) lease, tenir 
une maison k bail. 

to hold a meeting (or a consultation), tenir 
conseil. 

to bold a general meeting of shareholders, 
tenir une assemble gdn^rale d’aotionnaires. 
to bold a security, shares, detenu un gage, 
des actions 

the stocks held as security, les titres detenus 
en garantie (mpl.). 

the number of shares which it is necessary 
to hold, le nombre d’actions qu’il est nd- 
cessaire de poss^der. 
to bold a situation, temr un emploi. 
to hold at the disposal of, temr k la disposi- 
tion de : 

balance held at the disposal of the beneficiary, 
solde tenu k la disposition du bdneficiaire 
(m.) 

to hold covered (Insce), temr couvert, -e. 
we hold you covered, you are held covered, 
pending receipt of further particulars, nous 
vous tenons couvert, vous etes tenu couvert, 
en attendant reception de plus amples 
details 

to be held covered (Insce), etre tenu (-e) 
couvert, -e ; demeurer couvert, «e * 
in case of other variations not provided for 
m this policy, m the voyage, route, or 
conditions of carnage, the insured effects 
are nevertheless held covered without 
interruption, subject to an extra premium 
to be paid to the underwriters, en cas 
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d’autres modifications non prefixes par la 
present© police, dans le voyage, Fitineraire, 
on les conditions de transport, les ©Sets 
assures n’en demeurent pas moms converts 
sans interruption, sauf surprime k payer 
aux assureurs 

held covered at an additional premium to be 
arranged m case of deviation or change of 
voyage, facultes de toutes deviations ou 
changements de voyage, moyennant sur- 
prime a debattre 

to hold the purse, temr, avoir, la bourse 
to hold the purse strings, temr les cordons 
de la bourse. 

to hold the purse strmgs tight, temr serres 
les cordons de la bourse, 
to be held, etre tenu, -e ; se temr : 
if an extraordinary meeting is intended to 
be held following an ordinary meeting, si 
une assemble© extraordinaire doit se temr 
k la suite d’une assemble© ordinaire, 
hold baggage (opp. to cabin baggage), bagages 
de cale ( m.pl ). 

hold on (to), temr sa position* 

to have at command a sufficient capital to 
enable one to hold on, disposer d’un capital 
suffisant pour tenir sa position 
hold oneself liable for the payment of a debt (to), 
se porter garant (-e) du paiement d’une 
dette 

hold out (to) (not to give way), se temr : 

to hold out for a few shillings on a transac- 
tion involving hundreds of pounds, se temr 
a vmgt francs sur un marche de mille ecus 
hold over a payment (to), arrierer," differer, un 
paiement 

bills held over, effets en souffrance (ou en 
suspens) (m.pl ). 

hold up (to be firm) (v *.), tenir ; se defendre 
our market holds up well, notre marche tient 
tou] ours (m). 

X. shares held up well, Taction X. se defend 
bien. 

holder (pers ) (n ), detenteur, -trice ; titulaire 
(m. ou /.) ; porteur (m.) ; proprietaire (m 
ou / ) ; possesseur (m.) . 
holder of a security, detenteur d’un gage 
holder of a share, of a debenture, detenteur, 
titulaire, porteur, proprietaire, possesseur, 
d’une action, d’une obligation 
holder of an account, titulaire d’un compte. 
holder of a letter of credit, of a bill of lading, 
of a ticket, titulaire, porteur, d’une lettre 
de credit, d’un connaissement, d’un billet, 
holder of a bill of exchange, of a draft, of a 
cheque, porteur, detenteur, d’un efiet de 
commerce, d’une traite, d’un cheque, 
holder m due course, tiers porteur (m.) : 
insurance policy transferred to a bona fide 
holder in due course duly secured by bill 
of lading, police d’assurance transmise a 
un tiers porteur de bonne foi reguli&rement 
nanti du connaissement (/) 
holder for value, porteur pour valeur fourme. 
holder (one employed m the hold of a vessel) 
(» ), oalier (m.) 


holding (n ), tenue (/.) , detention (/.) ; possession 

(/>: 

holding a board meeting, of the general meet- 
ing, tenue d’une reunion du conseil, de 
Tassemblee gen4rale 
holding stock, detention de titres. 
holding of a share qualification V. sous 
qualification. 

holding (property owned; quantity possessed, 
stock ; security) (n ), possession (/ ) ; avoir 
(m ) , valeur (/.) , titre (m ) ; quantite en 
portefeuille (/.) ; quantity (/ ) , nombre 
(m ) ; titres en portefeuille (m pi.) ; porte- 
feuille (m .) : 

one’s holdings of land, ses possessions (ou son 
avoir) en terres 

paper holdings, papiers-valeurs (m pi .) , 
valeurs-papiers (f pi .) ; valeurs fiduciaires 
(f.pl .) ; titres fiduciaires (m pi.) ; porte- 
feuille -titres (m ) , portefeuille de titres 
(m ) ; portefeuille (m ). 
we have a large holding of these shares, nous 
avons une grande quantity (ou un grand 
nombre) de ces actions en portefeuille. 
the company’s holdings include shares pertain- 
ing to all kinds of industries, notably shares 
in oil concerns, le portefeuille de la soci4t4 
comprend des titres appartenant b tous 
genres d’industries, notamment des titres 
d’affaires petrolif&res. 

the bank publishes every year particulars of 
its holdings, la banque publie tous les ans 
le detail des titres qu’elle a en portefeuille 
holding (a tram) (detention) (n ), stationnement 
(d’nn tram) (m.) 

holding company, ‘holding (/), societe holding 
(/); societe de control© (/ ) , trust de 
valeurs (m.) 

holiday (public holiday) (n ), ]our de fete (m ) 
jour feri6 (m ) , fete (/ ). 
holiday (n) or holidays (n pi) (interval of rest), 
vacances ( f.pl ) ; conge (m.) 
to take a few days holiday, prendre quelques 
jours de vacances 

Easter holidays, vacances de Paques 
home bound (adj ). Syn. de homeward bound, 
q v. 

home consumption (Abbrev. : h.c.) or home use, 
consommation mt&rieure (/ ) , consomma- 
tion (/)* 

goods for home consumption (or home use) 
(Customs), marchandises mises en consom- 
mation (f pi). 

home country or simply home (n ), metropole (/.) : 
the natural bond between the home country 
and its oversea possessions, le lien naturel 
entre la m6tropole et ses possessions d’outre- 
mer. 

home currency (opp to foreign currency), monnaie 
national© (/ ) 

home exchange (Teleph.), bureau d’attache 
(m.), post© central de rattachement ( m .). 
home market (opp to foreign market), march4 
mterieur (m .) , marche metropolitam (m ). 
home or colonial service, service metropolitam 
ou colonial (m ). 
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home port (opp. to foreign port), port de la 
mitropole (m.) , port metropolitan! (m.). 
home port (of a ship), port d’armement (m ). 
home products or home produce or home-grown 
produce, produits metropolitans (m.pl ) ; 
produits de la metropole (m pi); produits 
indigenes (m pi.). 

home station (of a railway wagon), gare d’attache 

(/)* 

home stocks or home securities (opp. to foreign 
stocks or securities ), valeurs indigenes (f.pl ) ; 
fonds indigenes (mpl.). 

home trade (opp to foreign trade), commerce 
mteneur (m .) , commerce metropolitan! (m.). 
home trade (coasting trade) (Shipping), cabo- 
tage ( m ) 

home-trade bill (opp to foreign bill), effet sur 
F mteneur ( m .) 

home-trade Ship (opp. to foreign-going ship), 
navire au ( ou de) cabotage (m.) , navire 
caboteur ( m ) , bateau caboteur ( m .) ; 
caboteur (m ) ; cabotier (m ) , navire cotier 
(m ). 

home use entry (Customs), declaration de con- 
sommation (/ ) , declaration de mise en 
consommation (/.). 

homeward bill of lading (opp to outward bill of 
lading ), connaissement d’entree (m.) 
homeward bound vessel or home bound vessel 
(opp. to outward bound, or outbound, vessel ), 
navire en re tour (m ) , navire effectuant son 
voyage de retour (m ) 

homeward charter market, marche des affrete- 
ments en ret our (m ). 

homeward freight (opp to outward freight), fret 
de retour (m ). 

homeward journey or homeward tnp or homeward 
passage or homeward voyage or homeward 
bound voyage or home bound voyage (opp 
to outward journey, or trip, or passage, or 
voyage), trajet de retour (m ) ; voyage de^ 
retour (m.) ; retour (m). 
honest (adj.), honnete, fiddle , mtegre 
honest cashier, caissier fiddle (m ). 
honestly ( adv ), honnetement ; fiddlement , 
mt&grement. 

honesty (n ), honnetete (/); fidelite (/.), m- 
tdgritd (/) 

* honorary (adj ), honoraire 

honorary member, membre honoraire (m ). 
honorary membership, honoranat (m ) : 
association which confers honorary member- 
ship on its old members, association qui 
confdre Thonoranat k ses anciens membres 


. (/)• 

honour or honor (n ), honneur (m ) ; accueil 
(m.), intervention (/ ) 

third party who accepts a bill, m default of 
the drawee, for the honour of the signature 
of the drawer, tiers qui accepte un effet, 
h defaut du tire, pour l’honneur de la signa- 
ture du tireur (m ). 

acceptance for honour, acceptation par 
intervention (ou par honneur) (ou sous 
protSt) (/) 

honour or honor (v t), faire honneur & , honorer ; 


faire bon accueil a, faire accueil k, ac- 
cueillir : 

to honour one’s signature, faire honneur a sa 
signature. 

to honour a draft, a bill of exchange, faire 
honneur k, faire bon accueil a, fair© accueil 
a, accueillir, une traite, une disposition, une 
lettre de change 

the first point that interests the discounter is 
the certainty that the discounted bill will 
be honoured at maturity, le premier point 
qui mteresse rescompteur c’est la certitude 
que Feffet escompte sera honors k l’dchdance, 
honour policy (Insce), police d’honneur (/.). 
horse box (Rly.), wagon-ecune (m.); wagon- 
boxe pour le transport de chevaux (m.). 
hostihty [hostilities pi.] ( n .), hostilite (J)\ 
hostilities or warlike operations, hostilites ou 
operations belliqueuses (f.pl.). 
hot (maturing m a few days ; that have only a 
few days to run — said of bills) (adj.), brulant, 
-e : 

hot bills, effets brulants (m.pl.); papier 
brulant (m.) , valeurs brulantes (f pi-) - 
hotel (n.), hdtel (m ) * 

hotel open all the year round, hdtel ouvert 
toute F amide. 

hotel expenses, frais d’hdtel (m.pl.). 
hotel shares, valeurs d’hdtels (f.pl.). 
hour (n.), heure (/): 

at any hour of the day or night, k toute heur© 
de jour ou de nuit. 

business hours or hours of business or hours of 
attendance, heures d’ouverture; heures 
d’ouverture et de cldture • 
usual hours of business (or of attendance) at 
telegraph offices, heures rdglementaires 
d’ouverture et de cldture des bureaux 
tdldgraphiques. 

stock exchange hours, heures de bourse, 
hours of delivery (Post), heures de distribu- 
tion. 

hours of labour, heures de travail, 
hours saved (dispatch) (Shipping), heures 
sauvees 

tram which runs at (or which travels at) — 
miles an hour (or per hour), train qui marohe 
a (ou qui parcourt) — milles k l’heure (ou 
par heure) (m.). 
house («.), maison (/.) 

to take a house on lease, prendre une maison 
a bail. 

bouse of business, maison de commerce, 
house (stock exchange) (n.), bourse (/ ) . 

notice posted m the House, avis affiche en 
Bourse (m ). 

Round the House (newspaper heading), En 
Bourse ; Ce qui se dit en Bourse , Oe qu’on 
dit en Bourse. 

house bills, effets creux (m pi) , papier creux 
(m ) 

house number, numero d’habitation (m.). 
House price, cours en Bourse (m ). 
house property, biens-fonds (mpl): 
to invest one’s money m house property, 
placer son argent en biens-fonds. 
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m 


hulk (».)> ponton ( m .). 

hall (of a ship) (*.), ooque (/ ), corps (m ) (d’trn 
navire) 

hull insurance, assurance sur corps (/.)* 
hull policy, police sur corps (/ ). 
hull port risk, risque de port sur corps 
(m.). 

hull underwriter, assureur sur corps (m.) 
hullo 1 (Teleph.) (inters), alio ' 
husband one’s resources (to), menager son 
argent; faire des economies, 
hydroaeroplane <n.), hydroaeroplane (m.) ; 

hydravion (m ) ; hydroavion (m ) 
hypothecate (Fm.) (v t ), remettre en nantisse- 
ment; fourmr en nantissement , deposer 
en nantissement ; nantir ; gager ; engager , 
mettre en gage . 


I am sorry the number is engaged (Teleph.), 
pas libre 

I am sorry there is no reply (Teleph.), repond 
pas, ne r&pond pas. 

I am sorry you have been troubled (Teleph ), 
je regrette de vous avoir derange, pardon 
de vous avoir derange, 
ice ( n ), glace (/ ) ; glaces (f.pl .) : 

navigation stopped by ice, navigation mter- 
rompue par la glace ( ou par les glaces) (/ ). 
ice risk (Mar Insce), risque de glaces (m ). 
identification words (verification by analogy) 
(Teleph.), mots guides ( mpl .) * 


English 


French 

A Alfred 

A 

Anatole 

B Benjamin 

B 

Benjamin 

C Charlie 

C 

Cyiestxn 

D David 

D 

Desire 

E Edward 

E 

Edouard 

E Frederick 

F 

Francois 

G George 

G 

Gaston 

H Harry 

H 

Henri 

I Isaac 

I 

Isidore 

J Jack 

J 

Joseph 

K King 

K 

Kleber 

L Lucy 

L 

Lazare 

M Mary 

M 

Marie 

X Kellie 

N 

Nicolas 

0 Oliver 

0 

Oscar 

P Peter 

P 

Pierre 

Q Queenie 

Q 

Quebec 

R Robert 

R 

Robert 

S Sally 

S 

Samuel 

T Tommy 

T 

Theodor 

U Uncle 

U 

Ursule 

Y Victor 

V 

Victor 

W William 

w 

William 

X Xmas 

X Xavier 

Y Yellow 

Y 

Yvonne 

Z Zebra 

Z 

Zoo 


to hypothecate securities, remettre en nan- 
tissement, fourmr en nantissement, de- 
poser en nantissement, nantir, gager, en- 
gager, des valeurs (ou des titres). 
shares hypothecated as security for money 
advanced, actions remises (ou fourmes) (ou 
d^posees) en nantissement en garantie de 
fonds avances (/ pl >) , actions nanties (ou 
gagees) (ou mises en gage) en garantie de 
fonds avances (f.pl ). 

hypothecation («.), nantissement (m.) ; engage- 
ment (m.) ; mise en gage (/ ) * 
hypothecation as security for advances, nan- 
tissement en garantie d’avances. 
hypothecation certificate, acte de nantissement 
(m.), nantissement (m ) 
hypothecator (pers.) (n ), gageur, -euse. 


I 

identity card, carte d’identite (/ ). 
idle (adj ), oisif, -ive, sans affaires 
idle capital, capital oisif (m.) 

X shares are idle at Is , Taction X est sans 
affaires a lsh 

if any or if there be occasion, le cas ech^ant. 
illegal (adj ), illegal, -e, -aux 

illegal acts, actes ill6gaux (m pi.) 
illegality [illegalities pi ] (n ), illegality (f ) 
illegality of a contract, illegality d’un con- 
trat. 

illegally ( adv .), lliygalement 
illegibility or lllegibleness (n )*, lllisibilite (/.). 
illegible (adj.), lllisible, indechiffrable 
illegible writing, ycriture lllisible (ou m- 
ffychiffrable) (f ) 

illegibly (adv ), lllisiblement ; mdechiffrable- 
ment . 

to write illegibly, ycnre lllisiblement. 
illicit (adj.), lllicite . 

illicit gam, gam lllicite (m ) 
lllummated sign (Publicity), enseigne lummeuse 
(/ ) , affiche lummeuse (/ ) , signal lummeux 
(m ). 

illusory (adj ), illusoire , mensonger, -£re . 
illusory profit, profit illusoire (m ) , byn4fice 
mensonger (m). 

illustrated advertisement, annonce lllustrye (/.). 
illustrated catalogue or illustrated pnce list, 
catalogue lllustre (m ) , album-tanf (m.) 
illustrated paper, journal lllustry (m ) 
immediate cause (of an accident of the sea) (opp. 

to remote cause), cause immediate (/ ) 
immigrant (pers ) (n ), immigrant, -e. 
immigrate (v i), immigrer. 
immigration (n ), immigration (/.) 

immigration is of real benefit to new countries, 
Timmigration prysente pour les pays neufs 
de tr£s reels a vantages, 
imminent peril (Navig.), pyril imminent (m ). 
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immobilization (ft.), immobilisation (/.) : 
immobilization of capital (or of money), of a 
stock of gold, immobilisation de capital 
( ou des capitaux), d’un stock d’or. 
immobilize (v t ), immobiliser : 
the money immobilized (i e.» locked up) in a 
bill of exchange is mobilized (i e., set free) 
as soon as the bill is paid* le capital im- 
mobilise dans une lettre de change est 
mobilise des que la lettre est payee, 
the seller is compelled to immobilize (or to 
lock up) his capital in the credit he gives to 
his customer: the bill of exchange enables 
him to mobilize his debt, to obtain the 
amount of it by discount before its due 
date, le vendeur est astremt k immobiliser 
ses capitaux dans le credit qu’il fait k son 
client* la lettre de change lui permet de 
mobiliser sa creance, d’en obtenir par 
Tescompte, le montant avant son £ch6ance. 
immovable (Law) (adj.), immeuble ; immobilier, 
-Ze . 

immovable property, biens immeubles (m pi.) ; 
effets immobiliers (m.pl.) ; immeubles 
(m pi.) , immeuble (m ) ; immobilier (m.) , 
valeurs immobilizes (f.pl ). 
imftecumosity (ft.), impZumosit6 (/.) 
impecunious (adj.), impecumeux, -euse. 
imperial and foreign mails (Post). French 
equivalent is courners mantimes (mpl.). 
impenal and foreign system (Post). French 
equivalent is regime international ( m .). 
impenal or foreign money order [imperial and 
foreign money orders collective plural ] 
French equivalent is mandat de poste inter- 
national or simply mandat international 
(m.). 

impenal or foreign telegram [impenal and foreign 
telegrams collective plural ]. French equivalent 
is tZegramme du regime international or 
simply tZegramme international (m.). 
imperial preference (Econ.), preference impZiale 

impersonal accounts (real or property accounts) 
(Bkkpg) (opp. to personal accounts ), comptes 
de choses (mpl.). 

impersonal accounts (recording gams and losses) 
(Bkkpg), comptes de (ou des) rZultats 
(m pi.) 

impersonal ledger, grand hvre des comptes 
generaux (m ) , grand hvre general (m ) , 
grand livre synthetique (m ). 
implied (adj ) (opp. to express), lmplicite ; 
tacite . 

implied warranty (Mar. Insce), garantie 1 m- 
plicite (/ ) . 

there is an implied warranty that the ad- 
venture insured is a lawful one, and that, 
so far as the assured can control the matter, 
the adventure shall be carried out m a 
lawful manner, ll y a garantie implicit© 
que l’aventure assur^e est licite, et qu’au- 
tant que cela depend de l’assurd, elle sera 
accomplie d’une mamZe licite. V . aussi 
exemple sous express warranty, 
imply (v.t.), imphquer : 


silence does not always imply tacit consent, 
le silence n’imphque pas toujours consente- 
ment tacite. 

import (n ) (Ant. : export), importation (/.), 
entree (/.). 

imports into England from America, importa- 
tions d’Amenque en Angleterre. 
the total traffic, imports and exports combined, 
le trade total, entries et sorties r^unies. 
import (v t.), importer: 

to import gold, goods, importer de l’or, des 
marchandises. 

m principle, all merchandise imported from 
abroad is deemed to be foreign and m conse- 
quence subject to duty, en principe, toute 
marchandise importee de Petranger est 
repute© etrangZe et par suite soumise aux 
droits. 

import duty, droits d’entree (m pi); entree 
(/), droits d 1 importation ( mpl. ); taxe 

d’lmportation (/.). 

import gold point or import bullion point or 
import specie point, gold-pomt d’entrZ 
(m.); gold-pomt d’ importation (m .) ; point 
d’entree de Tor (m ). V. exemple sous 
gold pomt. 

import (or importation) licence or import permit, 
licence d’ importation (/.), bon dhmporta- 
tion (m); permis d’entr6e (m.). 
import list (Customs), tanf d’entr£e (m.). 
import merchant, negocmnt importateur (m.). 
import prohibition, prohibition d’entree (/.). 
import ship, navire importateur (m); navire 
d’ importation (m.). 

import trade, commerce d’ importation (m). 
importation ( n .), importation (/); entree (/.): 
importation of foreign goods into England, 
importation en Angleterre de marchandises 
etrangZes. 

the customs duties collected for the importa- 
tion of goods, les droits de douane per£us 
pour l’entrZ des marchandises (m.pl ) 
importation voucher (of a pass sheet), volant 
d’entree (d’un tnptyque) (m.). 
importer (pers. or country) (n.), importateur, 
-trice : 

goods at the disposal of the importers, mar- 
chandises k la disposition des importateurs 

(fpl) 

country which is a big importer of foodstuffs, 
pays qui est gros importateur de matiZes 
d’alimentation (m.) 

Great Britain is a big importer of colonial 
produce, la Grande-Bretagne est une grande 
importatrice de produits colomaux. 
importing (ad?.), importateur, -trice. 

importing country, pays importateur (m.), 
importing ship, navire importateur (m.), 
navire d’importation (m.). 
impose (vt.), imposer* 
to impose new duties, imposer des droits 
nouveaux. 

impost or imposition («.)> imp6t (m); im- 
position (/.) 

multiple impositions on the same income, 
multiples impositions sur le meme revenu. 
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impressed stamp, timbre sec (m.) , timbre fixe 
(m.) ; timbre impnme (m ). 
improper stowage, vice d’ammage (m.) • 
damage resulting from improper stowage, 
avaries resultant d’un vice d’ammage (/pi.), 
improve (v.t.), ameliorer . 

to improve the financial position of a bank, 
ameliorer la situation financier© d’une 
banque. 

improve (v % ), s’ameliorer 

some stocks improved slightly, quelques titres 
s’ameliorent faiblement (m pi ) 
improve OH (or npon) (to), enehenr sur ; ‘hausser 
sur ; counr sur * 

to improve upon the prices offered, encherir 
sur les prix offorts. 

to improve on someone’s offer, hausset sur 
l’offre de quelqu’un; counr sur le march6 
de quelqu’un. 

improvement (ft ), amelioration (/.) , mieux 
(m): 

improvement of (or in) prices, amelioration 
des eours. 

slight improvement m bank stocks, leg&re 
amelioration (ou leger mieux) en valeurs 
bancaires. 

lessee who has made improvements, preneur 
qui a fait des ameliorations (m ). 
impugn ( v.t ), attaquer : 

to impugn a contract, attaquer un contra t. 
in any event, a tout evenement. 
m barrels (said of oils) (opp to naked), en futs , 
en barxls ; logees futs 

in bond or in bonded warehouse. Y. sous bonded 
warehouse. 

in drums (said of oils) (opp. to naked), en tam- 
bours. 

in full. V. sous fully. 

in one amount, m one or more amounts. V. sous 
amount. 

in or out of the customary route (Navig ), en 
dedans ou en dehors de la route ordinaire, 
in port and at sea, au port et en mer. 
in the absence of evidence to the contrary, jusqu’a 
preuve contraire. 

inaccuracy [inaccuracies pi] (n.), inexactitude 
(/ ) , infidelity (/.) . 

inaccuracy of a translation, inexactitude, 
mfidelite, d’une traduction 
inaccurate (adj ), inexact, -e ; mfidele 
inaccurately ( adv ), mexactement ; mfidelement. 
inalienable (adj ), inalienable ; mcessible 
inalienable right, droit inalienable (ou m- 
cessible) (m.). 

inbound (adj ). Syn de inward bound, q v. 
incalculable (adj.), incalculable 
incalculable losses, pertes moalculables (f pi.). 
incalculably ( adv ), mcalculablement 
mcidence (n.), incidence (f ) . 

mcidence of a tax, incidence d’un imp6t. 
incidental expenses, faux frais ( m.pl .) ; fraxs 
aceidentels (m.pl.) 

include (v t.) t comprendre ; renfermer ; contemr : 
if the anticipated profit is included in tl*e 
insurance, si le benefice espere est compris 
dans l’assurance. 


income ( ft.), revenu (m.) , revenus (mpl.), 

rapport (m.) ; rente (/), rentes (f pi ), 
annee (/ ) * 

income on investments, revenu de porte- 
feuille-titres 

income from fixed yield investments, revenus 
fixes. 

income from variable yield investments, re- 
venus variables. 

income from temporary investments, revenus 
temporaires. 

income for life or life income, revenu viager. 
post bringing m a big income, emploi de grand 
rapport (ou d’un grand rapport) (m.). 
an income of six thousand pounds coming m 
regularly, six mill© livres de rente bien 
venantes 

to live on one’s income, vivre de ses rentes, 
income tax, impot sur le revenu (m.) ; taxe sur 
le revenu (/ ) , impdt sur revenu (m ) , taxe 
sur revenu (/.) ; impot cddulaire (m.) ; 
imp6ts eedulaires (mpl), income-tax (m.) ; 
Note — imp Sts eedulaires is equivalent to the 
English expression income tax m the general 
sense of taxes on incomes of various natures, 
as defined in the different schedules, 
property which already pays income tax under 
another head, biens qui acquittent d6]b 
l’imp6t c£dulaire a un autre titre (mpl). 
income tax and surtax, l’impdt cedulaire et 
general. 

income tax return, declaration de revenu (/) 
V return pour exemple. 
incoming (adj.) (opp to outgoing ), a l’arrivee ; 
d’amvee , d’ entree * 

incoming call (Teleph.), communication d’ar- 
nvee (f ) 

incoming gold point or incoming bullion point 
or incoming specie point, gold-point d’entree 
(m.); gold-point d’importation (m.) ; point 
d’entree de l’or (m.). 
incoming mail, courner h I’arrivee (m ) 
inconvertible (adj.), inconvertible; mconvertis- 
sable * 

paper money inconvertible into com, papier- 
monnaie inconvertible en esp^ces (m ). 
inconvertible paper money, papier-monnaie 
(m.) , monnaieficti ve(/.); monnaie fiduciaire 
(/.) ; numeraire fictif (m.) . 
forced currency bank notes are inconvertible 
paper money, les billets de banque h cours 
force sont du papier-monnaie (mpl.) 

Cf convertible paper money, 
incorporate (v t.), mcorporer. 

to incorporate the accounts of each branch 
with those of the head office, mcorporer 
les eentures de chaque succursale dans 
celles du si^ge. 

incorporate (Law) (v.t.), constituer 

to mcorporate a company, constituer une 
societe. 

incorporation (ft), incorporation (/.) 
incorporation of overhead charges with costs, 
incorporation des frais generaux aux prix 
de revient. 

incorporation (Law) (n ), constitution (/.). 
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incorrect (ady ), inexact, -e. 
incorrectly ( adv ), mexaetement 
incorrectness ( n ), inexactitude (/ ) 
increase (n ), augmentation (/ ) , accroissement 
( m .), maj oration (/ ) , elevation (/), 

aggravation^), gonflement (m.) 
increase of capital, augmentation de capital 
increase m weight resulting from sea damage, 
augmentation de poids resultant d’avaries 
de mer. 

increase m the wealth of a nation, accroissement 
de la richesse d’une nation 
mcrease m price, augmentation de prix (/ ) , 
augmentation (/ ) , accroissement de prix 
(m.), elevation de prix (/.) ; encherissement 
(m ) , renchenssement (m ) , ‘hausse (/ ) 
invoice value without any increase, valeur de 
facture sans aucune maj oration (/ ) 
increase of the risk necessitating an endorse- 
ment to the insurance, aggravation du 
risque necessitant un avenant a 1’ assurance 
an increase of the item “ bills of exchange ” 
(bank balance sheet), un gonflement du 
poste « portefeuille-effets » 
mcrease m (or of) value or simply mcrease, 
augmentation de valeur (/ ) , plus-value 
(/•) 

mcrease in the value of shares, plus-value 
des actions 

increase (v L), augmenter, accroitre, majorer, 
elever , porter ; aggraver , gonfler 
to mcrease one’s fortune, augmenter, ac- 
croitre, sa fortune 

to increase a clerk’s salary, augmenter un 
commis 

to mcrease the price of goods, augmenter 
le prix, Clever le prix, enchenr, rencherir, 
‘hausser le prix, des marehandises. 
to mcrease the purchase price to cover one’s 
expenses, majorer le prix d’achat pour 
couvnr ses frais 

dividend increased from 5 to 10%, dividende 
porte de 5 k 10 p cent (m ) 
to mcrease the taxes, aggraver les impots 
increase (v.i ), augmenter , accroitre , s’aug- 
menter , s’accroitre , s’elever 
to increase m price, augmenter de prix, 
ench6nr , rencherir , ‘hausser. 
incur ( v t ), encourir , counr 

to incur a liability, encourir une responsa- 
bilite 

to incur a risk, encourir, counr, un risque 
special expenses incurred, frais speciaux 
encourus (m pi.) 

incur no expenses (notice on a bill of exchange), 
sans frais , sans protet , retour sans frais , 
sans compte de retour 
indebted (adj ), redevable 

I am not indebted to you for anything, je 
ne vous suis redevable de rien 
indebtedness (the sum owed) ( n ), dette (/ ) , 
creance (/ ) 

the amount of my indebtedness, le montant 
de ma dette. 

evidence of indebtedness (proof of debt), 
titre de creance (m ). 

10 * 


indebtedness (debts collectively) (n.), dettes et 
creances (fpl.), creances et dettes (f pi.)' 
international indebtedness is considered as the 
chief basis of the exchanges, les dettes et 
creances Internationales sont consid6rees 
comme la base principals des changes, 
as it is very rare that the mutual indebtedness 
of two countries exactly balances, the ex- 
changes are rarely at par, comme ll est tr&s 
rare que les creances et dettes reciproques 
de deux pays se balancent exact ement, les 
changes sont rarement au pair 
Of. balance of indebtedness (Polit Econ.). 
indemnification (n.), mdemmsation (/ ) , dedom- 
magement (m ) . 

indemnification of expropriated persons, m- 
demnisation des expropnes. 
mdemmficatory (adj ), mdemmtaire 

the mdemmficatory character of insurance, 
le caract&re mdemmtaire de Fassurance. 
indemnify (v t ), mdemniser; dedommager, 
recompenser • 

to indemnify the assured for a loss, the 
shipowners for certain consequences or 
liabilities that may arise, mdemniser 
l’assure d’une perte, les armateurs de 
certames consequences on responsabilit^s 
qm peuvent se soulever 
to indemnify the owner of a property taken 
for public uses, mdemniser le possesseur 
d’une propriSte expropnie pour cause 
d’utihte publique. 

to indemnify someone for his losses, in- 
demniser, dedommager, recompenser, quel- 
qu’un de ses pertes. 

indemnitee (pers ) (n ), mdemmtaire (m. ou /.), 
indemnity [indemnities pi.] (compensation or 
reimbursement for a loss) (n ), indemnity 
(/ ) , dedommagement (m .) , recompense 
(/) 

indemnity agreed m case of delay, for expro- 
priation, mdemnite convenue en cas de 
retard, pour cause d’expropnation 
to fix the indemnity at the amount of the 
damage, fixer l’lndemnite au montant du 
dommage 

war indemnity, indemnity de guerre 
indemnity (n) or indemnity bond or letter of 
indemnity (undertaking or contract to make 
good to another a loss or to protect him 
against liability), caution (/.) , cautionne- 
ment (m ) , acte de caution (m ) , acte de 
cautionnement (m ) ; garantie (/.) ; obliga- 
tion de garantie (/.) , lettre de garantie (/ ) ; 
lettre d’mdemmte (f) 

to obtain a duplicate of a lost certificate by 
giving an indemnity (or by giving a letter 
of indemnity), obtemr un duplicata d’un 
~certificat perdu en donnant caution (ou en 
donnant une lettre de garantie) 
indemnities required for the delivery of dupli- 
cates of lost scrip, cautionnements exig6s 
pour la d^hvrance de duplicata de titres 
perdus 

mdent (order) (n.) t indent (m ) 

indenture (Law) (n.) f acte (m.); contrat (m ) 
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independent (of independent means) (adj ), m- 
dependant, -e ; also rendered m French by 
the noun rentier, -ere : 

to work m the hope of becoming independent, 
travailler dans l’espoir de devenir rentier, 
indestructible stencil, stencil chifionnable (m ) 
index [indexes or indices pi ] (indication, guide) 
(u.), mdice (m ) 

the price at which an export house can sell 
its bills of exchange is considered as an 
infallible index of the credit which that 
house enjoys m the commercial world, le 
pnx auquel une maison d’exportation pent 
vendre ses lettres de change est eonsidere 
comma un mdice infallible du credit dont 
cette maison joint dans le monde commercial 
index [indexes pi-] (alphabetical list) (n ), index 
(m ) , repertoire (m ) ; table alphabetique 
</) 

index of a book, index, repertoire, table 
alphabetique, d’un livre (ou d’un registre). 

an index, placed m front of the book, enables 
one to refer immediately to every account, 
un repertoire, place au commencement du 
livre, permet de se reporter lznmediatement 
k chaque compte 
index ( v t ), repertorier 

each entry is indexed alphabetically under 
name of ship, chaque denture est repertories 
alphabetiquement par nom de navire (/ ) 
index card, carte-fiche (/.) , fiche-carton (/ ) , 
fiche mobile (/), fiche (/ ). 
index number (Economics), nombre-indice (m.) , 
nombre mdicateur (m ) , chiffre-mdice (m ) , 
mdice economique (m ) , index-number 
(w ). 

indexing (n ), indexation (/ ) 
mdiarubber (eraser) (n ), gomme (/.), gomme 
elastique (/.). 

indiarubber ring or mdiarubber band, bande en 
caoutchouc (/.) , bracelet en caoutchouc 
(m); caoutchouc (m.) 

mdiarubber stamp, timbre en caoutchouc (ra.) , 
timbre humide (m ) 
mdirect (adj ), indirect, -e * 

indirect call (of a ship at an intermediate 
port), ©scale retrograde (/.), echelle retro- 
grade (/.) 

mdirect charges (or expenses) (Costing) (opp 
to direct expenses or establishment charges 
or departmental charges), frais mdirects 
( mpl ), frais fixes ( m pi ), frais generaux 
( mpl ), depenses mdirectes (ou fixes) 

(fpl) 

mdirect exchange (making use of one or more 
intermediate currencies), change mdirect 
(*) 

mdirect exchange (rate of exchange), m- 
certam (m.). V to quote indirect exchange 
pour exemple 

mdirect tax, impdt indirect (m ) , contribu- 
tion mdirecte (/ ) 

indivisibility (n ), mchvisibilite (/ ) 
indivisible (ad? ), indivisible . 

an indivisible whole, un tout indivisible 
indivisibly {adv.), mdivisiblement 


indoor establishment or indoor staff (opp. to 
outdoor establishment or staff), service 
sedentaire (m,); personnel s^dentaire (m.). 
mdorsable, indorse, indorsement, indorser. Syn 
de endorsable, endorse, etc 
inducement (Shipping) (n ), aliment (m.) 

these steamers will call at X. if sufficient 
inducement for this port, ces vapeurs 
feront ©scale k X en cas d’aliment suffisant 
pour ce port. 

industrial (adj ), industrial, -elle 

industrial bookkeeping, comptabilite mdus- 
tnelle (/ ). 

industrial insurance, assurance mdustnelle 
(f ) , assurance ouvn&re (f ) 
industrial shares or industrials (n pi), valours 
mdustrielles (fpl); mdustrielles (fpl)- 
industrially (adv.), industriellement 
industry [mdustnes pi] (n ), Industrie (/.) . 
the shipbuilding industry, 1* Industrie des 
constructions navales 

inequality [inequalities pi ] (n.), megahte (f ) 
inequalities of (or m) price, m6galit6s de 
pnx. 

inequitable (adj.), inequitable . 

inequitable distribution of taxation, reparti- 
tion m6quitable des imp6ts (/) 
inequitably ( adv ), m4quitablement. 
mexchangeabihty (n ), impermutabilite (/ ) 
mexchangeable (adj ), mechangeable ; imper- 
mutable 

mexchangeable securities, valeurs m^change- 
ables (ou impermutables) (fpl ) 
infant trader, mmeur commer^ant (m.). 
infected ship (Quarantine), navire mfect6 (m ) 
mfidehty (n ), mfid41ite (/.). 
inflate (v t ), gonfler ; grossir , charger • 
to inflate an account, gonfler, grossir, charger, 
un compte. 

trusts which, by inflating their capital to excess, 
wish to give the impression of power, and 
conceal, by an apparent reduction, their 
enormous profits, trusts qui, en gonflant 
leur capital k l’exc4s, veulent donner Fim- 
pression de la puissance, et masquer par une 
reduction apparente, leurs enormes b6n4fices 
(m pi.). 

inflation ( n .), gonflement (m.) , inflation (/.) . 
monetary inflation, inflation mon4taire 
inflation of credit, inflation de credit 
inflation of gold, inflation d’or 
inflow or influx (n ) (opp. to outflow or efflux), 
rentree (/ ) , afflux (m) 
an inflow (or an influx) of gold, durable wealth 
and better than other riches, une rentree 
d’or, richesse durable et superieure aux 
autres riehesses 

inflow (or influx) of gold brought by foreign 
visitors, afflux d’or apport4 par les visiteurs 
etrangers 

influential (adj ), influent, -e 

a group of influential people, un group© de 
personnahtes mfluentes 

inform (v t ), informer , mstruire , renseigner ; 
prevenir 

to inform someone about a matter, of what is 
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going on, informer, mstruire, renseigner, 
quelqu’un sur une affaire, de ce qui passe, 
informal (adj ), mforme 

informality [mformalities pi ] (n ), vice de forme 
(m.) 

information (n ), renseignements (m pi ) , ren- 
seignement (m ); indications (f pi ) , indica- 
tion (/) 

request for further information, demande de 
renseignements complementaires 
to furnish information, fournir des renseigne- 
ments 

form which contains the following information, 
formule qui porte les indications suivantes 
(/)* 

infringe (v t ), enfremdre , contrefaire 
to infringe the rule, enfremdre la r&gle. 
to infringe a patented article, contrefaire un 
objet breve te 

infringement or infraction (n ), infraction (/ ) ; 
contravention (/), contrefa$on (/ ) 
infringement of a monopoly, contravention 
a un monopole 

infringement of copyright, contrefa 9 on lit- 
t£raire , contrefa^on de ( ou en) librairie. 
mgot (n ), -lmgot ( m .) 

ingots of legal fineness, lmgots au titre legal 
inherent vice, vice propre (m ) 

by inherent vice (or by vice propre) of the 
goods is understood deterioration of the 
goods by their nature or by the influence 
of external natural agents, par vice propre 
de la marchandise on entend la deterioration 
de la marchandise par sa nature ou par 
Tinfluence d’agents naturels exteneurs 
V. aussi exemple sous liable, 
initial (adj.), initial, -e, -als 
initial capital, capital initial (m.) ; capital 
d’apport (m ) , capital d’etablissement (m ) 
initial capital expenditure, frais de premier 
£tablissement (m pi ) , premier 6tablisse- 
ment (m ) 

initial ( n .), mitiale (/ ) Pour le pluriel initials, 
V ci-apr^s 

initial (ut), parafer, parapher, apposer son 
parafe a , signer de ses mitiales , viser 
to initial an alteration, parafer un renvoi 
to initial a letter, signer une lettre de ses 
mitiales 

to initial the counterfoil of a cheque, viser 
le talon d’un cheque 

to be initialed, etre parafe, -e, vise, -e , se 
parafer * 

document which ought to be initialed, pi&ce 
qui doit se parafer (/ ). 

initials (n pi ), parafe (m ) , paraphe (m ) , 
mitiales (/ pi ) , visa (m) 
to put one’s initials, apposer son parafe (ou 
ses mitiales) (ou son visa) 
injure (v t ), leser , avaner , endommager 
decision which would seem to injure one’s 
interests, decision qui parait 16ser ses 
mt6r<3ts (/ ) 

injury [injuries pi ] (n ), lesion (/ ) , dommage 
(m ) , avane ( f ) , avanes (f pi), prejudice 
(m.). 


injury to piers, wharves, etc. (hull insurance 
policy), faits de heurt de digues, quais, etc. 
(m pi ). 

ink (n ), encre (/ ) 

ink eraser, gomme pour l’encre (/ ) , gomme a 
encre (/) 

mkmg pad (stamp pad), tampon (m.) 

mkpot (n) or mkstand (n ) or mk bottle, encrier 
(m ) 

inland (adj ), mterieur, -e 
inland bill (opp to foreign bill), effet sur 
Finteneur (m) 

inland duties, taxes mterieures (/ pi.) 
inland navigation or mside navigation, naviga- 
tion mteneure (/.) ; navigation fluviale (/.) , 
batellene (f ) , batellerie fluviale (f ) : 
the economic superiority of the railway over 
inland navigation, la superiority econo mique 
du chemm de fer sur la navigation mt&rieure 
the costs of railway carriage are higher than 
those of inland navigation, les prix de 
revient des transports par chemms de fer 
sont plus Aleves que ceux de la batellerie 
(m pi.) 

inland parcel, colis postal du regime intyneur 
(m ). 

inland postal packet, objet de correspondan.ce 
pour 1’ mterieur (m ) 

inland rate (of postage), tarif du regime 
mterieur (m ) 

inland revenue (revenue derived from taxes), 
recettes fiscales (f pi ) , recettes provenant 
d’impots (f pi) 

Inland Revenue (Revenue authorities) 

(Abbrev IR), fisc (m ) 
inland revenue receipts, rentrees fiscales (/ pi.). 
inland revenue stamp, timbre fiscal (m.) 
inland route (river or canal), voie fluviale 
(/) 

inland system (Post) (opp to imperial and 
foreign system), regime mterieur (m ). 
inland telegram, tdlegramme du regime 

mterieur (m) , t^legramme mterieur (m.) 
inland waters, eaux mterieures (f pi ). 
mnavigability (n), mnavigabilite (/). 
innavigable (adj ), innavigable 
inner column (opp to outer column), colonne 
mteneure (/ ) 

inner reserve (opp to visible reserve), reserve 
cachee (f), reserve occulte (/), reserve 
latente (/ ) 

inoperative (adj ), moperant, -e 

inoperative clause, clause moperante (/ ) 
inquire (v i.) Syn de enquire, 
inquiry [inquiries pi] (n) Syn de enquiry, 
mscnbabie (said of stocks) (adj ), mscriptible 
inscribe (v t ), mscrire . 

the nominal (or face) value is that inscribed 
on a stock or share certificate, la valeur 
nommale est celle mscnte sur un titre de 
bourse 

inscribed rente (Abbrev msc. rente), inscrip- 
tion de rente (/ ) , inscription sur le grand- 
livre (/). 

inscription or inscribing (n ), inscription (/ ) 
insert (v t), ms6rer ; apposer : 
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to insert a clause in a contract, mserer une j 
clause dans un contrat , apposer une clause 
& 1111 acte ! 

insertion (n.), insertion (/ ) , apposition (/.) , 

insertion of an advertisement m a newspaper, » 
insertion d’une annonce dans un journal. | 
inside navigation. V sous inland navigation, 
insolvency [insolvencies pi] (n ), msolvabilite i 
(/), deconfiture (/.); faillite {/): j 

insolvency of a debtor, msolvabilite d’un 
debiteur. 

insolvent ( adj ), msolvable , failli, -e * 
insolvent debtor, debiteur msolvable (m ) ; 

debiteur failli (m ) , failli, -e. 
to be msolvent, etre msolvable , etre en faillite 
insolvent (pers ) (n.), msolvable (m. ou / ) , 
failli, -e. 

inspect (v t.), mspecter, examiner; compulser; 
visiter ; contrdler 

to inspect a merchant’s books, inspector, 
examiner, compulser, les Iivres d’un nego- 
ciant I 

the inspection department (of a bank, or the 
like) cannot show good results unless it is 
independent of the departments inspected, 
le service du control© (d’une banque, ou 
analogue) ne peut donner de bons resultats 
que s’ll est mdependant des services con- 
trdles 

inspection (».), inspection (/ ) , examen (m ) , 
visite (/ ) , controle ( m ) 
inspection of title deeds of property, examen 
des titres de propriety 

periodical inspection of the hull of a ship, 
visite p6nodique de la coque d’un navire. 
inspection committee, comite de surveillance 

(m ) 

mspection fee, droit de visite (m ) 
inspection order or inspecting order (Customs), 
bon d’ouverture (m ). 
inspection register, registre de visite (m.) 
inspector (pers ) ( n ), mspecteur, -trice , exa- 
mmateur, -trice , visiteur, -euse ; con- 

trdleur, -euse 

inspector of an insurance company, mspec- 
teur d’une eompagme d’ assurance 
inspector of taxes, contrdleur des contribu- 
tions directes. 

instability [instabilities pi ] (n ), instability (f ) . 
tbe grave consequences of monetary instability, 
les graves consequences de l’mstabilit^ 
monetaire (/ pi ) 

instalment or installment (n.) t acompte (m ) , 
paiement k compte ( m ) , versement ( m .) ; 
terme (m ) * 

to pay an instalment, verser un acompte , 
faire un versement 

loan repayable by (or m) instalments, pret 
remboursable par acomptes (m ). 
to spread a subscription into several instal- 
ments, 6chelonner une souscription en 
plusieurs versements 

payment can be made m full or m (or by) 
mstalments, le paiement peut se fair© en 
une fois ou par versements echelonnes. 
issue of debentures in full or in instalments, 


emission d’obligations en une ou plusieurs 
fois (/ ). 

first, second, third, etc , instalment (on shares, 
or the like), premier, second, troisi&me, etc , 
versement ; premier, second, troisi&me, etc , 
terme * 

to pay the first, the second, instalment, faire 
le premier, le second, versement ; verser le 
premier, le deuxi&me, terme 
final instalment (on shares, or the like), verse- 
ment de liberation, dernier versement. 
the payment of instalments of annuities, of 
interest, due, l’acquittement (ou le verse- 
ment) des termes 6ehus d’annuites, d’mt^rets 
(m). 

instalment plan (hire purchase), vent© k tem- 
perament (/), vent© par abonnement (/) 
instant (of the present month) (adj ) (Abbrev. 
mst.), courant; en cours . 
instant month, mois courant (m ) , mois en 
cours (m ) , courant (m ). 
the 10th instant, le 10 courant 
instigate (v t.), provoquer . 

to instigate an enquiry, provoquer une 
enquete 

institute proceedings agamst someone (to), m- 
tenter une action a (ou contre), entamer des 
pour suites contre, quelqu’un 
institution (n ), institution (/ ) , 6tablissement 
(m ) 

credit institution, institution de credit (/ ) , 
etablissement de credit (m.), credit (m ) 
instruct (v £.), charger, donner des instructions 
a* 

to instruct someone to reply to a letter, 
charger quelqu’un de repondre & une lettre 
to instruct a solicitor, charger un avou6; 
constituer avoue, donner des instructions 
k un solicitor 

to instruct counsel, constituer avocat 
instructing counsel (or instructions to) counsel, 
constitution d’avocat. (/ ) 
instructions (n pi), instructions (f pi ) , charge 
(f ) , mandat (m ) , mentions (/ pi )’, mention 
(/) 

to confine oneself to one’s instructions, se 
renfermer dans ses instructions, 
to go beyond one’s instructions, aller au delk 
de sa charge. 

instructions to insure given befoie knowledge 
of the accident, mandat d’ assurer donn6 
avant la connaissance du sinistre 
the obligation of the agent to prove the carry- 
ing 'out of his instructions ceases when the 
principal has discharged him, l’obligation 
pour le mandataire de justifier de l’execution 
de son mandat cesse lorsque le mandant lui 
a donne decharge (/ ) 

service instructions (on a printed form), men- 
tions de service. 

telegrams handed m without route instruc- 
tions, with a route instruction, t61egrammes 
deposes sans mention de voie, avec une 
mention de voie (m pi) 

instrument (Law) (n ), instrument (m ) , acte 
(m ) 
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the promissory note is an instrument of credit, 
whereas the cheque is an instrument of 
payment, le billet a ordre est un instrument 
de credit, alors que le cheque est un instru- 
ment de paiement 

instrument m writing, acte h 1’ecrit. 
instrument of transfer, acte de cession , acte 
de transmission; acte de mutation, acte 
translatif de propriete 
insufficiency ( n ), msuffisance (/ ) 

insufficiency of assets, of packing, of marks, 
msuffisance d’actif, d’emballage, de marques 
insuffi cient (adj ), msuffisant, -e * 

insufficient address, adresse msuffisante (/ ) 
insufficient funds (Bankmg) ( Abbrev . I/F), 

provision msuffisante, msuffisance de pro- 
vision 

insufficient packing, emballage msuffisant (m ) 
insufficiently prepaid postal packets, corres- 
pondances msuffisamment affranchies (/ pi ) 
insulated van (Rly ), wagon isotherme (m ) 
insurable (adj ), assurable . 

theoretically every risk is insurable, theori- 
quement tout risque est assurable 
insurable interest or insurable value, int4ret 
assurable (m ) , valeur assurable (/ ) V 
exemples sous interest & value, 
insurance ( n .) (Abbrev . ms. or msce or msur.), 
assurance (/.) 

the insurance of a cargo is made on the founda- 
tion of the bill of lading which evidences it, 
1’assurance d’un chargement est faite sur 
le fondement du connaissement qui le 
constate 

insurance against risks of redemption at par, 
assurance contre les risques de rembourse- 
ment au pair 

insurance for account of whom it may concern, 
assurance pour le eompte de qui ll appar- 
tiendra, assurance pour eompte de tiers, 
assurance pour eompte 

insurance of premium, assurance de la prime 
insurance on cargo or insurance on (or of) 
goods (or merchandise), assurance sur 
faculty, assurance sur (ou des) marchan- 
dises 

insurance on (or of) freight, assurance sur 
(ou du) fret 

insurance on hull or insurance on (or of) ship, 
assurance sur corps ; assurance sur (ou du) 
navire 

insurance, steamer or steamers to be declared 
(floating policy insurance), assurance m 
quovis (ou in quo vis) ; assurance par na- 
vire k designer, assurance sur navire mde- 
termine 

insurance subject to safe arrival (Mar Insce), 
assurance sur bonne arrivee 
insurance (Post) (n ), chargement (m.) • 

registration or insurance is a special treatment 
applied to postal packets of which the 
senders wish to ensure delivery, agamst 
receipt, to the addressees, or to protect the 
contents of the said packets, la recom- 
mendation ou le chargement est un traite- 
ment special appliqu6 aux objets de corres- 


pondance dont les expediteurs veulent assurer 
la remise, contre re^u, aux destmataires, ou 
de garantir le contenu desdits ohjets 
insurance account (debit note of insurance 
charges), note d’assurance (/ ) 
insurance agent, agent d’assurances (m ). 
insurance broker, courtier d’assurances (m.). 

See note under courtier maritime 
insurance card, carte d’ assure (/) 
insurance certificate, certificat d’assurance (m.) * 
the insurance certificate often replaces the 
insurance policy, or is its indispensable 
complement, m the course of commercial 
transactions, le certificat d’assurance rem- 
place souvent la police d’assurance, ou en 
est le complement indispensable, au cours 
d’ operations commerciales 
insurance charges, frais d’assurance (mpl.), 
insurance company, compagme d’assurance 
(/ ) , compagme d’assurances (/ ) , soci6t6 
d’assurance (ou d’assurances) (/ ). 
insurance fee (Post), droit d’assurance (m.) 
insurance fund, fonds d’assurance (m.) 
insurance note, arrete d’assurance (m ) , arrete 
provisoire (m ) , arrete (m ) 
insurance policy, police d’assurance (/). 
insurance premium, prime d’assurance (/.) 
insurance shares, valeurs d’assurances (f.pl ) 
insurance value, valeur d’assurance (/.) . 

the insurance value of the thing insured, la 
valeur d’assurance de la chose assur6e. 
insure (to make sure or secure) (v t ), assurer 
to insure the carrying out of a bargain, the 
safety of a marine adventure, assurer 
l’execution d’un marche, le salut d’une 
expedition maritime 

insure (to make insurance of) (v t.) } faire assurer; 
faire assurer sur, assurer 
to insure one’s furniture, a ship’s cargo, faire 
assurer, assurer, son mobiher, la cargaison 
d’un navire 

the insured can insure the premium of in- 
surance In marine insurance, one can 
insure the premium and the premium on the 
premium, l’assur6 peut faire assurer la 
prime de l’assurance. En mature d’assu- 
rance maritime, on peut faire assurer la 
prime et la prime de la prime 
the big shipping companies seldom insure 
their ships, and so are their own insurers, 
les grandes compagmes de navigation font 
rarement assurer leurs na vires, et restent 
amsi leurs propres assureurs 
to insure one’s life, fair© assurer sur sa vie 
to be insured, etre assure, -e ; s’ assurer 
these certificates are not insured because 
they are registered, ces titres ne s’assurent 
pas puisqu’ils sont nominatifs (mpl.), 
insure (to guarantee to make good a loss) (v.t ), 
assurer . 

company which insures a house against the 
risk of fire, compagme qui assure une maison 
contre le risque d’mcendie (/ ). 
insure (Post) (v t.), charger. 

to insure a letter, charger une lettre. 
insure (v.i ), s’assurer , se faire assurer , 
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to insure against fire, against the risks for 
which one is liable, against a third party 
claim, against any wrongful acts or defaults 
of the master and crew, s’assurer, se faire 
assurer, contre l’mcendie, contre les risques 
dont on est responsable, contre le recours des 
tiers, contre toutes fautes ou prevarications 
du capitame et de l’equipage 
insured [insured pi ] or msuree (pers ) (n ), assure, 
-e . 

the premium is the remuneration due by the 
insured to the insurer, la prime est la 
remuneration due par Passure a l’assureur. 
insured box (Post), boite avec (ou de) valeur 
declaree (/ ) , boite chargee (/ ) 
insured for : £0 (inscription on an insured arti- 
cle), valeur declaree 0£ 
insured letter, lettre avec (ou de) valeur declaree 
(/ ) , lettre chargee (/ ) 

insured packet or insured article, objet (ou envoi) 
(ou paquet) avec (ou de) valeur declaree 
(m ) , objet charg6 (m ) , envoi charge 

(m ) , paquet charge (m ) V. note sous 

postal packet 

insured parcel (Post), colis avec valeur declaree 
(m ) , colis charge ( m .). 
insured value, valeur assuree (/) 
insured value for average purposes, for total 
loss purposes, valeur assuree k prendre en 
cas d’avaries, en cas de perte totale 
insurer (pers ) (n ), assureur (m ) 
m case of partial insurance, the insured is 
deemed to be his own insurer for the excess, 
en cas d’assurance partielle, Passure est 
repute etre son propre assureur pour 
Pexcedent. 

intact (adj.), intact, -e 
to find a deposit intact, retrouver un depot 
intact 

intangible assets, valeurs immaterielles (f pi); 

valeurs intangibles (f pi ) 
intended shipment, expedition projetee (/) 
intercolonial (adj ), intercolonial, -e, -aux 
interdict (v t), mterdire 
interdiction (n ), interdiction (/ ) 

interdiction of commerce, interdiction de 
commerce. 

interest (personal concern) (n ), mteret (m ) , 
profit (m ) 

to protect the shareholders’ interests, sauve- 
garder les mterets des actionnaires 
master who takes refuge m a port, m the 
common interest, capitame qui se refugie 
dans un port, dans l’mt&ret commun 
(m) 

interest (risk , value) (Insce) (n ), aliment (m ) , 
mteret (m ) , risque (m ) , valeur (/ ) 
each interest to form the subject of a separate 
policy, chaque aliment (ou mteret) (ou risque) 
fera l’objet d’une police distincte 
the insurable interests which are the subject 
matter of the insurance, les valeurs (ou 
mterets) assurables qui sont l’objet de 
l’assurance. 

omission or error m the description of the 
interest, vessel, or voyage, omission ou 


erreur dans la description de l’mteret, du 
navire, ou du voyage (/.) 
the insured must have interest in the insurance , 
otherwise there is no risk for him, Passure 
doit avoir mteret a Passurance, smon ll 
n’y a pas de risque pour lui (m ) 
the vessel by which the interest is, or is in- 
tended to be, shipped, le navire dans lequel 
l’aliment est embarque, ou destine k 
Petre 

the declaration of interest should be made to 
the underwriter within the time specified m 
the contract, la declaration d’aliment doit 
etre faite k l’assureur dans le delai fixe au 
contrat 

the company agrees to insure the goods as 
interest attaching to a floating policy 
specially taken out for this purpose, la 
compagme accepte de faire assurer les mar- 
chandises en aliment k une police flottante 
specialement contractee k cet effet. 
interests liable to contribute (General Average), 
V syn contributmg interests, 
interest (proprietary right or share , part owner- 
ship) (n.), mt6ret (m.), tantieme (m), 
commandite (/ ) * (Cf share ) 
to have an interest m an undertaking, avoir 
un mteret dans une entreprise 
the interest of each partner in the profits is 
proportional to what he brings m, le 
tantieme de chaque associ6 dans les bene- 
fices est proportionnel k ce qu’il apporte. 
the bank allows them an interest m the pro- 
ceeds, la banque leur alloue un tantieme du 
produit 

his interest is three thousand pounds, sa 
commandite est de trois mille hvres 
interest (payment for the use of money) (n») 
(Abbrev. . int. or in. or 1 .), mt&ret (m ) ; mt6- 
rets (m pi) f arr6rages (in pi) (Note — arri - 
rages is usually said of interest on rentes, 
Government stocks, Treasury bonds, or the 
like ) 

interest allowed on deposits, mt6ret allou4 
aux depots. 

interest m arrears, mt6rets de retard, in- 
ter ets moratoires. 

interest m black (accounts current, or the 
like), mt&rets noirs. 
interest m red, int6rets rouges 
interest on capital, mteret du capital , m- 
terets des capitaux 

interest on capital during construction, divi- 
dende intercalate (m ) , dividende statu- 
taire (m ) ; mteret mtercalaire , mteret 
statutaire. 

interest on loan, mterets de pret, mteret 
sur pret 

interest on loans, mterets de prets , mterets 
des prets , mterets sur prets 
mterest on loans on public securities, mterets 
de prets sur fonds publics 
mterest on money lodged as security, mterets 
des fonds deposes en garantie 
the rate of mterest on money, le taux de 
Pmteret de l’argent 
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interest and profit on investments, mterets 
et benefice du portefeuille 
interest paid out of capital, mterets preleves 
sur le capital. 

interest receivable, mterets k recevoir 
the interest on the national debt, les arrerages 
de la dette nationale. 

French bearer rentes have an interest coupon 
attached to the certificate, which is cut off 
each time interest is paid, les rentes fran- 
9aises au porteur ont un coupon d’arrerages 
joint au titre, qui est detache chaque fois 
que les arrerages sont payes (/ pi ) See 
date (due date), 
interest (vt), mteresser : 

to interest someone m a matter, mt4resser 
quelqu’un a une affaire, 
to interest oneself, s’mteresser 
to interest oneself m a commercial under- 
taking, s’mteresser dans une entrepnse 
commerciale. 

interest account, compte d’ mterets (m ) , 
compte d’mteret (m ) 

interest-bearing, produetif (-ive) d’mteret 
interest- bearing capital, capital produetif 
d’mteret (m ) 

interest coupon, coupon d’mteret (m ) , coupon 
d’arrerages (m ). 

interest due or interest payable (ellipsis for date 
interest is due or payable) V. sous date 
(due date) 

interest table, table d’mterets (/ ) 
interested party, increase, -e , partie mte- 
ress6e (/ ) : 

to call the interested parties together, con- 
voquer les mteress^s 
interfere (v %.), s’lmmiscer . 

to interfere m the management of a concern, 
s’lmmiscer dans la direction d’une entreprise 
interim certificate (opp to definitive , or definite , 
certificate ), titre provisoire (m ) , certificat 
provisoire (m.). 

interim dividend (distinguished from final divi- 
dend), acompte de dividende (m ) , acompte 
sur dividende (m ) ; acompte sur le divi- 
dende (m ) , dividende inter imaire (m ) , 
dividende provisoire (m ) 
to declare an interim dividend, declarer un 
acompte de dividende ( ou un dividende 
mterimaire) (ou un dividende provisoire). 
dividends are payable 1st January (interim) 
and 1st July (final), les dividendes sont 
payables le l er janvier (acompte) et le l er 
juillet (solde) (mpL), 
intenor waterway, voie fluviale (/). 
interlineation (n ), mterligne (m ) , mterlmea- 
tion (/.), mterlignage (m ). 
intermediary [mtermedianes pi ] (pers ) (n ), in- 
termediate (m ) . 

banker who receives applications for an issue 
m the capacity of intermediary between 
the public and the issuer, banquier qui 
regoit des souscriptions k une emission en 
quality d’mterm6diaire entre le public et 
l’emetteur (m ) 

mere intermediaries who buy to resell (or to 


sell again), simples intermediates qui 
ach&tent pour revendre. 
intermediate (adj ), intermediate . 

intermediate buyers and sellers, acheteurs ©t 
vendeurs mtermediaires (m.pl.). 
intermediate place (indirect foreign exchange), 
place mediate (/ ) , place intermediate (/. ) 
intermediate port, port mtermediaire (m.); 
port d’escale (m ) , escale (/ ) , port d’echelle 
(m ) ; echelle (/ ) 

intermediate station (Rly ), station inter- 
mediate (/ ) , station (/ ) , gare de passage 
(/ ) > gare intermediate (/.) , gare d’escale 
(/) 

intermediate steamer, vapeur intermediate 
(m ) 

intermediate voyage from one port to another, 
voyage intermediate d’un port a un autre 
(m ) 

interna! (adj ), mterieur, -e * 

internal exchange, change int4rieur (m.) 
internal loan, emprunt mterienr (m ). 
internal navigation, navigation mterieure 
(/ ) , navigation fluviale (/ ) , batellene 
(/ ) , batellerie fluviale (/ ). F. examples 
sous syn inland navigation, 
internal packing, emballage mt6rieur (m ) 
internal revenue, recettes fiscales (/ pL ) , 
recettes provenant d’impots (fpl)> 
international (adj ), international, -e, -aux 
International Chamber of Commerce, Chambre 
de commerce international© (/.). 
international franc, franc international (m.)» 
International Labour Office ( Abbrev . * ILO.), 
Bureau international du travail (m ). 
international law, droit international (m ) ; 
droit des gens (m )* 

international money order, mandat de poste 
international (m ) 

international private law, droit international 
pnve (m ) 

international reply coupon, coupon-r£ponse 
international (m ) 

international travelling pass, certificat inter- 
national de route (m.) 
interpret (v t ), interpreter . 

these numerical data can be variously inter- 
preted, on peut interpreter diversement cos 
donnees numeriques. 
interpretation (n ), interpretation (/ ) 

interpretation of an agreement, of the law, 
interpretation d’une convention, de la loi. 
interpreter (pers) (n ), interpret© (m ou/.): 
interpreters m uniform at the service of 
travellers m the railway stations and ports, 
mterprbtes en uniforme k la disposition des 
voyageurs dans les gares et ports 
interruption (n ), interruption (f): 

telegram delayed by interruption of com- 
munication, t61egramme retard6 par in- 
terruption de communication (m.). 
intervene (v i), mtervenir . 

third party who intervenes to accept a bill of 
exchange protested for non acceptance, 
tiers qui mtervient pour accepter une lettre 
de change protestee faute d’ acceptation (m.) 
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intervention (n ), intervention (/ ) 

intervention on piotest, intervention a protet 
interview (n), entrevue (/), interview (/ on 
m.) ; abouchement (m ) . 
to ask for an interview with one’s banker, 
solliciter nne entrevue (ou une ou nn 
interview) avee son banquier. 
interview (v t,), interviewer* 

to interview someone, interviewer quelqu’un 
mtra vires (opp to ultra vires or extra vires ) , 
statutaire 

intrinsic (adj ) (Ant : extrinsic ), mtrinseque 
the intrinsic valne of a com depends on the 
quantity of precious metal it contains, 
la valeur mtrms&que d’une pi&ce de monnaie 
depend de la quantity de metal precieux 
qu’elle renferme. 

int rinsi cally (adv ), mtnns&quement . 
mtrmsically, this stock is worth more than 
the prices at present quoted, intrmseque- 
ment, cette valeur vaut mieux que les cours 
actuellement cotes 
introduce (v t), mtroduire 

we have much pleasure m introducing to you 
Mr So-and-So, nous avons 1’honneur d’ in- 
troduce aupr£s de vous Monsieur un tel 
introducer (pers ) (n ), mtroducteur, -trice, 
introducing syndicate (Stock Exch ), syndieat 
d’mtroduction (m ). 
introduction (n.), mtroduction (/ ) * 
introduction of shares on the market, intro- 
duction de titres snr le marche 
letter of introduction, lettre d’mtroduction 
(/.)• 

intrust (v t ). Syn. de entrust, 
invalid (adj ), mvalide , nul, mille 
invalidate ( V.t ), mvalider 

to invalidate a will, mvalider un testament 
invalidity (n.), invalidity (f ) . 

invalidity of a contract, invalidity d'un contrat. 
inventory [inventories pi] (n ), mventaire (m.) • 
to draw up an inventory of the property of a 
private person, dresser un mventaire des 
biens d’un particulier. 

inventory of ship’s tackle and furniture, 
mventaire des agr£s et du mobiher du navire. 
the mventory Is a kind of permanent manifest 
of the accessory appliances of the ship, 
T mventaire est une sorte de manifesto per- 
manent du materiel accessoire du navire 
inventory (vt . ), invent oner. 

to mventory goods, mventorier des marchan- 
dises. 

invest (to entrust) ( v t ), mvestir , confier 
directors properly invested with their office, 
admnustrateurs rygulierement mvestis de 
leurs fonctions (mpl). 

board invested with the power of contracting 
loans, conseil d’admmistration mvesti du 
pouvoir de contracter des emprunts (m.). 
to mvest the management of a bank m a 
governor, confier la direction d’une banque 
k un gouvemeur. 

invest (to lay out m business) (v L), placer; 
mvestir . 

to mvest money, all one’s available money m 


realizable securities, placer de 1’argent, 
tous ses fonds dispombles sur les valeurs 
realisables. 

to invest the remainder of one’s fortune m 
life annuities, placer en rentes viag^res le 
restant de sa fortune 

capital invested, capital mvesti (m ) ; mise 
de fonds (f) 

the capital invested in a business, le capital 
mvesti dans une affaire 

invest (v.t ), faire un placement , faire des 
placements • 

to mvest m stocks and shares, faire des place- 
ments en valeurs de bourse 
investing public, clientele de portefeuille (/ ) * 

speculation shows less nervousness and the 
investing public seems inclined to interest 
itself again m business, la speculation 
montre moms de timidite et la clientele de 
portefeuille parait susceptible de s’mteresser 
de nouveau aux affaires 

investment ( n.), placement (m.) ; invest] ssement 
(m .) , valeur (/ ) , portefeuille (m), mise 
de fonds (/ ) , mise (/,) . (Pour le pluriel 
investments, V. ci-aprys ) 

temporary investment of funds (or of money), 
of working capital, placement, mvestisse- 
ment, momentane de fonds, des fonds de 
roulement 

to make a good investment, faire un bon 
placement 

safe investment, placement sur, valeur de 
tout repos. 

stock attractive, at this price, as an invest- 
ment, valeur attrayante, k ce cours, pour 
le portefeuille (/) 

X. shares seem interesting as an investment 
at their present price on the basis of the 
last dividend alone, l’action X. semble 
mtyressante pour le portefeuille k son cours 
actuel sur la seule base du dernier divi- 
dend© 

profit which is equal to so much per cent on 
the investment (or on the amount of money 
invested) (or on the money, or capital, in- 
vested), benyfice qui correspond k tant pour 
cent de la mise de fonds (m ) 
investment capital, capitaux de placement (m.pl.). 
investment company, society de placement (f ) ; 

societe de portefeuille (/ ) 
investment securities or investment shares or 
investment stocks (opp to speculative 
securities ), valeurs de placement (f pi), 
titres de placement (m pi.) , valeurs de porte- 
feuille (/ pi.) ; titres de portefeuille (m pi .) : 

stock which offers all the qualities of an invest- 
ment security, valeur qui offre tous les 
earact&res du titre de portefeuille (/.). 
investment trust, trust de placement (m) ; co- 
operative de placement (/ ) ; societe de 
glrance (/.) , sociyty de placements a long 
terme en valeurs mobihyres (/ ). 
investments (n pi), placements (m pi); porte- 
feuille (m ) , portefeuille-titres (m ) ; porte- 
feuille de titres (m ) , portefeuille- valeurs (m.) ; 
portefeuille de valeurs (m .) , valeurs (f.pl ) ; 
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investments m railway shares, placements 
en actions de c hem ms de fer. 
the company’s investments include shares per- 
taining to all kinds of industries, notably 
shares m oil concerns, le portefeuille de la 
societe comprend des titres appartenant a 
tous genres d’mdustnes, notamment des 
titres d’affaires p^trolif^res. 
provision for depreciation of investments, 
prevision pour moms-value du portefeuille 
( ou du portefeuille-titres) (/) 
items which are lumped under the heading 
investments, articles qui sont bloqu^s dans 
le chapitre portefeuille (ou qui sont reums 
sous la rubrique portefeuille-titres) (m pi.) . 
investor (pers.) (n.), rentier, -&re, portefeuilliste 
(w) 

invisible (adj.), invisible. 

invisible exports, exportations invisibles (f pi ) 
invitation ( n ), invitation (/ ) ; appel (m.) • 
invitation to the public to subscribe to an issue, 
to a loan, appel, invitation, au public pour 
la souscnption d’une emission, d’un emprunt 
invite ( v t ), mviter ; appeler , faire appel a 
to invite tenders for repair of the damage, 
mviter des soumissions pour la reparation 
des dommages 

to invite the shareholders to subscribe the 
capital of a new company, faire appel aux 
actionnaires pour souscnre le capital d’une 
nouvelle societe. 

invoice (n ) (Abbrev : inv.), facture (/ ) ; facture 
de dibit (/) 

invoice of origin, facture d’origme. 
invoice of goods bought (opp. to account sales), 
compte d’achat (m ). 
invoice ( v t ), facturer . 

to invoice goods, facturer des marchandises. 
invoice book (purchase journal), hvre d’achats 
(m.), hvre des achats ( m .); hvre d’achat 
(m ) ; journal des achats (m .) ; factuner 
d’ entree (m ). 

invoice book (press copy book of sales invoices), 
copiq des factures (m ) ; factuner (m.). 
invoice clerk, factuner (m ). 
invoice price, pnx de (ou de la) facture (m.). 
invoice value, valeur de facture (/.). 
invoicing (n ), facturation (/.). 
invoicing back pnce (Produce Exch ), cours de 
rlsiliation (m ) 

invoicing machine, machine k facturer (/ ) 
inward bill of lading (opp. to outward bill of 
lading ), connaissement d’entrle (m.) 
inward bound vessel or inbound vessel (opp to 
outward bound , or outbound, vessel), navire 
en retour (m.) ; navire effectuant son 
voyage de retour (m.). 

inward bound voyage or inbound voyage, voyage 
de retour (m.) 

inward manifest, manifesto d’entree (m.) 
ipso facto, ipso facto. 

membership of the committee does not confer, 
ipso facto, the right of admission to the 
committee’s premises, la quality de membre 
du comitl ne conf&re pas, ipso facto, le 
droit d’entrle dans les locaux du comitl 


iron and steel shares, valours siderurgiques 
(f pi ) > valeurs metallurgiques ( f pi. ), 
valeurs du groupe forges et fondenes (f pi ) 
iron ship, navire en fer (m ). 
irrecoverable (adj.), irrecou viable : 

irrecoverable debt, creance irrecouvrable (/ ) 
irredeemable (adj ), non amortissable , nrem- 
boursable , irrac he table . 
irredeemable bonds or irredeemable debentures, 
obligations non amortissables (ou irrem- 
boursables) (ou irrachetables) (f pi.). 
irreducible ( adj ), nreductible 
irregular (adj.), lriegulier, -ere : 

irregular tendency (or trend) of the market, 
tendance irreguliere du marche (/.) 
irregular endorsement, endossement irregulier 
(m.). 

irregularity [irregularities pi. J (n ), irregularity 
(/), vice de forme ( m .) 
irregularity of a title to property, irregularity 
d’un titre de propriety, 
to commit irregularities, commettre des 
lrregulantls. 

irregularly (adv.), lrrygulierement 
island or isle (n ), ile (/ ) * 

the British Isles, les lies Britanniques. 
issue or issuing (n ), emission (/ ) 

issue of bank notes, of securities, emission de 
billets de banque, de valeurs. 
issues- are public or private, les emissions sont 
publiques ou pnvyes 

issue or issumg (of a prospectus) (n ), lance- 
men t (d’un prospectus) (m ). 
issue (v L), Imettre : 

to issue bank notes, a cheque, debentures for 
a sum equal to the maximum of the loans, 
Imettre des billets de banque, un cheque, 
des obligations pour une somme egale au 
maximum des prdts. 

to issue shares at par, Imettre des actions 
au pair (ou au pair nominal) (ou k leur valeur 
nommale). 

to issue shares at a premium, Imettre des 
actions au-dessus du pair (ou au-desBus du 
pair nominal) (ou au-dessus de leur valeur 
nommale) 

to issue shares at a discount, Imettre des 
actions au-dessous du pair (ou au-dessous 
du pair nominal) (ou au-dessous de leur 
valeur nommale) : 

issumg shares at a discount would be illegal, 
remission des actions au-dessous du pair 
nominal syrait lliygale (/ ). 
shares issued for cash, actions emises contre 
espfeces (f. pi). 

shares issued to the public, actions 6mises 
dans le public (f.pl ). 

issue a prospectus (to), lancer un prospectus, 
issue market, marche des Emissions (m.). 
issue pnce (of shares, or the like), pnx d’y mission 
(m.), taux demission (m*). 
issue syndicate, syndicat d’lmission (m ). 
issuer (pers ) (n ), ymetteur (m.) 
issumg (adj.), ymetteur, -trice: 
the issumg banker, le banquier ymetteur. 
the issumg company, la society dmettrice. 
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issuing house, maison d’emission (/), banque 
de placement (/.) , banqne de placement 
et de speculation (/.) , banque de specula- 
tion et de placement (/). 
issuing office (money orders, etc ) (opp. to pay- 
%ng office ), bureau d’emission (m ) 
item (n ), item (m ) , article (m ) , poste (m ) ; 
chapitre (m ) . 

there are a lot of small items m the account, 
il y a beaucoup de petits item dans le 
compte. 


jetsam ( n .), epave (/) 

jettison (n ), jet k la mer (m ) , jet (m ) : 

jettison of cargo, jet de marchandises & la 
mer, jet de cargaison. 
jettison of deck cargo or jettison of goods 
shipped on deck, jet de pontee, jet a la 
mer de la pontee, jet de marchandises 
chargees sur le pont 

jettison (v t), jeter a la mer, jeter en mer, 
jeter : 

to jettison a part of the cargo m order to 
lighten the ship m case of peril, jeter en 
mer une partie du chargement ( ou jeter 
une partie de la cargaison k la mer) afin 
d’alleger le navire en cas de p£nl 
goods jettisoned for the common safety, 
marchandises jet£es (ou jetees k la mer) 
pour le salut commun (f pi.). 
jetty [jetties pi ] (n.), jetee (/ ) 
job (employment , situation) (n ), emploi (m ) ; 
place (/ ) , poste (m ) , position (/.) : 
to throw up one’s job, se demettre de son 
emploi 

job m and out (to) (Stock Exch.), jouer les 
allies et venues 

jobber (London Stock Exch ) (pers ) ( n.) t banquier 
de placement et de speculation (m) ( Note 

— Descriptive translation only — these Eng- 
lish and Erench terms do not correspond, 
as jobbers do not exist in France as an 
integral part of the Bourse system In 
London, broker deals with jobber , m Paris, 
broker deals with broker , and the other 
broker dealt with is called the contre-partie 
See explanation of Pans Bourse system under 
marche des valeurs ) 

jobbery [jobberies pi.] (m an unfavourable sense) 
(Stock Exch ) (n ), tnpotage de bourse 
( m .) ; agiotage (m ) , agio (m ). 
jobbing in contangoes (Stock Exch.), arbitrage 
en reports ( m .). 

joint (adj.)^ conjomt, -e, mdivis, -e . 

joint account (an account, as of shares in a 


items of expense (m an account), articles de 
depense 

cash item, article de caisse 
the feature of the balance sheet is the amount 
of the item debentures, la earact&ristique du 
bilan est Pimportance du poste obligations, 
explanations on an item m the balance sheet, 
explications sur un poste (ou un chapitre) 
du bilan (f pi ) 

itinerary [itineraries pi ] (n ), ltmeraire (m.) ; 
route (/.), 


share register, pertaining to two or more 
persons), compte conjoint (m ) , compte- 
jomt (m ) 

joint adventure or joint venture, participation 

(/)• 

joint adventure account or joint venture 
account or simply joint account (in a com- 
mercial or financial transaction), compte 
de (ou en) participation (m ) 
on joint account, en participation 
transactions on joint account, operations 
en participation (/ pi ) 

joint adventure account or simply joint 
account or joint account, half shares, compte 
k demi (m ); compte k 1/2 (m.) 
joint adventure account, shares or joint 

account J, shares, compte k 1/3, & 1/4 

(m ) 

jomt and several, solidaire, conjoint (-e) et 
sohdaire (Cf several.) 
joint and several codebtors, codebiteurs 
solidaires (m.pl.). 

jomt and several debt, creance solidaire (/.). 
joint and several liability, solidarity (/.); 
responsabilite solidaire (/ ) , responsabihte 
conjomte et solidaire (/ ) 

V. aussi exemple sous jointly and severally, 
joint attorney, comandataire (m ou/) 
jomt carrier, cotransporteur (m ). 
jomt creditor, cocreancier, -ere 
joint debtor, codebiteur, -trice 
joint founder, cofondateur, -trice 
joint holder, codetenteur, -trice, 
joint liability or joint obligation, obligation 
conjomte (f), coobhgation (/.). 
joint liquidator, cohquidateur (m ) 
joint management, codirection (/), cog6- 
rance (/.) 

jomt manager, codirecteur (m.) , cog4rant (m.). 
joint manageress, codirectrice (/ ) , cog6rante 
(/ ) 

jomt owner or joint proprietor, eoproprietaire 
(m. ou/.), propnetaire mdivis (m.). 
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joint ownership or joint possession, copro- 
priete (/ ) ; mdivision (/ ) : 

joint ownership of a ship, copropri^td d’un 
navire. 

joint partner, coassocie, -e. 
joint purchaser, coacquereur, -euse ou -esse, 
joint sharer, eopartageant, -e 
joint shares (shares m a company held jointly), 
actions indi vises (f pi). 
joint station (Ely.), gare de jonction (/ ) 
joint stock bank, banque par actions (/ ) , 
societe de credit (/ ) 

m France, the big joint stock banks are known 
under the name of societes de aridity en 
France, les grandes banques par actions 
sont connues sous le nom de societes de 
credit 

joint stock company, societe par actions (/ ) ; 

compagnie par actions (/.) 
joint surety or joint security or joint guarantor 
(pers ), cocaution (/.) 
jomt tenant, eolocataire (m. ou /.) 
jomt venture. F. sous joint adventure, 
joint (for the purpose of check or control) (adj ), 
contradietoire 

joint survey, expertise contradietoire (/.) 
jointly (adv), conjomtement ; mdivis6ment, 
par mdivis 

to own a property jointly with others, posseder 
une propri6t6 conjomtement (ou mdivise- 
ment) (ou par indivis) avec des autres. 
jointly and severally, solidairement ; con- 
jomtement et solidairement. (Cf. severally.) 

partners who are jointly and severally liable 
for all the firm’s acts, associ6s qui sont 
solidairement (ou qui sont conjomtement 
et solidairement) responsables de tous les 
actes sociaux (mpl.). 

the shipper and the consignee, jointly and 
severally, are liable to the company for all 
damageable consequences They hold them- 
selves liable, jointly and severally, for the 
payment of all dues, customs fines, etc., le 
chargeur et le consignataire garantissent 
solidairement la compagnie de toutes les 
consequences dommageables Tls se portent 
garants solidaires du paiement de tous 
droits, amendes de douane, etc. 
to make jointly and severally liable, solidanser , 
rendre solidaire 

all the members of the association should be 
made jointly and severally liable, on devrait 
solidanser (ou rendre solidaires) tous les 
membres de l’association. 
jointly (as a check or control) (adv.), contra- 
dictoirement * 

defects m packing should be ascertained jointly 
(i.e , as between shipowner and shipper) 
before the sailing of the ship, les vices 
d’emballage doivent etre constates con- 
tradictoirement avant le depart du navire 
(m.pl ) 

jot down (v t.), temr note de . tenir registre de 
to jot down one’s expenses, tenir note de, 
tenir registre de, ses depenses. 
journal (subsidiary journal or book) (Bkkpg) 


(n.) (Abbrev. . J.), journal (m ) ; livre (to ) , 
livre -journal (m ) , livre journal (to.) . 
purchases journal or bought journal, journal 
des achats , livre des achats ; livre d’achats , 
livre d’achat; factuner d’ entree (to.) 
journal (n ) or journal proper (Bkkpg) (Abbrev. 
J.), journal (to); livre- journal (to.), livre 
journal (to ) , journal general (to ) , journal 
synthetique (to ). 

journal (newspaper) (n ), journal (to ). 
journal and ledger combined, journal-grand- 
livre (to ) , journal grand livre (to ) ; journal 
amencam (to ). 

journal entry (Bkkpg), article de journal (to.) ; 

ecriture de journal (/.) 
journalism (Press) ( n .), journalism© (m.) 
journalist (Press) (pers ) (n ), journalists (to,). 
journalization (Bkkpg) ( n .), journalisation (/.) 
journalize (v t ), journaliser: 

to journalize a transaction, journaliser une 
operation. 

journalize? (pers ) (n ), journalists (to.) 
journey L journeys pi-] (^.)> voyage (to.) , trajet 
(to.) , parcours (to ) ; rout© (/.) : 
overland journey or land journey, voyage 
par terre, parcours terrestre. 
journey there and back, trajet d’aller ©t de 
retour; voyage d’aller ©t de retour; aller 
et retour (m ). 

average journey of a passenger, parcours 
moyen d’un voyageur. 

journey empty or journey when empty or 
empty journey (of a railway wagon), par- 
cours k vide. 

journey loaded or journey when loaded or 
loaded journey, parcours a charge, 
to resume one’s journey ? reprendre sa route, 
journey ( v i ), voyager 
judge (pers ) (n ), juge (to.). 
judgment or judgement (Law) (n ), jugement 
(to.) , arret (to ) * (en France, les tnbunaux 
de commerce et de premiere instance pro- 
noncent des jugements, tandis que les de- 
cisions des cours d’appel et de la Cour de 
cassation s’appellent des arrits.) 
judgment after trial, jugement contradic- 
toire. 

judgment by default, jugement par d6faut. 
judgment of the court of appeal, arret de la 
cour d’appel. 
judicial (adj ), judiciaire 
judicially (adv.), judiciairement 
jump (n ), saut (to ) ; bond (to.). 
jump (v i.), sauter, bondir : 

X shares jumped from 2 to 2J, Faction X 
saute (ou bondit) de 2 k 2 1/2 
junction station (Ely.) (n ), gare d’embranche- 
ment (/), gare de bifurcation (/). 
jungles (West African shares) (Stock Exch.) 
(npl), ouest-afneames (/ pi ) , valeurs 
ouest-africames (f pi.). 

junior clerk (m a merchant’s office, or the like), 
petit employ^ (to ) 

junior clerk (m a lawyer’s office), petit clero 

( to .) 

jurisdiction clause, clause attributive de 
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juridiction (ou do competence) (/.); clause 
de competence (/.). 
justice (Law) (n ), justice (/ ) : 

court of justice, eour de justice (/ ) 
justice (Law) (pers ) (n ), juge (m.). 
justification (n ), justification (/ ) 


justification of an exception, justification 
d’une exception, 
justify (v.t ), justifier . 

to justify the truth of one’s predictions by 
events, justifier la verite de ses predictions 
par les evenements 


E 


Kaffirs (South African shares) (Stock Exch ) 
(n.pl ), kafimques (mpl), sud-afneames 
(f.pl ) ; transvaaliennes {f.pl ) ; valeurs 
snd-africames (f pi); valeurs transvaalien- 
nes (/ pi ) 

keel (of a ship) (n ), quille (d’un navire) (/ ) 
keep (v ) V exemples * 

to keep a copy of, garder copie de 
to keep a copy of a letter, garder copie d’une 
lettre 

which stocks are to be kept? quelles valeurs 
sont a garder? 

X. shares kept at If, l’action X se mamtien 
(ou se tient) a 1 3/4. 

to keep a note, tenir note , tenir registre 
to keep a note of one’s expenses, tenir note, 
tenir registre, de ses depenses. 
to keep at sea, tenir la mer 
fitness of a ship to keep at sea, aptitude d’un 
navire a tenir la mer (/ ). 
to keep back, retemr: 
to keep hack so much out of an employee’s 
pay, retemr tant sur la paie d’un employe 
to keep books or to keep accounts, tenir des 
livres ; tenir des ecntures ; tenir la comp- 
tabilite ; tenir des comptes * 
to keep books by double entry, tenir des 
livres en partie double (ou a parties doubles) 
to keep books by single entry, temr des 
livres en partie simple (ou a partie simple), 
to keep a firm’s hooks (or accounts), tenir 
les livres (ou les ecntures) (ou la comp- 
tabihte) (ou les comptes) d’une maison. 
to keep one’s accounts in an irregular 
manner, temr ses ecntures d’une mamere 
irreguliere. 

to keep the books (or the accounts) up to 
date, tenir les ecntures k jour, 
to he kept, etre tenu, -e; se temr. 
accounts current with interest can be kept 
accordmg to several methods, les comptes 
eourants avec mterets peuvent se temr 
suivant plusieurs methodes (m pi) 
to keep certain books and documents for 5, 10, 
years (i e., not to destroy them), conserver 
certains registres et documents pendant 5, 
10, ans 

to keep clean, tenir propre: 
to keep a book clean, temr un hvre propre. 
to keep one’s engagements, temr ses engage- 
ments. 


to keep oneself posted on a certain matter, 
se temr renseigne (-e) sur une certame 
afiaire 

to keep the cash (to have the care of the cash), 
temr la caisse 

clerk who keeps the cash and writes up the 
books, employe qui tient la caisse et eerit 
la comptabilite (m ). 

to keep under lock and key, tenir sous clef 
to keep one’s money under lock and key, 
temr son argent sous clef 
to keep within the law, se temr dans les 
marges du code 

keeping (custody) (n ), garde (/ ) * 

to leave a sum of money in the keeping of a 
friend, laisser une somme d’argent a la 
garde d’un ami 

time of keeping telegrams (by the postal 
authorities), delai de garde des t61egrammes 
(m ) 

keepmg books or keeping accounts, tenue des 
livres (/), tenue de livres (/), tenue des 
(ou de) comptes (/,). 

keg (n.)> bardlet (m ) , bamquaut (m ) , ban- 
caut (m.) ; baril (m ) 

key (of a typewriter, of a calculating machine, 
of a cash register) (n ), touche (d’une machine 
k eenre, d’une machine k caleuler, d’une 
caisse enregistreuse) (/) 
the keys of the keyboard, les touches du 
clavier. 

key industry, mdustrie-clef (/ ) ; mdustrie- 
cle (/). 

key industry duty, droit d’mdustrie-cle (m ) 
keyboard (of a typewriter, of a calculating 
machine, of a cash register) (n ), clavier 
(d’une machine a eenre, d’une machine k 
caleuler, d’une caisse enregistreuse) (m.). 
keyed advertisement, annonce k clef (f ) 
keying up letters (letters of the alphabet placed 
against items on one side of a ledger account 
as references to corresponding items on the 
other side), lettres de rencontre ( f pi ). 
kilometre ton (Rly.), tonne-kilom&tre (/.) , tonne 
kilometnque (/.) = le transport d’une tonne 
(1 000 kg ) de marchandises k une distance 
d’un kilometre . analogue k la tonne milUnaire 
anglaise (ton mile) = le transport d’une ton 
(1 016 kg ) un mile (1,6093 kil.). 
kind (in), en nature 

remuneration m kind (lodging, food, etc.), 
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remunerations en nature (logement, 
nournture, etc.) (f pi ) 

King’s warehouse (Customs). The French 
equivalent is called depot de douane (m ) 
Cf deposit m King’s warehouse 
King’s warehouse register, registre de depot 
(« ) 

kite (fictitious commercial paper) (n ), cerf- 
volant (m ) , traite en Fair (/ ) , effet a 
renouvellement (m ). In the pi. kites, traites 
en Fair (/ pi ) , papier en Fair (m ) , papier 
de circulation (m ) ; valeurs de circulation 
(f.pl ) ; cerfs- volants ( mpl ) , cavalerie (/ ) , 
effets k renouvellement (mpl). 

kite (v.i.), tirer en Fair ; tirer en blanc ; tirer 
k decouvert 

kite flier (pers ), tireur en Fair (m.) ; tireur en 
blanc (m.) ; tireur a decouvert (m ). 


kite flying or kiting (n.), tirage en Fair (m.), 
tirage en blanc (m .) , tirage k decouvert 
(m ). 

knife eraser, grattoir (m.) 

knock ofi (to deduct) (vt.), rabattre. 

to knock ofi the centimes, rabattre les cen- 
times. 

knock out price, vil pnx (m ). 
knot (Navig ) («.), noeud (m .) . 

the speed of ships is expressed m knots, la 
vitesse des navires s’exprime en noeuds. 
a cargo boat of 10 knots or a 10-knot cargo 
boat, un cargo de 10 noeuds. 
know all men by these presents (Law), savoir 
faisons par ces presentes, k tous ceux qui 
ces presentes verront 
known ( adj.), connu, -e : 

known risk, risque connu ( m .). 


L 


label (n ), Etiquette (/ ) 
label showing the destination station, etiquette 
mdiquant la gare de destination 
old labels must be removed or obliterated 
(luggage), les anciennes etiquettes doivent 
etre enievees ou obliter^es. 
label (v t ), etiqueter, 
labelling or labeling (n.) f etiquetage (m ) 
labour (n.), travail (m ) , mam-d’oeuvre (/ ) 
to live by one’s labour, vivre de son travail 
the cost of labour and that of raw materials, 
le pnx de mam-d’ceuvre et celui des matures 
premieres. 

labour exchange, bureau municipal de placement 
gratuit (m ) 

labour government, gouvernement travailliste 

(m.) 

labour market, marche du travail (m ). 
labour party (parliamentary), parti travailliste 
(m). 

labour troubles or labour disturbances, troubles 
ouvners (mpl.) 

lack (n ), manque (m ) , defaut (m ) ; penurie 
(/.) , disette (/ ) : 

lack of business, manque d’affaires, 
lack of money (or of funds), manque, penurie, 
disette, d’argent (ou de fonds) 
lack of judgment, of confidence, defaut, manque, 
de jugement, de confiance 
lack (v t.), manquer de : 

to lack money, capacity for business, manquer 
de l’argent, de capacite pour les affaires, 
lade (v.t ), charger 

ship laden or in ballast, navire charge ou sur 
lest (m ) V. aussi exemples sous syn. load, 
lade (v i.) f prendre charge 
laden draught (Opp. to light draught) t tirant d’eau 
en charge (m ) 


Ladies and Gentlemen (preamble to chairman’s 
speech), Mesdames, Messieurs 
Ladies and Gentlemen, you have heard the 
very full report of your board and the report 
of your auditors, Mesdames, Messieurs, 
vous avez entendu le tr&s copieux rapport 
de votre conseil d’administration et le 
rapport de vos commissaires aux comptes. 
lading (act of loading) (n ), charge (/.) ; charge- 
ment (m ) 

lading (load, cargo) (n.), charge (/); charge- 
ment (m.) , cargaison (/.) 
the quantity of goods which constitutes the 
lading of a ship, la quantity de marchandises 
qui constitue la charge d’un navire. 
lading port, port de charge (m ) ; port de charge- 
ment (m.) , port d’embarquement (m.)j 
port d’exp^dition ( m .) , port expediteur (m.). 
lady bookkeeper, teneuse de hvres (f ) 
lady cashier, caissi&re (/). 
lady clerk, employee (/ ) , commise (/.) 
lady secretary, secretaire femme (m.) 
lagan (n.), 6pave (/.). 
laid up return (Mar. Insce), chdmage (m.) 

Lake vessel (ship navigating on the North 
American Great Lakes), navire des Grands 
Lacs (m ). 

land (real estate , piece of ground) (n ), terre (/.) , 
terres (fpl), fonds de terre (m ), fonds de 
terre (mpl.), terrain (m.), terrains (m pi .) , 
biens-fonds (mpl) f bien-fonds (m ) 
to buy some land, acheter des terres. 
land is dear m London, le terrain se vend cher 
a Londres. 

land and buildings, terrains et batiments 
land and house property, biens-fonds (mpl ). 
land (as opposed to the sea) (n ), terre (/.) 
on land, k terre. 
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land (region) (n ), terrain (to.) 

the stock exchange is, preeminently, the land 
of the unknown and of surprises, la bourse 
est, par excellence, le terrain de l’mconnu et 
des surprises 

land (v t ), debarquer ; mettre k terre ; debarder • 
to land passengers, the goods at the nearest 
port, debarquer, mettre a terre, des passagers, 
les marchandises au port le plus voisin. 
land ( v i ), debarquer , aborder ; atternr . 
to land in a foreign port, debarquer, aborder, 
dans un port etranger 

land agent (shipping agent ashore), agent 
terrestre (m.) 

land bank, banque territorial (/.) ; banque 
agraire (/); banque hypothecate (/.). 
land carriage or land conveyance, transport 
terrestre (to.). 

land charge (radiotelegrams) (opp to slip charge ), 
taxe terrestre (/ ). 

land excursion, excursion k terre (/ ) 
land frontier, frontifcre de terre (/ ). 
land journey or land transit, parcours terrestre 
(to ) , parcours territorial (m.) , voyage 
par terre (to ). 

land line (Teleg ), ligne terrestre (/ ). 
land risk (Insee), risque terrestre (w ) , risque 
de terre (m.). 

land route, voie de terre (/ ) , route de terre 

(/) 

land shares, valeurs terntonales (f pi ) 
land tax, contribution fonci&re sur les proprietes 
non-baties (/.) , impdt foncier (to ) 
landed (adj ), foncier, -6re 

landed estate or landed property, propriety 
fonci&re (/ ) , bien-fonds (m ) , biens-fonds 
(to pL). 

landed proprietor, proprietaire foncier (m ) 
landed terms, V. sale on landed terms 
landing ( n ), mise h terre (/.) , debarquement 
(to ) , debardage (to ) , atternssage (to ) 
temporary landing of the cargo m order to 
repair damage to the ship, la mise temporaire 
k terre de la cargaison pour la reparation 
des avanes du navire 

port of landing of a ship, port d’atterrissage 
d’un navire (to ). 

forced landing of an aeroplane, atternssage 
force d’un aeroplane 

landing (n ) or landing place or landing platform, 
debarcad&re (to ) , embarcadkre (m.) , quai 
d’embarquement (to ) 

landing charges, frais de mise a terre (to pi.) , 
frais de debarquement (m pi ) 
landing number, numero de debarquement (to ) 
landing order, permis de debarquement (to ) , 
permis de debarquer (m ) 
landing stage, embarcad&re flottant (to.). 
landlady [landladies pi ] (pers ) (n ), proprietaire 

landlord (pers ) ( n ), proprietaire (to ) 
language (n ), langage (to ) 

code language, langage convenu 
lapse ( v t.), p4rimer , devemr caduc, -uque * 
lapsed order (money order), mandat penme 
(to.) 


if the insurance has lapsed, si 1’ assurance est 
caduque 

large (adj ), gros, grosse , fort, -e , considerable 
large amount of money or large sum of money, 
grosse somme d’argent (/ ) , forte somme 
d’argent (/ ) ; somme considerable d’argent 
(/•) 

large order for goods, forte commande de 
marchandises (/) 

the two largest shareholders, les deux plus 
forts actionnaires 

last buyer (Produce Exch ), dernier acheteur 
(to ) , arreteur (to ) , arreteur de la fili&re 
(to), receptionnaire (to.) 
last four or last 4 (September, October, November, 
December) (Produce Exch ), quatre dernier s 
(mpl), 4 derniers (to pL) (septembre, 
octobre, novembre, decembre). 
last port of discharge, dernier port de reste (to ) , 
port final de dechargement (to.). 
late (delayed) (adj ), tardif, -ive , en retard 
late delivery, livraison tardive (/.) 
the tram is late, le tram est en retard 
late fee (Post), surtaxe de lev6e exceptionnelle 
(/). 

late fee collection, levee exceptionnelle (/ ) , lev6e 
supplemental^ (/ ) 

late fee letter, lettre ben^ficiant du delai suppl6- 
mentaire (/) 

late fee letter box, boite aux lettres reserve 
aux levies exceptionnelles (/.) 
late name (of a ship) (opp to present name), 
ex-nom (to ), nom ancien (m ) (d’un navire). 
lateness (n ), retard (to ) : 
lateness m the arrival of trams, retard dans 
l’arrivee des trains 

latent fault or latent defect, vice cache (to.); 
defaut cach6 (m ) * 

latent defects not discoverable by due diligence, 
defauts caches 6chappant k une diligence 
raisonnable 

latest closmg (list of quotations), derniers cours 
cotes (mpl) 

latest date or latest tune (after which no time will 
be given, as for payment), terme de ngueur 
(to), terme fatal (to.) 

latest news (heading m a newspaper), demises 
nouvelles (fpl), derm6re heure (/.); 
derm&re minute (/.) 

latest time for posting, heure-limite de depdt 
(/ ) , derm&re limite d’heure de depot (/ ). 
Latin Union or Latin Monetary Union, Union 
latme (/ ) , Union monetaire latme (/ ) 
(now abandoned) 

launch (longboat) (n ), chaloupe (/ ) 
launch (v t ), lancer 

to launch a ship, lancer un navire 
to launch an enterprise, lancer une affaire, 
launcher (pers ) (n ), lanceur (to ). 
launching (n.), lancement (to ) 
law (n) r loi (/), droit (to), justice (/.) 
law merchant, droit commercial 
law of general average, droit de 1’avane 
commune , droit des avanes communes 
law of nations, droit des gens, droit inter- 
national. 
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law of supply and demand or law of demand and 
supply, loi de Foffre et de la demande : 

“ the value rises when the demand exceeds 
the supply, and vice versa,” « la valeur 
monte quand la demande depasse l’offre, et 
reciproquement » 

freight rates vary m enormous proportions 
according to the law of supply and demand, 
les cours des frets vanent dans des 
proportions 6normes suivant la loi de l’offre 
et de la demande (m.pl.) 
law of the flag or law of the ship’s flag, loi du 
pavilion , loi du pavilion du navire. 

English law, droit anglais, 
action at law, action en justice (/.). 
law case, affaire contentieuse (/.). 
law costs or law expenses, frais de justice (m pi.) ; 
depens (mpl.). 

law court, cour de justice (/.). 

law courts, palais de justice (m ). 

law department, service du contentieux (m.) ; 

contentieux (m.). 
law offices, contentieux (m.). 
lawful (adj ), 16gal, -e, -aux : 
lawful currency, cours 16gal (m ) (Of legal 
tender.) 

the lawful currency of these coins has been 
withdrawn, on a retire le cours 16gal & 
ces pieces. 

to have lawful currency or to be lawfully current, 
avoir cours 16gal 

the notes issued have lawful currency (or 
are lawfully current), les billets 6mis ont 
cours legal (m.pl.). 

lawfully current notes, billets k cours legal 
(mpl.). 

lawful money, monnaie legale (/.); monnaie 
liberatoire (/ ) : 

notes which are redeemable in gold or in 
lawful money, billets qui sent remboursables 
en or ou en monnaie fegale (mpl.). 
lawfully (adv ), l^galement. 
lawfulness (n ), legality (/ ) 
lawsuit (n ), proems (m.). 
lawyer (pers ) (n ), homme de loi (m ). 
lawyer’s office, 6tude (/). 
lay a tax on (to) or lay taxes upon (to), frapper 
d*un impdt ; frapper de taxes 
m France, a tax is laid upon bill posting, 
en France, Taffichage est frappe d’un im- 
pdt. 

to lay taxes upon the products of foreign 
industry, frapper de taxes les produits de 
I’mdustrie etrang&re. 

lay an embargo on a ship (to), mettre Fembargo 
sur un navire 
lay by (v t ), reserver 

to lay by some money for unforeseen con- 
tingencies, rdserver quelque argent pour les 
cas imprevus. 

lay Claim to (to), revendiquer; pretendre k; 
pretendre 

to lay claim to a right, revendiquer" un droit 
lay day (Shipping), jour de planche (m ) , stane 
(/.) ; estane (/ ). Cf laytime, 
lay down a ship (to) or lay down a ship on the 


stocks (to), mettre en chantier (ou en con- 
struction) un navire. 

lay on the table (to) (at a meeting), deposer sur 
le bureau: 

balance sheet laid on the table, bilan ddposd 
sur le bureau (m ). 
lay out (v.t ), debourser * 

to lay out a lot of money, ddbourser beaucoup 
d’ argent. 

lay up (to) (v.t ), ddsarmer : 

ship laid up m port for repairs, navire desarmd 
an port pour reparations (m ). 
laying down or laying on the stocks, mis© en 
chantier (m.). 

laying of keel, pose de la quille (/.). 
laying up, desarmement (m.) , chdmage (m.) : 
the laying up period, la period© de desarme- 
ment (ou de chdmage). 

laying up caused by a collision, chdmage causd 
par un abordage. 

laytime (Shipping) (n.) f planche (/.); delai d© 
planche (m.) ; delais de planche (m.pl .) : 
(Cf. lay day.) 

custom according to which laytime only runs 
from a certain day, usage d’aprds lequel la 
planche (ou le dllai de planche) ne court 
(ou les d&ais de planche ne content) qu© 
d’un certain jour (m.). 
lazaret or lazaretto (n.) f lazaret ( m .) : 

to lodge the goods m a lazaret (or lazaretto) 
m case of quarantine, d6poser les mar- 
chandises au lazaret en cas de quarantaine. 
stay of persons in a lazaret (or lazaretto), 
s6jour des personnes dans un lazaret (m.). 
leader (pers.) (n.) f meneur (mJ ) , direoteur (m.) ; 
dirigeant (m ) ; chef de file (m ) : 
leaders of the market, meneurs, directeurs, 
dirigeants, du marchd. 

banks who tend more or less to draw closer to 
their leader, banques qui tendent plus ou 
moms k se rapprocher de leur chef de file 
</** )• 

leading article (m a newspaper), article de fond 
(m) 

leading mark, marque principal© (/.). 
leading underwriter (Mar. Insce), apiriteur (wi.). 
leading share or leading counter or leading 
favourite or leader (n.), valeur dirigeante 
(/.) ; valeur direc trice (/.) ; valeur marquante 
(/ ) , principal© vedette (/.) ; vedette (/.) : 
the leading shares (or leading counters) (or 
leading favourites) (or leaders) regained a 
part of the ground lost, les valeurs dirigeantes 
(ou directrices) (ou marquantes) (ou les 
pnncipales vedettes) ont regagnS une partie 
du terrain abandonn6. 

this group is at present the leader of the market, 
ce group© est actuellement la vedette du 
xnarche. 

leads for pencil cases, mines pour porte-mines 

tf-jrf.)- 

leaf [leaves pi] (n ) (opp, to counterfoil ), volant 
(m): 

to fill up one of the leaves of the cheque book, 
counterfoil and leaf, to detach the leaf and 
to present it for payment, remplir un des 
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femllets du carnet de cheques, talon et volant, 
detacher le volant et le presenter k Pencaisse- 
ment. 

League of Nations, Societe des Nations (/ ). 
leakage (n.)> coulage (m ) * 
full freight is due on goods diminished by- 
leakage, le fret est du enticement pour ies 
marchandises dimmuees par coulage 
leakages and even embezzlements, coulages 
et meme des detournements. 
leap year, annee bissextile (/ ) 
lease (n ), bail (m ) ; ferme (/ ) : 

to take a house on lease, prendre une maison 
a bail. 

to take a property on lease, prendre une 
propriety k ferme. 

lease (to grant on lease) (v t), donner a bail; 
louer a bail, louer; affermer 
to lease a house, donner unc maison k bail, 
the lessee is bound to restore the leased property 
at the end of the lease, le preneur est 
tenu de restituer la chose louee a la fin du 
bail. 

to lease a railway line to another company, 
affermer une ligne de chemm de fer a une 
autre compagnie. 

if the properties are leased, their gross income 
18 constituted by the amount of the rents 
collected, si les propnetes sont affermees, 
leur revenu brut est constitue par le montant 
des fermages per<jus (V. aussi exemple sous 
rent.) 

lease (to take on lease) (v.t ), prendre a bail ; 
prendre a ferme 

to lease a house, prendre une maison a bail 
leaseholder (pers ) (n ), locataire a bail (m ) , 
fermier, -ere 

leasing (adj ), fermier, -Ce : 

to grant the right of working a railway line 
to leasing companies in consideration of 
rents, conc^der le droit d’exploitation d’une 
ligne de chemm de fer a des societes fermiCes 
moyennanfc des redevance3 
leasing (n ), prise a bail (/), affermage (m.) 
leave (permission) (n ), faculte (/ ) , hberte (/ ) : 
with leave to sail with or without pilots, avec 
faculty de naviguer avec ou sans pilotes 
if the master has leave to enter different ports, 
61 le capitame a la hberte d’entrer dans 
differents ports. 

leave ( n .) or leave of absence, conge (m ) ; per- 
mission de s’absenter (/). automation de 
s’absenter (/ ) • 

three months’ leave, trois mois de conge 
leave (to allow to remain) ( v t ), laisser 

to leave a blank m a letter, laisser un blanc 
dans une lettre 

to leave the management of one’s affairs m 
the hands of a reliable man, laisser a un 
homme sur la manutention de ses affaires 
leave (to quit) (v.t,), partir de, sortir de, 
quitter . 

to leave London, partir de, quitter, Londres 
the express tram leaving Brussels Midi at 11 3 
p.m., le tram express quittant (ou partant 
de) Bruxelles-Midi a 23h 3. 


(steamer) X (for London) left (or 1 ) Marseilles 
31 (date) (Shipping News), , (steamer) X 
parti de Marseille (ou a quitte Marseille) le 
31 (date) pour Londres (Mouvement des 
Navires). 

no vessel may leave port without clearance, 
aucun batiment ne peut sortir du port sans 
conge 

to leave the service, sortir du service 
the captain should be the last to leave his ship, 
le capitame ne doit quitter son bord que 
le dernier, le capita m doit rester le dernier 
& son bord. 

to leave on hand, refused, goods left on hand, 
refused, etc V sous on hand, refused, 
leave (to depart) (v.i ), partir . 

to leave for Pans, partir pour Paris 
time at which the tram leaves, heure a laquelle 
le tram part (/.). 

leave a deposit with (to), arrher , enarrher 
to leave a deposit with one’s landlord, arrher, 
enarrher, son propnetaire 
leaving (departure) (n ), sortie (/.) 

on entering or leaving ports, a l’entr&e ou k 
la sortie des ports 
ledger (n.) f grand livre (m ) 
ledger account, compte du grand livre (m.), 
ledger balances, soldes du grand livre (m pi) 
ledger heading, en-tete de grand livre (m ) , 
tete de grand livre (/ ) 

ledger postings, reports du grand livre (m pi ) 
left bank (of a river) (opp to right bank), rive 
gauche (d’un fleuve) (/.). 
left hand page (or side) (of a book), verso (m ), 
page de gauche (/ ), c6te gauche (m ) (d’un 
livre) 

as soon as they arc received, the orders are 
entered m a special book, the purchases on 
the left hand page (or side), the sales on the 
right hand page (or side), d&s leur reception, 
les ordres sont mscnts sur un livre special, 
les achats au verso, les ventes au recto 
left hand side of an account, cote gauche d’un 
compte (m ) 

legacy [legacies pi] (n ), legs (m ). 
legal (adj.), 16gal, -e, -aux , licite 

legal charges, frais de contentieux (m pi ). 
legal consideration, cause licite (/ ). V con- 
sideration (Law) 

legal holiday, fete legale (/ ) , jour de fete 
legale (m ) 

legal tender or legal tender currency (legally 
current value of com or other money that 
may be offered m payment of a debt), 
cours legal (m ) ; pouvoir liberatoire (m.) , 
force liberatoire (/) 

the legal tender (or the legal tender currency) 
of these coins is limited to so much, le 
pouvoir liberatoire de ces pieces est hmite 
(ou la force liberatoire de ces pieces est 
limitee) a tant. 

to be legal tender, avoir cours legal , avoir 
pouvoir liberatoire, avoir force liberatoire; 
etre liberatoire, pouvoir etre impose (-e) 
en paiement, pouvoir etre offert (~e) en 
paiement . 
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the notes issued by this bank are legal tender, 
les billets emis par cette banque ont eours 
legal ( ou ont pouvoir liberatoire) ( ou ont 
force liberatoire) (ou peuvent etre imposes 
en paiement) (m pi.) 

the monetary standard is the precious metal 
which enters into the composition of 
standard coins, which are unlimited legal 
tender, l’etalon monetaire est le metal 
preeieux qui entre dans la composition des 
pieces types, lesquelles ont force liberatoire 
illimit4e (m.). 

the gold coins are legal tender to any amount 
(or are unlimited legal tender), les pieces 
(Tor ont cours legal lllimite (f pi.) 
gold is legal tender to any amount (or is 
unlimited legal tender), l’or a le pouvoir 
liberatoire lllimite (m ) , Tor a force libera- 
toire sans limitation de quantity (m ). 
silver fractional coins are only legal tender 
up to so much, les pieces divisionnaires 
d’argent n’ont cours legal que jusqu’k (ou 
n’ont pouvoir liberatoire que jusqu’a) (ou 
n’ont force liberatoire qu’k) concurrence 
de tant (f pi ). 

payments m gold are legal tender, les pay- 
ments en or sont hb4ratoires (m pi). 
silver coins are not legal tender for more than 
so much, les pieces d’argent ne peuvent 
pas etre imposees (ou offertes) en paiement 
pour plus de tant (f pi ) 
legal tender or legal tender currency (legally 
current money , lawful money , com or 
other money that may legally be offered m 
payment of a debt), monnaie legale (/), 
monnaie liberatoire (/ ) . 
notes which aro redeemable m gold or m legal 
tender (or m gold or m legal tender currency), 
billets qui sont remboursables en or ou 
en monnaie legale (m pi.) 
legal tender notes, billets a cours legal (m pi) 
legal year, ann6e civile (/) 
legality [legalities pi ] (n ), legality (/ ). 
legalization (n ), legalisation (/ ) 
legalization of a certificate of origin, legalisation 
d’un certificat d’ongme. 
legalization has for effect only to certify the 
authenticity of the signature appended at the 
foot of the document, it has none on the 
contents of the document, la legalisation n’a 
pour effet que de certifier 1’ authenticity 
de la signature appos^e au bas de l’acte, elle 
n’en a aucun sur le contenu de l’acte 
legalize (v i,), legaliser, authentiquer * 

to legalize a document, legaliser, authentiquer, 
un acte 

signature legalized by the British diplomatic 
or consular authority, signature legalisee 
ar l’autonte diplomatique ou consulate 
ntanmque (/). 
legally (adv ), legalement. 
legatee (pers.) (n ), 16gataire (m ou / ) 
legation (n ), legation (/ ) 
legation fees, droits de chancellery (mpl.). 
legislation (n ), legislation (/ ). 
lend (v t ), prater ; placer . 


to lend money on security, on mortgage, preter 
de l’argent sur nantissement, sur hypoth^que 
to lend one’s name, preter son norm 
to lend money on contango, preter, mettre, 
placer, des capitaux en report 
money lent (on stock taken m) (Stock Exch ), 
capital reporteur (m ) , capitaux reporteurs 
(m pi ) 

to lend stock (Stock Exch ), preter des titles , 
faire reporter des titres , donner des titres 
en report, placer des titres en report, se 
faire reporter V exemples sous to take m 
or to take the rate et sous contango or 
contango rate, 
lend (v i ), preter 

to lend at interest, at the rate of 5%, preter 
a inter et, au taux de 5 0/0 
lendable (adj ), pretable : 

lendable funds, fonds pretables (mpl). 
lender (pers ) (n ), preteur, -euse 

lender on security, preteur sur nantissement (ou 
sur gage) (ou sur gages), 
lender on bottomry or respondentia, preteur k 
la grosse, donneur a la grosse (m.). Cf 
bottomry, & respondentia, 
lending (adj ), preteur, -euse . 

lending banker, banquier preteur (m ) 
lending bank, banque preteuse (/ ) 
lending (n ), preter (m ) , pret (m ) , prestation 
(/ ) , placement (m ) 

lending is sometimes more burdensome than 
giving, le preter est quelquefois plus oneroux 
que le donner 

all the transactions of the bankei may bo 
summed up, shortly, m borrowing and in 
lending, toutes les operations du banquier 
peuvent se r4sumer, en definitive, en emprunts 
et en prets. 

lending capital, prestation de capitaux 
lending money, stock, on cqntango, pret, 
placement, mise, de fonds, de titres, en report 
less (minus, deduct) (adj), moms ( prip .); 
sous deduction de; deduit, -e, k deduiro 
16 less 4 equals 12, 16 moms 4 egale 12 
amount of the sale, less brokerage, montant do 
la vente, moms le courtage, 
buildings (so much), less depreciation (so much) 
(balance sheet item), constructions (tant), 
moms amortissements (tant) (f pi.) 
purchase price, less discount, pnx d’ achat, 
sous deduction d’escompte (m). 
interest payable half yearly, less tax, mt6ret 
payable par semestre, sous deduction d’impdt 
(ou moms les impdts) (m ) 
the interest, less tax, is payable half yearly, 
les mterets, impdts deduits (ou moms les 
imp6ts), sont payables par semestre ( m.pl ). 
less expenses for the month, a deduire 
depenses du mois. 

lessee (pers.) (n ), preneur, -euse ; locataire k 
bail (m ou / ). 

lessen (v.t ), dimmuer , amomdnr 

to lessen one’s expenses, dimmuer, amoindnr, 
sa depense, 

lessen (v % ), dimmuer , se dimmuer , amomdrir , 
s’amomdrir 
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lessening ( n ), diminution (/.) ; amomdrissement 

(»».). 

lessor (pars ) (71 ), bailleur, -eresse , locateur, 
-trice. 

let (to allow) (vi), laisser : 

to let a matter rest, laisser dormir une affaire. 

let (to put to hire or rent) (v t ), louer 

to let a house by the month, louer au mois une 
maison 

to let on lease, louer k bail, 
to let or to be let, k louer * 
premises to let (or to be let), locaux k louer 
(m.pl.) 

letter (n), lettre(/): 

to write a letter, ecrire une lettre 
registered letter, lettre recommandee (/ ) , pli 
reeommande (m ). 

letter of acceptance (underwriting) (Fm ), let- 
tre d’adhesion 

letter of acknowledgment, accuse de re- 
ception (in). 

letter of advice, lettre d’avis. 
letter of allotment or letter of acceptance (opp 
to letter of regret), avis d’attribution (m ) , 
avis de repartition (m ) ; lettre d’avis de 
repartition (/ ) V allot* (v t). 
letter of application, bulletin de souscnption 
(m) 

letter of confirmation, lettre de confirmation 
letter of credit (Abbreo L C or 1 c.), lettre 
de credit, lettre de creance. 
letter of delegation, delegation (/ ) 
letter of hypothecation, acte de nantissement 
(m ) , nantissement (m ) 
letter of indemnity, lettre de garantie (/ ) , 
caution (/ ) , acte de caution (m) , cautionne- 
ment (m ) , acte de cautionnement (m ) , 
lettre d’mdemmte (/.) 

to obtain a duplicate of a lost certificate 
by giving a letter of indemnity, obtenir 
un duphcata d’un certificat perdu en 
donnant une lettre de garantie (ou en 
dormant caution) 

letter of indication (accompanying a letter of 
credit, or the like), livret d’identite (m.); 
carte d’identite (/.). 

letter of mtroduction, lettre d’mtroduction. 
letters of marque or letters of mart, lettres de 
marque 

letter of recommendation, lettre de recom- 
mandation 

letter of regret, avis de retour de souscnption 
(m ) , lettre d’avis de retour de souscnption 
</.) 

letter of reminder, lettre de rappel, 
letters (collectively) (71 pi.), lettres (f.pl ) ; 
courrier (m); eorrespondance (f ) * 
the head of the department supermtends the 
opening of the letters, le chef du service 
preside a Fouverture du courrier (ou des 
courriers) 

papers having the nature of letters (or of a 
letter) (Post), papiers ayant le caract&re 
d’une eorrespondance personnelle (mpl.). 
letter (to mark with letters) ( v 1), coter : 
to letter documents, coter des pieces. 


letter basket, pamer h lettres (m ) 
letter book, copie de lettres (m ) ; livre de copie 
de lettres (m ) ; livre de copies de lettres 
(m.) t livre copies de lettres (m.). 
letter bos, boite aux lettres (/ ) 
letter card, carte-lettre (/ ) 
letter clip, serre-notes (m ) ; pmce-notes (m.) 
letter copying machine, machine a copier le 
courrier (/.). 

letter file, classeur de lettres (m ) 
letter heading, en-tete de lettre (m ) , tete de 
lettre (/) 

letter opener, ouvre-lettres (m ) ; ouvre-coumer 
(m ). 

letter packet, paquet-lettre (m ) 
letter paper, papier a lettres (m ) ; papier a 
lettre (m ) 

letter post, poste aux lettres (/ ). 
letter rate (Post), tarif des lettres (m ). 
letter scale or letter scales, p&se-lettre (m ) 
letter sealing wax, cire fine k cacheter (/ ). 
letter telegram, t&legramme -lettre (m.). 
letting (adj ), locatif, -ive : 

letting value, valeur locative (/ ) 
letting (n ), location (/ ) , louage (m ) 

Levant (n ), Levant (m ) 

Levantine ports, 6 chelles du Levant ( f pi ), 
ports du Levant (m pi). 
level ( 77 .), niveau (m ) : 

to maintain prices at a high level, mamtemr 
les pnx k un niveau eleve 
level (v t ), mveler . 

to level rates, prices, mveler des taux, des 
cours 

to reestablish the equilibrium of demand and 
supply on the two markets, and level prices, 
r 6 tabhr l’equihbre de Toffre et de la demande 
sur les deux places, et de mveler les cours 
levy (of taxes) (71 ), lev 6 e (des contributions) (/.). 
levy (v t ), lever . 

to levy a tax on gammg transactions is to 
acknowledge their legal existence, lever une 
taxe sur les operations de jeu, e’est recon- 
naitre leur existence legale, 
liability [liabilities pi J (obligation) (77 ), obligation 
(/ ) , engagement (m ) , responsabiht£ (/ ) . 
the liability to contribute to the sacrifices made 
for the preservation of the adventure (Mar. 
Insce), l’obligation de contribuer aux 

sacrifices faits pour la conservation de 
l’aventure 

the captain’s signature pledges the liability 
of the ship, la signature du capitame engage 
la responsabihte du navire. 
the liability of the ship ceases on discharging 
m the said port, la responsabihte du navire 
cesse d 6 s le debarquement dans ledit port, 
to limit the amount of one’s liability, limiter 
le montant de sa responsabihte (ou de son 
engagement). 

limited liability, responsabihte limitee 
Lability (or liabilities) of customers for 
acceptances (or for acceptance) (bank 
balance sheet), d 6 brteurs par acceptation 
(m.pl ) , ayants compte d’acceptations (m.pl.). 
liability (77.) (opp to asset), passif (777 ) ; valeur 
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passive (/): [Au pi liabilities -passif ; 
passifs , valeurs passives , masse passive 

(/)]* 

contingent liability [contingent liabilities pi ], 
passif eventuel [passif eventuel ou passifs 
eventuels pi ]. 

the excess of assets over liabilities, l’excedent 
de l’actif sur le passif (m.). 
the new company will take over the liabilities, 
la nouvelle societe prendra le passif k sa 
charge ; la nouvelle societe prendra en charge 
les valeurs passives. 

liable for (to be) or liable to (to be), etre tenu 
(-e) k ; etre tenu (-e) de , etre tenu (-e) pour , 
etre soumis (-e) a ; etre sujet (-ette) a ; 
etre assujetti (-e) h, etre assujeti (-e) a; 
etre passible de; etre redevable de; etre 
responsable de; repondre de; etre solidaire 
de; etre oblige (-e) de (ou a) 
several people who are liable for a debt, 
plusieurs personnes qui sont tenues a une 
dette. 

to be liable for damages, etre tenu (-e) des 
dommages-mterets , etre passible de dom- 
mages-interets 

to be liable for the whole, etre tenu (-e) pour 
le tout. 

person liable for tax, personne passible de (ou 
redevable de) (ou assujettie k) 1’impdt (/ ). 
dividends liable to income tax, dividendes 
soumis k 1’impot sur le revenu (m pi). 
bills of exchange are liable to stamp duty, 
les lettres de change sont soumises au (ou 
sont assujetties au) (ou sont passibles du) 
droit de timbre (f pi ) 

the husband is liable for the acts of his wife, le 
man est solidaire (ou est responsable) des 
actes de sa femme. 

goods liable to import duty, marchandises 
su]ettes k des (ou passibles des) droits d’entr6e 

dpi) 

goods liable to breakage, marchandises sujettes 
a la casse (f pi). 

the shipowner is liable for his faults and those 
of his servants, l’armateur est responsable 
de ses fautes et de celles de ses preposes (m ) 
the underwriters are not liable for any loss or 
damage arising from inherent vice of the 
thing, les assureurs ne sont pas responsables 
(ou les assureurs sont irresponsables) de 
tous dommages et pertes provenant du vice 
propre de la chose (m.pl ). 
to be liable for damage caused by ram, by rats, 
repondre des avanes occasionnees par la 
pluie, par les rats. 

average for which the assurers are liable, avarie 
dont les assureurs ont a repondre (/ ). 
the underwriter shall not be liable m respect 
of any one accident for more than so many 
pounds, Tassureur ne repondra pas, du chef 
d’un seul et meme accident, de plus de tant 
de livres (m ). 

to be personally liable to the insurer for the 
payment of the premium, etre personnels - 
ment oblige (-e) envers l’assureur du paiement 
de la prime. 


liberty [liberties pi] (n ), liberty (/); faculty 

the principle of the liberty of agreements, le 
pnncipe de la liberte des conventions, 
if the master has the liberty to enter different 
ports, si le capitame a la liberte d’entrer 
dans differents ports 

with all liberties as per bills of lading, avec 
toutes les facultes mentionn^es aux eon- 
naissements. 

licence (n ), licence (/.) ; permis (m ) ; brevet 
(m ) , bon (m.). 

license a pilot (to), breveter un pilot©, 
lie (to occupy a certain place) (v.l), sojourner; 
stationner : 

vessel which lies (or is lying) in a roadstead (or 
m the roads), navire qui sdjourne (ou qui 
stationne) en rade (m.). 

lien (n ), privilege (m.) ; droit de retention (m.) ; 
droit de gage (m.) : 

to have a lien on the personal property of a 
debtor, avoir un privilege (ou Stre pnvil4gi4, 
-e) sur les meubles d’un d^biteur 
vendor’s lien, privilege du vendeur 
payment of the freight is secured by a lien on 
(or upon) (or over) the goods shipped, le 
paiement du fret est garanti par un privilege 
sur les marchandises chargees, 
owner who has a hen on the cargo for payment 
of the freight, armateur qui a un droit do 
retention (ou droit de gage) sur la cargaison 
pour le paiement du fret (m ) 
lienee (pers ) (n.), gageur, -euse 
lienor (pers )"(».), gagiste (m. ou/), chancier 
gagiste ( m .) 

railway which has on the goods the rights of a 
lienor, chemin de fer qui a sur la marohandise 
les droits d’un chancier gagiste (m.). 
life [lives pi] (n.) f vie (/ ). 

for life, k vie ; viager, -kre , viag&rement : 
income for life or life income, revenu k vie 
(m.) , revenu viager (m ) ; viager (m.). 
pension for life or life pension, pension k vie 
(/ ) , pension viag&re (/.). 
property given up for life, bien cdd6 viag&re- 
ment (m ). 

life and property (passengers, crew, and cargo), 
corps et biens (m pi), vies humames et 
biens . 

ship which deviates from her course for the 
purpose of saving (or from her course to save) 
life and property, navire qui devie de sa 
route dans le but de sauver corps et biens 
(ou de sa route pour sauver des vies humames 
et des biens) (m ), 

life annuitant, rentier viager (m.) ; rentier© 
viag&re (/) 

life annuity, rente viag&re (/); viager (m); 
annuite a vie (/ ) , fonds perdu (m ) : 
to mvest one’s money m a life annuity, placer 
son argent en viager (ou k fonds perdu), 
life assurance or life insurance, assurance sur la 
vie (/ ) , assurance- vie (/ ) 
life assurance company or life insurance company 
or life office, compagme d’assurance (ou 
d’assurances) sur la vie (/.). 
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life assurance policy or life insurance policy* 
police d’assurance sur la vie (/.). 

lifeboat (n )» bateau de sauvetage (m } ; canot 
de sauvetage (m ) , embarcation de sauvetage 

lifeless (speaking of stocks and shares) (adj ), 
mamm6, -e 

lift (to carry) ( v.t ), porter : 

dead- weight capacity is the weight a ship will 
lift without putting her load line under 
water, le port en lourd est le poids que le 
navire pent porter sans immerger sa ligne 
de charge. 

lift (to take up , to honour) (v.t ), lever , honorer : 
to lift documents, lever des documents 
the first point that interests the discounter is 
the certainty that the discounted bill will 
be lifted at maturity, le premier point qui 
interesse Pescompteur c’est la certitude que 
Peffet eseompte sera honore k Pecheance. 

lifting (of documents) (n.), levee (des documents) 
(/)* 

ligam ( n ), epave (/.) 

light coin (single com) (opp. to overweight coin), 
pifece faible (/.) , pi&ce leg^re (/ ) V. 
exemple sous standard coin, 
light money or light corn, monnaie faible (/ ) , 
monnaie 16gkre (/ ) 

light contangoes (opp to heavy contangoes ), 
reports bon marche ( mpl ). V. exemple 
sous stiffen (va.). 

light displacement (opp to load displacement ), 
deplacement Ikge (m ). 

light draught (opp to load, or laden, draught), 
tirant d’eau l&ge (m ). 

light dues, droits de phare (mpl.); droits de 
feux et fanaux (m pi ). 

hght freight or light goods (opp. to heavy freight 
or heavy goods), fret leger (m.) ; marchandises 
16gkres (f.pl.). 

lighthouse, lightship or light vessel V ci-apr&s. 

hght vessel (ship going light— -opp to laden vessel), 
navire marchant k vide (m.) 

hght water lme (opp. to load water line), ligne 
de flottaison lSge (/.). 

hghten (v L), alleger ; soulager 

cargo which is discharged into craft to lighten 
a stranded ship, cargaison qui est dechargee 
dans des embarcations pour alleger (ou 
soulager) un navire echou£ (/.) 
it is agreed that the ship going up to Nantes 
shall lighten at Samt-Nazaire and that the 
expense of lightening shall be paid by the 
receiver of the goods, il est convenu que le 
navire remontant k Nantes doit alleger a 
Samt-Nazaire et que les frais d’all&gement 
sont k la charge du receptionnaire de la 
marchandise. 

lightening (n ), allegement (m ) ; allkgement 
(m.) 

lighter (barge) (n ), allege (/.) ; chaland (m.), 
chalan (m.), gabare (/); peniche (/.) . 
lighters are craft used for loading and unload- 
ing cargo, les alleges sont des embarcations 
servant au chargement et au dechargement 
de la marchandise. 


lighterage (n ), chalandage (m ) ; gabarage 
(m.) , gabanage (m), batelage (m ) 
lighterage risk, risque d’alteges (m ) 
lighterman [lightermen pi ] (n ), gabaner (m ) ; 
batelier (m.). 

lighthouse (n ), phare (m ) 
lightmg the premises, 4clairage des locaux 
(m ). 

lightship (n.) or hght vessel (Abbrev Lt V.), 
bateau-feu (m ) ; bateau-phare (m.). 
limit (n ), limite (/ ) . 

limits of size, of weight (of postal parcels), 
limites de dimensions ou de volume, de 
poids (des colis postaux). 
every issue of bank notes has its limits, tout© 
Emission de billets de banque a ses limites 
to buy or sell within price limits, acheter ou 
vendre dans des limites de pnx 
limit of free delivery (Post), penmktre de 
distribution gratuite (m ). 
limit (n.) or office limit or line (n ) (Insce), plem 
(m.): 

company which has its limit (or its office limit) 
(or its lme) on a certain risk, compagnie 
qui a son plem sur un certain risque (/.) 
for each shipment made on a ship to be named, 
there is a limit (or an office limit) beyond 
which the underwriter is not liable, pour 
chaque expedition effectuee sur un navire k 
designer, il est fixe un plem au delk duquel 
l’assureur ne r4pond pas 
insurer who is not liable for an amount m excess 
of the maximum lme subscribed by him in 
the policy, assureur qui n’est pas responsable 
pour une somme supeneure au plem maxi- 
mum souscnt par lui dans la police (m ). 
limit (v t ), limiter . 

to limit one’s chances of loss, the responsibility 
of the shipowner to his own lines of shipping, 
limiter ses chances de perte, la responsa- 
bilite de l’armateur k ses propres lignes de 
navigation 

limitation (n ), limitation (/ ) 

limitation of liability (or responsibility) of 
shipowners, of liability of the underwriters, 
limitation de responsabilite des armements, 
des engagements des assureurs. 
limited (adj ), limite, -e . 

limited coasting trade, bornage (m.) 
limited company or limited liability company 
or company limited by shares or public 
company, societe anonyme (/), society 
anonyme par actions (/ ) . 

Note — Inasmuch* as a limited company is a 
creation of English law and a societl 
anonyme a creation of French law, these 
English and French terms are of course 
only equivalent m a general way. The word 
anonyme [anonymous] has reference to the 
fact that a societe anonyme is not, or is not 
necessarily, m the name or names of the 
principal interested parties, 
the formation of a bank into a limited com- 
pany, la constitution d’une banque en society 
anonyme. 

limited company or limited liability company 
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or company limited by shares or private 
company, societe a responsabilite limitee 

Note — societe a responsabilite limitee is given 
here as a translation of private company , 
as to all intents and purposes it fills the 
same function as an English private com- 
pany 

The socidte a responsabilite limitee is, 
however, more in the nature of a partner- 
ship with limited liability. The directors 
are called gdrants The shares are called 
parts (See this word m vocabulary) or 
parts sociales , and there are no share certifi- 
cates. The capital of the company must be 
25,000 francs at least. It cannot be re- 
duced below this figure. It is divided into 
parts sociales of 100 francs, or multiples of 
100 francs The parts must be paid up in 
full. There may exist parts ordinaires, 
parts pnvilegides , and parts de jouissance 
( Of . actions de jouissance) Like parts de 
fondateur , q.v., and actions d'apport, q.v , 
the parts can only be transferred according 
to civil law, and are not dealable on the 
Stock Exchange The right to transfer 
parts is restricted. The mmimum number 
of shares is 2, but there is no maximum. 
No public issue can be made. If the mem- 
bership is below 20, no annual meeting 
need be held. It is not assimilated to a 
public company ( socidte anonyme), as an 
English private company is to a public 
company, but is the subject of separate 
and distinct legislation. 

The English private company , with the 
exception of a few vital differences, is 
practically the same as a public company 
These differences are notably — Minimum 
number of subscribers 2. Maximum (ex- 
clusive of persons who are m the employ- 
ment of the company) 50 Restriction of the 
right to transfer its shares Prohibition of 
any invitation to the public to subscribe 
for any shares or debentures of the com- 
pany. Not required to include m the 
annual summary the statement m the form 
of a balance sheet Not required to hold 
a statutory meeting, nor to present a statu- 
tory report Not required to file a state- 
ment m lieu of prospectus. Have no regard 
to a mmimum subscription, may commence 
business without any restriction, and re- 
quires no certificate entitling to do so. 
The shares of an English private company 
are not dealable on the London Stock 
Exchange 

limited liability, responsabilite limitee (/.). 
limited partner, commanditaire (m ou /.) 
limited partnership, societe en commandite 
(/), commandite (/). 

limited price (Stock Exch ), cours limite (m .) . 
to buy at a limited price, acheter au cours 
limite. 

limited (speaking of a market) (adj.) (opp. to 
free), etroit, -e : 


shares which have only a limited market, 
titres qui n’ont qu’un marche etroit {im.pl ). 
limitedness (n) or limited condition (of a market), 
etroitesse (d’un marche) (/). 
limping standard (monetary standard), e talon 
boiteux (m ) 
line (n ), ligne (/.) 

to draw a line on the paper, tirer une ligne 
sur le papier 

to underwrite a line (Insce), souscrire une 
ligne. 

line of railway, ligne de chemm do fer ; 
ligne ferree. 

line of steamers, ligne de vapours 
line out of order (Teleph ), ligne mterrompue. 
line (office limit) (Insce) ( n .) v. sous limit, 

liner (n ) (opp to tramp), vapeur de ligne (w.) ; 
paquebot (m ) ; navire reguher (m ) ; navire 
a parcours reguher (m ) ; navire de ligne 
r6guli6re (m ) , vapeur de ligne regular© 
(m ) ; liner (m ). 

liner company, compagme de lignes reguli&res 

(/) 

liner freighting, affretement a cueillette (m.). 
liner rate (berth terms), fret h la cueillette {m ) ; 

fret a cueillette (m). 
lion’s share (fig ), part du lion (/ ) 
liquid (adj ), liquide , disponible * 

liquid assets, dispombilites (/ pi ) , valeurs 
dispombles (f pi ) , disponible ( m ) ; actif 
disponible (m.) , actif liquide (m ) * 
the balance sheet shows that the liquid assets 
are more than sufficient to meet the current 
liabilities, le bilan fait ressortir que les 
disponibilit£s sont plus que suffisantes pour 
faire face aux exigibilites. 
liquid debt, dette liquid© (/ ) ; dette claire (/ ). 
liquidate (vt), liquider . 

to liquidate a company, liquider une soci6t6. 
to liquidate a debt, one’s affairs, liquider 
une dette, ses affaires, 
liquidate (vi), liquider , se liquider : 

company which liquidates, societe qui liquid© 
(ou qui se liquide) (/ ) 

liquidation (n ) (Abbrev. . liq. or liqn), liquida- 
tion (/ ) : 

company m liquidation (Abbrev. , Co. m liq. 
or Coy m liqn), societe ©n liquidation 
(/)• 

voluntary liquidation, liquidation volontaire, 
liquidation subject to supervision of court, 

• liquidation judiciaire 

liquidator (pers.) (n ), liquidateur (m ) ; partageur 
(m ). 

liquidness (n ), liquidity (/ ) , disponibilite (/.) 
debts due by the trader must be distinguished 
according to their repayability and debts 
due to the trader according to their liquid- 
ness and the way m which they are secured, 
ll faut distmguer les dettes d’apr&s leur 
exigibilite et les creances d’apr&s leur dis- 
pombihte et la manure dont elles sont 
garanties. 

list (n ), liste (/.) ; bordereau (m ), feuille (/.); 
rdle (m.) ; tableau (m.) ; mventaire ( m ) , 
bulletin (m .) , catalogue (m ) ; 



list of applicants or list of subscribers, lists de 
souscripteurs. 

list of applications or subscription list or simply 
list or lists, souscnption (/ ) ; lists de sous- 
cription : 

the list of applications (or the subscription 
list) (or the list) (or the lists) will be opened 
on Thursday the 9th January 19 — and 
closed the same day, la souscription sera 
ouverte le jeudi 9 janvier 19 — et close le 
meme jour 

list of bills for collection (Ba n king), bordereau 
d’encaissement , bordereau d’effets h 1’en- 
caissement. 

list of bills for discount (Banking), bordereau 
d’escompte ; bordereau d’effets k l’escompte. 
company which publishes a list of its invest- 
ments, societe qui publie un bordereau de 
son portefeuille (/ ). 

to make out a list of one’s investments, of one’s 
assets and liabilities, dresser Tinventaire 
de son portefeuille, de son actif et de son 
passif. 

list of marine casualties or black list, liste de 
smistres maritimes, liste noire, 
list of names (or nominal list) of shareholders, 
liste nominative des actionnaires. 
list of passengers or passenger list, liste des 
passagers; feuille des passagers. 
list of prices (or of quotations), bulletin de 
cdurs 

list of sailings or sailings list, liste de departs ; 
tableau de marche 

list of salaries or salaries list, feuille d’appointe- 
ments ; role d’appomtements 
list of the crew or crew list, rdle de l’6quipage , 
role d’ar moment 

list of those present, feuille de presence ; liste 
de presence* 

list of shareholders present at the general 
meeting, feuille de presence des actionnaires 
assistant a Tassemblee generale. 
illustrated lists and prices on application, 
catalogues lllustres et prix but demande. 
list (Stock Exch ) (n ), bulletin (m.) ; cote (f ) : 
stock exchange daily official list, bulletin de 
la cote , cote officielle des valeurs de bourse ; 
cote de la bourse 

opening without liveliness, but the list is 
strong, ouverture sans animation, mais la 
cote est resistante (/.). 

list (to catalogue , to inventory) (v t ), cataloguer ,» 
mventorier 

an article listed at so much, un article catalogue 
h tant. 

listed securities (Stock Exch ) (opp. to unlisted 
securities), valeurs mscrites (f pi); valeurs 
admises a la cote officielle (f pi), valeurs 
figurant a la cote officielle (/ pi *) , valeurs 
de parquet (f pi), valeurs de corbeille 

(f-pi )■ 

listing (n ), cataloguement (m.). 
litigation (n ), litige (m ) 
litigious (adj ), litigieux, -euse 
litigious claim, creance litigieuse (/.). 
litigious rights, droits litigieux (m pi). 


little doing or little business, peu d’affaires (m .) . 
there was little doing m X shares, l’action X. 
eut peu d’affaires, 
littoral (n.), littoral (m ) 
live anim als or live stock, anunaux vivants (m pi ). 
live weight (opp to dead weight), charge utile (/.) 
railway truck which can carry a live weight of 
10 tons, wagon de chemm de fer qui pent 
transporter une charge utile de 10 tonnes 
(m ). 

liveliness (n), animation (/ ) * 

the stock market continues to show a good 
deal of liveliness, le march6 des valeurs 
contmue a faire preuve d’une grande 
animation. 

lively (adj ), anime, -e : 

market lively, bourse ammee (/ ) 
living (n), vie(/)* 

dear living, vie ch&re. 

Lloyd’s (Shipping & Mar Insce), le Lloyd. 
Lloyd’s agent, agent du Lloyd (m ) 

Lloyd’s pokey (Insce), police du Lloyd (/.) . 
the first original of Lloyd’s policy dates from 
about 1613, le premier original de la police 
du Lloyd date d’environ 1613 
Lloyd’s Register ( full title Lloyd’s Register of 
Shipping), Registre du Lloyd (m ). 
load (n ), charge (/.) , chargement (m ) 

the quantity of goods which constitutes the 
load of a ship, la quantity de marchaudises 
qui constitue la charge d’un navire 
load (Corn or other Exch ) (n), lot (m ) . 

the number of units contained m a load, le 
nombre d’ unites renfermees dans un lot. 
load (v.t), charger 

to load a railway truck, gram m bulk, a ship 
with general cargo, charger un wagon de 
chemm de fer, des grams en vrac, un navire 
en (ou h) cueillette 

ship which begins to load her cargo, navire qui 
commence a charger sa cargaison (m ) 
load (Insce) (v.t ), charger , surcharger . 

to load the premium, charger, surcharger, la 
prime V. exemple sous loading (of the 
premium). 

load (v.i ), prendre charge * 

ship ready to load, navire pret a prendre 
charge (m.). 

load displacement (opp. to light displacement), 
deplacement en charge (m ) 
load draught (opp. to light draught), tirant d’eau 
en charge (m.). 

load line (of a ship), ligne de charge (/ ). 
load water line (opp to light water line), ligne de 
flottaison en charge (/ ) 

loaded (adj ) or when loaded, charge, -e , a charge : 
loaded wagon or loaded truck, wagon charge 
(m ). 

loaded journey or journey loaded or journey 
when loaded (of a railway wagon) (opp. to 
empty journey), parcours h charge (m ). 
loading (n~), charge (/.) , chargement (m ) i 
the place and time agreed upon for loading and 
unloading, le lieu et le temps convenus pour 
la charge et la decharge (ou pour le charge- 
ment et le d6chargement). 
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to proceed with the loading of the goods and 
their stowage, proc^der an chargement des 
marchandises et h leur arnmage 
loading (Abbrev ldg) or now loading or on the 
berth or now on the berth, en charge 
s/s. X , now loading (or now on the berth) 
for Havre, sailing 31 January, circumstances 
permitting, s/s X., en charge pour le Havre, 
partant le 31 janvier, sauf imprevu. 
loading or loading, loaded, or about to be loaded 
(speaking of Produce Exch prices), sous 
charge , sous vapeur * 

prices spot so much , afloat so much ; loading 
so much , eours* disponible taut ; flottant 
tant , sous charge tant. 

loading (of the premium) (Insce) (n ), charge- 
ment (m ), surcharge (/ ) (de la prime) : 
the premiums paid by the insured are gross 
premiums, that is to say, premiums increased 
by a percentage called loading, serving to 
cover administration expenses, to leave a 
profit to the underwriter, to form a reserve 
fund m case losses exceed probabilities, etc., 
les primes versees par les assures sont des 
primes brutes, c’est-a-dire des primes nettes 
major6es d’un pourcentage appele charge- 
ment, servant a couvnr les frais d’admims- 
tration, k laisser un benefice k l’assureur, k 
constituer un fonds de reserve au cas oh 
les smistres d^passent les probability, etc. 
loading berth, post© d’embarquement (m ) ; 

emplacement de chargement (m). 
loading day, jour de chargement (m.). 
loading hour, heure de chargement (/.). 
loading on the berth (liner freighting), affr&te- 
ment h cueillette (m.). 

loading port, port de charge (m.) ; port de charge- 
ment (m ) ; port d’embarquement (m ) ; 
port d’exp^dition (m ) , port exp6diteur (m.). 
loading risk (Mar. Insce), risque de chargement 
(m.). 

loan (act of lending) (n.), pret (m.) ; preter (m.) ; 
prestation (/ ) , avance (/ ) * 
a loan of money, un prdt, une prestation, une 
avance, d’argent. 

loan (sum lent or borrowed) (n.) (Abbrev. In), 
pr§t (m ) , emprunt (m.) , avance (/ ) . 
loans at call (Banking), prets remboursables 
sur demand© (m pi ) , argent remboursable 
sur demand© (m.) , argent k vue (m.) 
loan at interest, pret k mteret (ou k interets) 
loan at notice, pret k ter me. 
lo&n on bottomry, pret h la grosse sur corps 
loan on bottomry or respondentia, pret a la 
grosse , pret a (ou de) retour de voyage , 
emprunt a la grosse 

loan on collateral, pret sur nantissement , 
pret lombard , lombard (m ) 
loan on debentures, emprunt-obligations (m ) 
loan on mortgage, pret hypothecate , em- 
prunt hypothecate, 
loan on overdraft, pr6t k decouvert. 
loan on respondentia, pret k la grosse sur 
faculty. 

loan on stock, pr6t sur titres, emprunt sur 
titres, avance sur titres 


loan repayable on demand, emprunt rem- 
boursable sur demand©, 
loan account, compte d’avances (m.). 
loan capital, capital d’emprunt (m.). 
loanable (adj ), pretable * 

loanable funds, fonds pretables (m.pl ). 
loaning ( n ), prater (m.) , pret (m.) , prestation 
(/) 

local (adj ), local, -e, -aux : 
local bank, banque locale (/ ) 
local call (Teleph ), communication locale 
(/.), conversation locale (/). 
local custom, usages de place (m pi.); usages 
des lieux (m.pl ) ; usages locaux (m pi) 
local exchange (Teleph ), bureau local (m.). 
local managers, directeurs loeanx (m.pl ). 
local tram, tram local (m.). 
locality [localities pi ] (».), locality (/.). 
lock (canal or dock) (n.), ecluse (de canal ou de 
bassin) (/) 

drops m the ground are compensated by locks, 
les denivellations du terrain sont compensees 
par des 6cluses (f pi). 

lock out workmen (to), renvoyer des ouvmers en 
masse. 

lockout (n ). Y ci-apr&s 
lock up (Fm) (v.U), immobiliser; bloquer* 
Pour exemples du mot immobiliser, V. sous 

immobilize. 

it may be admitted that the cost of the plant 
should be increased by the interest on the 
capital which it has locked up during its 
construction, on peut admettre que le pnx 
de revient des installations doit etre grossi 
de l’mteret deB capitaux qu’elles ont bloqu6s 
pendant leur etabhssement. 
lockup V ci-apry. 
locked canal, canal 6cluse (m ). 
lockout (n.) (opp to strike or walkout), lock-out 
(m.) , gr&ve patronale (/.) 
lockup (of capital, of money) (n ), immobilisa- 
tion (/ ) , blocage (m ) ; bloquage (m ). 
lockup desk, pupitre fermant h clef (m). 
locomotive (n ), locomotive (/.) , machine (/.) 
lodge (v t ), deposer, remettre; fourmr, mettre; 
to lodge at the customs a copy of the manifest, 
d6poser k la douane une copie du manifesto, 
securities lodged as collateral, titres d4pos6s 
(ou remis) (ou fourms) en nantissement 
(m pi.), valeurs depos^es (ou remises) (ou 
fourmes) en nantissement (f pi ) 
to lodge objections to marks (Stock Exch.), 
mettre des oppositions k la cote, 
lodgment (n ), depot (m), remise (/.) , fournisse- 
ment (m ) , mise (/.) 

log (n) or log book (Navig ), livre de bord (m ) ; 

journal de bord (m .) , registre de bord ( m .). 
lombard loan, pret lombard (m.) , lombard (m .) , 
pret sur nantissement (m ). 
long (adj ) (Ant : short), long, longue : 
a long letter, une longue lettre 
long article (Railway Transport), objet de 
longueur exceptionnelle (m.) 
long bill or long dated bill, effet k longue 
echeance (m ). 

long credit, credit h long term© (m .) , credit 
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& ( ou de) longue duree (m.) , long credit 

) 

long dated option, prime a longue eeheance 

{/) 

long distance radiotelegram, radio telegramme 
a grande distance (/ ) 

long distance tram, tram de grand parcours 

(m ) 

long exchange, papier long (m }. 
long, heavy, or bulky articles (Railway Trans- 
port), masses indivisibles ( f pi ), masses 
indivisibles et objets de dimensions except lon- 
nelles ; objets de dimensions exeeptionnelles 
(mpl ) 

conveyance of long, heavy, or bulky articles, 
transport des masses mdi visibles (m ). 
long period loan, pret a long terme (m ). 
long term investment or long dated invest- 
ment, placement a. long terme (m ) ; place- 
ment de longue haleme (m ). 
long term liabilities (opp. to current liabilities), 
passif a long terme (m ). 
long (Stock Exch USA) (pers ) ( n ) (opp. to 
short), ‘haussier (m ) 

long way out (to be) (to be far from agreeing), 
etre lom de compte 
longest m office. V exemple • 
the directors to retire shall he those who have 
been longest m office since their last election 
(articles of association), le renouvellement 
a lieu par anciennete de nomination, 
look after (to), veiller k , surveiller: 

to look after the carrying out of the repairs, 
veiller a I s execution des reparations 
look for (to), chercher , rechercher 

to look for a place, chercher un emploi ; 
chercher de 1* emploi. 

to look for the cause of disagreements, re- 
chercher la cause des discordances 
look mto (to) or look through (to), examiner, 
compulser; depouiller, faire le depouille- 
ment de . 

to look mto the cash position, examiner la 
situation de la caisse. 

to look mto an account, depouiller, faire le 
depouillement d’, un compte 
to look through one’s letters, depouiller sa 
correspondance 
looking for, recherche (/ ) 
looking for a difference, mistakes, m the books, 
recherche d’une difference, des erreurs, dans 
les ecntures 

looking mto or looking through, examen (m.) ; 
depouillement (m ). 

loose card, fiche mobile (/ ) , carte-fiche (/ ) ; 

fiche-carton (/ ) , fiche (/.) 
loose leaf book (opp to bound book), hvre k 
feuilles mobiles (ou a feuillets mobiles) (m ). 
loose leaf ledger, grand livre a feuilles mobiles 
(m) 

loose leaf pocketbook, carnet de poche a feuillets 
mobiles (m ). 

loose sheet (of paper), feuille volante (f ) . 
agreement written on loose sheets, contrat 
redige sur des feuilles volantes (m ) 
loro account, compte loro (m.) 


lorry [lomes pi ] (n ), camion (m ) . 

motor lorry, camion automobile 
lose ), perdre , abandonner , ceder , egarer , 
adirer . 

to lose an action, one’s money, all one’s rights 
to an indemnity, perdre un proems, son argent, 
tous ses droits a une indemnity 
X shares lost a fraction, Faction X perd (ou 
abandonne) une fraction 
to lose ground, perdre, abandonner, ceder, 
du terrain . 

X shares lost ground at 1J, Faction X. perd 
du terrain a 1 1/2 

to lose a certificate, a cheque, a draft, perdre, 
egarer, adirer, un certificat (ou un titre), 
un cheque, une traite. 
to lose papers, perdre, egarer, des papiers 
to lose sight of an important consideration, 
perdre de vue une consideration important©, 
to lose a right (Law), §tre dechu (-e) d’un droit , 
perdre un droit: 

holder of a bill who loses all rights against 
the endorsers, porteur d’un effet qui est 
dechu de tous droits contre les endosseurs 
(m ). 

goods lost by wreck or stranding, marehandises 
perdues par naufrage ou 6chouement ( f pi ). 
ship which is lost, crew and cargo, without 
leaving any trace, navire qui se perd (ou 
qui a pen) (ou qui a fait naufrage), corps 
et bxens, sans laisser aucune trace ( m .). 
loser (pers ) (n.), perdant, -e . 

the losers pay, les perdants payent. 
losmg ( adj ), perdant, -e : 

the losing numbers, les num6ros perdants 

(m pi ) 

loss (failure to keep or win) (n.), perte (/.); 
pertes (f.pl.) ; ddperdition (/ ) : 
loss of money, of time, of market, of a ship, of 
the passenger’s luggage, perte d’argent, de 
temps, de marche (ou de debouche), d’un 
navire, des bagages du voyageur 
loss of capital, perte, d6perdition, de capital 
loss of life or personal injury, perte de vie ou 
blessures corporelles, faits de mort ou de 
blessures de personnes (mpl.) . 
responsibility for loss of life or personal injury, 
responsabilit^ pour faits de mort ou de 
blessures de personnes (/ ) 
loss of rent (Fire Insce), perte des loyers. 
loss on exchange, perte au change, perte k 
la monnaie, perte au cours, perte sur le 
change, perte sur change, 
loss of a right (Law), dechiance (/ ), perte, 
d’un droit Cf to lose a right, 
according as the result of the trading is (or 
shows) a profit or a loss, suivant que le 
resultat de l’exercice accuse un benefice ou 
une perte , suivant que le resultat de 
Fexercice est beneficiaire ou deficitaire. 
balance sheet showing a loss, bilan deficitaire 
(m ) 

at a loss, a perte * 
to sell at a loss, vendre & perte. 
loss (going astray) (n ), perte (/ ) ; 6garement 
(m ) , adirement (m ) : 
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loss of a certificate, perte, egarement, adire- 
ment, d’un titre. 

loss (damage) (n ), perte (/), pertes ( f pi ), 
dommage (m.) , dommages (m pi), prejudice 
(m ) . 

loss resulting from a late delivery, caused by 
one’s negligence, perte, pertes, prejudice, 
resultant d’une livraison tardive, causee 
(causees) (cause) par sa negligence, 
damage and loss by fire or loss or damage by 
fire (Fire Insce), degats et perfces provenants 
d’mcendie [degats m pi], dommages ma- 
teriels d’mcendie 

a good year makes up for the losses of two bad 
ones, une bonne annee repare les dommages 
de deux mauvaises 

loss (waste; wastage, falling away) ( n .), perte 
(/), pertes (f pi ) manquant (m), man- 
quants (m pi ) , dechet ( m ) , dechets (m.pl ) , 
fremte (/) 

loss m weight, in bulk, perte, manquant, 
dechets, fremte, en poids, en volume 
loss by leakage as a consequence of a peril of 
the sea, manquant par coulage a la suite de 
fortune de mer 

loss arising from insufficient packing, man- 
quants provenant de l’msuffisance des 
emballages. 

loss m transit, dechet de route, fremte de 
route 

there have been several losses without much 
importance (Stock Exch.), ll y a quelques 
dechets sans grande importance. 

loss (diminution of value) (Insce) (n ), perte 
{/), pertes (f pi) 

total loss, perte totale F. exemples sous 

total. 

loss or damage arising from negligence, fault, 
or failure, pertes ou avanes resultant des 
negligences, fautes, ou defauts 
loss, damage, and expense to be made good 
(General Average). V. syn. amounts to be 
made good. 

loss (casualty) (Insce) ( n ), smistre (m.) : 

total loss, smistre total V exemple sous total, 
proof of loss, preuve de smistre (/ ) 
the receipt of news of the loss, la reception de 
la nouvelle du smistre. 
freight repayable m case of loss, fret rembour- 
sable en cas de smistre (m ) 
the settlement of small losses, le r&glement de 
petits smistres. 

loss (sum payable) (Insce) ( n ), mdemmte (/.) : 
the losses due by the underwriters are payable 
m cash, les mdemmtes dues par les assureurs 
sont payables comptant (/ pL). 

lost (adj ), perdu, -e , egare, -e ; adir6, -e , 
smistre, -e . 

lost ticket, billet perdu (m ) 
lost bond, obligation perdue (/.) ; obligation 
egaree (/ ) , bon adire (m). 

Cf ship which is lost, sous lose. 

lost or not lost (Mar Insce), sur bonnes ou 
mauvaises nouvelles 

insurance made lost or not lost, assurance faite 
sur bonnes ou mauvaises nouvelles (/.) 


lot (parcel) (n ), lot (m ) ; partie (/.) , paquet 
(m.). 

lot of goods, lot, partie, de marchandises. 
to sell one’s shares m small lots, vendre sds 
titres par petits paquets 

lot (the use of lots as a means of deciding anything) 
(n.), sort (m.)* 

to choose by lot, choisir par le sort, 
lot (drawing lot) (n )± tirage au sort (m ) ; tirage 
(m )* 

the order of retirement is determined by lot, 
Fordre de sortie est determine par un tirage 
au sort (m.) 

lot number, numero de lot (m ). 
lottery [lotteries pi] (n ), loterie (/ ). 
lottery bond, bon a lots (m .) , obligation, k lots 
(/.) • titre k lots (m.) , valeur a lots (/ ). 
lottery ticket, billet de loterie (m). 
low ( adj ) (Ant. : high), has, basse , faible ; 
bon marehe . 

low price, has pnx (in). 
low income, faible revenu (m ). 
low- duty goods, marchandises faiblement ta- 

xees (ou tariffs) (f pi ). 
the low grades of service m an administration, 
les bas emplois d’une administration (mpl.). 
the rate of exchange is low, le taux du change 
est bas. 

contangoes are low, les reports sont bon 
marehe (mpl). V exempl© sous stiffen 
(vi). 

lower ( v t ), baisser ; abaisser , rabaisser ; 
dimmuer , fair© dimmuer , ramener , 
to lower the price of stocks, baisser, abaisser, 
rabaisser, faire dimmuer, le prix des valeurs. 
to lower the bank rate, abaisser, dimmuer, 
le taux officiel d’escompte. 

X. shares which had hardened to 8s 9d were 
lowered to 8s. 6d , on profit taking, Faction 
X. qui s’etait redressee a 8sh. 9d est ramente 
k 8sh 6d , sur prises de b6n6fices. 
lower deck, pont mferieur (m ) 
lower price, cours plus faible (m). 
lowering (n ), abaissement (m ) , rabaissement 
(m ) , diminution (/ ) . 

lowering the fineness of the coinage, abaisse- 
ment du titre des monnaies 
lowest price (Stock Exch.), cours le plus bas (m.) 
lowness (of a price) (n ), modicite (d’un pnx) 
(/■)• 

lowness (of contangoes) ( n .), bon march6 (des 
reports) (m ). V. exemple sous highness, 
luck (n ), chance (/ ) : 

good luck, had luck, to bring luck, to have luck 
(or to be lucky), bonne chance, mauvaise 
chance, porter chance, avoir de la chance, 
lucky (adj ), chanceux, -euse * 

lucky man, homme chanceux (m.). 
lucrative (adj.), lucratif, -ive . 

lucrative trade, commeroe lucratif (m ). 
lucrative transaction, transaction lucrative 
(/.), affaire d’or (/.) ; affaire magmfique 

(A). 

luggage ( n .), bagage (m ) , bagages (m.pl). 

Note — luggage and baggage are synonymous 
words luggage is the English word ; baggage 
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is the American word, but it is largely used 
in England. 

luggage registration office or simply luggage 
office, gmchet d’enregistrement des bagages 
(m ) , gmchet bagages (m .) ; sail© des 
bagages (/ ) 

luggage registration ticket (or voucher) or simply 
luggage ticket or luggage voucher, bulletin 
d’enregistrement des bagages (m ) , bulletin 
de bagages (m ) 

luggage van or luggage vehicle (Ply ), fouxgon 
a bagages (m.) 

lump (v t ), cumuler ; bloquer , reunir . 

the lumped (or the lump) weight of the container 


and the contents, le poids cumule du con- 
tenant et du contenu. 

items which are lumped under the heading 
investments, articles qui sont bloquds dans 
le chapitre portefemlle ( ou qui sont r£unis 
sous la rubnque portefeuille-titres) (m pi ). 
lump sum, somme groaae (/.) 
lump tare, tare integrate (/ ). 
lumpmg (n ), cumul (m ) , blocage (m.) ; bloquage 
(m); reunion (/ ). 
luxury tax, taxe de luxe (/ ). 
luxury trade, commerce de luxe (m ). 
lying (false) ( adj ), mensonger, -hre * 

lying prospectus, prospectus mensonger (m ) 


M 


machine (n), machine (/.) 

calculating machine, machine k calculer. 
machinery (n ), machines (f pi.) 

boilers, machinery, and everythmg connected 
therewith, chaudieres, machines, et tout ce 
qui s’y rattache. 

machinery (fig ) (».), rouage (m ) 

the machinery of commercial life, le rouage 
de la vie commerciale. 
made (p P ), fait, -e; pratique, -e : 
the prices at which bargains were made, les 
cours pratiques (mpl), les cours qu’on a 
pratiques (mpl); les cours faits (mpl). 
made in duplicate at London, the 1st January 
19 — , fait double (ou fait en double) a 

Londres, le l er janvxer L9 — . 
made m England, m France (statement of origin), 
fabrique en Angleterre, en France, 
magnate (pers.) (n.), magnat (m ) ; matador (m ) . 
a financial magnate, un magnat (ou un matador) 
de la finance. 

mail (Post) (n ), malle (/), poste (/); courner 
(m ) , courner postal ( m ) . 
the Indian mail, la malle de l’lnde (ou des 
Indes). 

the mail has just left, la poste vient de partir. 
bills drawn m sets of three are intended to be 
sent by different mails, les lettres tirees a 
trois exemplaires sont destmees k etre 
envoy ees par des couraers differents (f pi.). 
mail bag (Post), d^peche (/ ) ; sac a depeches 
(m.) 

mail carnage or mail car (Ply), wagon-poste 

. ( m ) 

mail, passenger, and parcel service, messagerie 
^ (/.) , messagenes (fpl) 
mail service, service des postes (m .) , service 
postal (m ). 

mail steamer (Abbrev. * m/s. or m.s.) or mail 
boat or mail packet, paquebot-poste (m.) ; 
paquebot postal (m ) , vapeur postal (m ) ; 
malle (/). 


mail train, tram-poste (m ). 
mam deck, pont principal (m ) 
mam Ime (Rly ), ligne principal© (/ ) , grande 
ligne (f ) ; grande art&re (/.) , ligne d’arttae 
(/): 

the point of junction with the mam line, le 
point de jonction avec la ligne principal©. 

the mam lmes out of London, les grandes lignes 
partant de Londres 

maintain (v t ), mamtenir , entretemr ; defendre ; 
alimenter * 

irons and steels maintain their prices fairly 
well, les metallurgiques mamtiennent (ou 
defendent) assez bien leurs cours (f pi.) 

to maintain the dividend at 5%, mamtenir le 
dividende k 5 0/0. 

reserve maintained by the excess of receipts, 
reserve aliments© par Fexcedent de recettes 

. (/)■ 

to be maintained, etre mamtenu, -e , 6tre 
defendu, -e; se mamtenir, se defendre* 
prices were well maintained, prices were fairly 
well maintained, les cours se mamtiennent 
bien, les cours sont assez d^fendus (mpl.) 
X shares were well maintained. Faction X. 
se defend bien. 

maintenance (n ), mamtien (m ) , entretien 
(m.), alimentation (/) 

maintenance of economic prosperity, mamtien 
de la prosperity economique 

mamtenance of roads, entretien des routes. 

the provisions necessary for the mamtenance 
of the crew, les vivres necessaires & Fentretien 
de Fequipage (mpl) 

stoppages on wages for the maintenance of 
relief or provident funds, retenus sur les 
salaires pour l’alimentation des caisses de 
. secours ou de pr^voyance (mpl). 
major (adj ), majeur, -e . 

major casualty involving the total loss of the 
ship, snustre majeur entrainant la perte 
total© du navire (m ). 
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association composed for tlie major part of 
foreigners, association compose© en majeure 
partie des Strangers (f ) 
majority [majorities pi ] (n ), majority (/ ) 
to be elected by a majority of votes, etre elu 
(-e) k la majority des suffrages ( ou des voix) 
make (v l ) V. examples 
to make a bad spec ( Colloquial ), boire, avaler, 
un bouillon 

to make a bad speculation, faire une fausse 
speculation. 

to make a bargain (to enter into a bargain), 
faire, passer, un march£. Cf to make a good 
bargain 

to make a bill, a cheque, payable to order, to 
bearer, souscrire, libeller, un effet, un cheque, 
k ordre, au porteur 

to make a bill of exchange in the following 
terms, libeller une lettre de change dans les 
termes suivants 

to make a bill of lading, etablir, creer, rediger, 
un connaissement : 

bill of lading made m four originals, connaisse- 
ment dtabli en quatre ongmaux (m.). 
bill of lading made to the shipper’s order, 
connaissement cr66 (ou r6dxg6) k F ordre du 
charge ur (m ) 

to make a call (to pay a visit), faire une visite. 
to make a call (Shipping), faire escale; faire 
echelle V exemples sous call (n ). 
to make a call (Fm ), faire un appel de fonds. 
to make a change of investments, of stocks, 
faire un arbitrage de portefeuille, de valeurs. 
to make a claim against someone for damage 
sustained, exercer un recours contre 
quelqu’un pour prejudice subi. 
to make a clean copy of a letter, copier une 
lettre au propre , mettre au net une lettre 
to make a clean sweep, faire table rase . 
to make a clean sweep of former considerations, 
faire table rase des considerations qui 
precedent. 

to make a draft of a letter, faire un brouillon 
de lettre; faire la minute d’une lettre. 
to make a fair copy of a manuscript, faire la 
transcription au net d’un manuscrit. 
to make a fine income (for oneself), se fair© 
un joli revenu. 

to make a fortune, faire fortune , gagner une 
fortune ; faire ses affaires ; fair© son affaire : 
to make a fortune on the stock exchange, 
fair© fortune, gagner une fortune, faire 
ses affaires, faire son affaire, but (ou k) 
la bourse. 

to make a fresh start after a failure m business, 
se remettre d’une faillite. 
to make a good bargain, fair© un marche 
avantageux (ou une bonne affaire) (ou une 
negociation heureuse) 

to make a good investment, faire un bon place- 
ment. 

to make a good showing, faire bonne figure, 
to make a journey, fair© un voyage, 
to make a loan, faire un pret (ou un emprunt). 
to make a margmal note on a deed, apostiller, 
mettre une apostille k la marge d’, un acte. 


to make a market, creer un march6 . 

Mr X was the holder of the entire stock, 
and his first operation was to make a market, 
M. X. 6tait le d^tenteur du stock entier, et 
sa premiere operation fut de creer un marche. 
to make a mistake, faire line faute (ou une 
erreur), se mecompter: 
to make a mistake m the calculation, faire 
une erreur de calcul , faire un faux calcul 
to make a note, faire une note; Retire une 
note ; coter une note ; prendre note 
to make a note in a diary, fair©, eenre, coter, 
une note sur un agenda 
to make a note of something in one’s pocket- 
book, prendre note d’une chose sur son 
carnet. 

to make a payment, faire un paiement ; 
effectuer un payement , operer un versement. 
payment is made as follows, le paiement 
s’effectue comme suit. 

to make a payment a week m advance, anticiper 
un paiement de huit jours 
to make a present of something to someone, 
faire cadeau de quelque chose k quelqu’un 
to make a price, faire un pnx 
to make a profit, realiser, tirer, retirer, un 
benefice (ou un profit) , ben4ficier * 
to make large profits, enormous gams, 
realiser de hauts b6n6fices, des gams 
6normes 

to make a profit out of an undertaking, on a 
line of goods, tirer un b&iefice, retirer un 
profit, b6neficer, d’une entrepnse, sur une 
marchandise 

to make a promissory note, souscrire un billet 
k ordre 

to make a remittance of a sum of money, fair© 
remise d’, remettre, une sorame d’argent. 
to make a remittance of funds, faire une 
remise (ou un envoi) (ou un versement) de 
fonds 

to make a report on the accounts, on the 
position of a company, faire un rapport sur 
les comptes, sur la situation d’une soci6t6. 
to make a reserve for depreciation, faire, 
pratiquer, un amortissement. 
to make a reserve outside (or apart from) one’s 
current transactions, menager une reserve 
en dehors de ses operations courantes 
to make a return of one’s profits, of one’s total 
income (Income Tax), fair© la declaration 
de ses benefices, de son revenu global, 
to make a return on (to pay a dividend on, or 
the like), remunerer : 

sufficient profits to enable a return to be made 
on the share capital, b6n6fices suffisants 
pour permettre de remunerer le capital- 
actions (m.pl ) 

to make a return to the registrar, faire une 
declaration au greffier. 

to make a transfer (Bkkpg), faire un contre- 
passement. 

to make a valuation of goods, faire I s apprecia- 
tion, faire revaluation, des marchandises 
to make abandonment (Mar Insce), faire le 
delaissement , faire F abandon 
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insured who no longer has the right to make 
abandonment, assure qm n’est plus rece- 
vable a faire le delaissement (m ) V exem- 
pt© sous abandonment. 

to make advances to someone, on account 
current, fair© des avances k quelqu’un, en 
compte courant 

to make fan account] [the books] agree, faire 
accorder, faire cadrer [un compte], [les 
livres] 

to make allowance for fluctuations m exchange, 
tenir compte des fluctuations du change, 
to make an abstract of an account, faire le 
reieve d% faire le relevement d\ relever, 
un compte 

to make an analysis of an account, faire le 
depouillement d’, depouiller, un compte. 
to make an appointment (to agree to meet 
each other), se donner rendez-vous 
to make an appomtment with someone, 
donner rendez-vous ( ou un rendez-vous) 
a quelqu’un 

to make an appropriation for distribution 
among the employees, faire une distraction 
pour etre distribute aux employes 
to make an award (Arbitration), rendre une 
sentence. 

to make an entry (Bkkpg), faire une tcnbure , 
passer une ecriture, passer un article en 
compte, inscnre un article 
the entries made m the journal, les ecritures 
faites sur le journal (/ pi) , les articles 
mscnts sur le journal (m pL). 
to make an estimate of the losses caused by 
a fire, faire l’evaluation, faire 1’ appreciation, 
des pertes occasionnees par un mcendie 
to make an inventory of one’s goods, faire 
Fmventaire de, inventories ses marchandises. 
to make an investment, faire un placement 
to make away with books, detourner des livres. 
to make bankrupt, mettre en faillite : 
marehant who is on the point of bemg made 
bankrupt, negociant qui est sur le point 
d’etre mis en faillite (m ) 
to make both ends meet (fig.), jorndre, nouer, 
les deux bouts, jomdre, nouer, les deux 
bouts de l’annee 

to make delivery of the shipment against 
payment of the freight, faire la dehvrance 
du chargement contre paiement du fret, 
to make enquiries (or inquiries) about someone, 
about someone’s position, prendre des 
renseignements, prendre des informations, 
se renseigner, sur quelqu’un, sur la situation 
de quelqu’un 

to make fast (Navig ) (v.i ), amarrer 
to make fast (Navig ) (v % ), s’amarrer 
to make good a loss, bomfier une perte 
to make good as general average the damage 
done to a ship or her cargo, bomfier, 
admettre, en avane commune le dommage 
cause a un navire ou k sa cargaison. 
to make good the losses of bad years, combler 
les pertes des mauvais exercices 
to make good use of one’s money, menager 
son argent 


to make insurance (or assurance) of, faire 
assurer , assurer : 

the big shipping companies seldom make in- 
surance of their ships, and so are their own 
insurers, les grandes compagmes de naviga- 
tion font rarement assurer leurs navires, 
et restent amsi leurs propres assureurs 
to make jointly and severally liable V. sous 
jointly and severally 

to make losses on the stock exchange, faire 
des pertes k la bourse. 

to make money out of a transaction, faire 
argent, faire (ou gagner) de 1’argent, d’une 
operation 

the company has never made money, la 
societe n’a jamais gagne d’argent 
to make nothing out of it, ne faire que changer 
son argent 

I have made nothing out of it, je n’ai fait 
que changer mon argent, 
to make one’s expenses, faire, couvrir, ses 
frais 

to make one’s fortune, faire sa fortune; 

faire ses affaires ; faire son affaire, 
to make one’s will, faire son testament, 
tester. 

to make out a bill, dresser, rediger, un 
m^moire. 

to make out a cheque, cr£er, tirer, tracer, un , 
cheque. 

to make out a list of one’s investments, of 
one’s assets and liabilities, dresser Fmventaire 
de son portefeuille, de son actif et de son 
passif. 

to make out a statement of account, faire le 
reieve d’, fair© le relevement d’, relever, 
un compte. 

to make out an account, ytablir un compte 
to make over a debt, transporter une creance. 
to make protest of a bill m case of dishonour, 
lever protet d'un effet en cas de non paiement. 
to make [a ship] seaworthy, mettre [un 
navire] en 6tat de tenir la mer 
to make [a ship] seaworthy again, remettre 
[un navire] en bon 6tat de navigability 
to make so much out of a deal, avoir tant 
de bom dans une affaire 
make up (n.) V. sous making up, ci-aprts 
to make up (to put into a fit condition) (v t.), 
conditionner , confectionner . 
to make up a balance sheet, statistics, letters 
for the post, confectionner un bilan, des 
statistiques, des lettres pour la poste 
printed papers and commercial papers must 
be made up m such a way that they can be 
easily examined, les imprimes et papiers 
de commerce doivent etre confectionnes 
(ou conditionnes) de telle sort© qu’ils puis- 
sent etre facilement verifies (m pi.). 
to make up (Stock Exch ), compenser : 
to give the order to the broker A to make up 
with the broker B , donner l’ordre k l’agent 
A de compenser avec l’agent B. 
the stock must be taken up or delivered at the 
settlement, unless the transaction is made 
up, les titres doivent etre lev4s ou livr&g en 
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liquidation, a moms que l’opdration ne 
soit compensee (m pi) 

X, shares which were made up at the last 
settlement at l£, were quoted at 1 Taction 
X., qui a ete compensee a la demi&re 
liquidation hi 1/4, s’mscnt a 1 1/2. 
to be made up, etre compense, -e, se com- 
penser : 

two deals which are made up the one by the 
other, deux operations qui se compensent 
Tune par Tautre (f pi). 
to make up a deficit (or a shortage), suppleer 
un deficit ; combler un deficit ( ou un 
decouvert) , bonifier un deficit : 
to make up a shortage m weight, suppler, 
combler, bonifier, un deficit de poids. 
to make up an account current to the 30 th 
June, arreter, regler, un compte courant 
au 30 jum. 

the accounts are made up at (or on) the 30th 
June and 31st December m (or of) each 
year, les comptes sont arretes le 30 juin 
et le 31 decembre de chaque annee (m.pl.). 
to make up an amount, the difference, parfaire 
une somme, la difference, 
to make up an amount with small com (or 
with minor com) (or with small change), 
faire Tappomt V . exemple sous small com. 
to make up for, compenser, rattraper: 
profits which make up for one’s losses, 
benefices qui compensent ses pertes (m pi). 
to make up for lost time, rattraper le temps 
perdu. 

to make up one’s accounts every six months, 
at least once a year, faire son inventaire, 
arreter ses comptes, regler ses comptes, 
tous les six mois, au moms une fois Tan 
to make up one’s losses, se recompenser de 
ses pertes. 

to make up the cash (to balance up the cash 
book), faire, arreter, la caisse : 
the cashier should make up his cash every day , 
this means, seeing whether the amount of 
cash m hand agrees with that shown by the 
cash book, le caissier doit faire sa caisse 
tous les jours, on entend par la, verifier 
si le montant des esp^ces en caisse corres- 
pond bien h, celui qui ressort du livre de 
caisse. 

to make use of, se servir de , emprunter • 
the ships which make use of the Suez canal, 
les navires qui empruntent le canal de 
Suez (m pi ) 

to go up the Thames instead of making use 
of the railway, remonter la Tamise au 
lieu d’emprunter la voie ferree. 

maker (of a promissory note, of a note of hand) 
(pers ) (ft.), souscnpteur (d’un billet a ordre) 
(m ) 

making a profit, realisation d’un benefice (/.) 
making (or to make) a profit is the object of 
every commercial exchange, la realisation 
d’un benefice est le but de tout echange 
commercial. 

making an entry (Bkkpg), passation d’une ecriture 
(/.) , passation d’un article en compte (f ) . 


making entries in the journal, passation des 
eentures au journal 

making out a cheque, creation (/), tirage (m.), 
tra§age (m.) d’un cheque. 

making out a list, dressement (m ), redaction (/.) 
d’une liste. 

making out a statement of account, releve (m.), 
rel&vement (m ) d’un compte. 

makin g over a debt, revirement (m ) ; revirement 
de fonds (m ) ; re virement de demers (m.). 

making up or mak e up (puttmg into a fit con- 
dition), confection (/ ) ; confectionneraent 
(m ) , conditionnement (m ) : 
making up a balance sheet, letters for the 
post, confection d’un bilan, des lettres pour 
la poste 

make up of packets (Post), conditionnement 
des envois. 

m akin g up or make up (Stock Exch ), com- 
pensation (/.). 

making up price or make up price (Stock Exch.) 
(Abbrev • M/U.), cours de compensation 
(m.)- 

contango dealings are settled at the making up 
price, les operations de report sont r6gl6es 
au cours de compensation ( f.pl ). 

making up the cash, the trial balance (balancing 
up), arrete de la caisse, de la balance d© 
verification (m.) * 

the date of the making up of the trial balance, 
la date de l’arretd de la balance de 
verification. 

mala fide, de mauvaise foi : 

mala fide holder, detenteur de mauvaise foi 
(m ) 

mala fide purchaser, acqudreur de mauvaise 
foi (m ) , aeheteur de mauvaise foi (m,). 
to act mala fide, agir de mauvaise foi. 

man [men pi ] (n ), homme (m.) : 

man m charge, homme qui en a la garde ; 
con voyeur (m ) . (Of. attendant.) 
when the railway authorizes attendance while 
travelling on its lines, the man m charge is 
carried free of charge, lorsque le chemin de 
fer autorise l’escorte d’un transport sur 
ses lignes, le convoyeur est transports 
gratmtement 

man of business, homme d’affaires, 
man of his word, homme de parole, 
man of straw, homme de paille . 
dummy who masks a man of straw, prete- 
nom qui cache un homme de paille 
(m ). 

man (vt)or man and supply (to), armer : 
to man a boat, armer un canot 
the owner mans and supplies the ship, that is 
to say, puts her in a state to set out on a 
voyage, by providing her with all that is 
necessary ; master, crew, victuals, fuel, 
Tarmateur arme le navire, e’est-h-diro 
le met en etat d’entreprendre un voyage, en 
le mumssant de tout ce qui est n^ceasaire; 
capitame, Squipage, provisions de bouche, 
combustibles (m.). 

man, equip, and supply (to), armer; armer et 
6quiper . 
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to man, equip, and supply a skip, armer un 
navire , armer et equiper un navire. 

Note . — The word equiper is really not 
necessary m the French phrase, hut is often 
used 

manage (v t ), dinger ; adnumstrer , gerer , 
conduire ; mamer , manutentionner 
to manage affairs, dinger, gerer, admmistrer, 
conduire, mamer, des affaires, 
the master manages the ship on behalf of the 
owner, le capitame conduit le navire pour 
le compte de Parmateur 
the association is managed by two directors, 
Passociation est geree par deux adnnnis- 
trateurs (/.). 

management (n ), direction (/), gerance (/), 
gestion (/.), admimstration (/.); conduit© 
(/ ) ; mamement (m ) , maniment (m ) ; 
manutention (/.) 

every captam entrusted with the management 
of a ship is responsible for his wrongful acts 
in the exercise of his functions, tout capitame 
charge de la conduite ( ou de Padmimstration) 
d’un navire est garant de ses fautes dans 
l’exercice de ses fonctions. 


managing clerk (in a lawyer’s office), maitre 
clerc (m.) 

managing committee, comite de direction 
(m ) ; co mite directeur (m ). 
managmg director, admmistrateur delegue 
(m ) ; admimstrateur directeur (m ) ; admmis- 
trateur gerant (m.) • 

after their appomtment, the directors meet 
as a board to choose one of their number to 
be chairman and to delegate a part of their 
powers to one or more of their number who 
will manage the company’s business and 
will cause the decisions of the board to be 
carried out these members take the title 
of managmg directors, apr&s leur nomi- 
nation, les admmistrateurs se r^umssent 
en conseil pour choisir parmi eux un 
president et deleguer une partie de leurs 
pouvoirs a l’un ou k plusieurs d’entre eux 
qui dirigeront les affaires de la societe et 
feront executor les deliberations du conseil : 
ces membres prennent le titre d’admmis- 
trateurs del6gu6s. 

managmg owner (Shipping), armateur-gerant 
(m ) , armateur-titulaire (m ). 


the captam is not only entrusted with the mandatary or mandatory [mandataries or man- 
technical management of the ship and with datones pi] (pers.) (n ), mandataire 

the commandership of the crew, le capitame (m ou f) : 

n’est pas seulement prepose de la conduite the directors are the mandataries of the corn- 

technique du navire et du commandement pany, entrusted with the management of its 

de l’equipage. business, les admmistrateurs sont les 

to leave the management of one’s affairs mandataires de la society, charges de la 

m the hands of a reliable man, laisser gestion des affaires sociales (mpl) 

a un homme sur la manutention de ses mandate (n.), mandat (m ) 

affaires country placed under British mandate, pays 

management account, compte gestionnaire ( m ) place sous mandat britanmque (m ). 

management agreement, traite de direction (m ) , the meeting must, every year, appoint auditors ; 

contrat de gerance (m ). it can also renew their mandate, l’assemblee 

management expenses, frais d’admmistration doit, chaque annee, nommer des com- 

(m pi ) , frais de gerance (m pi ). missaires , elle peut aussi renouveler leur 

management share, part beneficiaire (/ ) , part mandat (/ ) 

de fondateur (/ ) mandate form (Banking), lettre de signatures 

manager (pers ) ( n ) (Abbrev mgr), directeur autorisees (f ) 

(m.); gerant (m ); gestionnaire (m ) ; mandated territory, pays de mandat (m ), 

chef (m ) : temtoire de (ou h) mandat (m ) 

manager of , a company, directeur, gerant, mandator (pers ) (n ), mandant (m ) . 

d’une societe (ou d’une compagme) mandator and mandatary, mandant et 

manager of an underwriting syndicate, of a mandataire 

pool, gerant, directeur, d’un syndicat de manifest (Shipping) ( n ), manifesto (m ) ; facture 

garantie, d’un syndicat de placement. de la cargaison (/ ) * 

manager of department, chef de service. a manifest is a detailed statement of the goods 

manager’s office, cabinet du directeur (m); forming a ship’s cargo, le manifesto est l’etat 

bureau de directeur (m ) ; direction (/.). detaille des marchandises formant le charge- 

manageress (pers ) (n ), directrice (/ ) , gerante ment d’un navire 

(/♦) manifest (v t ), manif ester * 

managership (n ), directorat (m.) , gerance (/ ) • cargo properly manifested, marchandises 

to aspire to the managership of a bank, aspirer regulierement mamfestees (f pi)* 

au directorat d’une banque manifold (n ), polycopie (/.) 

during his managership, pendant son direc- manifold (v t*), polycopier * 
torat , durant sa gerance to manifold a letter, polycopier une lettre 

managmg (adj ), directeur, -trice , gerant, -e ; manifold book, carnet genre manifold (m.) , 
gestionnaire * manifold (m.). 

managmg agent, agent gerant (m ). manipulation (jobbery) (n.), manipulation (/ ) ; 

managing clerk (m a merchant’s office, a bank, tripofcage (m ). 

or the like), chef de bureau (m.) , commis marnung (n ) or manning and supplying, armement 
principal (m ) , commis chef (m ). (« ) V. man (v t ) pour exemples. 
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manning, equipping, and supplying, armement 
(m ), armement et equipement (m pi ). V 
example et note sous man, equip, and supply 
(to) 

delivery (Law), tradition manuelle (/ ) ; 
tradition matenelle (/.) 

rn a-nnal exchange (Teleph ) (opp to automatic 
exchange ), bureau central manuel (m ) , 

bureau manuel (m ) ; poste central manuel 
(m ). 

manufactory [manufactories pi] {n ), fabnque 
(/), manufacture (/) 
manufa cture (n ), fabrication (/ ). 
manufacture (v t ), fabnquer ; manufacturer 
to manufacture goods, fabriquer, manufacturer, 
des marchandises. 

manufa cturer (pers.) (n ), fabncant (m ) , m- 
dustnel (m ) , manufac tuner, -ere 
manufa cturing licence, licence de fabrication 
(/)* 

margin (space on the edge of a sheet! (n.), marge 
(/)* 

bill of lading which shows m the margin the 
marks and numbers of the packages, of the 
goods to be carried, connaissement qui 
presente ( ou qui mdique) en marge les 
marques et numeros des colis, des mar- 
chandises h transporter (m ). 
goods marked and numbered as per margin 
(or as m the margin hereof), marchandises 
marquees et numerot6es comme en marge 

(/?i) 

margin (excess ; surplus) (n.), marge (/ ) : 

margin of profit, marge de b6n6fice; marge 
ben6ficiaire. 

the margin between the amount advanced and 
the value of the securities at the time of the 
transaction, la marge entre la somme avancee 
et la valeur des titres au moment de 
Toperation. 

to reserve a margin for contingencies, reserver 
une marge pour les Eventuality 
margin (cover) (Fin , Banking, and Stock Exch.) 
(n ), marge (/ ) , couverture (/ ) , provision 
(/), acompte (m.) 

stockbroker who requires a margin of 25% in 
cash, agent de change qui exige une marge 
(ou une couverture) (ou une provision) 
(ou un acompte) de 25 0/0 en esp&ces 
(m.) 

to deposit a margin m cash as cover in propor- 
tion to one’s engagements, d^poser une 
marge en esp&ces comme couverture pro- 
portionate k ses engagements, 
margin (v i.) f fournir une couverture : 

principal who must margin, donneur d’ordre 
qui doit fournir une couverture (m ). 
to margin up, completer la couverture fournie 
anterieurement 

principal who is bound to margin up, if 
necessary, donneur d’ordre qui est tenu de 
completer, s’ll y a lieu, la couverture par 
lui fournie anterieurement (m.). 
marginal (adj.), marginal, -e, -aux • 

marginal note, note marginale (/); apostille 

I/O- 


manne (adj ), maritime , marm, -e : 

marine charge (land charge or ship charge) 
(radiotelegrams), taxe maritime (/.). 
marine engine, machine marine (/). 
marine insurance or marine assurance, assu- 

rance maritime (/) 

marine insurance broker, courtier d’assurances 
maritimes (m.), V note sous courtier mari- 
time 

marine insurance clauses, clauses d’assurances 
maritimes (/ pi.). 

marine insurance company, compagme d’ assu- 
rance maritime (ou d’assurances maritimes) 
(/) 

marine interest, change maritime (m.) ; profit 
maritime (m.) ; profit nautique (m ) ; mteret 
nautique (m ) , prime de grosse (/.). 
marine loan (Law). Syn de maritime loan, 
marine loss, perte maritime (/). 
marine peril. Syn. de maritime peril, 
marine policy or marine insurance policy, 
police maritime (/ ) ; police d’assuranee 
maritime (/.) 

marine registry, inscription maritime (/.) 
marine registry office, bureau de I’lnscription 
maritime (m ). 

marine risk, risque maritime (m.) ; risque de 
mer (m ) 

marine station (Rly.), gare maritime (/.). 
marme store dealer, fourmsseur de navires 
(m ) ; fourmsseur maritime (m ) 
marme stores, fourmtures pour navires (f.pl ) ; 

fourmtures maritimes (f-pl.). 
marine supermtendent, capitame d’armement 
(m). 

marine telegram (telegram to or from ship 
at sea), ttlegramme maritime (m.) : 
marine telegrams exchanged through coast 
stations with ships at sea, ttlegrammes 
marines tchangts au moyen des stations 
cdti&res avec les navires en mer. 
marme transport, transport maritime (m ) ; 
transport par mer (m ). 
marine (shipping) (n ), marine (/ ) . 

merchant marme, marine marchande. 
mariner (pers.) (n ), marm (m ) , homme de 
mer (m ), gens de mer ( mpl only ) ; mate- 
lot (m ). 

maritime (adj ), maritime * 

maritime and internal navigation, navigation 
mixte (/) 

maritime commerce or maritime trade, com- 
merce maritime (m.). 

maritime insurance or maritime assurance, 
assurance maritime (/.). 
maritime interest Syn. de marme interest, 
maritime law, droit maritime (m ) 
maritime lien, privilege maritime (m ) 
maritime loan (Law), pret maritime (m ) , 
pret k la grosse (m ) ; pret k la grosse aven- 
ture (m .) , pret h (ou de) retour de voyage 
(m ) ; emprunt k la grosse (m.) Cf . bottomry, 
& respondentia. 

maritime navigation, navigation maritime 
(/ ) ; marme (/.) : 

m maritime navigation, all distances are 
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reckoned in miles, en marine, on ©value 
toutes les distances en miUes 
maritime peril, peril de mer (m ) , fortune de 
mer {/), peril maritime (m ) Note . — 
fortune de mer is also a collective plural 
thus, chose s perdues par fortune de mer, 
property lost by maritime perils The plural, 
fortunes de mer , is sometimes used 
maritime risk, risque maritime (m ) , risque 
de mer (m ) 

mark (Com , etc ) (n), marque (/ ) : 

marks and numbers of packages, marques et 
numeros des colis 

mark (imprint of a stamp) (n ), estampille (f ). 
mark (»} or marks (npl) or marking (n.) or 
marking s (npl) (Stock Exch ), cote (/ ) 
to lodge objections to marks, mettre des 
oppositions a la cote, 
marking of prices, cote des cours. 
marking of omitted bargain, rappel de cours 
(m ) 

mark (v t ), marquer ; coter ; porter ; porter 
la mention , estampiller 
the packages should be marked distinctly, 
and bear, besides the marks and numbers, 
the name of the port of destination, les 
colis doivent etre marques distinctement, 
et porter, outre les marques et numeros, 
le nom du port de destination (m pi ). 
to mark a price (Stock Exch ), coter un cours. 
to mark documents (to distinguish them with 
letters or numbers), coter des pieces, 
mark boldly on the envelope the word “ Ex- 
press,” porter d’une fa 90a tr&s apparente 
sur l’enveloppe la mention « Exprks. » 
packets to be delivered by express must be 
marked “ Express,” les envois h distnbuer 
par expres doivent porter la mention 
« Expres » 

certificates marked with the payment of a 
coupon, titres estampilles du paiement d’un 
coupon (m pi ). 

marked (decided) ( adj ), marque, -e • 

a marked recovery, une reprise marquee, 
marked (to be) (to be quoted) (Stock Exch ), 
s’mscrire , etre mscnt, -e ; se coter ; coter , 
etre cote, -e : 

to be marked up, s’inscrire en hausse (ou 
en reprise) (ou en avance) (ou en progr&s) : 
X. shares were marked up, Faction X 
s’mscrct en reprise. 

to be marked down, s’mscrire en baisse (ou 
en recul) (ou en reaction) . 
prices have agam been marked down this 
week, les cours se sont de nouveau mscrits 
en baisse cette semame (m pi) 
marked cheque, cheque vise (m ). 
marked price, prix marque (m ) 
marked shares (ie., certificates stamped with 
notice that rights have been exercised, or 
the like), actions estampillees (f pi)* 
market (n ), marche (m ) ; place (f ) , bourse 
(/); debouch^ (m ) 

the stock market or the share market, le 
marche des v&leurs, le marche des titres. 
market in the shares or market m . . shares 


or market m the stock, marche des actions ; 
marche des actions . ; marche des 

titres (ou du titre) ; marche de la valeur • 
the market m X. shares improved slightly, 
le marche des actions X. s’ameliore l?g&re« 
ment. 

that was sufficient to make an impression on 
the market m the stock, cela a suffit pour 
impressionner le marche du titre 
oil market (Stock Exch ), marche des p6tro- 
lifkres. 

oversea markets, marches d’outre-mer. 
the French market is a big buyer of English 
bills, la place frangaise est gros acheteur 
de portefeuille anglais 

capital on offer m the credit market, capital 
qui s’offre sur le marche du credit (m ) 
there are none on the market, il n’y en a pas 
sur le marche. 

shares (or stock) on the market (Stock Exch.), 
titres flottants (mpl ) , flottant (m ) : 
public which absorbs the shares (or the stock) 
on the market, public qui absorbe les 
titres flottants (ou le flottant) (m ) 
the market has risen, le marche a hauss6 , la 
bourse est en hausse. 

market quiet, market lively, bourse calme, 
bourse amm^e. 

town where there is only one market a week, 
ville oil il n’y a qu’un marche par semame 

(f) 

shares sold at to-day’s market, actions vendues 
k la bourse de ce jour (f pi ) 
the market is all bears (or is all takers) (Stock 
Exch ), la place (ou la position de place) est 
degagee (ou est soulagee). 
the market is all bulls (or is all givers) (Stock 
Exch ), la place (ou la position de place) 
est chargee 

when the market is a buyer, quand la place 
est acheteur 

the contango rate is generally the barometer 
of the market (or of the market position), 
le taux des reports est g^neralement le 
barom&tre de la position de place (ou de 
la situation de place). 

the most useful encouragement for agricultural 
and manufacturing industry is to assure to 
it a market for its productions, l’encourage- 
ment le plus utile pour Fmdustrie agricole 
et manufacturi&re est de lui assurer le 
debouche de ses productions (m ) 
market day, jour de place (m.) , jour de bourse 
(m). 

market jobbery (m an unfavourable sense) 
(Stock Exch.), tnpotage de bourse (m ) , 
agiotage (m ) ; agio (m ) 

Market News (newspaper heading), En Bourse; 
Ce qui se dit en Bourse; Ce qu’on dit en 
Bourse ; A travers les Marches, 
market price, cours du marche (m ) , prix du 
marche (m); cours de la place (m ) , cours 
de bourse (m); courant du marche (m .) , 
prix courant (m.) 

market rate or market rate of discount (opp. to 
bank rate), taux hors banque (m ) ; taux 
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priv6 (m.) ; taux d’escompte hors banque 
(m .) ; taux d’escompte priv6 (m ) ; taux de 
l’escompte priv6 (m ) , escompte hors 
banque (m ) , escompte prive (m ). V 
exemple sous bank rate, 
market syndicate, syndicat de bourse (m.) 
market transactions, transactions boursi&res 
(fpl) f operations de bourse (f pi.). 
market value, valeur marchande (/ ) , valeur 
venale (/.). 

mar ketable (adj.), marchand, -e; vendable, 
de vente , v6nal, -e, -aux , n^gociable : 
marketable goods, merchandises vendables 
(f.pl.), marchandise de vente (/). 
the marketable value of an article, la valeur 
marchande ( ou venale) d’un objet. 
if the marketable value of the stock is higher 
than its face value, si la valeur venale du 
titre est supeneure k sa valeur nominal© . 
stocks marketable on the stock exchange, 
litres negociables en bourse ( m.pl .). 
marking (Com., etc.) (n.) f marquage (m.). 
marking (stamping) ( n .), estampillage (m.). 
marking (Stock Exch.) (n). V. mark or marking, 
marking clerk (Stock Exch.), coteur (m.) 
married woman engaged in business, femme 
mariee commer^ante (/.). 
marry (Stock Exch, orders) ( v t ), faire Implica- 
tion. V. exemple sous syn cross, 
marrying (Stock Exch orders) ( n ), application 
(/) 

mass (aggregate) {n.), masse (/)* 
mass of com in circulation, masse des ©spaces 
monnayees en circulation 
right highly advantageous to the mass of 
creditors, droit 6mmemment favorable k 
la masse des cr^anciers (m.). 
to reduce little by little the crushing mass 
of the floating debt, r£duire pen k peu la 
masse Scrasante de la dette flottante. 
mass to be made good (opp. to contributory 
mass) (General Average), masse cr6anci&re 
(/,) ; masse active (/ ) , valeurs creanci&res 
(f pi) ; valeurs actives ( f pi ). V. exemple 
sous syn. amounts to be made good, 
mass production, production en masse (/.). 
master (pers.) (n.), maitre (m ) ; capitame (m.) ; 
patron (m), pr6posant (m.) . (V aussi 
captain.) 

the captain is master of his ship under God, 
le capitame est maitre de son navire apres 
Dieu 

« Ah 1 si j’avais 6te Maitre de la Mer 1 ... » 
Napoleon, h Samte-H61kne, “ Ah 1 if I 
had been Master of the Sea 1 . . ” Napoleon, 
at Saint Helena. 

the master and the crew, le capitame et 
l’equipage. 

master of coasting vessel, maitre au cabotage ; 
capitame au cabotage. 

master of foreign-going vessel, capitame au 
long cours. 

to find oneself master of the situation, se 
trouver maitre de la situation 
master and servant, maitre et propose , 
patron et prepos6 ; preposant et propose. 


master porter (Shipping), entrepreneur de eharge- 
ment (m ) , entrepreneur de deohargement 
(m ) , entrepreneur de chargement et de 
deohargement (m ) 

match (Stock Exch orders) (v.t.), faire V appli- 
cation. V exemple sous syn. cross, 
match shares, valeurs d’allumettes {f pi)* 
matching (Stock Exch orders) (n), application 
(/.). 

mate (pers) (Navig ) (n ), second ofiflcier (m.) f 
second (m ). 

mate’s receipt (Abbrev m/r. or M.R.), bon de 
bord (m), bon de chargement (m), r©9U 
de bord (m.) ; re$u provisoire (m.); re$u 
de navire (m ) , re$u pour (ou d’) embarque- 
ment (m.), billet de bord (m.) ; billet 
d’embarquement (m.); bulletin de charge- 
ment (m ) , certificat de chargement (m.) ; 
mate’s receipt (m ). 
material fact, fait materiel (m.) 
mathematical premium (Insce) (opp. to gross , or 
office, premium ), prime nette (f ). 
matter ( n ), aflaire (/ ) * 

current matters, affaires courantes. 
matter of course (as a). V. sous course, 
mature ( v i ), <§choir ; echeoir . 

the bill matures to-morrow, le billet echoit 
demam 

bills to mature, papier k fohiance ( m .). 
matured (adj ), echu, -e 
maturity [maturities pi] ( n ), 6cheance (/.) 
to pay a bill of exchange at maturity, at its 
maturity date, payer une lettre de change 
k l’6ch6ance, i la date de son 6ch4ance. 
maximum (adj ), maximum 

the maximum amount of the issue, lo montant 
maximum de remission 
maximum line (Insce), plein maximum (m ). 
good stocks have no maximum price, les 
bons titres n’ont pas de cours maximum 
(m.pl.). 

maximum risk, risque maximum (wi.) [risques 
maxima ou risques maximums pi] 
maximum value, valeur maximum (/.) [valeurs 
maxima ou valeurs maximums pi.] 
maximum [maxima or maximums pi] (n ), 
maximum (m ) : 

loss which reaches its maximum, perte qui 
attemt son maximum (/.). 
to look for judicious investments presenting a 
minimum of risk and assuring a maximum 
of revenue, rechercher des placements 
judicieux, presentant un minimum de 
risque et assurant un maximum de revenu. 
McKenna duties, droits McKenna (mpl). 
mean (adj.), moyen, -enne . 

mean due date, 6cheance moyenne (/.); 
echeance commune (/). 
means (resources) ( n pi ), moyens (m.pl.) , 

means of production, moyens de production 
to have means, avoir des moyens. 
measure (step) (n.), mesure (/,) ; demarche (/.)* 
measures taken for the common safety of the 
ship and cargo, mesures prises pour le 
salut commun du navire et de la car- 
gaison. 


17 * 
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measure (to gauge) ( v.t ), 3 auger 
to measure a ship, gauger un navire. 

measurement (gauging) (n ), jaugeage (m ) : 
the tonnage of a ship results from a technical 
operation, measurement' measurement of 
ships is the operation which has for its 
object to determine the cubic capacity of 
the holds, le tonnage d’un navire result© 
d’une operation technique, le jaugeage : le 
jaugeage des na vires est F operation qui 
a pour objet de determiner la capacite 
eubique des cales. 

measurement (cubic measurement) (n.), cubage 
(m ) , cube (m ) ; volume (m.) ; encombre- 
ment (m ) : 

to pay by measurement for cargo whose density 
is lower than a given figure, payer au cubage 
(ou au volume) (ou k Fencombrement) les 
marchandises dont la density est inferieure 
k un chiffre donne 

measurement converted into weight, cubage 
converti en poids. 

to quote the freight at such a rate, weight or 
measurement, eoter le fret k tel taux, poids 
ou eneombrement (ou poids ou cube). 

measurement goods or measurement cargo or 
measure goods (opp. to weight cargo or dead- 
weight cargo), marchandises leg&res (f pi); 
marchandises de cubage ( fpl) t marchan- 
dises d’encombrement (f pi) . 

measurement ton, tonneau d’ eneombrement 
(m ) ; tonne d’ eneombrement (/ ) ; tonneau 
k Fencombrement (m.) ; tonneau de capacite 
(m.) ; tonneau de mer (m ) ; tonne de mer 
(/)• 

medical (adj ), medical, -e, -aux : 

medical certificate, certificat medical (m ) , 
certificat de medeem (m.). 
medical inspection of passengers and crew, 
visit© medical© des passagers et de F equi- 
page (/.). 

medical officer of health (at a port) (Abbrev 
M O.H.), medeem samtaire maritime (m ) , 
agent du service samtaire (m ). 

Mediterranean port, port de la Mediterranee 
(m.) 

meet (to satisfy; to answer) (v L), fair© face a, 
fair© honneur a : 

to meet a demand, current expenses, daily 
withdrawals, faire face a une demande, 
aux depenses courantes, aux retraits qno- 
tidiens. 

to meet one’s engagements, faire honneur h 
ses engagements 

meet (bills of exchange) (v t ), faire face k , 
accueillir , faire bon accueil k , faire accueil 
a ; faire honneur a, honorer 
to meet a bill, a draft, faire face k une 
echeanee ; accueillir, faire bon accueil a, 
faire accueil a, faire honneur a, un efiet, 
une traite, une disposition, 
the first point that interests the discounter 
is the certamty that the discounted bill will 
he met at maturity, le premier pomt qui 
interesse Fescompteur e’est la certitude que 
Feffet escompte sera honore k Fecheance 


meet ( v 1 ), s’assembler , se reumr . 

after their appointment the directors meet as 
a board to choose some one of their number 
to be chairman, apr&s leur nomination les 
admmistrateurs se reunissent en conseil 
pour choisir entre eux un president 
meet with (to) (to experience), 6prouver • 
to meet with losses on the stock exchange, 
eprouver des pertes k la bourse, 
meetrng (satisfying, discharging) ( n.), bonne 
fin (/.) : 

to become surety for someone is to guarantee 
the meeting of the engagements contracted 
by him with a third party, se porter caution 
pour quelqu’un, e’est garantir la bonne fin 
des engagements pris par lui envers un tiers, 
the endorsers are jointly and severally liable 
for meeting the bills to which they have 
appended their signature, les endosseurs 
sont solidairement responsables de la bonne 
fin des effets sur lesquels lls ont appose leur 
signature (m pi) 

meetmg (assembly) (n.), assemble© (f); re- 
union (/.) ; conseil (m ) ; conference (/.) : 
meetmg of shareholders, of creditors, assemble©, 
reunion, d’actionnaires, de creanciers 
board meetmg or meetmg of directors, reunion 
du conseil d’ administration , conseil des 

admmistrateurs. 

to hold a meetmg, temr conseil 
meetmg of heads (or managers) of depart- 
ments, conference de chefs de service 
meetmg (sitting) (n ) 4 seance (/). 
to open the meetmg, ouvnr la seance, 
the minutes of the last meetmg were read and 
confirmed, le proces-verbal de la derm6re 
seance est lu et adopte. 

member (pers ) (n ), membre (m ) , adherent 
(m ): 

the members of a committee, of the hoard, 
les membres d’un comite, du conseil d’ad- 
mmistration 

member of a mutual company (or society) 
(e g., a mutual insurance company or 
society), mutuelliste (m. ou / ) ; mutualiste 
(m ou / ). 

member of a (or of the) syndicate, membre, 
adherent, d’un (ou du) syndicat; syndica- 
taire (m ). 

member of the company or simply member, 
membre de la society ( m ) , associe, -e , 
societaire (m ou /.) 

a shareholder is a member of the company, 
a debenture holder is a lendmg creditor of 
the company, l’actionnaire est un associe, 
Fobligataire est un creancier preteur de la 

societe (m ) 

auditor who is also a member of the com- 
pany, eommissaire qui est aussi associ6 
(ou societaire) (m ). 

members of the crew, membres de l’equipage 
(m pi), gens de l’equipage (mpl) , hommes 
cFequipage (mpl) 
to be a member of, faire partie de 
he is a member of the committee, ll fait 
partie du comite. 
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membership (state of being a member) (n ), 
quality de membre (/ ) ; qualite (/ ) . 
to acquire membership (or to become a member) 
of a syndicate, acquenr la quahte de 
membre d’un syndicat. 

membership of the committee does not confer, 
ipso facto, the right of admission to the 
committee’s premises, la qualite de membre 
du comity ne confbre pas, ipso facto, le 
droit d’entr6e dans les locaux du comite, 
any member leaving the association or losing 
his membership, tout membre quittant 
Fassociation ou perdant sa quality 
membership (joining) (n.), adhesion (/.) . 
the conditions of membership of an associa- 
tion, les conditions d’adhesion a une associa- 
tion 

membership (seat) (n ), charge (/ ) , office (m.) ■ 
stockbroker who buys membership from his 
predecessor, agent de change qui ach&te la 
charge (ou l’offiee) a son predecesseur (m.). 
membership (number of adherents) (n.), nombre 
des adherents (m ) , nombre des adhesions 

the duration of this association is u nli mited 
as well as the membership, which may be 
recruited as well m the country as m London, 
la duree de cette association est lllimitee 
amsi que le nombre des adherents, qui 
peuvent 6tre recrut^s aussi bien en province 
qu’k Londres. 

memorandum [memorandums or memoranda pi ] 
(«.) (Abbrev : memo.), memorandum (m ) ; 
note (/.)* 

for minor correspondence, the memorandum 
is used, on small sized paper, pour la corres- 
pondance de detail, on se sert du memoran- 
dum, sur papier de petit format, 
memorandum (as a), pour memoire : 
the amounts written off are shown only as a 
memorandum, lea amortissements ne 
figurent que pour m^moire (m.pl.). 
memorandum (of percentages) (Mar. Insce policy) 
(n ), memorandum (m.), tableau (m ) (de 
pourcentages) 

the goods designated as free of particular 
average m the memorandum, les mar- 
chandises designees comme frano d’avane 
particuli&re au tableau (f pi ). 

N ote — In French policies the franchises figure 
m the form of a table or list (called tableau) . 
m English policies the percentages are given 
in the form of a memorandum or note (called 
memorandum ). 

memorandum book, carnet (m ) ; memorandum 
(m.); calepm (m,). 

memorandum books (opp to financial, or account , 
books), livres d’ordre (m.pl ) , livrea de 
statistique (m.pl.), registres d’ordre (mpl.). 
memorandum of association or simply memo- 
randum (n ) or memorandum and .articles, 
statuts (mpl.): (Note — In France, the 
memorandum and articles are all in one and 
are called statuts In England, the memo- 
randum of association is the charter of the 
company and defines its powers, whilst the 


articles of association (q v ) form a code of 
regulations for the internal management of 
its affairs.) 

a company may not undertake any business not 
provided for under its memorandum, une 
societe ne peut entreprendre aucune operation 
non prevue par ses statuts. 
memorandum of insurance, arrete d’assurance 
(m ) , arrets provisoire (m ) ; arrets (m ). 
memorandum pad, bloc -notes (m.) ; block-notes 
(m). 

memory tickler, tickler (m.). 
menace (n ), menace (/.) 

menace of rum, of dismissal, menace de rume, 
de renvoi. 

menace (v t ), menacer. 
mental arithmetic, arithmetique mentale (/). 
mention (n ), mention (/ ) , constation (/.) : 
mention on the bill of lading of the name of 
the master, mention sur le connaissement 
du nom du capitame. 

although this law makes no mention of it m 
the particulars that a bill of lading should 
contam, the date is an important element, 
quoique cette loi n’en fasse pas mention 
dans les indications que doit porter le oon- 
naissement, la date est un 61dment im- 
portant. 

mention (v.t ), mentionner ; constater 

the quantity mentioned m the bill of lading, 
la quantity mentionnde (ou constat6e) au 
connaissement. 

mercantile (adj ), mercantile ; xnarchand, -e ; 
commercial, -e, -aux , commeryant, -e : 
mercantile agency, agence de renseignements 

mercantile busmess, operations mercantiles 
(ou commerciales) (f.pl. ). 
mercantile marine, marine marchande (/.) : 
the mercantile marine of a country is the 
collection of seagoing vessels employed in 
trade, la marine marchande d’un pays est 
I’ensembie des batiments de mer consacr^s 
aux transactions commerciales 
mercantile paper or mercantile bills (bills of 
exchange), papier de commerce (m.) , papier 
commercial (m ). 

mercantile port, port marchand (m.); port 
commercial (m ) , port de commerce (m.). 
mercantilism (n.), mercantihsme (m ). 
mercantilist (pers.) (n), mercantilist© (m.). 
mercantilist!© (adj.), mercantilist©: 
mercantilistic policy, politique mercantilist© 
(/•). 

merchandise ( n.sing .), marchandise (/); mar- 
chandises (f.pl.) * ( Note . — The plural mer- 

chandises is obsolete, but is still retained m 
Lloyd’s marine insurance policy.) 
passengers’ luggage is not considered as 
merchandise, les bagages des voyageurs 
ne sont pas consid&res comme marchandises 
(m.pl.). 

bills of exchange being but the representative 
sign of money, can be considered as mer- 
chandise, which is sold or bought at a greater 
or less price, les lettres de change n’6tant 
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que le sign© representatif des monnaies, 
peuvent etre considerees comme nne mer- 
chandise, que Ton vend ou que Ton aehfete 
a un prix plus ou moms feleve (f pi.}. 
merchandise traffic, trade des marchandises (m ). 
merchandise tram, tram de marchandises (m .) ; 
convoi de marchandises ( m .) ; train de 

petite vitesse (m ) ; petite vitesse {/.) 
merchant (adj ), marchand, -e : 
merchant marine or merchant service or 
merchant shipping, marine marchande (/). 
merchant shipping act, loi (anglaise) sur la 
marine marchande (/). 

merchant vessel, navire marchand (m.); 
bailment marchand (m ) ; navire de com- 
merce (m.) ; batiment de commerce (m.) ; 
bateau de commerce (m ). 
merchant (pers.) (n.), negociant, -e; commer- 
§ant, -e : 

commission merchant, negociant-commission- 
naire 

shippers are merchants engaging in import 
trade and export trade, les chargeurs sont 
des commer 9 ants se livrant au commerce 
d’exportation et au commerce d’ importa- 
tion ( mpl. ). 

merchantable (adj ), marchand, -e. 
merchantman [merchantmen pi.] (n ). Syn. de 
merchant vessel. 

mere delivery. V. sous delivery (Law) 
merge (vt.) y fusionner. 
merge ( v.t .), fusionner, se fusionner. 
merging or merger (n.) y fusion (/.); fusionne- 
ment (m ) : 

merging (or merger) of several banks, fusion 
de plusieurs banques. 

message (».), message (m.) ; depeche (/.) * 
a message states, on mande; un message 
annonce * 

a message from Lisbon states that . . on 
mande de Lisbonne que . . 
a message from Lloyd’s agent at Lisbon 
states that . un message de l’agent du 
Lloyd k Lisbonne annonce que . . . 
message telephoned from a public call office, 
message telephone d’une cabme publique 
messenger (pers ) (n ), messager, -fere ; porteur 
(m.) : 

special messenger, messager spfeeial, porteur 
special. 

messenger (commissionaire) (pers ) ( n .), gar 9 on 
de bureau (m.). 

Messrs. V Mr. 
metal (».), metal (m ) : 
precious metal, metal precieux 
yellow metal (gold), white metal (silver), red 
metal (copper), metal jaune (or), metal 
blanc (argent), metal rouge (cuivre). 
metal market, marche des metaux (m.). 
metal vessel, navire metallique (m.) 
metallic (adj.), metallique : 
metallic money or metallic currency, monnaie 
metallique (/.); circulation metallique (/.), 
monnaies de metal (f.pl.). 
metallic reserve (Banking), reserve metallique 


metallic standard (money) (opp. to paper 
standard ), 6 talon metallique (m ). 
method ( n.) y method© (/.) ; mode (m ). 
metric (adj.) % metrique: 

metric system, systfeme metnque (m.). 
metropolis (n ), mfetropole (/.) 

London is the most powerful banking, com- 
mercial and industrial metropolis of the 
globe, Londres est la plus puissante mfetro- 
pole bancaire, commerciale et mdustrielle 
du globe 

metropolitan (adj ), mfetropolitam, -e * 

metropolitan railway (Abbrev . metro, or 
simply met ), chemm de fer metropolitan! 
(m.). 

mid (month) or mid (month) account (Stock 
Exeh.), 15 (m ) (= le quinze du mois — the 
fifteenth of the month) * 
buy so many shares for mid August (or for 
mid August account), achetez tant d’actions 
/pour le 15 aofit, achetez tant d’aotions 
au 15/8. 

(in Pans) settlements on the parquet take 
place on the 15th and the last day of each 
month. On the coulisse settlements take 
place only at the end of the month, les 
liquidations au parquet ont lieu le 15 et le 
dernier jour de ohaque mois. En coulisse, 
les liquidations n’ont lieu qu’k fin de mois. 
See marche des valeurs for explanation of the 
words parquet and coulisse. 

Note — On the Pans Bourse, mid month 
contango day is always on the 15th day of 
the month (or on the first business day 
after the 15th, if the 15th falls on a non 
business day), and the end month contango 
day is on the last day of the month (or the 
first business day after, if the last day of the 
month falls on a non business day) 

On the London Stock Exchange, settle- 
ment dates are fixed periodically by the 
Stock Exchange Committee. Settlements 
now take place m London every fortnight 
with occasional variations, as at holiday 
times, consequently the terms mid account 
and end account are no longer used 
Mid European tune or Mid Europe time (Abbrev. . 
M.E.T.), heure de 1’ Europe Central© (/.). 
(1 p.m. [13 heures] m relation to West 
European time, q v.) 
middle (average) (adj ), moyen, -enne • 

at the middle price or at middle, au cours 
moyen. 

Note — In France, orders are frequently given to 
be executed at middle, which is the arith- 
metical mean between the highest and lowest 
prices of the day. This price is not known 
until the close of the Bourse This method 
does not obtain on the London Stock Exchange 
middle four or middle 4 (May, June, July, August) 
(Produce Exch.), quatre (ou 4) de mai 
(mpL); quatre chauds (mpl) y mois 
chauds ( mpl ) ; chauds (m pL). 
middleman [middlemen pi ] (n ), mtermediaire 
(m.): 

mere middlemen who buy to resell (or to sell 
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again), simples mtermediaires qui ach&tent 
pour revendre. 

mile (nautical) (n.), mille (marin) (m .) : 

in maritime navigation, all distances are 
reckoned m miles, en marine, on evalue 
toutes les distances en milles. 
milk van (Rly )> wagon-laitiere (m.), 
null (n.), usme (f ) ; fabrique (/.). 
millionaire or miUionnaire (pers.) (n.) t miUion- 
naire (m. ou /.) : 

an American millionaire, un miUionnaire 
am6ricam. 

millionary (adj ), miUionnaire. 
mineral rights duty, rede vance des mines (/ ). 
minimiz e a loss (to), attenuer une perte. 
mirmrmm (ady.), minimum: 

the minimum number of shares fixed by the 
articles, le nombre minimum d’actions 
fixd par les statute. 

minimum interest, mteret minimum (m ) , 
mt&rets minima (m pi) , mterets mmimums 
(m.pl.). 

minimum value, valeur minimum (/.). [valeurs 
mmima ou valeurs mmimums pi] 
minimum [minima or mmimums pi ] (n.), mini- 
mum (m ) * 

so much per 100 francs with a minimum of so 
much per bill, tant par 100 francs aveo un 
minimum de tant par effet. 
bank where the minimum of admissible bills 
is so many pounds, banque oh le minimum 
des effets admissibles est de tant de livres. 
miming shares or min es (n pi.), valeurs de mmes 
(f.pl), valeurs mimbres (/ pi.) , mines 

(f-pl ) : 

mines were supported (Stock Exch ), les 
mines dtaient soutenues. 
minor (pers ) (n ), mmeur, -e . 
minors are not capable of contracting, les 
mmeurs ne sont aptes k contractor. 
min or com, appoint (m.). V. exemple sous syn. 
small com. 

minority [minorities pi ] (n.), mmont6 (/.) : 
the minority conforms to the resolution passed 
by the majority, la minority se conforms a 
la decision prise par la majority, 
mint ( n .), hdtel de la Monnaie (m.), hdtel des 
Monnaies (m ) ; Monnaie (/.) : 
there is only one mint in England, namely the 
one m London, ll n’y a qu’un seul hdtel 
des Monnaies (ou ll n’y a qu’une Monnaie) 
en Angleterre, c’est celui (ou celle) de 
Londres. 

mint (v.t ), monnayer ; frapper ; battre : 

to mmt gold, monnayer, frapper, l’or. 
mint par or mmt par of exchange, pair intnn- 
slque (m.) , pair metallique (m.) ; pair du 
change (m ) , pair (m.) : 
the mmt par of the pound sterling compared 
with the French franc is 124 fr. 21 (more 
exactly 124*2134), le pair mtrms&que (ou 
mdtallique) de la livre sterling compare© 
au franc fran9ais est 124 fr 21 (plus exacte- 
ment 124,2134). 

minted money, argent monnayd (m.) , especes 
monnaydes (fpl.). 


minting (n.), monnayage (m.) ; frapp e (/.) 
minus (Anth.) (adj.), moms (prip .) : 
ten minus four equals six (Abbrev : 10 — 4 = 
6), dix moms quatre egale six (Abbrev. : 
10 - 4 = 6). 

minus (n ) or minus sign, moms (w.) : 
you should have put a plus, you have put a 
minus, il fallut un plus, vous avez mis un 
moms 

minus or plus difference, difference en moms 
ou en plus (/.). 

minute (n ) or minutes (n.pl), procds- verbal (m .) : 
to draw up the minutes of proceedings of a 
meeting, dresser proc&s-verbal des delibera- 
tions d’une assemble© (ou d’une reunion) 
minutes of meetings, proems- verbaux d ’assem- 
blies. 

board minutes or minutes of proceedings of 
the board of directors, proc&s-verbal des 
deliberations du conseil d ’administration, 
the minutes of the last meeting were read and 
confirmed, le proc&s-verbal de la dernibre 
stance est lu et adoptd. 

Note . — Recordings of formal proceedings in 
minutes, reports, and the like, always m 
the past tense m English, are usually in 
the present tense m French, 
minute book, registre des deliberations (m ) ; 

registre des proc4s-verbaux (m ). 
minute charge (Teleph.), taxe-mmute (/.) : 

the mmute charge is a third of the charge 
made for three minutes, la taxe-mmute est 
le tiers de la taxe apphquee pour trois 
minutes. 

misappropriate or misapply (v t.) f ddtourner. 
misappropriation or misapplication (n.), detourne- 
ment (m ) , divertissement (m.) ; violation 
(/)* 

misappropriation (or misapplication) of funds, 
detournement, divertissement, de fonds. 
misappropriation of trust funds, violation de 
ddpdt 

misapplication of public funds, violation de 
ddpdts publics. 

miscalculate (v.%.), se mecorupter 
miscalculation (n ), mecompte (m ). 
miscarriage (failure to transport properly) (n ), 
dgarement (m ) 

miscarried (p.p or adj ), non parvenu, -e ; 
4gar4, -e : 

applications concermng money orders which 
have miscarried, concerning orders pre- 
sumed to have miscarried, reclamations 
concernant les mandats non parvenus, con- 
cernant les mandats presumes non parvenus 
(f.pi >. 

miscarry ( v.t .), s’egarer. 
miscellaneous shares or simply miscellaneous, 
valeurs diverses (f.pl.) ; di verses ; divers, 
misdeliver ( v t .), livrer par erreur : 

postal packet misdelivered to a person other 
than the real addressee, correspondance 
hvr4e par erreur k une personne autre que 
le veritable destmataire (/). 
misdelivery [misdeliveries pi] (n.), hvraison 
par erreur (/.) 
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misenter (Bkkpg) (v t ), contre-poser. 
misentry [imsentries pi ] (Bkkpg) (n ), centre- 
position (/ ) . 

misentry of an item m tlie books, contra- 
position d’un article sur les livres 
mislay («.«.), egarer 
to mislay papers, egarer des papiers 
mislaying (n ), egarement (m ). 
misprint (n ), fante d’impression (/ ) ; errenr 
typographique (/) 
miss (v t ), manquer * 

to miss a tram, a boat, a connection, an oppor- 
tunity, manquer un tram, un bateau, une 
correspondance, une occasion, 
missing (adj ), manquant, -e ; de manque . 
missing packages, colis manquants (m pi) 
to find two shillings missing m a five pound 
bag, trouver deux scheHmgs de manque 
dans un sac de cmq livres. 
mxssmg (to be), manquer; faire defaut : 

if a part of the articles is missing on delivery, 
si une partie des objets manque (on fait 
defaut) a la livraison. 

missing (said of a ship) (p.pr. & adj.), sans 
nouvelles, perdu sans nouvelles: 
ship deemed to be missing, navire repute perdu 
sans nouvelles (m.) 

loss of the ship as missing, perte du navire 
sans nouvelles (/.). 

missing ship, navire sans nouvelles (m.) ; 
navire perdu sans nouvelles (m ). 
misstatement or misrepresentation (n ), declara- 
tion mexacte (/); fausse declaration (/.), 
declaration fausse (/.) 
mistake (n.), erreur (/.) , mecompte (m ) • 
mistake m calculation, m addition, erreur 
de calcul, d’addition. 

addition m which there is a mistake, addition 
dans laquelle ll y a du mecompte (/.). 
entry cancelled m (or by) mistake, ecriture 
annulee par erreur (/.) 
mixed (adj ), mixte , 

mixed cargo, cargaison mixte (/) 
mixed sea and land risks, nsques mixtes 
maritimes et terrestres (m.pl ). 
mixed tram (passengers and goods), tram 
mixte (m.). 

mobilizable (adj ), mobilisable : 
money (or capital) invested m industrials is 
not -always easy mobilizable, les capitaux 
places en valeurs mdustnelles ne sont pas 
toujours facilement mobilisables (m.pl.). 
mobilization (n.) t mobilisation (/): 

mobilization of capital (or of money), mobi- 
lisation de capital (ou de capitaux). 
mobilization of realty (Law), mobilisation 
d’lmmeubles. 
mobilize (v t.), mobiliser 
the money immobilized (i.e., locked up) m a 
bill of exchange, is mobilized (1 e , set free) 
as soon as the hill is paid, le capital im- 
mobilise dans une lettre de change est 
mobilise d&s que la lettre est payee, 
the seller is compelled to immobilize (or to 
lock up) his capital m the credit he gives to 
his customer the bill of exchange enables 


him to mobilize his debt, to obtain the 
amount of it by discount before its due date, 
le vendeur est astremt & immobiliser ses 
capitaux dans le credit qu’il fait k son client : 
la lettre de change lui permet de mobiliser 
sa creance, d’en obtemr par l’escompte, le 
montant avant son echeance. 
to be mobilized, se mobiliser : 
immovable property is capable of being 
mobilized (i e , converted into movable 
property) in certain cases, les immeubles 
peuvent se mobiliser dans certams cas 
(m pi ) 

mode (ti ), mode (m.) 

mode of paying off by annual instalments, 
mode annuitaire d’acquittement 
moderate (adj ), modiqne : 

moderate income, re venus modiques (m.pl.) 
modest (adj.), modeste: 

a modest expenditure, a modest fortune, une 
depense modeste, une fortune modeste. 
modification (n.), modification (/) 

modification of the terms of a contract, modifi- 
cation des clauses d’un contrat. 
modifications suggested by experience, modi- 
fications sugg£rees par Fexp6rience 
modify (v i ), modifier, 
mole (pier) (n.), mdle (m ). 
moment (n.), moment (m.) : 

the price ruling at the moment of declaration 
of options, le cours pratiqu6 au moment de 
la declaration des primes, 
monetarily (adv ), monetairement 
monetary (adj ), monetaire . 

monetary standard, etalon monetaire (m.). 

V exemple sous standard coin, 
the French monetary unit is the franc, 1’unite 
monetaire fran 9 aise est le franc (/). 
monetization (n.), monetisation (/). 
monetize (v t ), mon6tiser 

to monetize silver, monetiser de 1’argent. 
money [moneys or monies pi] (n), argent 
(m) , monnaie (/ ) , numeraire (m ) , fonds 
(mpl.); capital (m ) ; capitaux (m.pl.), 
valeurs (fpl); finances (f pi ) 
money is scarce, l’argent est rare ; les capitaux 
sont rares 

foreign money, monnaie etrang&re 
silver money, monnaie d ’argent, numeraire 
d’argent ; argent 

shares hypothecated as security for money 
advanced, actions remises en nantissement 
en garantie de fonds avances (f pi ) 
money at (or on) call (Banking), argent rem- 
boursable sur demande , argent a vue , 
prets remboursables sur demande (mpl.). 
money lent (on stock taken m) (Stock Exch ), 
capital reporteur; capitaux reporteurs. 
money lying idle, argent qui dort, argent 
mort. 

money of account, monnaie de compte 
money of account is that m which sums are 
expressed m transactions and m com- 
mercial accounts : thus, m France, the 
money of account consists of the 1 franc piece 
and of the 1 centime piece, or, as is said. 
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m France they reckon m francs and cen- 
times, la monnaie de compte est celle par 
laquelle les somm.es sont exprimees dans 
les transactions et dans les ecntures de 
commerce amsi, en France, la monnaie 
de compte se compose de la piice de 1 franc 
et de la pikce de 1 centime, on, comme on 
dit, on compte en France par francs et 
centimes. 

m France, the franc is at the same time real 
money, money of account, and money of 
exchange, en France, le franc est k la fois 
monnaie reelle, monnaie de compte, et 
monnaie de change. 

the English guinea is only a money of account, 
la guinee anglaise n’est qu’une monnaie de 
compte 

money of exchange, monnaie de change ; 
monnaie d’echange 

real money or effective money, monnaie 
reelle ; monnaie effective , valeurs effectives 

money put up or money invested or amount 
of money invested, mise de fonds (/); 
mise (/.) • 

profit which is equal to so much per cent on 
the money put up, benefice qui correspond 
k tant pour cent de la mise de fonds (m.). 

the transport of money by railway, le trans- 
port des finances par chemm de fer. 

for money (for cash) (Stock Exch.), au comp- 
tant ♦ 

dealing for money (cash bargain), n^gocia- 
tion au comptant (/.), march6 au comp- 
tant (m ) 

money changer or money dealer or money 
jobber, changeur, -euse ; changeur de 
monnaie (m.) : 

money changers were the ancestors of modern 
bankers, les changeurs ont 6te les ancetres 
des banquiers modernes. 
money exchange (opp to bill exchange ), change 
riel ( m .) ; change manuel (m ) ; change 

menu (m ) , change local (m.) 
money grubber or money grab, grippe-argent 
(m.) , homme d’argent (m.). 
money lender, bailleur de fonds (m.) 
money market, marchd de 1’argent (m ) , marche 
mon6taire (m ) , march6 des monnaies (m ) ; 
march6 des capitaux (m ) : 

the banks of issue are the governors of the 
money market, les banques d’emission sont 
le regulateur du marche de l’argent (f pi ) 
money market or money market intelligence 
(article m a newspaper), bulletin de la 
bourse (m ). 

money order (Abbrev. ; M.O.), mandat de poste 
(m ) ; mandat-poste (m ) ; mandat postal 
(m.) , mandat (m ) 

free money order for payment of taxes, mandat- 
contribution (m ) 

money order telegram, telegramme-mandat (m ). 
money rates, taux mon^taires (m pi), taux 
de F argent (m pi), 
money token, jeton-monnaie (m ). 
moneyed (flush of money) (adj ), pecunieux, 
-euse : 


moneyed man, homme pecunieux (m ) ; 
richard (m ). 

monometallism or monometalhsm (n,), mono- 
metalhsme (m ). 

monometalist or monometallist (pers ) (n ), mono- 
metailiste (m ) 

monometallic (adj ), monometalliste 

according as a State adopts a single standard 
or a double standard it is said to be mono- 
metallic or bimetallistic, suivant qu’un 
35tat adopte un etalon unique on un 6talon 
double ll est dit monometalliste ou bime- 
tal! is te. 

monoplane (n ), monoplan (m.) 
monopolist (pers.) (n.), monopoleur (m ), mono- 
polisateur (m ). 

monopolization (n ), monopolisation (/,), 
monopolize ( v.t ), monopoliser : 

to monopolize the sale of tobacco, monopoliser 
la vente de tabac. 

monopoly [monopolies pi ] (n ), monopole (m ) : 
monopoly which makes any competition im- 
possible, monopole qui rend tout© con- 
currence impossible. 

monopoly is the negation of competition, le 
monopole est la negation de la concurrence, 
month (n.) (Abbrev.: m. or mo. [mos pi ] or 
mth), mois (m.) 

to obtain a month’s credit, obtenir un mois 
de credit. 

three months’ paper or bills at 3 months, 
papier k trois mois (m ) , papier k 3 mois 
d’6cheance (m ). 

month’s pay or month’s salary or month’s wages, 
mois (m ) 

to draw one’s month’s pay, toucher son mois. 
monthly (adj ), mensuel, -elle ; au mois 
monthly report, rapport mensuel (m.). 
monthly cheque, drawings, payment, or the 
like , mensuaht4 (/.) : 

monthly drawings of partners, mensualites 
des associ6s 

monthly statement, relevd de fin de mois 
(m.), fin de mois (/). 

monthly money or monthly loans or monthly 
fixtures (Money Market), argent au mois 
(m), prets au mois (mpl), 
monthly (adv ), mensuellement 

settlement of the premiums is made, as a 
rule, quarterly or monthly, le rkglement 
des primes se fait, en rkgle gen6rale, tnmes- 
triellement ou mensuellement. 
moor (Navig ) (v.t ), amarrer ; mouiller. 
moor (Navig ) (v.i ), s’amarrer ; mouiller. 
mooring (Navig.) (n.), amarrage (m ) , mouillage 
(m.). 

moorings ( n.pl ), mouillage (m). 
moratorium [moratona pi ] (n.), moratorium 

(m ): 

credit institutions who took advantage of the 
moratorium m order not to repay their 
deposits during the first months of the war, 
6tablissements de credit qui se pr6valurent 
du moratorium pour ne pas rembourser 
leurs depdts dans les premiers mois de la 
guerre (m pi ). 
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moratory (adj*), moratoire 
more doing or more business, pins d’affaires: 
more doing m industrials (Stock Exch.), plus 
d’affaires aux mdustnelles 
mortgage (n.) (Abbrev. . mort. or mortg. or 
mge or mi), hypotheque (/ ) , 
to have a mortgage on a property, avoir 
hypotheque sur un bien. 
the mortgage of English law corresponds, with 
wide differences however, to the hypotheque 
of French law, le mortgage du droit anglais 
correspond, avec de grandes differences 
toutefois, k l’hypoth&que du droit fransais 
by mortgage or on mortgage, hypothecaire- 
ment : 

to be bound by mortgage, etre oblige (-e) 
hypothecairement. 

debt secured by mortgage, creance garantie 
hypothecairement (/.) 

to borrow on mortgage, emprunter hypo- 
thecairement. 

mortgage ( v t ), hypoth6quer * 
to mortgage a house, a ship, one’s share m a 
ship, the ship durmg the voyage for the 
needs of the adventure, hypothequer une 
maison, un navire, sa part dans un navire, 
le navire en cours de route pour les besoms 
de l’expedition 

mortgage charge, affectation hypothecate (/ ) ; 

privilege d’hypotheque (m.) 
mortgage creditor or creditor on mortgage, 
creaneier hypothecate (m). V. exemple 
sous creditor. 

mortgage debenture or mortgage bond (opp to 
simple, or naked, debenture ), obligation 

hypothecate (/ ) Cf. first mortgage de- 
bentures. 

mortgage debt or debt on mortgage, dette 
hypothecate (/.); creance hypothecate (/) 
mortgage debtor, debiteur hypothecate (m ). 
mortgage deed, contrat d’hypotheque (m ) j 
contrat hypothecate ( m ) , acte d’hypo- 

theque (m.). 

mortgage duty, taxe hypothecate (/.). 
mortgage loan or loan on mortgage, emprunt 
hypothecate ( m ); pret hypothecate (m.). 
mortgage registry, bureau des hypotheques 
(m) 

mortgageable (adj.), hypothecable 
mortgageable property, biens hypothecates 
( m pi }. 

mortgagee (pers ) (n ), creaneier hypothecate 

(m ) 

mortgagor (pers ) (n ), debiteux hypothecate 
(m ) 

most convement port, port le plus convenable 
(m) 

most favoured nation (Polit, Econ.), nation la 
plus favonsee (/) 

most favoured nation clause, clause de la nation 
la plus favonsee (/) 

most favoured nation treatment, traitement de 
la nation la plus favorise© (m ) 
mother country (as opposed to colonies or foreign 
possessions), mire patriO (/.); metropole 


the natural bond between the mother country 
and her overs 3a possessions, le hen natural 
entre la ro^re patrie ( ou la metropole) et 
ses possessions d’outre-mer 
motor bicycle, motocyclette (/) 
motor bus or motor omnibus, autobus (m.); 

omnibus automobile (m.) 
motor car or simply motor (n ), automobile 
(m ou / ) , auto (m ou /.) 
motor car insurance or motor insurance, assu- 
rance des vehicules automobiles (/) 
motor liner, paquebot & moteur (m ). 
motor lorry, camion automobile (m ). 
motor passenger service, service automobile de 
voyageurs (m ). 

motor shares or motors (n pi ), valeurs d’auto- 
mobiles (f pi), automobiles (f pi ) 
motorship. V. ci-apr&s 
Motor Show, Salon de l’Automobile (m ). 
motor tanker, bateau-citerne a moteur (m.) , 
navire-citerne k moteur (m ) , moteur- 
citerne ( m .). 

motor vehicle, vehicule automobile (m ) ; voiture 
automobile (/.). 

motoring (n), automobilisme (m). 
motorist (pers ) ( n ), automobiliste (m ou / ) 
motorship (n.) or motor vessel (Abbrev m.v. or 
M.V.), navire k moteur ( m .). 
mouth (of a river) (n ), bouche (/.), embouchure 
(/.) (d’un fleuve) 

movable (Law) ( adj ), meuble , mobilier, -bre 
movable property or movable effects or 
movables ( npl ), biens meubles ( m pi ); 
biens mobiliers (m pi), biens personnels 
(mpl.); effets mobiliers (m pi.) , effets 
personnels (mpl) , meubles (m pi.). 
movable exchange, incertain (m ). V. to 
quote movable exchange pour exemple. 
move (to propose) ( v.t .), proposer, faire : 
to move an amendment, proposer un amende- 
ment 

to move a resolution at a meeting, faire une 
proposition a une assemble, 
move (to stir ; to budge) (v i.), bouger , se 
deplacer 

X. preference moved slightly round about 
If, la privilegiee X. bouge un peu (ou se 
dlplace leg&rement) aux environs de 1 3/4. 
move (to fluctuate) (v.i ), osciller . 
share which moves between 1 and If, action 
qui oscille entre 1 et 1 1/4 
move up (to), se relever. 

X. shares moved up from Is. to Is. 3d., Fac- 
tion X se relive de lsh. k lsh 3d 
moveable (adj & n ) Syn de movable, 
movement (».), mouvement (m.) , deplacement 
(m.) : 

movements of money such as issues abroad 
or the repayment of credits, mouvements 
de capitaux tela que les Emissions k l’etran- 
ger ou le remboursement de credits, 
an upward movement of stocks, un mouve- 
ment de hausse des valeurs 
Movements of Ships (Shipping News), Mouve- 
ment des Navires. 

moving spirit (pers ), animateur (m ) 
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our chairman, Mr X , the moving spirit of 
the establishment, notre president, M. X., 
Fammateur de Fetablissement. 

Mr [Messrs pi ] (Mister ; Esquire), M. (Monsieur) 
[MM. ou M rs (Messieurs) pi) 

Mr X , M. X. 

Messrs X & Co , MM. X & O. 

Mr or our Mr (in speaking of a partner m a 
firm), notre sieur: 

Mr X. will sign . , notre sieur X signera * . 

Mr (title given to barristers, etc ), maitre : 

Mr So-and-so, maitre un tel 
multiplane (n ), multiplan (m ) 
multiple ( n ), multiple (m.) • 
many companies issue shares called multiples, 
that is to say, ones and denominations of 
5, 10, 25, 50, and 100, shares, beaucoup de 
soci6t6s dmettent des actions dites multiples, 
c’est-h-dire des unites et des coupures de 
5, 10, 25, 50, et 100, actions, 
the bonds are of the nominal value of £10 and 
multiples, les bons sont du nominal de £10 
et multiples ( rei.pl ) 

multiple address telegram or simply multiple 
telegram (Abbrev. TM.), telegramme k 
adresses multiples (m) , t61$gramme multi- 
ple (m ). 

multiple certificate or certificate for more than 
one share, titre multiple (m.) 
multiple firm, maison k succursales multiples 

multiple shares, actions multiples (f pi ) 


nail (on the) (punctually), recta 

to pay on the nail, payer recta, 
naked (loose) (said of oils) (adj.) (Abbrev. : 
nked or nkd) (opp. to in barrels or m drums), 
nu, -e : 

copra oil. — per 100 kilos naked f o.r. Mar- 
seilles, huiles de coprah. — les 100 kilos nues 
gare Marseille 

naked debenture (opp. to mortgage debenture), 
obligation chirographaire (/). 
naked contract (opp. to onerous contract), con- 
trat k titre gratuit (m.) , contrat de bien- 
faisance (m.) 

name (n ), nom (m.) ; denomination (/.) ; 
raison (/); nomenclature (/.); intitule 
(m.) . 

every ship must have a name, tout navire 
doit avoir un nom. 

name of bearer, of sender, nom du porteur, 
de Fenvoyeur 

to take someone’s name and address, prendre 
le nom et Fadresse (ou les nom et adresse) 
de quelqu’un. 

the full name (or the name m full), address, 


multiplication (n.), multiplication (/.). 
multiplication table, table de multiplication (/.) ; 

table de Pythagore (/ ) 
multiply (v t ), multiplier 

two multiplied by three equals six (Abbrev : 
2x3 = 6), deux multiphe par trois 6gale 
six (Abrdv. * 2x3 = 6) 
multiplying machine, machine k multiplier (/,) ; 

machine multiplicatnce (/.) 
municipal loans, emprunts de villes (m pi). 
muniment of title, acte de propriety (m.) ; titre 
de propn6t6 (m ). 

munitions of war, munitions de guerre (fpl). 
mutatis mutandis, mutatis mutandis : 

the conditions are the same, mutatis mutan- 
dis, les conditions sont les memes, mutatis 
mutandis (f.pl ). 
mutilated (adj ), mutile, -e * 

mutilated certificate, titre inutile (m.) 
mutilated word (Teleg ), mot mutil6 (m ). 
mutiny [mutinies pi ] (n ), mutmene (/.). 
mutual (adj ), mutuel, -elle * 

mutual guarantee society, association de 
cautionnement mutuel (/). 
mutual insurance or mutual assuranoe, assu- 
rance mutuelle (/). 

mutual insurance (or assurance) company (or 
society) or mutual office (opp. to proprietary 
insurance company or proprietary office), 
compagnie d’assurances mutuelles (/ ) , 
soci^te d’assurances mutuelles (/ ) 
mutual indebtedness V sous indebtedness. 


and profession or business (or and occupa- 
tion) (or and description) of the applicant, 
les nom, pr^noms, adresse, et profession (ou 
et qualites) du souscnpteur. 
name of firm, raison sociale ; nom social, 
the name of the company is . . . (memoran- 
dum of association), la raison sociale est . . , 
la soci6t6 a pour denomination . . . , la 
societe prend la denomination de . . . 
name of stock, of the security, nom, nomen- 
clature, du titre, de la valeur: 
receipt which contains the full name of the 
security lodged, rec£pisse qui porte la 
nomenclature complete de la valeur d6pos<§e 
(to.). 

name of an account, of a ledger account, nom, 
intitule, d’un compte, d’un compte du grand 
livre. 

name (v t ), denommer, designer, enoncer, 
mentionner . 

to name a person m a deed, denommer une 
personne dans un acte. 
option of naming (or nominating) the ship 
which is to carry the goods, faoulte de 



named — neutral 


506 


designer le navire porteur de la marchandise 

(/)- 

if a certain ship has been named (or nominated) 
the goods can only be shipped on that 
vessel, si un navire determine a ete designe, 
les marchandises ne peuvent etre em- 
barquees que sur ce navire 
the goods named in the bill of lading, les 
marchandises enoncees snr le (ou mention- 
nees an) connaissement (f pi.)* 
named port (a port m the customary or 
advertised route), port designe (m ) ; escale 
(/ ) , port d’escale (m ) , echelle (/.) ; port 
d’echelle (m ), 

named ship, navire designe (m ) 
naming ( n ), denomination (/ ) , designation 
(/ ) , enonciation (/ ) ; mention (/ ) * 
shipments insured without naming (or nomina- 
tion) of the ship or master, ehargements 
assures sans designation du navire ni du 
capitaine (m pi) 

narration (Bkkpg) (n ), libell6 (m ) . 
the narration of a journal entry, le li belle 
d’un article (ou d’une Venture) de journal 
nation (n ), nation (/.) 
most favoured nation (Polit. Econ ), nation la 
plus favonsee 

national (adj ), national, -e, -aux ; public, -lque 
national bank, banque national© (/ ) ,* banque 
publique (/.) 

national debt, dette publique (/.) ; dette 
nationale (/). 

national law, droit national ( m ) 
national loan, emprunt national (m ) 
nationality [nationalities pi] (n ), nationality 
(/) 

ship of British, French, nationality, navire 
de nationality bntanmque, fran9aise (m.) 
nationality enables the ship to carry the 
national flag, and to claim the protection of 
her government or its representatives, la 
nationality permet au navire de porter le 
pavilion national, et de reelamer la pro- 
tection de son gouvernement ou de ses 
representants 

nationalization (n ), nationalisation (/ ) , etati- 
sation (/ ) : 

nationalization of an industry, of railways, 
nationalisation, etatisation, d’une Industrie, 
des chemms de fer. 

nationalize (v t.), nationaliser , ytatiser. 
nature of contents (description of contents of a 
parcel), designation du contenu (/ ). 
nautical mile, mille marin (m ) . 

the distances travelled over (or covered) on the 
sea are expressed m nautical miles, les 
distances parcourues sur mer s’expnment 
en milies manns (f pi) 
nautical science, science nautique (/) 
navigability or navigableness (n), navigability 

.in- 

navigable (adj.), navigable 

navigable river, fleuve navigable (m ). 
navigate (v.t ), faire naviguer ; naviguer sur 
a ship does not exist m the true sense of the 
term unless she is capable of navigating the 


sea, un navire n’existe dans le vrai sens 
du term© que s’xl est apte a naviguer sur mer 
navigate (v i ), naviguer 

ship incapable of navigating, navire mapte 
a naviguer (m ). 

navigation (n ), navigation (/ ) : 

navigation between England and America, 
navigation entre PAngleterre et l’Amerique. 
the difficulties of the navigation of the Rhine 
(or of navigating the Rhine) (or of Rhine 
navigation), les difficultes de la navigation 
du Rhm (ou de la navigation rhenane) 
(fpl)- 

stowing is bound up with the stability of the 
ship and thus concerns the safety of the 
navigation, l’ammage se lie k la stability 
du navire et mtyresse amsi la security de 
la navigation (m ) 

improper navigation of the ship, fausse naviga- 
tion du navire. 

navigation (a canal) (n ), canal (m ) , canal de 
navigation (m ). 

navigation company (shipping company), com- 
pagnie (ou society) de navigation (/,) ; 
compagme (ou society) d’armement (/ ) , 
compagnie (ou society) de transports man- 
times (f ) 

navigation dues, droits de navigation (mpL). 
navigation permit, per mis de navigation (m ) 
Near East (opp to Far Fast), Proche Orient 
(m) 

near position (Com or other Exchange) (opp to 
distant position), rapprochy (m.) * 
cottons have advanced on coverings on near 
positions, les cotons ont a vance sur des 
couvertures sur les rapprochys (mpl), 
nearest port, port le plus voism (m ) , port le 
plus proche (m ) , port le plus rapprochy 
(m). 

nearest safe port, port de relbvement (m ) 
necessarily (adv.), necessairement ; d’office: 
when the capital of a company has not been 
fully paid up, the certificates are neces- 
sarily registered, lorsque le capital d’une 
society n’a pas ete entiyrement libyre, les 
titres sont nommatifs d’office. 
necessary (adj ), neeessaire 
necessary (n ), neeessaire (m ) 

we beg you to have the kindness to do the 
necessary for the recovery of this debt (or 
to recover this debt), nous vous prions de 
vouloir bien faire le neeessaire pour le re- 
couvrement de cette creanee (ou pour re- 
eouvrer cette creance). 


necessity [necessities pi ] (n.), nycessite (/ ) . 
cargo sacrificed for the necessities of the ship, 
marchandises sacrifices pour les necessity® 
du bord (f pi ) 

necessity (Navig.) (n ), relache (/ ) . 
port of necessity, port de relache (m.) 
ship which puts back into the port of sailing 
of necessity, navire qui rentre dans le port 
de depart en relache (m ) 
need (n ), besom (m ) * 

present needs, besoms actuels 

case of need, in case of need, V. sous case. 
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negative (adj.), negatif, -ive: 
negative answer or negative reply, reponse 
negative (/ ) 

negatively ( adv ), negativement. 

neglected (p p )> neglige, -e ; delaiss6, -e : 
Mexican stocks remain neglected (Stock Exch ), 
les fonds mexicams demeurent negliges (ou 
d61aiss6s) (mpl.) 

negligence or neglect (n.), negligence (/ ) ; negli- 
gences (fpl>): 

negligence (or neglect) of master or manners, 
negligence (ou negligences) du capitame on 
des gens de mer. 

negligence clause (Mar, Insce), clause de negli- 
gence (/.); clause negligence (/), negli- 
gence-clause (/.) 

ne glig ent (adj.) f negligent, -e; fautif, -ive: 
negligent collision, abordage fautif (m.) : 
negligent collision embraces collision caused 
by the fault of one of the ships and that 
due to the fault of both ships, Pabordage 
fautif embrasse Pabordage cause par la 
faute de Pun des navires et celui du k la 
faute des deux navires. 

negotiability (n ), negociabilite (/ ) ; commer- 
cially (/) 

negotiability of a bill, negociabilite, com- 
mercialite, d’un effet 

negotiable (adj.), negociable; commer^able: 
negotiable bill, effet negociable (m .) , effet 
co miner 9 able (m ). 

negotiable paper, papier negociable (m.) ; 

papiers commer9ables (m.pl.). 
stocks negotiable on the stock exchange, 
titres negociables en bourse (m.pl ). 
order which is not negotiable and cannot 
therefore be endorsed, mandat qqi n’est 
pas negociable et ne peut done etre endosse 
(m.). 

negotiate (to treat for by bargain) (v t ), negocier ; 
traiter . 

to negotiate a loan, a sale, negocier un em- 
prunt, une vente. 

to negotiate a bargain, traiter un marche. 

negotiate (to transfer for value received) (v t.), 
negocier , trafiquer * 

to negotiate a bill of exchange, negocier, 
trafiquer, une lettre de change, 
to be negotiated, etre negoci6, -e, traite, -e, 
trafique, -e; se negocier, se traiter; se 
trafiquer : 

paper at more than three months is nego- 
tiated with difficulty, le papier k plus de 
trois mois se negocie diflficilement. 

negotiate (v.i ), negocier , traiter. 
negotiation (n ), negociation (/.) ; gre a gre • 
negotiation of a bill, negociation d’un effet. 
settlement by negotiation is resorted to m 
small losses (Insce), le reglement de gre a 
gre est employe dans les simstres de mmime 
importance. 

price a matter for negotiation, prix k debattre 
(m.) 

negotiator (pers ) (n.) t negociateur, -trice 

the negotiators of a treaty, les negociateurs 
d’un traite 


nemine contradicente : usually abbreviated nOm. 

COB., nemme contradicente 
net or nett (adj ) (Ant gross), net, nette : 
net amount, somme nette (/.); montant net 
(m ) , net (m ) . 

the net amount to be carried to the customer’s 
credit, le net k porter au credit du client, 
net assets, actif net (m ) 

net avails (of a bill), net produit (m.), produit 
net (m ), net (m ), valeur actuelle (/ ) (d’un 
effet). 

net cash or net prompt cash, comptant net 
(m ). Y. exemple sous prompt, 
net charter or net form charter, affrkfcement 
coque nue (m ) 
net freight, fret net (m ). 
net income or net revenue, revenu net (m.) 
net loss, perte nette (/). 
net premium (Insce) (opp. to gross , or office, 
premium), prime nette (/). V. exemple 
sous loading (of the premium), 
net price, prix net (m ). 
net proceeds of a sale, net produit (m ), 
produit net (m.), net (m ) d’une vente. 
net profit or net profits, b6n6fi.ee net (m.), 
profit net (m ) ; benefices nets (mpl), 
profits nets (m.pl ) 

net register ton, tonneau de jauge nette (m ) 
net register tonnage or net registered tonnage 
or simply net register, tonnage de ]auge 
nette (m ) , jauge nette (/) 
net result, r6sultat net (m.) ; net (m) . 

the net result of a transaction, le net d’une 
operation. 

net sound value (Insce), valeur nette h l’6tat 
sam (/), valeur same nette (/.). 
net tonnage, tonnage net (m ). 
net weight or simply net ( n ,) (gross weight, 
less the tare — the common meaning), poids 
net (m ) , net (m ) * 

goods charged with duty on the net weight 
(or on the net), marchandises impos6es au 
poids net (ou au net) (f pi) 
net weight (weight of goods including inner 
packings, but excluding outer cases), poids 
demi-brut (m.). 

net net weight (weight of the bare goods), 
poids net reel ( m ) , poids net effectif (m ) ; 
net reel (m ) 

Note — In very technical connections such 
as customs weighings, the three weights 
are m English (1) gross weight (goods and 
tare) (2) net weight (goods plus inner pack- 
ings), and (3) net net weight (bare goods). 
The French for these expressions is (1) 
poids brut , (2) poids 4emi-brut, and (3) poids 
net reel (ou effectif ). 

net weight without taring (assumed by the 
customs m accordance with their regulations, 
m certain cases), poids net legal (m.) 
network (system) (».), reseau (m ) . 

network of railways, of canals, r6seau de 
chemins de fer (ou de voies ferries), de 
canaux. 

neutral (adj ), neutre 

neutral flag, pavilion neutre (m ). 



neutral — North 


508 


neutral port, port neutre (m ). 
neutral ship, navire neutre (m ). 
neutral (n.), neutre (m ) * 

the duties of neutrals m case of war, les 
devoirs des neutres en cas de guerre (m.pl. ) 
neutrality [neutralities pi ] (».), neutralite {/.) : 

neutrality of a ship, neutralite d’nn navire. 
new {adj.) f nouveau or nouvel (before a vowel or 
a silent h), -elle . 

new issue of shares, nouvelle emission d'actions 

one new share for two old ones in the X. 
Company, une action nouvelle centre deux 
anciennes de la Societe X 
new time (Stock Exch.), liquidation prochame 
(/) 

New year card, carte du Nouvel An (/.). 
new for old (Mar. Insce), difference du vieux au 
neuf (/ ) : 

general average payable without deductions 
new for old, les avanes communes seront 
remboursables sans deductions pour diffe- 
rence du vieux au neuf. 

news ( n sing ), nouvelle (/ ) ; nouvelles (/ pi .) ; 
bruit (to.) : 

news of a casualty, of the arrival, of the loss, 
of a ship, nouvelle d’un smistre, de Tarrivee, 
de la perte, d’un navire. 
newsagent (n.) t marchand de journaux (m.). 
newspaper (n ), journal (m.). 
newspaper advertisement, annonce de journal 
(/) 

newspaper cutting, coupure de journal (/.). 
newspaper heading, rubrique de journal (/ ). 
newspaper rate (Post), tarif des periodiques 
(m ) ; tarif des imprimes periodiques (m.) ; 
tanf des publications periodiques (to ). 
newspaper wrapper, bands de journal (/.) 
next account or next settlement (Stock Exch ), 
liquidation prochame (f ) , procham ( m ) 
next month or simply next ( n .) (Produce Exch ), 
procham mois ( m ) ; mois procham ( m ) ; 
procham (m.). 

next post or next mail, plus procham courrier 

(*» ) 

nib (u.), bee (m ) , plume (/ ) 
nickel money, monnaie de nickel (/.). 

Nigerian shares or Nigerians (npl ), valeurs 
nig6riennes (f.pl.) ; mgeriennes (f.pl ) 
night (n ) (opp to day), nuit (/ ). 
night charge (Teleph.), taxe de nuit (/.). 
night mail, malle de nuit (/.) 
night tram, tram de nuit (m.) 
night trunk call (Teleph ), communication ( ou 
conversation) mterurbame de nuit (/.). 
night watchman (of a bank), veiUeur de nuit 
(».). 

nil (n.), nul, nulle (adj.) ; n6ant (m ) : 
if the balance is nil, si le solde est nul ; si la 
balance est nulle. 

briefly, tendency a little better, but business 
almost nil, bref, tendance un peu meilleure, 
mais affaires presque nulles. 
market ml at the start, buyers and sellers 
being wanting, marche nul au debut, ache- 
teurs et vendeurs faisant defaut (to.). 


to put the word “ ml” against an item of 
account (in order to show that there is no 
income or expenditure under that head), 
mettre le mot « nbant » sur un article de 
eompte 

nitrate shares or nitrates (n pi ), valeurs de 
nitrate (/ pi.) , valeurs mtratibres ( fpl,) 9 

mtrati&res (f pi ) 

no advice (Abbrev : N/A.) or no orders (Abbrev. *. 

N/O.) (Banking), defaut d’avis 
no agents (mention m a small advertisement), 
agents s’abstemr 

no bid (Stock or other Exch ), pas demande. 
no change, pas de changement , statu quo . 
no changes m bank shares, pas de ehange- 
ments en valeurs de banques; statu quo 
aux valeurs bancaires. 

no cure no pay clause (Salvage), clause « no 
cure no pay » (/ ) ; clause * pas de resultat, 
pas de paiement » (/.) ; clause « aucune 
remuneration n’est due, si le secours prefe 
reste sans resultat utile » (/) 
no dealings (Stock or other Exch ), sans tran- 
saction, pas traite. 

no dealings (Produce Exch ), manque , sans 
affaires. 

no dealings in the shares, pas de (ou aucune) 
transaction sur Taction. 

no funds (Abbrev. N.F.) or no effects (Banking), 
manque de fonds; defaut de provision, 
no noting (notice on a bill of exchange) (Abbrev. : 
N/N.), sans eompte de retour; sans frais; 
retour sans frais ; sans protet. 
no occupation, sans profession. 

Paul X, no occupation, residing at . . ., 
Paul X, sans profession, demeurant & . . 
no premium (Reletting), sans reprise V. 
exemple sous premium. 

no quotation (Stock or other Exchange), sans 
cotation ; pas cote. 

no reply (Teleph,), repond pas ; ne repond pas. 
no sale, non vente (/.) * 

the no sale days, les jours de non vente (to pi ). 
no value. V. sous syn. not valued, 
noiseless typewriter, machine a eenre silencieuse 
(/.)• 

noisy (adj ), bruyant, -e : 

noisy meeting, reunion bruyante (/ ). 
nominal (adj ), nominal, -e, -aux 
nominal accounts (real or property accounts) 
(Bkkpg) (opp. to personal accounts), comptes 
de ehoses ( m.pl .). 

nominal accounts (recording gams and losses) 
(Bkkpg), comptes de (ou des) resultats 
( mpl ). 

nominal capital, capital nominal (to.) , capital 
social (to.): 

company with a nominal capital of so much, 
soefete au capital nominal de tant (/). 
the nominal capital of a company, le capital 
nominal d’une societe ; le capital social d’une 
compagme. 

nominal exchange, change nominal (to.). 
nommal fine (Customs), amende de prmcipe 
(/.). 

nominal ledger, grand livre des comptes 
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generaux (m ) ; grand livre general (m .) ; 
grand livre synthetique (m.) 
nominal list of shareholders (i e., list of names), 
hste nominative des actionnaires (/.). 
nominal transfer (transfer for a nominal con- 
sideration, or where no consideration passes, 
as m the case of a gift or succession), trans- 
fert d’ordre (m.) ; transfert gratuit (m.). 
(In England, such a transfer is liable to a 
fixed stamp duty of 10s In France, not 
liable to stamp duty.) 

nominal value of a share, or the like, valeur 
nommale (/), nominal (m.) d’une action, 
ou analogue: 

the bonds are of the nominal value of £10 and 
multiples, the nominal value of the de- 
bentures is £100, les bons sont de la valeur 
nommale (ou sont du nominal) de £10 et 
multiples, la valeur nommale (ou le 
nominal) des obligations est de £100 
the nominal value is that inscribed on a stock 
or share certificate, la valeur nommale 
est celle mscrite sur un titre de bourse 
at the close, prices remained nominal, en 
cldture, les cours restent nommaux. 
a purely nominal rate, un taux purement 
nominal 

discount is nominal when negotiable bills are 
scarce on the market, or when there is little 
or no demand, 1’escompte est nominal 
lorsque les effets n6gociables sont rares sur 
le marche, ou lorsqu’ils sont peu ou pas 
demandes (m.). Cf. easy and tight. 

Java sugar — March- April 10/lOJd. nominal 
(or abbreviated 10/1 0J nom or 10/10 J n ) 
c.i f , sucre de Java. — mars-avril 10/10 l/2d. 
nominal caf. 

nominally (adv.)> nommalement 
nominate (v t,), nommer ; designer 
nominated ship, navire designe (m ). V exemples 
sous name, naming. 

nomination (n ), nomination (/.) ; designation 
(/)• 

nominee (pers ) (n.), personne mterpos6e (/ ). 
m a nominee’s name, sous un nom mterposA 

The use of the hyphen between the prefix non 
and the following word is optional , both m 
English and French . 


non acceptance (n ), non acceptation (/.) : 

non acceptance of bill, non acceptation 
d’un effet. 

non arrival (n ), non arnvee (/.). 
non assessment (n.), non imposition (/.). 
non business day, jour ferie (m ) ; jour de fete 
(m.); jour de chdmage (m.) 

XUM copying ribbon (typewriter), ruban fixe (m ) 
non cumulative (adj.) (Abbrev. . non cum.), 
non cumulatif, -ive . 

non cumulative dividend, dividend© non cumu- 
latif (m.). 

non cumulative 7% preference shares, actions 
de priority 7 0/0 non cumulatives (f.pl.). 


non current liabilities (share capital, debentures, 
reserves), passif non exigible (m.). 
non delivery (n.), non hvraison (f ) ; non remise 
(/.) ; scuff ranee (/.) * (Cf. undeliverable postal 
parcels.) 

non delivery of stock, non hvraison de titres. 
sender who asks to be advised direct of the 
delivery or the non delivery of his goods, 
expediteur qui demande qu’il soit avise 
directement de la hvraison ou de la souf- 
france de sa marchandise. 
non disclosure (Insce) (n.), reticence (/.). 
non interest bearing account, compte plat (m.); 

compte non productif d’mt6rdts (m.). 
non liability (».), non responsabilit^ (/.); irres* 
ponsabiht6 (/.). 

non liability clause, clause de non responsabilite 
{/); clause d’lrresponsabilit^ (/.) 
non marine (adj ), terrestre : 

non marine insurance, assurance terrestre (/.). 
non marine risk, risque terrestre (m.) , risque 
de terre (m ). 

non marine underwriter, assureur terrestre 
(m ). 

non member (pers.) (n ), non membre (m.). 
non negotiable (adj ), non negociable : 

non negotiable note, billet non negociable 
(m) 

nonpayment (n), non paiement (m.), non 
payement (m ) , non versement (m ) : 
non payment of a bill, of a premium due, 
non paiement d’un effet, d’une prime 
eehue 

non performance or non execution or non fulfil- 
ment (n.) t non execution (/.) ; mex£cution 
(/ ) , non accomphssement ( m .) : 
total or partial non performance of a contract 
of affreightment, mex^cution total© ou 
partielle d’un contrat d’affr&tement. 
non professional (ad;.), non professionnel, -elle, 
non professional (pers.) (n.), non professionnel, 
-elle. V exemple sous professional, 
non quotation (Stock Exch ) (n ), non cotation 

non returnable (adj.). V. sous not returnable 
ci-apr&s. 

non shipment (n.), non embarquement (m.). 
non stop (Ely., etc.), sans arret. 

non stop journey, trajet sans arret (m.). 
non striker (pers ) («.), non gr6viste (m. ou /.). 
non trader (pers.) (n.) f non commer9ant, -e. 
non trading (adj.) r non commerflant, -e. 
non Umon country, pays hors 1’Union postale 
universelle (m.). 

non warranty clause, clause de non garantie 

(/•). 

non wasting (adj ), indefectible : 

non wasting assets, actif indefectible (*».); 
valeurs md6feetibles (/ pi). 
none (not any ; nil) ( pron .), n£ant (n.m ) : 
to put the word u none ” against an item of 
account (m order to show that there is no 
income or expenditure under that head), 
mettre le mot « n£ant » sur un article de 
compte. 

North Sea port, port de la mer du Nord (m ). 
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nostro account, eompte nostro ( m .) 
not acceptable, non acceptable, 
not classed (ships), non cote, -e. 
not entered (at customs — said of goods), non 
declare, -e 

not exceeding (up to, at most), jusqu’k con- 
currence de; ne depassant pas, jusqu’k 
. . . mciusivement , jusqu’a ; an maximum , 
a concurrence d’un maximum de : 
compensation for loss or damage not exceed- 
ing so much, mdeinnite pour perte ou avane 
jusqu’a concurrence de taut (/.). 
charge : not exceeding 1 lb., so much ; exceed- 
ing 1 lb. but not exceeding 2 lbs, so much, 
taxe : ne depassant pas 1 livre poids, tant ; 
au-dessus de 1 livre jusqu’a 2 livres, tant 
not exceeding so many lbs, jusqu’k tant de 
livres poids mciusivement. 
fine not exceeding so many pounds, amende 
der taut de livres au maximum (/.). 
not negotiable, non n^gociable : 
cheque bearing the words not negotiable, 
cheque revetu de la mention non negooiable 
( m ) See full example under cheque crossed 
“ not negotiable,” & ef. example under 
negotiable. 

not repayable or not returnable or non return- 
able ( adj ), non remboursable ; non xestitu- 
able ; acquis, -e : 

freight paid m advance and not (or non) return- 
able in case of loss, fret pay6 d’avance et 
non restituable en cas de smistre (m ). 
freight not repayable under any circum- 
stances, fret acquis k tout evenement (m ). 
insurance premium which is not returnable if 
the risk has attached, prime d’assurance 
qm est acquise s’ll a commence k courir les 
nsques (/). 

not sufficient funds (Banking) (Abbrev. : N/S. 
or n/s.), msuffisance de provision; pro- 
vision msuffisante. 

not valued or no value or „ „ „ (i e , dits 
m the £ s d column of a balance sheet, of 
an account), memoire, pour memoire. 
the claims and prospectmg licences stand in 
the balance sheet not valued or no value 
is shown m the balance sheet for claims 
and prospectmg licences, les concessions et 
permis de recherches sont portes dans le 
bilan pour memoire. 

nota bene ( usually abbreviated N.B.), nota bene 
notarial (adj ), notarial, -e, -aux * 
notarial functions, fonctions notanales (f pi.) 
notarial (adj ) or notanally authenticated or 
notanally certified, notarie, -e 
notanally authenticated document, acte 
notarid (m.), 

notarial charges not to be incurred (notice on a 
bill of exchange), sans eompte de retour, 
sans frais, retour sans frais, sans protet 
notarial ticket or notarial charges (on dishonoured 
bill), eompte de retour (m ) 
notary [notaries pi ] (pers ) (n ), notaire (m ) 
Note. — In France, a notaire exercises many 
of the functions of a solicitor, including 
conveyancing and company work. 


notary’s clerk, clerc de notaire (m.). 
notary’s office, 6tude de notaire (/). 
note (memorandum) (n ), note (/ ) , memoran- 
dum (m ) : 

to make a note of something m one’s pocket- 
book, prendre note d’une chose snr son 
carnet. 

note (a brief letter) (n.) t billet (m.) ; lettre (/.) , 
bulletin (m .) : 

advice note, lettre d’avis. 
dispatch note, bulletin d’ envoi; bulletin 
d’exp&lition. 

note (bill ; account) (n ), note (/.) ; facture 
(/.) ; bulletin ( m ) ; bordereau (m.) ^ 
note of expenses, of fees, note de depenses, 
d’honoraires 

credit note, note de credit; note d’avoir; 
facture d’avoir. 

broker’s contract note, bordereau d’agent de 
change ; bordereau de bourse, 
note (bank note) (n ), billet (m ) ; billet de 
banque (m.). 

note (exchange) (n ), billet (m ); mandat (m.), 
ecMance (/) 

promissory note or note of hand, billet k 
ordre 

note (voucher ; permit) (n ), bon (m ) ; permis 
(m.): 

receiving note, bon k embarquer 
shipping note, permis d’embarquer. 
note (issued by a company, repayable at a fixed 
date) (n.)y bon de caisse (m ) 
note (nota bene) (n ), nota (m.). 
note («.£.), noter, relever; constater * 
please note that . , notez bien que . 

shortage m the cash which results from an 
expense which has not been noted, man- 
quant en caisse qui result© d’une d6pense 
qui n’a pas not6e (m ). 
to note a fact, relever, constater, nn fait, 
to note on the receipt the nature and extent 
of the damage, constater sur le r6c6piss6 
la nature et 1’ importance des avanes. 
m France, dishonour by non payment of a bill 
of exchange should be noted the day after the 
day of maturity by an act called protest for 
non payment, en France, le ref us de paiement 
d’un effet de commerce doit etre constate 
le lendemam du jour de l^ch^ance par 
un acte que Ton nomme piot&t fante de 
paiement 

to note protest of a bill of exchange, fair© le 
protSt d’une lettre de change 
notebook (n.), carnet (m.) , calepm (m ). 
notebook (shorthand) (n ), bloc-steno (m ). 
notice (advice) (n ), avis (m .) ; pr6avis (m .) ; 
avertissement (ra.) ; notification (/ ) , 
notice (/ ) , mention (f ) ; bulletin (m ) , 
terme (m ) . 

notice of abandonment (Mar Insce), avis de 
delaissement 

notice of assessment (Taxation), avertisse- 
ment. 

notice of delivery (telegrams), accus6 de 
reception (m ). F. telegram with notice of 
delivery 
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notice of interest declared (Floating policy 
insurance), bulletin d’aliment 
notice of interest declared (Insurance, steamer 
or steamers to be declared — Floating policy 
insurance, bulletin d’application. 
notice of meeting or simply notice, avis de 
convocation (m ) ; lettre de convocation 
( f ) , convocation (/ ) ; convocation d’as- 
semblee (/ ) , convocation en assemble© 

a copy of the newspaper containing the 
notice of meeting, or of the notice addressed 
to the shareholders, un exemplaire du 
journal contenant 1’avis de convocation, 
ou de la lettre de convocation adressie 
aux actionnaires 

to receive a notice (or a notice of meeting), 
recevoir une convocation (ou une convoca- 
tion d’assemblie). 

notice of general meeting, avis de convoca- 
tion k l’assemblee ginirale. 

notices of general meetings, convocations 
d’assemblies g^nerales, convocations en 
assemblies ginirales 

a single notice for two meetings, une seule 
convocation pour deux assemblies. 

notice is hereby given that the annual 
general meeting of the company will be 
held at . . Street, on . . 19 . at 

. . o’clock m the . , MM les action- 
naires sont convoquis en assemblie gini- 
rale pour . . 19 . rue . n° . . , 

k . . heures du . . . V aussi exemple 

sous consider. 

notice of receipt, avis de riception. 
notice of withdrawal (Savings Bank), de- 
mand© de remboursement (/ ). 
notice of withdrawal of funds (Banking), man 
dat (m ) 

notice must be given immediately on receipt 
of advices, notification devra etre donnie 
dis la riception des avis, 
notice to be advertised m the Gazette, notice 
k publier au Journal officiel. 
to give notice a day beforehand, donner avis 
un jour d’avance. 

to give 7 clear days’ notice, donner un priavis 
de 7 jours francs. 

deposit at 7 days’ notice, dip6t a 7 jours de 
priavis (m ). 

the notices printed on the invoice, les men- 
tions imprimies de la facture 
bill of lading bearing the notice freight pre- 
paid, connaissement portant la mention 
fret pay 4 (m.) 

loan at notice, pret k terme (m*). 
deposit at short notice, dipdt k court terme 
(m) 

securities realizable at short notice, valeurs 
rialisables k court terme (/ pi ) 
notice (n.) or notice to quit, congi (m ) : 
tenant who has given notice, locataire qui a 
donni congi (m ) 

the notice given by the employer, by the em- 
ployee, le congi donni par l’employeur, 
par l’employi. 


notice (period of notice) (n.), delai-congi (m ) ; 
dilai de congi (m ) . 

a week’s notice, undelai- congi d’une semaine 
notification (n ), notification (/.) , avertisse- 
ment (m.), avis (m.). 
notify (v t ), notifier , avertir , aviser : 

to notify to the underwriter (or to notify the 
insurer of) all information concerning the 
adventure, notifier k 1’assureur (ou notifier 
1’assureur de) tous les renseignements 
affirents a l’expidition. 

noting (recording) (n ), rel&vement ( m .) , relevi 
(m), constatation (/.) 
stock taking comprises two operations . the 
noting of the quantities and their valua- 
tion, Tinventaire comport© deux opirations : 
le releve des quantitis et leur ivaluation (m.). 
notwithstanding (prep), nonobstant: 

notwithstanding any pi o vision to the con- 
trary, anything to the contrary contained 
in this contract, nonobstant toute clause 
contraire, toute disposition contraire du 
prisent contrat. 

notwithstanding the foregoing, nonobstant 
ce qui precide , nonobstant les dispositions 
qui pricident, nonobstant les dispositions 
ci-dessus. 

now loading or now on the berth, en charge. V. 
exemple sous loading. 

nude contract (opp to onerous contract), con- 
trat k titre gratuit (m.) ; contrat de bien- 
faisance (m.) 

null and void, nul (nulle) et non avenu, »e : 
to treat the objection as null and void, con- 
sidirer 1’ opposition comme nulle et non 
avenue. 

at the expiration of the term of two years, 
the titles will be considered as null and 
void, if they have not been renewed, k 
l’expiration du terme de deux ans, les titres 
seront considiris comme nuls et non avenue, 
s’lls n’ont pas iti renouvelis. 
nullity (n,), nulliti (/ ) : 

the consequence of concealment is the nullity 
of the insurance, la consiquence de la 
riticence sera la nulliti de l’assurance 
number (n ) (Abbrev. • No [Nos pi ] or No [Nos 
pLf), nombre (m.) ; numiro (m.) ; chifire 
(m ) 

2 is an even number, 2 est un nombre pair, 
number of packages (quantity), nombre de 
colis (m ) ; quantiti (/). 
total number of shares, chifire total des 
actions 

marks and numbers of packages, marques et 
numeros des colis 

voucher numbers, numiros des piices justifi- 
catives. 

the numbers of the pages of a book, les numiros 
des pages d’un livre 

to put the number on the top of a page, mettre 
le chifire au haut d’une page 
number (product — accounts current, or the like) 
(n ), nombre (m ) 

number ( n .) or call number (Teleph ), numiro 
(m); numiro d’appel (m.). 
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wrong number, faux numero d’appel. 
number engaged, pas hbre. 
number, please? qui demandez- vous ? ; j’ecoute 
as soon as the operator has said “ number, 
please? ” give her slowly and distinctly 
the number required, d&s que i’operatrice 
a dit « j’Scoute, » formulez lentement et 
distmctement le numero demande. 
number (v.t ), numeroter ; chiffrer ; coter : 
to number a bill, numeroter un effet 
to number an account book, numeroter, chif- 
frer, coter, un livre de comptabilite. 
goods marked and numbered as follows. 


merchandises marquees et numerotees com- 
me ci-apr&s ( f pi ) 

10,000 shares numbered 1 to 10 , 000 , 10 000 

actions numerotees de 1 a 10 000 
numbering (n ), numero tage (m ) 
numbering maehme (self-acting), timbre numero- 
teur (automatique) (m ). 
numeral (n.), chiffre (m ) : 

Arabic numerals, ohiffres arabes. 
nurse (v t ), nourrn , soigner 
to nurse a business, an industry, nournr une 
affaire, une Industrie, 
to nurse an account, soigner un compte. 


O 


oath (n ), serment (m ) 
to take the oath before a tribunal, preter 
serment devant un tribunal, 
on oath, sous serment. 

objection to mark (Stock Exch ), opposition k 
la cote (/.) : 

to lodge objections to marks, mettre des 
oppositions a la cote. 

Objects (of a company) (n.pl ), objet (m.), but 
(m ) (d T une soci^te) : 

the objects for which the company is estab- 
lished are : to purchase, to sell, to take on 
lease, etc. (memorandum of association), 
la socidte a pour objet (ou pour but) : Tachat, 
la vente,da prise a bail, etc. 
obligation (n.), obligation (/.) * 
the obligation to contribute to the sacrifices 
made for the preservation of the adventure 
(Mar. Insce), Fobligation de contribuer 
aux sacrifices faits pour la conservation de 
l’a venture. 

the chief obligation of the insured consists in 
the payment of the premium, 1’ obligation 
principal© de Tassure consist© dans le 
paiement de la prime 
oblige or obligate (v.t ), obhger 
to be obliged or to be obligated, etre oblige, -e , 
s’ obliger ; etre tenu, -e: 
the bank is obliged to have gold and silver 
com and bullion equal to one third of its 
notes and of its other sight commitments, 
la banque est obligee (ou tenue) d’avoir 
une encaisse metaluque egale au tiers du 
montant de ses billets et de ses autres 
engagements a vue. 

owner who is only obligated on his ship and 
the freight, propnetaire qui ne s’oblige 
que sur son navire et sur le fret 
obligee (Law) (pers.) (n ), obligataire (m ou/). 
obligor (Law) (pers.) (n.), oblige, -e. 
obliteration (n.), obliteration (/.) , effacement 
(m.) 

obliteration of marks, obliteration, efface- 
ment, de marques. 


observe (t? t ), observer ; respecter * 
to observe a clause m an agreement, observer, 
respecter, une clause dans une convention, 
obtain (v.t). V. examples 

to obtain a signature by fraud, surprendre 
une signature 

to obtain advances of money, procurer (ou 
se faire faire) des avances de fonds. 
to obtain an extension of time for payment, 
obtemr un delai dans le paiement, s’ater- 
moyer. 

to obtain security before lending money, 
prendre des sfiret^s avant de preter de 
l’argent 

occasional contraband (distinguished from abso- 
lute contraband ), contrebande relative (/.), 
occupation (profession or business, description) 
(n ), profession (/ ) , quality (f pi ) 
the full name (or the name in full), address, 
and occupation of the applicant, les nom, 
prenoms, adresse (ou domicile), et profession 
(ou quality) du souscnpteur 
occupy a Situation (to), occuper (ou temr) un 
emploi. 

ocean (n ), oc6an (m ). 
ocean carrying trade, grande navigation (/). 
ocean freight, fret au long cours (m.). 
ocean-going steamer, steamer au long cours 

(m ) , navire k vapeur au long cours 

(«.).. 

ocean-going vessel, navire au long cours ( m .); 
navire long-courner (m ) ; batxment long- 
courner (m ) , long-courner (m ) 
ocean greyhound (fig*), levrier de la mer (m.). 
ocean navigation, navigation au long cours (/.) ; 
long cours (m ). 

ocean steamer, vapeur oceanxque (m ) , vapeur 
transoc^amque (m ). 

ocean tramp, tramp (m); tramp-steamer (m ) ; 
navire tramp (m ) ; navire de tramping 
(m.) ; navire vagabond (m ) , navire 
irrSgulier (m ). 

ocean voyage, voyage au (ou de) long cours 
(m.) , long cours (m .) . 
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ship sailing on an ocean voyage, navi re 
partant pour le long cours ( m ) 
odd money, appoint (m ) , passe (/ ) 
to add to some bank notes two shillings for 
the odd money, aj outer a des billets de 
banque deux schellmgs pour la passe 
odd number, nombre impair (m ) 

3, 5, 7, are odd numbers, 3, 5, 7, sont des 
nombres impairs. 

off (to be) (Stock or other Exch ) (opp to to be 
on), etre en baisse : 

copper 5s off at £69 15s , cuivre en baisse de 
1/4 k £69 15sh. (ou £69 3/4). 
offer (n ), offre (/ ) 

verbal offer, offre labiale ; offre verbale 
offer (Stock Exch ) (n ) (opp to bid), offre (/ ) 
Offer (vt), off nr , proposer , faire ; presenter : 
to offer goods for sale, offrir en vente, courter, 
des marchandises 

to offer to sell something, one’s services, 
offrir de vendre quelque chose, ses services 
the jobber (m France , it would be the broker) 
offers* sell (i e, I will sell) 100 X (shares) 
such or such a price, l’agent offre j’ai 
(c -a-d j’ai k vendre) 100 (actions) X tel 
pnx Of the jobber bids, sous bid. 
prices offered (sellers) (Stock Exch ), cours 
offerts (vendeurs) (m pi ) 

X shares Is. 6d bid, Is 4^d. offered, 
action X lsh 6d domande , lsh 4 l/2d 
offert 

to offer so much for an article, proposei tant 
d’un objet. 

to offer a thing at so much, faire une chose tant 
banking establishment which is obliged to 
buy all the gold bullion offered to it, 6ta- 
blissement de banque qui est obligd d’acheter 
toutes les matieres d’or qui lui sont pre- 
sentees (m.) 

to offer oneself for a situation, s’offnr, se pro- 
poser, pour un emploi. 
offerer (pers ) (n ), offreur (m ). 
office (charge , functions) (n ), charge (/ ) , 
office (m ) , exercice (m ) , fonctions (/ pi.) , 
place (/ ) , mmisl&re (m ) 
m virtue of his office, en vertu de sa charge 
to fulfil the duties of one’s office, remplir les 
devoirs de sa charge (ou son office) (ou son 
mimst&re) 

the directors m office, les admimstrateurs en 
exercice (m,pl ) 

longest m office V. sous longest, 
the board will remain m office until the annual 
meeting, le conseil restera (ou demeurera) 
en fonctions jusqu’a l’assemblee annuelle. 
if a director’s office becomes vacant, si une 
place d’admmistrateur devient vacante 
office (room or building) ( n ), bureau (m.) ; 
cabinet (m ) , etude (/ ) , office (m ) * 
office of destination (Post), bureau de destina- 
tion , bureau destmataire. 
office of issue (money orders, etc ), bureau 
d’emission. 

office of origin (Post), bureau d’origme. 
office of payment (money orders, etc ), bureau 
payeur. 


office of posting (Post), buieau de depot, 
office open always, bureau h service perma- 
nent, bureau ouvert en permanence 
office (n ) or offices (n pi ) (seat of administra- 
tion, head office, registered office), si&ge 
(m ) , siege social (m ) : 
secretary and offices (followed by an address), 
si6ge social et secretariat (suivi d'une 
adresse). 

office (the cashier’s office, the coffers of a bank, 
or the like) (n ), caisse (/ ) , recette (/ ) 
generally bearer shares must be lodged in the 
company’s office before the meeting, gend- 
ralement les titres au porteur doivent etre 
deposes dans la caisse social© avant l’assem- 
blee 

office of collector of customs, recette des 
douanes 

office (insurance or assurance company) (n ), 
compagme d’assurance (/ ) , compagme 
d’assurances (/ ) , societe d’assurance (ou 
d’assurances) (/) 

fire office, compagme (ou soci4te) d’assurance 
(ou d’assurances) contre Pmcendie 
office boy, petit commis (m ) 
office expenses, frais de bureau (m pi ) 
office limit (Insce) V sous limit, 
office premium (Insce) (opp. to net , or pure, or 
mathematical, or risk, premium), prime 
brute (/.). 

office printing outfit (interchangeable rubber- 
faced type), composteur (m ) , timbre com* 
posteur (m ). 

office rent, loyer de bureau (m ) 
office requisites, fournitures de bureau (/ pi ) 
office staff, personnel de bureau (m ). 
office work, travail de bureau (m.). 
officer (of a ship) (pers ) (n,), officier (d’un 
navire) (m.) . 

the officers and crew, les officiers et P6qui- 
page. 

officer of custom or customs officer, agent de 
douane (m.); douanier ( m .) 
officer of health or health officer, agent du 
service samtaire (m.), officier de sant6 
(m) 

officer of taxes, agent des contributions directes 
(m). 

official (adj ), officiel, -eile ; d’office • 

official buying m (Stock Exch ), rachat offi- 
ciel ( m .) , rachat d’office (m ). 
official document, document officiel (m.) 
official list (of stock exchange quotations), 
cote officielle (/ ) . 

securities quoted m the official list, valeurs 
mscrites k la cote officielle (f pi). 
official rate or official rate of discount (bank 
rate) (opp. to private, or market, rate), taux 
officiel (m ), taux officiel d’escompte (m.); 
escompte officiel ( m .) V hank rate, 
official telegram, t616gramme officiel (m ). 
official (pers ) (n ), fonctionnaire (m. ou /.) ; 
propose, -e 

government official, fonctionnaire public 
a customs official, un pr6pos6 (ou un fonction- 
naire) de la douane 
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officially (adv.), officiellement ; d’office 

shares quoted officially, actions eotees officiel- 
lement (f pi). 

buying m officially against a seller, execution 
d’office d’un vender (/). 
telegram repeated officially, telegramme 
repete d’office (to ). 

the formality of registration is applied officially, 
that is to say, without special charge, to a 
large class of packets of which it is advisable 
to keep trace of transmission, la formalite 
de recommandation est appliquee d’office, 
c’est-h-dire sans taxe speciale, a une nom- 
breuse cat^gone d’objets dont il est utile 
de garder trace de transmission. 

Offset ( n ), compensation (/ ) ; parcontre (to ) : 
the new shares will be paid up by offset against 
the amount of the debentures converted, 
les actions nouvelles seront liberees par 
compensation avec le montant des obliga- 
tions converges (f.pl ) 

these brokerages are charged on each deal, 
purchase and sale, and without offset (1 e , 
brokerage charged both ways), ces cour- 
tages sont per$us sur chaque operation, 
achat et vente, et sans parcontre. 
offset ( v.t .), compenser. 
profits which offset one’s losses, b6n6fices 
qui compenStent ses pertes (m pi.). 

Oil company, soci6t6 p6troli&re (/.), society de 
petroles (/) 

Oil dock, bassm aux petroles (to .) ; bassm a 
petrole (to ) , bassm petrolier (to ) 

Oil market (Stock Exch ), marche des p6tro- 
lif^res (to ). 

Oil port, port petrolier (to ) 
oil shares or oils (n pi), valeurs de petrole (f pi ) ; 
valeurs petroliSres {f pi), pdtroles (m.pl ) , 
petroli&res (f pi) ; p6trolif&res (f pi ) , va- 
leurs petrolif&res (f pi ) 

Oil ship or oiler (n ) (a vessel for the transporta- 
tion of oil), navire petrolier (to.) ; bateau 
petrolier (to.) , petrolier (m ) 

Oil trust, trust de petrole (to ) 

Oil yard, chantier petrolier (m ) 

Old age pension, retraite pour la vieillesse (/ ). 
old age pension fund, caisse des retraites pour 
la vieillesse (/ ). 
old balance, sold© ancien (to ) 

Old money (opp to fresh money), argent ancien 

(m.) 

old paper or old papers, paperasse (/ ) ; vieilles 
paperasses [f pi) 

the accumulation of old papers, l’accumulation 
d’une paperasse, de vieilles paperasses (/ ) 

Old shares, actions anciennes (f pi ) 
one new share for two old ones in the X Com- 
pany, une action nouvelle contre deux 
anciennes de la Society X. 
omnibus [omnibuses pi ] ( n.), omnibus (m ). 
omnibus package (Customs), plusieurs colis 
reunis sous une enveloppe commune. 
Omnium (aggregate of different kinds of stock) 
{% ), omnium (m ) 

omnium (n.) or omnium investment company, 
omnium ( m .), omnium de valeurs (to.). 


on (to be) (Stock or other Exch ) (opp to to be 
off), 6tre en hausse* 

copper 5s. on at £69 15s , cuivre en hausse de 
1/4 a £69 15sh. ( ou £69 3/4). 

OH or upon (ellipsis for put on or upon , at the 
charge or door of , encumbering) (prep ). 
V exemples 

the trade charge on (or upon) parcels may 
not exceed so many pounds, les colis peuvent 
etre greves de remboursements jusqu’h con- 
currence de tant de livres (m pi ). 
the trade charge on (or upon) the goods may 
not exceed their value, la marchandise 
peut etre grevee d’un remboursement jusqu’h 
concurrence de sa valeur 
consignment on (or upon) which a trade charge 
is to be collected, expedition grevee de 
remboursement (/ ). 

the charges on (or upon) the consignment, les 
frais grevant 1’envoi (m pi) 
on or upon (borne by) V sous upon, 
on approval (Com ) (often contracted to on 
appro.), h condition, sous condition 
on-camer (succeeding carrier) (pers ) (n ), voi- 
tuner successif (m.) ; transporter subse- 
quent (m.) 

on ’change, sur la bourse, h la bourse, en 
bourse 

on ’change table, cote des changes (/ ) 
on condition that. V sous condition, 
on-cost charges (Costing) (opp to direct expenses 
or establishment charges or departmental 
charges ), frais generaux (m pi ) , frais 

fixes (m pi ) , frais mdirects (m pi ) , d6- 

penses fixes (ou mdirectes) (f pi ) 
on hand, refused or goods (or parcel, or the like) 
on hand, refused (or left on hand refused), 
laisse pour oompte (m ) , pour-compte 
(m ) , poureompte (m ) 
do not confuse “ on hand, refused ” with 
abandonment, ne pas confondre le « laisse 
pour compte » avec « l’abandon » 
goods (or a parcel) left on hand, refused, with 
the carrier, un laiss6 pour compte au trans- 
porter 

to leave the goods on hand, refused, with the 
railway company, laisser la marchandise 
pour compte h la compagnie de chernms de 
fer. 

on passage (said of goods), sous voile , en car- 
gaison flottante, flottant, -e 
on rail, sur wagon, franco wagon; franco 
gare 

on risk (Insce) V. exemple 

the insurance has ceased to be on risk, l’effet 
de l’assurance a cesse (to.) 
on tap (financial slang), robmet ouvert (m ). 
on the berth, en charge V. exemple sous load- 
ing or on the berth. 

one (n) or certificate for one share, unite (/ ) , 
titre unitaire (m ) 

company which issues its shares m ones and 
m denominations of 5, 10, 25, 50, or 100, 
societe qui emet ses actions en unites ou 
en coupres de 5, 10, 25, 50, ou 100 (/ ) 
one class liner, paquebot a classe unique (to.). 
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one day option (Stock Exch ), petite prime pour 
le lendemam (/), prime au ( ou pour le) 
lendemam (/ ). 

one for one, une contre une, paritaire 

exchange of shares one for one, echange 
d’actions une contre une , echange paritaire 
d’actions (m ) 

one company, societe consistant d’un 

mdividu (/ ) 

one man market, marche ferine (m ) , marche 
contrdle (m.) 

one of which bemg accomplished, the others to 
stand (or shall stand) void (or the others 
shall be void) (bill of lading), dont un 
accompli, les autres restent (ou demeurent) 
sans valenr (ou les autres seront de nuile 
valeur) 

one way traffic, circulation a sens unique (/.)• 
onerous (adg ), ondreux, -euse . 

onerous contract (opp to bare , or naked, or 
nude, contract), contrat k titre onereux (m ) 
property acquired by onerous title, propnete 
acquise a titre onereux (/ ) 
onus of proof or onus of proving, charge de la 
preuve (/ ) , fardeau de la preuve (m.) 
onus of proof which falls on the insurer, 
charge (ou fardeau) de la preuve qui mcombe 
k l’assureur 

to throw on someone the onus of proving a 
wrongful act, mettre a la charge de quelqu’un 
le fardeau de la preuve d’une faute. 
open (adj.), ouvert, -e • 

open account (an account w which some 
item is not settled between the parties), 
compte ouvert (m ) 

open account (running account), compte cou- 
rant (m.) 

open always (said of certain post offices, etc ), 
ouvert en permanence , a service per- 
manent 

office open always, bureau k service per- 
manent (m.) , bureau ouvert en permanence 
(m ) 

open cheque (opp to crossed cheque), cheque 
ouvert (m ) , cheque non barrd (ra.) 
open cover (Insce), couverture d’abonne- 
ment (/ ). 

open credit, credit k ddcouvert (m ) , credit 
libre (m ) , credit en blanc (m ) ; credit 
par caisse (m ) ; credit sur notori^te (m ). 
open discount market, marche de l’escompte 
hors banque (m ) 

open door (International Politics), porte 
ouverte (/ ) . . 

open door principle, prmcipe de la porte 
ouverte (ra.). 

open letter (not sealed up) (Post), lettre 
ouverte (/.). , 

open market, march.6 libre (in ) ; marche 
ouvert (m ) * 

bank which has been able to buy gold on the 
open market, banque qui a pu acquerir de 
Tor sur le march6 libre (/ ). 
loans contracted on the open money market, 
emprunts contractus sur le marche libre 
des capitaux (m pL) 


open market discount rate (opp to bank 
rate), taux hors banque (m ) ; taux priv6 
(m), taux d’eseompte hors banque (ra.), 
taux d’escompte pnve (m ) , # escompte 
hors banque (ra ) , escompt pnve (m ). Cf 
bank rate. 

open policy (Mar. Insce) ( Abbrev * O.P.), 

police d’abonnement (/.), police Uottante 
(/), police ouverte (/.). 
open policy for a specific amount, police k 
forfait (/ ) , police en bloc (f ) ; police 
globale (/) 

open policy on valuables for a specific amount, 
police k forfait sur valeur s (/ ). 
open port (open to navigation, not closed, 
as by ice, or sanitary regulations), port 
libre (ra ). 

open roadstead, rade forame (/ ) 
open sea, pleina mer (/ ) ; mer libre (/.). 
open space (as for instance on a wharf, as 
opposed to covered space, as sheds or ware- 
houses), terre-plem (ra ) 
open wagon or open truck (opp to covered 
wagon or truck , or box wagon), wagon d6cou- 
vert (m.); wagon ouvert (m ). 
open (v t ), ouvrir 

to open (or to open up) a country to trade, 
ouvrir un pays au commerce, 
to open a credit for a traveller, ouvmr un 
credit k, accredited un voyageur. 
to open a credit with (or at) a bank, with a 
banker, with a correspondent, ouvrir un 
credit en banque (ou dans une maison de 
banque), chez un banquier, aupr&s d’un 
correspondant. 

to open a letter, ouvrir, d6cacheter, une 
lettre. 

to open a meeting, ouvrir une seance, 
to open an account at the bank, the books of 
a new company, ouvrir un compte k la 
banque, les livres d’une nouvelle society, 
to open an account for someone in the ledger, 
ouvrir sur le grand livre un compte a quel- 
qu’un 

to open an account (for oneself), se faire ou- 
vrir un compte: 

trader who wishes to open a current account 
at a bank, with a banker, commergant 
qui veut se faire ouvrir un compte de 
cheques a une banque, chez un banquier 

(*») 

open (v.i ), ouvrir, s’ouvrir 

stock which opens at such or such a price, 
valeur qui ouvre a tel ou tel cours (/ j 
office which does not open on Sunday, bureau 
qui n’ouvre pas le dimanche (ra ). 
the account opens with a debit balance of 
so much, le compte s’ouvre par un solde 
debiteur de tant. 
opening (n ), ouverture (/.) . 

the head of the department superintends the 
opening of the letters, le chef du service 
preside k l’ouverture du coumer. 
opening of the list of applications, ouverture 
de la souscnption. 

opening the hatches, ouverture des panneaux. 
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opening balance sheet (statement of affairs at 
commencement of business), bilan cT entree 
(m ). 

op ening capital, capital initial (m ) ; capital 
d’apport (m ) ; capital d’etablissement (m ) 
opening entry (Bkkpg) (opp to closing entry), 
article d’ouverture (m ) , ecriture d’ouver- 
ture (/.) 

Opening price (first price quoted at opening of 
day’s market) (Stock Exch ) (opp to closing 
price), premier cours (m ) , cours d’ouver- 
ture (m); cours du debut (m ) 
opening price (price at which shares are intro- 
duced on the market) (Stock Exch.), cours 
d’ introduction ( m .) 

opening stock (Com.) (opp. to closing stock), 
stock au debut de l’exercice (m ) 
operate ( V.t ), operer ; exploiter ; 

to operate a ship at a profit, at a loss, ex- 
ploiter un navire k profit, a perte 
operate (v.% ), operer : 

agent who operates for his personal account, 
agent qui op&re pour son compte personnel 
(m.). 

to operate for a rise (Stock Exch ), operer 
k la hausse; jouer a la hausse 
operating costs or operating expenses, depenses 
d’exploitation (/ pi) , frais d’exploitation 
(m pi ) 

operation (n ), operation (/.) ; exploitation (/ ) . 

financial operation, operation financi&re 
operator (pers.) (n ), operateur, -trice; joueur, 
-euse , bonrsier, -ere 

telephone operator (girl), operatrice tele- 
phonique. 

operator for a rise, for a fall, operateur ( ou 
joueur) a la hausse, a la baisse. 

many operators prefer to deal from day to 
day by means of one day options, nombre 
de boursiers pref&rent operer au jour 
le jour b l’aide des primes pour le lende- 
mam (m ) 

opinion (n.), opinion (/ ) , avis (m ) 

to form an opinion of the risk to which a 
cargo is exposed, se faire (ou se former) une 
opinion du risque auquel une cargaison est 
exposee. 

to be of opinion, etre d’avis ; constater . 
we are of opinion that (or m our opinion) 
such balance sheet is properly drawn up 
so as to exhibit a true and correct view of 
the state of the company’s affairs (auditors’ 
report, English formula), nous avons 
constate que le bilan presente par le conseil 
d’admimstration est 1’expression exacte de 
la situation active et passive de la societe 
(rapport des commissaires aux comptes, 
formula frangaise) 

opinion (of counsel) ( 71 ), consultation (d’avocat) 
(/*) • 

counsel have the right to give opinions, les 
avocats ont le droit de donner des consulta- 
tions 

opinion list, livre de renseignements (m.). 
opposite side of an account, cot6 oppose d’un 
compte (m.). 


option (n ), faculty (/ ) ; option (/ ) 

to exercise the option of subscribing, exercer 
la faculte de souscrire 

to exercise one’s right of option, exercer son 
droit d’ option 

cancellation of the policy being at the option 
of the assured, resiliation de la police pou- 
vant se faire k l’option de 1’assure (/ ). 
option of exchange, option de change 
option of repurchase, faculty de rachat; 
faculte de remer6 : 

to sell with option of repurchase, vendre 
avec faculte de rachat; vendre k re- 
mere 

option (call on shares) (Em ) (n ), option (/ ) ; 
to give to the brokers who place the shares 
an option on so many shares at so mnch, 
donner aux courtiers qui font le placement 
des titres une option de tant d’actions k 
tant. 

option dealings, n^gociations k option (f pi). 
house which has taken a loan half firm half 
on option, maison qui a pns un emprunt 
moitie forme moiti6 k option (/ ). 
the goods on (or under) option, les marchan- 
dises en option (f.pl.). 

option (n.) or option bargain (Stock or Produce 
Exch.), prime (/), marche a prime (m.); 
negociation a prime (/.) , march.6 libre 
(m ) ; marche conditional (m ) 
firm bargains bind both the seller and the 
buyer; an option bargain binds the taker 
without binding the giver, les marches 
fermes engagent a la fois le vendeur et 
l’acheteur, un marche a prime engage le 
vendeur sans engager l’acheteur 
the price of the same stock, at the same 
moment, is higher on option than firm, 
le cours d’une memo valeur, au meme 
moment, est plus eleve a prime que ferme. 
option till the 5th, till the 19th (of the present 
month), prime au 5, au 19 
option till the next day, prime au (ou pour le) 
lendemam, petite prime au (ou pour le) 
lendemain. 

option till to-morrow, prime pour domain, 
option dealing, operations k prime (/ pi) , 
negociations k prime (/ pi) , affaires k 
primes (f pi ) 

Note — The call option in French is called 
dont — of which, 1 e., the price quoted for 
the stock on call option is so much per share 
dont (of which) so much per share is option 
rate (See examples of call option orders 
under call or call option, and under 
dont m Erench-English section of the 
dictionary.) 

The put option m French is called ou = 
or, i.e , the price quoted for the stock on 
put option is so much per share ou (or) so 
much put option rate per share has to be 
paid. (See example of put option order under 
put or put option.) 

The limit price at which the option is 
abandoned is called the pied de la prime or 
Irnute de la prune— pied du dont m case of 
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a call, pied de Pou m case of a put ; thus, 
supposing the option prices to be 
call . 33,50 francs dont 1 
put: 31,50 francs ou 1 

32 francs 50 centimes represents the pied 
du dont and likewise the pied de Vou . 

In London, the option rate is independent 
of the option price quoted for the stock. 

The following examples will serve to illus- 
trate the above explanations : — 

London example. — I decide to give for 
the call for current account on 1,000 XYZ 
shares. My broker says to me, I have 
a taker of Is at 25s , and I have a taker of 
9d at 25s 6d. I decide on the former. I 
pay down the option money of £50 (= 1,000 
shares at Is ), and cover, if required. I 
now have the right to call 1,000 shares at 
25s up to the time for declaration of op- 
tions (In London, 2 45 on the day before 
contango day ) If the price of the shares 
does not exceed 25 s , I abandon the option 
and lose my £50, plus charges for brokerage 
and stamp duty , if it exceeds 25s , I sell, 
provided I do not wish to take the shares 
firm. If after I have sold at a profit the 
stock should fall below my option price, I 
abandon the option and buy the stock on 
the market. If the stock should rise again, 
I repeat the operation, always being pro- 
tected by my option. 

Paris example. — The call option prices of 
X.Y.Z. shares are quoted at fr. 33,50 dont 
I f , that is to say, of which price of fr 

33 50 one franc is option rate , or, fr. 33 
dont 50, l e., of which price of 33 francs, 
50 centimes is option rate. The pied or 
limite de la prime is therefore fr 32 50 I 
give 1 franc per share for the call of 100 
shares and pay down 100 francs option 
money, and cover, if required If by the 
time for the declaration of options the price 
of the shares does not exceed fr. 32 50, I 
abandon the option and lose my 100 francs 
option money, and charges for brokerage 
and duties If the price reaches say fr. 

34 50, I sell and make 100 francs profit, less 
charges. If I sell at fr. 33*50 I only lose 
the charges, as the 1 franc realized above 
the pied is exactly balanced by the option 
money paid. If I sell at fr 33, I lose 50 
centimes per share, viz , the difference 
between my 1 franc option rate and the 50 
centimes excess over the pied, plus charges. 
Supposing I do not want to sell, I can of 
course call the shares and take them firm by 
paying fr. 32*50 per share, viz , fr. 33*50, 
less 1 franc option money already paid, plus 
charges. 

Another term m French option dealing 
that needs explanation is cours de la rdponse 
des primes (price at time for declaration of 
options) This has no counterpart m English 
practice, the reason for which will be ap- 
parent from the following explanations. 
In London, if I do not sell, or declare that 


I abandon, before the time for declaration 
of options, I have necessarily to take the 
stock firm at the option price. In Pans, if 
I have not sold before the heme de la re- 
ponse, my broker either abandons the option 
for me, if the ruling price is at my pied or 
(m case of a call option) under, or, if the 
price is (m case of a call option) above my 
pied, he sells for me without waiting to be 
asked to do so. This sale of my option 
stock is put through to me at the cours de 
la reponse , which is the price ruling at the 
keure de la reponse (1 30 on the day before 
contango day m Pans). This cours de la 
reponse is not a more or less conventional 
price, like say a making up price. In fact, 
during the quarter of an hour preceding the 
keure de la reponse there is a veritable battle 
between the various interests involved, and 
fluctuations, often very violent, take place, 
according as greater or less quantities of 
options are exercised or abandoned 

Option dealings are very popular m France 
and take place on an enormous scale Many 
interesting combinations are practised which 
are unknown, or at least uncommon, m 
England, where comparatively option bar- 
gains are dealt m to only a limited extent, 
option (Corn Exchange) (n ). V. options, ci-apr&s 
option declaration day or option day (Stock 
Exch.), jour de la reponse des primes (m ), 
jour de la reponse (m ). 
option money (on a property), acompte de 
preference (sur un umneuble) (m.). 
option money (Stock Exch.), montant de la 
prime (m ) . 

speculator who abandons the option and 
limits his loss at so much, the option money, 
speculateur qui abandonne la prime et 
limite sa perte k tant, le montant de la 
prime (m ) 

option order (Stock Exch ), ordre k prime (m). 
option price (Stock Exch ), cours de prime 
(m ) ; prix de la prime (m.) , base de la 
prime (/.) ; prix de base de la prime (m ). 
option rate or rate of option or simply rate (n ) 
or commonly , but incorrectly , option money 
(Stock Exch ), prime (/ ) ; taux umtaire de 
la prime (m.). 

giver, taker, of the rate, payeur, receveur, de 
la prime (m ) 

option stock or stock on option (opp to firm 
stock), valeurs a prime (/ pi ) ; titres k prime 
( mpl ). 

option to double (Stock Exch ), double {m ) ; 
doublure (/.) 

option to quadruple (Stock Exch.), quadruple 

(m.). 

option to treble (Stock Exch.), triple (m.) 
optional (adj ), facultatif, -ive 

salvage is optional and cannot be imposed, 
le sauvetage est facultatif et ne peut etre 
impose 

options (Corn Exchange) ( n pi ) (opp to spot), 
livrable (m ) 

m options on the coming campaign, business 
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although, a little more active than the 
previous week was still only small, en 
livrable les affaires sur la future campagne, 
quoique un peu plus actives que la semame 
precedents n’ont eu encore que peu d’ im- 
portance 

options market (Corn Exchange), marche h 
terme (m.) , marche du terme (m ) 
or better (Stock Exch.), sauf mieux. V. exemple 
sous better. 

order (direction, command; instructions) ( n .), 
ordre (m ) . 

calling at a foreign port to receive orders, 
©scale dans un port etranger pour recevoir 
des ordres (/ ). 

to transmit orders to a ship by wireless, 
transmettre des ordres a un navire par 
TSE 

order (methodical arrangement) (n ), ordre (ra.) . 
to put papers m order, mettre des papiers en 
ordre 

the order of retirement shall be determined by 
lot, l’ordre de sortie est determine par un 
tirage au sort 

order (commission to buy, sell, obtain, or supply) 
(n ), commando (/ ) ; demand© (/ ) , ordre 
(m ) , mandat (m ) 

to give a large order for goods, faire une forte 
command© ( ou demand© ) de marchandises. 
execution of an order of insurance, execution 
d’un ordre d’ assurance (/). 
order to insure given before knowledge of the 
accident, mandat d’assurer donne avant la 
connaissance du simstre. 
stock exchange orders, ordres de bourse, 
order for the settlement or for the account 
(Stock Excb ), ordre b, terme 
orders m band or unfilled orders, commandes 
(ou ordres) en carnet (ou en portefeuille) 
order (direction as to payment or delivery) (n), 
ordre (m ) ; mandat (m .) , bon (m ) , per- 
mis ( m .) 

order to pay or order for payment, ordre de 
payer; mandat, mandat de paiement. 
a cheque is an order to pay addressed to the 
banker, le cheque est un ordre de payer (ou 
un mandat de paiement) adresse au banquier. 
to put one’s order on the back of a bill, mettre 
son ordre au dos d’un billet, 
pay to the order of Mr X , payez h 1’ ordre de 
M. X 

money order or post office order, mandat de 
post© , mandat-poste (ra ) , mandat postal ; 
mandat. 

m practice, the bill of lading is made to the 
shipper’s order, dans la pratique, le con- 
naissement est etabli a l’ordre du cbargeur. 
delivery order, bou de livraison. 
landmg order, permis de debarquement. 

By order of the Board. V. sous board, 
order ( v.t ), commander 
to order goods, commander des marchandises. 
to order each party to pay its own costs (Law), 
compenser les depens. 

to be ordered to pay the costs (Law), etre 
condamne (-e) aux depens (ou aux frais). 


order book, livre de commandes (ra.) , hvre 
d’ ordres (ra ) , carnet de commandes (ra ). 
order cheque (opp to bearer cheque ), cheque 5, 
ordre (ra.). 

order form or simply order (»,) (the written and/or 
printed instrument), bon de commando 
(ra.) ; bulletin de command© (m ) 
order number, numero de command© (m ) 
ordinal number or simply ordmal (n ) (opp to 
cardinal number or cardinal ), nombre ordinal 
(m ). 

ordinary (adj.) (Abbrev : ord. or ordy), ordi- 
naire : 

ordmary average (Mar Insce), avarie par- 
ticular© (/), avanes particuli&res ( f pi ), 
avarie simple (/.), avanes simples (f.pl). 
ordinary bills (trade paper), papier de com- 
merce (ra ) ; papier commercial (m ) 
ordmary brands (metals), marques ordinaires 
{f pi ) 

ordinary creditor, creancier ordinaire (ra.) 
ordinary debt, creance ordinaire (/ ). 
ordinary general meeting, assemble© g6n6rale 
ordinaire (/). 

ordinary rate (telegrams, etc ), tanf ordi- 
naire (m.) 

ordinary season ticket, carte d’abonnement 
ordinaire (/.) 

ordinary share certificate, certificat d’action(s) 
ordmaire(s) (m ) 

ordinary shareholder or ordinary stockholder, 
actionnaire ordmaire (m. ou / ). 
ordinary shares or simply shares or ordinary 
stock (Abbrev. ord. or ordy), actions 
ordmaires ( f pi ), actions (/ pi.). 

ordmary telegram, telegramme ordmaire (m.). 
ordnance (ft.)> armement (m.) 
ore charter, charte-partie de mineral (/) 
origin (n ), origin© (/ ) ; provenance (/.) . 
goods of foreign origin, marchandises d’ origin© 
(ou de provenance) 6trang&re (f.pl ) 
country of origin, pays d’origme (m ) 
original (adp), original, -e, -aux; ongmaire, 
pnmitif, -ive * 

original capital, capital ongmaire (m ) ; 

capital pnmitif (m ) ,* capital d’origme (m.). 
original cases, caisses d’origme (f pi ) 
goods to be delivered m original cases or any 
other original packages, les marchandises 
sont livrables en caisses d’origme ou tous 
autres emballages d’ongme (f pi ). 
original invoice, facture ongmale (/). 
original manuscript, manuscrit original (ou 
pnmitif) (m ). 

origmal receipt, pnmata de quittance (m ). 
original stamped bill of lading, connaisse- 
ment-chef (m .) , timbre-chef ( m .). 

Note . — In French practice the connaisse - 
ment-chef or timbre-chef (this being the bill 
of lading which is impressed with the 
stamp duty paid, the other copies bearing 
a denoting stamp) is given to the captain, 
and this is the copy which accompanies 
the goods, l e., the captain's copy. The 
captain presents this connatssement-chef to 
the consignee on arrival, who endorses his 



519 


options — outward 


receipt on the back to accomplish it. The 
consignee can however, if he wishes, give 
to the captain, duly endorsed, the copy he 
has received from the shipper This latter 
is the English method, the captain’s copy 
(exemplaire [ou copie ] du capitame) being 
marked not negotiable. 

original subscriber, sousenpteur pnmitif (to.). 
original (n), original (m.) , minute (/) 

original of a deed, original, minute, d’un 
acte. 

to compare the translation with the original, 
comparer la traduction a l’ongmal 
bill of lading made m four originals, con- 
naissement 6tabli en quatre ongmaux (to ) 
other Side or other party (pers.), contre-partie 
(/) 

seller who has to pay the call before delivering 
the stock to the other side (i e , the buyer), 
vendeur qui a du satisfaire au versement 
avant de livrer les titres a sa contre-partie 
generally, these intermediaries (i e , brokers) 
interpose like a screen between the buyer 
and the seller, they deal between them- 
selves, between intermediaries, between 
colleagues, without the other side knowing 
the name of their client, or their client that 
of the other side, g6n6ralement, ces inter- 
mediaries s’mterposent comme un ecran 
entre l’acheteur et le vendeur; lls traitent 
entre eux, entre mtermMiaires, entre 
coll&gues, sans que leur contre-partie con- 
naisse le nom de leur client, ni leur client 
celui de la contre-partie. 
out of date (lapsed), p6rim6, -e 

return half out of date (railway ticket), coupon 
de retour p6nm6 (to ). 

out of pocket expenses or out of pockets or out- 
goings (n pi.) or outlay (n.), d<§bours ( m pi ) , 
d6bours£s (to pi) , d6boursements (to pi) 
outbid the prices offered (to), ench6rir sur les 
prix offerts. 

outbound (adj.). Syn de outward bound, qv. 
outdoor establishment or outdoor staff (Customs, 
etc.) (opp to indoor establishment or staff), 
service actif (m ) 

outer column (opp to inner column), colonne 
ext&ueure (/ ) 

outer port or outer harbour, avant-port (m ). 

outfit (n ), 6quipement (m ) 

outfit (vt ), 6quiper 

outflow (n.) (opp. to inflow), sortie (/ ) 

an outflow of gold, or at least of capital, which 
might bring about the impoverishment of 
the country, une sortie d’or, ou tout^ au 
moms, de capitaux, qui pourrait entrainer 
l’appauvrissement du pays 
outgoing (adj ) (opp. to incoming), au depart; 
de depart, de sortie 
outgoing mail, coumer au depart (to ). 
outgoing call (Teleph ), communication de 
depart (/ ) 

outgoing gold point or outgoing bullion point 
or outgoing specie point, gold-point de 
sortie (m ) , gold-point d’exportation (m ) , 
point de sortie de l’or (to ) 


outgoings, outlay. V sous out of pocket ex- 
penses. 

outlet {n ), debouch© (m ) 

outlet for trade, debouche a 1’ Industrie, 
port which serves as an outlet for the manu- 
factured products of a country, port qui 
sert de debouche aux produits fabriques 
d’un pays (m ). 

the most useful encouragement for agricultural 
and manufacturing industry is to assure to 
it an outlet for its productions, l’encourage- 
ment le plus utile pour P Industrie agricole 
et manufactunere est de lui assurer le debou- 
che de ses productions { m .) 
outlook envelope, enveloppe a fenetre (/.) ; en- 
veloppe fenestree (f ) , enveloppe a panneau 
(/*)• 

outport (seaport) (n ) (opp to close port), port de 
mer (to ) , port maritime (m ) 
output ( n ), rendement (to ) , production (/ ) : 
output of the staff, rendement du personnel, 
to curtail the output of rubber, contmgenter 
la production du caoutchouc, 
outside broker, banquier marron (m ) ; courtier 
marron (m ) 

outside broker’s contract, contrat direct (to ). 
outside brokmg, marronnage (to.) Note — In 
France, manonnage (outside broking, i.e , 
exercising the functions of a broker by on© 
who is not an accredited broker, is illegal^ 
outstanding (adj ), echu, -e , arrien§, -e ; a 
payer 

outstanding expenses, frais 6chus (m pi ) ; 
frais k payer (to pi ) , depenses echues 
(fP l )> 

outstanding interest, mt6rets echus { m pi ). 
outstanding matter, affaire arneree (/). 
outstanding payment, paiement arnere (to >. 
all outstanding premiums, due by the insured, 
toutes primes echues, dues par l’assure 

outturn (net weight of cargo unloaded on arrival 
of a ship) ( n ), rendement (to ) 
outturn report (unloading a ship), bordereau de 
debarquement (to ) , feuille de pomtage (/.). 
outward bill of lading (opp to inward, or home- 
ward, bill of lading), connaissement de sortie 
(m ). 

outward bound vessel or outbound vessel or 
outward bounder (opp to homeward bound, 
or home bound, or inward bound , or in- 
bound, vessel ), navire en. partance (to ) , 

navire effectuant son voyage d’aller (m ) 
Note — en partance should be used m the sense 
of about to sail , effectuant son voyage d’aller 
m the sense of outbound while proceeding on 
her voyage at sea, as for example, in the 
question asked about a ship at sea : Is this 
ship outward bound or inward bound? 
Ce navire effectue-t-il son voyage d’aller 
ou son voyage de retour? 
outward freight (opp to homeward, or return , 
freight), fret d’aller (m ) , fret de sortie 
(to ). 

outward half (of a return ticket) (opp to return 
half), coupon d’aller (m ) 
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outward journey or outward trip or outward 
passage or outward voyage or outward 
bound voyage or outbound voyage (opp to 
homeward, or return, journey, trip, passage , 
or voyage), trajet d’aller (m.) , voyage d’aller 
(m ) , aller (m.) 

outward manifest (opp to inward manifest), 
manifesto de sortie (m ) 
over (Banking) ( n ), excedent (m.) , bom, (m ) . 
cash shorts and overs, deficits et exceclents 
de caisse ( ou dans l’encaisse) ( mpl ). 
over or under, en plus ou en moms 

any difference over or under, tout© difference 
en plus ou en moms (/) 
over ship’s side, sous palan, sous vergues V. 

exemple sous syn. under ship’s derrick, 
over spot (discount) (Forward exchange rates) 
(Abbrev. d.), report (m ). V. exemples 
sous syn discount, 
overactivity (n.), suractivite (/.) 
overassessment (n ), surtaux (m ) , exageration 
d’imposition (/). 
overbid (n ), suroffre (/.). 
overbid (v.i ) or to overbid the prices offered, 
ench&nr sur les prix offerts 
overboard ( adv ), par-dessus bord 

to throw overboard goods of a dangerous nature, 
jeter par-dessus bord des marchandises 
d’une nature dangereuse 
overcapitalization (n ), surcapitalisation (/ ). 
overcapitalize {v t ), surcapitaliser 
overcharge (n ) (Abbrev o/c.), survente (/ ) , 
surcharge (/ ) , ma] oration (/ ) , trop-pergu (m.) 
overcharge ( v.t ), surcharger, trop taxer 

taxes are paid m certain months which are 
thus overcharged, les contributions se 
r^glent certains mois qui sont amsi sur- 
charges {f pi.). 

postal packets wrongly charged or over- 
charged, objets de correspondance taxes k 
tort ou trop taxes (mpl.) 
overcharge (v i.), surfaire , survendre : 

shopkeeper who is m the habit of overcharging, 
marchand qui a Fhabitude de surfaire (ou 
de survendre) ( m ). 

overcharge for (to), survendre, surfaire 
to overcharge for one’s goods, survendre, 
surfaire, sa marchandise 
overcharge m (to), majorer , compter en trop 
sur 

to overcharge m an invoice, majorer une 
facture 

goods overcharged m our invoice, marchan- 
dises comptees en trop sur notre facture 

(fpl) 

overdraft (Banking) ( n ) (Abbrev • o/d.), de- 
couvert (m ) , avance a decouvert (f ) 
the overdraft of a bank account is the amount 
by which the debit exceeds the credit, le 
decouvert d’un compte de banque est la 
somme dont le debit surpasse le credit 
average overdraft, decouvert moyen 
overdraw ( vt .), mettre a decouvert. 
to overdraw an account, mettre un compte 
a decouvert 

overdrawn (to be) or overdrawn at the bank (to be), 


etre a decouvert, avoir debit en banque, 
avoir debit k la banque 

overdrawn account, compte k decouvert (m ) , 
compte desapprovisionne (m ) 
overdue (adj ), arriere, -e . 

overdue payment, paiement arriere (m ) 
overestimate (n ), surestimation (/.) , sure valua- 
tion (f ) , maj oration (/ ) 
overestimate (v t ), surestimer , surevaluer , 
majorer 

overhead charges (Costing) (opp to direct ex- 
penses or establishment charges or depart- 
mental charges), frais generaux (mpl), 
frais fixes (m pi ) , frais mdirects (m.pl ) , 
depenses fixes (ou mdirectss) (f pi ) 
overhead expenses or overhead charges (standing 
expenses), frais g6neraux (mpl ) ; depenses 
de maison (fpl) 

overinsurance (n ), surassurance (/.) 
overmsure (v t ), surassurer * 

assured who is overinsured by double in- 
surance, assure qui est surassure par assu- 
rances eumulatives (m ) 

overland journey or overland travel, voyage par 
terre (m ) 

overland route, voie de terre (/), route de 
terre (/ ) 

overload (vt), surcharger . 

to overload a ship above the water line, sur- 
charger un navire au-dessus de la ligne de 
fiottaison 

market overloaded with stock, march£ sur- 
charge de titres (m ) 

overloading or overload (n), surcharge (/ ) • 
overloading a ship, surcharge d’un navire. 
overpay (vt) or overpay for (to), surpayer , payer 
en trop , trop payer . 

to overpay an employee, surpayer un employe 
return of an amount overpaid, nstourne 
d’une somme payee en trop (ou d’une somme 
trop payee) (/) 

countries which were obliged to overpay for 
English coal, pays qui etaient obliges de 
surpayer les charbons anglais (m pi) 
overpayment (n.), plus -pay e (m), trop paye 
(m ) , surpaye (f ) , paiement en trop (m.). 
overproduction (n ), surproduction (/ ) 
overrate (vt), surfaire 
to overrate the value of a share, surfaire la 
valeur d’une action. 

overriding commission, commission syndicale 
additionnelle (/ ) 
oversea (adj.), d’outre-mer- 

oversea colonies, colonies d’outre-mer (fpl ) 
oversea or overseas (adv ), outre-mer 
to settle oversea (or overseas), s’etablir outre- 
mer. 

oversubscribed (adj ), surpasse, -e , sur-souscnt, 
-e 

the issue was oversubscribed, remission fut 
surpasses (ou sur-souscrite) (/ ) 
overtime (n.), heures supplementaires (f pi ) 
overtime, when it cannot be avoided, is paid 
extra, les heures suppl6mentaires, quand 
on ne pent pas les evxter, sont payees a 
part 
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the amount paid for overtime, la somme 
payee pour les heures supplementaires 
to work overtime, travailler en heures supple- 
mentaires 

overvaluation (n ), surestimation (/) , surevalua- 
tion (/), maj oration (/) 
overvaluation of the assets m a balance sheet, 
maj oration des valeurs formant Fact if d’un 
bilan 

overvalue (v t ), surestimer, surevaluer, majorer 
to overvalue the exchange, majorer les valeurs 
d’echange 

overweight com (single com), pi&ce forte (/). 

V, exemple sous standard com. 
overweight money or overweight com, monnaie 
forte (/) 

overwork ( v t ), surmener , sureharger 

to overwork one’s clerks, surmener, sur- 
charge^ ses employes 
overworkmg (n ), surmenage (m ) 

OW e(vt.), devoir, etre redevable de 

to owe so many pounds, devoir tant de 
livres 

I owe you nothing, je ne vous suis redevable 
de rien 

to owe a balance of, devoir un reliquat de , 
etre redevable de , redevoir 
to owe a balance of so much on an account, 
redevoir tant sui un compte 
owe (v % ), devoir 

to owe all round, devoir de tous c6tcs 
owing (adj ), du, due , echu, -e , arriere, -e 
all premiums due, owing by the insured, toutes 
primes cckuos, dues par Fassur6 (f pi ) 
rent owing, loyer am6r6 (m ) 
own ( v t ), posscdor . 

to own a house, a lot of property, poss6der 
une maison, do grands biens 
owner (pers ) ( n ), possesseur (m ) , propne- 
taire (m ou / ) - 

to be the owner of a property, etre possesseur 
d'une propritfte 

owner of the goods, propnetaire de la mar- 
chandise 

owner (shipowner) (n ), armateur (m ) , pro- 
pnetane (ra), freteur (m.) 

Note — The reasons for translation of the 
French words propnetaire , armateur , and 
friteur , by the single English word owner 
(or shipowner) are the following — 

In French law and practice the person 
' concerned with the ship is considered in 
three qualities, viz — 

(1) As the actual proprietor of the ship. 
In this case he is known as the propnetaire. 

(2) As the person who mans, equips, and 
supplies the ship, when he is known as the 
armateur, or if he owns her as well, as the 
armateur '•propnetaire 

(3) As the person letting out a contract 
of affreightment (charter or bill of lading), 
when he is still known as the armateur, or 
less commonly, as the freteur 

The uniformity of expression m English, 
viz , owner , is due to the fact that m English 
law and practice the person presented m 


any of these three qualities is considered 
for the time being as the owner, and the 
possession of the ship is considered for the 
time as being vested m him 

In England, the position and duties of the 
armateur are usually discharged by the 
ship’s managers, so that, according to 
circumstances or context the word armateur 
may have to be translated as owner or his 
manager or agent , as for mstance in the 
translation of an Act of Parliament, or the 
like, or by one or both of the words manager 
or/and agent, as for instance m the transla- 
tion of the sentence le propnetaire du navire 
ou son armateur loue au chargeur, the ship- 
owner or his manager ( or/and agent) lets to the 
shipper. 

In the large majority of cases, however, 
owner will he found to be the correct and 
sufficient translation of armateur. 
a contract of affreightment conjoins an owner 
and a shipper, un contrat d’affr^tement unit 
un armateur et un chargeur. 
the obligation of the owner to provide a sea- 
worthy vessel fit to carry the cargo, Fobli- 
gation pour l’armateur de fourmr un navire 
en bon etat de navigability et appropri4 au 
transport de la cargaison (/.) 
captain who is himself owner of the ship, 
capitame qui est lui-meme propnetaire du 
navire (m ) 

owner who is only obligated on his ship and the 
freight, propnetaire qui ne s’oblige que sur 
son navire et le fret. 

charter party which specifies the names of the 
owner and charterer, charte-partie qui 
enonce les noms du freteur et de Faffreteur. 
Note — owners collectively may be rendered by 
armement (m ), as, 

the difficulties encountered by owners, les 
difficultes que rencontrent Farmement (/ pi ) 
a charterer is a person who contracts with the 
owners, Faffreteur est une personne qui 
contracte avec Farmement (m.). 
the owners are bound to hand the bill of lading 
to the holder of the mate’s receipt, Farme- 
ment est tenu de remettre le connaissement 
au titulaire du re?u provisoire. 
owner (of a share or shares m a ship) (n ), quira- 
taire (m ) ; portionnaire ( m .) [Cf. share (m 
a ship)] 

ship which is the property of several owners, 
navire qui est la propriety de plusieurs 
quirataires ( m .). 

owner-charterer [owner-charterers pi] (n.) f ar- 
mateur-affreteur (m ) 

owner’s sheet (Ely.) (opp. to company's sheet), 
b&che appartenant a l’expediteur (/ ) , bache 
particuli&e (/). 

owner’s wagon (Ely.), wagon appartenant a un 
particular ( m ) , wagon de particular ( m ) ; 
wagon particular {m ) 
ownership (n ), propriety (/ ) : 

proof of a right to the ownership of stock, 
justification d’un droit k la propriety des 
titres (/.). 
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pack (v,t.)> emballer 

to pack goods, emballer des marchandises. 
package (parcel) {n ) (Abbrev : pkg. [pkgs pi ] 
or pk. [pks pi ]), colis (m ) ; envoi (m ) 
package (packing) ( n ), emballage (m.) F. 

exemple sous original cases, 
packed consignment (Transport), envoi a couvert 
(m,)> 

packet {n ), paquet (m.) ; envoi (m ) , objet (m .) . 
postal packet, paquet-poste (m ) ; envoi postal , 
objet postal, objet de correspondance , 
correspond ance (/.). F. note sous postal 
packet, sous postal. 

it is permissible to enclose m the same packet 
samples and printed matter, ll est permis 
de reunir, en un meme paquet, des 
echantillons et des imprimis, 
packet of printed papers, envoi d’imprimes. 
packets other than letters and postcards, les 
envois autres que les lettres et cartes 
postales 

packet (passenger steamer) ( n ), paquebot ( m .). 
packing (n ), emballage (m ) : 

packing m close cases, m crates, emballage 
en caisse pleme, en caisse k claire-voie. 
packing for shipment, emballage maritime, 
emballage pour transport outre-mer 
packing paper, papier d’emballage (m.). 
pad (memorandum pad) (n.), bloc-notes (m ) , 
block-notes (m ) 

pad (stamp pad) (n.), tampon (m.). 
pad stamp, timbre humide (m ). 
paddle boat, bateau k roues (m ). 
page (».), page (/ ) ; folio (m ) : 

the pages of a book, les pages d’un livre 
page or paginate (v.t)> paginer, folioter; 
coter , chiffrer . 

to page a book, a register, a book of account, 
pagmer, folioter, coter, chifirer, un livre, 
un registre, un livre de comptabilite. 
page (to number the pages consecutively, as 
opposed to to folio) (v.t ), paginer k livre 
fermS * 

m bookkeeping, the journal is paged, that is 
to say, each page bears a different number, 
en compjtabilite, le journal e8t pagme k 
livre ferme, c’est-k-dire que chaque page 
porte un numero different. Cf folio (v.t ). 
pagmg or pagination (».), pagination (/ ) ; folio- 
tage (m ). 

paging or pagination (as opposed to fohoing or 
foliation) (n.) y pagination k livre ferme (/ ). 
paid (salaried) (adj.), salane, -e • 
a paid secretary, un secretaire salarie. 
paid (said of shares) (p,p ) (Abbrev ; p, or pd). 
V sous pay (v.t ). 

paid bills, paid cheques, etc. (bills of exchange, 
cheques, etc. put up into bundles after 
payment), rentr4es (f pi.) * 
the paid bills of June, les rentrees de juin. 
paid cash book (Banking), mam cour&nte de 
d6penses (/.) , mam courante de sortie (f ; 


chiffrier de d^penses (ou de sortie) (m ) , 
brouillard de d^penses (ou de sortie) (m ). 

paid-on charges (Rly ), debours (mpl .) , de- 
bourses (mpl.) 

paid-on charges on carnage forward consign- 
ments, debours sur envois en port du. 
paid-on charges are sums advanced by the 
railway companies at the expense of the 
goods, either when collecting, or while m 
transit, les debours (ou debourses) sont des 
sommes avancees par les administrations des 
chemms de fer k la charge de la marchandise, 
soit lors de la remise au transport, soit en 
cours de route. 

paid up capital (opp. to authorized , or nominal , 
or registered , capital ), capital verse (m.) , 

capital effectif (m ) , capital r4el (m ) 

paid up share capital, capital-actions verse (m.). 

painted tare, tare mscrite (/) 

goods m bulk can be weighed on a weighbridge 
and their net weight obtained by deducting 
from the total weight found the tare painted 
on the wagon, les marchandises en vrac 
peuvent etre pesees sur pont- bascule et 
leur poids net obtenu en d6duisant du poids 
total reconnu la tare mscrite sur le wagon. 

pamphlet (n ), brochure (/ ). 

Panama canal register or Panama canal tonnage, 
jauge de Panama (/), tonnage canal de 
Panama (m ). 

panel envelope, enveloppe a pannoau (/ ) , en- 
veloppe k fenetre (/.) ; enveloppe fenestr^e 
(/)• 

panic (n.) t panique (/.) 

panic on the stock exchange, panique sur la 
bourse, 

panic prices, cours de panique (m pi ). 

paper (n ), papier (m) 

writing paper, papier k 6crire. 
stock not worth more than the price of the 
paper, titres ne valant plus que le pnx du 
papier (m.pl ) 

just now, nobody is complaining, everybody 
is making money, on paper, pour le moment, 
nul ne se plaint, tout le monde gagne de 
1’ argent, sur le papier 

paper (written or printed pledges or promises 
to pay) (?i ), papier (m.), papiers (mpl) y 
valeurs (f pi ) 

negotiable paper, papier negociable, papiers 
commergables 

paper is m request on our money market and 
it is insufficient to satisfy the demand, le 
papier est recherche sur notre marche 
monetaire et ll est msuffisant pour satis- 
faire les demandes 

paper (ship’s) (used chiefly m the plural) (n,) t 
papier (de bord) (m ) , pi&ce (de bord) (/ ) , 
expedition (/.) . 

the vessel is reputed to be ready to sail when 
the master is provided with his papers for 
his voyage, le batiment est cense pret a 
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fair© voile lorsque le capitame est mum 
de ses expeditions pour son voyage 
customs papers (such as ships’ clearance papers, 
transires, bond notes, receipts, and the like), 
expeditions de douane 
paper (newspaper) ( n ), journal (m.) : 

to advertise m a paper, fair© une annonce, 
insurer une annonce, dans un journal 
paper case, papeterie (/.) 
paper fastener or paper clip, attache (de bureau) 
(/)• 

paper franc, franc-papier (m ) : 

5,000 gold francs or 25,000 French paper 
francs, 5 000 francs-or ou 25 000 francs - 
papier fransais 

paper guide (of a typewriter), guide-papier (m.) 
paper knife, coupe-papier (m). 
paper money or paper currency (convertible), 
monnaie de papier (/) 

paper money or paper currency (inconvertible), 
papier-monnaie (m.) , monnaie fictive (/ ) , 
monnaie fiduciaire (/.), numeraire fictif 
(m.)* 

the currency of (inconvertible) paper money is 
forced, le cours du papier-monnaie est forcA 
paper securities or paper holdings or, but less 
correctly , paper money, papiers-valeurs 
(mpl), valeurs-papiers ( f pi ), valeurs 
fiduciaires (fpl), titres fiduciaires (mpl.), 
portefeuille-titres (m ) ; portefeuille de titres 
(m ) , portefeuille- valeurs (m ) , portefeuille 
de valeurs ( m ) , portefeuille (m ) : 
to have all one’s fortune invested m paper 
securities, avoir tout© sa fortune en porte- 
feuille. 

paper shelf (of a typewriter), plaque-support 
de papier (/ ). 

paper standard (money) (opp. to metallic standard ), 
dtalon-papier (m ) 
paper weight, presse-papiers (m.). 
par (n ), pair (m ) 

mmt par or mint par of exchange or par of 
exchange or simply par, pair mtrms&que, 
pair m^tallique, pair du change, pair 
the mint par (or the par of exchange) of the 
pound sterling compared with the French 
franc is 124 fr 21 (more exactly 124*2134), 
le pair mtrms&que (ou m^tallique) (ou le 
pair du change) de la livre sterling compare© 
au franc fran<?ais est 124 fr 21 (plus exacte- 
ment 124,2134) 

exchange at par, change au pair (m.) 
par of stocks, pair des effets * 
a share of £1 is at par when its current price 
is £1, une action de 1 l. est au pair lorsque 
son pnx courant est de 1 1. 
the par of a stock is the nominal value of that 
stock fixed at the time of issue, le pair 
d’un titre est la valeur nominal© de ce titre 
fixee lors de remission 

parcel (package) (n.) (Abbrev. • pci [pels pi.]), 
colis (m ) * (Cf. parcels, ci-apr<bs ) 
postal parcel, colis postal, 
parcel on which a trade charge is to be 
collected, colis grevd de remboursement ; 
cohs contre remboursement. 


parcel on hand, refused. V. sous on hand, 
refused. 

parcel (collection , group ; mass , lot) ( n ), 
envoi (m ) ; partie (/ ) , lot ( m .) , paquet 
(m)‘ 

parcel of goods, envqi, partie, lot, de mer- 
chandises 

the value of a parcel of goods, la valeur d’un 
envoi de merchandises, 
to offer on the market big parcels of shares, 
offrir sur le marche de fortes parties d’ac- 
tions 

to sell one’s shares m small parcels, vendre 
ses titres par petits paquets. 
parcel (of wheat) (Corn Exch ) (n), parcelle 
(de b!6) (/.) . 

parcels of Northern Manitoba March sellers 
at 42/6d , parcelles de Manitoba nord 
mars 42/6d. vendeur. 

parcel post, service des colis postaux (m.). 

Note * — In England, the parcel post is run 
by the Government post office. In most 
parts of France, it is run by the railway 
and shipping companies on behalf of the 
Government 

parcels (npl.) or parcels and other merchandise 
by passenger tram, passenger boat, or aero- 
plane, messageries (f.pl ) , articles de 
messagene (mpl ) , marchandises de la 
messagene (f pi); marchandises de grande 
Vitesse (f.pl ) . 

parcels tonnage, tonnage des messageries 
(m ) 

parcels and goods, articles de messagene et 
marchandises. 

parcels cartage (collection or delivery of parcels 
m towns) (Rly ), factage (m ). 
parcels cartage service, service de factage (m.). 
parcels office or parcel office, batiment des 
messageries (m ) , bureau de messageries 
(m ) , messagene (/ ) 

parcels rate(s) (Rly ), tarif de la messagene 
(m ). 

parcels service or parcel service, service de la 
messagene (m ) , service de (ou des) messa- 
geries (m ) , messagene (/.) 
railway parcel service, service ferroviaire des 
messageries; service de messageries par 
voie ferree 

parcels traffic or parcel traffic, trafic des messa- 
geries (m.); messageries (f pi ) 
parcels tram, tram de messagene (m ) , tram 
de messageries (m.) 
parent (adj ), mere (/ ) 

parent company (opp. to subsidiary company ), 
soeiete m6re (/.), compagme mere (/)- 
parent house (opp to branch house), maison 
m&re (/ ) 

pan passu, pari passu : 

new shares which participate in the profits 
pan passu with the old shares, actions 
nouvelles qui participent aux benefices pari 
passu avec les actions anciennes (f.pl ). 
to rank pan passu V. sous rank, 
parity [panties pi ] (equivalence of the rates of 
exchange on two markets) (n.), parity (/) : 
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parity between two rates, parite entre dens 
cours. 

exchange at parity, change k la parite , change 
a parite (m ) . 

when the rate of exchange of two markets 
on their respective lists — London on the 
Pans list, Pans on the London list — or 
that of the same market on different lists, 
give an equivalent sum, the quotations 
are said to be at parity (or when the pre- 
mium of one above par is m exact propor- 
tion to the discount of the other, the two 
exchanges are said to be at parity) , when 
the reverse is the case, they are said to be 
tel quel, lorsque le cours du change de 
deux places sur leurs cotes respectives — 
Londres sur la cote de Pans, Pans sur la 
cote de Londres — ou celui d’une meme 
place sur differentes cotes, donnent une 
somme equivalente, on dit que les cotes 
sont a la parite, dans le cas contraire, 
elles sont dites telles quelles (ou quand la 
prime de Tun au-dessus du pair est exacte- 
ment proportionnelle a la perte 1’autre, 
Ton dit que les deux changes sont h parite , 
dans le cas contraire, lls sont dits tels 
quels) 

parity table, table des pantes (/.). 
parlour car (Rly.), voiture-salon (/); wagon- 
salon (m ) 

parlour restaurant car (Rly.), voiture salon- 
restaurant (/ ) 

part (n.), partie (/ ) , portion (/.) , part (/ ) . 
part of a risk, partie d’un risque, 
amount divided into a certain number of 
equal parts, somme divis^e en un certain 
nombre de parties 4gales (/.). 
agreement between Mr A. of the one part and 
Mr B of the other part, convention entre 
Monsieur A d’une part et Monsieur B. d’autre 
part if) 

of the second part, of the third part, de 
second© part, de troisi&me part 
part cargo charter (distinguished from whole 
cargo charter ), affr&tement partiel (m.) 
part owner, coproprietaire (m. ou /.) 
part truck load (Rly ) (distinguished from truck 
load or full truck load), wagon mcomplet 
(m); charge incomplete de wagon (/.) , 
charge incomplete (f); partie de charge- 
ment de wagon (/.). 

part truck load rates, tarif des wagons mcom- 
plets (024 des charges mcompietes) (m.). 
part with (to), ceder 

to part with a property, ceder une propnete. 
partial ( adj ), partiel, -elle 

partial acceptance (of a bill of exchange), 
acceptation partielle (/ ) ; acceptation 
restremte (/), 

partial award (Arbitration), sentence partielle 

partial loss (Insce) (Ahbrev p 1 ) (opp to 
total loss), perte partielle (/); simstre 
partiel (m ) : 

partial loss of the goods, perte partielle de la 
marchandise. 


the method of adjustment of partial or total 
losses, le mode de r&glement des smistres 
partiels ou totaux 

partial total loss (Insce), perte totale partielle 

(/) 

parti ally (adv ), partiellement 
participant (pers ) (n ), participant, -e 

participant in a distribution, participant a 
une repartition 
participate (v i ), participer 

to participate m losses, participer aux pertes 
bonds which participate m periodical draw- 
ings, obligations qui participent a des 
tirages au sort periodiques (/ pi ) 
participating reinsurance (distinguished from 
excess reinsurance), reassurance de partage (/ ). 
participation (n ), participation (/ ) . 

participation m profits, participation aux 
benefices. 

particular average (Mar Insce) (Abbrev * p.a. 
or P.A.) (opp to general average ), avarie 

particuli&re (f ) , avanes particuli&res (f pi); 
avarie simple (/ ) , avanes simples (f pi ) 
particular average adjustment, r&glement d’avarie 
particulikre (m ) 

particular hen (opp to general lien), privilege 
special (m ) 

particular partnership (opp. to general partner - 
ship), societe en participation (/ ) ; associa- 
tion commercial© en participation (/ ) , 
association en participation (/) 
particular power (Law) (opp to general power), 
procuration special© (/ ) ; pouvoir sp6cial 
(m ) , mandat special (m ). 
particulars (n.pl), details (mpl); detail (m.), 
indications (/ pi) , mentions (f pi) , 6non- 
ciations (f pi ) , libelle (m ) , libelles (m pi.) ; 
renseignements (m.pl ) , precisions (f pi)* 
particulars of an account, details d’un compte. 
payments as per particulars m cash book, 
paiements dont d6tail au livre de caisse 
(m pi.). 

pending receipt of further particulars, en 
attendant reception de plus amples details 
law which requires that the bill of lading 
should contain the following essential par- 
ticulars * the name of the ship and that of 
the shipper, etc., loi qui exige que le con- 
naissement porte les mentions (ou les enon- 
ciations) (ou les indications) essentielles 
suivantes . le nom du navire et celui du 
chargeur, etc. 

columns for entering the following particulars, 
colonnes pour 1’ inscription des indications 
(ou des mentions) suivantes (ou des libelles 
suivants) (f.pl ). 

to enter m the particulars the date, the number, 
the amount, the due date of the bill, inscrire 
dans le libelle la date, le numero, la somme, 
l’echeance de l’effet 

the particulars of an entry (or of an item) m 
the ledger, le libelle d’un article (ou d’une 
Venture) dans le grand livre. 
for freights and further particulars apply to 
the agents, pour frets et autres renseigne- 
ments s’adresser aux agents. 
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particulars column, colonne de libelle (/). 
partition (office fitting) (n ), cloison (/.) , 

glass partition, cloison de verre. 
partly paid (Abbrev ptly pd) or partly paid up 
(opp. to fully paid or fully paid up), non 
libere, -e , non enti&rement (ou non complete - 
ment) (ou non mtegralement) libere, -e ; non 
enticement verse, -e ; partiellement libere, -e . 

partly paid shares, actions non liberees (/ pi ) , 
actions non entiCement (ou non compiC 
tement) (ou non mtegralement) liberees 
(fpl); titres non liberes (mpl.), titres 
partiellement liberes (m.pl.) 

Warning . — The methods of quoting partly 
paid shares m France and England are 
different. In England, the actual price 
is quoted, m Prance, the nominal value 
plus the premium, or minus the discount, 
is quoted Thus, m England, a 5s. share 
2s. 6d paid, being dealt m at Is. premium, 
would be quoted 3s 6d. In Prance, a 500 
franc share, 300 francs paid, being dealt m 
at 100 francs premium, would be quoted 
600 francs, but the actual price would of 
course be 400 francs, viz. . — fr. 600 (quoted 
price) less fr 200 (uncalled) = fr 400. 

In France, as in England, if a share is 
only partly paid, the amount paid up is 
stated against the share m the quotation 
list. 

partly paid capital or capital partly paid up, 
capital non enticement verse (m ) , capital 
non libere (m ). 

partly secured creditor (opp. to fully secured 
creditor ), crdancier partiellement nanti 

(m.). 

partner (pers ) (n ), associe, -e ; associd (-e) en 
nom collectif 

partner m a bank, associd d’une maison de 
banque, 

partner m joint account, coparticipant, -e. 
partnership (n) or partnership firm, societe (/ ) , 
societe en nom collectif (/), association 

after dissolution of the partnership, the 
partners divide the partnership funds, 
apr&s la dissolution de la socidt6, les associes 
se partagent le fonds social. 

we have to inform you that the partnership 
which has existed between us is dissolved 
from to-day, nous avons l’honneur de 
porter k votre connaissance que la societe 
qui a existe entre nous est dissoute a 
partir de ce jour. 

verbal partnership, societe verbale en nom 
collectif 

limited partnership, societe en commandite. 

particular partnership or special partnership, 
society en participation , association (ou 
association commerciale) en participation, 
partnership capital or partnership funds, capital 
social (m ) , fonds social (m ) V. exemple 
sous partnership. 

partnership debt, dette de soci&be (/.) 
partner shi p deed, contrat de societe (m ) ; con- 
trat dissociation (m ) 


party [parties pi ] (pers.) (n ), partie (f ) ; ayant 
droit (m.) 

to become party to an action, se rendre partie 
dans un proces 

to secure the consent of all parties, obtemr 
le consentement de tons les ayants droit 
party concerned or interested party, mteresse, 
-e, partie interessee (/). 
party entitled, ayant droit (m ) . 

the interest on the debentures and the divi- 
dends on the shares are paid to the 
parties entitled against surrender of the 
coupons, Fmteret des obligations et les 
dividendes des actions sont payes aux ayants 
droit contre remise des coupons, 
party named (m a letter of credit, or the like), 
accredits, -e. 

to enable the correspondent to identify the 
party named, pour permettre au corres- 
pondant de reeonnaitre 1’identite de l’ac- 
credite. 

party ticket (Rly ), billet collectif (m ). 
pass (v t & v i ). V exemples 

to pass a counterfeit com, a forged cheque, 
passer une piece fausse, un faux cheque 
to pass a cheque through the clearing house, 
compenser un cheque 

to pass a customs entry of a ship, of goods, 
fair© une declaration en douane d’un navire, 
de marchandises. 

to pass a dividend (not to pay one), passer 
un dividends. V. exemple sous passing, 
to pass a request for a telephone call (to the 
exchange), presenter une demand© de 
communication telephonique ; demander 
une conversation telephonique. 
to pass a resolution, prendre une resolution 
(ou une deliberation) (ou une decision.) ; 
adopter une proposition, 
to pass a transfer (Bkkpg), faire un contre- 
passement. 

to pass a vote of thanks to the directors, 
voter des remerciements aux admims- 
trateurs 

to pass an entry (Bkkpg), passer une ecn- 
ture, passer un article en compte. 
to pass an item to current account, passer, 
porter, un article en compte courant. 
to pass in transit (v t ), transiter ; passer 
en transit * 

to pass goods m transit, transiter des mar- 
chandises, 

to pass m transit (v.i,), transiter ; passer 
en transit: 

goods passing m transit through Prance, 
through the Panama canal, marchandises 
transitant par la Prance, par le canal de 
Panama (fpl). 

(steamer) X. (for Antwerp) passed (or psd) 
(or p.) Ushant 31 (date) (Shipping News), 
(steamer) X . passe Ouessant le 31 (date) 
pour Anvers (Mouvement des Navires). 
this com passes m France, cette pi&ce a cours 
en France. 

pass book (Banking), carnet de compte (m); 
carnet de banque (m ). 
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pass book (motor cars at customs), carnet de 
passages en douane (m ) 
p&SS sheet (motor cars at customs), tnptyque 
(m): 

the pass sheet is made up of three leaves a 
counterfoil , an importation voucher , and an 
exportation voucher , le tnptyque se com- 
pose de trois volants une souche , un volant 
d* entree, et un volant de sortie 
passage (n.), passage (m), traversed (/ ) ; 
trajet (m ) , voyage (m.) 
the passage between England and the conti- 
nent, le passage ( ou la traversee) entre 
FAngleterre et le continent, 
a rough passage, une traversee mouvementee 
the cost of unloading and passage through the 
customs, le cout du dechargement et du 
passage en douane 

passage money, prix de passage (m ) , prix du 
voyage (m ). 

passage ticket, billet de passage (m ) , billet 
de voyage ( m ) 

passenger (pers ) (n ), voyageur, -euse ; passager, 
-ere ( Note — voyageur can be used of a 

passenger using any means of locomotion, 
whether on land or sea, or m the air. passa- 
ger is confined to boat, boat tram, and air, 
passengers ) 

all these steamers take a limited number of 
passengers, tous ces vapeurs prennent un 
nombre hmite de pas sagers 
passenger and goods tram, tram mixte (m.) 
passenger and parcels service, messagene (/ ) ; 
messagenes (/ pi). 

passenger carnage or passenger coach or passen- 
ger car (Rly.), voiture & voyageurs (/ ). 
passenger certificate (ship's), certificat h passagers 
(m.). 

passenger contract (land, sea, or air), contrat 
de voyage (m ) , contrat de transport des 
voyageurs (m ) 

passenger contract (sea or air only), contrat de 
passage ( m ) ; contrat de transport des 
passagers (m ). 

passenger engine, locomotive a voyageurs (/ ) 
passenger kilometre, voyageur-kilometre (Rly ) 
(m .) ; passager-kilom&tre (air) (m.) , voya- 
geur kilometrique (Rly ) (m.) , passager 
kilometnque (air) (m ), analogue au 
passenger mile anglais (voyageur mille ou 
passager mille ). 

passenger list, liste des passagers (/.) , feuille 
des passagers (/). 

passenger rates, tarif (m ) {ou tanfs [ra pi ]) de 
voyageurs. 

passenger receipts, recettes voyageurs (f pi). 
passenger service, service de voyageurs (ou de 
passagers) (m.) 

passenger ship or passenger boat or passenger 
vessel or passenger steamer (opp to cargo 
boat), paquebot (m .) , paquebot a voya- 
geurs (m.) , paquebot a passagers (m ) , 
paquebot a vapeur (m ) , navire a passagers 
(*»•)• 

passenger station, gare de (ou des) voyageurs 
(/*)» g are de grande Vitesse (/) 


passenger ticket, billet de voyageur (m.) 
passenger traffic (land, sea, or air), trafic des 
voyageurs (m.); trafic voyageurs (m.). 
passenger traffic (sea, air, or boat tram), trafic 
des passagers (m ) , trafic passagers (m.) 
passenger tram, tram de voyageurs (m ) , con- 
vex de voyageurs (m .) , tram de grande 
vitesse (m ) , grande Vitesse (/.) 
goods sent by passenger tram, marchandises 
expedites en grande vitesse (f pi ). 
passengers 5 luggage (or baggage), bagages des 
voyageurs (ou des passagers) (m.pl ) 
passmg (of a dividend) (ft.), passation (/ ) . 
on the announcement of the passing of the 
dividend, the shares became heavy, sur 
l’annonce de la passation de son dividende, 
Faction s’est alourdie. 

passing (a resolution) (».), adoption (d’une 
resolution) (/). 

passmg entries (Bkkpg), passation d’eentures 
(/ ) , passation des articles en compte 
(/•)• 

passive ( adj ) (opp. to active), passif, -ive . 

passive debt, dette passive (/ ) 
passport (certificate for free passage of persons) 
(n ), passeport (m ) 

the customs officials are directed to require 
travellers to show their passports, les 
preposes des douanes sont charges d’exiger 
des voyageurs la representation de leurs 
passeports ( m.pl ). 

passport (permission to a ship to proceed on her 
voyage) (n.), passeport (m ) (Cf clear- 
ance.) 

(in France) the passeport is for a foreign ship 
what the congi is for a French ship, le passe- 
port est pour un navire Stranger ce que le 
conge est pour un navire f ran 9am. 
past year (financial year), exercice £coule (m ) ; 
exercice revolu (m ) 

paste (n ), colle (f ) , colle de p&te (/ ) . 

office paste, code de bureau 
pawn ( n ), gage (m ) , pension (/ ) 

securities held m pawn, titres detenus en 
pension (m.pl ) , valeurs d^tenues en gage 

a pi )• 

stock (or stocks) on contango or in pawn, 
titres (ou valeurs) eu report ou en pension, 
pawn ( v t ), engager ; gager , mettre en gage , 
mettre en pension . 

to pawn one’s property, engager son bien. 
to pawn securities (or stock), mettre des 
titres en pension (ou en gage) ; gager des 
valeurs 

pawned bids or bills m pawn (bills lodged 
with a bank as collateral against advances 
and retired before maturity), effets en 
pension (m.pl ) , effets en (ou a la) nourrice 
(m pi ). 

pawned stock (Ranking and Stock Exch,), 
titres en pension (mpl). 
pawnee (pers ) (n ), gagiste (m ou /.) , preteur 
sur gage (m ) , preteur sur gages (m ) 
pawner or pawnor (pers ) (n ), gageui, -euse. 
pawning ( n ), engagement (m.) , mise en gage 
(/ ) , pension (/ ) 
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pawnshop (n.), credit municipal (m.) 

pay (n )> paye (/.) , paie (/ ) , salaire (m.) • 
pay of a workman, paye, paie, salaire, d’un 
ouvrier 

pay ( v t & v,i ), payer , verser , acquitter ; 
solder, regler, Iib6rer, se liberer, compter; 
donner , mettre , mettre en paiement ; 
r6mun6rer ; rembourser ; prelever . 
to pay one’s debts, a bill, payer, acquitter, 
solder, regler, ses dettes, un memoire. 
to pay tlie balance, payer le rehquat , verser 
le solde; solder le redu. 
to pay so many pounds to someone, payer, 
verser, compter, tant de livres a quelqu’un. 
to pay so much for something, payer, donner, 
tant pour, mettre tant k, quelque chose, 
to pay a bill of exchange for honour, payer 
une lettre de change par intervention, 
to pay a call (or an instalment) on partly 
paid, shares, verser un appel de fonds, faire 
un versement, sur des titres non liberes. 
to pay a coupon, an interim, a final, divi- 
dend, mettre en paiement, payer, un 
coupon, un acompte, un solde, de dividende 
to pay a dividend to the shareholders, payer 
un dividende aux actionnaires 
to pay a salary to an employee, payer des 
appomtements k } appointer, un employe, 
to pay at due date (or at maturity), payer k 
l’6ch6ance * 

to pay a bill of exchange at maturity, payer 
une lettre de change k l’6ch6ance. 
to pay average on each valuation, r6gler les 
avanes sur chaque evaluation 
to pay cash down or to pay spot cash or to 
pay on or before delivery, payer comptant- 
compte 

to pay each other, se payer 
the differences they have to pay each other, 
les differences qu’ils ont k se payer (f.pl ). 
to pay for services, payer, r^munerer, des 
services 

to pay m advance (or m anticipation), payer 
d’avance , verser par avance , acquitter 
par anticipation, liberer par anticipation, 
se liberer par anticipation 
to pay an amount m advance, payer (ou 
verser) une somme d’avance. 
the debtors have the right of paying m ad- 
vance, wholly or partly, les debiteurs ont 
le droit de se liberer par anticipation, en 
tout ou en partie (m pi.) 
to pay in cash, payer au comptant; payer 
comptant, verser comptant, payer en 
especes . 

to pay m cash at the end of the present 
month, at the end of next month, payer 
comptant fin courant, fin prochain. 
to pay m full, payer, verser, solder, mte- 
gralement 

to pay on demand or to pay on presentation 
or to pay over the counter, payer a pre- 
sentation; payer k bureau ouvertj payer 
k guichet ouvert. 

to pay a bill on presentation, payer un 
billet a presentation 


to pay on the nail, payer recta, 
to pay one’s expenses, payer ses frais; se 
defrayer : 

not to have enough to pay one’s expenses, 
n’avoir pas de quoi se defrayer, 
to pay taxes, payer des contributions (ou 
des impots) ; contribuer. 
to pay the interest on V. ci-apr&s. 
to pay the wages, faire la paie. 
to pay too much for an article, payer trop 
pour, surpayer, un article 
if the freight is not paid, the consignee settles 
it, si le fret n’est pas paye, le destinataire 
le regie. 

shares of £10, £2 paid, actions de 10£, 2£ 
payees; actions de £10, liberies de £2. 
when we say that such or such a share of £1 
is 15/- paid, it means that 15/- has been 
paid and that there still remains 5/- to be 
paid, quand on dit que tel titre de £1 est 
libere de 15 schellmgs, cela signifie que 
15sh. ont ete verses et qu’il reste encore 
5sh. k verser. 

barley . parcels Azoff/Black Sea, March- April, 
17/6d. paid and buyers (or abbreviated 
17/6p & b ), orges* parcelles Azoff mer 

noire, mars-avril, 17/6d. paye et acheteur. 
interest, dividend, paid out of capital, mt^r&t, 
dividende, prdleve sur le capital (m ). 
on the capital for the time being paid np there- 
on, prorata tampons 

the profits allow of the distribution on the 
preference shares of the dividend of 5% 
per annum on the capital for the time 
being paid up thereon, les benefices per- 
mettent de rdpartir le dividend© de 5 0/0 
prorata temporis aux actions privileges 
(m pi ). 

to be paid, etre paye, -e, verse, -e ; se payer ; 
se verser: 

the dividend is paid yearly in April or May, 
le dividende se paye annuellement en avril 
ou mai. 

taxes are paid to the collectors, les impdts 
se versent ehez les percepteurs (rn.pl.). 
pay or pay to ( v . m the imperative ), payez k ; 
veuillez payer a: 

three days after sight pay to the order of 
Messrs X. & Co., to our order, so much (bill 
of exchange), a trois jours de vue payez 
(ou veuillez payer) a l’ordre de MM. X. & C ie , 
a l’ordre de nous-memes, la somme de tant 
V. aussi exemple sous first of exchange, 
pay bearer or pay to bearer, payez au por- 
teur. 

pay to the order of Messrs X. & Co. (en- 
dorsement on a bill of exchange, etc ), 
payez a l’ordre de MM. X. & C ie , 
pay X. Esq or order or pay Mr X or order 
(enfacement on a cheque), payez a l’ordre 
de M. X. , payez a M. X. ou ordre. 
pay X. Esq. or bearer or pay Mr X. or bearer 
(on cheque), payez au porteur M X. ; 
payez M. X. ou au porteur 
pay self, pay selves (cheque), payez k moi- 
meme, payez k nous-memes. 
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pay self, selves, or order (cheque), payez k 
Fordre de moi-meme, de nous-memes 
pay cash (cancellation of crossing of a cheque), 
payable comptant. 

pay a deposit OH or to (to) (to give an earnest), 
arrher, donner des arrhes sur ou a , enarrher 
to pay a deposit on goods, arrher des mar- 
chandises 

pay a visit (to), faire une visite 
pay hack (to), rembourser , rendre * 

to pay back a loan, rembourser, rendre, un 
pret. 

pay Sill or pay voucher, bon de paye (m ). 
pay day, jour de paiement (m), jour de paie 
(m). 

pay day (Stock Exch ), jour de la liquidation 
(m). 

pay in (to), verser 

to pay m so many pounds to the bank, verser 
k la banque tant de livres 
money paid into the hank, fonds verses en 
banque ( m pi ). 

pay off (to), acquitfcer, solder, r6gler; rem- 
bourser , liquider , desmteresser , etemdre , 
amortir ; purger • 

to pay off a debt, acquitter, rembourser, 
rlgier, liquider, etemdre, amortir, une dette. 
to pay off an overdraft, solder un decouvert 
to pay off a creditor, desmteresser, rembour- 
ser, un creancier 

to pay off a mortgage, purger une hypo- 
th&que. 

pay out (to), payer, verser, compter. 

to pay out so many francs to someone, payer, 
verser, compter, tant de francs k quelqu’un 
pay over again (to), repayer, 
pay roll or pay sheet, feuille de paie (/ ) ; feuille 
des salaires (/.). 

pay the interest on (to) or simply to pay (to pro- 
vide the interest on , to serve), servir . 
sum sufficient to pay the interest on the bonds, 
somme suffisante pour servir les obligations 

en- 
tile interest paid to the bondholder, 1* inter et 
servi a Fobligataire (m ). 
pay Up (to) ( v t ), liberer ; verser 

to pay up a share, liberer une action, 
company with an authorized capital of so 
much, of which so much has been paid up, 
societe au capital nominal de tant, dont 
tant a 6te vers6 (/) Cf. paid up capital, 
sous paid. 

pay Up (to) (v»i ), se liberer ; s’executer 

to give someone the option of paying up before 
due date, donner a quelqu’un la faculte de 
se liberer avant Fecheance. 
all the shareholders pay up except one of 
them, tous les actionnaires s’executent sauf 
Fun d’eux. 

operator under the threat of official closing if 
he does not pay up (Stock Exch ), opera- 
teur sous la menace de liquidation d’office 
s’ll ne s’ex^cute pas ( m ) 
pay UP rn full (to) (v t ), liberer enticement , 
liberer compl4tement ; liberer mtegrale- 
ment , liberer . 


to pay up a share m full, libCer entiCement, 
liberer comply fcement, liberer integrals- 
ment, liberer, une action, 
pay up m full (to) (v i ), se libCer entibrement ; 
se liberer completement , se liberer mte- 
gralement , se liberer. 
payability (n.), exigibihte (/) 
payable ( adj ), payable , echeable , echeant, 
-e , exigible , 4. payer ; & la charge * 
duty payable in advance, droit payable par 
anticipation (ou exigible d’avance) (m ) 
interest and dividends are payable 1st Jan- 
uary (interim) and 1st July (final), les 
mterets et dividendes sont payables le l er 
janvier (acompte) et le l er juillet (solde) 
shares of 10s , payable 2s. 6d on application, 
2s 6d on allotment, so many shillings on 
(date), actions de lOsh , payables 2sh. 6d. 
en sousenvant (ou a la souscription), 2sh, 6d 
a la (ou lors de la) repartition, tant de 
schellmgs au (date) (f pi ) 
bills payable, effets k payer (m pi ) 
bill payable at sight, on such a date, effet 
payable (ou Echeable) (ou exigible) k vue, k 
telle date (m ) 

the issue of notes at sight and to bearer (bank 
notes) constitutes, for the use of the banks, 
a deposit payable on demand, l’emission 
des billets a vue et au porteur (billets de 
banque) constitue, au profit des banques, 
un depot exigible sur demande (/) 
if no time of payment is stated, the stamp 
duty payable is so much per cent, si auoune 
echeance n’est mdiquee, le droit de timbre 
exigible sera de tant 0/0 
the stamp duty is payable by the seller, le 
droit de timbre est k la charge du vendeur 
payee (pers ) (n.), b^neficiaire (m ou / ) ; pre- 
neur, -euse * 

payee of a cheque, of a money order, of a 
letter of credit, b6n6ficiaire d’un cheque, 
d’un mandat de poste, d’une lettre de credit, 
payee of a bill of exchange, of a promissory 
note, preneur, beneficiaire, d’un effet de 
commerce (ou d’une lettre de change), d’un 
billet a ordre 

the name of the payee to whose order the bill 
is drawn, le nom du beneficiaire k l’ordre 
duquel le billet est souscrit 
payer (pers ) (n ), payeur, -euse 

payer for honour (bills of exchange), payeur 
par intervention 

paying (who pays) (adj ), payeur, -euse , payant, 

-e 

the paymg banker, le banquier payeur 
paying cashier or payer (n ) (Banking), caissier 
payeur (m ) , caissier des paiements (m ) , 
guichetier payeur (m ) , payeur (m ) 
paymg cashier’s counter cash book Syn. de 
paid cash book. 

paying agent (for a bill of exchange), domi- 
cihataire (m.) 

paying (remunerative) (adj ), remunerates*, 
-trice, remun^rant, -e, payant, -e 
paymg concern, entreprise r^muneratrice 
(/); entreprise pay ante (/). 
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paying counter (Banking), caisse des paiements 

(/) 

paying m (Banking), versement (m ). 
paying m Slip (Banking), bordereau de verse- 
ment (m ) , fenille de versement (/.) 
paying off a mortgage, purge d’hypotheque 
(/ ) > purge legale (/ ) 

paying off creditors, desmteressement (m ), rem- 
boursement (m ) des creanciers 
paymg office (money orders, etc ) (opp to issuing 
office), bureau payeur (m ). 
paying over agam, repayement (m ) 
paymg up, liberation (/ ) ; versement (m ) . 
the paying up of a share is done by way of 
calls, la liberation d’une action se fait par 
voie d’appels de fonds 

payment (n ) (Abbrev . payt or paymt or pt), 
paiement (ra.) , payement (m ) ; paiment 
(m ) , raise en paiement (/ ) , versement 
(m ), acquittement (m .) , liberation (/), 
remuneration (/.) , remboursement (m ) , 
sortie (/ ) , encaissement (m ) ; prel&ve- 
ment (m ) , 

payment against documents, paiement contre 
documents 

payment at the end of the present month, 
paiement fin courant 

payment by cheque of an agreed sum, verse- 
ment par cheque d’une somme convenue 
payment by sender of customs charges (Post), 
affranchissement pr 4 alable des frais de 
douane (m) 

payment for honour, paiement par interven- 
tion 

payment for services, paiement, remunera- 
tion, du travail ( ou des services) 
as payment for the transfer there has been 
allotted to the vendors 0,000 shares of 0 
each, fully paid, m the company, en re- 
muneration des apports il a ete attnbue 
aux apporteurs 0 000 actions de 0 chacune, 
enticement hbdrees, de la societe 
payment m advance (or m anticipation), 
payement d’avance, paiement par anti- 
cipation, paiement anticipd; versement 
par anticipation ; versement anticipate ; 
k-valoir (m.), h-bon-compte (m.) 
payment m advance of calls, versement par 
anticipation 

payment m driblets, payement fractionne. 
payment m full, paiement integral; libera- 
tion entiCe, liberation complete, libera- 
tion 

payment m full of a share, liberation entiCe, 
liberation complete, liberation mtegrale, 
liberation, d’une action 
payment m full on allotment, liberation a 
la repartition 

shares must be registered (i e , not bearer) 
until their payment m full (or until they 
are fully paid), les actions doivent etre 
nominatives jusqu’h leur complCe libCa- 
tion (fpl.). 

payment m full discharge, paiement libera- 
toire. 


payment into the bank, into petty cash, 
versement h la banque, a la petite caisse. 
payment of a dividend, mise en paiement, 
paiement, d’un dividende. 
payment of calls, versement d’appels de 
fonds. 

payment of interest (service), service d’m- 
teret (m ) ; service (m ) : 
loans on which the payment of interest is 
guaranteed by the Government, emprunts 
dont le service d’mteret est garanti par 
l’fitat (m.pl ). Cf. to pay the interest on. 
amount required for payment of (or amount 
required to pay) the interest on the loan, 
somme necessaire au service de l’emprnnt 
(/)• 

payment of interest, of dividends, out of 
capital, prelevement d’mteret, de divi- 
dendes, sur le capital. 

payment of losses, of damage (Insce), rem- 
boursement des pertes, des avanes. 
payment of the claim takes place within 
three months of the accident, le r&glement 
de 1’indemmte a lieu dans les trois mois 
du smistre 

payment on account, acompte (m ) , paie- 
ment a compte ( m ) , a-valoir (m ) ; b-bon- 
compte (m) 

payment on account of capital, acompte sur 
le capital 

payment on current account, versement en 
compte courant 

to present a cheque for payment, presenter 
un cheque au paiement (ou h 1’encaisse- 
ment) 

cash receipts and payments, entries et sorties 
de caisse (f pi), rentr^es et sorties de caisse 

(f-pi ) 

payment bill (opp. to acceptance bill), traite 
documents contre paiement (/.). 
peace (n ) (Ant war), paix (/.). 
peace risk (opp to war risk), risque de paix (m.) 
pecuniarily (adv ), pecumairement. 
pecuniary (adg ), pecumaire . 

pecuniary losses, pertes pecuniaires (fpl*) 
pen (n.), plume (/). 

penholder, penknife, penwiper V. ci-apr^s 
pen rack, etag^re (/ ) ; pose-plumes (m.) 
pen tray, plumier (m ). 

penalty [penalties pi ] (n.), penahte (/.) , peine 
(/), dedit (m.); forfait d’indemnite (m.). 
to be liable to the penalties imposed by law, 
etre passible des penalites prononcees par 
les lois 

a penalty of so much per day of delay m case 
of non delivery on the agreed date, une 
penahte de tant par 3 our de retard en cas 
de non livraison k la date convenue. 
penalties for non performance of the agree- 
ment, penalites, dedits, en cas d’mex 4 cu- 
tion du contrat 

penalties incurred for false declaration, m case 
of fraud or breach of the regulations, 
penalites, pemes, encourues pour fausse 
declaration, en cas de fraude ou de con- 
travention 
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this entry must be made within twenty four 
hours of the arrival of the ship on {or under) 
penalty of 500 francs fine, cette declara- 
tion doit etre effectuee dans les vmgt- 
quatre heures de F arrive© du navire sous 
peme de 500 francs d’ amende 
penalty confiscation of the goods falsely 
entered and a fine not exceeding so many 
pounds, penalite confiscation de la mar- 
chandise faussement d^claree et amende 
de tant de hvres au maximum, 
to accept a penalty agreed on beforehand, ac- 
cepter un forfait d’ indemnity regie al’avance 
penalty clause (m a contract), clause penale (/ ) 
pencil ( n.) y crayon ( m .) 

particulars entered m pencil, indications 
mscntes au crayon (/ pi ) 
pencil {v t), crayonner . 

to pencil notes, crayonner des notes 
pencil case, porte-mme (m ) , porte-mmes (w.) 
pencil eraser, gomme pour le crayon (/ ) , 
gomme a crayon (/) 
pencil holder, portecrayon (m ) 
pencil protector, protkge-mme (m ) , protege - 

pomte (m ) , portecrayon a etui (m ) 
pencil sharpener, taille-crayon (m ) , taille- 
crayons (m»). 

penholder ( n ), porte-plume (m ) 
penknife (n ), camf {m ) 

penny [pennies pi for coins by number, pence 
pi for amount of value] ( n ) (Abbrev. d.), 
penny (m ) 

pension {n ), pension (/ ) , retraite (/ ) ; pension 
de retraite (/ ) 

pension for life, pension b vie , pension viagkre 
old age pension, retraite pour la vieillesse 
pension or pension off (v t ), pensionner , mettre 
k la retraite 

to pension {or to pension off) an employee, 
pensionner un employe 

pension fund, caisse de retraites (/ ) , caisse des 
retraites (/ ) 

pensioner (pers ) {n ), pensionnaire (m ou / ) , 
retraite {m ) 

pensirmng or pensioning off {n ), mise a la re- 
traite (/) 

penwiper {n ), essuie-plume (m ) , essme-plumes 
(m ) 

per annum (Abbrev . p.a. or p.an. or per an.), 
par an , Fan 

5% per annum, 5 0/0 par an {ou l’an) 
per cent {without full stop ) or per cent, {with full 
stop) or per centum (Abbrev. * % or p.c. or 
pc.), pour cent 

so much per cent, tant pour cent. 

Note — In English insurance, a rate (usually 
quoted m shillings and pence) of so much 
per cent means a rate of so much per £100 
Thus, for example, 2s. 6d % {or J%) on 
£1,000 is £1 5s. 

In French insurance, a rate of so much 
per cent means a rate of so much per 100 
francs Thus, for example, 1/8% on 10,000 
francs is 12 fr 50 

— per cents (government stock), le — pour 
cent : 


to buy three per cents, acheter du trois 
pour cent 

per contra. V sous contra, 
per mille or per mil or per thousand (Abbrev , 
%0>. pour mille, 

per passenger tram, per goods train, per air 
mail, par tram de grande Vitesse, par train 
de petite vitesse, par avion 
per procuration or per procurationem, generally 
abbreviated per pro. or per proc. or p.p., 
par procuration, PIP 011 ; Par p«» n V 
exemple sous power of attorney, 
percentage {n ), pourcentage {in ) , pour-eent 
(m ) , tant pour cent {m ) ; tantieme (m ) ; 
quantum {m ) 

to work out the percentage of establishment 
charges, faire le pourcentage des frais 
generaux 

free from average under the percentage speci- 
fied m the policy, franc d’avaries au-dessous 
du pourcentage 6nonce dans la police [V. 
note sous memorandum (of percentages), & 
cf franchise.] 

what percentage are you offered? quel est le 
pour-cent qu’on vous off re’ 
price reduced by a certain percentage, prix 
dimmu6 d’un tant pour cent (m ) 
master who receives a percentage on the 
freight, capitame qui resort un tant pour 
cent sur le fret {m ) 

premium fixed at a percentage of the values 
insured, prime fixee a un tant pour cent des 
valeurs assurees (/ ) V. note sous per cent, 
the bank allows them a percentage of the 
proceeds, la banque leur alloue un tantieme 
du produit 

to charge against the cost of manufacture the 
percentage of overhead expenses properly 
applicable thereto, appliquer a la fabrica- 
tion le quantum de frais generaux qui lui 
mcombe 

percentage of profits (allowed under the articles 
to directors, or the like), tantieme (m.) ; 
tantiemes {m pi)* 

directors 1 percentage of profits, tantiemes 
des admmistrateurs 

percentaged {adj ) or percentage {used as adj ), 
pourcent6, -e . 

fixed or percentage contributions, quote-parts 
fixes ou pourcentees {f pi*) 
perfect entry or perfected entry (Customs) (dis- 
tinguished from sight entry), declaration 
definitive (/ ) 
perforate {v t ), perforer * 

to perforate stamps with the firm’s initials, 
perforer des timbres aux mitiales de la 
raison sociale. 

perforation (dotted line) (n ), pomtille (m.) , 
pomtille perform (m ) 

to tear off a leaf from the counterfoil along 
the perforation, detacher un volant de la 
souche suivant pomtille 

perforator (punch for letter filing) (n ), per- 
forates (m ) 

perforator (for cheques) (n ), perforeuse (/ ). 
perform {v t ), executer , accomplir 
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to perform a contract, executer mx contrat. 
to perform a duty, accomphr un devoir, 
performance (n ), execution (/.) , accomplisse- 
ment (m.) : 

all banking trade is founded on the punctual 
and strict performance of undertakings, 
tout le commerce de la banque est fonde 
sur I’ex^cution exacte et precise des en- 
gagements jpns 
peril (n ), peril (m.) : 
imminent peril, peril imminent 
peril of the sea, p&ril de la mer (m ) ; fortune 
de mer (/ ) ; p4ril maritime (m.). Note ; — 
fortune de mer is also a collective plural, 
thus, c hoses perdues par fortune de mer 
(f pi), property lost by perils of the seas 
(or sea). The plural, fortunes de mer, is 
sometimes used 

period (n.), period© (/), epoque (/.); term© 
(m)t 

during a period of so many years, pendant 
une p&ciede de tant d’annees. V. aussi 
exemple sous year. 

an interim dividend of so much, as compared 
with so much for the corresponding period 
of last year, un acompte de dividende de 
tant, en comparaison de tant l’an dernier k 
pareille Epoque 

deposit for a fixed period, d6p6t k terme fixe 
(m) 

period (base date of an account current) (n ), 
Epoque (/ ) 

period (accounting period) (n ), exercice (m.) . 
period under review (past financial period), 
exercice 6coute, exercice revolu. 
periodic or periodical (adj ), penodique 

periodical drawings, tirages au sort p6rio- 
diques (m pi.). 

periodical inspection, visit© penodique (/). 
periodical (publication) ( n ), penodique (m ) 
perish (v i ), perir 
perishable (adj ), perissable . 

perishable goods or perishable merchandise, 
marchandises penssables (/ pi). 

'permanent (adj ), permanent, -e * 

permanent assets (opp to floating , or circu- 
lating , or revenue , assets ), actif immobilise 
(m.), valours immobilisees (f pi.) , capitaux 
fixes (m pi.) , capital fixe (m ) , capital 
immobilis6 (m ) 

permanent disablement (Accident Insurance) 
(opp to temporary disablement), infirmity 
permamente (/.) , mcapacite permanente 
(/)• ^ 

permanent investment (opp to temporary in- 
vestment) , placement permanent (m.). 
permission (n ), permission (/ ) 
permit (n ), permis (m ) 

customs permit, permis de douane 
perpetual (adj ) (Abbrev : perp.), perpetuel, 
-elle 

French rentes are either perpetual or redeem- 
able, les rentes fran 9 aises sont ou per- 
petuelles ou amortissables (/ pi ) 
perpetual ledger, grand livre a feuilles mobiles 
(m ). 


perpetuity (n ), perp6tuite (/). 
perquisite (ft.), revenant-bon (m ) 

the perquisites of an office, les revenants|- 
bons d’une charge, 
person (ft.), personne (/ ) 
person liable (for tax), redevable (m. ou /), 
personne redevable (/ ) (d© 1’impot). 
person named (in a letter of credit, or the like), 
accr6dit6, -e • 

to enable the correspondent to identify the 
person named, pour permettre au corres- 
pondant d© reconnaitre Fidentite de l’ac- 
cr&dite. 

person of independent means, rentier, -hie : 
to work in the hope of becoming independent, 
travailler dans Tespoir de devenir rentier, 
personal ( adj .), personnel, -elle: 

personal accident insurance, assurance contre 
les accidents corporels (/.), assurance con- 
tre les accidents (/ ) , assurance-accidents 

(f) 

personal accounts (Bkkpg) (opp. to impersonal 
accounts ), comptes de personnes (m.pl ) ; 

comptes personnels (mpl); comptes des 
particuliers (m pi) , comptes particulars 
(m pi ). 

personal allowance (Income Tax), deduction 
personnelle (/.) 

personal credit, credit personnel (m ) 
personal credit is based on the reputation of 
the trader, le credit personnel est base sur 
la reputation du commer^ant. 
personal ledger, grand livre des comptes 
particulars ( m .) 

the letters are opened, except those marked 
“ personal,” which are handed to the 
addressees, les lettres sont ouvertes, abs- 
traction fait© de celles portant la mention 
« personelle , » qui sont remises aux destma- 
taires (f pi ) 

personal (Law) ( adj ) (opp. to real), meuble , 
mobilier, -&re , personnel, -elle 
personal property or personal estate or personal 
effects or personals ( n.pl .) or personalty 
( n .), biens meubles (mpl); biens mo- 

biliers (mpl.); biens personnels (mpl.), 
meubles (mpl); effets mobiliers (mpl.), 
effets personnels (m.pl ) 
personally ( adv .), personellement . 

to be personally liable for the payment of an 
amount, etre personnellement responsable 
du paiement d’une somme 
Petersburg standard hundred (timber), standard 
de Saint-P6tersbourg (m ) 
petition of creditors, requete des creanciers (/) 
petty average or petit average (Mar Insce), 
petite avarie (/.). 

petty cash (Abbrev * P.C.), petite caisse (/). 
petty cash book, livre de petite caisse (m ) , 
carnet de petite caisse (m.) 
petty expenses or petties (n pi.), menus frais 
(m pi.) , menues depenses (/ pi ) ; petites 
depenses (fpl). 

pick up (to), se ressaisir, se reprendre, re- 
prendre ; etre en reprise 
mining shares picked up smartly, les valeurs 
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mimeres se ressaisissent ( ou se reprennent) 
(ou reprennent) vivement 
X shares picked up from 1 to 1J, Taction X 
est en reprise de 1 a 1 1/4 
Pick up passengers (to), prendre des passagers . 
Boulogne is a port of call where the trans- 
atlantic boats come to anchor some hours 
to pick up passengers, Boulogne est un 
port d’escale oh les transatlantiques vien- 
nent ancrer quelques heures pour prendre 
les passagers 

pick up shares (to) (with a view to engineering 
a rise), se sucrer 

picture postcard, carte postal© illustree (/.). 
piece (com) (n.), pi&ce (/) 

a two shilling piece, une pihce de deux 
schellmgs. 

piece of money, piece d’argent, pi&ce de 
monnaie , monnaie (/ ) 
piece of business, affaire (/ ) * 

a fine piece of business, une affaire d’or, 
une affaire magnifique 

piece of land or piece of ground, terre (/ ) , fonds 
de terre (m ) , terrain (m ) 
to buy a piece of land, acheter une terre (ou 
un fonds de terre) (ou un terrain) 
piece of news, nouvelle (/.)* 

to telephone an important piece of news, 
telephoner une importante nouvelle 
pier (n ), jetee (/ ). 

pig on pork, papier creux (m ) , effets creux 
(m pi ). 

pile (n ), amas (m ) 

pile of money, amas d’argent 
pile up (v t ), amasser , amonceler 

to pile up a fortune, amasser une fortune 
pilfer (v.L), piller 

pilfering or pilferage (n ), pillage (m ). 
pilot (Navig ) (pers ) (n ), pilote (m ) * 

with leave to sail with or without pilots, 
avec faoulte de naviguer avec ou sans 
pilotes. 

Note * — The French distinguish between (1) 
pilote hautuner who pilots ships on the 
high seas ; very rarely used and never 
obligatorily, and (2) the pilote or pilote 
cdtier or lamaneur or locman who pilots 
ships m or out of ports 
Trinity House (English) pilots are of two 
classes, sea pilots and river pilots. The sea 
pilot brings the vessel to the “ entrance ” 
of the port. The river pilot takes charge 
of the vessel from vthe time the sea pilot 
leaves her until she arrives at the entrance 
of the dock where she will discharge, when 
the dock pitot takes charge until the vessel 
is safely moored at her berth As an instance, 
a ship coming into the Port of London is 
usually boarded by the sea pilot at Dunge- 
ness or Beachy Head and piloted by him 
as far as Gravesend, where the river pilot 
takes charge, 
pilot (v t ), piloter 
pilot boat, bateau-pilote- (m ). 
pilot licence, brevet de pilote (m ) 
pilotage or piloting (n ), pilotage (m ) : 


pilotage is compulsory within a zone pre- 
scribed for each port, le pilotage est obh- 
gatoire dans une zone d6hmitee pour chaque 
port 

pilotmgs along coasts or at the entrance of 
ports, pilotages le long des cdtes ou 
Tentr6e des ports 

pilotage inwards, pilotage d’ entree 
pilotage outwards, pilotage de sortie 
pilotage dues or simply pilotage (n ), droits de 
pilotage (m pi), taxes de pilotage (f pi); 
pilotage ( m .) 
pin (n ), epmgle (/ ) 
pm (v.t ), epmgler 

slip pinned to the documents, policy pinned 
to the bill of lading, fiche epmgl6e au 
documents, police 6pmglee au connaisse- 
ment (/). 

piracy [piracies pi ] (n ), piratene (/,) 
pirate (pers ) (n ), pirate (m.) 
pitch (said of a ship) (v i ), tanguer 
pitching (opp to rolling) (n ), tangage (m ) 
place (locality) (n ), lieu (m ) , place (/ ) ; local 
(m). 

place of payment of a bill, lieu de paiement 
d’un effet 

to do the place (to canvass the town), fair© 
la place. 

the places of sailing and destination, les lieux 
de depart et de destination 
place of adjustment of average, lieu du r&- 
glement d’ a vane. 

place of call (of a ship m customary or ad- 
vertised route), lieu d’escale (m ) , ©scale 
(/ ) , eehelle (/ ) Cf . call, 

place of call (for supplies or shelter), lieu de 
relache (m ) , relache (/ ) Cf. call, 
place of meeting, rendez-vous (m ) 
place of necessity or place of distress or place 
of refuge, lieu de relache , lieu de rel&che 
force© ; relache (/ ) , lieu de refuge ; lieu 
de salut 

See also phrases under port some of which are 
often associated with place instead of port , 
thus, place of discharge, lieu de d6charge 
Note — The word Place (meaning Centre) as 
a column heading m a foreign exchange 
quotation list, bill book, or the like, is 
rendered m French by the word Devise or 
Devises ; thus. Place New York , Devise . 
New -York, Place Brussels , Lisbon , 

Devises Bruxelles , Lisbonne 

place (situation, employment) (n ), place (/), 
post© ( m ) , position (/ ) , emploi (m ) 
to lose one’s place, perdre sa place 
place (to deposit , to lodge) (v t ), placer ; mettre ; 
deposer 

to place securities m safe custody, placer, 
mettre, deposer, des titres en garde , mettre 
des valeurs en d6pdt 

place (to dispose of [a thing] m a desired 
or selected way) (v t ), placer , passer , 
donner : 

to place an order, placer, passer, donner, un 
ordre 
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to place an additional insurance on an in- 
sured cargo, placer une assurance supple- 
mentaire sur une cargaison assuree 
value received which place to account as 
advised (bill of exchange), valeur regue 
que passerez en compte suivant avis de 
(signature) 

place (to dispose of by selling) ( v t ), placer ; 
faire le placement de , ecouler , faire ecouler 
to place shares, placer, faire le placement, 
ecouler, faire ecouler, des actions 
goods which can easily be placed, marchan- 
dises de placement sur (/ pi ) 
to be placed, etre place, -e ; se placer ; s’ecou- 
ler 

a part only of the loan came to be placed, 
une partie seulement de l’emprunt parvmt 
a se placer. 

place money to someone’s credit with a banker 
(to), cr^diter quelqu’un chez un banquier 
place of residence (Law), domicile reel (m.) 
placed (held by the public as investment) (adj ) 
(Ant displaced ), classe, -e , plac6, -e * 
well placed shares, valeurs bien classees 
{f pi), actions bien places (f pi ). 
placer (pers ) (n ), placeur, -euse 
placer (of insurance) (pers ) (n ), preneur (d’ assu- 
rance) (m ) 

placing (lodging) (n), mise (/), d6p6t (m.) 
placing money on current account, depot a 
vue 

placmg (giving) (n.), placement (m ) , passa- 
tion (/) 

placmg orders, placement, passation, d’ordres 
(ou de commandos) 

placing orders with suppliers, placement 
deS commandes chez les fourmsseurs 
placmg (disposing of by selling) ( n ), placement 
(m ) , Icoulement (m ) . 

placing of home products on foreign markets, 
placement, 6coulement, de produits indigenes 
sur les marches etrangers 
placing shares with the public, placement, 
<§coulement, d’actions dans le public 
placmg (state of being held by the public as 
investment — said of stocks and shares) (n ), 
classement (m ) , placement (m ) 
plain language (Teleg ), langage clair (m ) ; 
clair ( m ) 

telegram m plain language, t616gramme en 
langage clair (m.) 

word m plain language, mot en clair (m ) 
plaintiff (Law) (pers.) ( n ), demandeur, -eresse . 
accordmg as the company is plaintiff or de- 
fendant, suivant que la societe est deman- 
deresse ou defenderesse. 
plan ( n ), plan (m ) , projet (m ) * 
plan of campaign, plan de campagne 
the Dawes plan, the Young plan, le plan 
Dawes, le plan Young 
plan (to scheme) (v.L), projeter 

to plan a journey, projeter un voyage, 
plate glass insurance, assurance contre le bris 
de glaces (/). 

platform (Rly ) (n ), quai (m.) 

platform ticket, ticket d’entree en gare (ra.). 


play (to gamble) (v.t ), jouer : 

to play for high stakes, jouer gros jeu. 
please forward (inscription on a postal packet), 
veuillez faire suivre, faire suivTe 
please repeat the number (Teleph ), veuillez 
repeter le numero. 

please wnte clearly, ecrire tr&s lisiblement. * 
pleasure boat, bateau de plaisance ( m ) 
pleasure navigation, navigation de plaisance 
(/) 

pleasure vessel (opp. to trading vessel), navire 
de plaisance (m ) ; batiment de plaisance 
(m) 

pledge (n ), gage (m ) ; nantissement (m ) ; 
engagement (m ) 

securities held m pledge, titres detenus en 
gage (m.pl ). 

m fact, the goods imported are the pledge of 
the duties to which they are liable, and 
cannot be put at the disposal of the im- 
porters without security, en effet, les mar- 
chandises importees sont le gage des droits 
auxquels elles sont soumises, et ne peuvent 
etre mises k la disposition des importateurs 
sans garantie. 

pledge (v t ), gager , engager , mettre en gage ; 
remettre en nantissement ; fourmr en 
nantissement; deposer en nantissement, 
nantir * 

to pledge one’s property, gager, engager, 
son bien 

to pledge securities, gager, remettre en nan- 
tissement, fourmr en nantissement, de- 
poser en nantissement, engager, nantir, 
des valeurs (ou des titres) 
shares pledged as security for money advanced, 
actions gag6es (ou mises en gage) (ou nan- 
ties) en garantie de fonds avances (fpl.), 
actions remises (ou fourmes) (ou depos6es) 
en nantissement en garantie de fonds 
avanc6s (/ pi .) 

to pledge one’s word, engager sa parole, 
the antedating of a bill of lading pledges the 
responsibility of the master, l’antidate 
d’un connaissement engage la responsa- 
bilite du capitame (/). 

the master can sell or pledge the cargo for the 
needs of the adventure, le capitame peut 
faire vendre ou mettre en gage les mar- 
chandises pour les besoms d© l’expedition 
pledge oneself (to), s’engager * 

to pledge oneself by a surety bond, s’en- 
gager par cautionnement. 
pledgee (pers ) (n ), gagiste (m ou/.), cr^ancier 
gagiste (m ) , preteur sur gage (m ) ; pre- 
teur sur gages (m.) : 

railway which has on the goods the rights of 
a pledgee, chemin de fer qui a sur la mar- 
chandise les droits d’un cr^ancier gagiste 
(m.). 

pledger (pers.) ( n .), gageur, -euse. 
pledging (n.), engagement (m.), mise en gage 
(/), nantissement (m.) 
plentiful ( adj .) (Ant. : scarce), abondant, -e * 
money is plentiful, l’argent est abondant (m ). 
plentifulness or plenty (n ), abondance (/ ). 
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plethora (».)> plethora (/) 

plethora of money, plethore de capitaux 
plomb (Customs) (n ), plomb (m.) 
plomb (v t ), plomber * 

to plomb a package, a truck containing goods, 
plomber un colis, un wagon contenant des 
marchandises 

plombmg (».)» plombage (m.) 
plunder (vL), piller 
plundering (n ), pillage (m.) * 

plundering of wrecked effects, pillage des 
effets nauf rages. 

plurality [pluralities pi ] (n ), plurality (/ ) . 
owing to the plurality of copies of the bill of 
lading, there may be divergencies between 
the different copies, en raison de la plu- 
rality d’exemplaires du connaissement, ll 
peut y avoir entre les divers exemplaires 
des divergences, 
plus (adj ), plus (prep ) 

three plus four equals seven (Abbrev : 3 + 4 
s=s 7), trois plus quatre egale sept ( Abbrev 
3 + 4 = 7). 

purchase price, plus brokerage, prix d’ achat, 
plus le courtage ( m ) 
plus (n ) or plus sign, plus (m ) 
you should have put a plus, you have put a 
minus, ll fallut un plus, vous avez mis un 
moms. 

plus or minus difference, difference en plus ou 
en moms (/ ) 
pocket ( n ), poche (/.) 

to empty one’s pockets, vider ses poches 
pocket (vL), empocher, encoffrer 

ship abandoned on the high seas with the 
object of pocketing a considerable sum, 
navire abandonne en haute mer dans le 
but d’empocher une somme considerable (m ). 
pocket money, argent de poche (m ). 
pocketbook ( n .), carnet de poche (m ) 
point (item) ( n ), point ( m ) : 
plan which has only one weak point, plan 
qui n’a qu’un point faible (m.) 
point of law, of fact, point de droit, de fait 
point (a unit of variation in price per share) 
(Stock Exch ) ( n ), point (m ) : 
stock which has lost half a point, several points, 
valeur qui a perdu un demi-pomt, plusieurs 
points {/) 

stock which is quoted half a point lower m 
London than on the Paris Bourse, valeur 
qui est cotee k Londres 1/2 point plus has 
qu’k la Bourse de Pans (/ ). 
police ( n ), police (/ ) 
railway police, police des voies ferrees. 
policy [policies pi ] (Insce) (n ), police (/ ) • 
marine insurance policy or policy of sea 
insurance, police d’ assurance maritime : 
Erench marine insurance policy on steamship 
hulls, on goods or cargo, police frangaise 
d’assurance maritime sur corps de navires a 
vapeur, sur marchandises ou facultes. 
policy to a named person, police nominative ; 

police a beneficiaire designe. 
policy to bearer, police au porteur. 
policy to order, police a ordre. 


policy (course or plan of aotion) (n.), politique 
(/•)*• 

the financial policy of the big banks, la politique 
financiers des grandea banques 
free trade policy, politique de hbre-echange. 
policy duty, droit de police (m ). 
policy stamp, timbre de police (m ) 
political economy, economie politique (/) 
poll (n ), scrutm (m ) 
poll tax, imp6t de capitation (m ) 
pond (timber dock) ( n ), bassm aux (ou k) bois 
de fiottage (m ) 
pontoon (n ), ponton (m ) 

pool (combination to fix rates or prices) (n.), 
pool (m.) 

wheat pool, pool des hies, 
pool (share placing syndicate) (n ), syndicat de 
placement (m ) , syndicat de vent© (m ) ; 
groupement (m.) ; groupement pour 
op6rations en commun (w.) 
pool (v.t.), mettre en commun, mettre en 
syndicat : 

to pool funds, risks, mettre des fonds, des 
nsques, en commun 

to pool shares, mettre en syndicat des titres. 
pooling (n ), mise en commun (/ ) ; mise en 
syndicat (/). 
poor (adj ), pauvre 

poor rate or poor rates, taxe des pauvres (/.). 
port (harbour) ( n ), port (m ) 

the port of London, le port de Londres 
port arrived from (i e , last loading port), port 
de provenance 

port first touched at, port de prime abord 
port of arrival, port d’arriv6e. 
port of call (a named port, 1 e , a port m the 
customary or advertised route), port d’escale 
(m.) , escale (/.) ; port d’^chelle (m ) ; 6chelle 
(/ ) > P ort mterm6diaire (m ) • 

Boulogne is a port of call where the trans- 
atlantic boats come to anchor some hours 
to pick up passengers, Boulogne est un port 
d’escale (ou un port mtermddiaire) oh les 
transatlantiques viennent ancrer quelques 
heures pour prendre les pas sagers 
port of call (a port of supplies or shelter, m 
or out of the customary or advertised route), 
port de relache (in ) ; relache (f ) 

Smgapore is a frequent port of call, Sm- 
gapour est une relache frequente 
port of call for orders, port d'ordres: 
port of call for orders situated on the ship’s 
route and where she will find her instruc- 
tions, port d’ordres situe sur la route du 
navire et oh ll trouvera ses instructions, 
port of clearance, port d’expedition 
port of departure, port de depart, 
port of destination, port de destination; 
port de reste. 

port of discharge or port of delivery, port 
de decharge, port de d^chargement , port 
de debarquement ; port de reste, port de 
hvraison 

Note * — port de reste is not strictly correct 
m this sense, but is often so used m French 
port of destination is its proper signification 
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port of embarcation, port d’embarquement. 
port of landing, port d’atternssage. 
port of necessity or port of distress or port of 
refuge, port de relache; port de relache 
forcSe; relache (/); relache foreee (/.), 
port de refuge; port de salut 
port of refuge where the ship took shelter 
(or port of necessity [or port of distress] 
where the ship took refuge) to save herself 
from a danger which threatened her, port 
de relache oh le navire s’est refugie pour 
se preserver d’un danger qui le mena^ait. 
port of registry, port d’attache, port d’nn- 
matnculation ; port d’lmmatrieule . 
a ship must have a domicile, which is the port 
of registry, le navire doit avoir un domicile, 
qui est le port d’attache 
port of return, port de retour, 
port of shipment or port of loading or port of 
lading, port de charge , port de chargement ; 
port d’expedition , port expediteur; port 
d’embarquement. 
port of survey, port de visite 
port of transhipment, port de transbor dement, 
port of transit, port de transit, 
port (Naut ) ( n ) (opp. to starboard ), babord (m.). 
port dues, droits de port (m pi ) 
port of call navigation, navigation d’escale (/.) 
port of refuge expenses, frais de relache (mpl); 
frais du port de rel&che (mpl ) , depenses 
de relache (f.pl ) ; d6penses an port de 
rel&ohe (f pi ) 

port regulations, r&glements de port (mpl.). 
port risk, risque de port (m ). 
port sanitary authority, autonte samtaire du 
port (/ ). 

portable typewriter, machine h ecnre portative 

(/). 

portage bill (Shipping), r61e de desarmement (m.) 
porterage (n ), factage (m.). 
porterage charge, taxe de factage (/.). 
portfoho (n), portefeuille (m.) : 

security kept in the portfolio and cashed at 
due date, valeur gard6e en portefeuille et 
encaiss^e h l’6ch6ance (/.). 
we have a large quantity of these shares in 
portfolio (or m our portfolio), nous avons une 
grande quantity de oes actions en porte- 
feuille 

the bank publishes every year the details of 
the securities which it has m its portfolio, 
la banque pubhe tous les ans le detail des 
titres qu’elle a en portefeuille. 
the company’s portfolio includes shares per- 
taining to all kinds of industries, notably 
shares m oil concerns, le portefeuille de la 
societe comprend des titres appartenant a 
tous les genres d’industries, notamment 
des titres d’affaires p6trolif&res. 
portion (w.)> portion (/.), part(/); partie (/), 
tranche (/ ) * 

and so on, rising by one twentyfifth per 
portion of £100 (1 e., for each £100) up to £500, 
et amsi de suite, en augmentant d’un vmgt- 
cmqui&me par tranche de 100£ jusqu’a 500£ 
abatement relieving the lower portion of the 


income, abattement degrevant la tranche 
mfeneure du revenu (m ). 
position (relative situation) (n.), position (/); 
etat (m ) , situation (/.) , etat de situation 
(m). 

banker who judges of the solvency of his 
customers according to the position of their 
account with him, banquier qui juge de la 
solvabilite de ses clients ( ou habitues) 
d’apr^s la position (ou 1’etat) de leur compte 
chez lui (m.). 

the pass book shows the customer’s position 
at the bank, le carnet de compte donne la 
situation en banque du client, 
to examine the cash position, examiner la 
situation (ou 1’etat de situation) de la caisse 
strong financial position, situation financier© 
bien assise. 

buyer who must either close his position or give 
on (Stock Exch.), acheteur qui doit on 
hquider sa position ou se fair© reporter (m ). 
the contango rate is generally the barometer 
of the market position, le taux des reports 
est generalement le barom&tre de la position 
de place (ou de la situation de place), 
position (employment; situation) (n ), position 
(/ ) ; poste (m ) ; place (f ) ; emploi (m ) 
position hook, livre de positions (m.) 
possess (vt), possSder : 
to possess a lot of property, poss6der de grands 
biens. 

possession (n ), possession (/ ) 

possession is nine ponits of the law (adage), 
possession vaut titre. 

possessions (n pi ), possessions (f pi) ; avoir (m ) . 
oversea colonies and possessions, les colonies 
et possessions d’outre-mer 
one’s possessions m land, ses possessions, 
son avoir, en terres. 
possessor (pers.) (n ), possesseur (m ) 
post (post office) (n ), poste (f ) ; bureau de poste 
(m.) 

to go to the post, aller h la poste. 
post (mail) (n ), poste (/.) , malle (/.) 

the post has just left, la poste vient de partir. 
post (postal service) (n ), poste (/.) * 

the post is run by the government, la poste 
est exploitee par l’fitat. 

post (correspondence) (n ), courner (m .) , corres- 
pondance (/ ) , lettres (f.pl ) 
to go through one’s post, lire son courrier, 
depouiller sa correspondance 
post (dispatch of postal matter) (n ), courrier 
(m .) ; courrier postal (m ) 
the first post, the last post, the morning post, 
the evening post, le premier courrier, le 
dernier courrier, le courrier du matin, le 
courrier du soir. 

by the same post, par le meme courrier. 
to reply by return of post, repondre par retour 
(ou par ie retour) du courrier 
post (employment, situation) (n ), poste (m.) t 
position (/ ), office (m ), place (/.), emploi (m ). 
post (Post) (vt), mettre h la poste; d6poser k 
la poste , deposer dans la boite ; deposer ; 
jeter dans la boite aux lettres . 
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to post a letter, mettre, d6poser, une lettre a 
la poste 

letters posted m private letter boxes, lettres 
deposees ( ou jetees) dans les boites anx 
lettres particuli&res (/ pi ) 
post (to placard) ( v L), afficher 

notice posted in the House, avis affiche en 
Bourse (m ) 

post or post up (Bkkpg) ( v.t ), porter, rapporter , 
reporter , passer , transcrire . 
to post an item m the ledger, an item to profit 
and loss account, porter, rapporter, reporter, 
passer, un article au grand livre, un article 
aux profits et pertes. 

to post (or to post up) an account, reporter 
un compte. 

to post the journal mto the ledger or to post 
up the ledger fiom the journal, transcrire 
le journal au grand livre 
putting in the journal folio from which the 
item is posted, inscription du folio du journal 
d’apr&s lequel Particle est rapporte (/) 
postcard, postdate. V. ci-apr&s 
post free, franc de port, franco de port 
post letter, lettre remise & la poste (/ ) 
postman, postmark, postmaster. V ci-apr&s. 
post office (Abbrev P.O.), bureau de poste 
(m ) , poste (/ ) 

post office box (Abbrev P.O.B.), boite postale 
(/ ) j boite de commerce (/ ) 
post office guide, mdicateur universel des postes, 
telegraphes et telephones ( m .) 
post office order (money order) (Abbrev P.O.O. ), 
mandat de poste (m ) , mandat-poste (m ) , 
mandat postal (to.) , mandat (m ) 
post office savings bank, caisse nationale d’epargne 
(/ ) , caisse d’epargne postale (/ ) , caisse 
nationale d’epargne postale (/). 
post paid, affranchi, -e 

post paid letter, lettre affranchie (/ ). 
post-war (adj.) (opp to pre-war), d’apr&s-guerre . 
to reduce our crushing post-war debt, reduire 
notre 6crasante dette d’apres-guerre 
postage (n ), port (w ) , affranchissement (m.) • 
postage on a letter, port d’une lettre 
postage book, livre des timbres-poste (m ) , 
livre d’entree et de sortie des timbres ( m ) 
postage due stamp, timbre-taxe (to ) , chiffre- 
taxe (to ) 

postage paid, port pay6 
postage rates, tarifs postaux (to pi ) 
postage stamp, timbre-poste (m ) , figurine 
postale (/) 

postal (adj.), postal, -e, -aux 

postal article, objet postal (m ) , envoi 
postal (to ) 

postal authorities, administration des postes 

</•) 

postal order (Abbrev * P 0 ), bon de poste 
(to ) Note — postal orders have been 
abolished m Prance following the creation of 
the cheque postal, and the simplification of 
the use of low value money orders 
postal packet, paquet-poste (to ) , envoi postal 
(to ) , objet postal (to ) ; objet de corres- 
pondance (to ) , correspondance (/ ) 


Note ; — In English, packet or postal packet 
has two meanings, specific and general 
Specifically, it means a packet *un~ 
classifiable as a letter, newspaper, box, 
sample, or the like, such as a roll, or small 
parcel of papers or other articles This m 
French is paquet or paquet-poste 

Generally, it means any packet of what- 
ever kind, a letter, newspaper, box, sample, 
or what not. This m French is objet , objet 
de correspondance, objet postal , corres- 
pondance, envoi . 

postal packets of every (or of any) kind, 
objets de correspondance de toute nature 
letters or other postal packets, lettres ou 
autres objets de correspondance 
a postal packet addressed poste restante, 
une correspondance adressee poste restante. 
redirection of postal packets, reexpedition 
des correspondances (/ ) 
postal parcel, colis postal (to ) 
postal rates, tarifs postaux (m pi ) 
postal savings bank, caisse nationale d’epargne 
(f ) ; caisse d’^pargne postale (/ ) , caisse 
nationale d’epargne postale (/ ) 
postal service, service des postes (to ) , service 
postal (m ) ; poste (/ ) 

Postal Union, Union postale (/ ) 
postcard (n ) (Abbrev, p.C.), carte postale (/ ) 
postdate or postdating (n.) (Ant antedate), 
postdate (/) 

postdate (vt), postdater 

to postdate a letter, postdater une lettre 
poste restante, poste restante , bureau restant • 
to address a letter “ poste restante,” adresser 
une lettre « poste restante » 
poste restante fee, surtaxe de poste restante 
(/•) 

posting (letters, etc ) (Post) (n ), mise k la poste 
(/ ) , depdt k la poste (m ) , depdt dans la 
boite (to ) ; d6p6t (to ) 

latest time for posting, heure-limite de depot 
(/.) , dernike limite d’heure de depot (/ ) 
posting (Bkkpg) (n ), report (to ) , passation (/ ) , 
transcription (/) 

the posting of journal entries to the ledger 
accounts, le report dos Ventures du journal 
aux comptes du grand livre. 
the ledger postings, the postings from the 
journal to the ledger accounts, les reports 
du grand livre, les reports du journal 
aux comptes du grand livre 
postmg box, boite aux lettres (/ ) 
posting folio (Bkkpg), rencontre (/). 
postman [postmen pi ] (n ), facteur (to ) , 
facteur de la poste (ou des postes) (to ) 
postman on cycle, facteur cycliste. 
postmark (n ), timbre (to ) 
this letter bears the Pans postmark, cette 
lettre porte le timbre de Pans 
postmaster (pers ) (n.), maitre de poste (to ) , 
directeur des postes (to ) 

postmaster general [postmasters general pi ] 
(Abbrev * P.M.G.), directeur general des 
postes (to ) 

postponable (adj ), ajournable 
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postpone (v.t ), remettre; renvoyer : ajoumer, 
differer : 

to postpone a matter for a week, remettre, 
renvoyer, nne affaire a huitame 
to postpone the payment of, differer le pay- 
ment de , atermoyer * 

to pay the capital and postpone payment of 
the interest, payer le capital et atermoyer 
les mterets 

postponement (n ), remise (/), renvoi (m), 
ajournement (m ) 

postponement of a discussion, renvoi d’une 
discussion 

postscript (n ) (Abbrev. P.S.), post-scnptum 
(m ) , P -S. , apostille (/ ) . 
to put a postscript, mettre un post-scnptum. 

pound (n ) (Abbrev. . £ or L. or 1.) or pound sterlmg 
[pounds sterlmg pi] (Abbrev £ stg or 
L. ster. or 1. stg), livre (/), livre sterling 
(/.). 

poundage (on money orders) (n ), droit de com- 
mission (des mandats-poste) (m ). 

pounds, shillings, and pence column (Abbrev 
£ s. d. col.), colonne livres, schollmgs, et 
pence (/ ) 

power (capacity to act) (n ), pouvoir (m ) * 

the powers of a liquidator, of the master m 
matters of sale or pledging of the cargo, 
les pouvoirs d’un liquidateur, du capitame 
en mature de vente ou de mise en gage des 
marchandises. 

manager having power to sign for the company, 
having the widest powers to administer the 
affairs of the company, g6rant ay ant pouvoir 
de signer pour la soci6t<§, ay ant les pouvoirs 
les plus 6tendus pour admimstrer les affaires 
de la soeiete (m ) 

power of attorney [powers of attorney pi] or 
simply power (n ) (Abbrev. P/A.), procura- 
tion (/,) , pouvoir (m ) ; mandat ( m ) . 
power of attorney drawn up before a notary, 
procuration r«Sdig6e (ou mandat redig6) 
par-devant notaire 

if the representative has a power of attorney, 
he precedes his signature with the words* 
p p So-and-so, si le representant a une 
procuration, ll fait preceder sa signature des 
mots P P on de M un tel 
a power of attorney supposes a contract by 
which a person is charged by another to 
represent him and to act m the best of the 
interests entrusted to him, un mandat 
suppose un contrat par lequel une personne 
est chargee par une autre de la representer 
et d’agir au mieux des mterets qui lui sont 
confies 

power vessel, navire k moteur (m ) 

practice (m) or practising, en exercice 

barrister m practice or practising barrister, 
avocat en exercice (m ) 

pratique (intercourse or communication with the 
shore) ( n .), hbre pratique (/ ) 
when the bill of health is clean, the ship is 
admitted m pratique (or m free pratique), 
lorsque la patente de sante est nette, le 
navire est admis en libre pratique. 


on her arrival, the ship lies m the roads or m 
the outer habour until the officer of health 
gives her the pratique, h, son arrives, le 
navire stationne en rade ou dans Pavant- 
port jusqu’a ce que Tofficier de sante ltu 
accord© la libre pratique 
pratique (clean bill of health) (n ), patente nette 

(/•)• , 

pre-war (adp) (opp. to post-war ), d’av&nt- 

guerre 

pre-war figures, chiffres d’avant-guerre (m pi,). 
precious (adj ), precieux, -euse , de valeur ; 
de prix 

precious metal, metal precieux (m ) 
the precious metal which enters into the 
composition of standard coins, le mAtal 
precieux qui entre dans la composition des 
pieces types, 
precis (n ), precis (m ) : 

the precis of a matter, le precis d’une affaire, 
preemption (n ), preemption (/.) 
prefer (vt.), preferer : 

to prefer one creditor over others, preferer un 
cr6aneier h (ou but) des autres. 
the Government is preferred over all creditors, 
le Gouvernement est prefere k tous creanciers. 
preference (n ), preference (/.) 
preference (Economics) ( n .), regime de favour 
(m ) ; traitement de faveur (m ) ; preference 
(/). 

Note * — When referring to Erench preference, 
it is better to use the word faveur , when to 
imperial (i e , British), the word preference . 
goods entitled to a preference (or to preferential 
duty), marchandises ayant droit k un regime 
de faveur (f pi ) 

the preference granted to colonial produce, 
le traitement de faveur (ou le regime de 
faveur) accorde aux produits eolomaux. 
imperial preference, preference unperiale. 
preference share certificate, certificat d’action(s) 
de prionte (m ). 5 

preference shareholder or preference stockholder, 
actionnaire de prionte (m ou / ) 
preference shares or preference stock or preference 
stocks ( Abbrev pref . or prefs or prefee or prf. 
or Vt) or preferred shares or preferred stock 
or preferred stocks (Abbrev pfd or pref. 
or prefs or prf. or pf.), actions de priorite 
(fpl); actions privileges (f.pl); actions 
de preference (/ pi) : 

X. preference (or X. prefs) were better (Stock 
Exch ), la pnvilegiee X. s’ameliore. 
preferential or preferred (Law) (adj ), pnvilegie, 
-e , prefere, -e , preferentiel, -elle . 
preferential claim, privilege (m ) . 
workmen’s wages constitute a preferential 
claim, le salaire des ouvners est l’objet d’un 
privilege 

preferential creditor, creancier privilege 
(m ). V. exemple sous creditor, 
preferential debt or preferred debt, creance 
pnvilegiee (/), dette pnvilegiee (/). 
preferential right, droit de preference (m.), 
droit preferentiel (m ). 

the last loan is always preferred over (or 
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preferential to) that which preceded it, 
le dernier emprunt est toujours preierd 
k celui qui 1’aura precede, 
preferential dividend or preferred dividend, 
dividend© pnvilegid (m ). 
preferential rates (of customs duties) (on goods 
imported from foreign countries under 
reciprocity agreements) (distinguished from 
full rates), tarif minimum (to.), tarif special 
(m ) (des droits de douane) • 
foreign goods which benefit by preferential 
rates on proof of origin, marchandises 
etrangeres qui beneficient du tarif minimum 
sur justification d’ongme (f.pl ). 
preferential rates (of customs duties) (on goods 
imported from colonies), tarif colonial ( m ). 
preferential tariff (of customs duties), tarif de 
faveur (to ) , tarif de preference (m ) ; tarif 
preference! (to ) * (V. note sous preference.) 
a preferential tariff conceded to nations who 
grant us correlative privileges, un tarif de 
faveur concede aux nations qui nous 
accordant des avantages correlates, 
the preferential tariffs under which mter- 
impenal transactions benefit, les tanfs 
pref&rentiels dont beneficient les transactions 
mterimp6nales. 
prejudice (n ), prejudice (m.) . 

without prejudice to, sans prejudice de 
action statute barred after one year, without 
prejudice to cases of fraud or breach of 
trust, action prescrite par un an, sans 
prejudice des cas de fraud© ou d’mfidelite 
(/)• 

preliminary expenses, frais de constitution 

(m pi ). 

premier (adj ), premier, -6re * 

London on Thames, premier English port and 
premier European port, Londres sur la 
Tamise, premier port anglais et premier 
port europeen. 

the English mercantile fleet is the premier 
fleet of the world, la flotte commercial© 
anglaise est la premiere du monde 
premises (land and buildings) ( n.pl ), immeuble 
(to .) ; immeubles (m.pl ) , locaux (to pi) 4 
bank premises, immeuble ( ou immeubles) de la 
banque. 

business premises, locaux commerciaux , im- 
meuble commercial. 

the annual rental value of the premises occupied 
by the insured, la valeur locative annuelle 
des locaux occupes par Fassure. 
premises (address , legal domicile) ( n pi.), domicile 
(m.) 

delivery at my premises, livraison a mon 
domicile {/.). 

premises (of a deed) ( n pi ), intitule (d’un acte) 
(m) 

premium (bounty or bonus) (n ), prime (/ ) 
redemption premium, prime de rembourse- 
ment. 

premium (Letting) (n ), reprise (/ ) • 
premises to let, no premium, small premium, 
local k louer, sans reprise, petite reprise 
(m ). ' 


offices to let, 4 rooms, rent £240, premium 
£400, bureaux k louer, 4 pieces, loyer £240, 
reprise £400 (m pi) 

pre mium (n ) (Abbrev , pm or prm) or premium 
on exchange (difference between mint par 
and present price), prime du change {/.); 
pnx du change (to.) , agio (to ) 
premium (sum m advance of par value) (n ) (opp. 
to discount) (Abbrev : pm or prm), prime 
(/): 

a share of £1 which sells at £1 5s Od (or 25/-), 
is dealt m at 5/- premium, une action de 1Z. 
qui se vend 11. 5sh Od (ou 25sh ), se n^gocie 
h 5sh. de prime. 

loan which is called £% premium (Stock Exch ), 
emprunt qui fait 1/4 0/0 de prime (to ). 
to be at a premium or to stand at a premium, 
§tre en prime, fair© prime: 
shares which are at a premium (or which stand 
at a premium), actions qui sopt en prime 
(ou qui font prime) (f pi.). 
gold is at a premium on the money market, 
l’or fait prime sur le march*-? des monnaies 
(m) 

country where gold is quoted at a premium or 
at a discount on the basis of so many francs 
for a kilogramme of pure gold, pays oh 
l’or se cote en prime ou en perte sur la base 
de tant de francs pour un kilogramme d’or 
pur ( to .). 

premiums on shares, primes d’emission ; 

primes sur Emissions , primes sur actions 
Cf. to issue shares at a premium, sous issue 
(v t ). 

premium (Forward exchange rates) (n ) (Abbrev * 
p.) (opp to discount ), deport (to ) , b^n^fice 
(m ). V exemples sous discount, 
premium (Insce) (n.) (Abbrev. * pm or prm), 
prime (/): 

insurance premium or premium of insurance, 
prime d’assurance, 

premium to be arranged, prime k debattre , 
prime k arbitrer 
premium (v t ), primer 

money which premiums the franc or which is 
premiumed by it, monnaie qui prime le 
franc ou qui est pnm<§e par lui (f ) 
premium bonds, obligations h primes (f pi ) 
premium reserve or premiums on shares reserve, 
reserve prime d’emission (/ ) , reserve prime 
sur actions (/) 

prepaid freight, fret paye d’avance (to ) , fret 
payd (to ) 

prepaid letter, lettre affranchie (/ ) 
prepaid parcel, colis affranchi (to.) 
prepaid rate of postage, tarif d’affranchissement 
(to) 

prepaid rate of postage for samples, tarif 
d’affranchissement des echantillons. 
preparation (drawing up) (n ), dressement (to.) ; 
redaction (/.) 

prepare (to draw up) (v t,) t dresser , rediger 
to prepare a contract, dresser, rediger, un 
contrat 

prepay (v t ), payer d’avance , payer par anticipa- 
tion ; acquitter pr^alablement , affranchir 



539 


preferential — presume 


rent prepaid, loyer paye d’avance (m.) ; loyer 
d’avance (m.) 

to prepay the freight, affranchir le fret, 
prepay the postage (or carnage) on (to), 

affranchir * 

to prepay the postage on a letter, affranchir 
une lettre. 

postage on parcels must be prepaid, lea colis 
postaux doivent etre obligatoirement 
affranchis au depart (m pi). 
packets posted unpaid or underpaid — if posted 
unpaid charged with double postage, if 
posted underpaid, with double the amount 
short paid, objets non ou msuffisamment 
affranchis — taxe double du montant de 
Faffranchissement manquant ou de Pm- 
suffisance d’affranchissement. 
prepayment (n ), paiement d’avanee (w.) ; paye- 
ment par anticipation (m ) , paiement 
anticip6 (in ) ; acquittement prdalable ( m .) ; 
affranchissement (m ) ; affranchissement 
prdalable (m ) * 

prepayment of customs charges, affranchisse- 
ment prealable des frais de douane, 
prepayment call office, cabme telephomque 
publique b encaissement automatique (/), 
cabme taxipbone publique (/ ). 
prepayment of postage (or carriage), affranchisse- 
ment (m ). 

prescribe (v t ), prescrire 

the formalities prescribed by law, leB formalites 
prescrites par la loi (/ pi ). 
prescribed time, ddlai present (m .) , d61ai 
reglementaire (m.) 

prescnption (bar of the statute of limitations) 
(n ), prescription (/ ). 

present ( adj .), present, -e ; courant, -e ,* en cours , 
actuel, -elle 

all the owners, present and future, of the 
property insured, tous les propridtaires, 
presents et futurs, de la chose assur6e. 
property present and future, biens presents 
et b vemr (m pi ) 

present . A , chairman, B , C., ^ directors 

(minutes of meeting), sont presents (ou 
dtaient presents) M. A , president, et MM 
B , 0., admmistrateurs 

present campaign (Corn Exchange), campagne 
actuelle (/ ) ; campagne en cours (/ ) 
present month, mois courant (m.) ; mois en 
cours (m ) , courant ( m .) . 
payment to be made at the end of the present 
month, paiement b fair© fin courant (ou 
fin du courant) (m ) 

present name (of a ship) (opp to late name), 
nom actuel (d’un navire) (m ) 
present (present writing) (n.), presente (/ ) 

on receipt of the present (the present letter), 
au re<?u de la pr^sente. 

know all men by these presents or to all to whom 
these presents shall come, savoir faisons 
par ces prdsentes ; b tous ceux qui ces 
pr&sentes verront. 
present (v t.), presenter 

to present a cheque for payment, a bill for 
acceptance, for discount at the bank, 


presenter un cheque au paiement (ou a 
f encaissement), un effet a Pacceptafcion, a 
Fescompte b la banque. 
to present accounts, a report to the general 
meeting of shareholders, presenter des 
comptes, un rapport a ^assemble© generale 
des actionnaires. 
present (to be), assister * 

to be present at a meeting of shareholders, 
assister b une assemble© des actionnaires. 
he was present at the board meeting, ll a 
assiste au conseil des admimstrateurs. 
presentation or presentment (n ), presentation 



d’une declaration en douane. 


presentation (or presentment) for acceptance, 
for payment (of a bill), presentation b 
Tacceptation, au paiement. 
on presentation, b presentation; b bureau 
ouvert; b guichet ouvert; b vue; sur 
demande 

to pay on presentation, payer a presentation 
(ou b bureau ouvert) (ou b guichet ouvert). 
presenter (pers.) (n.) y presentateur, -trice 
presenter of a bill, presentateur d’un billet 
presenting (adj ), presentateur, -trice : 

presenting bank, banque presentatnee (/ ) 
preservation or preserving (n ), preservation (/ ) ; 
conservation (/.)* 

preservation of (or preserving) the property 
insured, conservation des objets assures, 
preserve (v t), preserver ; conserver 

to preserve the property at risk m a maritime 
adventure from a common imminent peril, 
preserver d’un peril commun imminent les 
biens en risque dans une expedition maritime, 
preside (v.t.), presider . 

Mr X. presided, M. X preside, 
preside at (to) or preside over (to), presider a ; 
presider 

to preside at (or over) a meeting, presider a, 
presider, une assemblee. 
the meeting is presided over by the chairman 
of the board, I’assemblee est preside© par le 
president du conseil d’admmistration (f ) 
presidency [presidencies pi} (n )» presidence 
(/.)• 

to be elected to the presidency of a meeting, 
etre nomine (-e) b la presidence d’une 
assemblee. 

president (pers ) (n.), president, -e. 
press (copying) (n.), presse (a copier) (/.) 
press (the newspapers) (n ), presse (/.). 
press agency, agence d’ information (/.)» 
press campaign, campagne de presse (/.) 
press copy, copie a la presse (/ ). 
press telegram (Abbrev. . Press), telegramme de 
presse (m ). 

press work (reporting m newspapers), reportage 
(*»•)• 

presume (v.t ), prosumer : _ , 

packets containing or presumed to contain 
articles liable to customs duties, envois 
contenant ou presumes contemr des objets 
passibles de droits de douane (mpl). 
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presumption (n.), presomption (/ ) * 

presumption of fault, of sea peril, of loss of the 
goods, presomption de faute, de fortune de 
mer, de perte de la marchandise 
previous closing or previous close (Abbrev. • 
prev. close) (list of quotations), cloture 
precSdente (/) 

previous pnce (Stock Exch ), cours precedent 

(m ). 

previous year, annee precedents (/.) ; annee 
anterieure (/ ). V. example sous year, 
price (».), prix (m ) • 
the price of gold, le prix de l’or. 
prices are the monetary expression of values, les 
prix sont Texpression monetaire des valeurs 
price of money, prix de 1’ argent ; loyer de 
l’argent (m ) * 

the lowering of the price of money has certainly 
contributed to the maintenance of economic 
prosperity, Fabaissement du loyer de 
r argent a certamement contnbue au mam- 
tien de la prosp6rit6 6conomique (m ). 
price (rate of quotation) ( n ), prix (m.) ; cours 
(m .) , taux ( m ) ; cote (/.) 
price current (the current or market price), 
prix courant; prix du marche 
list of prices (quotations), bulletin de cours 
(m) 

issue price (of shares, or the like), prix 
d’emission , taux demission, 
prices of shares, cours des actions 
pnce(s) bid (buyers), cours demande(s) 
(aeheteurs) , cours acheteur(s) ; cours 
Argent , Argent 

price(s) offered (sellers), cours offert(s) 
(vendeurs) ; cours vendeur(s) ; cours Papier ; 
Papier. 

price of the day, cours du jour 
price for cash (on ’change), cours au comptant 
price for the settlement or price for the ac- 
count (Stock Exch ) (opp to pnce for 
cash), cours a terme 
price of call (Stock Exch.), cours du dont 
price of option (Stock Exch ), cours de prime , 
prix de la prime , base de la prime (/ ) ; 
prix de base de la prime, 
price of put (Stock Exch ), cours de l’ou 
price of put and call or price of double option 
(Stock Exch ), cours de l’option , cours du 
stellage. 

spot price or price ex store or price ex ware- 
house (Produce or Corn Exch ), cours du 
disponible. 

stocks and shares subject to fluctuations of 
price (or of prices), valeurs mobilieres sujettes 
aux fluctuations des cours ( ou de la cote) 

(fS ). 

price (v t.), tanfer 

price list or price current (Abbrev. . P.C.), prix 
courant ( m ) , tanf (m ) . 
to consult a price list, consulter un prix courant 
prima facie, prima facie ,* de prime face 

pnma facie evidence, preuve prima facie 
(/), Evidence de prime face (/). 
primage (n ), chapeau (m.) , chapeau du capitame 
( m ) ; primage (m ) : 


primage is an additional freight calculated at 
a rate of so much per cent on the principal 
freight, le chapeau du capitame (ou le 
primage) et un supplement de fret calcule 
a raison de tant pour cent sur le fret principal, 
prime cost (of manufactured articles) (Costing), 
prix de revient (des objets fabriqu^s) (m ) 
prune trade bills, papier de haut commerce (m ) ; 

papier hors banque (m.). 
principal (adj ), principal, -e, -aux : 

principal agreement (or contract), contrat 
principal (m ). 

prmcipal contract (direct contract) (Produce 
or Corn Exch ) (opp to commission contract 
or broker's contract), contrat direct (m ) 
prmcipal creditor, prmcipal creancier (m ). 
principal debtor, debiteur principal (m ) 
prmcipal (capital of a debt) (n.), capital (m.) , 
capitaux (m.pl ) ; prmcipal (m.) * 
prmcipal and interest, capital et mt£ret , 
capitaux et mterets; prmcipal et interets. 
the interest is added to the prmcipal, les 
interets s’ajoutent aux capitaux (m pL). 
prmcipal of a bill of exchange, capital, princi- 
pal, d’une lettre de change 
prmcipal (as distinguished from agent) (pers ) 
(n ), mandant (m ) , commettant (m.) , don- 
neur d’ordre (m.) 

principal and agent, mandant et mandataire, 
commettant et commissionnaire , donneur 
d’ordre et commissionnaire 
the obligation of the agent to prove the carry- 
ing out of his instructions ceases when the 
prmcipal has discharged him, I’obligation 
pour le mandataire de justifier de l’ex£cu- 
tion de son mandat cesse lorsque le mandant 
lui a donne d6charge (/.) 
the agent receives from his prmcipal a retribu- 
tion called commission, le commissionnaire 
revolt de son commettant une retribution 
appel6e commission. 

the stockbroker is entitled to require his 
prmcipal to hand him, before dealing, the 
stock to be dealt m or the money to pay for 
the amount of the deal, l’agent de change 
est en droit d’exiger que son donneur d’ordre 
lui remette, avant toute negociation, les 
effets k negocier ou les fonds destines k ac- 
quirer le montant de la negociation (m ) 
prmcipal (the real purchaser at a sale, as dis- 
tinguished from his agent) (n ), command 
(m.) 

prmcipal (employer) (pers ) (n ), patron, -onne ; 
employeur, -euse 

prmcipal of a business house, patron d’une 
maison de commerce 
print (v t ), imprimer * 

an insurance policy may be written or printed ; 
or partly written and partly printed, la 
police d’assurance peut etre manuscrite ou 
imprimee , ou en partie manuscrite et en 
partie imprimee. 

printed clause (opp to written clause), clause 
imprimee (f) 

printed form or printed matter, formule im- 
primee (/ ) , impnme (m.) , imprimis (m,pl ) 
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letter on a printed form, lettre sur formule 
imprimee (/), 

a complete set of all the printed forms (or 
printed matter), un jeu complet de tons 
les imprimes 

pnnted matter (Post), imprimes (m pi ) 
printed paper (Post), imprime (m.). 
printed paper rate (Post), tarif des imprimes 
(m ). 

printer (pers ) (n ), imprimeur (m ) 
printer’s block, cliche d’unprimerie (m ). 
prmter’s error, faute d’impression (/ ) , erreur 
typographique (/ ). 

prmter’s proof, epreuve dhinprimerie (/.). 
printing (n ), impression (/) : 

printing certificates, impression des titres. 
printing (cost of punting , name of ledger account 
or of item m profit and loss account) ( n ), 
imprimes (mpl), frais d’impression (m pi.) : 
printing and stationery, imprimes et four- 
nitures 

prmtmg telegraph, telegraphe imprimeur (m.) ; 
ticker (m ) 

prior ( adj ), priori taire , anteneur, -e • 

a prior appropriation on the net profits, un 
pr61&vement priori taire sur les benefices nets, 
prior contract, contrat anteneur (m ) 
priority (n ), priority (/ ) , anteriority (/ ) 
priority of date, of mortgage, priority, ante- 
riority, de date, d’hypothyque. 
private ( adj ) (Ant. public), privy, -e ; particu- 
liei, -^re 

private account ( Abbrev P/A ), compte 
particular (m ) 

private attorney, fonde de pouvoir (m) ; 

fondy de pouvoirs ( m ) 
private bank, banque privee (/), banque 
particuhyre (/) 

private cabin, cabme particuhyre (/) 
private code, code privy (m ) 
private company ( ordinary meaning), com- 
pagnie prxvye (/ ) , compagnie particuhyre 
(/ ) , sociyty priv4e ( ou particuhyre) (/.) 
construction of a railway by the State with 
working concession to private companies, 
construction d’un chemm de fer par 1’fDtat 
avec concession de l’exploitation h des com- 
pagmes privyes (/ ) 

private company (limited liability company), 
sociyty h responsabihte hmitye (/.) V note 
sous limited company or private company 
private correspondent, correspondant par- 
ticulier (m ). 

private interests, inter ets prives (m.pl ) , 

mterets particulars (mpl) 
private international law, droit international 
privy (m ) 

private issue (of shares), ymission privee (/ ). 
private law, droit prive (m ) ; droit civil (m ) 
private letter box or private posting box, 
boite aux lettres particuhyre (/.) 
private line (Rly. or Teleph ), ligne d’mtyret 
privy (/) 

private rate or private rate of discount (opp 
to official , or bank, rate), taux prive (m ) , 
taux d’escompte (ou de l’escompte) priVe 


(m.) , escompte privy (m ) , taux hors 
banque (m ) ; taux d’escompte hors banque 
(m), escompte hors banque (m). 
private seal, semg prive (m.) 
deed under private seal, acte sous semg prive 
(m). 

private secretary, secretaire particular (m.) 
private sidmg (Rly), embranchement par- 
ticulier (m ). 

private telegram, telegramme prive (m ) 
private treaty, traity particulier (m.) 
private treaty which has the effect of making 
a reduction on tariff rates, fcraite par- 
ticulier qui a pour effet d’accorder une 
reduction sur les pnx des tanfs. 

Gf sale by private treaty 
privilege (Law) (w ), priviiyge (m.) 
pnvileged (adj.), privilege, -e . 

privileged debt, creance privilegiee (/ ) ; dette 
privilegiee (/ ) 
prize (I'm ) (n ), lot (m ) 

prize (ship captured) (Internat. Law) (n ), prise 
(/*) 

prize bond, bon a lots ( m .), obligation k lots 
(/ ) , titre a lots (m.) , valeur k lots (/ ). 
prize court, conseil des prises (m ) ; tribunal 
des (ou de) prises (m). 
prize drawing, tirage a lots (m ). 
prize money, part de prise (/ ) 
pro (for, for and on behalf of) (used before a 
signature), pour 

pro forma, fictif, -ive ; sunule, -e , pro forma : 
pro forma invoice, facture fictive (/ ) , facture 
simulee (/); facture pro forma (/) 
pro rata, au prorata ; au marc le franc , au marc 
la livre , proportionnel, -elle ; proportion- 
nellement 

the underwriters will contribute pro rata, les 
assureurs contribueront au prorata (ou an 
marc le franc) (m.pl.). 
pro rata contribution, contribution au pro- 
rata (f ) ; contribution proportionnelle (/.). 
pro rata freight, fret proportionnel (m ) ; 
fret proportionnel a la distance (m .) , fret 
de distance (m.) 

freight paid pro rata, fret paye proportion- 
nellement (m ). 

pro rata to, au prorata de , au marc le franc 
de , au marc la livre de * 
m a liquidation each creditor receives pro 
rata to his debt, dans une liquidation chaque 
creancier revolt au prorata de sa chance 
to distribute the amount realized by a debtor’s 
property amoffg his creditors pro rata to 
their debts, repartir le pnx des biens d’un 
debiteur entre ses ereanciers au marc le 
franc de leurs creances 

pro tempore (Abbrev : pro tern.)? pro tempore, 
probability [probabilities pi ] (n.j, probability 
(/): 

average probabilities of losses or damage 
(Insce), probability s moyennes de pertes 
ou de dommage 
probatory (adj ), probant, -e 

probatory force of the consignment note, 
force probante de la lettre de voiture (/). 
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procedure (n ), procedure (/ ) ; marche a suivre 

If.): 

the procedure of the adjustment of average, 
la procedure du r&glement d’avarie 
proceed (v.%). V. exemplea. 

to proceed backwards or forwards (i e , to make 
any calls, direct or indirect — said of a ship), 
faire toutes escales directes ou retrogrades, 
ship in a condition to proceed to sea, navire 
en etat de prendre la mer (m ) 
ship made ready to proceed upon her voyage, 
navire rendu pret a poursuivre son voyage 
(m ). 

vessel to have liberty to proceed and to stay 
at any port or place, le navire aura la 
faculte de se rendre et de sejourner a tout 
port ou lieu. 

increase of premium applicable to the case 
where a ship finding her port of destination 
blocked, lies before that port or proceeds to 
others, augmentation de prime applicable 
au cas oh un navire tronvant son port de 
destination bloque, s6journe devant ce port 
ou relive pour d’autres (/.) 
proceed against (to), poursuivre* 
to proceed against a debtor, poursuivre un 
d^biteur 

proceeding (to another port) (Navig ) (n.), 

rel&vement (m ) . 

additional premium for proceeding from 
Havana to Brazil and the Plate, surprime 
de rel^vement de la Havane sur le Bresil 
et La Plata. 

proceedings (transactions) (npl.), deliberations 
(/>*•). 

proceedings of a meeting, deliberations d’une 
assexnblee 

proceedings (Law) (n.pL), procedure (/), pour- 
suites (f pi) , poursuite (/ ) , cause (/ ) , 
action (/.) , affaire (/.) 

civil proceedings, procedure civile , poursuite 
civile; cause civile; action civile; affaire 
civile. 

to commence proceedings against a debtor, 
entamer des poursuites contre un debiteur 
proceeds ( n pi ), produit (m ) 

the gross proceeds, the net proceeds, of a 
sale, le produit brut, le produit net, d’une 
vente 

proceeds (of a bill) ( n.pl ), net produit (m ), 

produit net (m.), net (m ), valeur aetuelle 
(/.) (d’un effet). 
process ( n ), processus (m ) : 

the process of the adjustment of average, le 
processus du reglement d’avarie 
procuration (n ), procuration (/ ) ; mandat 
(m) 

to act by procuration, agir par procuration 
(ou par mandat) 

procuration drawn up before a notary, pro- 
curation redigee (ou mandat redige) par- 
devant notaire 

per (or by) procuration or per procurationem, 
generally abbreviated per pro or per proc. 
or p p , par procuration , P , Par p on 
V exemple sous power of attorney. 


produce (n ), produit (m.) ; produits (m pl t ) , 
denrees (f pi)’ 

produce of the soil, produits du sol 
produce intended for export, produits destines 
(ou denrees destmees) k 1’exportation. 
produce (to bring forth) (v t ), produire 

no nation produces all it needs, none can 
consume all it is able to produce, aucune 
nation ne produit tout ce dont elle a besom, 
aucune ne peut consommer tout ce qu’elle 
est en mesure de produire 
produce (to bring m) (v t ), produire , rapporter , 
rendre 

produce (to exhibit , to show) (v t ), produire ; 
exhiber ; presenter ; representer ; com- 
mumquer 

to produce a certificate, one’s books, produire, 
exhiber, representer, un titre, ses livres 
to produce documents of a nature to prove 
one’s claim, produire des pieces de nature a 
justifier sa pretention. 

passengers must produce their tickets when- 
ever required to do so by the company’s 
servants, lea voyageurs doivent presenter 
(ou representor) (ou exhiber) leurs billets k 
toute requisition des proposes de la com- 
pagnie (m pi) 

produce broker, courtier de (ou en) merchan- 
dises (m ) 

produce brokers perform on the produce ex- 
change the same functions as stockbrokers 
on the stock exchange, les courtiers en 
merchandises remplissent k la bourse des 
merchandises les memes fonctions que les 
agents de change k la bourse des valours. 
F. note sous march6 commercial, 
produce exchange, bourse de (ou des) mer- 
chandises (/ ) , bourse de commerce (/ ) 
Note — According to French law, bourse de 
commerce means either a bourse de mar - 
chandises or a bourse de valeurs , but m 
common usage bourse de commerce means 
bourse de marckandises. See note under 
marche commercial 

produce market, marche commercial (m ) See 
note under marche commercial 
producer (pers ) (n ), producteur, -trice 

the producer and the consumer, le producteur 
et le consommateur 

producing or productive (adj ), producteur, -trice , 
productif, -ive; en rapport 
producmg industry, Industrie productrice (/ ) 
capital productive of interest, capital pro- 
ductif d’ inter et (m ). 

productive capital, capitaux en rapport (m.pl ). 
product (anything produced) (n ), produit (m ) . 
products of the soil, of industry, produits du 
sol, de 1’ Industrie 

product (current accounts, or the like) (n ), 
produit (m ) ; nombre (m ) . 
to multiply the principal by the days and carry 
out the product m the interest column, 
multiplier le capital par les jours et porter 
le produit dans la colonne des mterets 
red product, nombre rouge, 
product method, mithode des nombros (/) 
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production (*■ ), production (/ ) • 
the productions of the soil, les productions 
du sol 

exportation stimulates production, T exporta- 
tion stimule la production (/) 
production (exhibition , showing) { n ), produc- 
tion (/ ) ; exhibition (/ ) , presentation (/.) , 
representation (/,) , communication (/ ) 
auditor who calls for production of titles to 
property, commissaire qui exige com- 
munication des titres de propriety (m.). 
productivity or productiveness (n ), productivity 
(/.)■ 

profession (n ) or profession or business (occupa- 
tion , description), profession (/ ) , qualites 
(f pi); qualite 011 profession . 
the full name (or the name m full), address, 
and profession or business of the applicant, 
les nom, prenoms, adresse (ou domicile), 
et qualite ou profession (ou qualites) (ou 
profession) du souscnpteur 
professional (afy ) or by profession, professional, 
-elle; de profession 

the professional element, l’element pro- 
fessional (m ). 

professional accountant 01 accountant by pro- 
fession, eomptable professionnel (m.), 
comptable de profession (m .) , expert- 
comptable (m.) 

professional (pers.) (n.), professionnel, -elle* 
whereas the professional may be accidentally 
a speculator, the non professional is always 
and necessarily so, si le professionnel peut 
etre accidentellement sp^culateur, le non 
professionnel 1’ost toujours et n6cessaire- 
ment 

professional risks indemnity insurance, assurance 
contre le risque professionnel (/ ) 
profit (used as adj .) or being a profit or showing 
a profit, b6n6ficiaire 
profit balance, soldo bdnyficiaire (m ) 
balance sheet showing a profit, bilan b6nd- 
ficiaire ( m ,). 

according as the result of the trading is (or 
shows) a profit or a loss, suivant que le 
r^sultat de Fexercice est b6n6ficiaire ou 
deficitaire 

profit (n.), b6n6fice (m ) , profit ( m .) ; boni 
(m.) ; gam (m ) , prime (/.) , produit (m ) , 
fruit (m ) . 

profit on a sale, on the transaction, on ex- 
change, b6n6fice, profit, sur une vente, sur 
F operation, au change, 
profit on charter, b6n6fice d’afir^tement 
profit on investments, b6n6fice du porte- 
feuille. 

net profit or net profits, b4n£fice net , benefices 
nets; profit net, profits nets, 
to make a hundred pounds profit out of a 
deal, avoir cent livres de bom dans une 
affaire 

to make enormous profits, realiser des gams 
6normes 

transaction which leaves a good profit, opera- 
tion qui laisse un produit avantageux (/ ). 
casual profits (Law), fruits casuels. 


profit (v % ), beneficier ; profiter * 

to profit by goods sold, by appreciation of 
the exchange, beneficier, profiter, sur une 
marchandise vendue, de la plus-value du 
change 

profit and loss (gains and losses), profits et 
pertes, pertes et profits 
profit and loss or profit and loss account (Bkkpg) 
(Abbrev. . P.& L. or P. & L. A/c.)» profits 
et pertes; pertes et profits, compte des 
(ou de) profits et pertes (m.), compte 
pertes et profits (m ) 

to post an item to profit and loss, passer un 
article aux profits et pertes 
profit sharing, participation aux benefices (/.). 
profit taking, prise de benefice (/.), prises do 
benefice (ou de benefices) (f.pl ) : 
in spite of profit taking and heavy realization, 
prices showed strength, malgre les prises 
de benefices et de grosses realisations, les 
cours ont fait preuve de resistance. 

X. shares which had hardened to 8s 9d 
were lowered to 8s 6d., on profit taking, 
Faction X qui s’etait redressee h 8sh. fid 
est ramenee & 8sh. 6d , sur des prises de 
b6n6fice 

marked recovery m all the rubber group which 
profit taking prevented, however, from 
closing at best, reprise marqude de tojit le 
groupe caoutchoutier que des pns|p de 
benefice empechent, toutefois, de cloturer 
au plus haut (/ ). 

profitable (adj ), remunerates, -trice, profi- 
table ; fructueux, -euse ; b^neficiel, -elle ; 
lucratif, -ive 

profitable business, entrepnse remun6ratnce 
(/.), affaire profitable (ou lucrative) (/). 
profitable investment, placement fructueux 
(m.) 

profitable (to be), etre remunerates, -trice, 
profitable, fructueux, -euse, b6neficiel, -elle ; 
profiter 

that bargain was not very profitable to him, 
ce march6 lui a peu profits 
profitably (adv.) t profitablement ; fructueuse- 
ment. 

programme (».), programme (m.) 

programme of land excursions, programme des 
excursions h terre. 

progress (n ), progrbs (m pi); essor (m ) . 
to make great progress, faire de grands 
progr&s. 

the economic progress of North America, 
l’essor economique de l’Amerique du Nord 
progress (v t ), progresser 
progressive tax, imp6t progressif (ro.). 
prohibit (v.k), prohiber ; mterdire ; 

to prohibit the importation of goods of foreign 
make, of arms of all kinds, of munitions of 
war, of powder and other explosive sub- 
stances, prohiber Fentree (ou F importation) 
de marchandises de fabrication etrangere, 
d’armes de toutes espbees, de munitions de 
guerre, de la poudre et d’autres matieres 
explosibles 

law which prohibits the importation and sale 
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of certain goods, loi qui prohibe Fimporta- 
tion et la vente de certames marchandises 

(/.) 

prohibited articles (Post), objets mterdits (ru pi ). 
prohibition (n ), prohibition (/ ) , interdiction 
(/.) 

prohibition of export (or on exportation), pro- 
hibition, interdiction, de sortie ( ou sur ex- 
portation) 

prohibition of import (or on importation), 
prohibition, interdiction, d’entree (ou sur 
importation). 

postal prohibitions, interdictions postales, 
prohibitionist (adj ), prohibit lonmste * 

prohibitionist measures, mesures prohibition- 
nistes (f pi ). 

prohibitionist (pers ) (n ), prohibitionniste (m.) 
prohibitive (adj ), prohibitif, -ive : 

prohibitive duty, droit prohibitif (m ) : 
duties are prohibitive when their amount is 
such that they render importation im- 
possible, les droits sont prohibitifs quand 
leur quotite est telle qu’ils rendent V im- 
portation impossible, 
project (n.), projet (m ) , plan (m ). 
prolong (v.t ), proroger . 

to prolong the time of payment of a bill, 
proroger l’echeance d’un billet, 
prolongation (n ), prorogation (/) 
promenade deck, pont-promenade (m ) 
pro min ent (to be), etre en vedette 
rubber shares have been prominent all the 
week, les valeurs de caoutchouc ont ete en 
vedette pendant toute la semame (/pZ)- 
promise ( n ), promesse (/.) 

promise of shares, promesse d’actions. 
a bank note is a promise to pay a certain sum 
on demand and to hearer, le billet de banque 
est une promesse de payer une certaine 
somme a vue et an porteur. 
promise (v t ), promettre , s’engager 
to promise to pay, promettre de payer, 
promising (adj ), prometteur, -euse 
promissory note (Abbrev. P/N. or p.n.), billet 
k ordre ( m ). 
promote ( v t .), promoter * 

to promote a company, promoter une societe. 
promoter (pers,) (n,), promoteur (m ) , 

promoter of a syndicate, promoteur d’un 
syndieat. 

promotion (n ), promotion (/ ) 
promotion shares, actions de primes (f.pl ) 
prompt (adj.) (Abbrev * ppfc), prompt, -e: 
prompt cash, argent comptant (m .) , comptant 
(m): 

prompt cash against documents, comptant 
contre documents 

prompt cash less discount, comptant avec 
escompte. 

payment : net prompt cash without dis- 

count on presentation of documents, paie- 
ment comptant net sans escompte a pre- 
sentation des documents, 
prompt forwarding (or shipment) of the goods, 
la prompts expedition des marchandises 
prompt shipment withm 21 clear days of the 


date of the contract, embarquement prompt 
(ou prompt embarquement) (ou chargement 
prompt) dans les 21 jours francs de la date 
du contrat (m.) 

sale for prompt delivery (or for prompt ship- 
ment), vente en expedition prompte (/ ) 
promptitude or promptness (n ), promptitude 

pronounceable (adj.), pronon 9 able 

pronounceable group of letters (Teleg ), groupe 
de lettres pronon 9 able (m ) 
proof (evidence) (n ), preuve (/.), justification 
(/.) ; constatation (/ ) • 

proof of the causes of collision is often difficult, 
la preuve des causes de I’abordage est 
souvent difficile 

proof of origin, of claim, of the payment of the 
duties, of a right to the ownership of stock, 
justification d’ongme, de reclamation, du 
paiement des droits, d’un droit k la propriety 
des titres. 

to ask for proof of the actual value, demander 
la justification de la valeur r&elle 
proof of loss (act) (Insce), justification de 
perte Cf proof of loss (voucher), ci-apr&s 
proof of identity, constatation d’identite 
proof (printer’s) (n.), epreuvo (d’lmpnmerie) 

(/.). , , 

proof of indebtedness, titre do creance (m ). 

proof of loss (voucher) (Insco), pi&ce justifi- 
cative de perte (/.) 

losses due by the underwriter are payable m 
cash, thirty days after complete delivery 
of proofs, les indemnity dues par los assu- 
reurs sont payables comptant, trente jours 
aprts la remise complete des pibcos justifi- 
catives (f pi). Of proof of loss (act) ci- 
avant. 

proof of ownership (muniment of title), titre 
de propriety (m ) , acte de propritte, (m ). 
proper (due j regular) (adj ), du, due , rcgulier, 
-tre 

translation m proper form, traduction en due 
forme (/.). 

properly (duly , regularly) (adv ), dument ; 
rtguli&rement 

cargo properly manifested, marchandises 
reguherement manifestoes (f pi). 
property [properties pi ] (n.) (Abbrev : ppty), 
bien (m ) , biens (m.pl ) , efiets (m pi ) , 
chose (/), objets (mpl), avoir (m ) , 
avoirs (m pi ) , propnete (/ ) , proprietes 

(f!pl) 

real property or simply property, biens lm- 
meubles ,* propriety immobilities , im- 
menbles (m pi ) , immeuble (m ) 
right to the lease of a property situated in 
London, at No 29 X Street, used as offices 
and stores by the company, droit an bail 
d’un immeuble sis & Londres, rue X., n° 
29, servant de bureaux et de dOpot & la 
society (m ) 

property present and future, biens presents 
et & vemr 

property lodged with a bank, avoirs deposts 
en banque. 
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ship which is the property of a shipping com- 
pany, navire qui est la propriety d’une 
societe d’arxnement (m ) 
the value of the property insured, la valeur de 
la chose assure© ( ou des objets \ou biens] 
assures). V. aussi exemple sous subject 
matter. 

property («- ) or property account (item m balance 
sheet), domaine (m.) , compte domame 
(m ) 

property accounts (Bkkpg), comptes de valeurs 
( mpl ) , comptes du gerant (m pi ) , comptes 
de Sexploitation (mpl) 

property tax, contribution foneiere sur les pro- 
prfetys baties (/ ) ; impdt foncier (m ). 

proportion ( n ), proportion (/.) , quote-part 

(/ ) * quotitd (/ ) , quantum (m ) , tantieme 
(m ) ; prorata (in.) . 

the proportion of the loan differs according 
to the nature of the security (advances on 
securities), la proportion (ou la quotite) du 
pret differ© suivant la nature du titre. 
to receive one’s proportion of the profits, re- 
cevoir sa quote-part (ou son quantum) (ou 
son tantieme) (ou son prorata) des benefices, 
proportion of current interest, prorata d’m- 
tSrets en cours 

m proportion, en proportion; an prorata, 
in proportion to, en proportion de, au pro- 
rata de; proport lonne (-e) k; au marc le 
franc de , au marc la livre de 
to share m a profit in proportion to one’s 
capital invested, avoir part k un benefice 
au prorata de sa mise de fonds. 
general average is borne by the cargo, the ship, 
and the freight, in proportion to their value, 
les avaries communes sont supporfees par 
le chargement, par le navire, et par le fret, 
au marc le franc de leur valeur (/ pi ) 
out of proportion with (or to), ‘hors de pro- 
portion avec; disproportion^ (-e) a 
administration expenses out of all propor- 
tion with (or to) the size of the firm’s 
business, frais d’admmistration hors de 
toute proportion avec Timportance des 
affaires de la maison (mpl ). 

proportion (v t ), proportionner : 

to proportion one’s expenditure to one’s in- 
come, one’s commitments to the capital at 
one’s disposal, proportionner ses depenses 
k ses revenus, ses engagements au capital 
dont on dispose. 

proportional (ady ), proportionnel, -elle , tan- 
tieme : 

to claim compensation proportional to the 
damage sustained, r^clamer une mdemmte 
proportionnelle au dommage subi. 
to find the proportional part of the profits 
accruing to a partner, soit k trouver 3a 
tantieme partie des b6n4fices qui revient a 
un assocfe 

proportionally or proportionately (adv.), propor- 
tionnellement , au marc le franc ; au marc 
la livre : 

underwriters who contribute to the actual 
value proportionally to the amounts insured 


by them, assureurs qui contribuent a la 
valeur reelle proportionnellement aux soxn- 
mes assurees par eux (m.pl.) 
the underwriters will contribute proportion- 
ally, les assureurs contnbueront au marc 
le franc (m pi). 

proposal or proposition (n }, proposition (/.); 
affaire (/ ) 

to make a proposal (or a proposition) to some- 
one, faire une proposition a quelqu’tm 
proposal of insurance, proposition d’assurance 
a copper proposition, une affaire de cmvre 
proposal form, formule de proposition (/.) 
propose (v t.), proposer, faire* 

to propose an amendment, proposer un amen- 
dement 

to propose a resolution to a meeting, faire 
une proposition a une assemble©, 
proposer (pers.) (n ), proposant, -e 
proprietary accounts (Bkkpg), comptes de (ou 
des) resultats (mpl.) 

proprietary insurance or proprietary assurance 
(opp. to mutual insurance), assurance a 
prime (/ ) , assurance a prime fixe (/ ). 
proprietary insurance (or assurance) company or 
proprietary office, eompagnie d’assurances 
a primes (/ ) , socfete d’assurance a prime 
fixe (/ ) 

proprietor (pers ) (n ), proprietaire (m on f ) : 
proprietor of a share, of a debenture, of the 
goods, proprietaire d’une action, d’une 
obligation, de la marchandise 
proprietress (pers ) (n ), proprietaire (/.) 
proratable (adj.), au prorata, proportionnel, 
-elle * 

proratable contribution, contribution au pro- 
rata; contribution proportionnelle (/.) 
pros and eons, pour et contre . 

to consider (or to weigh) the pros and cons, 
peser le pour et le contre 
prospect (».), perspective (/.) 

future prospects or prospects for the future, 
perspectives d’avemr. 

prospectus [prospectuses pi] (n.), prospectus 
( m ) ; prospectus Remission (m ) 
to issue a prospectus of a company, lancer un 
prospectus d’une societe. 
prosper (v I ), prosperer 
prosperity (n ), prosperity (/ ). 
prosperous (adj ), prosper© 

prosperous man, homme prosper© (m.). 
prosperously (adv ), prosp&rement. 
protect (to guard ; to safeguard ; to defend) 
(v t ), proteger , sauvegarder ; defendre^ 
to protect an industry against unfair competi- 
tion by customs duties, proteger une In- 
dustrie contre la concurrence deloyale par 
des droits de douane 

to protect the lives of the sailors and passen- 
gers, sauvegarder la vie des matelots et 
des passagers. 

to protect the interests of the shareholders, 
sauvegarder, defendre, les mterets des 
actionnaires 

to protect a book (Stock Exeh ), defendre une 
position. 
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protect (to see that a note, draft, or the like, 
is paid or satisfied at maturity) (Com ) (v t), 
garantir la bonne fin de ; 6tre responsable de 
la bonne fin de. 

the endorsers are jointly and severally liable 
to protect the bills to which they have 
appended their signature, les endosseurs 
sont solidairement responsables de la bonne 
fin des effets sur lesquels lls ont appose leur 
signature (m.pl ) 

protection (Com ) (n ), bonne fin (/ ) 
it is important for the drawer to ensure the 
protection of the bill, ll est important pour 
le tireur d’assurer la bonne fin de l’effet 
protection (Polit Econ ) ( n ) (opp to free trade), 
protection (/) 

customs duties designed to assure to the 
national production an effective protection 
on the home market against foreign competi- 
tion, droits de douane destines h assurer 
a la production national© une protection 
efficace sur le marche mt&ueur contre la 
concurrence etrangere (m pi) 
protection and indemnity club (Mar Insce), club 
d’mdemmte ( m ). 

protectionism (n), protectionmsme (m ) 

cartels favoured by customs protectionism, 
cartels favorises par le protectionnisme 
douamer (m pi ) 

protectionist (ady ), protectionmste . 

the free port is a breach m the protectionist 
system, le port franc est une br&che dans 
le syst&me protectionmste 
protectionist (pers ) (n ), protectionmste (m ) 
what do protectionists want? To prevent 
foreign importation from competing with 
our products, to assure to the national 
producers the national market, que veulent 
les protectionmstes’ EmpScher 1’importa- 
tion 6trang6re de concurrencer nos produits , 
assurer aux producteurs nationaux le marche 
national. (V aussi exemple sous free 
trader.) 

protective (Polit Econ.) (adj ), protecteur, 
-trice 

protective duty (opp. to revenue duty), droit 
protecteur (m ) : 

the principal object of protective duties 
is to secure national production against 
foreign competition, les droits protecteurs 
ont, pour but principal, de defendre la 
production nationale contre la concurrence 
etrang&re 

protective tariff, tarif protecteur (m ) 
protectorate (n.), protec torat (m ) , pays de 
protectorat (m ). 

protest or protestation (n ), protet (m ) , pro- 
testation (/.). 

protest for non acceptance, protet faute d’ac- 
ceptation 

protest for non payment, protet faute de 
paiement. V. exemple sous dishonour for 
non payment. 

protest of the ship’s master, protet du eapi- 
tame du navire 

to take delivery of the goods only under 


formal protest, ne prendre livraison des 
marchandises que sous protet formel 
advice of deal received without protest (or 
protestation), avis d’op6r6 re$u sans pro- 
testation (m ). 

protest (v t ), protester , faire protester * 

wherefore I now do protest the said bill (no- 
tarial protest), pourquoi ( ou ce que vu) 
j’ai proteste ledit effet 

holder of a bill who protests for non accept- 
ance, for non payment, porteur d’un effet 
qm fait protester faute d’acceptation, faute 
de paiement 

to protest against, protester contre, pro- 
tester 

to protest against refusal to pay, protester 
contre refus de payer 

to protest against a merchant (to make 
protest against the bill of a merchant), 
protester un negociant 

protest waived m case of dishonour, sans frais , 
retour sans frais, sans compte de retour, 
sans protet 

protestable (adj ), protestable . 

m France, a cheque is protestable like a bill 
of exchange, en France, lo cheque est pro- 
testable comme la lettre de change. 

prove (v t ), prouver , faire la prouve de , justi- 
fier, justifier de, demon trer, constater. 
to prove the existence of a company, prouver 
l’existence d’une societe 
to make the consignee prove a fault of the 
carrier is, in most cases, to expose him to 
prove the impossible, obliger le destinataire 
h prouver une faute du tiansporteui, e’est 
l’exposer le plus sou vent a prouver V im- 
possible 

what does the bill of lading prove? que prouve 
le connaissement? 

to prove a loss, the value of the thing insured, 
shipment, the quantity shipped, that the 
loss of one’s goods is due to a tjioft on board, 
faire la preuve d’un simstre, de la valeur 
de la chose assuree, du charge, de la quantity 
chargee, que la perte de sa marchandise 
est due & un vol a bord 
to prove the truth of one’s predictions by 
events, justifier la verity de ses predictions 
par les 6venements. 

the person who comes to take delivery of a 
letter addressed poste restante must prove 
that he is the addressee or his duly author- 
ized representative, la personne qui vient 
prendre livraison d’une lettre adressee poste 
restante doit justifier qu’elle est le destma- 
taire ou son fonde de pouvoirs 
the insurance is void if it is proved that the 
news of an accident was known, l’assurance 
est nulle s’ll est justify que la nouvelle d’un 
simstre 6tait connue (/ ). 
to prove one’s identity, justifier de son identit6. 
the insured is bound to prove the non arrival, 
l’assur^ est tenu de justifier de la non arrivee 
(m ) 

the proved co3t of the things replacing those 
lost or damaged by sea peril, le cout justify 
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des objets rempla9ant ceux perdus ou en- 
dommages par fortune de mer. 
there are hopes of future profits for the patents 
or processes, whose productiveness is possible 
but not proved, il y a des espoirs de profits 
futurs pour les brevets ou precedes dont la 
productivity est possible m&is non demon- 
tree. 

until the contrary is proved, jusqu’k preuve 
contraire. 

certificate which proves the existence of mort- 
gages, certificat qui constate Fexistence 
d’hypoth&ques (m.) 
prove acceptable (to), s’agreer . 
proposals which may prove acceptable, pro- 
positions qui peuvent s’agreer (f.pl ) 
provide (to furnish) ( v.t ), pourvoir , fournir , 
munir ; nantir : 

to provide someone with money, fournir de 
l’argent a quelqu’un. 

ship provided with all her papers, navire 
mum de tous ses papiers (m ) 
the traveller should, when he begins his 
journey, be provided with a ticket, le 
voyageur doit, lorsqu’il commence son 
voyage, etre mum d’un billet, 
to be provided with the money to pay a bill, 
etre nanti (-e) des fonds destines au paie- 
ment d’un effet. 

provide (to specify ; to stipulate) ( v t.), £noncer ; 
presenre , stipuler : 

what the policy should provide, ce que la 
police doit 4noncer (ou presenre). 
owner who provides that he is not liable for 
the wrongful acts of the master, armateur 
qui stipule qu’il ne repondra pas des fautes 
du capitaine ( m ) 

provide ( va.), pourvoir; fournir, subvemr, 

disposer 

sale of a part of the cargo m order to provide 
for the pressing needs of the ship, vente 
d’une partie de la cargaison afin de pour- 
voir aux (ou de fournir aux) (ou de subvemr 
aux) besoms pressants du navire (/). 
the law only provides for the future, la loi 
ne dispose que pour l’avemr 
provide against a rise, a fall (to), se pr6mumr 
contre la hausse, la baisse 
provide oneself (to), se pourvoir; se munir, 
se nantir 

to provide oneself with money, se pourvoir, 
se munir, se nantir, d’argent. 
provided by the articles (or by the articles of 
association) (or by the memorandum of 
association), prevu (-e) par les statuts; 
statutaire . (V note sous articles of associa- 
tion.) 

alteration of capital provided by the articles 
of association, modification de capital 
pr6vue par les statuts (/.) 
reserve provided by the articles, reserve 
statutaire (/ ) 

provident fund, caisse de pr6voyance (/). 
provident society, soci6t6 de prevoyance (/ ) 
provincial (adj ), provincial, -e, -aux , de pro- 
vince * 


provincial bank, banque de province {/.), 
banque provincial (/) 

provision (act of providing) (n ), prestation (/.) 

provision of capital, prestation de c&pitaux 
provision (funds with a bank, or the like) (n.), 
provision (/.) * 

cash received by a banker as provision for a 
letter of credit, esp&ces re<jues par un 
banquier en provision d’une lettre de credit 

(f pi-) 

provision (reserve) (».), provision (/.), pre- 
vision (/ ) 

provision for depreciation of investments, pre- 
vision pour moms-value du portefeuille 
provision for redemption of premises, amor- 
tissement sur immeuble (ou sur immeubles) 
(m.) 

provision (stipulation) (n.), enonciation (/), 
disposition (/); stipulation (/); prescrip- 
tion (/.) , clause (/ ) : 

to challenge the provisions of a bill of lading, 
of an insurance policy, recuser les dnoneia- 
tions (ou les dispositions) (ou les stipula- 
tions) d’un connaissement, d’une police 
d’assurance. 

provisions of an act, prescriptions, disposi- 
tions, d’une loi. 

notwithstanding any provision to the con- 
trary, nonobstant toute clause contraire 
provision (v t.), approvisionner , avxtailler: 
to provision a ship, approvisionner, avitailler, 
un navire. 

provisional (adj ), provisional, -elle, pro- 
visoire : 

provisional account, compte provisoire ( m ). 
provisional certificate (of stocks or shares) 
(opp. to definitive , or definite , certificate ), 
titre provisoire (m ) ; certificat provisoire 
(m ). 

provisional certificate (interim certificate of 
registry of a ship), acte provisoire (m.) 
provisional insurance m which the valuation 
is only approximate, assurance provisoire 
dans laquelle F4valuation n’est qu’approxi- 
mative 

provisional invoice (opp to final invoice ) , 
facture provisoire (/ ) 

provisional note (Mar Insce), arrete pro- 
visoire (m.), arrete d’assurance (m ) ; 
arrete (m ). 

provisionally (adv ), provisoirement * 

to cover a risk provisionally, couvnr un 
risque provisoirement. 
provisioning (n.), approvisionnement (m ). 
provisions (food) (n pi ), provisions de bouche 
(f pi), munitions de bouche (/ pi ) , vivres 
(m pi); victuailles (fipl.) , nournture (/.) , 
approvisionnements (mpl). 
proximate cause (of an accident of the sea) (opp 
to remote cause), cause immediate (/.). 
proximo (adv.) (Abbrev. * prox.), du mois 
prochain. 

proxy [proxies pi ] (pors ) (n ), mandataire (m 
ou/.), fondd de pouvoir (m.) # fonde de 
pouvoirs (m ) , procuration (/ ) 
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the shareholders have the right to be repre- 
sented at all meetings by proxies, les 
actionnaires ont le droit de se faire repre- 
sentor par des mandataires dans toutes les 
assemblees (- m.pl .). 

to be present at a meeting either personally, 
or by proxy for the account of other creditors, 
assister a nne assemblee soit personnelle- 
ment, soit par* procuration pour le compte 
d’autres creanciers. 

CL appoint as proxy (to) 
proxy [proxies pi ] (instrument) ( n ), pouvoir 
(m.), mandat (w); procuration (/.) : 
form of proxy (or proxy form) for a general 
meeting of shareholders, formule de pouvoir 
(ou de mandat) (ou de procuration) pour une 
assemblee generale d’actionnaires (/.). 
public (adj.) (Ant.: private), public, -lque: 
public attorney (U S.A.), avocat (m.). 
public authorities, pouvoirs publics (m.pl ). 
public call office {Teleph ), poste public (m.) ; 
cabme publique (/) 

public company (limited liability), societe 
anonyme (/ ) V. note sous limited com- 
pany or public company, 
public debt, dette publique (/ ) , dette 
nationale (/.) 

public funds or public securities, fonds publics 
(mpl.); effets publics (m.pl). 
public holiday, fete legale (/ ) , jour de fete 
16gale (m ) , jour ferie (m ). 
public international law, droit international 
public (m ). 

public issue (of shares), Emission publique (/ ) 
public liability insurance, assurance de res- 
ponsabilite civile (/). 
public loan, emprunt public (m ) 
public money, demers publics (m.pl ) 
public policy, ordre public (m ) : 
clause contrary to public policy, clause con- 
traire a r ordre public (/) 
public revenue, revenus publics (m.pl ) , re- 
venus de l’&at (mpl). 
public sale, vente publique (/.). 
public sale room, salle de ventes publiques (/. ) 
public utility company, compagnie (ou societe) 
d’utilite publique (/ ) 

public utility stocks, valeurs de services 
publics (f pi.). 

public (n ), public (m ) , clientele (f ) : 

to issue shares to the public, emettre des 
actions dans le public, 

to place shares with the public, placer des 
actions dans le public 

market down, for want of orders from the 
public, marche en reaction, faute d’ordres 
de la clientele (m ). 
publication (n ), publication (/) 
publicity (».), publicity (/). 
publicity bureau, bureau de publicity (m ); 
agence de publicite (/ ) , office de publicite 
(m.). 

publish (v.t.), publier : 

to publish a balance sheet, a detailed list of 
the investments, publier un bilan. I’m- 
ventaire detaille du portefeuille. 


puff paragraph (m a newspaper), annonce- 
article (/.). 

Pullman car or simply Pullman (n ), voiture 
Pullman (/ ). 

punch (letter filing) (n ), perforateur (m.). 
punctual (adj ), ponctuel, -elle , exact, -e . 
punctual employee, employe ponctuel (to ) , 
employ 6 exact (m ) 

punctual reply, reponse ponctuelle (/ ) 
punctuality (n ), ponctualite (/.) , exactitude 

(/•)*• , 

punctuality m busmess, m one s engagements, 
m paying, ponctualite, exactitude, dans 
les affaires, dans ses engagements, dans 
les paiements. 

punctually (adv.), ponctuellement , recta: 
to reply punctually to the letters that one 
receives, repondre ponctuellement aux 
lettres que Ton re 90 it, 

punter (speculator on a rising or falling market) 
(pers.) (ft.), accompagnateur ( m .). 
purchasable (adj ), achetable. 
purchase or purchasing (n.) (Ant. sale or sell- 
ing), achat (m ) , acquisition (/.) . 
purchase of securities (or of stocks), achat 
de valeurs. 

purchase of premises, acquisition d’unmeu- 
bles 

purchase for future delivery during specified 
periods (Produce Exch ), achat k term© 
ferme 

purchase for money (or for cash) or cash 
purchase, achat au comptant , achat 
comptant. 

purchase for the settlement (or for the account) 
(Stock Exch.), achat h terme. 
purchase (v t ), acheter ; acqu6rir, 
purchase against (to) (Produce Exch.) (opp to 
sell against), racheter . 
to purchase against a defaulter, racheter un 
defaillant 

purchase contract (Stock Exch.), bordereau 
d’achat (m.). 

purchase mvoice, facture d’achat (/). 
purchase price or purchase consideration, prix 
d’achat (m ) , prix d’acquisition (m ) ; re- 
muneration (/.) ; representation (/.) . 
purchase price of the premises, prix d’achat, 
prix d’acquisition, de 1’immeuble. 
purchase consideration for transfer (of vendors’ 
assets), prix d’apport (m.) ; remuneration 
des apports (/ ) : 

as purchase consideration for the transfer 
there has been allotted to the vendors 
0,000 shares of 0 each, fully paid, m the 
company, en remuneration (ou en repre- 
sentation) des apports ll a ete attribue aux 
apporteurs 0 000 actions de 0 chacune, 
enticement libe^es de la societe. 
purchase returns, rendus sur achats (m.pl ) ,* 
rendus sous achats (m.pl.); retours sur 
achats (mpl). 

purchaser (pers.) (n.), acheteur, -euse; acquC 
reur, -eure ou -euse, preneur, -euse. 
purchaser m good faith, m bad faith, acheteur, 
acquereur, de bonne foi, de mauvaise foi. 
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purchases account, compte d’achats (m.) 
purchases hook or purchases day hook or pur- 
chase book or purchases journal or purchase 
journal (Bkkpg), Iivre d’achats (m ) , hvre 
des achats (m ) ; hvre d’ achat (m ) ; journal 
des achats (m ) , factuner d’entree (m ). 
purchases ledger, grand hvre des achats (m ). 
purchasing ( adj ), acquSreur, -euse , preneur, 
-euse : 

the purchasing stockbroker, 1’agent de change 
acquereur (m.) 

the purchasing company, la society preneuse 
purchasing power, pouvoir d’achat (m.) : 
the purchasing power of money, of gold, le 
pouvoir d’achat de la monnaie, de Tor. 
purchasing against a defaulter (Produce Exch ), 
rachat d’un defaillant (m ) 
pure premium (Insce) (opp. to gross , or office , 
premium), prime nette (/ ) 
purse (u.), bourse (/ ) ; porte-monnaie (m ). 
purse strings, cordons de la bourse (m pi . ) 
to hold the purse strings, to hold the purse 
strings tight, temr les cordons de la bourse, 
tenir serrls les cordons de la bourse 
purser (pers.) (n ), commissaire (m ) , com- 
missaire de la marine marchande (m ) 
the purser of a liner, le commissaire d’un 
paquebot. 

pursuance of (m), en vertu de ; en execution de * 

m pursuance of sections and of 

the Companies Act 1929, en vertu ( ou en 

execution) des articles et de la 

loi de 1929 sur les soci6t6s 
push (v t ), pousser 

X Mines (shares) are being pushed rather fast, 
it seems, although the concern is quite 
genuine, on pousse les Mines X un peu vite, 
semble-t-il, bien que l’affaire soit tr&s 
s6neuse. 

put (n ) or put option (Stock or other Exch.) 
(opp. to call or call option ), ou (m ) , prime 
ou (/ ) , prime indirect© (/ ) ; prime renvers^e 
(/ ) ; prime inverse (/ ) , prime pour livTer 
(/ ), prime pour hvrer ou non (/.); prime 
vendeur (/), prime pour le vendeur (/.); 
march6 a prime pour livrer (m.) , prime 
simple k la baisse (/ ) ; prime moms (/ ) . 
market on which calls and puts are dealt in, 
march6 oh on traite le dont et l’ou (m ). 
speculator who is giver of Is. (per share) for 
the put of 100 X.Y Z. shares at 25s , specu- 
lates qui est vendeur de 100 actions X.Y Z 
k 24 schellmgs ou 1 schellmg (m ). 

V. explications sous option dealing, 
put ( v.t .) V. exemples* 

to put a clause m a contract, mettre, insurer, 
une clause dans, apposer une clause k , un 
contrat. 

to put a name on a list, porter un nom sur 
une liste. 

to put a resolution to a meeting, mettre aux 
voix une resolution (ou une proposition), 
to put a stamp on a receipt, apposer un 
timbre sur un re$u 

to put all one’s eggs in one basket ( fig ), met- 
tre tous ses oeufs dans le m§me panier. 


to put an advertisement in a newspaper, met- 
tre, mserer, faire, une annonce dans un 
journal. 

to put an embargo on a ship, mettre un em- 
bargo sur un navire 

to put [goods] ashore, mettre a terre [des 
marchandises]. 

to put [papers] away, caser [des papiers]. 
to put back (Navig ) (vi), rentrer 
ship which puts back into the port of sailing 
for refuge (or of necessity) (or m distress), 
navire qui rentre dans le port de depart 
en relache (m.). 

to put by some money for unforeseen con- 
tingencies, mettre de 1’argent a I’ecart, re- 
server quelque argent, pour les cas imprevus. 
to put capital into a business, engager du 
capital dans une entrepnse 
to put m (to enter) (v.t ), inscnre : 
to put m a folio, mscrire un folio 
to put m (for shelter or supplies — said of a 
ship) (v.i ), relacher ; faire relache : 
to put in to coal, to take orders, to revictual, 
relacher (ou faire relache) pour faire du 
char bon (ou pour charbonner), pour prendre 
des ordres, pour se ravitailler. 
leak which obliged the ship to put into a port 
of refuge, to put into Dover, voie d’eau 
qui obhgea le navire k relacher (ou a faire 
relache) dans un port de refuge, k relacher 
k Douvres (/ ) 

to put m of necessity (or compulsorily) owing 
to a storm, relacher forcement par suite 
d’une tempete 

to put m order, mettre en ordre; mettre 
ordre a ; mettre 1’ ordre dans : 
to put papers m order, mettre des papiers en 
ordre. 

to put one’s affairs m order, mettre ordre 
a ses affaires ; mettre l’ordre dans ses 
affaires 

to put m pawn, mettre en gage, 
to put m touch sellers and buyers, mettre en 
rapport vendeurs et acheteurs. 
to put into code, rediger en langage convenu , 
codifier , coder * 

to put a telegram into code, rediger un 
tllegramme en langage convenu; codifier, 
coder, un t£legramme. 

to put into liquidation, mettre en liquidation 
company put mto liquidation under super- 
vision of the court, societe mise en liquida- 
tion judiciaire (/). 

to put [a ship] into service (or into com- 
mission), mettre [un navire] en service 
put off (v t.), remettre, renvoyer; ajourner; 
proroger, retarder; differer ; arn&rer 
to put off a matter for a week, to another 
day, remettre, renvoyer, ajourner, une 
affaire k huitame, a un autre jour 
to put off payment of interest, arn&rer, 
differer, ajourner, retarder, le paiement des 
inter ets, atermoyer les inter ets. 
to put off one’s creditors, remettre ses 
creanciers 

to put on (or upon) (to encumber with a 
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charge), mettre k la charge de; mettre k 
charge de; grever: 

a trade charge is the sum put upon the goods 
by the sender, le remboursement consists 
dans la somme raise a charge de la 
marchandise par Fexp6diteur. 

the sender can put a trade charge on his con* 
signment not exceeding the value of the 
goods, l’exp^diteur peut grever son envoi 
cTun remboursement jusqu’a concurrence 
de la valeur de la marchandise ( m .). 
to put on (speaking of stock exchange prices), 
gagner , enlever 

X shares put on £, Faction X. gagne (ou 
enteve) 1/4. 

to put on board, mettre k bord 
to put on fixed deposit, on deposit at notice, 
remettre en dep6t a terme, en depot a 
preavis 

money put on fixed deposit, argent remis en 
depdt k terme (m ) 

to put (or to put down) on the agenda the 
business to be transacted, mettre a Fordre 
du ] our lea questions a d&iberer 
to put on the envelope the word “ Express,” 
porter sur Fenveloppe la mention « Expr&8 » 
to put one's initials, apposer son parafe. 
to put one’s money in (or into) the savings 
bank, mettre, placer, son argent a la caisse 
d’epargne 

to put one’s name down on a list, s’mscnre 
sur une liste 

to put the date on a cheque, mettre la date 
sur un cheque 

to put to or to put m, mettre en , employer 
en 

profits put to reserve, ben4fice3 mis en reserve 

(m.pl ) 

to put an amount in the receipts, xn the 
expenditure, employer une somme en 
recette, en depense. 
to put to sea, prendre la mer . 

ship in a condition to put to sea, navire en 
et&t de prendre la mer (m ) 
to put up (v.t ), mettre * 

to put up a thing for sale, mettre une chose 
en vente. 

profit which is equal to so much per cent on 
the money put up, benefice qui correspond 
a tant pour cent de la mise de fonds (m ). 


every £100 put up, chaque mise de £100 
put (Option dealings) (Stock Exch.) (v.t ), se 
declarer vendeur : 

the price having fallen, I (we) put the stock, 
le cours ayant baisse, je me declare vendeur 
(nous nous d^clarons vendeurs) des titres 
put and call or put and call option (Stock Exch ), 
option (/ ) , stellage (m ) , double prime (/ ) , 
prime double (/.) * 

the put and call is the combination of the put 
and of the call, Foption est la reunion de 
Fou et du dont 

put and call price, cours de Foption (m ) , cours 
du stellage (m ). 

put and take (budla operation), vente au comptant 
contre rachat k terme. 

put of more or put o’ more (Stock Exch ), double 
a la baisse (m.) , doublure a la baisse (/), 
faculty de livrer double (/) 
put of three times more (Stock Exch ), quadruple 
k la baisse (m ) , faculte de livrer quadruple 
(/•). 

put of twice more (Stock Exch ), triple k la baisse 
(m ) , faculte de livrer triple (/.) 
put option. V. put or put option, 
put price (Stock Exch ), cours de Fou (m ). 
putting m (entering), inscription (/ ) 

putting in the journal folio from which an 
item is posted, inscription du folio du 
journal d’apr&s lequel Farticle est rapports 
putting m (for shelter or supplies) (Navig ), 
relache (/„) * 

putting m rendered necessary by a peril of 
the sea, relache rendue n^cessaire par une 
fortune de mer 

putting m possession (Law), mise en possession 

in- 
putting into code, redaction en langage convenu 
(/ ) , codification (/ ) 

putting mto liquidation of a company, mise en 
liquidation d’une soci6t6 (/.) 
putting off (postponement), renvoi (m ) , remise 
(/ ) , ajournement (m ) 
putting on board, mise k bord (/ ) 
putting up for sale, mise en vente (/ ) 
putting up of money, mise de fonds (/ ) 

objects of the company which only require 
the gradual putting up of money, objet 
social qui n’exige qu’une mise de fonds 
graduelle (m ) 


Q 


qualification (ft.), cautionnemenfc (m ) : 
the directors must have a qualification in 
shares of the company, les administrateurs 
doivent avoir un cautionnement en actions 
de la soci6te ( m.pl ). 


the qualification of a director shall be the 
holding of at least share(s) in the com- 

pany (regulations for management of a 
company limited by shares [Table A]), 
les administrateurs doivent §tre propri^taires. 
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pendant toute la duree de leur mandat, de 

chacun aetion(s) au moms (wording 

of French statuts d’une societe par actions ) 
qualification shares, actions de garantie (fpl); 
actions deposees en garantie (f pi ) Note — 
In France and Belgium, qualification shares 
must be lodged with the company, hence 
deposees , They are held by the company 
as security for the directors’ acts of manage- 
ment, hence de garantie 

qualified acceptance (of a bill of exchange), 
acceptation sous reserve (/ ) 
qualified accountant, expert-comptable diplome 
(m) 

quality [qualities pi ] (n ), qualite (/ ) 
fair average quality (Produce or other Exch ) 
(Abbrev. f a q ), qualite loyale et mar- 
chande , qualite courante , qualite eommer- 
ciale 

quality about as per lodged standard sample, 
quality a type standard 

quality about as per samples, sealed or m 
possession of buyers, qualite conforme aux 
echantillons , qualite sur echantillon de 
references 

quality about as per such or such type sample, 
qualite & tel type 

quality according to such or such a mark, 
qualite h telle marque 

quality subject to approval, qualite vue et 
agr66e 

quantity [quantities pi] (n ), quantite (/ ) , 
quotife (/.) 

one can only deal m a certain quantity (called 
the marketable quantity) of this stock or in 
a multiple of this quantity, on ne peut 
op6rer que sur uno certame quotife (appelee 
la quotite negociable) de ces titres ou sur 
un multiple de cette quotit6 
quantity (number of packages) ( n .), quantite 
(/ ) ; nombre de coiis ( m ) 
quantum [quanta pi] (n), quantum (m ). 
quarantme (n ), quarantaine (f ) 
losses which quarantines cause to shipping 
companies, pertes que causent les quaran- 
tames aux compagmes de navigation (/ pi ). 
quarantme flag, pavilion de quarantaine (m.) 
quarantine risk, risque de quarantaine (m ) 
quarter (3 months) (n ), trimestre (m.) , terme 
(m ) , 

to be paid by the quarter, etre paye (-e) par 
trimestre. 

to occupy an office for one quarter, occuper 
un bureau pendant un terme 
quarter day, jour du terme (m ) , terme (m ) 
quarter’s (or quarterly) income, dividend, mterest, 
drawings, salary, money, payment, instal- 
ment, or the like, trimestre (m ) 
to receive one’s quarter’s money, recevoir son 
trimestre 

quarter’s rent, terme (m.) , trimestre de loyer (m ) 
to pay a quarter’s rent, payer un terme (ou 
un trimestre de loyer) 
quarterly (adj ), tnmestnel, -elle 

quarterly salary, appointements trimestnels 
(mpL), 


quarterly (adv ), trimestnellement , par trimestre 
to be paid quarterly, etre paye (-e) trimes- 
tnellement (ou par trimestre). 
quasi contract, quasi-contrat (m ) * 

quasi contracts differ from contracts m that 
there is no accord of will between the parties, 
les quasi-contrats different des contrats 
en ce qu’il n’y a pas un accord de volonte 
entre les parties 
quay (n ), quai (m ) 

quay berth, poste a quai (m ) , place a quai (/ ) 
quay handling charges, taxe de rapprochement 
(/) 

quiet (adj ), calme : 

market quiet, bourse calme (/ ). 
quietus (n ), quitus (m ) 
to obtain one’s quietus (i.e., final discharge 
from liability), obtemr son quitus. 
to give quietus to a cashier, donner quitus 
a un caissier 

quittance (n ), quittance (/), quitus (m ) ; 
acquittement ( m ) , acquit ( m ) . 
to give quittance to a cashier, donner quitus 
a un caissier 

quorum (n ), quorum (m ) , quantum (m.) 

if at the general meeting a quorum is not 
present, a new meeting is convened, si 
l’assemblee generale ne reunit pas un q_uorum, 
une nouvelle assemblee est convoquee 
a quorum is not present, le quorum (ou le 
quantum) n’est pas atteint 
a quorum of three quarters of the capital, 
un quorum de trois quarts du capital 
quota (n ), quote-part (/ ) , cote (/ ) , cotisation 
(/) 

to pay one’s quota, payer sa quote-part (ou 
sa cote) (ou sa cotisation) 
quota (curtailment of output or sales) (w.), 
quote-part (f ) , contingent (m ) 
quotas falling to each m the curtailment of 
sales, quote-parts revenant a chacun dans 
le contmgentement des ventes. 
a quota of so many tons, un contingent de 
tant de tonnes, 
quotable (adj ), co table 

quotable security, valeur cotable (/ ) 
quotation (n ), cote (/), cotation (/.), prix 
(m ) , cours (m ) . 

quotation for freight, cote de fret, cotation 
de fret. 

official spot quotation (Produce Exch ), cote 
officielle du disponible 
enquiry for quotation, demande de prix (/)- 
list of quotations (prices), bulletin de cours 
(m ) 

quotation of prices (Stock Exch ), cote, cota- 
tion, des cours 

admission to quotation (Stock Exch ), ad- 
mission a la cote (/ ) 

quotation m the list (Stock Exch ), inscription 
a la cote (/ ). V observations sous quote (to 
admit, etc ) (v t) 

quote (to name the current price of) (r t.), coter, 
faire 

to quote a price, faire, coter, un prix 
to quote the freight at such a rate, weight or 
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measurement, coter le fret & tel taux, poids 
ou cube 

quote (to give the market price of) (Stock Exch ) 
(v t ), coter ; donner 

to quote a loan, a security, the price of a stock, 
coter un emprunt, une valeur, le cours d’une 
valeur 

the securities quoted on the stock exchange, 
on the Brussels Bourse, les valeurs cotees 
en bourse, k la Bourse de Bruxelles ( f.pl ) 

to quote fixed (or certain) (or direct) exchange 
or to quote in home currency, donner, coter, 
le certain* 

to quote movable (or uncertain) (or indirect) 
(or variable) exchange or to quote m foreign 
currency, donner, coter, l’mcertam 
one says that a place quotes the other fixed 
exchange when it is the money of the former 
•which serves as term of comparison between 
the two places. Thus London quotes 
Paris fixed (or certain) (or direct) exchange 
(or quotes Pans m home currency) [viz. : — 
London quotes Paris so many francs to 
the £1 (basis), the £ being the home currency 
of London — exchange called fixed or certain 
because the basis (£1) does not vary], 
and conversely Paris quotes it movable 
(or uncertain) (or indirect) (or variable) 
exchange (or m foreign currency) [viz * — 
so many francs to the £1 (basis), the £ 
being to Paris a foreign currency — exchange 
called movable, or uncertain , or variable, 
because the rate, i e , the number of francs 
to the £1 vanes], on dit qu’une place donne 


R 

radiotelegram or radiogram or simply radio (n ), 
radio tdlegramme (m ) , radiogramme ( m .) ; 
radio (m ) 

radiotelegrams are exchanged with ships 
at sea by means of coast stations, les 
radiotelegrammes sont echanges avec les 
navires en mer au moyen des stations 
cdti^res 

radiotelegraphic or simply radio (adj ), radio- 
telegraphique , radio* 

radiotelegraphic station or radio station, 
station radiotelegraphique (/ ) , station 
radio (/ ) ; station de T S F (/ ) 
radiotelegraphy ( n ), radiotelegraph xe (/.) ; 

telegraphie sans fil (/ ) 

radiotelephony (n), radiotelephone (/), tele- 
phone sans fil (/ ) 
raft (n ), radeau (m ). 

raft nsk (Mar. Insce), risque de dromes (m). 
rail ( abbrev . for railway or railroad) (n ), fer (m ) , 
chemin (m.) , chemm de fer (m ) ; voie ferree 
(/.) ; voie de fer (/,) * 


(ou cote) le certain k une autre, iorsque 
c’est la monnaie de la premiere qui sert 
de term© de comparaison entre les deux 
places Londres donne done le certain k 
Paris, et reciproquement Pans lui donne 
l’mcertain 

quote (to admit and enter on the official list — not 
to be confused with quotation of prices by 
dealers) (Stock Exch ) (v t.), msenre . 

securities quoted m the official list, valeurs 
mscrites k la cote officielle (f pi). 

quoted (for which there is a market price) (Stock 
- Exch ) (adj ), cote, -e : 

quoted shares, actions cotees (f pi ). 

quoted (to be), §tre cot6, -e , se coter; coter, 
s’mscrire 

prices should be quoted as far as possible m 
the currency of the importing country, les 
prix do i vent etre cotes autant que possible 
dans la monnaie du pays importateur 
(m pi ) 

the price is quoted per ton, le prix se cote par 
tonne 

shares which are quoted at so much, actions 
qui se cotont k tant (ou qui cotent tant) (ou 
qui sont cotees tant) (ou qui s’ insen vent k 
tant) (/ pi ) 

quoted list (Stock Exch ) (opp to unquoted list), 
cote officielle (/ ) 

quoted securities (listed securities — see remarks 
under quote), valeurs mscrites (f pi); valeurs 
admises a la cote officielle (/ pi.) , valeurs 
figurant a la cote officielle (/ pi) , valeurs de 
parquet (/ pi) , valeurs de corbeille (f pi ) 


ref or warding by rail or water to inland 
destination, reexp6dition par fer ou par 
eau k destination de l’mt&neur (/) 
a carrying company, rail or sea, une com- 
pagnie de transports, ferree ou maritime, 
rail transport or rail carriage, transport ferre 
(m) , transport par voie ferr6e (ou par 
chemin de fer) (ou par fer) (m ) 

Note — ferre , -e is, of course, m French, an 
adjective m the English construction rail 
is a noun used adjectivally 
on rail or free on rail, sur wagon, franco 
wagon ; franco gare 

rail motor car (Rly ), voiture automotrice (/ ) 

railroad (n ) (Abbrev : R.R. or RE.). Syn. de 
railway. 

railway (n ) (Abbrev Rly or Ry), chemin de 
fer (m ) , voie ferree (/ ) ; voie de fer (/ ) ; 
chemin (m ), fer (m ). 

railway carriage or railway coach or railway car, 
voiture de chemm de fer (/ ) ; wagon de 
chemin de fer (m ) 
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railway carnage or railway transport. Syn de 
rail carriage or transport, 
railway charges stamp, timbre chemm de fer 
(m ) 

railway company, compagme de chemms de 
fer (/) 

railway engine, machine (/ ) , locomotive (/ ) 
railway guide, mdicateur des chemms de fer 
( m ) , livret mdicateur de la marche des 
trams (m ) 

railway industry, Industrie forroviaire (/.) 
railway journey or railway trip, voyage ( ou 
trajet) (ou parcours) en (ou par) chemm 
de fer (m ), 

railway Ime, ligne de chemm de fer (/ ) , ligne 
ferree (/ ) 

railwayman V ci-apr&s 

railway parcels service, service ferroviaire de 
messagenes (m ) ; service de messageries 
par voie ferree (m ) 

railway police, police des voies ferrees (/ ) 
railway rates, tarif des chemms de fer (m.) ; 
tarif ferroviaire (m ) 

railway service, service de chemms de fer (m ) ; 
service ferroviane (m.) 

railway shares or railway stock or railway stocks 
or railways (npl.) or rails (n pi ), actions de 
chemms de fer (/ pi ) , valeurs de chemms 
de fer (f pi .) , chemms de fer ( m.pl ), che- 
mms (m pi ) , ferroviaires (m pi): 

Argentine rails, chemms argentine, 
railway station, gare de chemm de fer (/.) , 
station de chemm de fer (/.) 
delivery at railway station, to be called for, 
hvraison en gare (/), remise gare restante 
(/>• 

railway station office (Post), bureau-gare (m.) 
railway strike, gr6vo d’agents de chemms de 
for (/) 

railway system, r£seau de chemms de fer (ou 
de voies ferries) (m ) 

the railway system of Great Britain, le r6seau 
de chemms de fer de la Grande-Bretagne, 
railway ticket, billet (ou ticket) de chemm de 
fer (m.) , billet (ou ticket) de place (m ) 
the registration of luggage is effected on 
production of the passenger’s railway ticket, 
l’enregistrement des bagages est effectue 
sur la presentation du billet de place du 
voyageur (m) 

railway tram, tram de chemm de fer (m.), 
convoi de chemm de fer (m.) 
railway truck or railway wagon or railway car, 
wagon de chemm de fer (m ) 
railway vehicles running on their own wheels, 
vehicules de chemms de fer roulant sur leurs 
propres roues (ou roulant sur essieux) 
(m pi)* 

the conveyance of railway vehicles running on 
their own wheels, le transport de vehicules 
de chemms de fer roulant sur leur propres 
roues 

railwayman [railwaymen pi ] (n ), employe de 
chemm de fer (m ) , chemmot (m ) 
raise (vt), dlever; relever, lever, soulever, 
‘hausser ; augmenter ; porter 


shipowner who raises freight rates, armateur 
qui el&ve (ou relive) les taux des frets (m.) 
to raise the price of goods, elever le prix, 
hausser le prix, augmenter le prix, relever 
le prix, enchenr, rencherir, des marchandises 
to raise a clerk’s salary, augmenter un commis. 
to raise a prohibition, the embargo on a ship, 
lever une prohibition, l’embargo sur un 
navire. 

to raise a question, soulever une question, 
to raise a stranded ship, relever un navire 
6chou6 

dividend raised from 5 to 10%, dividend© 
porte (ou eleve) de 5 & 10 p cent (m ). 
the authorized note currency which, originally, 
was so many million pounds, has been 
increased successively, and was raised, last 
year, to so much, la circulation autorisee 
des billets qui, primitivement, etait de tant 
de millions de livres, a et6 augments© 
successivement, et portae, 1’annde dermere, 
a tant 

raise money (to) (for another), procurer de 
l’argent (ou des capitaux) * 
to raise money for an industry, procurer des 
capitaux a une Industrie, 
raise money (to) (for oneself), battre monnaie ; 
se procurer de l’argent (ou des capitaux) ; 
to raise money by selling one’s securities, by 
borrowing, battre monnaie, se procurer de 
l’argent, en vendant ses titres, en empruntant. 
company which issues shares m order to raise 
money, societe qui emet des actions poor 
se procurer des capitaux (/). 
raise the dust (to) or raise the wind (to) (to raise 
money) (Slang), battre monnaie. 
raismg (n ), Elevation (/ ) , rel&vement (m.) * 
raising of the bank rate, of wages, of postal 
charges, of railway rates, elevation, rel&ve- 
ment, du taux officiel de Fescompte, des 
salaires, des taxes postales, de tanfs de 
chemm de fer. 

rally [rallies pi ] (n ), reprise (/ ) * 

a sharp rally m the rubber group at Wednes- 
day’s session was offset by weakness m the 
other sessions, une vigoureuse (ou vive) 
reprise du groupe caoutchoutier a la seance 
de mercredi a ete compensee par la faiblesse 
des autres stances. 

rally (V I.), reprendre, se reprendre; etre en 
reprise ,* se ressaisir . 

mining shares rallied sharply (or smartly), 
les valeurs mmi&res reprennent (ou se 
reprennent) (ou se ressaisissent) vigoureuse- 
ment (ou vivement) (f.pl ). 

X. shares rallied from Is to Is 3d , Faction 
X. est en reprise de Ish. a Ish. 3d 
rank (n ), rang (m ) . 

rank assigned to a debt, rang assign^ a une 
creance 

between mortgagees rank is established by date, 
entre les creanciers hypothecates le rang 
s’etablit par la date, 
rank (v %), prendre rang 

mortgages which rank according to the date 
of their registration, hypothAques qui 
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prennent rang suivant leur date description 

(f-pi)- 

to rank before, prendre rang avant, passer 
avant ; primer 

preferential creditors rank before ordinary 
creditors, les creanciers privitegies prennent 
rang avant ( ou passent avant) (ou pnment) 
les creanciers ordmaires (m pi ) 
to rank before someone by virtue of a prior 
mortgage, primer quelqu’un en hypoth&que 
to rank pan passu or to rank equally or to 
rank concurrently, prendre le meme rang, 
prendre rang concurremment , concourir ; 
venir en concurrence ; venir en concours * 
new shares which rank pari passu with the 
old, nouvelles actions qui prennent le 
meme rang que les anciennes (/.pL). 
the holders of naked debentures rank equally 
(or concurrently) with the ordinary creditors, 
les porteurs d’ obligations ehirographaires 
prennent rang concurremment ( ou con- 
courent) (ou viennent en concurrence) (ou 
viennent en concours) avec les creanciers 
ordmaires (m pi) 

to rank after, prendre rang apr&s , passer 
apr&s, §tre prim6 (-e) par. 
oidmary debts rank after mortgage debts, 
les creances ordmaires prennent rang apres 
(ou passent apr&s) (ou sont primees par) 
les creances hypothecates (/ pi ) 
right which ranks immediately after another, 
privilege qui prend rang (ou qui passe) 
lmm^diatement aprks un autre ( m ) 
ratable or rateable (proportional) (adj ), propor- 
tionnel, -elle * 

loss made good by ratable contribution, perte 
bonifiee par voie de contribution proporfcion- 
nelle (/). 

ratable or rateable (taxable) (adj ), imposable 
ratably ( adv.) t proportionnellement 

underwriters who contribute to the actual 
value ratably to the amounts insured by 
them, assureurs qui contribuent a la valeur 
reelle proportionnellement aux sommes 
assurees par eux (m pi). 
rate (price) (n ), taux ( m .) , cours (m ) ; prix (m ) * 
rate of conversion of a money, taux, cours, de 
conversion d’une monnaie 
rate of discount, taux d’escompte , taux de 
Fescompte. 

rate of exchange [rates of exchange pi ], cours 
de change , cours du change , cours de 
place , cours de devise , taux du change , 
change (m ) : 

the rate of exchange of the day on Paris, le 
cours du change du jour sur Paris 
at the rate of exchange current m London on 
the date of the remittance, au taux de 
change en cours k Londres k la date de 
la remise. 

the rate of exchange of London on Paris is 
the price m pounds sterling, m London, of 
securities payable m Paris m French francs, 
le change de Londres sur Paris est le prix 
en livres sterling, h, Londres, des titres 
payableB k Pans en francs fra^ais. 


rate of freight, taux de fret, taux du fret, 
cours de (ou du) fret 

rate of interest or simply rate, taux d’mteret , 
taux de l’mteret, cours de l’mteret, 
taux 

rate of interest on advances or rate for 
advances, taux d’mter§fc des avances • 
taux des avances 

the rate of interest on money, le taux de 
Finteret de Fargent 

to lend at the rate of 5%, preter au taux de 
5 0/0 

rate of option or simply rate (Stock Exch ), 
prime (/ ) , taux unitaire de la prime (m.) 

giver, taker, of the rate, payeur, receveur, 
de la prime (m ) 

rate of premium, taux de (ou de la) prime 

rate of wages, taux du salaire. 

rate per cent, taux pour cent , pour-cent (m ) . 

at what rate per cent have you invested ? 
a quel pour-cent avez-vous place? 
contango rate, taux des reports , taux du 
report , prix des reports , pnx du report , 
cours du report, report ( m ) 
rate (n ) or rates ( n pi ) (tariff), tarif (m ) , tanfs 
( mpl )* 

railway rates, tarif des chemms do fer 
commission rates, tanf des courtages V 
exemplo sous rebate. 

rate (tax) ( n ), contnbution (/ ) , taxe (/ ) 
poor rate, taxe des pauvres 
rates and taxes, contributions et impots , 
imp6ts et contributions 
rate (v.t ), tarifer , imposer , taxer , coter . 
goods rated otherwise than by weight 
(Customs), marchandises taiifees (ou 
imposces) autrement qu’au poids (f pi ) 
rate collector, receveur des contributions (m,), 
percepteur (m ) 

rate war, guerre do tanfs (/) 
ratepayer (pers ) (n,), contnbuable (m ou/); 
impose, -e 

ratification (n ), ratification (/ ). 
ratify (v.t ), ratifier 

to ratify an appointment (to a post), ratifier 
une nomination 

rating (n ), tarification (/ ) , cote (/ ) , taxation 

(/O' 

railway rating on an exclusively kilometnc 
basis, tarification ferroviaire sur la base 
exclusivement kilometrique 
rating system, regime tarifaire (m ) 
ratio (n.), rapport (m ) , coefficient (m ) , pro- 
portion (/ ) , quantum (m.) 
ratio between gold and silver, between the 
issue of bank notes and the bullion reserve, 
rapport entre For et l’aigcnt, entre l’emission 
des billets de banque et la reserve m6tallique. 
ratio of liquid assets to current liabilities, 
coefficient de liquidite, degre de liquidite 
(m ). 

rationalization (n ), rationalisation (/ ) 

rationalization of industry, rationalisation de 
F Industrie 

rationalize (v t ), rationaliser. 

rattles (i e., contents apparently broken — 
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reservation on a bill of lading, a consign- 
ment note), sonnant la casse. 
raw material, mature brute (/.), matiere 
premiere (/ ) : 

the raw materials used in the manufacture 
of an article, les mati&res premieres con- 
sommees par la fabrication d’un article 
reach (to come to) ( v t ), attemdre , parvenir 
k , arriver k 

to reach the end of one’s journey, attemdre le, 
parvenir au, arriver au, but de son voyage 
by virtue of this clause, whatever happens, 
whether the goods reach their destination or 
not, the shipowner receives his freight, en 
vertu de cette clause, quoi qu’il arrive, que 
les marchandises parviennent (ou arrivent) 
ou non k leur destination, l’armateur 
touchera son fret 

reach (to attain) (vd ), attemdre, s’elever a 
the price reached so much, le pnx a attemt 
(ou s’elevait a) tant 
reacquire ( v t ), reacquenr 

to reacquire a property, reacquerir une pro- 
priety. 

react (v i.), r£agir ; reactionner 

tins did not attempt to react from last week’s 
break, les stanmferes n’ont pas cherche 
k reagir contre la derobade de la semame 
dermZe (fpl). 

stock which reacts from such a price to such a 
price, valeur qui reactionne de tel cours 
k tel cours (/.) 
reaction (n ), reaction (/ ) 

the outstanding event of the day was the 
sharp reaction of the franc, le fait saillant 
de la journee a etc la vive reaction du franc, 
read ( vd ), lire ; donner lecture de : 

it is important that one should read carefully 
the documents one is called upon to sign, 
ll importe que Ton lise attentivement les 
documents que Ton est appel6 k signer, 
to read between the lines (fig.), lire entre les 
hgnes. 

the chairman then read the report, puis M. 

le president donne lecture du rapport, 
the minutes of the last meeting were read and 
confirmed, le proems -verbal de la derniZe 
stance est lu et adopts 
read and approved, lu et approuve 
read over (to) (to compare), collationner 
to read over a copy with the original, colla- 
tionner une copie sur rorigmal. 
reading ( n.) } lecture (/.). 
reading a balance sheet is not easy, la lecture 
d’un bilan rt’est pas chose aisee. 
reading over (comparing), collationnement (m ) 
readmission ( n ), r^admission (/ ) : 

free readmission of goods exported abroad m 
mistake, r6admission en franchise des mar- 
chandises exportZs par erreur a l’etranger. 
readmit (vt,) 9 readmettre 
ready (adj ), prSt, -e 

ship ready to load, to deliver, navire pret a 
prendre charge, k delivrer (m,). Cf* ready 
to sail, sous sail (v.t ) 

ready money or Slang ready (n )— often with 


the, argent comptant (m ) , comptant (m ) , 
beaux demers comptants (m pi ) , argent 
clair (m ) 

ready reckoner, barkme (m ) ; barreme (m.) , 
comptes faits (m pi ) 
reaffreight (v t ), r£affreter. 
reaffreightment (n.), reaffretement (m.). 
real (adj ), V. exemples 

real accounts (Bkkpg), comptes de valeurs 
(mpl); comptes du gerant ( m pi ) , comptes 
de l’exploitation (m pi ) 
real contract (Law), contrat reel (m ) 
real exchange (opp to commercial , or bill, 
exchange ) , change reel (m ) , change manuel 
(m ) , change menu ( m .) , change local (m ) 
real money, monnaie reelle (/ ) , monnaie 
effective (/ ) ; valeurs effectives (f pi ) 
in England, we (or they) reckon sometimes 
m guineas (of 21 shillings), but there is no 
longer any real money actually represent- 
ing a guinea, on compte parfois en Angle- 
terre en gumees (de 21 schellmgs), mais 
ll n’y a plus de monnaie reelle representant 
effectivement une gumee 
real property or real estate or realty [realties 
pi . ] (n.), biens immeubles (mpl); biens 
immobiliers (m pi) ; immeubles (mpl), un- 
meuble (m ) , immobilier (m.) , proprietes 
immobilizes (fpl), effets immobiliers 
(mpl), valeurs immobilizes (fipl.) 
real right (Law), droit reel (m ) 
real tare, tare reelle (/ ). 
real word (Teleg ) (opp to artificial word), 
mot reel (m ) 

realizable (adj ), realisable . 
realizable securities, valeurs realisables (f pi). 
securities realizable at short notice, valeurs 
realisables a court terme (fpl). 
realization ( n ), realisation (/ ). 
realize (v t ), realiser 

to realize an investment, a stock of goods, 
realiser un placement, un stock de mar- 
chandises. 

profit actually realized, benefice effective- 
ment realise (m ). 

realizer (pers ) (n.), realiseur (m,). 
realty (n ). V. sous real property 
reasonable (adj ), raisonnable 

reasonable price (or charge), prix raisonnable 
(m) 

within a reasonable time, dans un d61ai raison- 
nable. 

reassurance (n.), reassurance (/ ) 
reassure ( v 1), reassurer V. exemples sous syn. 
reinsure. 

rebate (n ), rabais (m ) ; nstourne (/ ) , ristorne 
(/.), refaction (/), bonification (/.), 
bonification d’escompte (/ ) ; boni (m ) ; 
diminution (/.) . 

rebate of freight, nstourne de fret, rabais 
de fret 

rebate of premium (Insce), rabais de prime, 
to receive a rebate on calls paid m advance, 
jouir d’une bonification d’escompte sur des 
verse ments par anticipation 
banker who has, as profit, the rebate which 
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the broker makes on the official commission 
rates, banquier qui a, comm© benefice, la 
ristourne que fait Fagent sur le tarif officiel 
des courtages ( m ) 

rebate on bills not due (item m bank balance sheet 
and profit and loss account), reescompte 
du portefeuille ( m .): 

after deducting rebate on bills not due and 
establishment charges, there remains a net 
profit of . . apr&s deduction du rees- 
compte du portefeuille et des frais gen6raux, 
ll rest© un benefice net de . * , 
reborrow ( v.t ), remprunter. 
rebuild a Ship (to), refondre un navire 
rebuilding (a ship) ( n ), refonte (d’un navire) (/ ). 
recall (vt.) t rappeler* 

to recall the exchange, the operator (Teleph ), 
rappeler le bureau, l’operatrice: 
you will be recalled as soon as a line becomes 
available, vous serez rappele d&s qu’un 
circuit sera dispomble 
recapitulate (v t.), recapituler; resumer 
recapitulation ( n ), recapitulation (/ ) ; resume 
(m ) 

recapitulative ( adj ), recapitulate, -ive. 
recashing (n ), rencaissage (m ) , rencaissement 
(m ). 

recede (».*.), reculer: 

X shares receded a point. Faction X recule 
d’un point 

receipt (act) (n ), reception (/.) , recetfce (/ ) : 

to acknowledge receipt of a letter, accuser 
reception d’une lettre 

receipt of advices, of the news of an accident, 
of the goods on board, reception des avis, 
de la nouvelle d’un smistre, de la mar- 
chandise & bord. 

receipt whereof is hereby acknowledged or 
which is hereby acknowledged to have been 
received, dont quittance, 
receipt (that which is received) (n ). V. receipts, 
receipt (acknowledgment) (n ), re<yu (m ) , quit- 
tance (/ ) ; acquit (m ) ; r 4 c 6 piss 6 ( m ) ; recon- 
naissance (/ ) . 

m France, receipts for amounts over ten 
francs have to bear a receipt stamp, in 
England, receipts for £2 and upwards are 
subject to stamp duty, en France, les re9us 
de sommes superieures k dix francs doivent 
porter un timbre de quittance ; en Angleterre, 
sont assujettis au droit de timbre les re 9ns 
de sommes de £2 et au-dessus. 

Note — In France, receipt stamp duty is ad 
valorem; m England, it is fixed. 

receipt for payment, re9u ( ou quittance) ( ou 
acquit) (011 r6cepiss6) de paiement (ou de 
versement). 

receipt for rent, for duty, quittance de loyer, 
de droit 

receipt on account, r©9u a valoir. 

receipt for the balance or receipt m full dis- 
charge, quittance finale , re$u liberatoire 

receipt for a telegram, recepisse de depdt 
d’un telegramme 

receipt with consideration for payment not 
stated, r©9u simple 


receipt with consideration for payment stated, 
re9U motive , re 911 eaus6 
receipt (v t ), acquitter , quittancer • 

to receipt a bill of lading, acquitter un con- 
naissement 

to receipt an invoice, a bill, acquitter, quit- 
tancer, une facture, un memo ire. 
receipt form, formula d’acquit (/ ). 
receipt stamp, timbre de quittance (m .) ; timbre 
a quittance (m ) , timbre-quittance (m ) ; 
timbre d’acquit (m ) ; timbre oroportionnel 
d’acquit (m .) , timbre special pour quit- 
tances, r©9us et d6charges (m ). 
receipt stamp duty, droit de timbre k quittance 
(m.). 

receipts ( npl ), recette (/), recettes ( f pi ), 
entrees ( f.pl ); rentr^es ( f pi ), encaisse- 
ments (m pi), produit (m ) * 
to reckon up the receipts and the expenditure, 
compter la recette et la d^pense. 
the gross receipts, la recette brute 
cash receipts and payments, recettes et 
depenses de caisse, entrees et sorties de 
caisse, rentr^es et sorties de caisse, en- 
caissements et paiements. 
the daily receipts, les rentr6es journali&res 
sundry receipts, rentr<§es diverses 
to check the day’s receipts, verifier le produit 
de la journee 

receipts book, livre des entries (m ) , carnet des 
recettes (m ) 

receivable (to be received) (adj ), k recevoir 
interest receivable, mt&rets k recevoir (mpl ). 
receive ( vt ), recevoir; toucher, jouir de • 
to receive a letter, recevoir une lettre 
to receive money on deposit, recevoir de 
l’argent en d6p6t. 

to receive so much on account, recevoir, 
toucher, tant k compte. 

debenture holders who receive their coupons, 
obligataires qui touchent leurs coupons 
(mpl ou / pi,). 

to receive a salary, toucher un traitement, 
recevoir des appomtements ; etre aux 
appomtements * 

he has received a salary for the last six months 
only, ll n’est aux appomtements que depuis 
six mois 

to receive a discount on payments m advance 
of calls, jouir d’une bonification d’eseompte 
sur des versements par anticipation 
to receive a proposal favorably, recevoir 
favorablement, accueillir favorablement, 
agr6er, une proposition 

received ( pp .) (Abbrev rec’d or reed), re9u, 
-e, acquit; pour acquit* (Note — re$u is 
invariable if placed before the sum named, 
but not if it follows it.) 

received one thousand pounds, re9U mille 
livres. 

one thousand pounds received on account, 
mille livres re9ues k valoir 
received cash book or received (counter) cash 
book (Banking), mam courante de recettes 
(/.) ; mam courante d’entree (/ ) , chiffrier 
de recettes (m ) , brouillard d’entr^e (m ) 
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received for shipment hill of lading, connaisse- 
ment re?u pour embarquement (ou re9u pour 
etre embarque) ( ou regu pour charger) (m ) 
received stamp (rubber stamp), timbre de 
reception (m.) 

receiver or recipient (pers ) (n ), receptionnaire 
(m. ou / ) , destmataire (m ou / ) ; recepteur, 
-euse 

the sender and the receiver, l’expediteur et 
le receptionnaire (ou et le destmataire) 
receiver (of a shipment or of a cargo) (pers ) (n.), 
receptionnaire (m ou / ), reclamateur (m.), 
destmataire (to. ou / ) (d’un chargement) 
receiver (Produce Exch.) (pers.) (».), reception- 
naire (m); arreteur (m ) , arreteur de la 
filiere (to ) , dernier acheteur (m ) 
receiver (treasurer) (pers ) (n ), receveur, -euse. 
receiver (pers ) (Banking) V. sous receiving 
cashier. 

receiver (Teleph ) (n.) (opp to transmitter ), 
recepteur (to), ecouteur (to.); appareil 
d’ecoute (m ) , appareil (to.) . 
to remove, to replace, the receiver, d<§crocher, 
raccrocher, le recepteur (ou l’ecouteur) 
(ou Pappareil) 

receiver of wreck (pers.), syndic des naufrages 
(m ) 

receiving or reception (n ), reception (/ ) 
stations closed on Sundays both for the 
receiving (or reception) and delivering (or 
delivery) of goods, gares fermees les 
dimanches tant k la reception qu’a la 
livraison dcs marchandises (f pi). 
reception of advices, of the news of an accident, 
of the goods on board, reception des avis, 
de la nouvelle d’un smistre, de la mar- 
chandise k bord 

receivmg (collection of money) (n.), recette (/ ) . 
to do the receiving of a business house, faire 
la recette d’une maison de commerce, 
receivmg cashier or receiver (n ) (Banking), 
caissier des recettes (m.) , guichetier 
encaisseur (m ) ; encaisseur (m.). 
receivmg note, bon k embarquer (to.). 
receivmg office (Rly ), bureau de ville (m ) , 
bureau de reception (m ) : 
the goods received m the receivmg offices of the 
railway companies, les marchandises re9ues 
dans les bureaux de ville des compagmes de 
chemms de fer (f pi) 

receivmg office (for telegrams), bureau de 
reception (m ) , bureau recepteur (m ) , 
bureau receptionnaire (m.) 
receivmg order (for goods), bon de reception 
(m) 

receiving station (Rly ) (opp. to sending station ), 
gare receptnce (/ ) ; gare de reception (/ ) 
receivmg station (Teleg ) (opp. to transmitting 
station ), post© recepteur (m ) , station 
receptnce (/,); station de reception (/) 
recess (vacation) (Law) (n ), vaeances (f pi), 
vacation (/) 

recession (n ), recul (m ). Y. le verbe recede 
pour exemple. 
recharter (v.t ), reaffreter . 

profit made by a charterer who has rechartered 


a ship at a higher price, profit realise par 
un afirreteur qui aurait reaffrete un navire 
a un pnx plus eleve (m ). 
rechartermg (n ), reaffretement (m ). 
recipient. V sous receiver, 
reciprocal (adj }, reciproque : 
reciprocal concessions, concessions reciproques 

(fpl) 

reciprocity (n ), reciprocity (/ ) : 

reciprocity of treatment, reciprocity de traite- 
ment 

certain products imported into that colony are 
admitted free, and, hy reciprocity, the 
colonial products, with a few exceptions, are 
exempt from customs charges on their 
importation into the home country, certains 
produits importes h cette colome sont ad mis 
en franchise, et, par reciprocity, les produits 
colomaux, k quelques exceptions pr&s, sont 
exempts de taxes douani£res a leur entree 
dans la m6tropole (m pi) 
reckon or reckon up (v t ), compter , faire le 
compte de , decompter ; supputer ; calculer : 
to reckon the days (1 e , the number of days 
for an interest calculation), compter, 
decompter, supputer, calculer, les jours, 
to reckon up the receipts and the expenses, 
compter, supputer, calculer, la recette ©t la 
depense. 

reckon (v i ), compter , chiffrer 
reckoner (pers ) (n ), eompteur, -euse ; cal- 
culates, -trice, chiffreur, -euse. 
reckoning (n ), comp tage (m ) , compte (m ) ; 
decompte (m.), supputation (/); calcul 
(m ) 

reclassification (of ships) (n ), recotation (/ ) 
recognized (acknowledged or certified) (adj ), 
attitre, -e : 

recognized merchant, commer9ant attitre (m.) 
recom (v t ), refondre ; refrapper. 
recoinage (n ) or recoinage of moneys, refonte 
(/ ) ; refonte des monnaies (/ ) ; refrappage 
(to); refrappement (m.) , refrappage (ou 
refrappement) des monnaies f to .). 
recommend (v L), recommander ; conseiller , 
proposer * 

to recommend a friend to someone, recom- 
mander un ami a quelqu’un 
the board recommends the distribution of a 
dividend, le conseil d’admmistration propose 
la repartition d’un dividend© 
recommendable (adj ), recommandable , con- 
seillable 

recommendable investment, placement recom- 
mandable (to.) 

recommendation (n ), recommandation (/.), 
proposition (/.) ; parrainage (m.) 
letter of recommendation, lettre de recom- 
mandation (/.) 

to submit a recommendation of dividend, 
soumettre une proposition de dividend©, 
the recommendation of two brokers already 
admitted, le parrainage de deux courtiers 
deja admis 

recommender (pers ) (n.), parram (to.) : 
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candidate introduced by three recommenders, 
candidat presente par trois parrams (m ). 
recompense (n.)» recompense (/ ) 
recompense (v.L), recompenser 

to recompense someone lor a loss, recompenser 
quelqu’un d’une perte 

reconcile ( v,t ), faire accorder, faire cadrer; 
apurer 

to reconcile an account, faire accorder, faire 
cadrer, apurer, un compte 
reconciliation (n ), accord (m ) , concordance 
(/.); apurement (m.) : 

reconciliation between the journal and the 
ledger, accord, concordance, entre le journal 
et le grand livre. 

reconciliation account (Bkkpg), compte collect if 
(m.). 

reconduction (Law) ( n ), reconduction (/ ) ; re- 
conduct ion (/.) 

the concessions to be renewed from month to 
month by tacit reconduction, les concessions 
se renouvellent de mois en mois par tacite 
reconduction (fpl)* 
recopy (vt), recopier 

to recopy a letter, recopier une lettre. 
record or record-breaking (adj ), record * 

exports which reach the record figure (or the 
record-breaking figure) of so many millions, 
exportations qui atteignent le chiffre re- 
cord de tant de millions (f pi ) 
shares which have reached record prices, actions 
qui ont attemt des cours records (/ pi ). 
record (a writing or register) ( n ), ecriture (/.) , 
inscription (/ ) ; registre (m ) : 
the records of a bank, les Ventures d’une 
banque 

as a record or to place it on record, pour 
memo ire • 

the amounts written off are shown only as a 
record, les amortissements ne figurent que 
pour memoire (m pi). 

we mention this exception to place it on record, 
nous signalons cette exception pour memoire. 
record (best recorded achievement) ( n ), record 
(m.): 

company which holds the speed record m the 
North Atlantic, eompagme qui detient le 
record de la vitesse dans FAtlantique Nord 
</)• 

record (v.t), enregistrer, msenre , consigner; 
relever ; constater ; comptabiliser 
the transactions recorded in the journal, les 
operations enregistrees ( ou msentes) ( on 
comptabilisees) sur le journal (f pi ) 
the journal is the medium by which facts are 
recorded m order of date, le journal est 
l’organe classificateur par dates des faits a 
comptabiliser. 

to record a fact, consigner, relever, un fait, 
stockbrokers must record m special books all 
the deals done through their agency, les 
agents de change doivent consigner (ou 
insenre) sur des livres speciaux toutes 
les operations faites par leur mimstkre 
(m pL). 

to record the births and deaths which occur on 


board a ship, constater les naissances et 
decks qui se produisent a bord d’un 
navire 

governments which have a tendency, sometimes 
m defiance of truth, to satisfy their desire 
to record results which do credit to their 
administration, gouvernements qui ont une 
tendance a satisfaire, quelquefois an mepris 
de la vkrxtk, leur desir de constater des 
resultats qui font honneur & leur adminis- 
tration (m.pl.) 

record ribbon (non copying ribbon for typewriter) 
(distinguished from copying ribbon ), ruban 
fixe (m ) 

recording (n.), enregistrement (m.); inscription 
(/ ) ; consignation (/ ) ; relevement (m ) , 
relevk (ra), constatation (/.); comp- 
tabilisation (/ ) : 

stocktaking comprises two operations . re- 
cording the quantities and their valuation, 
l’mventaire comporte deux operations * le 
relevk des quantity et leur evaluation (m ) 
recount (n ), recomptage (m.)* 

recount of votes, recomptage des votes, 
recount (v t ), recompter 
recoup ( v t ), recupkrer , dkdommager 

to recoup one’s disbursements, recuperer 
ses de hours 6b 

recoup oneself (to), se rkcupkrer ; se dkdommager • 
to recoup oneself for one’s losses, se recuperer, 
se dedommager, de ses pertes 
recourse (n.), recours (m ) 

recourse of the insurer against the author of 
the damage, recours de l’assureur contre 
l’auteur du dommage. 

shipper who finds himself deprived of any 
recourse against the shipowner, chargeur 
qui se trouve pnvk de tout recours contre 
l’armateur (m ) 

to have recourse, avoir recours ; recourir : 
State which has recourse to inconvertible 
paper money, £tat qui a recours (ou qui 
recourt) au papier-monnaie (m ). 
to have recourse to the endorser of a bill, 
avoir recours contre l’endosseur d’un effet. 
without recourse, a forfait 
endorsement without recourse, endossement 
a forfait (m ) 

recover (uX), recouvrer, recupkrer, faire 
rentrer ; regagner , se faire rembourser , 
se faire mdemmser 

to recover a debt, recouvrer, recuperer, faire 
rentrer, une crkance ; faire un recouvrement. 
jettison goods recovered by the owners, mar- 
chandises jetkes recouvrkes par les pro- 
prietaires (f pi ) 

to recover the money lost, regagner l’argent 
perdu. 

it is impossible for the importers to recover 
this expense from their buyers, ll est 
impossible aux importateurs de rkcupkrer 
cette depense sur leurs acheteurs. 
to recover from the underwriter a part of the 
premium paid, se faire rembourser par 
1’assureur une partie de la prime verske 
to recover from the insurer the whole of the 
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loss, se fair© mdemmser par l’assureur pour 
la total ite de la perte 

recover (v % ), se recouvrer ; s© recuperer , se 
regagner, se relever, reprendre , se 
reprendre , etre en reprise , se ressaisir , 
se rammer 

the almost certain prospect of seeing prices 
recover, la perspective presque certame de 
voir les cours se relever 
mining shares recovered sharply (or smartly), 
les valeurs mini&res reprennent ( ou se 
reprennent) (ou se ressaisissent) vivement 
(ou vigoureusement) (f pi ). 

X. shares recovered from Is to Is 3d , Faction 
X. est en reprise (ou se ramme) de 
lsh. a Ish 3d 

recoverable (adj ), recouvrable , recuperable : 
recoverable debt, creance recouvrable (/), 
dette recuperable (/ ). 

recovery [recoveries pi ] (regaining possession ; 
collection, indemnification) (n ), recouvre- 
ment (m.) ; recuperation (/ ) , mdemmsation 

(/)• £ , 

recovery of lost treasure, recouvrement de 
tresor perdu 

right of recovery under an insurance, droit 
d’indemnisation en vertu d’une assurance 
(m ) 

recovery (revival) (n ), reprise (/ ) , rel&vement 

(wi.) 

recovery of business, of prices, reprise, 
relevement, des affaires, des cours 
rectification (n ), rectification (/ ) , redresse- 
ment (m ) 

rectify (v t ), rectifier , redresser . 

to rectify an error, rectifier, redresser, une 
erreur 

any error of weight can be rectified by a new 
weighing, toute erreur de poids peut etre 
rectifiee par une nouvelle pesee 
red bill of lading, connaissement rouge (m ) 
red ink, encre rouge (/ ) 

the amounts shown m red ink, les sommes 
rossorties k Fencre rouge (fpl). 
red interest (current accounts, or the like) (opp 
to black interest ), mterets rouges (m pi) 
red pencil, crayon rouge (m ). 
red product (current accounts, or the like), 
nombre rouge (m ). 

redeem (v t ), amortir, rembourser; racheter, 
purger , degager ; honorer * 
to redeem a debenture (or a bond), amortir, 
rembourser, racheter, une obligation 
to redeem a mortgage, purger une hypotheque. 
to redeem one’s property, d6gager son bien. 
the first point that interests the discounter is 
the certainty that the discounted bill will 
be redeemed at maturity, le premier point 
qui mteresse 1’escompteur e’est la certitude 
que l’effet escompt6 sera honor£ a l’ech£ance 
redeemability (n ), remboursabilite (/ ). 
redeemable (adj ) (Abbrev. red.)* amortissable , 
remboursable ; rachetable 
redeemable bonds (or debentures), obligations 
amortissables (ou remboursables) (ou r ache- 
tables) (f pi). 


redeemer (pers ) (n ), racheteur, -euse. 
redemption (n ), amorfcissement (m ) , rem- 
boursement (m ) , rachat (m ) , remere (m ) , 
purge (/), degagement (m.) 
redemption of the national debt, amortisse- 
ment de la dette pubhque 
redemption of mortgage, purge d’hypotheque , 
purge legale. 

redemption premium, prime de remboursement 

(/.). 

redemption table, tableau d’amortissement (m.) ; 
table d’amortissement (/ ) ; plan d’amortisse- 
ment (m ) 

redemptional (adj ), amorfcissant, -e 
redhibition (Law) (n ), redhibition (/ ) 
redhibitory (adj ), redhibitoire 
redhibitory defeot, vice redhibitoire (m ) 
redirect (v t ), reexpedier , faire suivre 

to redirect a letter, a postal parcel, to a new 
address, reexpedier une lettre, un colis 
postal, a une nouvelle adresse. 
to give orders to redirect telegrams by telegraph, 
by post, donner l’ordre de reexpedier (ou 
de faire suivre) des telegrammes par la voie 
telegraphique, par la voie postale. 
redirection (n ), reexpedition (/ ) . 

redirection of postal packets, reexpedition des 
correspondances 

rediscount or rediscounting (n ), reescompte (m ). 
rediscount ( V t ), reescompter • 

to rediscount other banks’ bills, reescompter 
le portefeuille d’autres banques. 
rediscounter (pers ) (n ), reescompteur (m ). 
redraft (renewed bill of exchange) (n ), retraite 

U) 

reduce (v.t ), reduire , abaisser ; rabaisser , 
dimmuer , modifier , ramener 
to reduce a price, one’s expenditure, r&duire, 
abaisser, rabaisser, duninuer, modifier, un 
prix, sa d^pense 

to reduce the bank rate, the cost of living, 
reduire, abaisser, dimmuer, le taux officiel 
d’escompte, le cout de la vie 
dividend reduced from 8 to 4%, dividend© 
ramene de 8 h 4 0/0 (m ) 
reduced rate ticket, billet h prix reduit (m ). 
reduced tariff or reduced rates, tanf rdduit (m.). 
reducible (adj ), reductible 
reduction (n.), reduction (/), abaissement (m.), 
rabaissement (m ) , rabais (m ) ; rabat ( m .) , 
rabattage ( m .) , remise (/ ) , diminution (/.) ; 
degonflement (m ) , degr^vement (m ) 
reduction of capital, reduction de capital, 
reduction on the agreed price, remise sur le 
prix convenu 

to sell at a reduction, vendre au rabais. 
reduction of the item “ bills payable ” (balance 
sheet), degonflement du poste « effets a 
payer. » 

plans for tax reductions, projets de degrkve- 
ments d’impots (m pi ) 
reelect (v t.), reelire : 

to reelect a director, reelire un administrates, 
reelection (n ), reelection (/ ) 
reeligibihty (n.), reeligibilite (/ ) 
reeligible (adj ), reeligible 
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a retiring director shall be reeligible, tout 
admmistrateur sortant est reehgible. 
reengage (vJ ), rengager . 

to reengage an employee, rengager un employe 
reengage (to reenter an employment) ( v *.), se 
rengager. 

reengagement (n ), rengagement (m ) 
reenter (to record again) ( v.i .), remscnre , 

rentrer . 

to reenter an item m an account, remscnre, 
rentrer, un article sur un eompte. 
reentry [reentnes pi] (n), remsenption (/.) 
reexamination (Customs) ( n ), eontre-visite (/ ) , 
contre-verification. (/.) . 
reexamination of goods already examined, 
contre-Yisite (ou contre- verification) des 
marchandises deja verifiees. 
reexamine ( v.t .), repasser: 

to reexamine an account, repasser un eompte. 
reexchange (operation) ( n .), rechange (m.) 
reexchange of a bill of exchange, rechange d’une 
lettre de change. 

reexchange (renewed bill of exchange) ( n ), 
retraite (/ ) 

reexchange (price of the new draft) (n ), rechange 

( to ) 

to pay the exchange and the reexchange, 
payer le change et le rechange 
reexport or reexportation (n), reexportation 
(/•) 

reexportation of samples imported into a 
country by commercial travellers, reex- 
portation d’echantillons importes dans un 
pays par des voyageurs de commerce, 
reexport (v i ), r6exporter : 

goods reexported abroad, marchandises 
r£export6es k Fetranger (f pi ) 
reexport trade, commerce intermediate (m.) , 
commerce de reexportation (m ) 
reexporter (pers.) (n.), reexportateur, -trice 
refer (vt.) V exemple 

to refer a matter to a competent tribunal, 
renvoyer une affaire devant un tribunal 
competent. 

refer (v.i.) V examples* 

to refer to a price list, consulter un prix 
courant. 

an index enables one to refer to each account, un 
repertoire permet de se reporter (ou se reffirer) 
a chaque eompte 

the figures refer to the pages of the work, 
les chiffres renvoient aux pages de Fouvrage 
( rn.pl ). 

refer to drawer (Banking) ( Abbrev . R/D ), 

voir le tireur. 

referee in case of need (pers ), reeommandataire 
(m ) , besom (m.). V. exemples sous case of 
need. 

reference (testimonial) (n ), reference (/ ) : 
banker’s reference, reference de banquier. 
employee who has excellent references, employe 
qui a d’excellentes references (m ). 
reference (direction of the attention) (n ) (Abbrev : 
ref. or refee), reference (f ) ; renvoi ( m .) . 
cross reference, reference croisee 
reference or for reference please quote (mention 


on letter heading), reference, a rappeler; 
k rappeler, s.v.p. 

reference number, numero de reference (m .) , 
numero de renvoi (m ) 
reference slip, fiche de rappel (/ ) 
refloat (v t ), remettre a flot, renflouer 

to refloat a stranded ship, remettre a flot, 
renflouer, un navire echoue 
a tug enters into a contract with a strandqd 
ship and undertakes to refloat her, un re- 
morqueur passe un contrat avec un navire 
echoue et entreprend do le lenflouer 
refloating (n ), remise & flot (/.) , renflouage (m.) ; 

renflouement (m ) 
reflux (n.), reflux (m ) • 
reflux of gold, reflux d’or. 
reforward (v t), reexpedier . 

to reforward the goods to their destination, 
reexpedier les marchandises k leur destination, 
reforwardmg (n ), reexpedition (/ ) 

reforwardmg goods by another ship, reex- 
p^dition des marchandises par un autre 
navire 

refrigerated van (Rly ), wagon frigorifique (m ) , 
wagon refrig6rant ( m ) 
refrigerated vessel, navire frigorifique (m ). 
refuge (n ), refuge (m.), relache (/ ) 

port of refuge, port de refuge (m ) , port de 
relache ( m ) 

ship which puts back into the port of sailing 
for refuge, navire qui rentre dans le port de 
depart en relache ( m ) 

refund (n ), remboursement (m ) , ristourae (/ ) ; 
ns tome (/ ). 

refund (vt), rembourser ; ristourner , ristorner . 

to refund the excess, ristourner l’exc^dent 
refusal ( n ), refus (m ) . 
refusal of goods, refus de la marchandise 
refusal to accept, to pay, a bill, refus d’ ac- 
ceptation, de paiement, d’un effet 
refuse ( v t ), refuser , se refuser 

to refuse to accept, to pay, a bill, refuser 
d’accepter, de payer, un effet, se refuser k 
accepter, k payer, un effet. 
to refuse to take delivery, refuser de prendre 
livraison. 

underwriter who, after having examined the 
risk, accepts or refuses it, assureur qui, 
apr&s avoir examm6 le risque, l’accepte ou 
le refuse (m.) 

refused or unclaimed parcels, colis refuses 
ou non reclames ( m.pl ) 
on hand, refused V sous on. 
regain ( V t.), regagner 

to regain the money lost, regagner F argent 
perdu 

to regain possession of a property by reversion, 
rentrer dans un bien par reversion 
register (n ), registre (m ) , livre (m ) , journal 
(m), grand-livre (m ) 

every ship must belong to a port under the 
form of an entry m a special register kept at 
the marine registry office, tout navire doit 
etre attache a un port sous la formo d’une 
immatriculation sur un registre special 
tenu au bureau de F inscription maritime. 
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transfer register, registre de transferts; livre 
des transferts, journal des transferts 
register of debenture holders, grand livre des 
obligataires 

register of members, registre des actionnaires , 
livre des actionnaires , grand livre des 
actionnaires 

register (tonnage of a ship) (n ) V. sous register 
tonnage. 

register (v t ), enregistrer , mscrire ; imma- 
triculer . 

to register a deed, enregistrer, lmmatriculer, 
im acte 

to register a mortgage on a ship, inscrire une 
hypoth&que sur nn navire 
ship registered m the colonies, navire un- 
matrzcule dans les colonies (m ) 
these securities are registered m the name of 
the company, oes valeurs sont enregistrees 
(ou immatnculees) au nom de la societe 

</**) , , , 

to register luggage, enregistrer des bagages. 

register (Post) (v t ), recommander 

to register a letter, recommander une lettre 
register book (Marine Registry), livre d’enregistre- 
ment (to.) Note — This is a literal trans- 
lation only , the French equivalent of register 
book is registre des declarations de cons- 
truction et soumissions de francisation (m ) 
or rogistie de l’etat civil des navires (m ) 
register book (of mortgages on ships), registre 
des inscriptions (m ). 

register ton, tonneau de jauge (to ) , tonne de 
jauge (/ ) ; tonneau do registre (m ) ; tonneau- 
registre (to ), tonne de registre (/.); tonne- 
registre (/ ) =100 cubic feet or 2 8317 cubic 

metres — same in France as in England 
register tonnage or registered tonnage or simply 
register ( n ), tonnage de jauge (to.) ; jauge 
(/ ) , tonnage (to ) : 

the principle of charging on the register tonnage 
(or on the register) of the ship, le principe 
de la taxation sur la jauge du navire 
registered (Post) (adj ) (Abbrev reg. or regd 
or R.), recommande, -e 

registered letter, lettre recommandee (/ ) , 
pli recommande (m ) 

to send bank notes by registered letter, 
certificates under registered cover, expedier 
(ou envoyer) des billets de banque par lettre 
recommandeo (ou par pli recommande), 
des titres sous pli recommande. 
registered letter envelope, enveloppe de lettre 
chargee ou recommandee (/ ) 
registered packet or registered article, objet 
(ou envoi) recommande (m ) 
registered post, poste recommandee (/ ) 
registered (as opposed to bearer) (adj ) (Abbrev 
reg. or regd), nommatif, -ive 
registered certificate or registered scrip, titre 
nommatif (m ) , certificat nommatif (to ). 
registered certificate with coupons attached, 
certificat mixte (m ) , titre mixte (to ). 
registered bond or registered debenture, 
obligation nominative (/ ). 


registered share certificate, certificat nominal if 
d’action{s) (to ) 

registered shares or registered stock or registered 
stocks or registered securities, actions 
nominatives (f pi.) , titres nommatif s (m pL) , 
valeurs nominatives (f pi), effets nommatif s 
(to pi ) 

registered shares transferable by endorsement 
of the certificate, titres a ordre (m pL) 
registered abbreviated address (Teleg), adresse 
^ abregee enregistree (/ ) 

registered capital, capital social (m); capital 
nominal (to ) : 

the registered capital of a company, le capital 
social d’une compagnie ; le capital nominal 
d’une societe 

company with a registered capital of so much, 
societe au capital nominal de tant (/.)• 
registered luggage, bagages enregistres (m pi.) 
registered office or registered office of the company, 
si&ge (to ) , siege social (to.) 
a company without a registered office, une 
societe sans si&ge (ou sans si&ge social), 
the registered office of the company will be 
situated m . . (memorandum of association 
of a company), le sikge social est etabli k 
. . (statuts d’une societe) 
registrant (pers ) (n.) y mscrivant, -e 
registrar (pers ) (n ), enregistreur (to.) , greffier (m ), 
registrar of mortgages, conservateur des hypo- 
th&ques (m ) 

registrar of transfers, agent comptable des trans- 
ferts (to ) 

registration or registry [registries pi ] (act) (n ), 
enregistrement (m ) , inscription (/.), 1 m- 

matnculation (/ ) , immatricule (/ ) : 
registration of mortgage, inscription d'hypo- 
th&que, inscription hypothecate, 
registration (Post) (n ), reeommandation (/.) , 
registration or insurance is a special treatment 
applied to postal packets of which the senders 
wish to ensure delivery, against receipt, to 
the addressees, or to protect the contents of 
the said packets, la reeommandation ou 
le chargement est un traitement special 
appliqu6 aux objets de correspondance dont 
les exp6diteurs veulent assurer la remise, 
contre re 9 u, aux destmataires, ou garantir 
le contenu desdits objets. 
registration or registry (m France, of a ship of 
French nationality) (n ), francisation (/.) 
V note sous register book, 
registration dues or registration duties, droits 
d’ enregistrement (m.pl ). 

registration fee (Post), droit de reeommandation 
(to ) , taxe de reeommandation (/ ) 
registration label (Post), etiquette de recom- 
mandation (f ) 

registration office or registry (n ), bureau d’en- 
registrement (to ) , bureau d’lmmatricule 
(to), enregistrement (m.) ; grefie (to.) 
to go to the registry, aller a l’enregistrement 
registry books (distinguished from financial , or 
account , books), livres d’ ordre (mpl), livres 
de statistique (mpl); registres d’ordre 
(mpl ) 
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regular (adj.), regulier, -ere * 

regular boat, navire regulier (m ). 
regular endorsement, endossement xegulier 

(«-). , , 

regular service line, ligne a service reguher 

(/) 

regularity ( n ), regulante (/ ) • 

regularity of a cheque, of a title to property, 
regularite d’un cheque, d’un titre de propriety 
regularly (adv ), reguh&rement. 
regulate (to adjust) (vt), r£gler , calculer 

to regulate one’s expenses according to one’s 
income, regler, calculer, ses depenses d’aprbs 
ses revenus 

the rate of freight is regulated by supply and 
demand, le taux du fret est regie par (ou 
se r&gle sur) Toff re et la demande 
regulate (to make regulations for) (v.t), regle- 
menter , reglementer 

the Government intervenes nearly in all 
countries to regulate and limit the issue and 
the circulation of notes, l*£tat mtervient 
presque dans tous les pays pour reglementer 
et limiter remission ct la circulation des billets 
(w ) 

regulation or regulating (making regulations for) 
(n ), regiementation (/ ) , regiementation (/ ) * 
regulation of labour on board merchant ships, 
regiementation du travail it bord des navires 
de commerce. 

regulation (rule) (n ), reglement (m ) . 

stock exchange regulations, r&glements de 
bourse , r&glements boursiers 
reimbursable (adj ), remboursable 
reimburse (v.t.), rembouiser 

pay for me, X will reimburse you, payez pour 
moi, je vous rembourserai 
reimburse oneself (to) or reimbursed (to be), 
se rembourser , etre rembourse, -e , rentrer 
dans * 

to be reimbursed one’s out of pocket expenses, 
se rembourser, rentrer dans, ses debours 
reimbursement (n ), remboursement (m.). 
reimport or reimportation (n.), reimportation (/ ). 
reimport (v.t ), reimporter 
reimporter (pers ) (n.), r6importateur, -trice, 
reinsurance (n ), reassurance (/.). 
reinsurance pool or reinsurance exchange, traite 
de reassurance ( m .) 
reinsure (v t ), reassurer . 

to reinsure with other companies the whole or 
part of a risk, the surplus (or the excess) of 
one’s risk, reassurer aupr£s d’autres com- 
pagnies tout ou par tie d’un risque, le surplus 
(ox 4 l’excedent) de son risque 
reinsure (v % ), se reassurer , se faire reassurer : 
the underwriter in his turn can reinsure with 
another underwriter for the whole or part 
of the risk he assumes directly towards the 
assured, l’assureur peut a son tour se 
r^assurer (ou se faire r£assurer) aupr&s d’un 
autre assureur pour la totality ou une partie 
du risque qu’il assume directement vis-a- 
vis de Fassur& (m ). 

reinsured [reinsured pi.] (pers ) (w.), reassure, -e 
remsurer (pers ) (n ), reassureur (m ) 


reinvest (v L), replacer, remvestir 

to reinvest capital, replacer, remvestir, des 
capitaux. 

reinvestment (n ), replacement (m.) , remvestisse- 
ment (m.) 

reject (v t ), rejeter , repousser 

to reject an offer, a proposal, an amendment, 
rejeter, repousser, une off re, une proposition, 
un amendement. 

rejection (n.), rejet (m ) ; repoussement (m ). 
relapse (n ), recui (m ). 

relapse (v i.), reculer ; retrograder , serabattre* 
X shares relapsed a point, Faction X. recule 
d’un point. 

X. shares relapsed from 1J to 1, Faction X 
retrograde (ou s’est rabattue) de 1 1/4 a 1 
release (n ), liberation (/ ) , decharge (/ ) ; 

acquirement (m.), affranchissement (m) 
release (vt), liberer, decharger, acquitter; 
affranchir 

to release a large amount of money by lowering 
the reserves of the banks, liberer une grosse 
quantity de capitaux en abaissant les 
reserves des banques 

to release someone from an obligation, liberer, 
d^charger, acquitter, affranchir, quelqu’un 
d’une obligation 
relend (v t), repreter 
relet (vt), relouer 
reletting (n.), relocation (/ ). 
reliable bank, banque de tout repos (/ ) 
reliable estimate, estimation de tout repos (/ ) 
reliable man, homme de confiance (m ) , liomme 
d’un commerce sur (w ) , homme sur lequel 
on peut compter (m.) 

relief (n ), soulagement (m ) , secours (m ) , 
degagement (m ) , exoneration (/ ) ; affran- 
chissement (m ) , liberation (/ ) ; d6gr&ve- 
ment (m ) , deduction (/ ) 
transaction which brings a great relief to the 
market, operation qui apporte un grand 
soulagement au marche (/.). 
application (or claim) for relief (Taxation), 
demande en d6gr6vement (/ ) 
relief for expenses (Income Tax), deduction 
pour depenses 

relief fund, caisse de secours (/ ). 
relief tram (Ely,), tram suppl6mentaire (m.) 
relief trains doubling, tripling, the booked 
tram, trains supplementaires doublant, 
triplant, le tram utile. 

relieve (v t ), soulager , secourir , degager , 
relever , exonerer , affranchir , liberer , 
soustraire , degrever 

underwriter who is relieved from the engage- 
ment contracted, syndicataire qui se trouve 
degage (ou releve) de l’engagement pris (m ) 
to relieve the carriers, wholly or partly, from 
their legal liability, exonerer, relever, 
affranchir, lib&rer, les transporteurs, en 
tout ou en partie, de, soustraire les trans- 
porteurs, en tout ou en partie, it, leur 
responsability legale. 

abatement relieving the lower portion of the 
income, abattement degrevant la tranche 
mf^rieure du revenu (m ) 
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relieving clause, clause d’exoneration (/.) , clause 
exoneratoire (/ ). 
relinquish (v t ), abandonner 
relinquishment (n.), abandon (m ) ; abandonne- 
ment ( m .). 

reload (vt), recharger- 
goods reloaded on another ship, marchandise 
rechargde sur un autre navire (/.). 
reloading (n ), rechargement (m ) 
relocation ( n ,), relocation (/ ) , reconduction (/ ) , 
^conduction (/.). 

rely on (or upon) (to), compter sur, se confier 
en- 

to rely on (or upon) someone, on (or upon) one’s 
friends, compter sur, se confier en, quelqu’un, 
ses amis. 

remain (v i ), rester : 

the present agreement to remain in force 
during a period of so many years, la presente 
convention restera en vigueur pendant une 
period© de tant d’anndes 
there remains to be carried forward £ . , 

reste k reporter k nouveau £ . . . 
remainder (n ), res tant (m ) ; reste (m ) 

to invest the remainder of one's fortune m life 
annuities, placer en rentes viag&res le restant 
de sa fortune. 

remainder (Arith ) (n.), reste (m ) . 

15 subtracted from 27 gives as a remainder 12, 
15 soustrait de 27 donne pour reste 12. 
remarks column, colonne pour les observations 
(/ ) , colonne remarques (/ ) 
remeasure (a ship) (vt.), re] auger (un navire). 
remeasurement (n ), rejaugeage (m ) Cf measure- 
ment. 

remedy (n ) or remedy of the mint (Coinage), 
remade (m ) , tolerance (/ ) 
remedy of (or for) fineness, remMe d’aloi, 
tolerance de titre, faiblage d’aloi (m ). 
remedy of (or for) weight, tolerance de poids ; 
tolerance de fabrication , faiblage (m ) , 
faiblage de poids (m.) 

reminder (n.), rappel (m ) , rappel de compte 
(m ): 

reminder of order, of due date, rappel de 
command©, d’6ch6ance. 
to send someone a reminder (request to pay), 
envoyer k quelqu'un un lappel de compte 
remmt (v t ), refondre , ref rapper 

to remmt demonetized silver coins, refondre, 
refrapper, des pieces d’argent demonetises 
reminting (n ) or remmtmg corns, refonte (/ ) , 
refonte des monnaies (/ ) , refrappage (m ) ; 
refrappement (m.) ; refrappage (ou refrappe- 
ment) des monnaies (m ). 
remisier (half commission man) (Stock Exeh ) (n ), 
remisier (m ) 

remission (n ), remise (/ ) . 

remission of a debt, of penalty, remise d’une 
dette, de p6nalitd. 

remission of customs duty, remise de droits 
de douane , detaxe (/.) 
remission of charges (or duties), detaxe (/ ) 
remit (to send , to transmit) (v, t ), remettre , 
faire remise de , fair© temr , envoyer 
to remit a sum of money, remettre, fair© 


remise d’, faire temr, envoyer, une somxne 
d’argent. 

to remit money, remettre, faire remise, faire 
temr, envoyer, de Fargent 
to remit bills for collection, remettre des effets 
en recouvrement , remettre des effets a 
l’encaissement 

I am remitting you by post an order for so 
many pounds, je vous fais temr par la poste 
un mandat de tant de livres 
remit (to forgive) (v t ), remettre 
to remit a debt, remettre une dette 
remit the charges (or duties) on (to), detaxer 
the customs remit the duties on commodities 
intended for export, la douane detaxe les 
denrees destmees a 1’exportation 
remittance (n ), remise (/), envoi (m), vehe- 
ment (m ) • 

to send a remittance, envoyer une remise, 
to make a remittance of funds, faire une 
remise (ou un envoi) (ou un versement) de 
fonds 

the remittance of a bill for collection, la remise 
d’un effet en recouvrement (ou k l’encaisse- 
ment). 

remitter (pers ) (n ), remetteur (m ) , remettant 
' (m ) , envoyeur, -euse 

remitter of a money order, envoyeur d’un 
mandat-poste. 

remitting (adj.), remetteur, -euse. 

the remitting banker, le banquier remetteur 
remote cause (of an accident of the sea) (opp to 
immediate, or proximate , or final, cause), 
cause premiere (/ ) , cause primitive (f ) 
removal (taking away , collection) (n ), enleve- 
ment (m ) , retrait (m.) 

removal of goods before payment of duty, 
enlevement, retrait, des marchandises avant 
paiement des droits. 

removal (of goods) under bond, mutation 
d’entrepdt (/ ). 

removal expenses (change of premises), frais 
de deplacement (mpl,). 

remove (to take away , to collect) (v t ), enlever; 
retirer . 

the goods can only be removed from the 
customs after the duties have been paid, 
deposited, or secured, les marchandises ne 
peuvent etre retirees des douanes qu’apr&s 
les droits ont dte payds, consignee, ou ga- 
rantis (fpl) 

consignee who calls at the station to remove Jbus 
goods, destmataire qui se present© h la gare 
pour enlever (ou pour retirer) sa marchandise 
(m ). 

remove the receiver (to) (Teleph.) (opp. to to 
replace the receiver), decrocher 1© recepteur 
(ou l’ecouteur) (ou 1’appareil ) ; decrocher 
the subscriber removes the receiver and waits, 
l'abonne decroche et attend (m ) 
removing the receiver, decrochage (m.) 
remunerate (vt.), remunerer : 

to remunerate for services, remundrer des 
services. 

remuneration (n,), remuneration (/ ) ; allocation 
(/ ) ; indemnite (/.) ; prime (/.) 
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to receive an adequate remuneration for one’s 
work, recevoir la juste remuneration pour 
son travail 

to fix the remuneration of the auditors, fixer 
la remuneration (ou Fallocation) des eom- 
missaires. 

remuneration for assistance (at sea), mdemnite 
d’assistance maritime. 

remuneration for salvage, mdemnite de sauve- 
tage , prime de sauvetage. 
remunerative (adj ), remunerates, -trice , re- 
munerant, -e 

remunerative undertaking, entreprise re- 
muneratnce (/) 
renail (vt), reclouer 

cases renailed (reservation on a bill of lading, 
on a consignment note), caisses reclouees. 
render (vt), rendre • 

to render an account, rendre un compte. 
to render an account of one’s management, 
rendre compte de sa gestion. 
the negligence clause renders the shipowner 
not liable, la negligence-clause rend l'arma- 
teur irresponsable 

the services rendered to the public by the 
banker, les services rendus au public par 
le banquier (m pi) 
to render void, frapper de nullite 
the statute has rendered void any clause 
which relieves the creditor from complying 
with these formalities, la loi a frappe de 
nullite toute clause qui dispenserait le 
creancier de se conformer a ces formalites 
marine insurance, like all agreements, is 
rendered void when it is tainted by fraud, 
l’assurance maritime est, comme toutes les 
conventions, frappee de nullity quand elle 
est entachee de fraude (/ ). 
rendering (n ), reddition (/ ) : 

rendering of accounts, reddition de comptes 
renew (v.t.), renouveler * 

to renew a bill, a lease, an insurance policy, 
renouveler un efiet, un bail, une police 
d’assnrance. 

to renew the coupons of a certificate, renouveler 
les coupons d\ recouponner, un titre. 
renewable (adj ), renouvelable 

the agreement is valid for one year and it is 
renewable automatically each year, l’accord 
est valable pour un an et ll est renouvelable 
automatiquement chaque annee (m ) 
renewal (n ), renou vehement (m.) . 

renewal of an insurance, renouvellement d’une 
assurance 

renewal of coupons, renou vehement de 

coupons ; recouponnement ( m ) 
renewal of lease, renouvellement de location 
(m) 

renewal bill or renewed bih (of exchange), retraite 

(/) 

renewal premium or simply renewal (n ) (Insce) 
(opp. to first premium ), prime de renouvelle- 
ment (/ ) , renouvellement (m.) 
renewal rate (of money), taux de renouvelle- 
ment (m ) 

renewer (pers ) (n.), renouveleur (m ) 


renounce (v t ), renoncer a , abdiquer • 

to renounce one’s right, renoncer a, abdiquer, 
son droit. 

rent (n ), loyer (m ) ; loyers (mpl) , location 
(/ ) , rente (/ ) , fermage (m ) , rede vance 

(/) , . 

rent of office, loyer de bureau 

rent m advance, loyer d’avance 
to pay one’s rent, payer son loyer (ou ses loyers) 
(ou sa location). 

very high rent, location fort ch&re. 
ground rent, rente fonci&re 
from the economic point of view, rent on lands 
and rent on houses are only varieties of 
interest on capital, au point de vue 
economique, le fermage des terres et le loyer 
des maisons ne sont que des varietes de 
1’interet du capital 

to grant the right of working a railway line m 
consideration of rents, conceder le droit 
d’exploitation d’une ligne de chemm de fer 
moyennant des redevances 
rent on goods deposited m King’s warehouse 
(Customs), droit de garde (m ) , droit de 
magasmage (m.). Of King’s warehouse, 
rent (quarter’s rent) (n ), terme (m ) . 

m England, payment of rent is due on 25th 
March, 24th June, 29th September, and 
25th December, en Angleterre, le paiement 
du terme est du au 25 mars, au 24 jum, au 
29 septembre, et au 25 d6cembre 
rent (v t ), louer. 

rent restriction, restriction des loyers (/ ) 
rental (n.), pnx de location (m ) , valeur locative 
(/•) 

rental (of telephone line) (n ), redevance (/.) ; 

redevance d’abonnement (/ ). 
rental value, valeur locative (/ ) 

the annual rental value of the premises occupied 
by the insured, la valeur locative annuelle 
des locaux oceupes par l’asSur6 
rente (n) or rentes (n pi), rente (f ) , rente sur 
l’Etat (/.) ; rentes (f pi ) 
to buy some French rentes, acheter de la rente 
franpaise 

French rentes are either perpetual or 
redeemable, les rentes frangaises sont ou 
perpetuehes ou amortissables 
foreign stocks are dealt m either m capital 
or m rentes, les fonds d’^tats Strangers se 
negocient ou en capital ou en rentes. 

Note . — rente is the interest payable by a 
Government on a national debt, it is not 
capital stock , consequently, unless the State 
has contracted to redeem the principal, 
as m the case of rente amortissable , it does 
not owe any capital at all, it has merely 
contracted m perpetuity to pay so much 
rente (interest) periodically. 

The prices of rentes go up and down in 
the same way as the prices of capital stocks 
and shares 

The price quoted is the cost of so many 
francs of annual rente ; thus, if the French 
3% Rentes are quoted at 80, 80 francs will 
buy the property m an inscription m the 
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Government Register of the National Debt 
(Grand-Livre de la Dette pubhque) yielding 
3 francs of rente annually * if the price 
of the 3J% is fr 97 50, fr. 195 will buy 
7 francs of annual rente, and so on 

To ascertain the amount of a purchase or 
sale of so many francs de rente (a buying or 
a selling order is given m these terms) the 
amount of the order should be divided by 
the rate per cent of interest and multiplied 
by the price , thus, a purchase of 1 500 
francs de rente 3 0/0 a 58 fr. would cost 
29,000 francs (viz. * — 1,500 -- 3 x 58) , 500 
francs de rente 4 0/0 a 60 would cost 7,500 
francs (viz . — 500 - 4 x 60). 

To ascertain the amount of rente a sum 
of money will buy, multiply the sum of 
money by the rate of interest and divide 
by the price , thus (taking the above 
examples), 

29,000 x 3 = 87,000 - 58 = 1,500. 

7,500 x 4 = 30,000 ~ 60 = 500 
renter (pers ) (n ), locataire (m. ou /.) * 

renter of a safe, locataire d’un coff re-fort, 
renting ( n ), location (/ ) , louage (m ) . 

renting of safes, location de coffres-forts 
renunciation (n ), renonciation (/ ) ; abdication 
(/ ) , abandon ( m ) , abandonnement (m ) * 
renunciation of rights, renonciation, abdication, 
de droits 

reopen (v t ), rouvrir . 

to reopen an account, rouvrir un compte 
reopening (n), reouverture (/) 

reopening of the books, of a market, 
r6ouverture des livres, d’un marche 
reorganization (%.), reorganisation (/). 

reorganization of the staff, reorganisation du 
personnel 

reorganize (v t ), reorganiser 

to reorganize the management of a business, 
reorganiser l’adinmistration d’une maison 
de commerce 

reorganizer (pers ) (n ), reorgamsateur, -trice, 
reorganizing (adj ), reorgamsateur, -trice 
repack (v. t ) , rem bailer* 
repacking {n ), remballage ( m ). 
repair a damaged ship (to), reparer, radouber, un 
navire endommage. 

repairing port, port de reparation (ou de re- 
parations) (m.) 
reparation ( n .), reparation (/ ) 

German reparations, reparations allemandes. 
reparation loan, emprunt de reparation (ra ) 
repatriate (vt), rapatner 

it is said that the Pans market has repatriated 
very large amounts of Drench loans contracted 
m the United States during the war,, on 
dit que la place de Pans a rapatne des 
montants trbs importants d’emprunts frangais 
contractes aux iStats-Unis pendant la guerre 
repatriation (n ), rapatnement (m ). 
repawn (vt.), rengager 
repawnmg (n.) f rengagement (m ). 
repay (to pay back something) (v t ), rembourser , 
rendre . 

to repay a loan, rembourser, rendre, un pret 


to repay the capital, rembourser Ie capital, 
repay (to pay back something to) (vj.), 
rembourser . 

to repay all one’s creditors, rembourser tous 
ses creanciers 

repay (to pay over again) (v t.), repayer, 
repay oneself (to), se rembourser. 
repayabihty (n ), remboursabilite (/ ) ; exigibiliffi 
(/): 

repayabihty of a bank note, remboursabilite 
d’un billet de banque, 

the repayabihty of a debt begins on the day it 
becomes due, l’exigibilite d’une dette com- 
mence au jour de 1’echeance. 
repayable (adj ), remboursable , exigible : 
loan repayable on demand, at fixed dates, 
emprunt remboursable (ou exigible) sur 
demande, a terme (ou a des ech6ances fixes) 
(m) 

bonds repayable at par by drawmgs, obliga- 
tions remboursables au pair par voie de tirage 
au sort (f pi.) 

repayable by annual (or by yearly) instalments, 
annuitaire 

debt repayable by annual instalments, dette 
annuitaire (/) 

repayment (reimbursement ; refund) (n ), rem- 
boursement (m.) . 

to require the repayment of a debt, exiger le 
remboursement d’une creance. 
repayment (paying over again) (n ), repay e- 

ment (m ) 

repeat (v t ), repeter ; collationner 

to repeat the number (Telepb , etc ), repeter, 
collationner, le numero 
to repeat the address m full, collationner 
mtegralement I’adresse. 
radiotelegram repeated the next day, radio- 
telegramme repete (ou collationne) le lende- 
mam (m.). 

to ask the telegraph office to repeat (or to have 
repeated) the mutilated word or words, 
prier le bureau du telegraphe de faire 
repeter le ou les mots mutiles. 
repetition (n ), repetition (/ ) ; collationnement 
(m): 

repetition of the telegram from office to office, 
collationnement, repetition, du telegramme 
de bureau a bureau. 

repetition of words supposed to be wrong, 
repetition de mots supposes errones 
replace (v t ), remplacer 
replace the receiver (to) (Teleph ) (opp. to to 
remove the receiver ), raccrocher le recepteur 
(ou l’ecouteur) (ou l’appareil) , raccrocher 
replace the receiver when conversation is 
finished, raccrochez dbs que la conversation 
est termmee. 

replaceable (adj ), remplagable. 
replacement (n ), remplacement (m.) : 

the value of replacement should he calculated 
according to the value that the insured 
interest represented at the time of the 
casualty, la vainer de remplacement doit 
etre calculee d’apres la valeur que repre- 
sentait l’mteret assure au moment du snustre. 
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replacing the receiver (Teleph ), raccrochage (m ). 
repledge {v t ), rengager 
repledgmg (n ), rengagement (m ). 
reply [replies pi ] ( n .), reponse (/ ) : 
reply to a letter, repons© a une lettre 
in reply to a shareholder, it was stated that . ., 
en repon.se a un actionnaire, ll a 6te declare 
que . 

reply (V % ), repondre 

to reply to a letter, r4pondre h, une lettre 
to reply m the affirmative, m the negative, 
repondre affirmativement, n4gativement. 
reply coupon (Post), coupon-reponse (m ). 
reply half of reply paid postcard, carte postale- 
r4ponse (/). 

reply paid (telegram), reponse payee, 
reply paid postcard, carte postale avec reponse 
payee (/.) 

reply paid telegram (Abbrev. : RP.), tetegramaae 
avec reponse payee ( m ) 
reply telegram, telegramme-reponse (m.) 
report {n ), rapport (m .) , compte rendu (m.) ; 
proc&s-verbal (m ) : 

to make a report on the position of a company, 
fair© un rapport sur la situation d’une soci4t4 
report of the directors, rapport, compte rendu, 
des admimstrateurs ( ou du conseil d’admims- 
tration). 

the annual reports presented to the shareholders 
of a company, les comptes rendus annuels 
presentes aux actionnaires d’une soci4te. 
to approve the report and accounts for the year 
to 31st December 19— approuver les 
rapports et les comptes de l’exercice au 31 
decembre 19 — . 

report of proceedings, compte rendu, 
report of stowage, rapport d’arnmage; certi- 
ficat de bon arnmage (m ) ; proems -verbal 
d’ouverture des panneaux 
report of the auditors, rapport des commis- 
saires {ou des commissaires aux comptes) 
report establishing the condition of the goods, 
proems- verbal constatant l’etat de la mar- 
chandise. 

report (rumour) (n ), bruit (m ) : 

the reports of amalgamation with other 
establishments are unfounded {or are with- 
out foundation), les bruits de fusion avec 
d’autres etablissements sont denues de 
fondement. 

it is reported that . , le bruit court que 

report {n ) or report of the whole cargo (Customs), 
declaration de (ou en) gros (/.) , declaration 
general© (/), declaration sommaire (/); 
feuille de gros (/ ) 

report (to relate) (v t.), rendre compte de ; 
rapporter ; entretemr ; f aire le reportage de 
to report the decisions of a committee, rendre 
compte des, rapporter les, decisions d’un 
comite. 

the chairman reported current matters to the 
board, M. le president entretient le conseil 
des affaires courantes. 

to report the proceedings of a shareholders’ 
meeting, fair© le reportage d’une assemble© 
d’ actionnaires. 


report (to declare) (Customs and Insce) (v.t), 
declarer • 

to report the amount at risk on each ship, 
declarer la somme en risque sur chaque 
navire 

to report as attaching interest (under a floating 
policy), declarer en aliment , alimenter. V. 
exemples sous syn declare, 
report {v.i.), fair© un rapport . 

to report on the accounts, fair© un rapport 
sur les comptes 

reporter (journalist) (pers ) {n ), reporter {m ) 
reporter’s note book, bloc-steno (m ). 
reporting (Journalism) (n.), reportage (m ). 
represent (to present anew) (v.t>), representor : 
to represent a bill for acceptance, a cheque 
for payment, representer un effet k Paccep- 
tation, un cheque au paiement. 
represent (to personate) {v t .), representer : 

to represent a firm, a shareholder, the parties 
before the courts, representer une maison 
de commerce, un actionnaire, les parties 
devant les cours 

to be represented, se faire representer: 
the shareholders have the right to be repre- 
sented at all meetings by proxies, les 
actionnaires ont le droit de se faire repre- 
senter par des mandataires dans toutes 
les assembiees (m pi ) 
representation {n ), representation (/.). 
representative (pers.) {n ), representant (m ) : 
marine insurance companies usually appoint 
agents or representatives m the principal 
ports, les sooietes d’assurances maritimes 
nomment en general des agents ou des repr4- 
sentants dans les ports principaux (/.pL). 
the master is the owner’s representative. Is 
he the shippers’ representative ? le capitaine 
est le representant de l’armateur. Esteil 
le representant des chargeurs? 

Cf. duly authorized representative, 
representative money (opp to real, or effective, 
money), monnaie scriptural© (/) 
reprisal {n,), represaille (/) 
repurchasable {adj ), rachetable . 

article repurchasable by the seller, objet 
rachetable par le vendeur (m ) 
repurchase {n ), rachat {m ) , r4mere {m ) : 
sale with option of repurchase, vente avec 
faculte de rachat (/ ) ; vente a remere 
(/.). 

repurchase (on default) (Produce Exch ) (n.), 
rachat (m ) 

repurchase {v t ), racheter. 
repurchase (on default) (Produce Exch ) {v.t ) 
(opp. to resell), racheter* 
to repurchase goods, racheter des mar- 
chandises. 

repurchaser (pers ) {n ), racheteur, -euse. 
reputation {n ), reputation (/ ) 

personal credit is based on the reputation of 
the trader, le credit personnel est base sur 
la reputation du commer$ant 
request {n ), demand© (/.) , prikre (/ ) . 

request for information, demande de ren- 
seignements. 
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request for cheques (Banking), demande de 
cheques 

request (to be in), etre recherche, -e 

X shares were m request at 2s , 1’action X 
est recherchee a 2sh 
request (v t), demander, pner 
requests book, registre de reclamations (m ) 
require (vt), exiger 

to require the repayment of a debt, exiger le 
remboursement d’une creance. 
as required, as and when required V sous 

as. 

requirement ( n ), besom (m ) , exigence (/) 
the market’s requirements of money, les 
besoms en capitaux du marche 
to comply with the underwriters’ require- 
ments, se conformer aux exigences des 
assureurs 

requisite ( n ), article (m ) , fourmture (/ ) 
travel requisites, articles de voyage 
office requisites, fourmtures de bureau, 
requisition (n ), requisition (/ ). 
requisition (v t), rlquisitionner 

in case of war, merchant ships can be requi- 
sitioned by the Government, en cas de 
guerre, les navires de commerce peuvent 
etre requisitionnes par l’Etat 
requisition form (for money order), formule de 
mandat (/ ) 

reregister (v t ), reenregistrer. 
reregistration (n ), reenregistrement (m ) 
resaiable ( adj ), re vendable 
resale (n ), revente (/ ) 

resale of a business, revente d’un fonds de 
commerce 

resale (on default) (Produce Exch ) (n.), revente 
(/)* 

rescind a contract (to), annuler, resoudre, resilier, 
un contrat 

rescmdable (adj ), annulable , resoluble 
rescission (n ), annulation (/ ) , resolution (/ ) , 
resihation (/.), resiliement (m), resili- 
ment (m ). 

rescission loan, emprunt de rescision ( m ) 
rescue ( n ), secours (m.) • 

bank which comes to the rescue of the market, 
banque qui vient au secours du marche (/ ) 
rescue (v £.), secourir. 
reseal (v t), recache ter. 
resell ( v.t ), revendre 

to resell a thing at a higher price than it 
cost, the same article several times, reven- 
dre une chose plus cher qu’elle n’a coute, 
plusieurs fois le meme objet 
to resell at a profit, revendre avec benefice 
mere intermediaries (or middlemen) who buy 
to resell, simples intermediates qui ache- 
tent pour revendre (m pi) 
resell (on default) (Produce Exch ) (v t ) (opp 
to repurchase), revendre 
to resell goods, revendre des marchandises. 
reseller (pers ) (n ), revendeur, -euse 
reservation or reserve ( n.), reservation (/ ) , 
reserve (/ ) . 

reservation of a right, reservation d’un droit 
the reservations (or the reserves) stipulated 


m a contract, les reserves stipulees dans un 
contrat. 

bill of lading bearing the reservation weight 
unknown, connaissement portant la reserve 
poids mconnu (m ). 
in reserve, en reserve * 
to put an amount m reserve, mettre une 
somme en reserve 

under reserve or under usual reserves (Bank- 
ing), sous les reserves d’usage ; sauf bonne 
fin, sauf eneaissement 
the amount of the cheque is passed to your 
credit under reserve (or under usual re- 
serves), le montant du cheque est porte 
a votre credit sous les reserves d’usage 
(ou a votre credit sauf bonne fin ou sauf 
eneaissement) 

reservation (of seats) (Ely , etc ) (n.), location 
(de places) (/.). 

reservation fee (for seats), taxe de location (/) 

reserve (Fm. and Bkkpg ) (n ), reserve (/}, 
provision (/ ) , prevision (/ ) , amortisse- 
ment ( m .) 

gold reserve (Banking), reserve d’or 
bank reserve, reserve de la banque. 
reserve for doubtful debts, for depreciation 
of plant, provision (ou prevision) pour 
creances douteuses, pour depreciation de 
materiel ; amortissement des creances 
douteuses, de materiel 

reserve for equalization of dividend, for con- 
tingencies, reserve pour regularisation de 
dividende, pour eventualites 
reserve for premiums paid m advance (Insce), 
reserve des primes 

reserve for taxation, provision pour impdts. 
Note — Properly, m French, provision is a 
temporary reserve, a necessary provision 
against what is practically sure to happen 
m the ordinary course of events, such as a 
reserve for bad debts or taxation, while 
reserve is a more or less permanent reserve, 
an amount put by out of earnings, such as 
the reserve legale, a hank reserve, or the 
like. 

reserve (to set aside) (v.t), reserver* 

to reserve some money for unforeseen con- 
tingencies, reserver quelque argent pour les 
cas imprevus 

to reserve a part of the profits, a margin 
for contingencies, reserver une partie des 
benefices, une marge pour les eventualites. 

reserve (to arrange for beforehand) ( v t ), re- 
server , retenir , louer : 
to reserve a seat m advance m a tram, re- 
server, retenir, louer, une place a l’avance 
dans un tram. 

reserve (vi) or reserve to oneself (to), se re- 

server 

insurer who reserves the right to cancel (or 
reserves to himself the option of cancelling) 
the policy in certain cases, assureur qui 
se reserve la faculte de resilier la police en 
certains cas (m ). 

the company reserves the right to check the 
weight of any package forming part of the 
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shipment, la compagxne se reserve le droit 
de verifier le poids de tout colis faisant 
partie du chargement 

reserve account, compte de reserve (m ) ; compte 
de prevision (m ) 

reserve fund, fonds de reserve (m.), fonds de 
prevision (m ) 

reserve price (Auction), mise a prix (/.). 
reserved seat ticket (Rly ), ticket (ou billet) 
garde-place (m ) ; ticket (ou billet) de loca- 
tion de place (m ) 

reship ( vt,), rembarquer, reembarquer, re- 
expedier , recharger 

to reship a cargo, rembarquer une cargaison 
goods reshipped beyond the point of destina- 
tion shown on the bill of lading, mar- 
chandises reexpediees au delk du point de 
destination mdique an connaissement (/ pi ) 
reshipment or reshippmg (n ), rembarquement 
(m ) , r6embarquement (m ) ; reexpedition 
(/ ) ; rechargement ( m ) * 
reshipment of (or reshippmg) raw materials 
from our warehouses to foreign places of 
consumption, reexpedition des matures 
premieres de nos entrepots sur les places 
itrangeres de consommation 
residence (n ), residence (/.) , domicile (m ) 
delivery at residence or at railway station to 
be called for, livraison a domicile ou en 
gare (/ ) 

resign (v t ), se demettre de , resigner . 

to resign one’s position, se demettre de, 
resigner, son emploi. 
resign (v.i ), demissionner 

the cabinet has resigned, le cabinet a demis- 
sionne 

resignation (n ), demission (/ ) , resignation (/ ) 

I ask you to accept my resignation, for reasons 
of health, as director of the company, je 
vous pne d’accepter ma demission, pour 
raison de sante, d’admimstrateur de la 
society. 

resigned (adj ) or to have resigned, demission- 
naire . 

director deemed to have resigned, admims- 
trateur repute demissionnaire (m ) 
resigner or resignor (pers ) (n ), demissionnane 
(m. ou / )* 

resolution (n ), resolution (/ ) , deliberation 
(/ ) , decision (/ ) ; proposition (/ ) . 
after the discussion, the chairman put the 
resolutions to the meeting, apr&s la dis- 
cussion, M le president met aux voix les 
resolutions (ou les propositions) 
there being no further questions, the resolu- 
tions were passed unanimously (report of 
proceedings), personne ne demandant plus 
la parole, les resolutions sont adoptees h 
Funanimite. 

the resolutions passed at the general meeting, 
les resolutions (ou les deliberations) (ou les 
decisions) prises par F assemble general© 
to vote on a resolution, voter sur une propo- 
sition 

resolve (vt ) or resolve on (to), resoudre , statuer 
sur , decider , prendre la resolution . 


a loan of so much was resolved on, un emprunt 
de tant fut resolu 

to call a general meeting to resolve to wind 
up the company, convoquer Fassemblee 
general© pour statuer sur la liquidation de 
la societe 

it was resolved at the extraordinary general 
meeting to increase the company’s capital 
by an amount of £0 by the creation of 0 
shares of £1 each, Fassemblee generale 
extraordinaire a decide d’augmenter le 
capital social d’une somme de 0 livres par 
la creation de 0 actions de 1 livre chacune 


(/) 

after consideration, It was resolved that or 
after consideration. Resolved that (board 
minutes), apr&s en avoir delibere (ou apr&s 
deliberation) le conseil prend (ou a pns) la 
resolution suivante 
resource (n) y ressource (/ ) 

agriculture is the chief French economic 
resource, l’agriculture est la principal© 
ressource economique frangaise (/) 
respect (v t ), respecter , observer 

to respect a clause in a contract, respecter, 
observer, une clause dans un contrat 
respondentia (Mar. Law) (n,) t grosse sur facultes 
(/ ) 5 grosse aventure sur faculty (/ ) Cf. 
bottomry. 

respondentia bond, contrat k la grosse sur 
facultes (m ) 

respondentia loan, pret h la grosse sur facultes 
(m ). 

responsibility [responsibilities pi ] (n ), rospon- 
sabilite (/). 

responsible (adj ), responsable , solidaire . 
the shipowner is responsible foi his faults and 
those of his servants, Farmateur est respon- 
sable de ses fautes et de celles de ses preposes 
(m). 

the owner is responsible for the master and the 
crew, the master is lesponsible for the 
goods entrusted to his care, le proprietaire 
est responsable du capitaine et de l’equi- 
page , le capitaine est responsable des mar- 
chandises dont ll se charge 
ship not responsible for marks, for breakages 
(bill of lading clause), sans garantio des 
marques, de la casse 

the husband is responsible for the acts of his 
wife, le man est solidaire des actes de sa 
femme. 

rest (making up , closing) ( n ), arrete (m ) * 
the date of the rest of the current account, 
la date de l’arrete du compte courant, 
half yearly rests, airetes semestnels 
restaurant car (Rly ), wagon-restaurant (m ) 
restoration (n ), restauration (/.) , restitution 

if)- 

restoration of the public finances, restaura- 
tion des finances publiques 
restore (v t ), restaurer , rostituer 

the lessee is bound to restore the leased 
property at the end of the lease, le preneur 
est tenu de rostituer la chose louee a la fin 
du hail 
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restow (v t ), rearrimer 

to restow the cargo in the hold of a ship, 
rearnmer la cargaison dans la cale d’un 
navire. 

restowmg (n ), rearnmage (m ) 
restraint (Mar Law) (n ), contramte (/ ) , 
obstacle (m ) 

restraints of princes, of rulers, contramtes, 
obstacles, de princes, de gouvernants 
restrict (v t ), restremdre , regler 

to restrict one’s expenses, restremdre, regler, 
ses depenses 

dealings very restricted, transactions trbs 
restremtes (f.pl ) 
restriction (n ), restriction (/ ) 

restriction of production (or of output), of 
credits, restriction de la production, des 
credits 

restrictions on importation, on exportation, 
restrictions d’entree ( ou a 1 ’entree), de sortie 
(ou k la sortie) 

quarantine restrictions, restrictions de qua- 
rantame. 

restrictive (adj ), restrictif, -ive . 

restrictive clause, clause restrictive (/) 
result ( n ), resultat (m ) 

result of a deal, resultat d’une operation, 
result (that which one obtains on allotment of 
a subscription) (n ), resultat ( m ) . 
to buy on the stock exchange the result of an 
application for so many shares, acheter 
en bourse le resultat d’une souscnption de 
tant d’actions. 
resume (v t ), reprendre 
resume possession (to) (Law), reprendre . 
the landlord has the right to refuse to renew 
the lease if he resumes possession of the 
premises, either for his own use., or to rebuild 
the property, le propn^taire a le droit de 
refuser do renouveler le bail s’ll reprend les 
loeaux, soit pour lui, soit pour reconstruire 
1 ’immeuble 

resume (recapitulation) ( n ), resume ( m ) 
resumption (n.), reprise (/ ) ♦ 

resumption of business, of dividends, reprise 
des affaires, des dividendes 
resumption of possession (Law), reprise (/ ) 
right of resumption of possession by the land- 
lord, droit de reprise par le proprietaire 
(m) 

resurvey ( n ), contre-visite (/ ) , contre-exper- 
tise (/.). 

retail (n ) or retail trade, detail ( m ) , com- 

merce de detail (m ) , petit commerce (m ) . 
to do a retail trade, faire le detail. 

V. note sous wholesale, 
retail ( v t.), detailler 

retail dealer or retail trader or retailer (pers ) 
(n ), marchand au detail (m ) , marchand 
detaiUant (m»), d^taillant, -e. 
retail price, prix de detail (m ) 
retail sale, vent© en detail (/ ) 
retain (v t ), retemr , arreter 

to retain someone’s services, retemr, arreter, 
les services de quelqu’un 
to retain so much out of the pay of an 


employee, retemr tant sur la pay© d’un 
employe. 

retard {v t ), retarder 
retelegraph (v.t ), retelegraphier 
retention (n ), retenue (/). 
retiral or retirement (of a bill) (n ), retrait (m.) , 
remboursement (m ) 

retiral or retirement (of documents) (n ), levee 

(/) 

retiral or retirement (of a director, of an auditor) 
(n), sortie (/) 

retire (v.t ), retirer , rembourser ; lever : 
to retire coins from circulation, retirer des 
pieces de la circulation, 
to retire a bill, retirer, rembourser, un effet 
to retire documents, lever des documents, 
retire (to quit one’s profession) (v i ), se retirer 
to retire from business, from an association, 
se retirer des affaires, d’une association 
to be retired from business, etre retire (-e) 
des affaires 

retire (to withdraw from office) ( v 2 ), sortir 
to retire from the service, sortir du service 
to retire m rotation, sortir a tour de role 
the directors who have to retire this year are 
Messrs A and B , les admimstrateurs qui 
doivent sortir cette annee sont MM A 
et B 

retiring allowance, retraite (/.),* pension (/.), 
pension de retraite (/ ) 
retiring director, administrate ur sortant (m ) 
retour sans frais. V. sous sans frais. 
retransfer ( v t ), retransferer 
retr ansmis sion (Radioteleg , etc ) (n ), retrans- 
mission (/). 

retrench (v 1 ), se restremdre 
retrieve one’s losses (to), sc recuperer de ses 
pertes 

return (sending or coming back) ( n .), renvoi 

(m ) , retour ( m ) 

return of goods, of an accepted bill, of a 
dishonoured bill, renvoi, retour, de mar- 
chandises, d’un effet accepte, d’un effet 
impaye 

return of private owner’s wagons after un- 
loading, renvoi des wagons de particular 
apres deehargement 

to reply by return of post, repondre par retour 
(ou par lc retour) du courner 
return (article returned by the buyer to the 
seller) (n ), rendu (m ) , retour (m ) . 
returns inwards or sales returns, rendus sur 
ventes ; rendus sous ventes , retours sur 
ventes 

returns outwards or purchase returns, rendus 
sur achats, rendus sous achats, retours 
sur achats 

returns book, livre des rendus (m ), journal 
des rendus (m ) , journal de retours (m ) 
returns inwards book, livre (ou journal) des 
rendus sur ventes (m ), livre (ou journal) 
des rendus par les clients (m ) 
returns outwards book, livre (ou journal) 
des rendus sur achats (m ) , livre (ou 
journal) des rendus aux fourmsseurs (m ) 
return (repayment , refund , 1 estitution) ( n ), 
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remboursement (m ) j ristourne (/ ) , ris- 
torne (/ ) , restitution (/) 
return of capital, of an amount overpaid, 
remboursement, ristourne, de capital, d’une 
somme pay6e en trop. 

return of premium (Insce), ristourne de 
prime 

return on allotment, remboursement apr6s 
attribution 

if the bill is claimed back, the bank makes 
no return of the discount charges which it 
has drawn, si Feffet est reclame, la banque 
ne fait pas de ristourne des agios qu’elle 
a preleves 

return of taxes unduly collected, restitution 
de taxes mdument per9ues 
return of charges or return of duties, detaxe (/ ) 
the claim for return of charges should be 
sent to the post office, la reclamation de 
d6taxe doit etre adressee au bureau de 
poste 

Cf example sous to return the charges (or 
duties) on. 

return (that which accrues or is received, 
receipt) ( n ) (often in pi ), rentree (/ ) , 
recette (/) 

the daily returns, les rentrees (ou les recettes) 
journalises. 

return (n.) or returns (n pi ) (statement , set 
of statistics), 6tat (m ) , expose (m ) , 
releve (m ) , relive ment ( m ) , situation 

(/ ) , declaration (/ ) , statistique (/ ) , 
statistiques (/ pi .) . 

return of expenses, 4tafc de d^penses (ou de 
frais). 

traffic returns, releves de trade 
bank return, situation de la banque 
the return to be made to the registrar, la 
declaration a fair© au greffier. 
to make a return of one’s profits, of one’s total 
income, faire la declaration de ses benefices, 
de son revenu global 

the taxpayer must send in to the inspector of 
taxes a return of his net profit, le con- 
tribuable doit remettre au controleur des 
contributions directes une declaration de 
son benefice net 

return of income or income tax return, de- 
claration de revenu 

item which ought to be included m the 
return of income (or m the income tax 
return) for the year, article qui doit 
etre oompns dans la declaration des revenus 
de l’annee (m ) 

the weekly returns give the total stocks at 
0,000 tons, les statistiques hebdomadaires 
donnent (ou la statistique hebdomadaire 
donne) le total des stocks & 0 000 tonnes. 

return (remuneration, yield) (n.), remunera- 
tion (/ ) , rapport (m ) , rendement (m.) : 
return on a capital, remuneration, rapport, 
rendement, d’un capital, 
payment for services and return on capital, 
la remuneration du travail et la remunera- 
tion du capital Cf to make a return on, 
sous make. 


installation yielding a profitable return, ins- 
tallation d’un rapport fructueux (/.) 
return (to send back , to restore) (v t.), retourner ; 
renvoyer, rendre, remho urser, ristournerj 
ristorner , restituer 

to return goods, a parcel to the sender, ren- 
voyer, retourner, des marchandises, un 
cobs a Fexpediteur 

wagons returned empty, wagons renvoyes (ou 
retour nes) (ou rendus) vides (m pi) 
to return a bill dishonoured, retourner un 
effet ; retourner un effet impaye 
to return a loan, rendre un pret 
to return the capital, rembourser, ristourner, 
le capital 

to return the excess, ristourner l’excedent. 
shipowner who is bound to return the freight 
advanced to him, armateur qui est tenu de 
restituer le fret qui lui aura ete avance (m ). 
retd (abbrev.), returned, 
to return the charges (or duties) on, detaxer: 
the customs return the duties on commodities 
intended for export, la douane d6taxe les 
denrees destinies k l’exportation 
return (to report officially) (v t ), declarer 
transfer which must be registered, or returned 
to the registry office, cession qui doit etre 
enregistree, ou declaree au bureau de Fen- 
registrement (/) 

the figure to return (or to be returned) for each 
employee (Income Tax), le chifire k declarer 
pour chaque employ^ 

return freight (opp. to outward freight ), fret de 
retour ( m .) 

return half (of a return ticket) (opp to outward 
half), coupon de retour (m ) 
return journey or return trip or return passage 
or return, voyage or simply return (n ) (opp 
to outward journey , or trip , or passage , or 
voyage ), trajet de retour (m ) , voyage de 
retour (m ) , retour (m ) 
return ticket or simply return (n ) (opp. to 
single ticket or simply single), billet aller 
et retour (m ) , billet d’aller et retour (m ) , 
billet de retour (m.) , retour (m ). 
returnable (adg ), restituable , nstournable ; a 
rendre , remboursable 
returnable tax, taxe restituable (/ ) 
premium returnable to the insured, prime 
nstournable k l’assure (/ ), 
casks returnable, futs a rendre (mpl) 
returned empty, vide en retour (m ) . 
returned empty milk churns, pots a lait vides 
en retour (m pL) 

returned goods (free readmission) (Customs), 
marchandises de retour (f pi) 
returned letter (Post), lettre renvoyee (/ ) 
returned letter office (Post), bureau des rebuts 
(m ) ; bureau du rebut (m ) , rebut (m ) 
returns hook. V sous return (n ) 
revalorization (n ), revalorisation (/ ) 

revalorization of the paper franc, revalorisa- 
tion du franc -papier 

Note . — The French franc having been re- 
valorized at 124 21 (more exactly, 124 2134) 
to the £1 sterkng, viz., at about one fifth of 
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its former value, it follows that very large, 
indeed enormous, sets of figures are con- 
stantly met with. Share values of, for 
instance, 5,000 francs are common; 10,000, 
20,000, and even 40,000, occur, and founders’ 
shares may reach a very much higher figure 
Profits of companies often run into millions, 
and of large companies into tens of millions 
of francs (a million francs is roughly £8,000). 
Capitals of large concerns run into thousands 
of millions A thousand millions (called a 
milliard m French) is about £8,000,000. 
revaluation (».), revaluation (/.) ; reappreciation 

(A 

revalue (vt), reevaluer , reapprecier • 

to revalue the premises, reevaluer les 
immeubles. 

revenue ( n .) (Abbrev : rev.), revenu (m); 
re venus (m pi .) , recettes (f pi) , rente (/.) ; 
rapport (m) 

government revenue or public revenue, revenus 
de l’fitat , revenus publics, 
revenue derived from taxes or inland revenue 
or internal revenue, recettes provenant 
d’impdts , recettes fiscales 
Revenue (n ) or Revenue authorities, fisc (m.) , 
agents du fisc (m pi ) 

revenue assets (opp. to capital , or fixed, or 
permanent , assets), valeurs d’echange (f pi), 
valeurs de roulement (f.pl ) , capitaux 
mobiles (m pi ) , capitaux mobiliers ( m.pl ) ; 
capitaux circulants (m pi) , capitaux roulants 
( m.pl ) ; capitaux flottants (m pi). 
revenue duty (Opp. to protective duty), droit 
fiscal (m ) 

revenue-earning (adj ), de rapport ; en rapport : 
revenue-earning house, maison de rapport 
(/) 

revenue-earning capital, capitaux en rapport 
( mpl . ). 

revenue receipts (inland revenue receipts), 
rentr6es fiscales {f pi ) 
revenue stamp, timbre fiscal (m ). 
reversal or reversing (Bkkpg) (n.), contre-passe- 
ment (m ) , contre-passation (/.) , ampliation 
(/), extourne (/.). 

reverse (Bkkpg) ( v t ), contre-passer , annuler , 
extourner . 

to reverse a suspense entry, contre-passer, 
annuler, extourner, une Venture d’ordre. 
the credit is only provisional and can be 
reversed in case of non payment, le credit 
n’est que provisoire et peut etre contre- 
passd au cas de non paiement. 
reverse entry or reversing entry (Bkkpg), article 
inverse (m.) , ecriture inverse (/ ) ; article 
(ou Venture) de contre-passement. 
reversible days, jours reversibles {mpl ) . 

reversible days for loading and discharging, 
jours reversibles pour Fembarquement et le 
ddbarquement. 

reversion (n.), reversion (/.) * 

to regain possession of a property by reversion, 
rentrer dans un bien par reversion, 
reversionary annuity, rente viagbre avec reversion 
(/.), annuity reversible (/,) 


revictual (v.U), ravitailler. 
revictualling (n ), ravitaillement (m.) 
revise (v t), reviser ; reviser . 

to revise a tariff, reviser un tarif. 
revival (n ), reprise (/ ) ; reievement (m ) * 
revival of business, reprise, reievement, des 
affaires. 

revocable (adj.), revocable 
revocable procuration, procuration revocable 
(/•). 

revocation (n ), revocation (/.) : 

revocation of a will, revocation d’un testament 
revoke (v t ), revoquer 

to revoke a grant, revoquer une donation, 
revolving chair, chaise tournante (/ ) 
revolvmg credit, credit par acceptation renouve- 
lable (m ). 

rewarehouse ( Vi .), reentreposer 
rewarehousing {n.) f reentreposage (m ). 
Rhodesian shares or Rhodesians (n.pl ), valeurs 
rhodesiennes (/ pi .) , rhodesiennes (f pi ) 
ribbon or riband (n ), ruban (m.) * 

typewriting ribbon (or riband), ruban pour 
machines h Scnre 
rich (adj ), riche : 

a rich landlord, un riche propri6taire 
a country rich in forests, un pays riche en 
forets. 

rich person or rich man, riche (m ) , richard 
(m). 

rich woman, ncharde (/ ) 

the rich or rich people, les riches (mpl) 

English banks only lend to rich people, les 
banques anglaises ne pretent qu’aux nebes 
(/•pi ) 

riches (npl), nchesse (/), ricbesses (fpl) 
to amass immense riches, amasser d’ immense s 
nchesses 

richly (adv ), richement. 

nd one’s property of debt (to), purger son bien 
de dettes 

rider (to a manuscript or other document) ( n ), 
ajoutd (m,). 

rider (to a bill of exchange) ( n ), allonge (/ ). 
rigging the market (Stock Exch ), agiotage (m ) ; 

agio (m); tnpotage de bourse ( m ) 
nght (claim or title) (n), droit (m.), faculte 
(/ ) , privilege (m ) . 

liberty never loses her rights, la liberty ne perd 
jamais ses droits 
civil rights, droits civils. 
rights of creditors, droits des creanciers 
right of admission, droit d’entree V exemple 
sous membership. 

Tight of disposing of one’s property, of issuing 
bank notes, droit, faculte, privilege, de 
disposer de ses biens, d’emission de billets 
de banque. 

right of voting or voting right or right to vote, 
droit de vote 

right to a lease, droit a un bail 
right of application or application rights or 
simply right or rights, droit (ou droits) 
de souscription, privilege de souscription ; 
droit , droits : 

application rights are exercised. (1) by the 
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holders of old shares , (2) by the persons 
who, not possessing old shares, buy rights, 
le droit de souscnption s’exerce 1° par 
les porteurs d’actions anciennes, 2° par 
les personnes qui, ne possedant pas d’actions 
anciennes, ach&tent des droits 
to apply for shares as of right. V sous apply, 
ex rights. V sous ex. 

right hank (of a river), rive droite (d’un fleuve) (/ ) 
right hand page (or side) (of a book), recto (m.), 
page de droit (/ ), cote droit (m ) (d’un livre). 
V. left hand page (or side) pour exemple. 
nght hand side of an account, c6te droit d’un 
compte (m ) 

rights market (Stock Exch ), marche des droits 
de souscnption (m ) 

ring (string) (Produce Exch.) (U.S A.) (n ), 
filiere (/). 
ring (v t ), sonner . 

to ring the exchange (Teleph ), sonner le 
bureau 

ring out a transaction (to) (U.S A ), liquider une 
affaire. 

not(^), 6meute (/). 
rioter (pers ) (n ), emeutier, -Are 
rise (n ) or rise m price or rise m cost, elevation 
(/ ) , ‘hausse (/ ) , rel&vement (m ) , aug- 
mentation (/), Elevation de pnx (/); 
augmentation de pnx (/.) , enchlnssement 
(m ) , renchenssement (m .) : 
rise m the bank rate, elevation, hausse, relive - 
ment, du taux officiel de Pescompte 
rise of wages, of postal charges, of railway 
rates, relevement des salaires, des taxes 
postales, des tanfs de chemm de fer. 
the rise or the fall of freights, of stocks and 
shares, la hausse ou la baisse des frets, 
des titres de bourse 

dealing for a rise (Stock Exch ), operation a la 
hausse (/.) 

speculator who goes for a rise, speculateur qui 
est en hausse (m ) 

rise m the price of raw materials, in the price 
of wheat, in the cost of living, enchensse- 
ment, renchenssement, hausse, elevation 
du pnx, augmentation du pnx, des matieres 
premieres, du ble, des vivres 
rise (increase of salary) ( n ), augmentation (/ ). 
rise (vi)or to rise in price or to be rising or to be a 
nsmg market, s’elever, se relever, ‘hausser, 
monter , enehenr , rench6nr ; augmenter 
de pnx , etre en hausse , etre a la hausse * 
the price rose to so much, le pnx (ou le cours) 
s’elevait (ou se relevait) a tant. 
wheat is nsmg, le ble hausse (ou monte) (ou 
encherit) (ou rencherit) 

oil shares are rising {or are a rising market), 
les valeurs petroli&res sont en hausse (ou 
sont a la hausse) 

to sell on a rising market and to buy on a 
falling market, vendre en hausse et acheter 
en baisse. 

nsk (chance , hazard , danger , peril) (» ), 
risque (m ) , risques (mpl ) , nsques et 
perils (m pi ) , alea (m ) , chance (/ ) ; ‘hasard 
(m ) ; aventure (/ ) . 


why run risks, when one can operate safely ? 
a quoi bon counr des risques (ou des aleas), 
lorsqu’on peut op6rer h coup sur? 
the risks inherent m documents made to bearer, 
les risques mMrents aux pieces erodes au 
porteur. 

at ship’s nsk, aux nsques du navire. 
at sender’s (or consignor’s), at receiver’s (or 
consignee’s) risk, aux nsques et perils (ou 
simplement aux nsques) de l’exp6diteur, du 
destmataire. 

at the risk of the shippers, of the owners of 
the goods, or of the consignees, aux risques 
et perils des chargeurs, des proprietaries de 
la marchandise, ou des consignataires. 

risk (chance of casualty or loss , peril or danger 
insured against) (Insce) (n ), risque (m.) . 
the risks inseparable from a marine adventure, 
les risques inseparables d’une expedition 
maritime 

house which is insured against the risk of fire, 
maison qui est assure© contre le risque 
d’mcendie (/ ). 

risk of breakage or breakage nsk, risque de 
casse. 

risk of craft or craft risk, risque d’alieges • 
all risks of craft to and from the vessel, tous 
risques d’alieges pour transport immediat 
de terre k bord et de bord k terre 
risk of loss or damage by exposure to weather, 
risque de perte ou d’endommagement par 
exposition aux mtemperies. 
risk of storage in craft, risque de s6jour sur 
alleges. 

risk whilst on quays, wharves, or in sheds during 
the ordinary course of transit, risque de 
sejour 5, terre en cours normal d’exp6- 
dition. 

risk (subject of the insurance, interest; value) 
(n ), risque (m ) , aliment (m ) , mt^ret 
(m ) , valeur (/ ) 

insurance, being a contract of indemnity, is 
valid only if there is a risk, l’assurance, 
etant un contrat d’indemnit6, n’est valable 
que s’ll existe un risque (/). 
the share for which the insurer binds himself 
m the risk insured, la part pour laquelle 
l’assureur s’engage dans le risque assurA 
each risk to form the subject of a separate 
policy, chaque risque (ou aliment) (ou 
interet) (ou valeur) fera l’objet d’une police 
distmete 

risk (person or thing exposed to a casualty) (n ), 
risque (m ) . 

person who, house which, is a good risk, 
personne qui, maison qui, est un bon risque 
</). 

risk (v.t ), risquer , aventurer ; ‘hasarder . 
to risk one’s fortune m an enterprise, risquer, 
aventurer, hasarder, sa fortune dans une 
entrepnse. 

risk premium (Insce) (opp. to gross, or office , 
premium), prime nette (/.). 

risks book, livre de risques (m.). 

risky ( adj .), risque, -e, al^atone; chanceux, 

-euse ; ‘hasardeux, -euse . 
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risky speculation, speculation aleatoire (/), 
speculation hasardeuse (/) 
river (a large stream discharging into the sea) (n ), 
fleuve (m ) 

river (a stream discharging into a lake, or into 
another stream) ( n ), riviere (/ ) 
river and sea voyage, voyage mixte (m ) 
nver bill of lading, connaissement fluvial (m ) 
nver boat, bateau fluvial (m ) , bateau de rivi&re 
(m); batiment de riviere (m.) 
river boats or river and/or canal boats ( collectively ), 
batellerie (/) 

river steamer, vapeur fluvial (m.), steamer 
fluvial (m ) 

nver transport, transport fluvial (m ) 
road (highway) (n ), route (/ ) , voie (/ ) ; che- 
min (m ) 

road map, carte routine (/) 
road transport, transport routior (m ). 
road vehicle, vehicule routier (m ). 
roadstead (n) or roads ( n pi ) or road ( n.smg ), 
rade (/ ) 

ship which is lying m a roadstead (or which 
lies in the roads), navire qui sejourne ( ou 
qui stationne) en rade (m ) 
rob Peter to pay Paul (to), deshabiller saint 
Pierre pour habiller saint Paul, 
robber (pers ) (n ), voleur, -euse 
robbery [robberies pi ] (n ), vol (m ) 
robbery by force, vol h mam armee 
roll (of papers) (n), rouleau (de papiers) (m ) 
roll (of postage stamps) ( n ), roulette (de tim- 
bres-poste) (/ ) 

roll (said of a ship) (v i.), rouler 
roll top desk, bureau americam (m ). 
rolling ( n ) (opp to pitching ), roulis (m ). V. 
exemple sous shift. 

rolling stock (Rly ) (distinguished from hauling 
stock) , materiel roulant (m ). 
rolling stock and locomotive department (Rly.)> 
service du mat6riel et traction (m.) 

Eoman numerals, chiffres romains (m pi) 
room (on a sheet of paper) (n ), emplacement 
(m). 

if there is not room on the sheet to enter the 
necessary particulars, they can be put on 
the back, au cas oh l’emplacement reserve 
sur la feuille serait msuffisant pour Inscrip- 
tion des mentions necessaires, celles-ci 
peuvent etre reportees au verso 
rotary duplicating machine, duplieateur rotatif 
(m ) 

rotation (succession m office) (n ), roulement 
(m) 

rotation determined by lot, roulement 6tabli 
par le sort. 

in rotation or by rotation, a tour de role : 
to retire m (or by) rotation, sortir k tour de 
rdle. 

rotation number, numero d’ordre (m )•. 
rough (adj ) V exemples 

rough book, brouillard (m ) , mam courante 
(f ) , m6monal (m.) , chiflrier (m ) , brouillon 
(m) 

rough calculation, calcul grossier (ou approxi- 
mate) (m ), 


rough draft (of a letter), brouillon (d’une 
lettre) (m ) 

rough estimate of an expense, aper9u (m.) 9 
estimation approximative (/.), d’une depense 
rough guess, approximation (/) 
rough passage or rough crossing (on the sea), 
traversed mouvementee (/ ) 
roughly (adv ), grossi&rement ; approximative* 
ment. 

round (adj ), rond, -e 

m round figures or m round numbers, en 
chiffres ronds , en nombre rond; compte 
rond 

a round sum of a thousand pounds, une so mine 
ronde de mille livres * 

bank notes are only issued m round sums, 

„ called denominations, les billets de banque 
ne sont emis que pour des sommes rondes, 
dites coupures ( m pi ) 

round voyage, voyage d’aller et de retour 
(m ) , alter et retour (m ) 
ship freighted for the round voyage, navire 
frete pour l’aller et le retour (m ) 
round voyage insurance, assurance a prime 
liee (ou a primes liees) (/ ) ; assurance pour 
Taller et le retour (/.) 
round voyage premium, prime liee (/ ) 
round (a course ending where it began) (n ), 
tournee (/ ) : 

postman, traveller, on his round, facteur, 
voyageur, en tournee (m ) 

Round the House or Round the Markets (news- 
paper heading), A travers les Marches, 
En Bourse , Ce qui so dit en Bourse , Ce 
qu’on dit en Bourse 
round np (to), arrondir 

charge rounded up to the next higher penny, 
taxe arrondie au penny (ou au decime) 
super leur (/ ). 

route (n ), route (/ ) ; voie (/ ) , ltmeraire 
(m)- 

by any route, par n’importe quelle route 
liberty to proceed to any ports in or out of 
the customary route, faculte de se rendre 
dans tous les ports en dedans ou en dehors 
de la route ordinaire (/) 
the steamer X called at Penm 31 (date) en 
route from London to Kobe, le steamer X 
a fait escale k Penm le 31 (date), en route 
de Londres a Kobe. 

sender who specifies the route by which his 
telegram is to be sent, exp6diteur qui 
present la voie que doit suivre son tele- 
gramme (m ) 

shortest route, ltmeraire le plus court 
route (v t ), achemmer ; router 
route instructions (telegrams), mention de voie 
(/) V exemple sous instructions 
route map, carte routine (/) 
routing (n ), achemmement (m ) * 

routing by wire (Teleg ) (Abbrev By Wire), 
achemmement par fil 

routing by wireless (Abbrev. By Wireless), 
achemmement par sans fil 
rover (pers ) (n ), forban (m ) 
royalty [royalties pi ] (n ), redevance (/.) 
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to grant the right of working a mine m con- 
sideration of royalties, conc^der le droit 
d’exploitation d’une mine moyennant des 
redevanees. 

rubber (eraser) (n.), gomme (/ ) , gomme elas- 
tiqne (/.) 

rubber group (Stock Exch ), groupe caout- 
choutier (m ), 

rubber market, marche du caoutchouc (m ) ; 

march.6 des caoutchoucs (m ). 
rubber ring or rubber baud, band© en caoutchouc 
(/.), bracelet en caoutchouc (m.); caout- 
chouc (m.) 

rubber shares or rubbers (n p l ), valeurs de 
caoutchouc (fpl.), caoutchoucs (m pi .) , 
caoutchouti&res (f pi ) ; valeurs caoutchou- 
tibres (fpl.) * 

rubber stamp, timbre en caoutchouc (m.) ; 
timbre humide (m .) : 

clauses added by hand or with a rubber stamp, 
clauses ajoutees k la mam ou au timbre 
humide (fpl). 
rum (n ), rume (/.). 
ram (v t ), rumer 
ram oneself (to), se rumer * 
to rum oneself m risky speculations, se rumer 
en speculations hasardeuses 
rule (n.), ibgle (/) 
rule of exchange, r&gle de change 
rule of three (Arith ), r&gle de trois 
stock exchange rules, regies de bourse ; regies 
boursibres. 

m general, contango is the rule and back- 
wardation the exception, en general, le 
report est la r&gle et le deport l’exception. 
rule or rale off (to draw lines) (v t ), regler • 
to rule a page, rdgler une page, 
to rule off an account, r6gler un compte. 
rule (said of prices or rates) (v t ), se pratiquer : 
the prices which rule at the same time on the 
different markets, les pnx qui se pratiquent 
simultanement sur les differents marches 
(m,pL). 

ruling (adj. & p pr.), pratiqu6, -e • 
the ruling price, le cours pratique, 
the price ruling at the moment of the declara- 
tion of options, le cours pratique au 
moment de la reponse des primes 
rule off (to close , to make up) (v t ), regler , 
arreter 

to rule off one’s accounts once a year, regler, 
arreter, ses comptes une fois Fan. 
rule out ( v t ), biffer 

to rule out m red ink the wrong amount or 
name of account, biffer a l’encre rouge la 
somme ou le nom du compte errone. 
ruler or rule (n.), r&gle (/ ) : 

office ruler, rbgle de bureau, 
ruling (n ), reglage (m ) ; reglure (/ ) 

ruling of a sheet of paper, reglage, reglure, 
d’une feuille de papier 

ruling out, biffage(m); biffement (m ) , biffure 

rummaging (ships) (Customs) (n ), reeherches a 
bord (des navires) (fpl.), visite k bord 
(des navires) (/.) 


rumour or rumor (n ), rumeur (/ ) , bruit (m.) : 
denial of unfavourable rumours, dementi de 
bruits (ou rumeurs) defavorables (m ) 
the rumours of amalgamation with other 
establishments are unfounded (or are with- 
out foundation), les bruits de fusion avec 
d’autres 6tablissements sont d6nu6s d© 
fondement 

it is rumoured that . . , le bruit court 
que . . . 

run (distance travelled over) (n.), parcours (m .) : 
runs of — miles and under, runs over — - 
miles, parcours de — miUes et au-dessus, 
parcours au del k de — milles. 
run (rush) (n.), course (f ) ; ru6e (f ) . 

a run on mining shares, une course aux, une 
ruee sur, les valeurs mmi&res. 
it will not be long before we shall see a run 
on the shares of several gold mining com- 
panies, on est a la veille d’assister b une 
course aux titres de plusieurs societes de 
names d’or 

run (on a bank) ( n ,), descente (ou descente en 
masse) (suy une banque) (/); course en 
foule aux guichets (d’une banque) (/.). 
run (to operate) (v t ), exploiter . 

to run a ship at a profit, at a loss, exploiter, 
faire naviguer, un navire b profit, b perte. 
run (to incur) (v t ), counr , encounr 

to run a risk, courir, encourir, un risque, 
run (to travel) (v i ), marcher , parcounr ; 
circuler 

to run at — miles an hour (said of a tram, etc ), 
marcher b, parcounr, — milles b l’heure. 
tram which does not run on Sunday, tram 
qui ne circule pas le dimanche (m ). 
run (to continue m existence) (v % ), courir 
the bill has so many days to run, l’effet a 
tant de jours b courir (m.) 
run (to accrue, to attach) (v.i,), courir, prendre 
cours : 

interest which runs from 1st March, mt^rets 
qui courent depuis le 1« mars (m pi ). 
policy which is deemed to run from a certain 
date, police qui est censee courir d’une 
certame date (/.). 

the freight runs from the day the ship sailed, 
le fret court du jour oil le navire a fait voile 
the time of delivery runs from the hour of 
midnight, le d61ai de livraison prend cours 
k partir de l’heure de mmuit 
run after (to), courir apr&s 

the banker is sometimes obliged to look for 
money, and sometimes to run after invest- 
ments, le banquier est quelquefois oblige 
de chercher des capitanx, et quelquefois 
de counr apr&s les placements 
run aground (to) or ran ashore (to) (v t ), echouer. 
run aground (to) or run ashore (to) (v.i ), echouer ; 
s’echouer 

run down (to speak disparagingly of) (v.L), 
demgrer. 

to run down the goods of a competitor, de- 
nigrer les produits d’un concurrent, 
run down another ship (to), couler, aborder et 
couler, un autre navire. 
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run foul of (to) or ran into (to), aborder , faire 
collision avec ; rencontrer 
run foul of each other (to) or ran into each 
other (to), s’aborder , se rencontrer 
ran into debt (to), faire des dettes , s’en- 
detter 

ran on a bank (to), descendre ( ou descendre en 
masse) sur une banque, accounr en foule 
aux guichets d’une banque. 
ran short (to) or run out (to), etre court, -e , 
§tre k court 

to run short (or to run out) of money, etre 
court (ou etre k court) d’argent 
ran stock (to) (against one’s client), faire la 
contre-partie . 

outside broker who holds himself out falsely 
to his clients as intermediary for the execu- 
tion of their stock exchange orders, m 
respect of which he runs the stock, banquier 
marron qui se presente faussement a ses 
clients eomme intermediate pour 1’execu- 
tion de leurs ordres de bourse, dont ll fait 
la contre-partie (m ) 

to run stock against each other, se faire la 
contre-partie . 

m contangomg buyers and sellers run stock 
against each other (or speculate against 
each other) in most of the dealings engaged 
m, dans le report acheteurs et vendeurs 
se font la contre-partie pour le plus grand 
nombre de transactions engagees 
run up a stock (to) (Stock Exch ), ‘hisser une 
valeur 

runner (of stock against his client) (pers ) (n ), 
contre-partiste (m ) * 

the runner is one who operates himself against 
his principal : should the client wish to sell 
a security, the runner buys, and vice versa, 
le contre-partiste est celui qui op&re lui- 
m§me contre son donneur d’ordre : le client 


veut-il vendre une valeur quelconque, le 
contre-partiste ach&te, et reciproquement. 
runner (canvasser) (pers ) (n ), demarcheur ( m .). 
running (n), march© (/), circulation (/.) , ex- 
ploitation (/ ) 

running of trains, xnarche, circulation, des 
trams. 

coal for running the engine, charbon destine 
a la marche de la machine (m ) 
running a patent, exploitation d’un brevet 
running (canvassing) (n.), demarchage (m). 
running account, compte courant (m.). 
running aground or running ashore, echoue- 
ment (m.) 

running day (Abbrev r.d.), jour courant (m ) 
running down (decrying), denigrexnent (m.). 
running down clause (Abbrev : R.B.C.), clause 
d’abordage (f ) ; clause collision (/ ) 
running down risk, risque d’abordage (m ) ; 
risque de collision (m ). 

running foul or r unning into, abordage (m ) ; 
collision (/). 

running landing numbers (senes), numeros d’ordre 
de debarquement (mpl). 
running number, numero d’ordre (m ) 

when the use of several sheets is necessary, 
give a running number to each of them, 
lorsque l’emploi de plusieur^ feuilles est 
necessaire, donner un numero d’ordre k 
chacune d’elles. 

running stock (against one’s client), contre- 
partie (/) 

rupture (n ), rupture (/.) 

rupture of diplomatic relations, rupture de 
relations diplomatiques 
rural (adj ), rural, -e, -aux 

rural postman, facteur rural (m ). 
rush (n ), rude (/) 

a rush on mining shares, une ruee sur les 
valeurs mim&res 


S.O.S. (signal), SOS (m.) j 

to send out an SOS, lancer un S 0 S 
sack (n ) (Abbrev sk [sks pi ]), sac (m) 
sack (to dismiss from employment) (Slang) (vt), | 

congedier, renvoyer, remercier j 

to sack an employee, congddier, renvoyer, 
remercier, un employe, 
to sack all the staff or to sack the lot, congedier 
tout le personnel, fair© place nette 
sacrifice (General Average) (n ), sacrifice (m ) j 
voluntary sacrifice made for the common j 
safety of the ship and cargo, sacrifice 
volontaire fait pour le salut commun du J 
navire et du chargement 
sacrifice (selling at a loss) (n ), sacrifice (m ) , 
mevente (/) 

Sacrifice (General Average) (v t ), sacrifier * 
to sacrifice a part or the whole of the cargo to 
save the ship, sacrifier une partie ou la 


totalite de la cargaison pour sauver le 
navire 

sacrifice (to sell at a loss, to slaughter) ( v,t.) t 
sacrifier , mevendre * 

to sacrifice one’s stocks, sacrifier, mdvendre, 
ses titres 

safe (strong box) (n ), coffre-fort (m ) , coffre 
(») 

safe and sound, sam et sauf. V exemple sous 
sound. 

safe arrival (of a ship at destination), bonne 
(ou heureuse) arrivee (d’un navire a destina- 
tion) (/.) 

safe-conduct (n ), sauf-conduit (m.). 

safe custody (Banking), garde (/),* garde en 
ddpdt (/ ) , depdt en garde ( m .) ; depdt 

libre (m.) , depot (m ) . 
the safe custody of securities, la garde (ou Is 
garde en ddpot) des titres. 
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to place securities m safe custody, deposer 
des titres en garde, placer des titres en 
depdt hbre, mettre des titres en depot. 
Note — Unlike the English banks, which keep 
their customers’ securities m safe custody 
gratuitously, the French and Belgian banks 
make a charge for this service, called droit 
de garde, calculated at a rate of so much 
on the value of the securities deposited. 
If the securities are lodged open or un- 
sealed, it is called a depot a decouvert ; if 
m a sealed packet, a depot cachete, m which 
case the charge is calculated on the declared 
value 

safe deposit, depot en coffre-fort (m ) 

Note — In England, safe deposit, i.e , keeping 
of securities, money, or other valuables, m 
individual strong room compartments, is 
undertaken by companies called safe deposit 
companies (there are 5 m London). 

In France, this service (service de coffres- 
forts ) is run by the big banks ( etablissements 
de credit), who have a right of inspection 
(not so m England) of what is to be lodged m 
the safes In France, persons or companies 
hiring out safes are legally bound (there is 
a special law on safe hiring [location de 
coffres-foris]) to keep an alphabetical index 
(repertoire alphabetique) of their customers’ 
names and addresses, and also a register 
containing the date and time of each visit 
to the safe, together with the signature of 
the visiting person These books are open 
to inspection of government officials If the 
visiting person is not the actual hirer but 
only a duly authorized representative (fonde 
de pouvoirs), he has to sign a declaration 
tnat to the best of his knowledge and belief 
the hirer and other persons, if any, having 
rights to the contents of the safe, are still 
alive On the death of the hirer, the safe 
can only be opened m the presence of a duly 
appointed notaire , charged with making an 
inventory of the contents Any person 
having knowledge of the death of the hirer, 
visiting the safe unauthonzedly renders 
himself personally liable to the death duties 
payable by the estate of the deceased hirer, 
and to other penalties. 

In England, safe deposits are not subject 
to direct government control Moreover, 
banks will accept, free of charge, for their 
customers the safe custody (q v ) of small 
locked boxes or sealed packets, but the 
customer has no right of access to the strong 
room , the box or packet is brought to him 
m the manager’s office 
safe estimate, estimation de tout repos (/ ) 

Safe investment, placement sur (m ) , place- 
ment de tout repos (m ) , valeur de tout 
repos {/.), valeur a couverture de tout 
repos (/). 

safe port, port sur (m ). 
dock or other safe loading place, bassm ou 
autre place sure de chargement 
safeguard (v t ), sauvegarder * 


to safeguard the lives of the sailors and passen- 
gers, the interests of the shareholders, 
sauvegarder la vie des matelots et des 
passagers, les mter^ts des actionnaires 
safeguarding or safeguard (n ), sauvegarde (/ ) 
the safeguarding of goods exposed to the 
perils of a marine adventure, la sauvegarde 
de marchandises exposees aux perils d’une 
expedition maritime. 

safeguarding of industries, sauvegarde d’ in- 
dustries. 

safeguarding duties, droits do sauvegarde (m.pl ). 
safely (adv ) or safely into port or safely into 
harbour, a bon port 

whether the ship arrives safely or is lost on the 
voyage, que le navire arrive a bon port ou 
se perde pendant le voyage 
to bring an unseaworthy ship safely into port 
(or harbour), amener un navire innavigable 
a bon port. 

safety (n ), surete (/ ) , secunte (/ ) , salut (m.) : 
the safety of one’s money, la surete (ou la 
secunte) de ses fonds 

danger of a nature to imperil the safety of the 
ship, of the persons on board the ship, 
danger de nature k compromettre la securite 
du navire, des personnes k bord du navire 
(m.) 

to make a jettison for the common safety, 
faire un jet pour le salut commun. 
safety mkpot, encrier mversable (m ) 
sag (v i ), flechir * 

after having sagged, prices rose at the end of 
the week, apr&s avoir flechi, les cours se 
sont releves en fin de semame 
sagging (n ), flechissement (m ) 
said to contain, que dit etre. 
said to contain clause, clause que dit etre (/ ). 
sail (v t ), faire naviguer , naviguer sur 

the right to sail the said ship under the British 
flag, le droit de faire naviguer ledit navire 
sous pavilion bntannique 
ship fit to sail the sea, navire apte k naviguer 
sur mer (m ) 

sail ( v.i ), naviguer , faire voile , mettre k la 
voile , marcher , voyager , partir , s’em- 
barquer 

a ship does not exist m the true sense of the 
term unless she is capable of sailing on the 
sea (or fit to sail on the sea), un navire 
n’existe dans le vrai sens du terme que 
s’ll est apte k naviguer sur mer 
with leave to sail with or without pilots, avec 
faculte de naviguer avec ou sans pilotes 
when the ship sailed, she was unseaworthy, 
lorsque le navire a fait voile, ll 6tait hors 
d’etat de naviguer 

ship designed to sail at high speed, navire 
destine k marcher k grande Vitesse (m ) 
the time at which the ship sails, le moment 
oh le navire part. 

(steamer) X . (for London) sailed (or s ) Mar- 
seilles 31 (date) (Shipping News), (steamer) 
X parti de Marseille le 31 (date) pour Londres 
(Mouvement des Navires) 
m readiness to sail or ready to sail or about to 
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sail, en partance, pr§t k partir; pret a 
faire voile . 

ship about to sail on a foreign voyage, navire 
en partance ( ou pret a partir) (ou pret a 
faire voile) pour un voyage au long cours 
(m ) 

sailing (n.) or sail navigation, navigation (/), 
navigation a voile (/) 

sailing (setting forth on or prosecuting a voyage) 
(n), depart (m), partance (/), marche(/) 
date of sailing, date de depart (/.). 
arrivals and sailings, arrivages (ou arnvees) 
et departs 

sailings from London every fortnight, departs 
de Londres tous les 14 jours, 
survey on sailing, visite de partance (/ ) 
all sailings subject to change V sous all. 
information on the sailing of ships across the 
seas, renseignements sur la marche des 
na vires k travers les mers (m pi). 
sailing from . . . and bound for . . venant 
de , a destination de 
ship sailing from Antwerp and bound for 
London, navire venant d’ Anvers, a destina- 
tion de Londres (m ) 

sailing collier, bateau char bonnier a voiles (m ) 
sailing ship or sailing vessel (Abbrev. . s.v. or 
SV.) or sailer (n ), navire a voiles (m ) ; 
voilier (m ) , batiment a, voiles (m ) , bail- 
ment voilier (m ) , bateau a voiles (m ) 
sailmgs list, liste de departs (/ ) ; tableau de 
marche (m ) 

sailor (pers ) (n ), marm (m ) , matelot (m ) ; 
homme de mer (m ) , gens de mer (m pi. 
only) 

salable (adj ) Syn de saleable, 
salaried (adj ), salarie, -e 

a salaried secretary, un secretaire salarie. 
salaried man, salaried woman, salarie, -e 
salaries list, role d’appomtements (ra ) ; femlle 
d’appomtements (/ ). 

salary [salaries pi ] ( n ), appomtements (m pi ) , 
traitement (m ) 

salaries of staff, appomtements du personnel 
manager who receives (or draws) a fixed salary, 
directeur qui touche un traitement fixe (m ) 
salary tax, impot sur les traitements (m ) 
sale ( n ,) (Ant : purchase ), vente (/ ) , ecoule- 
ment (m) 

sale of goods, of shares, vente, ecoulement, 
de marchandises, d’actions 
goods which will command a ready sale or 
goods which will sell well, marchandise de 
bonne vente (/ ) 

sale by auction, vente a l’enchere , vente 
aux ench&res ; vente a la cnee , vente a 
l’encan. 

sale by named vessel, vente par navire de- 
sign© 

sale by private treaty, vente a 1’amiable ; 
vente de gre k gre 

sale c i f or sale on c i f terms, vente caf. 
sale delivered ex ship (or ex steamer) or sale 
on ex ship terms or sale on landed terms or 
sale free overside, vente au debarquement. 
sale ex bond, vente k Tacquitte , vente k YA 


sale for delivery (Stock Exeh.), vente a h- 
vrer. 

sale for future delivery during specified periods 
(Produce Exch ), vente a terme ferine, 
sale for money or cash sale, vente au comp- 
tant, vente comptant. 
sale for prompt delivery (or for prompt ship- 
ment), vente en expedition prompte. 
sale for the settlement or sale for the account 
(Stock Exch ), vente a terme. 
sale m bonded warehouse, vente en entrepdt ; 

vente en E. ; vente E. 
sale of goods afloat (or on passage) on optional 
bill of lading, vente de marchandises 
flottantes (ou en cargaison flottante) (ou 
sous voile) avec faculte d* option entre 
plusieurs destinations 
sale on sample, vente sur echantillon 
sale on shipment or sale at port of shipment 
(opp to sale c i f ), vente sur embarque- 
ment. 

sale to arrive or sale subject to safe arrival, 
vente a Theureuse arnvee 
sale with option of repurchase, vente a 
remere 

sales (turnover) (Produce Exch ) (n pi ), ventes 
(f pi), circulation (/ ) ,* mouvement (m ) 
sales 000 tons, ventes (ou circulation) (ou 
mouvement) 000 tonnes 
for sale (to be sold), a vendre. 
on sale or return or simply on sale, en depot ; a 
condition , sous condition : 
goods sent on sale or return or goods on sale, 
marchandises remises a condition (f pi) ; 
condition (/) 

sale (selling off, as by a shop or store, at a low 
price) (n ), liquidation (/.) 
sale (auction) (n ), ench&re (/.) , enchfoes (f pi). 
sale contract, contrat de vente (m) 
sale contract (Stock Exch ), bordereau de vente 
(m.). 

sale invoice, facture de vente (/ ) 
sale room, salle de ventes (/ ) Cf commercial 
sale rooms. 

saleable (adj.) or sale (used as adj.), vendable ; 
de vente , marchand, -e ; venal, -e, -aux : 
saleable goods, marchandises vendables (/ pi) ; 

marchandises de vente (f pi ) 
saleable value or sale value, valeur marchande 
(/ ) , valeur venale (/ ) 
for the international postal service, samples 
must not have a saleable value, pour le 
service postal international, les dchantillons 
ne doivent pas avoir de valeur marchande 
the sale value of pieces of money (or of coins), 
like that of any other merchandise, depends 
on the law of supply and demand, la valeur 
marchande des pieces de monnaie, comme 
celle de toute autre marchandise, depend de 
la loi de l’offre et de la demand© 
sales account, compte de ventes (m ). 
sales book or sales day hook or sales journal 
(Bkkpg), livre de ventes (m ) ; livre des ventes 
(m ) , livre de vente (m.) , journal des ventes 
(m ) , livre de (ou des) debits (m ), journal 
des debits (m ) , factuner de sortie ( m .) 
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Sales ledger, grand hvre des ventes (m ). 
sales returns, rendus sur ventes (m pL) , rendns 
sous ventes (mpl ), retours sur ventes 
(m pi ) 

saloon (n.) or saloon carnage or saloon car (Rly ), 
voiture-salon (/ ) , wagon-salon (m.) 
salvage (n,), sauvetage (to.) 
salvage of wreck, sauvetage des epaves 
the purpose of salvage is, once the ship is 
wrecked or has stranded, to salve her along 
with the cargo, or whatever remains of one 
or the other, le sauvetage a pour objet, 
une fois le navire a fait naufrage ou a echoue, 
de le sauver amsi que la cargaison, ou ce 
qui reste de Pun ou de l’autre. 
salvage ( n ) or salvage charges, mdemnite de 
sauvetage (/), prime de sauvetage (/.) , 
frais de sauvetage {mpl,) 
salvage boat, bateau sauveteur (to ) 
salvage bond, obligation de garantie d’mdemmte 
de sauvetage (/.). 

salvage services, services de sauvetage (m pi,). 
salvage vessel, navire sauveteur (m ) 
salve or salvage («<), sauver 

the value of the salved {or salvaged) property, 
la valeur des biens sauvEs. 
salvor or salver or salvager (pers ) (n ), sauveteur 
(m ). 

sample (n ), echantillon {m ) . 

sample of value, echantillon de valeur ; Echan- 
tillon de prix. 

samples of no commercial value or samples 
without saleable value, echantillons sans 
valeur marchande 
sample (v t), Echantillonner 

dutiable goods can be sampled with a view 
to commercial transactions, the samples 
are subject to duty when being removed 
from the warehouse, les xnarchandises 
passibles de droits peuvent etre echan- 
tiilonnEes en vue des transactions com- 
merciales , les Echantillons sont soumis 
aux droits lors de leur enlevement de 
i’entrepdt 

sample packet (Post), envoi d’Echantillons (m ) 
sample rate (Post), tarif des echantillons (m ). 
sampler (pers ) (n ), Echantillonneur (to ) 
sampling (n ), echantillonnage (to.) , prelEve- 
ment d’Echantiilons {m) 
sampling order, bon h echantillonner {m ), 
sanction (n ), sanction (/ ) 

Sanction ( Vt .), sanctxonner, consacrer 
custom, sanctioned by practice, usage sanc- 
tionne {ou consaere) par la prat] que {m ) 
sandwich man [sandwich men pi ] (Publicity;, 
homme-sandwich (m.) 
sanitary authority, autorite samtaire (/) 
sans frais or retour sans frais (notice on a bill 
of exchange), sans frais, sans protet, 
retour sans frais , sans compte de retour. 
Satisfactory (adj ), satisfaisant, -e 
satisfactory reply, reponse satisfaisante (/ ) 
Satisfy {v t ), satisfaire , satisfaire k ; desm- 
tEresser : 

to satisfy one’s creditors m full, satisfaire, 
desmteresser, mtegralement ses creanciers 


to satisfy someone’s needs, satisfaire aux 
besoms de quelqu’un. 
save (to preserve or rescue) (v t ), sauver 

to save the ship from an imminent peril, 
sauver le navire d’un peril imminent, 
the insured must do his utmost to Save the 
property insured, 1’ assure doit faire tout 

son possible pour sauver la chose assure© {m ) 
ship which deviates from her course to save 
lives or property, navire qui s’ecarte de 
sa route pour sauver des vies humames ou 
des biens {m ). 

save (to economize) (v t ), Epargner , Economiser , 
gagner . 

a penny saved is a penny earned, un sou 
epargne est un sou gagne 
to save labour, economiser le travail 
save (h), faire des economies 
save as otherwise provided in the articles, sauf 
dispositions contraires des statuts. 
saver (a thrifty person) {n ), Epargnant, -e. 
saving (preserving or rescuing) {n,) t sauvetage 
(m ) 

saving persons m case of disaster, sauvetage 
des personnes en cas de smistre. 
saving (economy , gam) (n ), Epargne (/ ) , 
Economie (/ ) , gam (to ) 
saving of time effected by the use of the 
aeroplane, Economie, gam, de temps procurE 
par l’emploi de l’avion 
saving clause, clause de sauvegarde (/) 
savings {n pi), Epargnes {f pi); Economies (/ pi) * 
to live on one’s savings, vivre de ses Epargnes 
to draw on one’s savings, prendre sur ses Eco- 
nomies. 

savings account, compte d’Epargne (m). 
savings bank, caisse d’Epargne (/) 
savings bank hook, livret de caisse d’Epargne 
(to ) , livret nommatif (m.) ; livret ( m ) 
say (imperative), disons ; ci * 

total, say 000,000, total, disons 000 000; 
total ci 000 000. 

scale (graded senes) (n ), Echelle (/ ) : 

sliding wage scale, Echelle mobile des salaires 
scale (Tariffication) (n ), barEme (m ) , barreme 
(to ), tarif (to ) * 

tariffication represented by a scale which gives 
the rates, tanfication reprEsentEe par un 
barEme qui donne les prix (/ ). 
scale of charges for carriage, barEme des 
prix de transport 

scale of commissions fixed by the stock ex- 
change comtouttee, tarif de courtages 
etabli par la chambre syndicale des agents 
de change. 

scale rate or scale charge, prix de barEme (to.). 
scales (office) (n pi ), balance (de bureau) (/.). 
scalper (Stock Exch ) (pers ) (n ), accompa- 
gnateur (to.) 

Scandinavian Monetary Union, Union monEtaire, 
scandmave (/). 
scarce (adj ), rare * 

money is scarce, l’argent est rare (m ) ; les 
capitaux sont rares (to pi,), 
scarcity ( n ), raretE (/ ) ; rarEfaction (/ ) ; pEnune 
(/.) , disette (/ ) - 
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scarcity of com, of stock, of freight, rarete, 
rarefaction, penurie, disette, du numeraire, 
du titre, de fret* 

a rise is the consequence of a scarcity of stock, 
la hausse est l’ceuvre de la rarete (ou de 
la rarefaction) du titre 

schedule (list) (n.), annexe (/.) , bordereau (m.) • 
schedules to a balance sheet, annexes d’un 
bilan : 

company bound to publish as a schedule to 
the annual balance sheet details of its 
investments, societe tenue de publier en 
annexe du bilan annuel le detail de son 
portefeuille (/). 

schedule of documents, of investments, bor- 
dereau de pieces, de portefeuille. 
schedule (Income Tax) (n.), cedule (/.) • 

profit which is taxed under another schedule, 
benefice qui est tax6e dans une autre cedule 
(m) 

if one is assessed under various income tax 
schedules, si on est impose aux diverses 
c6dules des impdts sur les revenus 
schedule tax (Income Tax), impdt cedulaire 
(m) 

English income tax is composed of five schedule 
taxes, schedules A, B, C, D , and E, V income- 
tax anglais se compose de cmq impdts 
cddulaires, cddules A, B, C, D, et E (m ). 
scheme (n.), projet (m ) , plan (m ). 
scheme of composition (arrangement with 
creditors), concordat (m ) , convemo (m.). 
scholar’s season ticket, carte d’abonnement 
d’dl&ve (/ ). 

scratch out (v.t.), gratter, raturer. 
scratch out (va ), gratter 

one should not scratch out m the books, on 
ne doit pas gratter sur les livres 
scratching out, grattage (m.) , raturage (m.) 
screw steamer (Abbrev : Sc. Sr), vapeur k helice 
(m ). 

scrip [scrip collective pi ] (any certificate or 
certificates for stock or shares) ( n ), titre 
(m.), titres (mpl); certificat (m.) ; certifi- 
cate (m.pl ) 

registered scrip, titre (ou certificat) nominatif ; 
titres (ou certificate) nommatifs. 
scrip [scrip pi ](n) or scrip certificate (a preliminary 
or provisional certificate, exchangeable for 
a definitive [or definite ] certificate when the 
stock is paid up in full), titre provisoire 
(m ) ; certificat provisoire (m.). 
scrip [scrip pi ] (deferred interest certificate) 
(n ), script (m.), vale (m ), bon ( m .). 
SCnpholder (pers ) (n ), ddtenteur de titres (m ) , 
porteur de titres (m ) 
scrutineer (pers ) (n ), scrutateur (m ) 
scuttle (v t ), saborder : 

to scuttle a burning ship, saborder un navire 
en feu, 

scuttling (n,), sabordement (m ) ; sabordage 
(m.). 

sea (n.) t mer (/.)* 

ship at sea, navire en mer (m ). 
sea accident, accident de mer (m.). 
sea and land carnage, transport mixte (m ). 


sea beach, plage (/.) , gr&ve (/ ) ; nvage de la 
mer (m ). 

seaboard. V. ci-apr&s 

sea carnage (opp. to land carnage ), transport 

par mer (m.) ; transport maritime (m ). 
seacoast. V. ci-apr&s 
sea damage, a varies de mer ( fpl .). 
sea-damaged (Abbrev S/D.) (adj ), endommage 
(-e) par I’eau de mer. 
seafarer, V. ci-apres 

sea frontier (opp. to land frontier ), frontier© de 
mer (/) 

seagoing. V. ci-apres. 

sea insurance or sea assurance, assurance mari- 
time (/.). 

sea journal, journal de route ( m .) , journal de 
voyage (m ). 

sea letter or sea bnef, lettre de mer (/ ). 
seaman, seaman! ike. V. ci-apr&s. 
sea mile, mill© marm (m.). 
sea peril, peril de (ou de la) mer (m.) ; peril 
maritime (m.) , fortune de mer (/ ). 
sea pilot, pilote hautuner (m.) , pilot© de mer 
(m.) V. note sous pilot, 
seaport. V. ci-aprhs. 

sea risk (Insce), risque de mer (m.), risque 
maritime (m ). 
sea route, voie de mer (/ ). 
seashore. V. ci-aprds 

sea trade, commerce par mer (m ) , commerce 
maritime (m ) 

sea trial, essai a la mer (m ), 
sea voyage or sea passage or sea transit, voyage 
de (ou par) mer {m ) , trajet par mer (m); 
trajet maritime (m ) ; parcours maritime 
(m ) ; traverse© maritime (/.). 
sea water (opp to fresh water), eau de mer (/ ) ; 

eaux marines (f pi ) 
seaworthiness, seaworthy V*. ci-apr&s, 
seaboard (n ), littoral (m.) ; cdtes (fpl): 

the Atlantic seaboard, le littoral atlantiquej 
les cotes de TAtlantique. 
seacoast (n ), cdte (f ) , littoral (m.) ; bords de 
la mer (m pi) 

seafarer (n ) or seafaring man, marm (m ) , homme 
de mer (m.) f gens de mer (mpl. only); 
matelot (m.) 

seagoing barge, chaland de mer (m ) , allege 
de mer (/) 

seagoing vessel, batiment de mer (m ) , navire 
de mer (m.) 

ships and other seagoing vessels, na vires et 
autres batiments de mer (mpl.). 
seal (n.), cachet (m ) ; sceau (m ) 

wax seal, cachet a, la cire. (Cf. wafer or 
wafer seal.) 

customs seal, sceau de la douane ; cachet de 
douane. (Cf plomb.) 
seal or seal up (v t ), cacheter , sceller : 

to seal (or to seal up) a letter, cacheter, 
sceller, une lettre. 

to seal a letter with a wax seal, sceller une 
lettre avec un cachet de cire. 
to seal a deed, sceller un act© 
packages sealed with customs plombs, colis 
scelles des plombs de douane (m pi ) 



580 


sealed sample, echantillon cache te (m ). 
sealed tender, sommssion cachetee (/ ). 
sealing (n.), caehetage (m ) , scellage (m ). 
S ealing wax, cxre a cacheter (f ) ; cire d’Espagne 
(/*) 

se aman [seamen pi ] (».), homme de mer (to ) , 
gens de mer (to pi only) , mann (m.) , mate- 
lot (m.) 

seamanlike manner (in a), en bon mann . 
to manage a ship m a seamanlike manner, 
conduire nn navire en bon mann. 
seamen’s wages, salaires (mpl ), loyers (m.pl.), 
gages (mpl.) des gens de mer 
seaport («-.), port de mer (to ) , port maritime 


search ( n ) or searching (n ) or searching for, 
recherche (/); recherches (f pi.) . 
searching (or search) on board (a ship), re- 
cherches a bord 

search (v.t.) or search for, rechercher. 
seashore (n.), nvage de la mer (to ) , plage 
(/.) , gr^ve (/ ) , rive de la mer (/.) , bords 
de la mer (m pi ). 

season ticket or Simply season (n ), carte d’abon- 
nement (/.) ; abonnement (m ). 
seat (place in railway carriage, or the like) (n ), 
place (/). V. exemple sous fare, 
seat (membership) (n.), charge (/); office (m.) : 
stockbroker who buys the seat from his pre- 
decessor, agent de change qui achete la 
charge (ou Foffice) h son predecesseur (m.) 
seaworthiness (n.) (Ant. : unseaworthiness ), bon 
ytat de navigability (to.) , etat de naviga- 
bility (m ) , etat de tenir la mer (m ) ; 
navigabilite (/). 

warranty of seaworthiness, gar ant le de 

navigability (/.). 

seaworthy (n.), en bon 4tat de navigability; 
en ytat de navigability (ou de naviguer); 
en ytat de tenir la mer ; navigable * 
a ship is deemed to be seaworthy when she is 
reasonably fit m all respects to encounter 
the ordinary perils of the seas of the ad- 
venture insured, un navire est repute en 
bon etat de navigability quand ll est a tous 
egards raisonnablement en etat d’ affronter 
les perils ordmaires des mers oh a lieu 
l’& venture assume 

second or abbreviated 2nd (adj ), second, -e , 
deuxi^me ; 2 e . 

second (or 2nd) class ticket, billet de seconde 
(ou de 2 e ) classe (m.). 

second debentures, second preference shares 
V. sous first. 

second half year or second half or second six 
months (six months commencing July 1), 
second semestre (m ) , deuxi^me semestre 
(m.) , semestre de juillet (m .) , semestre 
d’ete (m.) 

the second six months’ interest, le deuxieme 
semestre de l’mtyret. 

second mortgage, deuxiyme hypothyque (/.) 
second rate stock (or share), titre de second 
ordre (m ) , valeur d’appomt (/ ) 
second trial balance, balance d’mventaire (/.). 
second (».), seconde (f ) ; deuxiyme (/.) : 


second of exchange, seconde de change , 
deuxiyme de change V first of exchange 
pour exemple 
second (v t ), appuyer 

to second a resolution, appuyer une proposi- 
tion. 

secrecy [secrecies pi] (n.), secret (m ) 
stockbrokers are bound to professional secrecy 
and may not disclose the names of the con- 
tracting parties, les agents de change sont 
tenus au secret professionnel et ne doivent 
pas devoiler les noms des parties contrac- 
tantes (m pi ). 

secret (adj ), secret, -yte , occulte , cachy, -e , 
latent, -e . 

secret agreement, accord occulte (m ). 
secret language (Teleg ), langage secret (m ) 
secret partner (opp. to acting partner ), com- 
manditaire (m ou / ) ; associe comman- 
ditaire (m .) , bailleur de fonds (m ). 
secret remuneration, rymuneration occulte 
(/•). 

secret reserve (opp to visible reserve ), ry serve 
cachye (/.) , reserve occulte (/ ) , ryserve 
latente (/.) 

most of the items on the assets side are valued 
with such caution that they conceal very 
material secret reserves, la plupart des 
postes de l’actif sont evaluys avec une telle 
prudence qu’ils recyient des reserves 
occultes trys importantes 
secret (n ), secret (m ) 

secretary [secretaries pi ] (pers ) (n ) (Abbrev. : 
Sec. or Secy), secrytaire (m ) 
secretary to the board of directors, secretaire 
du conseil d’admmistration 
secretary and offices (followed by an address ), 
siyge social et secrytariat (suivi d’une 
adresse). 

secretary’s office, bureau du secrytaire (to ) ; 
secretariat (to ). 

secretaryship (n.) f secrytariat (to.) 
section (of an act of Parliament, or the like) (n ) 
(Abbrev. : sec. or sect.), article (to ) 
m pursuance of sections — and — of the 
Companies Act 1929, en vertu des articles 
— et — de la loi de 1929 sur les sociytes. 
section (Stock Exch ) (n.), compartiment (to.) . 

the mining section, le compartiment mimer. 
section (of the list) (i e., the quotation list of a 
Stock or other Exchange) (n ), rubrique 
(de la cote) (/) 

no change in the foreign section, pas de change- 
ment a la rubrique des ytrangyres. 
sectional ledger, grand livre fractionnaire (to ) , 
grand livre auxiliaire (to.) , grand hvre 
analytique (to ) , * grand livre origmaire 
(to); grand livre de developpement (to.) 
secure (to obtain) (v t ), obtenir : 
to secure the agency of a company, obtenir 
l'agence d’une compagnie 
secure (to give security for) (v.t ), cautionner 
to secure a cashier, cautionner un caissier 
secure (to give security to) (v t.) f nantir . 
to secure a lender by mortgage, nantir un 
preteur par hypothyque. 



in contangomg, the lender is secured by a 
stock, dans le report, le preteur esfc nanti 
d’un titre 

lecure (a debt ) by mortgage (to), hypothequer ; 
garantir par hypoth&que 
to secure a debt by mortgage, hypothequer, 
garantir par hypoth&que, une creance. 

jecure (goods) by warrant (to), warranter (des 
marchandises) 

jecure oneself (to), se garantir, se nantir 
to secure oneself by mortgage, se garantir, 
se nantir, par hypoth&que 
Cf. secured on (to be) ci-apr&s 

secured (adj ), garanti, -e , gage, -e , nanti, -e 
secured advances, avances garanties (f pi) , 
avances contre garanties (/ pi ) 
secured creditor, creancier nanti (to.) 
secured debt, creance garantie (/ ) 
secured loan, emprunt ( ou pret) garanti ( ou 
gage) (m) 

secured on (to be), dtre nanti (e) sur; etre 
gage (-e) sur, etre assis (-e) sur, frapper: 
mortgage which is secured on property, hypo- 
thbque qui est nantie sur (ou qui est gagee 
sur) (ou qui est assise sur) (ou qui frappe) 
des biens (/) 

securing (n ), nantissement (m); cautionne- 
ment (to ). 

securing (goods) by warrant, warrantage (to.) 

security [securities pi] (surety for payment or 
enforcement , guarantee , pledge , cover) 
(n ), garantie (/ ) , caution (/ ) , cautionne- 
ment (to ) , gage (to ) , nantissement (to ) , 
surete (/.) , secunte (/ ) , couverture (/.) 
advance against security, avance contre 
garantie (f ) , avance garantie (/ ) 
stocks held as security, lodged as security for 
advances, hypothecated (or pledged) as 
security for money advanced, titres detenus 
en garantie (ou en gage), deposes en garantie 
d’avances, d6pos6s en nantissement en 
garantie de fonds avances (m pi) 
to ask for security, demander une caution 
V . aussi exemples sous to give security 
one thing is never returned so long as the 
business is not closed that is the security, 
une chose ne se restitue jamais tant que 
l’affaire n’est pas liquidee * c’est le caution- 
nement. 

security for costs (Law), caution judicature 

sol VI (/ ). 

security given by an employee, cautionne- 

ment depose par un employe, 
to lend money on security (collateral), preter 
de I’ argent sur nantissement 
loan on security of goods, pret sur nantisse- 
ment de marchandises (m ) 
security for a debt, surete d’une creance. 
to obtain security before lending money, 
prendre des suretes avant de preter de 
rargent. 

company which affords to its insured all the 
security they are entitled to expect, com- 
pagnie qui donne k ses assures toute la 
secunte sur laquelle lls sont en droit de 
compter (/) 


Without security, sans garantie ; a decouvert ; 
sur notonete 

account opened without security, compte 
ouvert sans garantie (ou ouvert a decouvert) 
(ou ouvert sur notondte) (to.). 
security (pers ) (n.), caution (/ ) , donneur de 
caution (to.) , garant, -e, repondant (m ) ; 
accrediteur (to ) • 

to be security for someone, etre caution de, se 
porter caution de, se porter garant (-e) de, 
se rendre caution de, se rendre garant (-e) 
de, etre le repondant de, repondre pour, 
quelqu’un. 

security (stock, share, investment, bill, or the 
like) (n commonly m pi ), titre (m ) ; valeur 
(/ ) , effet (to ) , fonds (m ) ; portefeuille 
(m ): 

registered securities, titres nommatifs ; valeurs 
nominatives, effets nommatifs. 
securities for money (paper securities), papiers- 
valeurs (mpl), valeurs -papiers (/pL) , 

valeurs fiduciaires , titres fiduciaires , porte- 
feuille 

public securities, effets publics , fonds publics 
provision for depreciation of securities, pre- 
vision pour moms-value du portefeuille (/.) 
security department (Banking), service des 
titres (to ) ; titres (mpl). 
the head of the security department, le chef 
du service des titres, le chef des titres. 
securities clerk, caissier des titres (to.), 
comp table gardien de valeurs (to ). 
securities ledger, grand livre des valeurs 
(to) 

securities trust, trust de placement ^ (to.) , 
cooperative de placement (/ ) ; societe de 
gerance (/.). 

see that (to) (to look after), veiller a 

to see that someone does something, that the 
repairs are carried out, veiller k ce que 
quelqu’un fait quelque chose, k Fexecution 
des reparations 
seek (v t ), chercher 

to seek employment, chercher de Femploi. 
seize (v t.), saisir : 

ship which is seized and sold, navire qui est 
saisi et vendu (to ). 
seizure (n ), saisie (/) 

seizure of a ship, of goods not declared to 
the customs, saisie d’un navire, de mar- 
chandises non declarees a la douane 
seizure under legal process, saisie judiciaire 
selected (adj ), select lonne, -e 

selected investments, placements selectionnes 

(mpl ). 

selection (n ), selection (/). 
self [selves pi ] (personal pronoun ), moi-meme 
pay self, pay selves (enfacement on a cheque), 
payez a moi-meme, paye? a nous-memes. 
self-acting numbering machine, timbre numero- 
teur automatique (to.). 

sell (v t ) (Ant. . buy), vendre ; 6couler , faire 
ecouler 

to sell a ship, vendre un navire 
to sell goods, shares, vendre, ecouler, faire 
ecouler, des marchandises, des actions. 
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to sell a bear (Stock Exch.), vendre a de- 
convert ; 

to sell a bear of Rios, vendre du Rio a de- 
couvert. 

to speculate on the stock exchange, that is 
to say, to buy a bull or sell a bear, speculer 
sur la bourse, c’est-k-dire acheter on vendre 
k ddcouvert 

to sell at a high price, vendre cher; vendre 
ehkrement 

to sell at a loss or to sell at a low price or to 
sell at a sacrifice, vendre a perte ; mevendre : 
there are times when one is forced to sell at 
a sacrifice, ll y a des moments oh Ton se 
voit force de mevendre. 
to sell at any price, vendre k tout pnx. 
to sell by auction or to sell at auction, vendre 
k 1’enchkre, vendre aux eneheres. 
to sell cheap, vendre k bon compte ; taire 
bon compte 

to sell for cash, vendre comptant; vendre 
au comptant. 

to sell for delivery (Stock Exch ), vendre a 
couvert. 

to sell for the settlement (or for the account) 
(Stock Exch.), vendre a terme. 
to sell forward (Produce Exch ), vendre k 
terme. 

to sell on commission, vendre k la commission 
to sell privately or to sell by private treaty, 
vendre k 1’amiable 

to sell short (Stock Exch.), vendre k de- 
couvert . 

to sell Rios short, vendre du Rio k d^couvert 
to sell upon (or on) credit, vendre k terme , 
vendre k credit. 

sell (v.t.) or to be sold, se vendre; s’^couler, 
se traiter: 

articles which sell well, objets qui se vendent 
( ou s’^coulent) bien ( m.pl ). 
wheat is selling (or is being sold) at so much, 
le ble se traite k tant 

the market where shares and other similar 
securities are sold, le march6 oil se vendent 
les actions et autres titres semblables. 
to be sold (for sale), a vendre 
to be sold — banking premises, k vendre. — 
immeuble de banque. 
sell again (to) (v t & v i.), revendre : 

simple intermediaries (or middlemen) who buy 
to sell again, simples intermediates qm 
achktent pour revendre (m pi ). 
sell against (to) (Produce Exch ) (opp to purchase 
against), revendre 

to sell agamst a defaulter, revendre un de- 
faiHant. 

sell for (to) or sell at (to) (v.t ), vendre . 
to sell an article for (or at) so many pounds, 
vendre un objet tant de livres. 
sell for (to) or sell at (to) (v.t.) or to be sold for 
or to be sold at, se vendre 
share which sells at (or which is sold at) so 
much, action qui se vend tant (/.). 
sell out (v.t & v.i ), revendre . 

to sell out one’s stocks at a profit, revendre 
aes titres avec benefice. 


the buyer sells out the stock he cannot take 
up and the seller buys back the stock he 
cannot deliver, Pacheteur revend les titres 
qu’il ne peut pas lever et le vendeur rachkte 
les titres qu’il ne peut hvrer (m ). 
to take advantage of a favourable price to 
sell out, saisir un cours favorable pour 
revendre. 

Note : — An English stockbroker would not use 
the expression to sell out in this sense; he 
would say to sell simply With him to sell 
out is the opposing term to to buy m (see next 
entry). Outside the Stock Exchange how- 
ever, to sell out , meaning to dispose of wholly 
or entirely, is correct English, 
sell out (opp. to buy in, q v ) (Stock Exch ) (v.t 
& v.i ). V. exemples . 

to sell out stock, securities, revendre des 
titres, des valeurs 

to sell out against a buyer, executor, reven- 
dre, un acheteur 

sell up (Law) (v t ), vendre , executer * 
to sell someone up, vendre quelqu’un 
seller (pers.) ( n .) (Ant. buyer), vendeur, -euse 
bear seller, vendeur a decouvert. 
prices offered (sellers) (Stock Exch ), cours 
offerts (vendeurs) (mpl.). 
parcels of Northern Manitoba (wheat) March 
sellers at 42/6d. (or abbreviated 42/6 s.), 
parcelles de (ble) Manitoba nord mars 
42 /6d vendeur (f pi)* 

when the market is a seller, quand la place 
est vendeur. 

during the war the great producing nations 
kept away, to a certain point, from the 
markets as sellers, pendant la guerre les 
grandes nations productrices sont rest6es, 
jusqu’k un certain point, absentes des 
marches comme vendeuses. 
seller of a call option (taker for a call) (Stock 
Exch ), vendeur d’un dont (m ) , vendeur 
d’une prime direct© (m.). 
seller of a put option (taker for a put) (Stock 
Exch ), acheteur d’un ou (m ) , acheteur 
d’une prime indirect© (m.) V. note sous 
syn, taker for a put. 

seller’s option (put) (Stock or other Exch ), 
prime pour le vendeur (/.), prime vendeur 
(/.) ; prime pour livrer (/ ) , prime pour 
livrer ou non (/ ) ; marche k prime pour 
livrer (m.) , prime indirect© (/.), prime 
renversee (/ ) ; prime inverse (/ ) ; ou (m.) ; 
prime ou (/), prime moms (/.); prime 
simple a la baisse (/.) 

seller’s option to double, double k la baisse 
(m .) , doublure k la baisse (/ ) ; faculty de 
livrer double (/) 

seller’s option to quadruple, quadruple k la 
baisse (m .) ; faculte de livrer quadruple (/.}. 
seller’s option to treble, triple k la baisse (m.), 
faculty de livrer triple (/ ). 
sellers over (Stock Exch ), la place (ou la posi- 
tion de place) est degagee (ou est soulagee). 
selling (n.) f vente (/.). 

selling agamst a defaulter (Produce Exch ), re- 
vente d’un defaillant (/.) 
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selling brokerage or selling commission, courtage 
de vente (m ) , commission de vente (/ ). 
selling licence, licence de vente (/,) 
selling Off, liquidation (/) 
selling office (of a cartel), comptoir de vente 
(m ) 

selling order, ordre de vente (m ) 
selling out, re vente (/.) V le verbe pour 
examples 

s ellin g out against a buyer (Stock Exch ), execu- 
tion (/ ), re vente (/ ) d’un acheteur Cf 
buying m. 

selling out stock, securities (Stock Exch ) (opp 
to buying m), revente des titres, des valeurs 

(/) , . , , 

selling price, prix de vente (m ) 

selling rate (Foreign Exchange), cours vendeur 
(m ) , cours Papier (m ) , P. 
selves {'personal pronoun pi), V self, 
semaphonc telegram, telegramme semaphorique 
(m ) 

se miannual (adg ), semestriel, -elle. 
semiannually (adv ), semestriellement 
send ( v.L ), envoyer ; expedier , remettre , faire 
temr , adresser 

to send a remittance, envoyer une remise 
to send a letter by post, a telegram, en- 
voyer, expedier, une lettre par la poste, 
une depeche 

letter sent through the post, lettre remise 
a la poste (/ ) 

to send money, remettre, envoyer, faire temr, 
de T argent 

send back (to), renvoyer , faire renvoyer . 
to send the goods back, renvoyer les mar- 
chandises 

send elsewhere (to), (m order to find a better 
market), d^placer 

to send goods elsewhere, deplacer des mar- 
chandises. 

send home (to), rapatner : 

to send the crew home, rapatrier l’equipage 
send m (to), remettre ; envoyer , donner . 
to send m to the inspector of taxes a return 
of one’s income, remettre au contrdleur des 
contributions directes une declaration de 
son revenu 

to send m one’s resignation, envoyer, donner, 
sa demission 

send on (to), faire suivre, transmettre 

to send on the goods by another boat, faire 
suivre la marchandise par un autre bateau, 
to send on an order, transmettre un ordre. 
send out a prospectus, circulars (to), lancer un 
prospectus, des eirculaires. 
send out accounts (to) or send m accounts (to), 
envoyer des comptes. 

sender (pers ) {n ) (Ant receiver), , envoyeur, 
-euse ; expdditeur, -trice , expeditionnaire 
(m ou / ) , remetteur (m); remettant (m ) ; 
destmateur, -trice 

sender of a money order, envoyeur d’un man- 
dat-poste 

to mention the address of the sender on the 
back of the envelope, mentionner l’adresse 
de Fexp6diteur au verso de l’enveloppe 


sending ( n ), envoi (m ) ; expedition (/) 
sending home (of seamen), rapatnement (des 
gens de mer) (m ) 

sending out a prospectus, lancement d’un pros- 
pectus (m ). 

sending out accounts or sending m accounts, 
envoi des comptes (m ) 

sending out circulars, envoi, lancement, de circu- 
laires (m ) 

sending station (Rly ) (opp to receiving station), 
gare expeditnce (/), gare d’expedition (/.). 
semor officers (of a Imer), etat-maj or (d’un 
paquebot) (m ). 

separate {adj ), separe, -e ; distinct, -e ; h, part : 
separate book (a book, as a bill book, not form- 
ing an integral part of a bookkeeping system), 
registre extra-coiqptable (m.) 
separate column (on a page), colonne part 
(/-) 

each shipment to be regarded as a separate 
contract, chaque expedition sera consideree 
corame faisant 1’objet d’un oontrat separe 
(/•) 

each craft, raft, or lighter to be deemed the 
subject of a separate insurance, chaque 
embarcation, radeau, ou allege sera cense 
l’objet d’une assurance distmcte. 
separate policy (Insce), police distmcte (/.) , 
police separee (/) 

sequestration (n ), sequestration (/ ) 
senes [senes pi] (n) (Abbrev. * ser. or srs), 
serie (/ ) * 

a new series of shares, une nouvelle sene 
d’actions 

securities redeemable m series, valeurs rem- 
boursables par series {f pi). 
the master has the option of delivering the 
goods m series, le capitame a la faculte de 
livrer les marchandises par series, 
goods shipped in bulk are not divided mto 
series, les marchandises chargees en vrac 
ne sont pas divisees en senes 
each series is adjusted separately and it is 
upon each series that the calculation and 
application of the franchise will be made, 
chaque serie se r&gle separement et e’est 
sur chaque serie que se feront le caicul et 
Fapplication de la franchise 
servant (pers) (n.), employe, -e, prepos£, -e; 
servxteur (m ) * 

railway servant, employe de chemm de fer. 
shipowner who is liable for the faults com- 
mitted by his servants m the handling of 
the cargo, armateur qui est responsable des 
fautes commises par ses preposes dans la 
manutention de la cargaison (m ). 
the master is both the servant and the agent 
of the owner of the ship he commands, le 
capitame est a la fois le propose et le man- 
dataire du propnelaire du navire qu’il 
command© 

serve (to provide a service) (u£.), desservir* 
the principal shipping lines serving South 
America, les prmci pales lignes de navigation 
desservant 1* Amerique du Sud (/ pi ). 
railway lme which serves the Midlands and 
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the South, ligne de chemin de fer qui 
dessert le Centre et le Midi (/ ) 
serve (to provide or pay the interest on) ( v.t ), 
servir : 

sum sufficient to serve the bonds, somme 
suffisante pour servir les obligations (/). 
service (provision of service) ( n ), dessert© (/ ) 
the service of a port by railroads, rivers, or 
canals, la dessert© d'un port par des voies 
ferrees, des fleuves, ou des canaux 
service (means of supplying some general demand) 
(n ) service (to ) . 

railway service, service de chemms de fer 
service (labour, office) (71), service (to), de- 
marche (/.) , minister© (to ) • 
to offer one’s services, offrir, ses services (ou 
son mmist&re) 

services rendered, services rendus. 
founders’ shares allotted to the vendors as 
consideration for their services, parts de 
fondateur attributes aux apporteurs en 
remuneration de leurs demarches (f pi ). 
service (provision or payment of interest) ( n ), 
service (to.) , service de l’mttret (to ) : 
amount required for the service of the loan, 
somme necessaire au service de Femprunt 
(/-) 

loans the service of which is guaranteed by 
the Government, emprunts dont le service 
d’mttrtt est garanti par l’lStat (mph). 
service instructions (on a printed form), mentions 
de service (/ pi ) , indications de service 

(fpl-)* 

service telegram, telegramme de service (to ) 
session (working day) (Stock Exch ) (n ), seance 
(/ ) , bourse (/ ) * 

two deals done during the same session, deux 
operations effectuees dans la memo stance 
(ou bourse) 

set (n ), jeu (to ) , sene (/ ) , tranche (/ ) : 
set of books, 3 eu de livres 
full set of bills of lading, of bills of exchange, 
of printed forms, jeu complet, sene complete, 
de connaissements, de lettres de change, 
d’imprimes. 

bill of exchange in a set or bill m a set, lettre 
de change k plusieurs exemplaires (/ ) , 
traite en plusieurs exemplaires (/) 
bills drawn m sets of three are intended to be 
sent by different mails, m order that, if one 
should go astray, the other may reach its 
destination, les lettres tirees h trois exern- 
plaires (ou en triple exemplaire) sont des- 
tmees k etre envoy tes par des courners 
differents, afin que, si l’une s’egare, 1’autre 
parvienne a destmation (f pi.), 
the set (or plurality of copies) is also met with 
when the drawer wishes to present the bill for 
acceptance intending meanwhile to negotiate 
it m this case, he makes two vias (or copies) 
of it, on rencontre aussi la pluralite d’e- 
xemplaires dans le cas oh le tireur desire 
presenter Feffet a l’acceptation tout en 
voulant se r^server une negotiation im- 
mediate: dans ce cas, ll en dresse deux 
exemplaires 


set of three figures, tranche de trois chiffres 
set (to put , to append) (v t ), apposer 

endorser who sets his signature to a bill, en- 
dosseur qui appose sa signature sur un 
effet (to ) 

set aside (to) or set apart (to), affecter , consacrer , 
distraire , prelever 

to set aside a sum for distribution among 
the staff, affecter (ou consacrer) (ou dis- 
traire) une somme, fair© une distraction, 
pour etre distribu6e aux employes 
to set aside so much out of one’s savings, 
distraire tant sur ses economies 
to set apart funds for the redemption of an 
annuity, affecter, consacrer, des fonds au 
r achat d’une annuite. 

when the ‘balance sheet is cpmpleted, the 
board decides the amount of the reserves to 
be set aside out of profits and the dividend 
to be recommended to the shareholders, 
quand le bilan est acheve le conseil d’ad- 
mmistration determine 1’importance des 
reserves k prelever sur les benefices et le 
dividend© h proposer aux actionnaires 
set form of letter, lettre passe-partout (/ ) 
set form of reply, r6ponse type (/ ). 
set free (to) (Fm ), mobiliser 

the money locked up m a bill of exchange is 
set free as soon as the bill is paid, le capital 
immobilise dans une lettre de change est 
mobilis6 d&s que la lettre est payee 
set off (compensation ; extinction of debt) (n ), 
compensation (/.) 

the new shares will be paid up by set off against 
the amount of the debentures converted, 
les actions nouvelles seront lib^rees par com- 
pensation avec le montant des obligations 
converges (f pi ). 

set off (counterclaim) (Law) (n ), demand© re- 
conventionnelle (/), reconvention (/) 
set off (v t.), compenser * 

to set off a debt, compenser une dette 
to set off the reparation due against the balance 
of freight remaining to be paid, compenser 
la reparation due avec le soldo du fret 
restant a payer 

on payment of a loss or damage, all outstanding 
premiums due by the insured are set off 
against the loss due by the underwriters, 
lors du remboursement d’une perte ou 
d’une avane, tontes primes echues dues par 
Passure sont compensees avec P indemnity 
due par les assureurs 
setback (n ), reoul (to ) ; tassement (to ) . 

bull campaign interrupted by a few setbacks, 
campagne de hausse entrecoupee de quelques 
reculs (ou tassements) (/ ) 
to have a setback, reculer , se tasser : 
among industrials, X. shares had another 
setback from 2J to 2J, aux mdustnelles. 
Faction X. s’est encore tassee de 2 1/2 k 2 1/4 
setting aside or setting apart, affectation (/), 
distraction (/ ) , pr&L&vement .(to.). 
setting free (of capital, of money), mobilisation 
(de capital, de capitaux) (/)• 
settle (v t ). V exemples * 
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to settle a dispute, a matter amicably, arranger, 
acoommoder, trancher, decider, vider, 
terminer, une contestation (ou un differend), 
une affaire a l’amiable. 

contango dealings are settled at the making 
up price, les operations de report sont 
regimes au cours de compensation (fpL). 
to settle a transaction (m the settlement depart- 
ment) (Stock Exch ), hquider une operation, 
to settle an account in cash, regler, solder, 
un compte en esp&ces. 

to settle m cash is to free oneself immediately 
from one’s debt, rdgler au comptant, c’est 
se liberer lmmediatement de sa dette. 
if the freight is not paid, the consignee settles 
it, si le fret n’est pas paye, le destmataire 
le r&gle. 

to settle one’s account, regler son compte; 

solder son dompte , s’acquitter 
to settle an account (to bring it into agreement ; 

to settle differences on it), regler un compte. 
to settle an annuity on someone, eonstituer 
une annuity k quelqu’un 
to settle up, regler compte * 
suppose that, on the 31st March, one wishes 
to close the transaction and settle up, 
supposons que, le 31 mars, on veuille 
hquider l’op&ration et r6gler compte. 
settlement (n ), r&glement (m.) ; solde (m.) ; 
accommodement (m .) , arrangement (m ) 
settlement of a dispute, of a difference, r&gle- 
ment, accommodement, arrangement, d’une 
contestation, d’un differend 
the making up price serves as a basis for con- 
tangoes and the settlement of differences, 
le cours de compensation sert de base pour 
les reports et pour le r&glement des 
differences. 

settlement of the claim takes place within three 
months of the accident, le r&glement de 
F indemnity a lieu dans les trois mois du 
smi8tre 

cash in settlement, espbces pour solde (f.pl ) 
m full settlement, pour solde de tout compte. 
settlement (of an annuity on someone) (n.) > 
constitution (d’une annuity k quelqu’un) (/ ). 
settlement (Stock Exch.) (n ), terme (in ) , 
liquidation (/ ) : 

dealings for the settlement, n^gociations a, 
terme ( f pi ), operations a terme ( f pi ); 
affaires a terme (f pi). 

settlement (fixing the price m case of default) 
(Produce or Corn Exch ) (n ), liquidation 

official settlements can be made in case of 
default of contractants, des liquidations 
d’office peuvent etre faites en cas de 
d&Eaillance des contractants 
settlement account (Stock Exch ), compte de 
liquidation ( m ) 

settlement bargain (Stock Exch.), marche a 
terme (m ) , march6 k livrer (m.) 
settlement day or settling day (Stock Exch ), 
jour de la liquidation (m ) 
settlement department (Stock Exch ), comite de 
liquidation (m.) 


settlement price (fixed for defaulted contract) 
(Produce Exch ), cours de resiliation. (m.) 
Settling room (Stock Exch.), salle de liquidation 
</> 

settlmg room clerk (Stock Exch ), liquidates 
(m ) ; filienste (m ) 

seven day loans (Money Market), prets a sept 
jours (mpl) . 

several (Law) ( adj .), mdividuel, -elle : 

several liability, responsabilite mdividuelle 

(/). 

severally (Law) (adv ), xndividuellement . 

directors who are liable severally or jointly 
and severally, as the case may be, to the 
company or to third parties, for wrongful 
acts done in their management, adminis- 
trateurs qm sont responsables, mdividuelle- 
ment ou solidairement, suivant les cas, 
envers la societe ou envers les tiers, des 
fautes qu’ils auraient commises dans leur 
gestion (mpl.). 
shade (v.» ), passer • 

X. shares shaded from Is 6d to Is 4|d., 
1’action X. passe de lsh. fid. k Ish. 4 l/2d. 
Shady (adj ), v^reux, -euse : 

shady company emanating from a stable of 
doubtful morality, socidte vereuse emanant 
d’une officme (ou d’une boutique) de morahte 
douteuse (/.). 

shady financier, financier v^reux (m ) ; brasseur 
d’affaires (m ) , faiseur d’affaires ( m .). 
shake (v t ), ebranler . 

to shake the confidence of the public m the 
security of the paper currency, ebranler 
la confianee du public dans la securite de 
la circulation fiduciaire. 
sham dividend, dividend© fictif (m.). 
shape (quantity) (Stock Exch.) (n ), quotite (/.) . 
one can only deal m a certain shape (called 
the dealable shape) of this stock or m a 
multiple of this shape, on ne peut operer 
que sur une certame quotite (appel^e la 
quotite n£gociable) de ces titres ou sur un 
multiple de cette quotite. 
share (a single portion of something distributed 
among or partaken of by several; part 
ownership ,* quota) ( n ), part (/ ) ; portion 
(/.); participation (/); quote-part (/.), 
prorata (m.) , tantieme (m ) ; cote (/.) ; 
cotisation (/ ) • 

where there are several underwriters each of 
them writes down at the bottom of the 
policy the share he takes upon himself 
m the risk insured, lorsqu’il y a plusieurs 
assureurs, chacun d’eux mscrit au has de la 
police la part pour laquelle ll s’engage dans 
le risque assure. 

to take a share in the deal, prendre une part 
(ou une participation) dans Faffaire. 
founder’s share or management share, part 
de fondateur; part ben^ficiaire. V. note 
sous founder’s share, sous F. 
share of underwriting, part syndicale, part 
syndicataxre ; part de syndicat. 
share m profits, participation aux benefices, 
tantieme dans les benefices. 
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to receive one’s share of the profits, recevoir 
sa quote-part ( ou son prorata) des benefices, 
the bank allows them a share of the proceeds, 
la banque leur alloue un tantieme du produit 
to pay one’s share, payer sa part (ou sa quote- 
part) (ou son prorata) (ou sa cote) (ou sa 
cotisation). 

Share (m a ship) (n ), quirat (m), part (/.) • 
[Cf. owner (of a share or shares in a ship) ] 
the ship, with respect to ownership, is supposed 
to be divided into a certain number of 
equal parts, called shares ; in France, gener- 
ally twenty four shares, m England, sixty 
four, le navire est suppose se diviser, sous 
le rapport de la propriete, en un certain 
nombre de parts egales, appelees quirats ; 
en France ordmairement vmgt-quatre quirats, 
en Angleterre, soixante-quatre 
master who holds a share m the vessel, capi- 
tame qui a une part dans le navire ( to .). 
share (one of the equal parts into which the 
capital stock of a company or corporation 
is divided) (n ), action (/ ) , titre (to ) , 
valeur (/ ) * 

ordinary shares or simply shares (Abbrev. • 
ord ), actions ordmaires , actions, 
registered shares, actions nominatives , titres 
noxmnatifs , valeurs nominatives 
exchange, share for share, of £1 shares for 10s 
shares, ^change, titre pour titre, des actions 
de £1 contre des actions de lOsh (to ) 
shares which are good delivery (Stock Exch ), 
titres qui sont de bonne livraison 
shares issued for cash, actions 6mises contre 
esp&ces , actions de (ou en) numeraire ; 

actions financi&res 

shares issued as fully paid up otherwise than 
m cash, actions d’apport; actions de 
fondation. 

shares issued as partly paid up otherwise than 
m cash, actions mixtes 
shares on the market V. sous market. 

Note — In naming shares m French without 
using the word action (which is feminine) 
they must always be spoken of as masculine ; 
thus, une action Chartered or un Chartered, 
a Chartered share or one Chartered , vendre 
du Chartered k decouvert, to sell a bear of 
Chartered 

In the case of stocks or shares referred 
to collectively under their names, as m 
market news, the gender is either — 

(1) As indicated by the noun itself : — 
la Rente italienne est resistante, Italian 
Rentes are strong 

le Consolid6 est faible ou les Consolides sont 
faibles. Consols are weak, 
la Banque de France est ferme, Bank of 
France stock is firm. 

le Nord, Nords (North of France Railway 
stocks) 

le P.-L -M , P L.M’s. 
le Rio ou le Rio-Tmto, Rios or Rio Tmtos. 
le Gaz de Pans, Paris Gas. 
les petroles roumams (m.pl) ou les petroli- 
f&res roumaines (f pi.), Roumanian oils. 


les Forces Motnces du Rhone (f.pl.), Forces 
Motrices du Rhone 

les caoutchoucs (to pi ) ou les caoutchou- 
tikres (fpl), rubbers. 

(2) Where no gender is indicated as in 
proper names and foreign shares, they are 
referred to m the feminine singular, as, 
la Van Ryn Deep, Van Ryn Deeps or Van 
Ryn Deep 

la Crown Mines, Crown Mines 
la Meyer and Charlton, Meyer and Charltons 
or Meyer and Charlton 
la Mexican Eagle, Mexican Eagles or Mexi- 
can Eagle. 

la Shell Transport, Shell Transports or 
Shell Transport 
la Lmggi, Lmggis or Lmggi. 
la Tanganika ou en abrev. la Tanga, 
Tangamkas or Tanganika or abbreviated 
Tanks 

l’Anglo French, Anglo-French 
Such expressions m market news con- 
cerning ruling prices as Smith or Smiths 
(singular or plural m English) rose (past 
tense in English ), Jones shares (plural in 
English) fell, are rendered in French as 
follows : — la Smith (singular in French) 
monte (generally present tense m French ), 
Faction Jones or les actions Jones (generally 
singular but sometimes plural in French) 
tombe (smg ), tombent (pi ) 

Note further . — Robinson founders (’ shares 
understood) rallied, la (part de understood) 
fondateur Robinson est en repnse. 
share (vt) or share m, partager , participer k ; 
avoir part k; prendre part k, avoir en 
partage : 

we all share alike, nous partageons tons 
egalement. 

to share (or to share m) the profits or the losses 
m proportion to one’s holding, participer, 
avoir part, prendre part, aux benefices ou 
aux pertes au prorata de sa mise de fonds. 
to share an office with someone, avoir avec 
quelqu’un un bureau en partage. 
share bonus (opp to cash bonus), bonus en 
actions (to.) 

share capital, capital-actions (m): 

company with a share capital of so much, 
societe avec un capital-actions de tant (/.). 
share capital paid up, capital-actions verse (m ). 
share certificate, titre d’actions (m.) (or titre 
d’action if for 1 share only) ; certificat 
d’action(s) (m ). 
shareholder. V. ci-aprks 
share jointly (to), copartager 
share ledger or share register, grand livre des 
titres (to.) , grand livre des actionnaires 
(m.) , registre des actionnaires (to.) ; livre 
d’actionnaires (to ). 

share market, marche des valeurs (to ) , marche 
des titres (to ). For information concerning the 
Pans Bourse , see under marche des valeurs. 
share prices, cours des actions (mpL). 
share pusher (pers.), demarcheur (to ) 
share pushing, demarchage (to ). 
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share qualification, cautionnement en actions 
(w.). V. examples sous qualification. 

Share reinsurance (distinguished from excess 
reinsurance ), reassurance de partage (/.). 
share transfer, transfert d’actions (m.). 
share warrant or share warrant to hearer, titre 
au porteur (ra.) 

shareholder (pers.) (n.), actionnaire (m. ou /.) ; 
soci6taire (m. ou /.) : 

shareholders’ meeting, assemble© d’action- 
naires (/); reunion d’actionnaires (/.). 
auditor who is also a shareholder, commissaxre 
qui est aussi soci6taire (m ). 
sharer (pers.) (n ), partageant (m ) , partici- 
pant, -e. 

Sharing (».), partage ( m .); participation (/): 
sharing of profits or profit sharing, partage 
des benefices ; participation aux benefices, 
the sharing of the spoil, le partage du butm. 
shark (pers.) (n.), requin (m .) ; corsaire (m .) : 
financial shark, requin financier; -corsaire de 
la finance. 

she (when speaking of a ship) ( pron ), il • 

Note — In French, a ship is grammatically mas- 
culine, In English, a ship is generally per- 
sonified as feminine, and is then referred to 
as she The use of it, while not incorrect, 
is unusual Similarly, sister ship becomes 
m French navire frere 

one says that the ship is cleared when she is 
provided with all her papers, on dit que le 
navire est exp6di6 quand il est mum de tous 
ses papiers 

Shed (n.), ‘hangar (m ) : 
dock shed, hangar de dock 
shed for aeroplanes, hangar pour avions 
Shed (v t.), c6der: 

share which sheds a few fractions, action qui 
cMe quelques fractions (/). 
sheet (n.), feuille (/ ) : 

sheet of paper, of coupons, feuille de papier, 
de coupons. 

sheet (tarpaulin, or the like, for covering rail- 
way wagons) (n ), bache (/ ). 

Sheet (to cover with a sheet) (Rly.) (v.t ), bacher . 
to sheet a railway wagon, bacher un wagon 
de chemm de fer 

sheeted open wagon (Rly.), wagon decouvert 
bach6 (m.). 

Sheeting (covering railway wagons with sheets) 
(n.), bachage (m.) 

Shelter ( n .), refuge (m ). 
shew (v.t ). Syn. de show. 

Shift (to move) (v.t.), deplacer* 

to shift the burden of proof, deplacer, ren- 
verser, inter vertir, le fardeau de la preuve. 
Shift (cargo) (v.t.), desarnmer : 

rolling has the grave inconvenience of tending 
to shift the cargo m the holds and to throw 
it to one side, le roulis presente le grave 
inconvenient de tendre h desarnmer les 
marchandises dans les cales et a les rejeter 
k un cdte. 

shift (to move) (v i ), se d4placer * 

price which shifts slightly, coura qui se deplace 
un peu. 


shift (speaking of cargo) (v.t.), se desarnmer; 
riper. 

shifting or shift (moving) (».), d4placement 
(m): 

shift of prices (Stock Exch.), deplacement db 
cours. 

shifting (of cargo) (n.), desammage (m.) ; 
npage (m.) . 

breakage as a consequence of shifting, bns k 
la suite de dSsammage (m ). 
shilling ( n ) (Abbrev • s .or j ), schelhng (m ) ; 
shilling (m.) . 

two shillings (Abbrev. 2s or 2s Od. or 2/-), 
deux schellmgs (Abrev 2sh. ou 2sh Od. 
ou 2s. Od ). 

two shillings and sixpence or two and six 
(Abbrev. 2s 6d. or 2/6d. or 2/6), deux 
schellmgs et six pence , deux schellings six 
(Abriv. • 2sh fid. ou 2s. fid. ou 2sh. 6). 
ship (ft.), navire (m ) ; vaisseau (m.) ; batiment 
(m.) ; bateau (m.) ; bord (m.) • 
sailing ship, navire k voiles ; batiment k 
voiles, bateau k voiles, 
cargo sacrificed for the necessities of the ship, 
marchandises sacrifices pour les necessitls 
du bord (f.pl ). 

the ship’s boats, les embarcations du bord 

(/**.). 

the captain should be the last to leave his 
ship, le capitame ne doit quitter son bord 
que le dernier; le capitame doit rester le 
dernier k son bord. 
ship at sea, navire ©n mer. 
ship collided with, navire aborde ; aborde 
(m): 

the damage caused by the colliding ship to 
the ship collided with, le dommage occa- 
sionne par le navire abordeur (ou par 
1’abordeur) au navire aborde (ou k 
l’abord6). 

ship gomg light, navire marchant a vide, 
ship in ballast, navire sur (ou en) lest 
ship m course of building, navire en con- 
struction. 

ship m distress, navire en detresse. 
ship not responsible, etc V ei-apres. 
ship under orders, navire a ordre. 
ship (v.t.), charger, embarquer; expedier * 
to ship gram m bulk, charger des grams en 
vrae. 

owner who has the right to ship the goods od 
the following vessel, armateur qui a le 
droit de charger les marchandises sur le 
navire suivant (m.). 

to ship the goods within the agreed period 
of time, embarquer la marchandise dans la 
period© de temps convenue 
to ship the goods to their port of destination, 
expedier les marchandises k leur port de 
destination. 

to ship on deck, charger sur le pont , charger 
sur le tillac , charger en pontee : 
goods shipped on deck, marchandises chargees 
sur le pont (ou sur le tillac) (ou en pontee) 

(f-pl) 

shipped m apparent good order and condition 
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. the goods marked and numbered as 
follows (bill of lading), charge (ou ont 4te 
chargees) en bon 4tat et condi tionnement 
apparents . . les marchandises marquees 
et nixmerotees comme ci-apres. 
ship breaker (pers ), demohsseur de navires (m.) 
ship broker, courtier maritime (m ) ; courtier 
de navires (to.) See note under courtier 
maritime in French- English section. 
shipbuilder, shipbuilding V. ci-apr&s. 
ship canal, canal maritime (to.) : 

the Manchester ship canal, le canal maritime 
de Manchester. 

ship chandler (pers.), fournisseur de navires 
(to.) , fournisseur maritime (to ). 
ship chandlery, fourmtures pour navires (f pi-) ; 

fourmtures maritimes (fpl). 
ship Charge (radiotelegrams) (opp to land charge ), 
taxe de bord (/). 
shipmaster. V. ci-apr4s 

ship not responsible for marks, for breakages 
(bill of lading clause), * ne repondant pas des 
marques, de la casse ; sans garantie des 
marques, de la casse 
shipowner. V. ci-apr4s. 
ship policy, police sur corps (/). 
ship repairer (pers ), r6parateur de navires (to ). 
ship repairs, reparations maritimes ( f.pl ). 
ship’s articles, r61e d’equipage (m ) , role de 
l^quipage (to.) ; role d’armement (to ). 
ship’s books, livres de bord (to pi ). 
ship’s broker, consignataire du navire (to ) ; 

consignataire de la coque (to.). 
ship’s captain, capitame de navire (to ). 
ship’s disbursements, mises dehors (fpl) 
ship’s inventory, mventaire de bord (m ). 
ship’s papers, pieces de bord (fpl); papiers de 
bord ( mpl ); expeditions (f.pl.), papiers 
d’exp6dition (to pi ). 

ship’s register, certificat d’lmmatnculation (m.) ; 
certificat d’attache (to.) Note * — These are 
only literal translations The equivalent 
of ship's register , in France, of a ship of 
French nationality, is ode de francisation 
(to.) or brevet de francisation (to ), and m 
Belgium, of a ship of Belgian nationality, 
lettre de mer (/). 

ship’s stores, approvisionnements de bord (to pi.) ; 

provisions de bord (fpl ) 
ship’s tackles, palans du navire (mpl). 
under ship’s tackle or under ship’s derrick or 
under ship’s slings or over ship’s side or at 
ship’s rail, sous palan; sous vergues V. 
examples sous under ship’s derrick, 
ship station (Radioteleg ) (opp to coast station ), 
station de bord (/ ). 

ship store dealer, fournisseur de navires (to), 
fournisseur maritime (m ). 
ship stores, fourmtures pour navires (f.pl.) , 
fournitures maritimes (fpl). 
shipwreck, shipyard V. ci-apr&s. 
shipbuilder (pers ) (n ), constructed de navires 

(TO.). 

shipbuilding ( n ), construction de navires (/ ) ; 
construction navale (/.) , construction 
maritime (f ). 


shipbuilding company, societe de construction 
de navires (/.); societe de construction 
navale (/.). 

shipbuilding industry, Industrie des construc- 
tions na vales (/,). 

shipbuilding yard. Syn de shipyard. 

shipmaster (pers.) (n.), capitame de navire 

( to .) 

shipment (act of shipping) (n ) (Abbrev shipt), 
chargement (m ) , charge ( f ) ; charge (to.) , 
embarquement (m ) ; expedition (/ ) 
shipment on first steamer, on following ship, 
chargement, embarquement, sur premier 
vapeur, sur navire suxvant. 
freight payable at destination as per weight 
declared on shipment, fret payable a destina- 
tion suivant poids declare h Fembarquement 
(m ). 

evidence of shipment, preuve de chargement 
(ou de charge) (/ ) 

the present shipment is made on the following 
conditions, la presente expedition est faite 
aux conditions portees ci-apr&s 
prompt shipment. V. sous prompt. 

Cuban sugar quoted, for March-Apnl ship- 
ment at 7s. 4£d. c.i f U.K., on cote le 
sucre de Cuba, embarquement mars-avnl 
(ou expedition en mars-avril) h 7sh 4 l/2d 
caf. Royaume-Um 

shipment on deck, chargement sur le pont, 
chargement sur le tillac ; chargement en 
pontee 

shipment (a consignment) (n.), chargement (to.), 
expedition (/.) * 

the name of the ship and the value of the ship- 
ment, le nom du navire et la valeur du 
chargement 

package forming part of the shipment, cobs 
faisant partie du chargement (to.) 
the number of cases making up a shipment, 
le nombre de caisses composant une expedi- 
tion. 

shipment or for shipment (Produce Exch ) 
(opp to spot or on the spot), livrable * 
prices . spot (or on the spot) so much , shipment 
(or for shipment) so much, cours dispomble 
tant, livrable tant 

Shipowner (pers ) (n ), armateur (m.) ; pro- 
prietaire de navire (to ) , freteur (to.) V. 
exemples et note sons syn. owner (ship- 
owner). 

shipowners collectively may be rendered by 
armement (to ), as, the difficulties encoun- 
tered by shipowners, les difficultes que 
rencontrent l’armement (/ pi ) 

shipowners’ office, bureau de Farmement (to ). 

shipowmng business. V sous shipping business, 
ci-apres 

shipped bill of lading, connaissement embarque 

( to .). 

Shipper (pers.) (n ), chargeur (to.) ; exp4diteur 

(m.) ; 

shippers are merchants engaging m import 
trade and export trade, les chargeurs sont 
des commer^ants se livrant au commerce 
d’importation et au commerce d’exportation. 
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shipping (act) (ft.), chargement (m); charge 
(/.); embarquement (m.); expedition (/.). 
shipping (business) (n.), navigation (/); trans- 
port maritime (m.). V aussi shipping business 
or simply shipping, ci-aprks 
Shipping (ships collectively; tonnage) (ft.), 
marine (/ ) ; tonnage (m ) : 
merchant shippmg, marine marehande. 
where there is an abundance of shipping and 
little cargo, freight is low, and vice versa, 
lk oil ll y a abondance de tonnage et pen de 
marchandises, le fret est bas, et mversement. 
shipping agency, agence maritime (/.), agence 
d’affristement (/.). 

shipping agent, agent maritime (m.); commission- 
naire-chargeur (m.) ; eommissionnaire-expe- 
diteur (m.). 

shipping articles, role d’eqmpage (m.) ; role de 
1’equipage (m.) , r61e d’armement (m ). 
shipping bill, declaration de reexportation 
d’entrepot (/.). 

shipping business or shipping trade or shippmg 
industry or shipowning business or simply 
shipping (n.), armement (m ) ; Industrie de 
l’armement (/.) ; Industrie des transports 
mantimes (/ ) * 

steps taken to encourage the national shippmg 
business (or to encourage national shippmg), 
mesures prises pour encourager 1’armement 
national (f.pl ) 

to consider what can be done to meet the crisis 
m the shippmg trade (or to meet the shippmg 
crisis), dtudier ce qui peut etre fait pour parer 
a la orise de rarmement. 
the shipping industry is more and more m the 
hands of companies, l’industne de 1’armement 
est de plus en plus entre les mams de society 
shipping card, carte de departs (/.). 
shippmg charges, frais d’exp^dition (m.pl ). 
shipping clerk, expeditionnaire (m.). 
shipping company, compagnie (ou societe) de 
navigation (/.), compagnie (ou societe) 
d’armement (/.) ; compagnie (ou societe) 
de transports maritime s (/). 
shipping conference (rmg), conference maritime (/.). 
shipping directory, repertoire maritime (m.). 
shipping documents, pieces d’embarquement 
(f pi.) ; documents d’embarquement (m.pl.); 
documents d’expedition (m pi.), documents 
maritimes (m.pl.). 

shipping exchange, bourse maritime (/.) ; bourse 
des frets (/ ). 

shipping house or shippmg firm, maison d’arme- 
ment (/.). 

shippmg instructions, instructions relatives a 
l’embarquement (ou aux embarquements) 
(f.pl). 

shippmg law, droit maritime (m.). 
shipping lme (transportation system), ligne de 
navigation (/.). 

shipping master, commissaire maritime (m.). 
Shippmg News or Shipping Intelligence or simply 
Shipping (newspaper heading), Mouvement 
des Na vires ; Sur Her. 

shipping note (Abbrev. * S/N.), permis d’em- 
barquement (m.) ; note de chargement (/ ). 


shipping office, bureau d’armement (m ). 

Shippmg port, port de charge (m.), port de 
chargement (m); port d’embarquement 
(m.) ; port d’expedition (m); port expediteur 
(m.). 

shipping shares, valeura de navigation (fpL) 
shipping ton, tonneau d’affr&tement (m ) ; ton- 
neau de fret (m .) ; tonneau de portae 
(m.) ; tonne de portee en lourd (/). In 
France, 1,000 kilogrammes, or 1*44 cubic 
metres, usually. In England, the shippmg 
ton is 20 cwt or 40 cubic feet (1 132 cubic 
metres), usually. 

shipping weight, poids a l’embarquement (m.). 
shipwreck (ft ), naufrage (m.). 
shipwrecked (adj ), naufrage, -e : 
shipwrecked persons, personnes naufragees 
(f.pl); naufrag6s (m.pl.). 
shipwrecked vessel, navire naufrage (m.). 
to be shipwrecked, faire naufrage. 
shipyard (ft ), chantier de construction navale 
(m), chantier naval (m .) , chantier de 
construction maritime ( m .); chantier de 
construction de navires (m ) ; chantier de 
construction (m ). 

Shop (ft.), magasin (m ) ; boutique (/ ) ; officine 
(/.), maison (/): 

bucket shop, officine de contre-partie ; maison 
de contre-partie Cf. stable, 
shop (Stock Exch.) (pers ) (ft.), introducteurs 
(m pi); syndicat-ammateur (m.) V . exemple 
sous bringing out (Stock Exch.). 

Shop assistant, employe (-e) de magasin ; commis 
(-e) de magasm. 

shop buying (Stock Exch.), achats professionnels 
(m pi.). 

shop selling (Stock Exch.), ventes professionnelles 

(f.pl). 

shop shares, actions k 1’introduction (f.pl.). 
shorn (of the sea) (ft.), nvage (m .) ; bord (m.); 
littoral (m.) ; cdte (/ ) ; gr&ve {/.) , plage 
(/.); rive (/.) ♦ 

the shores of the Baltic, les bords de la mer 
Baltique. 

shore (of a lake) (ft ), nvage (m.). 
shore (of a river) (ft.), rivage (m ), rive (/.), 
gr^ve (/.). 
shore (on), a terre . 

fire on shore or on board, feu k terre ou a bord 
(m ). 

shore risk (Mar. Insce), risque de sejour h terre 
(m.) 

short (adj.) (Ant : long), court, -e : 

deposit at short notice, depot k court terme 

(7ft.) 

securities realizable at short notice, valours 
realisables a court terme ( f.pl ), 
short bill or short dated bill, effet k eourte 
echeance (w.), effet k courts jours (m.) t 
effet a courts -jours (m ). 
short credit, credit a court terme (m.) , credit 
a (ou de) eourte duree (m ) , court credit (m.). 
short exchange, papier court (m ) 
short loan, pret k court terme (m.). 
short-sea trader, short-sea trading. V. note 
sous cabotage. 
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short shipped, embarqu6 (-e) en moms : 
amount short shipped, quantity embarquee 
en moms (/ ). 

short term investment or short dated invest- 
ment, placement a court terme (m.). 
short trial balance, balance d’mventaire (/ ). 
to bo short of money, toe k court, toe court 
(-e), d’argent 

short (missing) (adj ), de manque : 

to find two shillings short m a five pound bag, 
trouver deux schellmgs de manque dans 
un sac de cinq livres 
short (Stock Exch ) (adj.), & decouvert : 
short account or short interest or shorts (pers.) 
(npl.), position vendeur (/); position k la 
baisse (/.) ; decouvert (m ) : 
operator who has a big short account m such 
a stock, operateur qui a une grosse position 
vendeur de telle valeur (m.). 
there is a big short account (or short interest) 
open in Mexican Eagles, le decouvert sur la 
Mexican Eagle est tondu. 
there are no shorts, ll n’y a pas de decouvert. 
the shorts are buying back, le decouvert 
se rach&te. 

short sale, vente k decouvert (/ ) 
short seller, vendeur k decouvert (m ). 

Short (Stock Exch.) ( adv . ), k decouvert : 

to sell short or to short ( v.t .), vendre h 

decouvert * 

to sell Rios short or to short Rios, vendre du 
Rio k decouvert. 

Short (bear sale) (Stock Exch ) ( n ), vente k 

decouvert (/ ). 

Short (bear) (Stock Exch.) (pers ) (n ), baissier (m ) 
short (Banking or Cash keeping) (n.), deficit 
(m.); mail (m.) , manquant (m.); manque 
(m.) * 

cash shorts and overs, deficits et excedents ( ou 
mails et bonis) de caisse (ou dans l’encaisse) 
(m pi ). 

short (Bkkpg) (n ), somme partielie (/.) * 

the shorts which make up the total, les 
sommes partielles qui composent le total 
shorts column, colonne pour les sommes 
partielles (/ ). 

shortage ( n.) t manquant (m.); manque (m .) , 
deficit (m.) , decouvert (m.) ; mail (m.) : 
owner liable for shortage (or shortages), 
armateur responsable des manquant s (m.). 
shortage in weight, deficit de poids , manquant 
en poids. 

shortage m the cash, deficit de caisse ; deficit 
dans l’encaisse; manquant en caisse, 
manque en caisse, mail de caisse; tare 
de caisse (/.) 

to make up a shortage, suppleer (ou combler) 
(ou bomfier) un deficit (ou un decouvert). 
shortest route, itmeraire le plus court (m.). 
shorthand (adj ), stenographique , stenographs * 
shorthand signs, signes stenographiques (m.pl ). 
shorthand reporter, reporter stenographs (m.). 
shorthand (n.) or shorthand writing, stenographic 
(/)• 

shorthand and typewriting, stenodactylographie 
(/•)• 


shorthand machine, machine a stenographer 
(/.) ; stenotype (/.). 
shorthand notebook, bloc-st&io (m ). 
shorthand-typist (pers.) (n.), sttoodactylographe 
(m ou/.); stenodactylo (m. ou /.). 
shorthand writer or shorthand reporter, steno- 
graph© (m. ou / ) , sttoo (m. ou / ). 
shortly maturing bonds, bons a 6ch6ance 
rapprochee (m.pl ). 

show (v.t.), montrer ; accuser; porter, fair© 
preuve de; marquer; faire ressortir; faire 
apparaitre ; faire figurer ; se traduire ; 
presenter ; repr£senter , exhiber ; donner ; 
constater , justifier : 

account which shows a loss, compte qui accuse 
(ou qui fait ressortir) (ou qui montre) une 
perte (m.) ; compte qui se solde (ou se traduit) 
par une perte (m ). 

according as the result of the trading shows 
(or is) a profit or a loss, suivant que le 
resultat de Fexercice accuse (ou fait ressortir) 
un benefice ou une perte, suivant que le 
r£sultat de Fexercice est b6neficiaire ou 
deficitaire 

balance sheet showing a profit, showing a loss, 
bilan beneficiaire, deficitaire (m ). 

the stock market continues to show strength, 
to show a good deal of liveliness, le marche 
des valeurs contmue a faire preuve de 
resistance, k fair© preuve d’une grande 
animation (ou continue h marquer une bonne 
resistance, une grande animation). 

to show the reserve among the liabilities, porter 
en passif la reserve ; faire figurer la reserve 
au passif 

to show illusory profits by overvaluing the 
exchange, faire apparaitre (ou faire ressortir) 
des benefices mensongers en major ant les 
valeurs d’dchange. 

the passenger is bound to show his ticket 
whenever required to so do by the company’s 
servants, le voyageur est tenu de presenter 
(ou de representer) (ou d’exhiber) son billet 
k toute requisition des preposes de la 
compagnie. 

the pass book shows the customer’s position 
at the bank, le carnet de compte donne la 
situation en banque du client. 

certificate which shows the existence of mort- 
gages, eertificat qui constate Fexistence 
d’hypoth&ques ( m .). 

to show that all the necessary formalities have 
been complied with, justifier de l’accomplisse- 
ment de toutes les formalites requises 

to show a balance (said of an account), presenter 
un solde, se solder, se balancer, faire 
ressortir une balance: 

account which shows a balance of so many 
pounds to the credit, compte qui present© 
un solde de tant de livres au credit , compte 
qui se solde (ou qui se balance) par tant de 
livres au credit (m.) 

the current account usually shows a credit 
balance in his favour, le compte courant 
se solde habituellement en sa faveur par 
un credit. 
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account which shows a debit balance, compfce 
qui se solde par un d6bit (m.); compte qui 
se balance par un solde debiteur (m ). 
to ascertain whether the budget of this State 
balances or shows a deficit, s’ assurer si le 
budget de cet fitafc se solde en Squilibre 
ou en deficit. 

column showing the balance of each account, 
colonne faisant ressortir la balance de 
chaque compte (/) 

to be shown or show (v.t.), 6tre montre, -e, 
accuse, -e, porte, -e, ressorti, -e, etc* ; 
ressortir , figurer , apparattre • 
the balance shown m the cash book, le solde 
accuse par le hvre de caisse. 
the amount shown in the cash column, la 
somme ressortie a la colonne de caisse. 
the amounts written off are shown m red (or 
are shown m red mk), les amortissements 
figurent en rouge (ou sont ressortis k l’encre 
rouge) (mpl). 

securities shown m the official list, valeurs 
port6es k la cote officielle (f pi ). 
showing tickets, presentation (f ), representation 
(/ ), exhibition (/.) de billets 
shrink (v.t ), se retrlcir , se retirer * 

X. shares shrank from 17/6 to 17/-, Faction X 
se retrecit (ou se retire) de I7sh. 6d. k 17sh. 
Shunting (Stock Exch ) (n ), arbitrage (m.) ; 
arbitrage de place k place (m ) (entre deux 
villes dans le memo pays) . [Cf. arbitrage or 
arbitragrag (Stock Exch.)] 
shunting stocks, arbitrage de yaleurs. 

Shut out (v.t ), exclure * 

shut out cargo, cargaison exclue (/.). 
shut up shop (to), fermer boutique 
shutting out, exclusion (/.). 
sickness insurance, assurance contre la maladie 
(/•). 

side (n.), c6te (m.) : 

the left hand side of an account, le c6te gauche 
d’un compte. 

Side note (marginal note), apostille (/.). 

Siding (Ely.) (n ), voie de garage (/ ). Cf private 
sidmg. 

sidings (Rly ) ( npl . ), voies de garage (fpl); 

gare d’6vitement (/). 

Sight (n ), vu (m ) , vue (f ) : 

to pay a bill on sight of the bill of lading, 
payer une traite au vu du connaissement. 
at Sight or sight (used as adj.), k vue, a 
presentation, sur demand© 
draft at sight or draft payable at sight or 
sight draft or sight bill, traite k vue (/); 
disposition h vue (/ ) , traite payable k vue 
(ou k presentation) (/.) ; effet k vue (m .) ; 
bon k vue (m.) 
sight bills, papier k vue ( m ). 
after sight (Abbrev. : a/s.) or at . . . sight, de 
vue; k . . . de vue: 

the number of days after sight, le nombre de 
jours de vue. 

three days after sight pay, etc (bill of 
exchange), k trois jours de vue veuillez 
payer, etc. V. first of exchange pour exemple 
complet 


bill payable thirty days after sight or bill 
payable at thirty days* sight (Abbrev. 
bp. 30 d s.), effet payable a trente jours 
de vue (m ). 

sight (bills of exchange) (v L), viser , voir* 
to sight a bill of exchange, viser une lettre de 
change. 

^ bill sighted (date), effet vu le (date) 
sight entry (Customs) (distinguished from perfect, 
or perfected, entry), declaration provisoire 

Sighting (of a bill of exchange) (n ), visa (d’une 
lettre de change) (m ) 

sign (v.t.), signer ; revetir d’une signature ; 
souscnre ; viser * 
to sign a letter, signer une lettre. 
bill of lading signed by the master, connaisse- 
ment signe du capitame (m,). 
please sign and return the enclosed acknow- 
ledgment, nous vous prions de nous 
retourner Paccus6 de reception ci-joint, 
revetu de votre signature 
to sign a contract, signer, souscrire, un contrat. 
persons having power to sign for the company, 
personnes ayant pouvoir de signer pour la 
societe (f pi.). 

Mr X will sign . . notre sieur X. signera: 

to be signed, etre signe (-e), souscrit (-e), 
se signer : 

document which ought to be signed, document 
qui doit se signer (m ). 

Note — In England, when an official of a 
Company, Bank, or other institution, signs 
a letter, or other document, his description 
follows his signature, thus : — 

A. B , 

Chairman. 

C. D., 

Managing Director 
E. F ., 

Director. 

G E 
Manager. 

I.J., 

Secretary 

K.L, 

Chief Clerk. 

In France, the reverse is the case, thus — 

Le President, 

A B. 

L’Admmistrateur delegue, 

C . D. 

Un Administrates, 

E F. 

Le Directeur, 

Q. H. 

Le Secretaire, 

I. J. 

Le Chef de Bureau, 

K L 

sign manual, semg (m ). 
sign on (v.t ), engager . 
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to sign on the crew of a ship, engager l’equipage 
d’un nayire 

Sign on (v.i ), s’engager 

Sign the book (to) (to append one’s signature or 
initials m a delivery book, wages book or sheet, 
or the like, as acknowledgment of receipt), 
emarger le carnet 

signatory [signatories pi] or signatary [signataries 
pi] or signer (pers ) (n ), signataire (m. on/.) 
signatory to (or signer of) a contract, signataire 
d’un contrat. 

Signature ( n .), signature (/ ) ; semg (to ) ; visa 
(w )• 

to legalize a signature, faire legaliser une 
signature 

Signature or signing (of a delivery book, wages 
book or sheet, or the like) ( n ), enlargement 
(m): 

to deliver a parcel to the addressee against 
signature m the delivery book, remettre un 
colis au destmataire contre enlargement au 
carnet de livraison 

Signature book (Banking), hvre de signatures 
(m.) 

signature stamp, grille (f ) 

Signet wafer, pain a cacheter (to ). 

Signing (».), signature (/ ) , souscription (/ ) : 
the signing of the contract will take place 
to-morrow, la signature du contrat aura lieu 
demain. 

contract which only wants signing, contrat 
qui ne manque que la souscription (to.). 
signing on, engagement (to ) 

Silent partner (opp to acting partner ), com- 

manditaire (to ouf), associe commanditaire 
(to ) ; bailleur de fonds (to ) 

Silo (n ), silo (to ) 

silver (the metal) (n ), argent (to ) , argent metal 
(to ) , metal argent (m ) . ( Note — The 

word argent alone meaning money or cash , 
besides meaning silver , the expression 
argent metal or metal argent is used when it is 
not clear from the context that silver is 
meant ) 

bar silver, argent en barres 
silver without change yesterday m London, 
argent metal sans changement hier a Londres. 
the revenues of the government of India are 
collected in rupees, that is to say, in silver * 
this silver has to be converted into gold, 
les revenue du gouvernement des Indes sont 
encaisses en roupies, c’est-h-dire en metal 
argent * cet argent doit etre converti en or 
silver (n) or silver money or silver com or silver 
currency (collectively), argent (to.), monnaie 
d’argent (/ ) ; monnaie-argent (/ ) , numeraire 
d’argent (to ) , pieces en argent ( f.pl. ) 
silver bullion, matures d’argent (fpl) 

Silver com (a single com), pi6ce d’argent (/.) ; 
piece en argent (/) 

silver com and bullion (Banking), encaisse- 
argent (/.) 

Silver franc, franc-argent (w ). 

Silver point, silver-point (m ) 
silver standard, e talon-argent (to.) , etalon d’ar- 
gent (to ). 


silver standard country, pays k 6talon d’argent 
(to ) , pays mono me tall iste- argent (to ). 
simple arbitration or simple arbitrage (dis- 
tinguished from compound arbitration or 
arbitrage ), arbitrage simple (to ). 

Simple credit (opp to confirmed credit ), credit 
simple (to.), accreditif simple (to.); credit 
non confirms (to ). 

simple debenture (opp. to mortgage debenture ), 
obligation chirographaire (/.) 

Simple interest (opp to compound interest ), 
mteret simple (to ) 
simulated debt, dette simulee (/.). 
sine die, sine die , sans date 

to adjourn sme die, s’ajourner sine die (ou 
sans date) 

smgle ( adj .), simple, unique: 

single commission (on double operation of 
purchase and sale) (Stock Exch.), franco 
(to ) 

to benefit by the single commission, profiter 
du franco. 

smgle entry (Bkkpg) (opp to double entry) t 
par tie simple (/), inscription umgraphique 
(/): (V exemple sous contra.) 
smgle entry bookkeeping, tenue des hvres 
en partie simple (ou k partie simple) (/.); 
comptabilitd en partie simple (ou k partie 
simple) (/ ) , comptabilisation en partie 
simple (/), umgraphie (/). 
smgle ledger (account on an opening, folioed) 
(opp to double ledger ), grand livre simple 
(to ). 

in a smgle payment, une fois pay6, -e . 
m consideration of a sum in a single payment, 
moyennant une somme une fois pay6e. 
instead of an annual payment of £100, he 
preferred to give £1,000 m a smgle payment, 
au lieu de £100 de rente, ll a pr6f6r6 donner 
£1 000 une fois payees 

smgle premium (Insce) (distinguished from 
annual , or yearly , premium ), prime unique 

(f) 

smgle stroke staple press, agrafeuse coup de 
P°“g (/.) 

single ticket or simply single (n ) (opp. to 
return ticket or simply return ), billet simple 
(to.). 

sink (to cause to founder by scuttling) (v t ), 
couler . 

to sink a ship, couler un navire. 
sink (to amortize) ( v.t .), amortir 

to sink a loan, the national debt, amortir un 
emprunt, la dette publique 
Sink (to founder) ( v i ), couler ; couler has ; 

couler h fond; sombrer: 
ship which sank and was lost, navire qui eoula 
(ou qui sombra) et se perdit (m.). 
sinking (amortization) (n.), amortissement (to ). 
sinking fund, fonds d’amortissement (to ) ; caisse, 
d’amortissement (/.). 

sister company, society soeur (/), compagnie 
soeur (/.). 

sister ship or simply sister (n ), navire fr&re (to.) ; 
navire jumeau (w ) ; frire (to ) : 
s/s. A, sister to s/s. B , s/s A. fr&re du s/s J9. 
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(/•); 

offre 

de- 


semestr© (m.). 
mot semestre 

demi-shillmg 


git (v i.), sieger , temr 

the tribunal sits all the year round, le tribunal 
si&ge ( ou tient) toute Fannie. 

Sitting (».)» stance (/.) : 

to open the sitting, ouvrir la stance, 
situation (employment) (n.), position 
place (/.); poste (m.); emploi (m.). 
situation vacant [situations vacant pi.], 

d’emploi (/). 

situation wanted [situations wanted pi], 

mande d’emploi (/.). 
six months, six mois (in.pl ) ; 

V. exemplea de Vemploi du 
sous half year. 

sixpence (n ), six pence (m.pl.) ; 

(m.). 

sketch (u ), trac6 (m ) * 
sketch of an account book (to show ruling, 
etc ), trac6 d’un hvre de compte. 
skill ed (&dj.), experiment©, -e 
skipper (of a boat) (pers.) ( Colloquial ) (n.), patron 
(m.); capitame (m ). 
slacken (v.t ), ralentir. 
slackening (u ), ralentissement (m ) : 

seasonal slackening of orders, ralentissement 
saisonnier de commandos, 
slaughter (sweeping reduction m prices) (n.), 
m6vente (/ ). 

slaughter (v.t.), mdvendre 

to slaughter one’s stocks, m^vendre ses titres 
sleeping car, wagon-lit (m.) ; voiture-lit (/.). 
sleeping partner (opp. to acting partner ), com- 
manditaire (m ou /.) ; asaocie commandi- 
taire (m ) ; bailleur d© fonds (m ). 

Shde (collapse of prices) (Stock Exch.) ( n ), chute 
(/.), d6b&cle (/.) 

Shdmg wage scale, 6ehelle mobile des salaires 

(/). 

shp (of paper) (n.), fiche (/.), feuille (/.); bor- 
dereau (m.) : 

slip pinned to the document, fiche 6pmgl6e 
au document. 

paying in slip, bordereau (ou feuille) de verse- 
ment. 

shp (small piece of paper stuck on a bill of lading 
or an insurance policy and containing a 
clause or reservation) (n.), papillon (m ) : 
special slip stuck on a bill of lading referring 
to the non liability clause, papillon special 
coll6 sur un connaissement so refer ant a 
la clause d’irresponsabilifc& 
slip (memorandum of marine insurance) (n ), 
slip (m ) 

slip (way for a ship) ( n ), cale (/.). 
shp back (to), glisser : 

X. shares slipped back from 2s. 6d to 2s. 3d., 
Faction X glisse de 2sh fid. k 2sh. 3d. 

Slip of the pen, erreur de plume (/.). 
slipway (n ), cale de halage (/ ). 
slogan ( n .), slogan (m ) 

slow boat (opp. to fast boat), navire lent (m ) , 
bateau omnibus (m ). 

slow tram, train omnibus (m .) ; tram de petite 
vitesse (m .) ; petite Vitesse (/ ) 
slump (Stock Exch.) ( n .) (Ant : boom), effondre- 
ment (m .) ; d^grmgolade (/ ) ; debacle (/ ) * 


slump m prices, effondrement, degringoiade, 
de cours 

but after this boom, there was a slump, mats 
apres ce boom, c’est la debacle. 

slump (v i ), s’effondrer : 

X. shares slumped from 4 to 3, Faction X. 
s’effon&re de 4 k 3. 

small (adj.), petit, -e, menu, -e; faible; peu 
important, -e ; de peu d’importance : 
small advertisement, petite annonee (/ ) ; 
annonce classee (/.). 

small craft (river and/or canal boats), batel- 
lerie (/.). 

small denominations, petites coupures (f.pl). 
small deposits, menus depots (m.pl.). 
small income, faible revenu (m.). 
small money or small change or small com, 
petite monnaie (/.) , menu© monnaie (/ ) ; 
appoint (m.)* 

gold, silver, small coin, or, argent, appoint, 
copper and nickel moneys are only used for 
making up amounts with small com (or 
with minor com) (or with small change), 
that is to say, they are struck for small 
divisions of the monetary unit which it 
was impossible to strike in precious metal : 
they are merely tokens, les mommies de 
bronze et de nickel ne servent qu’b faire 
les appoints, c’est-h-dire qu’on les frappe 
pour de petites divisions de F unite mone- 
taire, qu’il 6tait impossible de frappei en 
m6tal precieux. elles jouent le role de 
simples jetons. 

small order, ordre de peu d’importance (m.). 
small sum of money, faible somme d’&rgent 
(/•)• 

smash (n.), krach (m ) ; krack (m.) ; d6bacl© 
(f ) ; chute (/.) 

a bank smash, le krach (ou la chute) d’une 
banque. 

smooth away difficulties (to), aplamr des 
difficult^ . 

smuggle ( v t.), passer en contrebande. 

Smuggle (v.t ), faire la contrebande , smogler. 

smuggled goods, marchandises de contrebande 

Cj pi-) ■ 

smuggler (pers.) (n.), contrebandier, -fere; 
fraudeur, -euse 

smugglmg (n ), contrebande (/.). 

so many or so much, tant * 

so many days’ interest at so much per cent, 
tant de jours d’mteret a tant pour cent, 
so near thereunto as she can safely get, always 
afloat (charter party), aussi pr&s qu’il 
pourra en attemdre en s^cunte, toujours k 
flot , aussi pres qu’il pourra s’en approeher 
en surete (ou s’en approeher sans danger), 
etant toujours en flot; aussi pr&s de Ih 
qu’il pourra approeher en s6cunt6, le navire 
restant k flot. 

society [societies pi] (n ) (Abbrev : Soc.), 

society (/,) ; association (/.) * 
cooperative society, society cooperative ,* 
societe de cooperation, cooperative (/.), 
commercial travellers’ society, association des 
voyageurs de commerce. 


2Q & 
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sola of exchange or sole of exchange, seule de 
change (/.). 

SOW (to be) (for sale), a vendre 

to be sold — banking premises, a vendre. — 
immeuble de banque 

sold contract (Stock Exch ) (opp to bought 
contract ), bordereau de vente (m ). 
sold ledger* grand livre des ventes ( m .) 
sole agent, agent exclusif (m ) . 
sole agent for France and Colonies, agent 
exclusif pour la France et ses Colonies, 
sole arbitrator, arbitre unique (m ) 
sole director, administrates unique (m.). 
sole legatee, legataire universel (m ) ; legataire 
universelle (/.). 

sole owner or sole proprietor, seul propn6taire 
(m ) , seule propnetaire (/.) , propn6taire 
unique (m. on /.). 
sole ngbt, droit exclusif (m ). 
solemn contract, contrat solennel (m.). 
solicit ( v t ), solliciter , reehereher : 

to solicit orders, solliciter, reehereher, des 
coramandes. 

Solicitor (pers.) ( n ) (Abbrev. : solr), solicitor 
(m.) (En Angleterre, conseiller tegal, qui 
est en meme temps avocat plaidant devant 
certaines cours ) 

solicitor’s department or solicitor’s office (law 
department or office of an administration), 
contentieux (m ) ; service du contentieux 
(m ) , bureau du contentieux (m ) 
solvency or solvability ( n .), solvability (/ ) : 
solvency (or solvability) of a merchant, of the 
drawer and of the acceptor of a bill of ex- 
change, solvability d’un negociant, du 
tireur et de 1’accepteur d’une lettre de 
change. 

solvent (adj ), solvable 
solvent debtor, debiteur solvable ( m ) 
something on account, a-valoir (m .) ; a-bon- 
compte (m ) 

sorry, number’s engaged (Teleph.), pas libre. 
sorry, there’s no reply (Teleph), rypond pas; 
ne repond pas. 

sorry you’ve been troubled (Teleph.), pardon de 
vous avoir derange; je regrette de vous 
avoir derangy 
Sort (v t ), trier : 

to sort letters, papers, trier des lettres, des 
papiers. 

sorting (n.), tri (m); triage (m.). 
sorting carnage or sorting tender (RIy ), wagon- 
poste (m ) 

sorting office (Post), bureau de tri (m.). 
sound (adj.), sam, -e: 

sound paper (bills of exchange), papier sain 
(m ). 

sound system of bookkeeping, same organisa- 
tion comptable (/ ). 

sound and realizable securities, des valeurs 
sames et realisables (/ pi.) 
a sound currency, that is to say, undepreciated 
m relation to gold, une monnaie same, 
e’est-b-dire non depryciye par rapport a 
Tor. 

the sound value of the property at the time 


of the accident (Insce) (opp to damaged 
value), la valeur same de la propriyty au 
moment du simstre 

the difference between the vessel’s sound and 
insured values, la difference entre la valeur 
same et la valeur assuree du navire 
sound market value (Insce), valeur marchande 
a i’etat sam (/ ) 

to carry the passengers safe and sound to 
destination, conduire les voyageurs sams 
et saufs h destination 
source (n.), source (/ ) • 
source of information, of income, source 
d’mformations, de revenu 
the firm X. & Co states it has learned from 
a reliable source that . . , la maison X & 
C ie declare tenir de source sure que . . . 
South African shares or simply South Africans, 
valeurs sud-af ncames (/ pi ) ; valeurs 
transvaahennes (f.pl ) , sud-afncaines (f pi.) ; 
transvaaliennes ( f.pl ) ; kaffinquee (m pi). 
space (on a sheet of paper) ( n ), emplacement 
(m.) , cadre (m ) , case (/ ) * 
space for service instructions, emplacement 
reserve (ou cadre ryservy) ( ou case ryservye) 
aux mentions de service, 
if the space provided on the sheet is inadequate 
for entering the necessary particulars, they 
can be put on the back, au cas oh Pemplace- 
ment reserve sur la feuille serait msuffisant 
pour P inscription des mentions necessaires, 
celles-ci peuvent etre reportyes au verso. 
Space bar (typewriter), barre d’espacement (/) 
space occupied or space taken up, encombrement 
(m )• 

the space occupied by a cargo, Pencombrc- 
ment d’un chargement. Cf measurement 
(cubic measurement). 

speak to someone about something (to), en- 
tre tern r quelqu’un de quelque chose, 
speaking (Teleph ) ( p.pr ), ici (adv ) : 

on calling “A B speaking,” & Pappel ; 
i Ici A. B. * 

special (adj ), special, -e, -aux* 

special commissioner of taxes, directeur des 
contributions direetes ( m ). 
special crossing (of a cheque) (opp. to general 
crossing ), bairement special (m.). V. 
exemplo sous crossing. 

special letter of credit, lettre de crydit simple 
(/•)• 

special messenger (Post, etc.), messager special 
(m.), porteur special (m.). 
special partnership (opp to general partner- 
ship), sociyte en participation (/ ) ; associa- 
tion (ou association commerciale) en par- 
ticipation (/.). 

special power (Law) (distinguished from 
general power), procuration speciale (/); 
mandat special ( m ) ; pouvoir special (m ). 
special proxy, pouvoir impyr^tif (m ). 
special settlement (Stock Exch ), liquidation 
speciale (/) 

special tram, tram spycial (m ) 
specialities (stocks or shares) ( n pi ), specialitys 
(fpl); valeurs de spycialitys ( f pi ) 
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specie (n )> especes (f.pl.) , eepeces monnayees 
(f.pl ) , numeraire (w.) . 
payment in specie or specie payment, pay- 
ment en espEces (m) 
specie point, gold-point (m ). 
specific amount, montant determine (m ) ; for- 
fait (m) . 

open policy on valuables for a specific amount, 
police k forfait sur valeurs (/). 
specific duty (Customs) (distinguished from ad 
valorem duty), droit spEcifique ( m .) 
specific lien (opp. to general hen), privilege 
special (m ) 

specification (particularization) (n ), enonciation 
(/.), specification (/ ) * 
insurance with specification of the sum insured, 
assurance avec Enonciation de la somme 
assuree (/ ) 

the specification of the goods should be made 
according to the terms of the tariff (Customs), 
l’Enonciation des marchandises doit etre 
faite suivant les termes du tarif. 
the space reserved on the consignment note 
for the specification of the goods, l’espace 
rEservE sur la lettre de voiture pour la 
spEcification des marchandises (m ) 
Specification (document lodged with customs on 
exportation of goods) (n ), dEclaration 
d’embarquement (/). 

specify (v t ), Enoncer , spEcifier ; presenre 
what the policy must specify, ce que la police 
doit Enoncer 

an insurance policy must specify: the name 
of the insured, etc , une police d’assurance 
doit Enoncer le nom de FassurE, etc. 
the goods specified below, les marchandises 
au-dessous spEcifiEes (/ pi ) 
the sender is at liberty to specify or not the 
route by which his telegram should be 
sent, 1’expEditeur est libre de presenre ou 
non la voie que doit suivre son telegramme 
(m ). 

specimen (n ), spEcimen (m.) ; exemplaire (m ) ; 
modEle (m,): 

specimen of one’s signature, spEcimen de sa 
signature 

specimen of cheque, of letter of credit, of 
balance sheet or specimen cheque, letter of 
credit, balance sheet, modEle de chEque, 
de lettre de crEdit, de bilan 
speculate (v i ), spEculer, jouer 

to speculate on the stock exchange, spEculer 
sur la bourse , jouer k la bourse, 
to speculate m stocks and shares, in exchanges, 
spEculer, jouer, sur les valeurs de bourse, 
sur les changes 

to speculate for a rise, speculer a la hausse, 
spEculer en hausse , jouer a la hausse 
to speculate for a fall, spEculer k la (ou en) 
baisse ; jouer k la baisse. 
to speculate against each other, se faire la 
contre-partie. V. exemple sous expression 
synonyme to run stock against each 
other. 

speculation (n ), spEculation (/.) , jeu (m ) : 
stock exchange speculations or speculations on 


the stock exchange, speculations de bourse ; 
spEculations en bourse; jeux de bourse, 
speculative (adj.), speculate, -ive , de speculation : 
speculative bargain, marche de speculation (m.) 
speculative securities or speculative shares, 
or speculative stocks (opp. to investment 
securities, shares, or stocks), valeurs de 
speculation (f pi), titres de speculation 
( mpl ); valeurs speculatives ( f pi .), titres 
speculates (m pi ) 

speculator (pers.) (n.), speculateur, -trice , joueur, 
-euse : 

a speculator m wheat, un speculateur sur les 
blEs. 

speech (n.), discours (m ), allocution (/.): 
to deliver a speech, prononcer un discours, 
chairman’s speech, discours, allocution, du 
prEsident. 

speed (w.), vitesse (/.) . 

the great advantage of the aeroplane over 
other means of transport is speed, le grand 
avantage de l’avion sur les autres moyens 
de transport est la vitesse. 
the speed of ships is expressed in knots, la 
vitesse des navires s’ exprime en noeuds 
Speed trial, essai de vitesse (m ). 
spell ( v t ), Epeler 

to spell the words (Teleph, etc.), Epeler les 
mots. 

Spend ( v t.), depenser . 

to spend all one’s mcome, one’s income m 
advance, dEpenser tout son revemi, son 
revenu par anticipation, 
spit (Customs) (n ), sonde (/ ) 
spit (v.t ), sonder 
spitting ( n ), sondage (m .) : 

spitting packages for verification of the kind 
or quality of the goods, sondage des colis 
pour la vErification de 1’espEce ou de la 
qualitE des marchandises 
Split (vt), partager , fractionner ; scinder • 
to split the difference, partager le differend (ou 
la difference) , partager le diffErend en deux , 
partager le diffErend par la moitie. 
to split shares, fractionner des actions, 
splitting (n.), partage (m.); fractionnement (m.), 
semdement (m.). 

spoiled or spoilt (adj ), gache, -e , abime, -e , 
dEtenore, -e : 

spoilt form, formule gachEe (ou abimee) (/.) 
spoiled stamps, figurines detenorees (f pi)- 
spontaneous combustion (cause of fire), com- 
bustion spontanEe (/). 
spot (particular place) (* n .), place (/.) 

goods bought and sold again on the spot, 
marchandises achetees et revendues sur 
place (/ ph)- 

spot (adj & n ) or on the spot (Produce Exch ) 
(Abbrev. * gpt or sp.) (opp to forward or 
terminal or shipment or for shipment), 
dispomble (m ) : 

official quotation for spot sugar, cote officielle 
du sucre dispomble (/.). 
prices * spot (or on the spot) so much ; ship- 
ment (or for shipment) so much, cours: 
dispomble tant ; livrable tant. 
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spot (adj. & n ) (Com Exchange) (opp. to future 
or option), dispomble (m.). 

Spot ( adj . & n.) (Foreign Exchange) (opp to 
forward or future), comptant (m.) ; dispomble 
(m.): 

to buy 100 spot dollars, acheter un dispomble 
de 100 dollars. 

Spot cash, comptant (m ) ; argent comptant (m.) ; 

to pay spot cash, payer comptant. 
spot exchange transactions (or dealings) or 
exchange for spot delivery, negociations 
(on operations) de change an comptant 
(/.pi). 

Spot price or spot rate (Produce or Com Exch ), 
cours du dispomble (m.) 

Spot price or spot rate (Foreign Exchange Market), 
cours du comptant (m ). 

Spot sale, vente en (on de) dispomble (/.). 

Spread (Stock Exch.) (n.), operation a cheval 
(/*) J speculation k cheval (/ ) ; speculation 
mixte (/.) 

spread ( v.t . ), Echelonner; repartir : 

to spread a subscription into several instal- 
ments, Echelonner une souscription en 
plusieurs versements. 

instalments (or calls) spread over several 
months, versements echelonnes sur plusieurs 
mois (m.pl ). 

to spread a risk, repartir un risque, 
loss spread over a number of years, perte 
rep&rtie sur un nombre d’annees (/ ) 
Spreading (n.), echelonnement (m ) , repartition 

Spurt (n.), bond (m ) , saut (m.) * 

X. shares made a fresh spurt from 2 to 2£, 
thus reaching their top price this year against 
bottom, Faction X. fait un nouveau 
bond ( ou saut) de 2 k 2 1/2, atteignant ainsi 
son plus haut cours cette annee contre 11/2 
au plus has. 

spurt ( v.i ,), bondir; sauter. 
squander (v t.), dissiper , gaspiller ; dilapider : 
to squander one’s fortune, dissiper, gaspiller, 
dilapider, sa fortune, 
square accounts (to), regler compte . 
suppose that, on the Slat March, one wishes 
to close the transaction and square accounts, 
supposons que, le 31 mars, on veuille liquider 
Foperation et regler compte. 
squeeze (Stock Exch ) (n.), etranglement (m.) ; 
chasse (/ ) : 

bear squeeze, Etranglement de la speculation k 
dEcouvert; chasse au decouvert. 
squeeze (to extract) (v t ), soutirer ; tirer , 
arracher : 

to squeeze money out of someone, soutirer 
(ou arracher) de Fargent k quelqu’un ; 
tirer de quelqu’un de Fargent. 
squeeze (Stock Exch ) (v t), Etrangler ; chasser , 
pourchasser * 

to squeeze the bears, Etrangler les vendeurs 
k decouvert; chasser, pourchasser, le de- 
couvert. 

St Petersburg standard or Petersburg standard 
hundred (timber), standard de Samt- 
PEtersbourg (m.). 


stability (n.), stabilitE (/ ) : 
stability is an indispensable quality of every 
standard of value, la stabilitE est une 
qualitE indispensable de tout Etalon de 
valeur 

stabilization (n ), stabilisation (/ ) 

stabilization of the currency, of the franc, of 
prices at a reasonable level, stabilisation de 
la monnaie, du franc, des prix k un niveau 
raisonnable. 

stabilize (v t), stabiliser 

prices can only be stabilized by stabilizing the 
exchange, on ne pent stabiliser les prix 
qu’en stabihsant le change, 
stabilizing (adj.), stabihsateur, -trice. 

Stable (adj ), stable : 

modern production has need of a stable 
currency, la production modern© a besom 
d’une monnaie stable. * 

stable (financial slang) (n.), offiome (/ ) ; boutique 

(/.): 

shady company emanating from a stable of 
doubtful morality, sociEtE vEreuse Emanant 
d’une officine (ou d’une boutique) de morahtE 
douteuse (/ ). 

staff (n ), personnel (m ) ; service (m ) • 

indoor staff, personnel (ou service) sEdentaire. 
staff provident fund, caisse de prEvoyance du 
personnel (/.). 

staff salaries, appomtements du personnel (m.pl.). 
staff shares, actions de travail (/ pi ) 
stag (Fm.) (v.i.), souscrire seulement pour vendre 
avec prime sur le cours d’emission 
stage (one of several stopping places m a route of 
travel) (n ), Etape (/ ) . 
journey m several stages, voyage en plusieurs 
Etape s (m ) 

stagnant (adj ), stagnant, -e * 
stagnant price, prix stagnant (m.). 
stagnation (n ), stagnation (/ ) , marasme (m.) ; 
atom© (/.) * 

stagnation of business, stagnation, marasme, 
atome, des affaires 
stake (n ), mise (/ ) : 

to double one’s stake (at gammg), doubler sa 
mise. 

m a limited company, no member is liable 
beyond his stake, dans une societE anonyme 
aucun des associEs n’est tenu au delk de sa 
mise. 

stamp (postage stamp) ( n .), timbre (m ) ; timbre- 
poste (m.), figurme (/.) 
a penny stamp (or a Id. stamp), a halfpenny 
stamp (or a id stamp), un timbre d’un 
penny (ou de 1 penny), un timbre d’un 
demi-penny. 

stamp m prepayment of postage, timbre 
d’affranchissement , figurine d’affranchisse- 
ment. 

spoiled stamps, figurines dEtEnorees. 
stamp (revenue stamp) (n ), timbre (m.) : 

inland revenue stamp, timbre fiscal (m.). 
stamp (instrument) (n ), timbre (m ) , grille 

(/)* ^ 
rubber stamp, timbre en caoutchouc ; timbre 
humide 
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Stamp (mark made by stamping) (».), timbre 
(to.) , estampille (/.): 

to put the firm’s stamp on a letter, apposer le 
timbre de la maison sur une lettre 
stamp on a certificate mentioning a reduction of 
capital, estampille sur un titre constatant 
une reduction de capital. 

Stamp ( vt.) f timbrer; estampiller; f rapper * 
to stamp a deed, a bill, a receipt, timbrer un 
acte, un effet, un re$u 

to stamp at the Inland Revenue Office (or, as one 
would say m London , at Somerset House, or at 
The City Stamp Office), timbrer a F extra- 
ordinaire . 

to be regular, cheques should be stamped at 
the revenue office, pour etre reguliers, les 
cheques doivent etre timbres a l’extra- 
ordmaire. 

to get an instrument stamped at the revenue 
office, faire timbrer un acte k l’extra- 
ordmaire. 

Note — A stamp impressed by a revenue 
office on an instrument submitted to it is 
called a timbre d V extraordinaire. Stamped 
paper on sale (paper stamped before execu- 
tion of the instrument), such as bill forms, 
is called papier de la debite, 
certificates stamped with the payment of a 
coupon, litres estampilMs du paiement d’un 
coupon (mpL), 

the redeemed debentures are stamped with a 
cancellation stamp, les obligations rem- 
bours4es sont frapp6es d’un timbre d’annula- 
tion (/ pi) . 

Stamp (Post) (v.t ), timbrer ; affranchir . 

to stamp a letter, timbrer, affranchir, une lettre. 
stamp a signature on (to), griffer 
stamp act, loi sur le timbre (/.). 
stamp affixing machine, machine a affranchir 
(/); machine a timbrer (/.); machine pour 
Faffranchissement du courner (/.). 
stamp book, livre des timbres-poste (m.) ; livre 
d’entr6e et de sortie des timbres (m.). 
stamp duty or stamp tax, droit de timbre (m.) * 
impdt du timbre ( m .). 

stamp office, bureau du timbre ( m .); timbre 
(m). 

to go to the stamp office, aller au timbre 
stamp pad, tampon (m.). 

Stamp rack, porte-timbres (m ). 
stamped (adj.) V. exemples. 
stamped addressed envelope, enveloppe 
affrancbie pour la reponse (/.). 
stamped paper, papier timbr6 (m.). 
stamped paper on sale, papier de la debite 
(m.) V. note sous stamp {v.t.) 
stamped shares (1 e , certificates marked with 
notice that rights have been exercised, or 
the like), aotions estampill4es (f-pl.). 
stamped signature (facsimile signature im- 
printed by means of an mdiarubber stamp), 
gnffe (/ ). 

Stampede of bears (Stock Exch.), course des 
vendeurs (/ ). ' 

stamper (pers.) {n.) f timbreur, -euse. 
stamping (w.), timbrage (m ) ; estampillage (m.) : 


stamping bearer warrants, timbrage des 
titres au porteur. 

forms presented for stamping (with a revenue 
stamp), formules presentees au timbrage 
{f.pL), 

stamping (Post) («.), timbrage (to.) ; affranchisse- 
ment (m.). 

stand (in an exhibition) (n.) t stand (dans une 
exposition) (to.). 

stand (to appear) («?.*.), etre port©, -e; etre 
mscnt, -e ; s’inscnre : 

shares which stand m the list of investments at 
the market price on 31st December, actions 
qui sont portees (ou sont mscntes) (ou 
s’mscrivent) dans l’inventaire du porte- 
femlle au cours de la bourse au 31 decembre 
(f.pi.). 

the company owns securities standing in its 
books at so much, la societe poss&de des 
titres portds dans ses livres pour tant 
stand at a discount (to), faire perte. V exemple 
sous discount. 

stand at a premium (to), faire prime. V. exemple 
sous pre mium . 

stand surety for (to), se porter garant (-e) de; 
se porter caution de, se rendre garant (-e) 
de ; se rendre caution de ; repondre pour : 
to stand surety for the payment of a debt, se 
porter garant du, repondre pour le, paiement 
d’une dette. 

standard (type , criterion) (n ), e talon (m.) * 
monetary standard, e talon monetaire. V. 

exemple sous standard coin, 
standard of value, e talon de valeur 
money is, at the same time, the standard of 
values and an instrument of exchange, la 
monnaie est, a la fois, l’4taion des valeurs 
et un instrument d’6change. 
standard (n.) (Abbrev. * std) or St Petersburg 
standard (timber), standard (to.) ; standard 
de Samt-P6tersbourg ( m .). 
standard charge, taxe forfaitaire (/ ) ; redevance 
forfaitaire (/.) * 

standard charge for the removal and reinstalla- 
tion of a telephone line and apparatus, 
taxe, redevance, forfaitaire pour l’enl&ve- 
ment et la ^installation des organes essentiels 
d’un poste telephomque. 
standard coin, pi&ce type (f ) : 
the monetary standard is the precious metal 
which enters into the composition of standard 
corns, which ate unlimited legal tender, 
Fetalon monetaire est le metal precieux 
qui entre dans la composition des pieces 
types, lesquelles ont force liberatoire illimitee 
(w.). 

standard coin or standard weight coin or com of 
standard weight and fineness, piece droite (/,) : 
a com is said to be standard (or to be of standard 
weight and fineness) when its weight and its 
fineness are quite correct : it is said to be 
light or overweight according as it is* under 
or over, une piece est dite droite, quand son 
poids et son titre sont bien exacts, elle 
est dite faible ou forte suivant qu’eUe est 
au-dessous ou au-dessus. 
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standard form of bill of lading, formula type (ou 
formule-type) de connaissement (/ ). 
standard gold, or standard (m ). 
standard metal, metal-etalon (m ) : 

country m which silver was the standard metal, 
pays dans lequel l’argent etait le m<§tal- 
italon (m ). 

standard money (opp. to token money), monnaie- 
etalon (/.); monnaie droite (/.); monnaie 
intrins&que (/.). 

standard policy (Insce), police type (/). 
standard ship, navire type (m.). 
standard typewriter, machine h ecrire standard 
(/) 

standard weight or standard weight and fineness 
(of corns, of monies), droit (des monnaies) 
(m). 

standardization (n ), normalisation (/ ) ; unifica- 
tion (/.) , standardisation (/ ) : 
standardization of manufacture, normalisa- 
tion, standardisation, dans la fabrication, 
standardize (v t), normaliser , unifier ; stan- 
dardiser 

international congresses assembled to try to 
standardize the law of general average, 
congres mternationaux reunis pour tenter 
d’unifier le droit de l’avarie commune 
(mpl.). 

standing expenses or standing charges, frais 
g^neraux (mpl); ddpenses de maison 

dpi-)- 

standmg order, ordre permanent (in.); ordre k 
perpetuite (m ). 
standstill ( n .), arret (w.). 
staple (chief) (adj ), principal, -e, -aux : 

staple commodity or simply staple (n ), produit 
principal (m ) ; prmcipale res source (/.) : 
cotton is the staple commodity (or the staple) 
of the Sudan, le coton est le produit 
principal (ou la prmcipale ressource) du 
Soudan. 

staple (fastener) (n.), agrafe (de bureau) (/.). 
staple (v t ), agrafer : 

to staple several sheets of paper, agrafer 
plusieurs feuilles de papier. 

Staple press, agrafeuse (de bureau) (/ ) ; presse- 
agrafes (m.). 

Stapling (n ), agrafage (m.) 
starboard (Naut.) (n ) (opp. to port), tnbord 
i 0»0 

start (to depart) ( v.% ), partir : 

time at which the tram starts, heure h laquelle 
le tram part (/ ) 

start a string (to) (Produce Exch.), emettre, 
creer, une filiere. 

start again after a failure (to), se remettre d’une 
faillite. 

starting a string (Produce Exch ), emission (/,), 
creation (/.) d’une filiere 
starting date (of an account, of an account current), 
date du depart (/), depart (m.). 
starting entry (Bkkpg) (opp. to closing entry), 
article d’ouverture (m.), Venture d’ouverture 

starting station (Ely.), gare de depart (/ ). 
state (n ), etat (m ) 


the state of the market, l’6tat du march4. 
state or state (government) (».), Etat (m ) * 
the Irish Free State, 1’Etat hbre d’lrlande. 
state (to specify) (v t ), 6npncer , declarer : 
what the policy should state, ce que la police 
doit 6noncer. 

state (to adjust) (v.t ), r6gler: 

to state general average and salvage according 
to the law and practice obtaining at the place 
where the adventure ends, regler Favane 
commune et le sauvetage d’apr&s les lois 
et les usages du lieu oil finit Faventure. 
State bank, banque d’Etat (/.). 

State railway, chemm de fer de l’Etat (m ). 
state the consideration (to) (bills of exchange), 
causer : 

bill which states that the consideration received 
was cash, billet qui a 6te caus6 en valeur 
re$ue comptant (m ). 

statement (act of stating) (n.), 6nonciation (/); 
declaration (/ ) • 

false statement, fausse declaration 
statement (abstract of account) (n ), releve (m ) , 
etat (m); expose (w), situation (/), 
relive ment (m ) , bordereau (m): 
statement of account, releve de compte , 
etat de compte; reievement de compte, 
bordereau de compte; releve de factures, 
facture general© (/.) 

the suppliers’ statements of account, les 
releves de comptes (ou les releves de factures) 
des fournisseurs 

statement of expenses, etat de frais; etat de 
depenses 

statement of one’s assets and liabilities, releve 
de son actif et de son passif. 
statement of the position of a bank, expose, 
etat, de la situation d’une banque. 
cash statement, etat de caisse ; releve de 
caisse; bordereau de caisse. 
financial statement or finance statement or 
statement of finances, etat de finances, 
situation de tr6sorerie. 
statement (Mar Insce) (n ), dispache (/ ) : 
general average and salvage charges payable 
according to foreign statement, les avaries 
communes et les frais de sauvetage se 
regleront suivant dispache etrangere. 
statement of affairs (m a bankruptcy), bil&n 
(m.) ; bilan de liquidation (m.) : 
to submit a statement of one’s affairs, deposer 
son bilan 

statement of affairs at commencement of business, 
bilan d’entrSe (m.). 

station (n.), gare (/ ) , station (/ ) ; poste (m.) * 
railway station, gare de chemm de fer ; station 
de chemm de fer. 

station of arrival, gare d’arnv^e. 
station of departure, gare de depart 
station of destination, gare de destination ; 

gare destmataire. 
wireless station, poste de T S F. 
station master, chef de gare (m.) ; chef de station 
.(»»•)• 

station yard (Ely ), cours d’acc&s (/ ) 
stationary (adj ), stationnaire : 
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price which remains stationary, cours qui reste 
stationnaire (m ) 

stationery (n ), papetene (/); fourmtures de 
bureau (/ pi) , fourmtures (f pi.) 
printing and stationery, imprimis et four- 
nitures 

stationery case, papetene (/ ) 
stationery clerk (of a bank, or like establishment), 
dconome ( m ,) 

stationery department (of a bank, or like 
institution), dconomat (m ) 

Stationery rack, classeur de bureau (m.). 
statistical (adj ), statistique : 
statistical books (opp. to financial , or account , 
books), hvres de statistique (mpl.); livres 
d’ordre (m.pL) , registres d’ordre (m.pl ). 
statistical reports, rapports statistiques (m.pl). 
statistical tax, droit de statistique ( m .). 
statistician (pers ) (n ), statisticien, -enne. 
statistics ( n pi ) statistique (/ ) ; statistiques 
(fpl): 

the valuation of insurance risks is based on 
experience, that is to say, on statistics, 
Fappr^ciation des risques d’assurance est 
fondle sur Pexp6rience, c’est-h-dire sur la 
statistique (/). 

status (Law) (n ), statut ( m .) 
m France, certain brokers have a legal status, 
en France, certains courtiers ont un statut 
ldgal. 

status quo or status in quo, statu quo (m ) 
to maintain the status quo, mamtemr le statu 
quo 

statute barred (to be). V. sous bar. 
statute barred debt, dotto caduque (/.). 
stay (n ), sdjour (m ) 

compulsory stay m a port, sfyour forcd dans 
un port 

during the stay of the ship m the docks, in a 
port of refuge, pendant le s6jour du navire 
dans les docks, dans un port de relache. 
stay ( v % ), sojourner . 

with liberty to touch and stay at any ports or 
places whatsoever, avec faculty de toucher et 
sojourner k tous ports ou heux quelconques. 
persons staying temporarily in France, per- 
sonnes s&journant temporairement en France 

</**■> 

steadiness (n ), stability (/.). 

steady (adj.) (Abbrev stdy), stable • 

X shares are steady, are steadier, at 3£, 
Faction X est stable, est plus stable, a 
3 1/2. 

steady man, homme range (m.) 
steam (n ), vapeur (/.). 
steamboat. V ci-apr^s. 
steam collier, vapour char bonnier (m ). 
steam lorry, camion k vapeur (m.). 
steam navigation, navigation k vapeur (/) 
steam navigation company, compagme (ou so- 
ci6t6) de navigation k vapeur (/.). 
steamship. V. ci-apr&s. 

steamboat (n ), bateau & vapeur (m ) ; canot k 
vapeur (m ) , vapeur (m ) , steam-boat 
(m ) ; steamboat (m ) 

steamer (n ) (Abbrev . str or sr or s.), vapeur 


(m ) ; navire a vapeur (m ) ; batiment k 
vapeur (m ) , steamer (m .) , paquebot (m ) ; 
paquebot a vapeur (m) 
steamer tonnage, tonnage-vapeur (m .) : 

the steamer tonnage of various countries, le 
tonnage-vapeur de differents pays 
steaming (n ), navigation k vapeur (/.), marche 

steamship (n ) (Abbrev • s.S. or S.S. or s/S. or 
SS.), navire k vapeur (m); vapeur (m ) ; 
batiment a vapeur (m ) , steamer (m ) ; 
paquebot (m ) ; paquebot k vapeur (m ). 
steel cartel, cartel de Facier (m ). 
steel pen, plume install ique (/); plume d’acier 
(/) 

steel ship, navire en acier (m.). 
steel trust, trust de Facier (m.). 

Steerage (n.) 9 entrepont (m ). 
steerage passenger, passager d’entrepont (m.). 
Stelhonate (Law) (n.), stellionat (m ). 
stencil (n ), cliche (m ) ; stencil (m ). 
stencil duplicator, duphcateur au stencil (m ). 
stenograph ( n.) 9 stenotype (/), machine k 
stenographer (/ ). 

stenographer (pers ) (n.), stenograph© (m. ou/) ; 
steno ( m . ou f ) 

stenographic (adj.) 9 sfAnographique ; steno- 
graphe. 

stenographically (adv ), st&iographiquement. 
stenography ( n.) 9 stenograph!© (f ) 

Step (measure) (n ), demarche (/ ) ; mesure (/ ) 
advisable step, demarche consexllable 
steps taken for the common safety of the ship 
and cargo, mesure s prises pour le salut 

commun du navire et de la cargaison. 

Step (Stock Exch quotations) (n.) 9 Echelon (m.): 
the quotation for these shares is usually made 
by steps or multiples of 3d , la cotation pour 
ces titres se fait habituellement par Echelons 
ou multiples de 3 pence 

steps method (accounts current with interest), 
m6thode hambourgeoise (/); method© par 
soldes (/) 

sterling (adj.) (Abbrev. • stg or ster.), sterling : 
pound sterling (Abbrev. . £ stg or L ster. 

or l stg), hvre sterling (/ ) 

£10,000 sterling, 10 000 l. sterling 
stevedore (pers) (n ), accomer (m.), aconier 
(m); arnmeur (m ). 

stevedoring ( n ), acconage (m.) ; aconage (m.) , 
arrimage (m ) ; manutentions man times 
(fpl )• 

stick (of sealing wax) (n ), baton (de cire k 
cacheter) ( m .). 

stick or stick down.(v.L), coller 

to stick a stamp on a letter, coller un timbre 
sur une lettre. 

sticking (n.) or sticking down, collage (m ) . 

sticking down envelopes, collage des enveloppes 
Stiff (adj ), tendu, -e. 
stiffen (v.t ), se tendre . 

contangoes are high (or heavy) or stiffen (or 
harden or harden up) (or firm or firm up) 
if money is scarce and stock plentiful ; 
contangoes are low (or light) or ease off if 
money is plentiful and stock scarce, les 
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reports sont chers ou se tendent si l’argent 
est rare et le titre abondant; les reports 
sont bon marc hi on se ditendent si l’argent 
est abondant et le titre rare (m.pl). 
stiffness (n.) t tension (/.) : 

stiffness of contangoes, tension des reports, 
stipulate (t> 1), stipuler ; inoncer * 

to stipulate a guarantee, a time of (or for) 
delivery, stipuler une garantie, un dilai 
de hvraison 

owner who stipulates that he will not be liable 
for the wrongful acts of the master, armateur 
qui stipule qu’il ne ripondra pas des fautes 
du capitame (to.). 

Stipulation (n ), stipulation (/.) ; inonciation (/.) : 
the stipulations of a bill of lading, les 
stipulations (ou enonciations) d’un connaisse- 
ment. 

Stock (supply on hand) (».) (Abbrev. • stk), 
existence (/); existant (m.) ; stock (m.); 
provision (/.) ; appro visionnement (m.) : 
stock of goods, stock de marchandises. 
stock m warehouse or stock m trade, existence 
(ou existant) en magasm ; stock en magasm. 
stock of gold (Banking), stock d’or ; existence 
(ou existant) en or. 

stock of cash, of bank notes, of bills of exchange 
(Banking), existence (ou existant) en espices, 
en billets de banque, en effets de commerce, 
stock of shares, stock de titres. 
stocks in the till (Banking), existences de la 
(ou dans la) (ou en) oaisse. 
a stock of printed forms, une provision 
d ’imprimis, 

stock (stock account m a ledger), stock ; magasm. 
stock (».) (Abbrev ■ stk) or stocks (n pi) (Fm.), 
valeur (/.); valours (f pi) ; titre (m.) ; 
titres (m.pl); effets (m.pl); fonds ( mpl ); 
actions (f.pl) : 

registered stocks, valeurs nominatives; titres 
nomm&tifs , effets nommatifs ; actions 
nominatives. 

Government stocks, fonds d’fitat ; effets 
publics. 

railway stock (or stocks), valeurs de chemms 
de fer ; actions de chemms de fer. 
fully paid Btock, titres liberes. 
stock which is good delivery (Stock Exch.), 
titres qui sont de bonne hvraison. 
stock on the market. V. sous market, 
stocks and shares, valeurs mobilises (f.pl) ; 
valeurs de bourse (f.pl) ; valeurs (f.pl ) ; 
titres de bourse (m.pl ) ; titres (mpl); rentes, 
actions, et obligations (fpl); effets (mpl); 
portefeuille (m.); portefeuille- titres (m.) ; 
portefeuille de titres (m); portefemlle- 
valeurs (m); portefeuille de valeurs (m.) : 
the actual value of a stock or share may be 
higher than, equal to, or lower than the 
nominal value, la valeur rielle d’un titre 
de bourse peut etre superieure, egale, ou 
mfeneure a la valeur nommale. 
stock (v.t.)y stocker; approvisionner : 

warehouse where one can stock a thousand tons 
of goods, magasm oh on peut stocker mill© 
tonnes de marchandises (m.). 


to stock a market m keeping with its needs, 
approvisionner un xnarche en rapport avec 
ses besoms. 

stock accounting or stock bookkeeping (opp, to 
cash accounting or bookkeeping ), comp, 
tabilite-matiere (/ ) , comptabihte-matiires 

Stock arbitrage, arbitrage sur des valeurs (m ). 
stock book (Com ), livre de stock (m ) , livre de 
magasm (m ). 
stockbroker V. ci-apris. 

stock department (securities department of a 
bank), service des titres (m ) ; titres (mpl). 
stock exchange (Abbrev. . Stock Exch. or St. Ex. 
or S.E.), bourse (/), bourse de (ou des) 
valeurs (/.), bourse d’effets publics (/); 
bourse de commerce (/.) , stock-exchange 
(m ): 

Note — The common French expression for 
stock exchange is simply bourse Bourse de 
valeurs or bourse d y effets publics is used only 
to distinguish from some other exchange 
such as a bourse de marchandises , or when 
doubt may exist as to what kind of exchange 
is meant See note under produce exchange, 
the London Stock Exchange, le Stock- 
Exchange de Londres ; la bourse de Londres. 
stock exchange committee, chambre syndicate 
des agents de change (/,). 
stock exchange daily official list, bulletin de la 
cote (m ) , cote officielle des valeurs de bourse 
(f ) , cote de la bourse (/ ) , cours authentique 
et officiel (m.). 

stock exchange intelligence (article m a news- 
paper), bulletin de la bourse (m.) 
stock exchange official intelligence. The Pans 
equivalent of the London manual is annuaire 
des valeurs coties h la bourse de Pans (m.). 
stock exchange regulations, riglements de bourse 
(mpl); riglements boursiers (m pi ). 
stock exchange securities, valeurs de bourse 
(f.pl ) ; titres 4© bourse (m.pl). 
stock exchange transactions, operations de bourse 
(f.pl); transactions boursiires (f.pl). 
stockholder. Y. ci-apris. 
stock issued book, livre de sorties (m.). 
stockjobber. Y. ci-apris. 

stock market, mar chi des valeurs (m ) ; marchi 
des titres (m.). For information concerning 
the Pans Bourse , see under marchi des valeurs. 
stock or share certificate, titre de bourse (m.) • 
the nommal (or face) value is that inscribed 
on a stock or share certificate, la valeur 
nominate est celle msente sur un titre de 
bourse 

stock received book, livre d’entries (m.). 
stock register, grand livre des titres (m.). 
stock sheets, mventaire (m .) , mventaire extra- 
comptable (m.). 

stock taking, mventaire (m.); mventaire des 
marchandises (m ) ; recensement (m .) . 
stock taking comprises two operations . noting 
(or recording) the quantities and their 
valuation, Pmventaire comporte deux 
opirations: le relevi des quantitis et leur 
ivaluation. 
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stock taking of customs warehouse, recensement ship’s stores, approvisionnements de bord ; 

d’entrepdt de douane. provisions de bord 

stock warrant, titre an porteur (m.). ship stores or marine stores, fournitures pour 

stock yard, pare k mati&res (m ) ; pare de stockage na vires ; fournitures mantimes. 


(m.). 

Stockbroker (pers ) (n,) t agent de change (m ) ; 
banquier en valeurs (to.). V. note sous broker 
(Stock Exch.). 

stockbroker’s bargain book, carnet d’agent de 
change (m .) , carnet a marches (m.). 
stockbroker’s contract, bordereau d’agent de 
change (m ) ; bordereau de bourse (m.) 
stockholder (pers ) (».), detenteur de titres (m.) ; 
porteur de titres (m.) ; actionnaire (to. ou /.) ; 
socn§taire (m ou / ) , rentier, 4re 
stockholder’s tax, impdt sur le revenu des valeurs 
mobilises (m ). 

stocking (n ), stockage (m.) ,* appro visionnement 
(m ). 

stockjobber (pers ) (».), banquier de placement et 
de speculation (m.) V. note sous jobber, 
stockjobbing (n.), affaires de placement et de 
speculation (f pi.) 

stop or stoppage (n.), arret (m); suspension 
(/.); cessation (/) ; ch6mage(m.); retenue 
(/.)• 

the stops of a tram at stations, les arrets d’un 
tram aux stations 

a stopping point for passenger ships, un point 
d’arret pour les paquebots. 

stoppages on wages, retenues operees sur les 
salaires, 

stop (t>X), arreter, suspendre; cesser; enrayer, 
reternr, mottre opposition sur: 

to stop business, arreter les affaires. 

to stop payment (or payments), suspendre, 
cesser, le paioment (ou les paiements) 

to stop payment of a cheque, arreter le paie* 
ment d’un cheque. 

to stop a bond m case of loss or fraud, mettre 
opposition sur un titre en cas de perte ou do 
fraude. 

to stop a case (Law), arreter, enrayer, un 
proems. 

to stop so much out of a clerk’s wages, retenir 
tant sur la paye d’un employ^, 
stop (v.i ), s’arreter ; arreter , cesser : 

to stop selling, cesser de vendre. 
stop order (Stock Exch.), ordre stop (m.). 
stop press news or simply stop press (heading m 
a newspaper), derm&re heure , dermere 
minute. 

storage or storing (warehousing) (n ), em- 
magasmage (m.); emmagas moment (m.); 
mag as mage (m.) ; entreposage (m.) ; entre- 
pot (m .) . 

the right of storing (or storage) in a bonded 
warehouse, le droit de magasinage dans 
I’entrepdt. 

storage m craft. V . risk of storage in 
craft. 

storage charges, frais de magasinage (mpL) ; 
frais d’emmagasmage (m.pL) ; magasinage 
(w.). 

Store (supply) (n), appro visionnement (m.), 

provision (/.) ; fourmture (/.) : 


store or stores or storehouse (».), magasin (m ) ; 
dSpdt (m.) ; entrepdt (m ) ; dock (mJ ) : 
cold store, entrepdt fngonfique ; dock 
frigorifique. 

store or stores (departmental store) (n.), grand 
magasin (m ) 

store (to warehouse) (v t.), emmagasiner ; 
magasmer; entreposer. 

Store (to supply; to provision) (vX), appro- 
visionner 

store accounting or store bookkeeping (opp. to 
cash accounting or bookkeeping ), comp- 

tabihte-mati&re (f.) ; co mpt abilite - mat ieres 

, v 

store ship, bateau-magasm (m ). 
storekeeper (pers.) {».), garde-magasin (m.) ; 
magasimer (m.). 

storeroom (n.), magasm d’ appro visionnement 
(m ). 

stores delivery note, bon de hvraison du magasin 
d’approvisionnement (m.). 
stores requisition note, bon de requisition du 
magasm d’approvisionnement (m ) 
stores shares, valeurs de grands magasms (f.pl). 
Storing (supplying) (n ), appro visionnement 

(m.). Cf storage or storing (warehousing), 
storm (n ), tempefce (/ ). 
stow (v.t.), arnmer 

to stow the goods on board, that is to say, to 
arrange them methodically in the hold, 
arnmer les merchandises k bord, e’est-k- 
dire les disposer methodiquemenfc dans la 
cale. 

casks should be stowed lengthwise, les futs 
doivent etre arrimes en longueur (m.pl.). 
casks should not be stowed bilge on bilge (or 
bulge on bulge) ; that would be bad stowage, 
on ne doit pas arnmer les futs bouge sur 
bouge; ce serait un vice d’arnmage. 
stowage or stowing (n ), arnmage (m ) : 

with measurement goods the loss of stowage 
(room) is considerable, avec les marchandises 
legates la perte a I’ammage est con- 
siderable 

stowage manifest, devis de chargement (m.) ; 

projet de chargement (m.). 
stowage plan, plan d’arnmage (m.) ; plan de 
chargement (m.). 

stowaway (pers.) (».), enfant trouv£ (m ) ; 

passager clandestm (m ). 
slower (pers.) ( n .), ammeur (vn ). 
straddle (Stock Exch ) (u.), operation k cheval 
(/ ) ; speculation k cheval (/.) , speculation 
mixte (/.). 

Straits of Dover (Geog ), Pas de Calais (m.) ; 

detroit du Pas de Calais (m.). 

Stmts of Gibraltar, detroit de Gibraltar (m.). 

strand (v.t.), 6chouer. 

strand (v.t.) f 6chouer ; s’6chouer : 

ship which stranded on a reef, navire qtti 
echoua (ou qui s’echona) sur un 4cueil (m.). 
stranding (n.) t echouement (m .) : 
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stranding of a ship on the rocks, echouement 
d’un navire sur les rochers. 
street car (XJ.S.A ), tramway (m). 
street market (Stock Exch ), marche apres- 
bourse (m ) 

street price or price in the street (Stock Exch.), 
cours d’apr&s- bourse (m ) 
street railroad or street railway (U S.A ), 
tramway (m ). 

strength (speaking of stock exch. prices) (n.), 
resistance (/) 

X. shares showed strength, l’action X. fait 
preuve de resistance 
strengthen (v t), consolider ♦ 

to strengthen a position, consolider une 
situation. 

strengthen (v i ), se consolider : 

bank shares strengthened (Stock Exch.), les 
valeurs bancaires se consolident (f pi). 
strengthening ( n ), consolidation (/ ). 
stretch (distance) (n ), parcours (m ) * 

stretches of — miles and under, stretches over 
— miles, parcours de — milles et au-dessous, 
parcours au delk de — milles 
strike (of workmen) ( n .) (opp to lockout ), gr&ve (/ ) 
coal strike, gr&ve dans les charbonnages. 
strike (v.t.) f f rapper: 

to strike the keys of a typewriter, frapper les 
touches d’une machine k 6crire 
gold coins struck by the mint, pieces d’or 
frappees par la Monnaie (/ pi ) 

Strike (to go on strike — said of workmen) (i m\), 
se mettre en gr&ve ; faire gr&ve 
strike a balance (to), etablir, faire, une balance : 
to strike the balance between the assets and 
the liabilities, Stablir, faire, la balance entre 
l’actif et le passif 
strike clause, clause de gr&ve (/.). 
strike committee, comite de gr&ve (m.) 

Strike out (to), radier , rayer , biffer ,• barrer : 
to strike out a clause m a contract, an item m an 
account, radier, rayer, biffer, barrer, une 
clause dans un contrat, un article dans un 
compte 

strike the bottom (to) (Navig ), porter sur le fond 
ship which strikes the bottom and does not 
get off, navire qui porte sur le fond et ne 
revient pas k flot ( m ) 
striker (pers ) ( n ), greviste ( m ou /.) 
striking a balance, etabhssement d’une balance 
(m). 

striking out, radiation (/.) : rayure (/.) , biff age 
(m ) ; biffement (m.) ,* biffure (/ ) 

String (Produce Exch.) (n.), filibre (/ ) : 

to close a connected contract consists m 
declaring for delivery by ending the string 
or by substituting a buyer for oneself, 
realiser le marche par fili&re consiste k 
declarer qu’on prend hvraison en arretant 
la filiere ou k se substituer un acheteur. 
string of barges, train de chalands (m.). 
stroke of fortune (or of good luck), coup de fortune 
(m.). 

stroke of the pen, trait de plume (m.). 
strong (speaking of stocks and shares) (adj ), 
resistant, -e : 


bank shares are strong, les valeurs de banques 
sont r6sistantes. 

strong box, coffre-fort (m ) , coffre (m ) 
strong financial position, situation financi&re 
forte (ou bien assise) (ou bien solide) (/ ). 
strong room (in a bank, or the like), cave forte 
{/,) ; salle de coffres-forts (/ ). 
strong room (m a ship), chambre des valeurs 
(/)• 

stronger side of an account, c6t6 le plus fort d’un 
compte (m ) 

Stub or stump (counterfoil) (n.), souche (/); 
talon (m.). 

stub book, hvre k souche (m ) ; hvre k souches 
(m.) ; registre k souche (m ) , carnet a 
souches (m.). 

stumer cheque (slang), cheque sans provision 
(m.) 

sturdy thieves (Mar. Insce), voleurs k mam arm6e 
(mpl.). 

style (n ) or style of a firm or style of the firm, 
raison sociale (f ) ; raison (/ ) ; nom social 
(m ) , firme (/ ) : 

banking house known under the style of X. 
& Co , maison de banque connue sous la 
raison X & C ie (/ ) 
subaccount (n ), sous-compte (m ) 
subagency [subagencies pi ] (n.), sous-agence (/.). 
subagent (pers ) (n ), sous-agent (to ). 
subcharter (n ), sous-affr&tement (m.). 
subcharter (v t.), sous-affr6ter 
subcharterer (n.), sous-affr6teur (m ) 
subcommittee (n.), sous-comit6 (m ). 
subdivide (v.t ), subdiviser ; sous-diviser : 

general account subdivided into a series of 
accounts and subaccounts, compte g6n6ral 
subdivis6 en une s6ne de comptes et sous- 
comptes (m.). 

subdivisible (adj ), subdivisible, 
subdivision (n.), subdivision (/); sous-division 
(/.): 

subdivision of shares, subdivision d’actions. 
subject (liable) (adj ), sujet, -ette 

goods subject to breakage, marchandises su- 
jettes a la casse (f.pL). 

subject (under reserve) (adj ), sous reserve . 
subject to alteration, to any express provision 
m the poJicy, to the terms of this policy, to 
the following clauses, to certain exceptions, 
to the provisions of this Act, to the foregoing 
provisions, to the conditions hereinafter 
mentioned, sous reserve de modifications, 
de toute disposition (ou stipulation) expresse 
de la police, des termes de la pr6sente police, 
des clauses suivantes, de oertames exceptions, 
des dispositions de la present© loi, des 
dispositions qui precedent, des conditions 
ci-apr&s mentionnees. 
subject (pers.) (».), sujet, -ette: 

British born subject, sujet nd (sujette n6e) 
bntanmque 

Note : — France being a republic, its citizens 
are not subjects (sujet is a subject of a 
kingdom) : they are simply Frangais (French- 
men). Thus the counterpart of the sentence 
“ to acquire membership (or to become a 
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member) of the syndicate, it is necessary 
to be a British subject, or to be a naturalized 
British subject ” would be m French « pour 
acqudrir la quality de mexnbre du syndicat, 
il faut etre Erangais, ou etre naturalist 
Frangais. * 

subject matter or simply subject (».) (of an 
insurance), objet (m .) ; sujet (m.) : 
one designates by the subject matter (or the 
subject) of a contract of insurance the thing 
(or property) insured, on ddsigne par l’objet 
du contrat d’assurance la chose assures, 
the subject (or the subject matter) of the risk 
is the thing insured, le sujet du risque est 
la chose assume. 

subject matter insured, objet assure (m.). 
sublease (n ), sous-bail (m.) 
subledger (n ). Syn. de subsidiary ledger, 
sublessee (pers ) (it ), sous-preneur (m.) ; sous- 
locataire (k bail) (m. ou/.) 
sublessor (pers ) (it.), sous-bailleur (m ). 
sublet (vJ»), sous-Iouer* 
lessee who has the right to sublet, preneur 
qui a le droit de sous-louer (m.). 
subletting (it.), sous-location (/.). 
submanager (pers ) (n.), sous-directeur (m ) ; 
sous-chof (m.). 

submanageress (pers.) (n ), sous-directnce (/.). 
submit (v t.) f soumettre 
to submit samples, soumettre des dchantillons. 
to submit a merchant’s books to an examination, 
a proposal to the approval of a meeting, 
soumettre k 1’examenles livres d’un ndgociant, 
une proposition k l’approbation d’une as- 
semble. 

to submit a statement of one’s affairs (Bank- 
ruptcy), ddposer son bilan. 
subofflee (n.), succursale (/ ) , bureau succursale 
(m ). 

subrogate (vJ), subroger: 
underwriter who is subrogated to the rights of 
the assuied against the master or the owners, 
assureur qui est subrogd aux droits de 
l’assurd contre le capitame ou Parmement 
(m.). 

by the payment of the indemnity the under- 
writer is subrogated to all rights of recourse 
against third parties belonging to the insured, 
par le paiement de Findemmtd Passureur 
est subrogd dans tous les droits de recours 
contre les tiers appartenant k l’assure. 
subrogation (n ), subrogation (/.) : 
subrogation of the rights of the insured to 
the company, subrogation des droits de 
Pas surd k la compagme. 
subrogation clause, clause subrogatoire (/). 
subscribe (to sign) (v.t.) t sousenre : 

to subscribe a bond, sousenre une obligation, 
subscribe (to underwrite) (Insce) (v.t ), sousenre : 
the amount subscribed by each underwriter 
is the limit of his commitment, la somme 
souscrite par chaque assureur est la limit© 
de son engagement. 

subscribe (i\t.) or subscribe for (to) or subscribe to 
(to) (to apply for), sousenre; sousenre ki 
to subscribe (or to subscribe for) the capital, 


a loan, the whole of the capital, of a loan, 
sousenre le capital, un emprunt, F integral ite 
(ou la totahtd ) du capital, d’un emprunt. 
to subsenbe for so many shares m a company, 
sousenre k tant d’actions d’une socidtd. 
to subscribe to an issue, to a loan, sousenre k 
une emission, k un emprunt. 
subscribe (to an association) (v 4 .), se cotiser. 
subscribe (for oneself to a newspaper) (v.t.), 
s’abonner 

to subsenbe to a newspaper, s’abonner a un 
journal. 

subscribe for (to) (for another to a newspaper), 
abonner * 

subscribe for me to this paper, abonnez-moi k 
ce journal 

subscriber (to a loan, for capital, on an insurance, 
or the like) (pers ) (it.), souscripteur (w.) : 
the subscribers on each insurance agreeing to 
pay their proportion, les souscriptenrs de 
chacune des assurances convenant de payer 
leur proportion. 

subscriber (to a newspaper, to the telephone, or 
the like) (pers ) (it.), abound, -e : 
telephone subscriber, abonne au telephone, 
subscriber’s line (Teleph.), post© d’ abonne 
(m.) ; poste d’abonnement (m ) ; ligne 
d’abonnd (/.). F. note sous direct exchange 
line. 

subscriber’s number (Teleph.), numdro de Fabonnd 
(m.). 

subscription (for capital) (it.), souscnption (/.) * 
subscription to an issue, souscnption k un© 
dmission 

subscription (payable to an association) (n ), 
cotisation (payable a une association) (/ ). 
subscription (to a newspaper, to the telephone) 
(it.), abonnement (k un journal, au tdlephone) 
(m .) : 

subscription with calls charged for, abonne- 
ment k conversations taxees. 
subscription calls (Teleph ), conversations k 
heures fixes par abonnement (/.pZ.) 
subscription list, souscnption (/ ) ; list© de sous- 
cription (/.). V. exemple sous list, 
subscription rental (Teleph.), redevance d’abonne- 
ment (/.). 

Subshare (it.), coupure d’action (/.); tantieme 
d’action (m.) ; coupon d’action (m.). Note ■ — 
The word subshare is used m England of the 
coupures of foreign companies. Subshares 
are not provided for by the English law, inas- 
much as no limitation ib imposed in England 
on the amount of a share, 
subsidiary (auxiliary) (adj ), suhsidiaire ; auxi- 
haire : 

subsidiary account, sous-compte (in.), 
subsidiary books (Bkkpg), livres auxiliaires 
(m.pl.)* 

subsidiary corns, monnaie divisionnaire (/.) ; 
monnaie d’appomt (/.): 
silver subsidiary coins, monnaie divisionnaire 
d’argent. 

subsidiary journals (Bkkpg), journaux 
auxiliaires (m.pl.) , journaux fractionnaires 
(m.pl ) ; journaux analytiques (mpl ) 
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subsidiary ledger, grand livre auxiliaire (m.) ; 
grand livre fractionnaire (m.) ; grand livre 
analytique (m.) ; grand livre originaire (m.) ; 
grand livTe de d^veloppement (m.). 
subsidiary (opp. to parent) ( adj .), filial, -e, -aux 
subsidiary concerns, entreprises filiales (f.pl ). 
subsidiary [subsidiaries pi] (n) or subsidiary 
company, filiale (/.) ; societe filiale (/.) : 
the range of the Company is world wide, it 
owns subsidiaries m the United States, m 
Great Britain, m France, m Germany, and 
in Russia, Penvergure de la Societe est 
mondiale, elle possede des filiales aux fitats- 
Unis, en Grande-Bretagne, en France, en 
Allemagne, et en Russie (/.). 
subsidize ( v t ), subventionner : 

to subsidize a postal service, subventionner 
un service postal. 

subsidy [subsidies pi] or subvention (n.), sub- 
vention (/), subside (m.). 
substitute ad interim (pers.), mterimaire (in. ou 
/)• 

substituted expenses (General Average), d6penses 
substitutes (f pi)* 
substitution (n.), substitution (/): 

substitution of another ship for an insured ship, 
substitution d’un autre navire pour un navire 
assure. 

subtenant (pers.) ( n ), sous-locataire (m. ou /.). 
subtotal (Bkkpg) (».), somme partielle (/.) : 
the subtotals which make up the total, les 
aommes partielJes qui composent le total, 
subtract (v.t.), soustraire ; retrancher : 

to subtract one number from another, sous- 
traire, retrancher, un nombre d’un autre, 
subtraction (».), soustraction (/.) : 

the result of a subtraction is called remainder, 
excess, or difference, le r^sultat de la sous- 
traction se nomme reste, exc&s, ou difference, 
subunderwritcr (pers ) (».), sous-syndicataire 
(m.). 

subway (Riy.) (»•), passage souterram {m.) ; 
souterram (m.) : 

subway, served by stairs, by means of which 
the public has access to the platforms, 
souterram (ou passage souterram) desservi 
par des escaliers, par le moyen duquel le 
public accede aux quais. 

succeed in business (to), fair© ses affaires ; faire 
son affaire: 

a company which does not succeed m business 
goes into liquidation, une society qui ne 
fait pas ses affaires entre en liquidation, 
succeeding account (Stock Exch.), liquidation 
suivante (/.), 

succeeding earner, voiturier successif (m .) ; 
transporteur subsequent (m.) : 
the question of the responsibility of succeeding 
earners, la question de la responsabiliti 
des voituners successes, 
the company and any succeeding carrier, la 
compagme et les entrepreneurs de transport 
qui lui succederont. 

succeeding railway, chemm de fer subsequent 

(»•)• 

SU6 (v.t ), poursuivre ; actionner : 


to sue a debtor, poursuivre, actionner, un 
debiteur. 

to be sued by one’s creditors, etre poursuivi 
(-e) par ses cr£anciers. 

sue and labour clause (Mar. Insce) (Abbrev. 
S/L.C.), clause autorisant les mesures con- 
servatoires (/ ) (explanatory translation only ). 
sue, labour, and travel for the saving and 
preserving of the property insured (to), 
prendre ou requerir toutes mesures con- 
servatoires; veiller au sauvetage et k la 
conservation des objets assures. 

Suez canal register ou Suez canal tonnage, jauge 
de Suez (/ ) ; tonnage canal de Suez (m ). 
suffer (v.t ), subir ; 6prouver : 

to suffer a loss, subir, eprouver, une perte. 
security which suffers a depreciation, valeur 
qui suhit une depreciation (/.). 
sufferance wharf, magasm-cale (m ) ; tente (/.). 
sufficiency (n ), suffisance (/.) 
sufficient (adj.), suffisant, -e 
sufficiently (adv ), suffisamment. 
sum (n.), somme (/.) : 

sum of money paid m advance, somme d’argent 
payee d’avance. 

sum total, somme total© (/ ) , montant global 
(m .) , total global (m.). 
summarize (v t.), resumer ; recapituler, 
summary (adj.), sommaire : 

summary statement of the position, etat 
sommaire de la situation (m.). 
summary proceeding (Law), procedure som- 
maire (/.) ; cause sommaire (/.). 
summary [summaries pi] (‘ n .), resume ( m .); 

recapitulation (/.). 
summer (n ), ete (m.) 

summer premium (Insce) (opp. to winter premium), 
prime d’et6 (/.) 
summer time, heure d’ete (f ). 

Sunday closing, chdmage du dimanche (m.). 
sundnes (Bkkpg) (n.pl), divers (m.pl.) , suivants 
(m.pl ) : 

Sundries Dr To Sundries, Divers a Divers; 

Les suivants aux suivants. 

Profit and Loss Dr To Sundries, Pertes et 
Profits k Divers ; Profits et Pertes aux 
suivants. 

sundries account, compte de divers (m.). 
sundnes column, colonne divers (f ) 
sundnes journal, journal des divers (m.) ; journal 
d’ operations diverses (m.). 
sundnes ledger, grand livre divers (m ). 
sundry (adj.), divers, -e . 

sundry creditors, cr4diteurs divers (m.pl ). 
sundry debtors, debiteurs divers (m.pl). 
sundry expenses, frais divers (m pi) ; depenses 
diverses (/ pi). 

sundry receipts, rentrees diverses (f.pl). 
supercargo (pers ) (n.), subrecargue (m.). 
superintend or supervise (v.t.), surveiller ; con- 
troler. 

supenntendence or supervision (n ), surveillance 
(/.) ; contrdle (m.). 

supermtendent or supervisor (pers.) (n.), sur- 
veillant, -e; controleur, -euse: 
place where sample is drawn chosen by receivers 
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or by sellers’ superintendents, endroit oh 
est preleve F6chantilion choisi par les 
r^ceptionnaires on par les surveillants des 
vendeure (m ) 

superscription (of a letter) (n ), suscription (/ ) 

supertare (n ), surtare (/ ) 

supertax (n ), lmpot d© superposition (m ) ; 

impdt complementaire (m ). Cf. surtax, 
supplement (n ), supplement (m>.) 
supplement (or supplementary charge) to pay 
for admittance m a Pullman car, supplement 
k payer pour admission dans une voiture 
Pullman, 

supplement to a newspaper, supplement a un 
journal 

supplementary (adj ), supplementaire : 
supplementary charge, taxe supplementaire 
(/.) ; supplement de taxe (m ) , supplement 
(m.). 

supplementary list (Stock Exch.) V. note 
sous cote. 

supplier (pers,) ( n ), fournisseur (m ) 
suppliers’ ledger, grand livre des fourmsseurs 
(m ) 

supply [supplies pj.] («••), provision (/ ) ; fourniture 
(/ ) » approvisionnement (m.) 
a supply of printed forms, une provision 
d’imprimds 

supply (v t ), fourmr ; approvisionner ; pourvoir , 
alimenter : 

to supply a ship (to provision it), approvisionner 
un navire. 

our order books are well supplied, nos carnets 
de commandes sont bien alimentes 
supply and demand, l’offre et la demand© [offre 

(•Wi- 
the law of supply and demand, la loi de Foffre 
et de la demand© V exemples sous law. 
supplying (ft.), fourniture (/); approvisionne- 
ment (m ) 

support (n.) f appui (m .) . 

vouchers m support of an account, pieces 
k l’appui d’un compte (f.pl.); pieces cer- 
tificatives d’un compte (f pi). 
support ( v t ), appuyer ; soutemr , 

to support a proposal, an account by vouchers, 
appuyer une proposition, un compte par des 
pieces justificatives. 

to support prices by buying, soutemr les cours 
en achetant. 

mines were supported (Stock Exch ), les mines 
6taient soutenues ( f pi. ). 
suppress (v.t ), suppnmer * 
to suppress a tram (to withdraw it from the 
service), supprimer un tram, 
suppression (n.) t suppression (/): 
the distinctive character of every monopoly 
lies m the suppression of competition, 
le caract&re distmctif de tout monopole 
reside dans la suppression de la concurrence 
supra protest or suprh protest (Abbrev. : S.P.), sous 
protet. F acceptance supra protest, 
surcharge (n.)» surtax© (/.). 
surcharge (v.L), surcharges sur taxer: 
to surcharge a postage stamp, surcharger un 
timbre-poste. 


surcharged letter (Post), lettre surtax^© (/); 
lettre taxee (/.). 

surety [sureties pi.] (pers.) (n ), caution (/.); 
donneur de caution (m.) ; garant, -e ; 
repondant (m ) , accr6diteur (m): 
to be (or to become) (or to go) (or to stand) 
surety for someone, etre caution de, s© 
porter caution de ou pour, se porter garant 
(-e) de, se rendre caution de, se rendre 
garant (-e) de, etre le repondant de, repondr© 
pour, quelqu’un : 

person who. becomes surety for another 
person, for the engagements contracted by 
another person, for the payment of a debt, 
personne qui se porte caution d’une (ou 
pour une) autre personne (ou qui se rend 
garante d’une autre personne), des engage- 
ments pris par une autre personne, du 
paiement d’une dette (/.). 
bond under which the declarant and one or 
two sureties undertake to pay the customs 
duties, soumission cautionnee aux termes 
de laquelle le declarant et un© ou deux 
cautions s’engagent a payer le montant des 
droits de douane. 

surety (guarantor of a hill of exchange) (pers.) 

(n ), donneur d’aval (m ) ; avaliste (w.). 
surety (security for payment or performance) (n.), 
surete (/); caution (/.), cautionnement 
(m.) ; garantie (/.) * 

surety for a debt, s&ret6 d’une creance. 
surety bond, cautionnement (m ) ; obligation de 
garantie (/.)• 

to pledge oneself by a surety bond, s’engager 
par cautionnement. 

surname (».), nom de famille (m ) ; nom 
patronymique (m.) 

surplus («.), surplus (m ) ; excedent (m.) , plus- 
value (/.), bom(m); revenant-bon (ra.): 
surplus in the cash (Ant. : shortage), exc6dent 
de caisse (ou dans l’encaisse). 
surplus of assets over liabilities (Ant. : 

deficiency ), excedent de Factif sur le passif, 
surplus m taxes (Ant. : deficit ), plus -value 
des contributions. 

surplus cash shares, actions de numeraire de 
surplus (f.pl.). 

surplus dividend, superdividend© (m.) : 
surplus dividend over and above a first dividend 
of so much, superdividend© ©n sus d’un 
premier dividend© de tant. 
surplus profit, super benefice (m.); surplus de 
benefice (m.) i 

preference shares which are assimilated to 
the ordinary shares m the sharing of surplus 
profits, actions privilegiees qui sont assinnlees 
aux actions ordmaires dans le partage des 
super benefices (f.pl.). 
surplus shares, actions de surplus (f.pl ). 
surplus ship’s stores, restants de provisions d© 
bord (m pi.) 

surrender (n.) f abdication (/.); abandon (m ) ; 
abandonnement (m .) : 
surrender of rights, abdication d© droits, 
surrender (Insce) (n ), rachafc (m.) 

surrender value of a life insurance policy, 
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valeur de rachat d’une police d’assurance sur 
la vie (/.). 

surrender (v.t.) $ abdiquer ; abandonner , c6der. 
surround oneself with sufficient guarantees (to), 
s’entourer de garanties suffisantes. 
surtax (extra tax) ( n .), surtax© (/ ) 
surtax (tax additional to income tax) ( n .), imp6t 
general sur le revenu (m.); impdt global 
sur le revenu (m .) : ( Note . — The present 

surtax in England was formerly called super- 
tax*) 

income tax and surtax, l’imp6t c^dulaire et 
general. 

surtax (v.tf.), surtaxer: 
to surtax the rich, to untax the poor, surtaxer 
les riches, detaxer las pauvres. 
survey (n.) ) expertise (/ ) / visit© (/.) : 
the survey fixes the amount of the indemnity, 
Pexpertise fixe le montant de l’mdeinnite. 
periodical survey of the hull of a ship, visite 
penodique de la coque d’un navi re. 
survey on being put into service (ship), visite 
de mise en service. 

survey on sailing (ship), visite de partance. 
survey (vX), expertises visiter: 

to survey the goods and determine the nature 
of the damage, expertiser la marchandise et 
determiner la nature de 1’avarie. 
shipowners can always insist upon their ships 
being surveyed, les armateurs peuvent 
toujours demander que leurs na vires soient 
visits (m pi.). 

survey certificate, eertificat de visite (m ). 
survey fee (inspection of ships, or the like), droit 
de visite (m.) 

survey fees (inspection of goods, or the like), 
honoraires d’expertise (m pi.) 
survey report, rapport d’expertise (m.) 

Surveyor (pers.) (n ), expert (m ) . 
surveyor appointed by Lloyd’s, expert nommd 
par le Lloyd. 

survivor (Law) (pers ) ( n ), survivant, -e 
survivor (one who escapes from a wreck, or the 
like) (pers ) (n ), rescapd, -e , survivant, -e. 
survivorship annuity, rente viagere avec reversion 
(/)• 

suspected hill (of health), patente (de sante) 
suspecte (/). 

suspected ship (Quarantine), navire suspect 
(m.). 

suspend ( v t.), suspendre ; arreter , cesser : 
to suspend payment (or payments), suspendre, 
cesser, le paiement ( ou les paiements). 
suspense (in), en suspens ; en souffrance : 
the matter is m suspense, l’affaire est en 
suspens (/.). 

items in suspense (Bkkpg), Ventures en suspens 

) 

interest m suspense, mterets en suspens (ou 
en souffrance) (m pi ) 

bills m suspense, effets en souffrance (ou en 
suspens) (m.pl ). 

suspense account (Bkkpg), compte d’ordre (m ) , 
compte de mdthode (ra.) 
suspense entry (Bkkpg), ecriture d’ordre (/.). 


suspension (n.), suspension (/); arrdt (m.); 
cessation (/.). 

sustain (v t.) 9 Iprouver , subir : 

to sustain a loss, eprouver, subir, une perte, 
swear (v.t.), assermenter : 

to swear a witness, assermenter un temom. 
swear (v.t.), preter serment ; jurer : 

witnesses swear to speak the truth, the whole 
truth, and nothing but the truth, les temoms 
jurent de dire la ventd, toute la vente, 
et rien que la vdritd (m.pl.) 
to he sworn, preter serment : 
to be sworn before a tribunal, preter serment 
devant un tribunal. 

swearing (taking an oath) (n.) f prestation de 
serment (/.). 

sweepings (from warehoused goods) (n pi ), 
balayures (provenant des marchandises entre- 
posees) (f pi.)* 

swell ( v.t.) t gonfler ; charger . 

to swell an account, gonfler, charger, un 
compte. 

swelling (n ), gonflement (m ) 

Swiss franc, franc suisse (m ) 
switch board (Teleph ), tableau commutateur 
(m ) ; tableau (m ). 

Sworn (adj ), asserment6, »e ; jur6, -e . 

sworn translator, traducteur assermente (m ). 
sworn weighers and measurers, peseurs et 
mesureurs ]ur6s (m pi ). 

sympathetic strike, grbve de sympathie (/); 
gr&ve de solidarity (/ ). 

sympathy [sympathies pi ] (n ), sympathie (/.) : 
X. Bank (shares) drooped in sympathy 
with Turkish funds, la Banque X. fechit 
en (ou par) sympathie avec les fonds 
turcs 

synallagmatic contract, contrat synallagmatique 
(m ) ; contrat bilateral (m.). 
syndical (adj ), syndical, -e, -aux. 
syndicate (n.) f syndicat (m ) , consortium (m ) : 
a financial syndicate, un syndicat financier; 

un syndicat de finance 
underwriting syndicate, syndicat de garantie 
a syndicate of bankers, un syndicat (ou un 
consortium) de banquiers. 
syndicate (v t.) f syndiquer 

to syndicate an industry, syndiquer une 
Industrie. 

syndicated shares, actions syndiqu^es (f pi). 
syndicate (v i ), se syndiquer. 
syndicator (pers ) (n ), syndicataire (m ). 
system (n.), systeme (m.) , regime (m ) ; reseau 

(m). 

the French fiscal system, le syst&me fiscal 
frangais. 

the advantages of a decimal monetary system, 
les avantages d’un systeme monetaire decimal 
(mpl.). 

a vast system of docks, sheds, and warehouses, 
un vaste systeme de bassms, hangars, et 
entrep6ts 

warehousing system (Customs), system© des 
entrepots ; regime de 1’entrepdt 
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system of bookkeeping or system of accounts, 
comptabilit6 (/.). 

m certain systems of bookkeeping a combined 
journal and ledger is used, on utilise dans 
certaines comptabiht^s le journal-grand- 
livre. 

system of railways, of canals, reseau de chemms 
de fer ( ou de voies ferries), de canaux: 
tbe railway system of Great Britain, le reseau 
de chemms de fer de la Grande -Bretagne. 


national postal air system, reseau national 
postal aerien. 

systematic or systematical (adp), systematise, 
systematically ( adv ), systematiquement* 
facts grouped systematically, des faits 
systematiquement groupes (m pi ). 
systematisation (».), systematisation (/ ). 
systematize (v t ), systematises 
systematizer (pers.) («.), systematises (m ). 


T 


tab (n.), onglet (m ) * 

index divided by tabs between all the letters 
of the alphabet, repertoire divise par des 
onglets entre toutes les lettres de l’alphabet 
(m ). 

table (furniture) (n ), table (/.) ; bureau (m.) * 
tables and chairs, tables et chaises, 
balance sheet laid onjbhe table (at a meeting), 
bilan depose sur le bureau (m.). 
table (plan) (n.), table (/.), tableau (m.), plan 
(m.)* 

interest table, table d’mterets. 
table of par values, table des pantes. 
redemption table, tableau d’amortissement ; 
table d’amortissement , plan d’amortisse- 
ment. 

tabulator (n ), tabulateur (m.). 
tacit (adj ), tacite : 

tacit agreement (opp. to express agreement ), 
convention tacite (/ ) 

tackle (gear of a ship, m general) (n.), agr&s 
(m.pl.): 

tackle and apparel, agr&s et apparaux. 
tackle (hoisting gear) (».), palan (m ) . 
goods lowered alongside by the ship’s tackles, 
marchandises amends le long du bord par 
les palans du navire (f.pl ). 
under ship’s tackle. V. sous under, 
tag label (opp. to gummed label), Etiquette volante 

tail series (Shipping) (opp. to full senes), s6rie de 
soldo (/.) 

take (v.t). V. examples * 
to take a copy of a letter, prendre copie d’une 
lettre. 

to take a loss, prendre une perte . 
to know how to take a loss, that is to say, to 
lose a certain amount, but to close before 
losing more, savoir prendre une perte, 
c’est-k-dire perdre une certame bo mine, 
mais liquider avant de perdre davantage. 
to take a mortgage on a property, prendre 
hypoth&que sur un bien. 
to take a note of something in one’s pocketbook, 
prendre note d’une chose sur son carnet. 


to take advantage of a favourable price to sell 
out, saisir un cours favorable pour revendre 
to take advice, prendre conseil. 
to take an interest m an enterprise, prendre 
un mfceret, s’mteresser, dans une entrepnse. 
to take an interest m an enterprise (to finance 
it), commanditer une entrepnse 
to take an order, prendre une commande. 
to take [someone] at his word, prendre 
[quelqu’un] au mot. 

to take away a creditor’s security, denantir 
un creancier 

to take away goods (to remove or collect them), 
enlever, retirer, des marchandises. 
to take away one number from another, 
retrancher, soustraire, nn noxnbre d’un autre 
to take care of or to take charge of, prendre 
en charge; prendre a sa charge; prendre 
charge , garder ; veiUer a : 
to take care of (or to take charge of) a sum of 
money for someone, prendre en charge (ou 
prendre h, sa charge) une somme d’argent 
pour quelqu’un ; garder une somme d’argent 
a quelqu’un. 

it is, m effect, the master who, m the name of 
the owner, takes charge of the goods, e’est, 
en effet, le capitame qui, au nom do 
l’armateur, prend charge de la marchandise 
to take due and proper care of the goods, 
veiller a la conservation de la marchandise 
avec tous les soms d’un bon p£re de famille. 
to take cargo for one or several ports, prendre 
charge pour un ou plusieurs ports, 
to take delivery of stock, prendre hvraison, 
lever, des tit-res 

to take down a letter, a speech or to take down 
a letter, a speech, m shorthand, stenographer 
une lettre, un discours, 
to take firm, prendre ferine ; lever ferine : 
hou^e which has taken a loan half firm half 
on option, maison qui a pns un emprunt 
moitie ferine moitie h option (/.). 
to take firm so many shares (underwriting 
letter), lever ferme tant de titres 
to take for the call (Stock Exeh.), vendre dont : 
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to take Is. for the call on 100 X Y.Z. shares, 
vendre 100 actions X.Y.Z. dont un schellmg. 
See explanation of option dealing under option, 
to take from the reserve, prelever sur la reserve : 
sum taken from the reserve to write off the 
amount of an embezzlement, somme 
pr£lev6e sur la reserve pour amortir le 
montant d’un detournement (/.) 
to take m (v t ) or to take the rate on (Stock 
Exch.), reporter; prendre en report: 
to take in stock or to take the rate on stock, 
reporter des titres; prendre des titres en 
report. 

stock taken m, titres reportes (mpl); titres 
pris en report ( m.pl .). 

to take m (v.i.) or to take the rate (Stock Exch.), 
reporter : 

it is at the making up price that the buyer gives 
on and the seller takes m, c’est au cours de 
compensation qua Paeheteur se fait reporter 
et que le vendeur report©, 
generally on a big market, like the London 
market, there are to be found on the one 
hand many buyers who being unable to 
take up their stock bought for the account 
(or for the settlement), that is to say, to 
take delivery of it, give on (or give the 
rate) (or lend stock), and, on the other hand, 
many sellers who, not being in possession 
of the stock sold for the account (or for the 
settlement) take m (or take the rate) (or 
borrow stock) (or carry stock), le plus 
souvent sur un grand march£, comme celui 
de Londres, il se rencontre qu’il y a d’un 
c6t6 beaucoup d’acheteurs qui, ne pouvant 
lever leurs titres achetes en liquidation, 
c’est-k-dire en prendre livraison, se font 
reporter, et, d’un autre c6t6, beaucoup de 
vendeurs qui, n’etant pas en possession des 
titres vendus en liquidation reportent, 
by giving on (or by giving the rate) (or by 
lending stock) at each settlement the buyer 
can remain a bull indefinitely, m con- 
sideration of the regular payment of 
contangoes and settlement of differences, 
and the bear seller can prolong at will his 
bear position by taking m (or by taking 
the rate) (or by borrowing or carrying stock) 
likewise at each settlement, en se faisant 
reporter a chaque liquidation Paeheteur 
peut rester mdefimment k la hausse, 
moyennant paiement reguher des reports 
et rkglement des differences, et le vendeur 
a decouvert peut prolonger k volont4 sa 
position a la baisse, en reportant egalement 
k chaque liquidation. 

to take m coal, fair© du charbon; char- 
bonner 

to take m stock for (Stock Exch.), reporter : 
to take m stock for a borrower, reporter un 
emprunteur. 

to take [a ship] m tow, prendre [un navire] k 
la remorque 

to take mto account, temr compte de , prendre 
en hgne de compte * 

to take the fluctuations of exchange into 


account, temr compte des, prendre en 
ligne de compte les, fluctuations du change, 
to take [a ship] into port, to destination, 
conduire [un navire] dans un port, k 
destination. 

to take [someone’s] name and address, prendre 
le nom et Padresse ( ou les nom et adresse) 
[de quelqu’un] 

to take notes at a meeting, prendre des notes 
k une assemble©, 
to take oath, preter serment: 
to take oath before a tribunal, preter serment 
devant un tribunal, 
to take off (to deduct), rabattre 
to take off the embargo on a ship, lever 
1’embargo sur un navire. 
to take offices m Pans, prendre des bureaux k 
Pans. 

to take [so much] on account, prendre [tant] a 
compte (ou k valoir). 

to take [goods] on board, prendre [des mar- 
chandises] k bord. 

to take (goods] on credit (or on account), 
prendre [des marchandises] k credit (ou k 
compte). 

to take [a house] on lease, prendre [une 
maison] k bail 

to take on option, prendre k option. V. 

exemple sous to take^firm. 
to take or leave, prendre ou laisser * 
you can take it or leave it or simply take it or 
leave it, c’est k prendie ou k laisser. 
to take out (to copy ; to extract), relever : 
to take out a list of shareholders, the ledger 
balances, the balance of each account on 
the balance book, relever un© list© 
d’aetionnaires, les soldes du grand Iivto, 
la balance de chaque compte sur le livre 
de soldes. 

to take out an insurance policy, an insurance 
in one’s own name or m the name and for 
account of third persons, contractor une 
police d’assurance, une assurance en son 
propre nom ou au nom et pour compte de 
tierces personnes 

to take out of bond (or warehouse), retirer de 
l’entrepdt : 

goods taken out of bond for home use, mar- 
chandises retirees de Fentrepdt pour la 
consommation (f pi ) 

to take over (assets or liabilities), prendre en 
charge, prendre la charge de; prendre k 
sa charge ; se charger de , reprendre * 
the new company takes over the assets and 
liabilities, la nouvelle societe prend en 
charge (ou prend k sa charge) 1’actif et 
le passif (ou se charge [ou prend la charge] 
de Pactif et du passif). 

the A Company will absorb by amalgamation 
the B. Company by taking over all its assets 
and liabilities, the whole to date from 1st 
January last, la Soci&t6 A. absorbera par 
fusion la Soei6t6 B en reprenant tout son 
actif, k charge par ©lie de payer tout son 
passif, le tout k dater du l er janvier ecoulA 
to take over the business of a company in 
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liquidation, prendre la suite des affaires d’une 
soci6t6 en liquidation 

to take over the management of an affair, 
prendre la direction d’une affaire 
to take part in an enterprise, m the proceedings 
of a meeting, prendre part k une entrepnse, 
aux deliberations d’une assembles, 
to take passengers, prendre des passagers Y 
exemple sous syn. to pick up passengers, 
to take possession, prendre possession: 
insurance company which has the right to take 
possession, wholly or partly, of the insured 
goods and to treat them as its property, 
compagnie d’assurances qui a le droit de 
prendre possession, en totalite ou en partie, 
des marchandises assurees et de les traiter 
comme sa propnete (/.). 
to take proceedings against someone, mtenter 
action a (ou contre) quelqu’un. 
to take refuge or to take shelter, se refugier : 
to take refuge m a port of necessity (or m 
a port of distress) or to take shelter m a port 
of refuge, se refugier dans un port de 
relache 

to take samples in order to find out the kind, 
the quality, the value, etc., of the goods, 

F r61©ver des echantillons pour reconnaitre ^ 
esp&ce, la quality, la valeur, etc., des mar- 
chandises 

to take [the necessary] steps to protect one’s 
right, to protect goods from any damage, 
to preserve the insured property, prendre 
les mesures (ou les dispositions) (ou les 
demarches) [n6cessaires] k la conservation 
de ses droits, pour prot^ger les marchandises 
de toute avarie, pour conserver les objets 
assures. 

to take stock of one’s goods, faire Pmventaire 
de, inventories ses marchandises 
to take tenders for the repair of the damage, 
mviter des soumissions pour la reparation 
des dommages. 

to take the average between the highest and the 
lowest price, prendre la moyenne entre le 
plus haut et le plus has cours. 
to take the chair, pr4sider* 

Mr X. took the chair, M X preside, 
to take the rate (Stock Exch.). V. to take m 
or to take the rate. 

to take the rate on (Stock Exch.). V. to take 
m or to take the rate on 
to take to business, s’appliquer aux affaires, 
to take [a letter] to the post, porter [une 
lettre] k la poste. 

to take up a bill, honorer un effet : 
the first point that interests the discounter 
is the certainty that the discounted bill 
will be taken up at maturity, le premier 
point qui mt&resse l’escompteur e’est la 
certitude que Feffet escompte sera honore 
a P6ch6ance. 

to take up an option (Pm ), lever une option, 
to take up an option (Stock Exch ) (opp. to 
to abandon an option), lever une prime; 
consolider un march© a prime, 
to take up documents, lever des documents. 


to take up financial business, entrer dans la 
finance. 

to take up stock (or shares) (to take delivery), 
lever, prendre livraison, des titres 
to take up stock (or shares) (issue of shares), 
enlever des titres: 

if the stock is not (or if the shares are not) 
taken up by the public, the underwriting 
syndicate is deemed applicant, si les titres 
ne sont pas enievds par le public, le syndicat 
de garantie est repute souscripteur. 
to take upon oneself, prendre k sa charge; 
s’engager . 

insurer who takes upon himself (insurers who 
take upon themselves pi.) a certain risk, 
as sure ur qui prend a sa -charge (assureurs 
qui prennent a leur charge) un certain risque 
(m.). 

share which the insurer takes upon himself in 
the risk insured, part pour laquelle 1’aseureur 
s’engage dans le risque assure (/.). 
taker (one who takes ; buyer) (n.), preneur, -©use : 
negotiable paper always finds a taker, le papier 
negociable trouve toujours preneur. 
faker (lessee) (pers.) (n ), preneur, -euse. 
taker (contangoes) (Stock Exch.) (pers.) (ft.) 
(opp. to giver), reporteur (m ) • 
as remuneration for the loan, the taker receives 
from the giver a premium, which is called 
contango, en remuneration du pret, le 
reporteur touche du report© une prime, qui 
s’appelle report 

the market is all takers, la place (ou la position 
de place) est degagee (ou est soulagee). 
taker for a call (Stock Exch ) (opp to giver jor 
a call), vendeur d’un dont (ou d’un© prime 
directe) (m.) 

taker for a call of more (Stock Exch.), donneur 
de faculte de lever double (m.) 
taker for a put (Stock Exch.) (opp. to giver jor 
a put), acheteur d’un ou (ou d’une prime 
indirect©) (m.). 

Note . — The French envisage the purchase of 
the shares from the putter. The English 
envisage the taker of the rate for the option 
to have the shares put, or, and which is the 
same thing, the seller of the option to have 
the shares put. Hence taker or seller has to 
be translated by acheteur m this case. Cf. 
note under giver. 

taker for a put and call (Stock Exch.), donneur 
d’option (m ), donneur de stallage (m.). 
taker for a put of more (Stock Exch.), donneur 
de faculte de livrer double (m.). 
taker of an (or of the) option or simply taker (tu) 
(Fm.) (opp. to giver), optant (m.) 
taker who exercises his option for delivery, 
optant qui opte pour la livraison, 
taker of the rate (Option dealings) (Stock Exch.), 
receveur de la prime (m.). 
taking (act of one that takes) (n.), prise (/.). 

V. le verb© take pour une foule de locutions, 
taking (capture) («.), prise (/.), capture (/.) : 

takings at sea, pnses en mer. 
fftlgmg for an option (Stock Exch.), vent© d’une 
prime (/.). 
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taking for the call (Stock Exch.), vente dont (/.) , 
vente a prime directe (/), 
taking oath, prestation de serment (/.) 
taking out (copying; extracting), relevd (m .) , 
relevement (m ) s 

to check the taking out of the trial balance, 
verifier le relev6 de la balance, 
taking samples, prel&vement d’dchantillons (m ). 
taking up or taking delivery (of stock) (Stock 
Exch ), levee (de titres) (/ ) 
taking up (an option) (Stock Exch.), Iev6e (d’une 
prime) (/), consolidation (d’un marche k 
prime) (/). 

taking up (of documents), levde (des documents) 

(/) 

takings (receipts) ( n.pl ), recette (/.) , recettes 
(f. pi.) ; produit (m ) : 

to check the day’s takings, verifier la recette 
(ou le produit) de la journde. 
tale quale (Abbrev t/q. or T.Q.) Syn. de tel 
quel. 

talk up the value of a stock (to) (Stock Exch ), 
creer une atmosphere de hausse autour d’une 
valeur. 

tally [tallies pi ] or tallying ( n ), pointage (m.). 

tally ( v.t ), pointer. 

tally clerk, pomteur (m.) 

tally sheet, feuille de pomtage (/ ). 

talon (n.), talon (m ) 

talon conferring the right to a new sheet of 
coupons, talon donnant droit k une nouvelle 
feuille de coupons 

tamper with a register (to), falsifier un registre. 
tangible assets, valours materiellos (f pi); valeurs 
tangibles {f pL). 

tank car (Rly ), wagon-eiterne (m.); wagon- 
reservoir (m ). 

tank ship or tank vessel or tanker (n.) f bateau- 
citerne (w ) ; navire-citerne (m .) ; cargo- 
citerne (m ) 

tank steamer, bateau-citerne k vapeur (m.); 

vapeur-citerne (m.), vapeur-tank (m.). 
tape (paper strip of recording telegraph) (n ), 
bande (/.) 

tape (Customs) ( n ), corde (/ ) , ficelle (/ ). 
tape (Customs) ( v t.), corder , ficeler. 
tape machme, telegraphe lmpnmeur (m ) ; 
ticker (m.) 

taping (Customs) (n.) f cordage (m ) , ficelage (m ). 
tare (n.), tare (/ ) : 

the tare is the weight of the packages used m 
the carrying of the goods; the difference 
between the gross weight and the tare gives 
the net weight, la tare est le poids des 
emballages servant au transport des mer- 
chandises, la difference entre le poids brut 
et la tare donne le poids net. 
tare assumed by the customs (in arriving at a 
net weight without taring), tare legale. Cf . 
net weight without taring, 
tare (v.L), tarer. 

fcarer (Customs) ( n .), colis tard (m ) : 

the number of tarers, le nombre de coils tares, 
tariff (used as adj.) f tarifaire * 

tariff system, regime tarifaire (m.). 
tariff (».), tanf (m ) . 


insurance tariff, tarif d’assurances. 

McKinley tariff, tarif McKinley, 
tariff (v.t ), tanfer. 
tariff rates, prix des tar if s (m pi.). 
tariff war, guerre de tanfs (/.). 
tariffication (n ), tarification (/.) • 

customs tariffication by weight, by measure- 
ment, tarification douamdre au poids* au 
volume. 

railway tariffication on an exclusively kilo- 
metnc basis, tarification ferroviaire sur la 
base exclusivement kilometrique. 
taring (w.), tarage (m.) . 

taring empty trucks, le tarage des wagons 
vides. 

tax (n ), imp6t (m ) ; taxe (/ ) ; contribution 
(f ) ; imposition (/ ) ; 

income tax or tax on income, impdt sur le 
revenu, taxe sur le revenu; impdt sur 
revenu, taxe sur revenu; impdt cedulaire ; 
income-tax (m ). V. note sous income tax. 
tax on incomes derived from trade and manu- 
facture, impdt sur les bdndfices mdustriels 
et eommerciaux 

tax free or free of tax, net (nette) d’impdt (ou 
d’impdts) ; exempt (-e) d’impdt (ow d’impdts) : 
tax free interest, intdrets nets d’impdts 
(m pi) 

all coupons of French rentes are free of all 
tax, with the exception of those of the 3% 
redeemable rente, tous les coupons de rentes 
frangaises sont exemptes de tout impdt, 
k l’exception de ceux de la rente 3 0/0 
amortissable. 

tax (t> t ), imposer ; taxer , frapper d’un impdt ; 
f rapper de taxes : 

to tax income, imposer le revenu. 
to tax luxuries, taxer les objets de luxe, 
m France, bill posting is taxed, en France, 
l’affichage est frappd d’un impdt. 
to tax the products of foreign industry, frapper 
de taxes les produits de l’lndustrie dtrangdre. 
to be taxed, dtre taxd, -e , etre frappd (-e) d’un 
impdt ; se taxer . 
everything is taxed, tout se taxe 
tax (Law) (vt.) t taxer: 

to tax the costs of an action, taxer les ddpens 
d’un procds. 

tax collector, percepteur (m.); receveur des con- 
tributions (m). 

taxable (adj.) f imposable ; taxable , taxatif, 
-ive : 

taxable income, revenu imposable (m.). 
goods taxable on value, marchandises im- 
posable s a la valeur (f pi ). 
taxation (n.), taxation (/.), taxe (/); impdt 
( m .); lmpdts(rapZ) 

inequitable distribution of taxation, repartition 
inequitable de taxation (ou des impdts) (/.). 
taxation (Law) («.), taxation (f ) ; taxe (/ ) : 
taxation of costs, taxation des frais ; taxe des 
depens ; taxe des frais et actes. 
taxed bill of costs, memoire taxd (m.). 
taxer (pers.) (n ), taxeur (m.). 
taxing master (Law), taxateur (m.) ; jugetaxateur 
(m.) 
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taxpayer (pers ) (».), impose, -e; contribuable 
(m. ou f ) 

tear out (v.t ), arracher ; soustraire ; detacher • 
to tear a leaf out of a book, arracher, soustraire, 
une feuille d’un hvre 

to tear a cheque out of the book, a receipt out 
of a counterfoil book, detacher un cheque 
du carnet, un re$u d’un hvre k s ouches, 
tear up ( v.t ), dechirer : 
to tear up an agreement, dechirer une con- 
vention 

tel duel (Abbrev. . t/q. or T.Q.), tel quel, teUe 
quelle . 

tel quel rate, cours tel quel (m ). 

tel quel quotation, cote telle quelle (/.). 

V. autre exemple sous parity, 
telegram (»), telegramme (m.); depeche (/.); 
depeche telegraphique (/ ) . 
telegram addressed poste restante (Abbrev, 
GP.), telegramme adresse poste restante. 
telegram addressed poste restante registered 
( Abbrev . . GPU ), telegramme adresse poste 
restante recommand^e. 

telegram addressed tel6graphe restant (Abbrev. . 

TR.), tel%ramme adresse telegraph© restant. 
telegram for transmission to ship at sea, 
telegramme destine k (ou k destination d’) un 
navire en mer. 

telegram from ship at sea, telegramme de mer. 
telegram handed m near closing time, tele- 
gramme depose en derm&re limite d’heure, 
limits (m ). 

telegram m account (deposit account), t61e- 
gramme en compte . 

telegrams in account are those on which the 
charge is not collected at the time of 
handing in, les t61egrammes en compte sont 
ceux dont la taxe n’est pas perdue au 
moment du d6pdt. 

telegram in cipher, t&egramme chiffre. 
telegram m code, teiegramme en langage 
convenu. 

telegram m plain language, telegramme en 
langage clair, 

telegram to be called for (Abbrev TR.), 
t&egramme adresse telegraphe restant. 
telegram to be delivered at once, if in the 
normal course it would be retained until 
the daytime (Abbrev. Nuit), telegramme 
k distnbuer m£me pendant la nuit. 
telegram (arriving at night) to be delivered only 
m the daytime ( Abbrev Jour), telegramme 
(qui parvient k destination la nuit) a 
distnbuer seulement pendant les heures de 
jour. 

telegram to be signalled when vessel (not 
equipped for wireless telegraphy) is passing 
(a signalling station), teiegramme sema- 
phonque. 

telegram to follow addressee or telegram to 
be redirected (Abbrev. . PS.), teiegramme 
a faire suivre ; teiegramme k reexpedier 
telegram via wireless, telegramme via T.S F. 
telegram with notice of delivery (by telegraph) 
(Abbrev. ; PC ), teiegramme aveo accuse 
de reception (telegraphique) (m.). 


telegram with notice of delivery by post 
( Abbrev . * POP ), teiegramme avec accuse 
de reception postal. 

telegram with repetition (Abbrev. ; TC-), 

telegramme avec coliationnement 
telegram form, for mule de telegramme (/.). 
telegrams counter (post office), guichet tele- 
graphique (w& ). 
telegraph (n ), telegraphe (m ) * 
to receive news by telegraph, recevoir des 
nouvelles par le telegraphe. 
telegraph (v.t.), telegraphier : 

to telegraph a piece of news, telegraphier une 
nouvelle. 

telegraph (v *.), telegraphier. 
telegraph boy or telegraph messenger, facteur 
enfant (m); facteur- telegraphist© (m .) ; 
facteur des telegraphes (m.). 
telegraph deposit, depot de garantie telegraphique 
(m.), provision de garantie telegraphique 
(/ ) , provision telegraphique (/.). 
telegraph Office, bureau telegraphique (m.) ; 
bureau du telegraphe (m ) , telegraphe (m ) * 
to go to the telegraph office, aller au telegraphe. 
telegraphic {adj ), telegraphique : 

telegraphic address (Abbrev T.A ), adresse 
telegraphique (/ ). 

telegraphic code, code telegraphique (m.) 
telegraphic money order, mandat telegraphique 
(m.) 

telegraphic transfer or telegraph transfer 
(Foreign Exchange) (Abbrev. . T.T.), transfert 
telegraphique (m.) , cable transfert (m .) ; 
cable (m ); versement (m ). 
telegraphically (adv.), teiegraphiquement. 
telegraphist (pers.) (n.) t telegraphiste (m. ou/.). 
telegraphy (n ), telegraphic (/ ). 
telephone (n ) (Abbrev. : ’phone), telephone 
(m.). 

telephone (v.t ) (Abbrev. : ’phone), teiephoner : 
to telephone an important piece of nows, 
teiephoner une important© nouvelle 
telephone (vi.), teiephoner. 
telephone call, appel teiephomque (m.). 
telephone call office or telephone box or telephone 
kiosk, cabin© teiephomque (/.). 
telephone deposit, depdt de garantie teiephomque 
(m ) , provision teiephomque (/ ) ; provision 
telephone (/ ) , provision de garantie tel4- 
phonique (/.). 

telephone directory, annuaire des abonnes au 
telephone (m.). 

telephone exchange, bureau central teiephomque 
( m ); bureau teiephomque (m.) t poste 

central teiephomque (m ) , central teie- 
phomque ( m .). 

telephone number (Abbrev.: Tel. No or T.N.), 
numero de telephone (m); numero d’appel 
(m ). 

telephone subscriber, abonne au telephone ( m .). 
telephoned message (Post), message telephone 
(m.). 

telephoned telegram (Post), teiegramme tele- 
phone (m.) 

telephonic (adj ), teiephomque. 
felephomcally (adv ), telephomquement. 
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telephonist (pers.) (n.), telephonist© (m. on /.)* 
telephony (n.), telephone (/.) 
teller (Banking) (pers.) (n.), caissier (m .) ; 
gmchetier (m.). 

teller’s cash book, main courante de caisse (/.) ; 
chiffrier de caisse (m .) ; brouillard de caiss© 
(m.). 

temporary ) (Ant. . permanent), temporal?© ; 
provisoire * 

temporary admission (Customs), admission 
temporaire (/.). 

temporary disablement (Accident Insurance), 
incapacity temporaire (/.). 
temporary investments, placements tempo- 
raires (m.pl). 

temporary repairs, reparations provisoires 

ifpl). 

tenancy [tenancies pi.] (n.) t location (/.) : 

date of expiration of tenancy, date dtecheance 
de location (/ ). 

tenant (pers ) (w.), locataire (m ou /.). 
tenant’s (or tenants’) repairs, reparations locatives 
(fpl ). 

tenant’s third party risk, risque locatif (m ). 
tendency [tendencies pi ] (%.), tendance (/); 
orientation (/.) 

the tendencies of the market, les tendances 
(ou 1’ orientation) du marchA 
better (or brighter) tendency m tins at the 
finish, meiUeure tendance (ou orientation) 
en stannif^res en fin de stance, 
tender (n.), soumission (/.) , offre (/.) . 
tenders for public loans, for the repair of the 
damage, soumissions d’emprunts publics, 
pour la reparation des dommages. 
legal tender. V. sous legal, 
tender (Law) (n.), offre rdelle (/.). 
tender (v.t.), ofinr: 

as to nickel and copper money (m France) it 
can only serve as change for the 5 franc 
piece, that is to say, be tendered up to 
fr. 4*95, quant k la monnaie de nickel et de 
bronze elle ne peut que servir d’appomt k 
la ptece de 5 francs, c’est-k-dire etre ofierte 
jusqu’h 4f.95. 

to tender one’s services, ofinr ses services 
to tender one’s resignation, donner, envoyer, 
sa demission, 
to be tender, avoir cours: 
gold coins and the silver dollar are tender to 
any amount, les monnaies d’or et le dollar 
d’argenfc ont cours lllimite 
to be legal tender. V. sous legal, 
tender for (to), soumissionner 

to tender to the government for a loan of so 
many million pounds, soumissionner au 
gouvernement un emprunt de tant de 
millions de livres. 

tenderer (pers.) (n ), sonmissionnaire (m.). 
tenor (of a bill of lading, or the like) (n.), teneur 

<fb 

in witness whereof the master has signed four 
bills of lading, all of the same tenor and date, 
en foi de quoi le capitame a signe quatre 
connaissements, tone d’une memo (ou de 
meme) teneur et date. 


tenor and form of the consignment note, 
teneur et forme de la lettre de voiture. 
tenor or term (the period of time after the 
expiration of which a bill falls due) (n.), 
ycMance (/.), terme dtechyance (m.). 
the tenor (or the term) of the bill of exchange 
is 3 months after sight, l’dchdance (ou le 
terme d’ech£ance) de la lettre de change est 
3 mois de vue 

no bill of less than five days’ tenor will be dis- 
counted, ll ne sera admis k l’escompte aucun 
efiet d’une 6ch4ance de moms de cinq jours. 

V. aussi example sous first of exchange, 
term (duration) (n.), terme (m.) , duree (/.) : 
term of a lease, terme, dur4e, d’un bail, 
policy which expresses the term for which it is 
written, police qui exprime la dur£e pour 
laquelle elle est souscrite (/ ). 
long term annuity, annuity h long terme (/.). 
long term investment, placement & long terme 
(m.) , placement de longue haleme (m.). 
short term transaction, opyration a court 
terme (/) 

term (clause; text; purport) (n.), clause (/.); 
terme (m.) ; teneur (/.) : 
terms of a contract, clauses, termes, d’un 
contrat. 

alterations made in the terms of an agreement, 
modifications apportyes a la teneur (ou aux 
termes) d’un traity ( f.pl ). 
terminable (Law) (adj ), resoluble : 

terminable contract, contrat resoluble (m.). 
terminable annuity, annuity terminable (/ ). 
terminal (forward transaction) (Produce Exch.) 

(adj & n ) (opp. to spot), hvrable (m ). 
terminal charges (Transport), charges terminates 
(f.pl). 

terminal market (Produce Exch ), marche k 
terme (m ) ; marchy du terme (m.). 
terminal port, port de tete de ligne (m ). 
terminal price (Produce Exch.), cours du hvrable 
(m.). 

terminals index (telegraphic code), index de 
finales de mots (m.). 

terminate (to determine) (v.t ), rysoudre ; rysilier : 
to terminate a contract, rysoudre, rysilier, 
un contrat. 

termination (determination) (n.), ^solution (/.) ; 
rysiliation (/.); rysikement (m.); rysiliment 
(m ). 

termination (of a risk) (Insce) ( n .), fin (d’un risque) 

(/.). 

terminus [termini pi] (n.) or termmal (n.) or 
terminal station, terminus (m.) ; gare 
terminus (/); gare de tete de ligne (/.); 
tete de ligne (/.) ; gare en cul-de-sac (/.) : 
the terminus of the P.L.M. system, la tete 
de ligne du ryseau P.-L.-M. 
territorial waters, eaux temtoriales (fpl ) : 
ship seized m French territorial waters, navire 
saisi dans les eaux temtoriales franflaises 
(m.). 

test (Customs) (n.) f ypreuve (/.) : 

weight of packmgs ascertained by tests, poids 
des emb allages constaty par des ypreuves 
(m ) 



613 


telephonist — throw 


test weighing, pesee d’epreuve (/ ). 
testament (will) (n ), testament (m.). 
testamentary (adj.), testamentaire 
testator (pers ) ( n ), testateur ( m .). 
testatrix [testatnxes or testatrices pi.] (pers) 

( n ), testatnee (/,) 
text (».), texte (m ) 

text of an insurance policy, of a telegram, 
texte (Tune police d’assurance, d’un tel6- 
gramme 

textile shares, valeurs de textiles (/ pi ) , valeurs 
textiles (f pi ). 
thanks to, grace h* 

thanks to the absence of competition, grace a 
Fabsence de concurrence, 
theft (n ), vol (m.). 
theft risk (Insce), risque de vol (m.). 
there ? (short for are you there ?) (Teleph ), 
alio ! 

there and back, aller et retour : 
the crossing there and back from Dover to 
Calais, la traverses aller et retour de Douvres 
k Calais 

there being no further business before the meeting, 
the sitting was closed or there bemg no 
other business, the meeting was closed, nen 
n’^tant plus k l’ordre du jour, la seance est 
levee 

there bemg no further questions, the chairman 
put the following resolutions to the meeting ; 
there bemg no further questions, the following 
resolutions were put to the meeting and carried 
unanimously, personne ne demandant plus 
la parole, M. le president met aux voix les 
resolutions smvantes , personne ne deman- 
dant plus la parole, les resolutions suivan- 
tes ont et6 mises aux voix et adoptees k 
Funammite. 

thief [thieves pi] (pars) (n.), voleur, -euse ; 
brigand (m.). 

thing (matter) (n.), affaire (/ ) ; chose (/.) : 

things are going badly, les affaires vont mal. 
thing (property) (n ), chose (/.) : 

goods, freight, or other things, or interests, 
marchandises, fret, ou antres choses, ou 
inter ets. 

the value of the thing insured, la valeur de la 
chose assure©. V. aussi examples sous subject 
matter. 

third (or abbreviated 3rd) (adj ), troisi^me , 3 a . 
third cabin passenger, passager de troisieine 
classe en cabme (m ). 

third (or 3rd) class ticket, billet de troisieine 
(ou de 3«) classe (m ) 
third debenture. V. sous first, 
third (as applied to persons) (adj.), tiers, tierce: 
third arbitrator, tiers arbitre (m.). 
third party or third person, tiers (m.) ; tierce 
personne (/ ) : 

to have recourse to a third party, avoir 
recours k un tiers 

to deposit a sum m the hands of a third party, 
deposer nne somme en mam tierce 
third of exchange, troisi&me de change (/.); 
tnplicata de change (m ). V. first of exchange 
pour example. 


third party accident insurance, assurance accidents 
aux tiers (/.). 

third party insurance, assurance de responsabilit4 
civile (/.). 

third party risk, risque du recours de tiers (m.). 
this account (Stock Exeh ), liquidation eourante 
(/.), liquidation (/): (Cf end this.) 
price for this account, cours en liquidation 
eourante (m) ; cours en liquidation (m.). 
those present, les assistants (m pi): 
those present at the general meeting, les assis- 
tants a Fassemblee general©, 
those whom it may concern, qui de droit 
animals, of which delivery is not taken on 
arrival, are impounded, at the expense and 
risk of those whom it may concern, les 
ammaux, dont ll n’est pas pris livraison h 
F arrives, sont mis en fournere, aux frais, 
risques et p6nls de qui de droit (m,pl). 
threat (n ), menace (f ) : 
threat of ruin, of dismissal, menace de rume, 
de renvoi. 

threaten (v.t.), menacer. 

three months, trois mois (m pi) ; tnmestre (m.) . 

three months’ rent, un tnmestre d© loyer. 
three months or, and usually , 3 months (Metal 
Market) (opp. to cash), trois mois , 3 mo is. 
three months’ bills rate, taux du trois mois (m.). 
three times the ordinary rates (urgent telegrams), 
triple taxe (/.). 
thrive (fl i ), prosperer 

through bin of lading, connaissement direct (m,.); 

connaissement k forfait ( m .) 
through bookings, transports a forfait (mpl.); 
voyages k forfait (mpl.), forfaits (mpl.), 
services contractuels (m.pl .) . 
through bookings to all parts, forfaits pour 
toutes destmations 

to contract for through booking of goods, 
entreprendre le transport des marchandises 
pour un prix determine k forfait. 

Cf. to book through, sous book (v.t ). 
through carnage (railway car), voiture direct© 
(/•) 

through freight, fret k forfait (m.), fret forfai- 
taire (m.). 

through rate, taux k forfait (m.); taux for- 
faitaire (m ) : 

through rates to address m Pans, and the 
interior of France, taux k forfait pour Paris 
domicile, et Fmteneur de la France, 
thfough registration of luggage, enregistrement 
direct de bagages (m ). 

through ticket (a ticket through to final 
destination), billet direct (m.). 
through ticket (sea-land-sea), billet global (m,). 
through train, tram direct (m ). 
throw (v.t.). V. examples 

to throw a letter into the waste paper basket, 
jeter une lettre au panier. 
to throw good money after bad, mettre du 
bon argent contre du mauvais. 
to throw goods on the market, jeter (ou lancer) 
des marchandises sur le marche. 
to throw on someone the burden of proving 
a wrongful act, the obligation to contribute 
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to an expense, mettre k la charge de 
quelqu’un le fardeau de la preuve d'une faute, 
robligation de contnbuer k une depense. 
to throw out an amendment, an item of 
expenditure, rejeter un amendement, un 
article de depense 

to throw overboard goods of a dangerous nature, 
jeter par-dessus bord des marchandises d’une 
nature dangereuse. 

to throw up one’s situation, se demettre de 
son omploi. 
tick (n.), point (m ). 
tick or tick off (v.L), pointer: 

to tick (or to tick off) the items in an account, 
pointer les articles d’un compte 
to tick off a statement with an account, pointer 
un releve avec un compte 
ticker (n ), ticker (m .) ; telegraph© imprimeur 
(m.). 

ticket (n ), billet (ra.) ; ticket (m.) ; bulletin (m.) : 
ticket at full fare (or at full rate), billet a plem 
tarif ; billet k place entire, 
ticket at reduced rate, billet k prix reduit. 
ticket out of date, billet perime. 
platform ticket, ticket d’entree en gare. 
baggage ticket, bulletin de bagages 
ticket (Stock Exch.) (n.), fiche (/.) 
ticket (banker’s) (on dishonoured bill) (n ), 
compte de retour (m.). 

ticket window (Rly , etc ), guichet de distribution 
des billets (m.) ; guichet (m ). 
ticking or ticking off (n.), pomtage (m.). 
tickler (book or set of sheets or cards used as 
reminders) (».), tickler (m.), 
tidal basin, bassm de maree (m.); bassin d’e- 
chouage (m.). 

tidal harbour, port k maree (m ) ; port d’6chouage 

(m ). 

tidal water, eaux k maree (f.pl). 
tide (n.), maree {/ ) * 

the Mediterranean has no tide, la Mediterranee 
n’a pas de maree 

an exceptionally high tide, une maree excep- 
tionnellement haute. 

tie into a bundle (to) or tie into bundles (to) (papers), 
enliasser. 

tie-on label (Opp. to gummed label), Etiquette 
volanto (/ ). 

tie Up (of capital, of money) (w.), blocage (ou 
bloquage) (m ), immobilisation (/.) (de 
capital, do capitaux). 
tie up ( v.t ), bloquer ; immobiliser : 

to tie up a block of shares, bloquer une tranche 
d’actions. 

syndicate which ties up a certain number of 
shares m order not to flood the market, 
syndicat qni bloque un certain nombre 
d’actions pour ne pas monder le marche (m ). 
the money tied up m a bill of exchange is set 
free as soon as the bill is paid, le capital 
immobilise dans une lettre de change est 
mobilise dfes que la lettre est payee, 
tight (Fin ) (adj.) (opp to easy), serr 6, -e: 
discount or money is said to be tight when owing 
to the market’s requirements of money, the 
market rate of discount approximates to 


the bank rate of discount, l’escompte ou 
1’ argent est dit serr6 lorsque par suite des 
besoms en capitaux du marche, le taux de 
Fescompte pnv6 se rapproche du taux official 
d’escompte (m). Cf easy & nominal, 
tighten (v i ), se serrer 

discount tightens on the approach of heavy 
borrowing, Fescompte se serre k l’approche 
des grands emprunts (m ). 
tightness or tightening (n.), resserrement (m ) . 
tightness of money, of credit, resserrement 
d’argent, de credit 

till (n.), caisse (/.) ; tiroir de caisse (m.)* 

cash m the bank’s till, esphces dans la caisse 
de la banque (f pi-) 

the stocks m the till (Banking), les existences 
de la (ou dans la) (ou en) caisse (f pi) 
to check the cash and notes in the till, verifier 
les esp&ces et billets en caisse. 
till further advice, jusqu’h nouvel avis, 
till money, encaisse (/ ) 
if there is an over or a short m the till money, 
s’ll y a exc6dent ou deficit dans Fencaisse. 
timber dock, bassm aux bois (ra.) , bassm k 
bois (m ). 

time (system of reckoning) (n.), heure (/.) * 
Greenwich time, heure de Greenwich 
time (a definite or precise point or moment) (n ), 
heure (/.); moment (m.) * 
time of departure, of arrival, heure de depart, 
d’arnvee. 

time for declaration of options (Stock Exch.), 
heure de la reponse des primes. F. expli- 
cation sous option dealing, 
the insured goods are covered from the time of 
leaving the shipper’s warehouse, les faculty 
assures sont couvertes depuis le moment oh 
elles quittent le magasm de 1’expMiteur 
(f.pl). 

time handed m (of a telegram), heure de d6p6t. 
time (space of time; extension of time; delay) 
(n ), temps (m ) ; d61ai (m ) : 
time is money, le temps est de l’argent; le 
temps, c’est de l’argent, 
to ask for time, demander du temps (ou un 
d61ai) 

draft drawn a short time after sight, traite 
tir6o k un court d61ai de vue (/ ). 
to stipulate a time of (or for) collection, of 
(or for) delivery, stipuler un delai d’ enleve- 
ment, de livraison 
time gained (dispatch), temps gagn6. 
time lost (dispatch), temps perdu, 
time of waitmg, d4lai d’attente. 
within a reasonable time, dans un delai 
raisonnable 

time (particular period) (n.), temps (m ) , 6poque 
(/ ) , term© (m ) : 

the times at which the risks are to commence 
and close, lea temps auxquels les risques 
doivent commencer et fimr 
we will not fail to advise you of it in good (or 
proper) (or due) time, nous ne manquerons 
pas de vous en aviser en temps utile, 
at the time of delivery, of payment, h l’6poque 
de la livraison, du paiement. 
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time is the essence of the contract, 3e terme est 
l’essence du contrat. 
time to pay, terme de gr&ce 
fame bargain, march6 k terme (m.) ; marche k 
livrer (m.) 

fame bill or time draft or time note, 6ch6ance a 
terme (/ ) 

fame charter (distinguished from voyage charter), 
affr&tement k temps (m.); affr&tement a 
terme (m.); affr&tement pour un temps 
d6termm4> (m.) , affrbtement en « time 
charter* (ra.). 

fame freight, fret k temps (m.); fret k terme (m.). 
time insurance, assurance k temps (/.) ; assurance 
k terme (/.). 

time of payment (tenor) (n.), echeance (/.); 
terme d’6cheance (m.) : 

the time of payment of the hill of exchange is 
3 months after sight, l’6ch6ance ( ou le terme 
d’6ch6ance) de la lettre de change est 3 mois 
de vue. 

time policy (Insce), police k temps (/.) ; police 
& terme (/.). 

fame premium (Insce), prime au temps (/ ). 
fame risk (Insce), risque k temps (m.) , risque k 
terme (m ). 

fame sheet or time book, feuille de presence (/ ) 
time sheet (discharging a ship), d^compte du 
temps (m ). 

time stamp, chronotimbre (m.) ; timbre horaire 
(m.) , timbre horo-dateur (m ). 
fame table, horaire (m ) , livret-horaire (m ) 
times over or simply times ( npl ), fois {f pi) 
loan applied for several times over, emprunt 
souscnt plusieurs fois (m ). 
nine times out of ten, neuf fois sur dix 
fan company, soci6t6 stanmf&re (/ ). 
tin-lined case, caisse double© de fer-blanc (/.). 
tin market, marche de l’6tain (m ). 
fan shares or fans ( npl ), valours detain (/ pi .) , 
valours stanmf&rea (/ pi ) ; stannif^res (f pi) 
tip (gratification) (n ), pourboire (m.). 
tip (confidential information) ( n .), tuyau (m.) : 
to give a stock exchange tip, donner un tuyau 
ae bourse. 

tip (to give confidential information to) (v t.), 
tuyauter . 

to tip someone, tuyauter quelqu’un 
title (» ) or title deed, titre (m .) , 
title to property or title deed of property, 
titre de propri6t6. 

the baggage ticket constitutes a title which gives 
the passenger the right to claim his packages 
on arrival, le bulletin de bagages constitue 
un titre qui donne le droit au voyageur de 
r£clamer ses colis k I’arriv^e. 
no one can create a title (to property) for him- 
self, nul ne peut se cr£er un titre k soi-meme 
To (abbreviation of Dr To) (journalizing) (Bkkpg) 
(prep,), k (abr^viation de doit d) : 
when securities are deposited, the entry to 
be passed is . Deposits To Depositors, lors 
du d6p6t des titres, Particle k passer est* 
D6pdts k D6posants. 

Sundries to Sundries, Divers k Divers; Les 
suivants aux suivants. 


To (ledger posting) (Bkkpg) (prep.) (opp. to By), 
a . 

To Cash, k Caisse 

To (formula on an invoice). F sous syn . Dr to. 
to be called for (Post), poste restante ; bureau 
restant . 

to address a letter “ to he called for,” adresser 
une lettre « poste restante * 
to be called for (at a telegraph office), telegraphe 
restant. 

to be called for (Rly.), gare restante; en gare; 
bureau restant. 

to-day (i.e., to-day’s price) (heading m quotation 
list), ce jour. 

tobacco shares, valours de tabacs (f.pl ). 
token (n ), jeton (m ). V. exemple sous small coin, 
token money (opp. to standard money), monnaie 
fictive (/ ) ; monnaie fiduciaxre (/ ) ; monnaie 
conventionnelle (/.). 

tolerance (n ) or tolerance of the mint (Coinage), 
tolerance (/ ) ; remade (m ) : 
tolerance of weight or tolerance for error in 
weight, tolerance de poids, tolerance de 
fabrication , faiblage (m ) ; faiblage de poids 
(m) 

tolerance of (or for error m) fineness, tolerance 
de titre , remade d’aloi ; faiblage d’aloi. 
tolerance for loss of weight (or for abrasion) in 
circulation, tolerance de frai 
toll ( n .), peage (m.); droit de peage (m.). 
toll call (Teleph ), communication regional© 
(/.), conversation regional© (/.) 
toll exchange (Teleph.), bureau regional (m .) , 
bureau central regional (m .) ; poste central 
regional (m ). 

Toll, what number are you calling ? or Toll, 
number, please? (Teleph.), Regional, qui 
demandez-vous ? 

ton (n ) or ton register (Abbrev : t.r.) (Shipping), 
tonneau (m ) , tonne (/.) , tonneau de jauge 
(m.), tonne de jauge (/.) ; tonneau de 
registre (m.) , tonneau-registre (m.); tonne 
de registre (/.) ; tonne-registre (/ ), = 100 
cubic feet or 2*8317 cubic metres — same m 
France as m England 

ton dead weight [tons dead weight pi ], tonneau 
de portee (m ) ; tonne de portee en lourd 
(/.); tonneau d’affr&tement (m ) , tonneau 
de fret (m ) lu France, 1,000 kilogrammes, 
or 1 44 cubic metres, usually. In England, 
the ton dead weight is 20 cwt, or 40 cubic 
feet (= 1 132 cubic metres), usually, 
ton displacement [tons displacement pi ], tonneau- 
poids ( m ), tonneau de deplacement (m.); 
tonne de deplacement (/.). 
ton gross register, tonneau de jauge brute (m .) : 
steamers of at least 100 tons gross register, 
vapeurs d’au moms 100 tonneaux de jauge 
brute (m pi). 

ton measurement [tons measurement pi ], tonneau 
d’encombrement (m .) . tonne d’eneombre- 
ment (/.); tonneau k I’encombrement (m.),* 
tonneau de capacite (m ) , tonneau d© mer 
(m ) ; tonne de mer (/ ) 

ton mile [ton miles pi ] (Rly-) (Abbrev. : T.M.), 
tonne millenaire (/.) — le transport d’une 
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ton (1 010 kg.) de marehandises k one distance 
d’un mile (1,6093 kil ) . analogue a la tonne- 
kilomUre fran^aise = le transport d’une 
tonne (1 000 kg.) un kilometre, 
ton net register, tonneau de jauge nette (m.) : 
sailing ships of at least 50 tons net register, 
voiliers d’au moins 50 tonneaux de jauge nette 
(m.pl). 

tone ( n .), ton (to ) ; tenue (/.) , dispositions (f.pl.) : 
m its examination of the position of the stock 
market during last month, the bank signalizes 
a better tone, due to the relaxation of money 
rates and to a very appreciable slackening m 
the stream of new issues, dans son ©xamen 
de la situation du marehe des valeurs durant 
le mois dernier, la banque signal© un ton 
meilleur, du au relachement des taux 
monetaires et k un ralentissement tr&s 
sensible dans le rythme des nouvelles 
Emissions. 

the London Stock Exchange was favourably 
influenced by the good tone of Wall Street 
yesterday, le Stock-Exchange de Londres 
6tait favorablement influence© par la bonne 
tenue de Wall Street hier. 
the general tone of the market, les dispositions 
d’ensemble du march©. 

the market, m spite of some irregularity, was 
better m tone at the close, le marchd, 
malgre quelques irregularites, a ete mieux 
dispose en cldture. 

tonnage (weight in tons) (n.), tonnage (to.) : 
parcels tonnage, tonnage des messagenes. 
Note , — It must be borne m mind that m 
speaking of tonnage m English, the weight 
m English tons is ordinarily meant, and in 
speaking of tonnage m French, the weight in 
French tonnes is ordinarily meant. See 
equivalents of English ton and French tonne 
m Tables of Weights at end of this volume, 
tonnage (internal cubic capacity of a vessel 
expressed m tons) (n.) f tonnage (m.) ; jauge 
</•). 

the tonnage of the ship is the expression of the 
internal capacity of the ship, le tonnage du 
navire est Texpression de la capacity mteneure 
du navire. 

the principle of charging on the tonnage of the 
ship, le prmcipo de la taxation sur la jauge 
du navire 

tonnage under deck, tonnage sous le pont 
tonnage (aggregate freightage of a collection of 
vessels) (n ), tonnage (to .) : 
where there is an abundance of tonnage and 
little cargo, freight is low, and vice versa, 
Ik oh il y a abondance de tonnage et peu de 
marchandises, le fret est bas, et mversement. 
tonnage deck, pont de tonnage (to.). 
tonnage duty or simply tonnage (».)> droit de 
tonnage (to.) ; tonnage (m ). 
top (».), ‘haut (to.), tete (/.) : 

the top of a column, le haut, la t§te, d’une 
colonne. 

top (v.t ), etre en tete de * 
to top a subscription list, etre en tete d’une 
list© de souscription. 


top left hand comer, angle gauche sup6rieur (m ). 
top price (Stock Exch ), cours ie plus haut (m.). 
top right hand comer, angle droit sup6rieur (m ) : 
stamps in prepayment of postage should, as far 
as possible, be affixed m the top right hand 
corner of the address side, les timbres 
d’affranchissement doivent, autant que 
possible, 6tre apposes k Tangle droit supeneur 
du recto (m pi). 

tot up (to) or tot together (to) or simply tot (v L), 
add.it lonner ; 

to tot up a column of figures, additionner une 
colonne de chiffres. 

total (adj ), total, -e, -aux ; global, -e, -aux : 
total amount, somme total© (/.) ; somme 
globale (/ ) ; montant global (m ). 
total assets, liabilities, total de Tactif, du passif 
(m.). 

total cost (Costing), prix de revient total (ou 
global) (m.). 

total expenses, frais totaux ( m.pl ) ; montant 
des depeuses (m.). 

total loss (Iusce) (Abbrev : t.l. or T.L.) (opp. 
to partial loss), pert© totale (/.); smistre 
total ( m ) : 

total loss of the ship, of the cargo, perte totale 
du navire, de la marchandise. 

steamer which stranded, and which will 
probably be a total loss, steamer qui s’est 
6choue, et qui sera probablement une pert© 
totale (m ) 

the method of adjustment of partial or total 
losses, le mode de r&glement des sraistres 
partiels ou totaux. 

total loss only (Mar. Insce) (Abbrev . t.l.o. or 
T.L.O.), perte totale seulement. 
total (n.), total (to.) ; montant (to.). 
total (v.t.) t totaliser. 

total account (adjustment account) (Bkkpg), 
compte collectif (to ). 
totality (n ), totality (/.). 
totalization (».), totalisation (/.) : 

the totalization of receipts, la totahsation des 
recettes 

totalizator or totalizer (n ), totalisateur (m.), 
totahseur (to ). 
totalize (v.t ), totahser. 
totally (adv.), totalement. 
totting up or totting together or totting (».), 
additionnement (to.). 

touch (speaking of prices on the stock exchange) 
(v.t.) t toucher; effleurer: 
fall which has touched bottom, baisse qui a 
touche le fond (ou le tuf) (/.). 
price which has only been touched, cours qui 
n’a 6fce qu’effleur6 (to ) 

touch (to make an incidental stop) (v i.) t toucher; 
aborder * 

to touch at a port, at any ports, toucher k 
un port (ou en un port), k tons ports (ou en 
tout port). 

with liberty to touch and stay at any ports or 
places whatsoever, avec faculty de toucher 
et sejourner k tous ports ou heux quelconques. 
at the first port where the ship touches, au 
premier port oh le navire aborde. 
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touched hill (of health), patent© (de santfe) 
suspeete (/). 

tour (n.), tour (m.), voyage (to.) . 
shipping company which organizes Mediter- 
ranean tours, compagme de navigation qui 
organise des tours en Mediterranee (/ ). 
tour ticket, carnet de voyage (m ). 
touring («-.)» tourisme (to ) 
tourist (used as adj ) or touristic (adj.) or touring 
(used as adj ), tounstique ; de tourisme . 
tourist centre, centre de tourisme (to.). 
tourist office, bureau de tourisme (to ). 
tourist traffic, trafic tounstique (m.). 
tourist (pers ) (n.), touriste (to. ou /.) * 
the revenues accruing from the maintenance of 
foreign tourists, ies revenus provenant de 
Fentretien de tounstes etrangers (m.pl ). 
tout or touter (pers.) (n ), rabatteur d’affaires (to ) . 
tow (vessel towed) (n ), remorque (to.) : 
the abandonment of the tow by the tug, 
l’abandon du remorque par le remorqueur 
(»•)• 

tow (vt), remorquer . 

to tow a ship to destination, remorquer un 
navire k destination, 

to b© towed, so faire remorquer , etre remorque, 

-e . 

ship which is towed by another ship, navire 
qui se fait remorquer par un autre navire 
(m.). 

with leave to tow or be towed (Insce), avec 
faculty do remorquer ou se faire remorquer. 
towage or towrng or tow (n.), remorquage (to.) ; 
remorque (/.) 

towage of (or towmg) a ship m danger, re- 
morquage d’un navire en danger, 
to take a ship in tow, prendre un navire k la 
remorque. 

towage contractor, entrepreneur de remorquage 
(m), 

town (».), viile (/.), place (/.): 
country town or provincial town, viile de 
province. 

to canvass the town, faire la place, 
town cheque, cheque sur place (m.). 
town traveller, placier, -fere, 
trace (Stock Exch ) (it.), filifere (/). 
traction (n.), traction (/.) 
tractor (n.) (opp. to trailer ), tracteur (m.). 
trade (n.), commerce (to ) ; ‘haut commerce 
(mi); nfegoce (m.) ; trafic (to.) : 
trade is bad, le commerce va mal. 
trade enriches a nation, le commerce (ou le 
nfegoce) enrichit une nation, 
the trade in wmes or the wine trade, le com- 
merce (ou le trafic) des vms. 
trade (v,i'), commercer, faire commerce ; fair© 
le commerce , nfegocier , trafiquer . 
to trade m America, with other countries, 
commercer, nfegocier, trafiquer, en Amferxque, 
avec d’autres pays, 

to trade m precious metals, faire commerce 
(ou faire le commerce) de mfetaux prfecieux. 
the business of banking consists in trading m 
money and credit, le commerce de banque 
consist© k trafiquer de la monnaie et du erfedit. 


trade balance (Polit. Econ.), balance com- 
merciale (/.); balance du commerce (/.). 
V. exemple sous syn balance of trade, 
trade bank, banque de commerce (/.); banque 
commerciale (/ ). 

trade charge (Cash on delivery), rembourse- 
ment (m ) . 

a trade charge is the sum put upon the goods 
by the sender and which must be paid to him 
after receipt of the goods by the consignee, 
le remboursement consist© dans la somme 
mise k la charge de la marchandise par l’expe- 
diteur et qui doit lui etre payee apr&s 
reception de la marchandise par le destma- 
taire. 

the trade charge represents the value or a part 
of the value of the goods, le remboursement 
represent© la valeur ou une partie de la 
valeur de la marchandise 
the trade charge on any one postal parcel 
must not exceed so many pounds, le colis 
postal peut etre grevfe d’un remboursement 
jusqu’a concurrence de tant de hvres. 
trade charge letter, bulletin de remboursement 
(m ). 

trade charge money order, mandat de rem- 
boursement (m.) 

trade discount (distinguished from cash dis- 
count), remise (/ ) , remise sur marchandises 
(/ ) ; escompte sur marchandises (m ) ; ea- 
compte sur (ou de) facture (m ) ; escompte- 
remise (to ) , escompte d’usage (to ). 
trade expenses, frais de commerce (m.pl ). 
trade mark, marque de commerce (/ ) ; marque 
de fabnque (/.). 

trade name, raison de commerce (/ ) ; raison 
commerciale (/); nom commercial ( m .). 
trade paper or trade bills (bills of exchange) (opp. 
to bank paper), papier de commerce (to.) , 
papier commercial (m.). 
trade price, pnx de demi-gros (to ). 
trade reference, rfefference de fournisseur (/ ). 
trade representative, representant de commerce 

(TO ). 

trade route, route commerciale (/.). 
trader (pers ) (n ), commer^ant, -e ; negociant, 
-e , trafiquant (to.) ; marchand, -e : 
personal credit is based on the reputation of 
the trader, le erfedit personnel est basfe sur 
la rfeputation du commergant. 
the Dutch are a nation of traders, les Hollan- 
daxs sont un peuple de trafiquants (m.pl ). 
traders ( collectively ) (n.pl ), le commerce * 
disputes between the customs and traders, 
contestations entre la douane et le com- 
merce (f pL)* 

trader’s premises, domicile (m.) • 

delivery at trader’s premises or at railway 
station, to be called for, livraison k domicile 
ou en gare (/.) 

trader’s season ticket, carte d’abonnement pour 
associfes ou gferants d’entrepnses commer- 
ciales et mdus trielles (/.). 
trader’s sheet (Rly.) (opp. to company's sheet), 
bache appartenant a l’expediteur (/.) , 
bache particulifere (/.). 
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trading (adj ), commer^ant, -e ; commercial, -e, 
-aux , 

trading concern, entreprise commerciale (/.). 
trading (n ), commerce (m.) ; negoce (m ) ; 
trafic (m ). 

trading (Bkkpg) (n ), exercice (m ) , exploita- 
tion (/ ) 

whatever may be the result of the trading, quel 
que soit le r6sultat de l’exercice. 
to charge an amount against the previous 
month’s trading, imputer une somme sur 
Fexercice du mois precedent, 
trading account, compte Sexploitation (m ) ; 
exploitation (/ ). 

trading assets (sundry debtors, for instance), 
actif engage (m.) , valours engagees (/ pi ) 
trading capital, capital engage (m ) 
trading loss, perte d’exploitation (/) 
trading profit, benefice d’oxploitation (m ). 
trading results, resultats de Fexercice ( mpl ), 
resultats de Fexploitation (mpl.) 
trading station, station de commerce (/). 
trading stations m British East Africa, stations 
de commerce en Afnque Orientale britan- 
mque (ou anglaise) 

trading vessel, navire de commerce (m ) ; navire 
marchand (m ) , batiment de commerce 
(m ) , batiment marchand (m ) ; bateau de 
commerce (m ). 

trading year or trading period, exercice (m.) : 
trading year ending 31st December, exercice 
prenant fin (ou cloturant) le 31 decembre. 
trading year ended 31st December, exercice 
ayant pns fin {ou exercice cl6tur6 ou clos) 
le 31 d4cembre 

if the company’s year comprises two half 
yearly trading periods, si l’annee sociale 
comprend deux exercices semestriels. 
tradition (delivery) (Law) (n.), tradition (/.) • 
the bank note is transmitted from hand to 
hand, one says by tradition, le billet de 
banque se transmet de la mam k la mam, 
on dit par tradition. 

traffic {n ), trafic (m ) , mouvement (m ) , circu- 
lation (/): 

passenger traffic, trafic des voyageurs 
the traffic of British seaports, le trafic, le 
mouvement, des ports maritimes bntanniques. 
one way traffic, circulation k sens unique, 
traffic (v.t.) s trafiquer. 

traffic department (Riy.), service de Fexploita- 
tion (m.). 

traffic returns, releves de trafic (mpl). 
trailer ( n .) (opp to tractor ), remorque (/.). 
tram (n.), tram (m.), convoi (m)« 
passenger tram, tram de voyageurs; convoi 
de voyageurs 

tram de luxe, tram de luxe : 
tram de luxe composed of saloon carriages, 
train de luxe compost de voitures-salons. 
tram customs officer (Le., a customs officer 
travelling on the tram in the interests of the 
service), douamer convoyeur ( m .). 
train kilometre, kilometre- tram (m.);~ kilometre 
de tram (m ), analogue au tram mile anglais 
(mille de tram). 


tram (n ) or tram car, tramway (m.) , voiture 
de tramway (/ ). 

tram track, voie de tramway (/ ) 
tramp ( n ) or tramp steamer (opp. to liner), 
tramp (m ) , tramp-steamer (m ) ; navire 
tramp (m ) , navire de tramping (m.); 
navire vagabond (m ) , navire irregulier 
(m ). 

tramp navigation, navigation au tramping (/.) 
tramping (voyaging of a tramp steamer) (n ), 
tramping (m ). 

tramway (n.) f tramway (m ) 
tramway hne or tram line, ligne de tramway (/ ). 
transact (v t ), traiter ; faire ; dehberer , de- 
liberer sur 

to transact a bargain, traiter, faire, un marche. 
to transact business with someone, faire des 
affaires, traiter, avec quelqu’un. 
to put down on the agenda the business to be 
transacted, mettre k Fordre du jour les 
questions a d6hb6rer. 

meeting convened to transact the following 
business, assemble convoqu^e k l’effet de 
delib^rer sur Fordre du jour suivant (/.). 
transaction (n ), transaction (/ ) , operation (/.) ; 
negoeiation (/.) , affaire (/.) , marche (m ) ; 
mouvement (m ) ; deliberation (f ) : 
a commercial transaction, une transaction 
commerciale. 

stock exchange transactions, operations de 
bourse 

transaction for cash or cash transaction, 
operation (ou negoeiation) (ou marche) au 
comptant 

transaction on (or upon) credit, operation k 
terme , operation k livrer , negoeiation (ou 
marche) k terme (ou k hvrer). 
transaction for the settlement (or for the 
account) (Stock Exch.), operation k terme; 
operation k livrer ; negoeiation (ou marche) 
k terme (ou k livrer). 

transaction for future delivery during specified 
periods (Produce Exch.), march? k terme 
ferme 

all the cash transactions are entered m a book 
called cash book, tous les mouvements 
d'esp&ces sont inscrits sur un registre appel6 
hvre de caisse. 

the bank’s transactions m securities, les mouve- 
ments des valours de la banque. 
transactions of a meeting (i.e., the proceedings, 
the business), deliberations d’une assemblSe. 
transatlantic (adj ), transatlantique : 

transatlantic liner or transatlantic boat, 
paquebot transatlantique (m .) , tran- 
satlantique (m.). 
transcribe (v t.) t transcrire : | 

to transcribe a letter, transcrire une lettre. 
transcript or transcription (n.) t transcription (/.). 
transfer (act) (n.) $ transmission (/,); cession 
(/.) ; transport (m ) , transfert ( m .) ; muta- 
tion (/ ) ; translation (/.) ; 
transfer of shares, cession, transmission, trans- 
fert, d’actions. 

a transfer is a conveyance of the property m a 
registered stock or share from one person 
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to another, le transfert est la transmission 
de propriety d’un titre nommatif d’une 
personne k une autre 

transfer of property, transmission, cession, 
transport, mutation, translation, transfert, de 
biens (ou de propriety), 
transfer of a debt, transport d’une creance. 
transfer inter vivos, mutation entre vifs. 
transfer of mortgage, mutation d’hypothfeque ; 

transfert d’hypothfeque. 
transfer (of ownership of vessel) at the registry 
of shipping, mutation en douane. 
transfers m warehouse (Customs), transferts 
d’entrepot 

transfer (of assets by a vendor) (n.), apport ( m .) • 
transfer of a works, of office furniture, apport 
d’une usme, de mobilier de bureau. 

Note — In English law, making over of tangible 
assets is usually referred to as a transfer , 
of intangible assets as an assignment , of both 
together as a transfer . Cf. examples under 
assign and assignment. 

transfer (n) or transfer deed (stocks and shares) 
(Abbrev. : tfr), transfert (m ) ; feuille de 
transfert (f ) 

transfer of a registered share signed by the 
transferor and the transferee, transfert 
d’une action nominative signe par le cedant 
et le cessionnaire. 

the transfer of registered shares requires the 
signature of a transfer deed by the share- 
holder, le transfert des actions nominatives 
donne lieu k la signature d’une feuille de 
transfert par 1’actionnaire. 

Note ; — In France, seller and buyer do not as a 
rule sign one and the same deed, as m 
England . the seller signs a feuille de transfert 
and the buyer a feuille d' acceptation de 
transfert. 

transfer (n.) or transfer deed (conveyance) (Law), 
acte de cession (m ) , act© de transmission 
(m ); acte de mutation (m ) , aete (ou 
contrat) translate de propriety (m.). 

transfer (Bkkpg) (n ) (Abbrev tfr), virement 
(m .) , contre-passement (m ) , contre- 
passation (/); transport (m.); transfert 
(m.), ristourne (/); nstorne (/.) : 
transfer of an entry, of an amount from one 
account to another, virement, contre-passe- 
ment, transport, transfert, d’une ecriture, 
d’une somme d’un compte k un autre, 
transfer to debit of former account or for amount 
transferred to former a/c. (journal narration) 
(Bkkpg), virement au debit du l er compte ; 
pour virement au l er compte. 
transfer to credit of latter account or for 
amount transferred to latter a/c. (Bkkpg), 
virement au credit du 2® compte; pour 
virement au 2 e compte. 
for the most part, exchange transactions are 
done by simple transfers between corre- 
sponding bankers, le plus souvent, les 
operations de change se font par simples 
virements entre banquiers correspondants. 

transfer (v.t.) f transmettre; ceder; trans- 
porter; transferer: 


to transfer a bill by endorsement, cfeder, trans- 
mettre, un billet par voie d’endossement. 
to transfer shares, ceder, transferor, des actions, 
to transfer some inscribed rente, transferor 
une inscription de rente, 
to transfer a debt, transporter une creance. 
to be transferred, etre transmis (-e), ced£ (-e), 
transporte (-e), transfere (-e); se trans- 
mettre ; se ceder ; se transporter ; se trans- 
ferer . 

passage tickets are persons! and cannot be 
transferred, les billets de passage sont 
personnels et ne peuvent etre cedes 
a bill of lading to order is transferred by en- 
dorsement like a bill of exchange, 1© con- 
naissement k ordre se transmet par en- 
dossement comme une lettre de change. 

transfer (to make over vendor assets) ( v t.), 
apporter ; fair© apport : 

Messrs A. and B. transfer jointly to tbe X. 
Company the real and personal property 
hereinafter described, MM. A etB apportent 
conjoint© ment (ou font conjomtemont apport) 
k la Societe X des biens mobihers ©t im- 
mobilier8 dont la designation suit, 
company m liquidation which transfers its 
assets to a new company, societe en liquida- 
tion qui apport© son actif k un© society 
nouvelle (/.). 

transfer (Bkkpg) (vt.) s virer, contre-passer , 
transporter, transferer, ristouraer ; ns- 
torner : 

to transfer a balance to profit and loss account, 
virer, contre-passer, transporter, transferer, 
une balance au compte pertes et profits 
to transfer part of a debit, ristoumer partie 
d’un debit. 

transfer case (for letters or other documents), 
boifce de transfert (/.). 

transfer duty, droit de transmission (m ) ; taxe 
de transmission (/ ) ; impdt de transmission 
(m .) ; droit de transfert (m.) ; droits de 
mutation (m.pl ). See note under droit de 
transmission. 

transfer entry (Bkkpg), ecriture de virement 
{/.); ecriture de contre-passement (/.), 
article de virement (ou de contre-passement) 
(m.). 

transfer form (stocks and shares), formal© de 
transfert (/). 

transfer office, bureau des transferts (m.). 

transfer register, registre des transferts (m.); 
livre des transferts (m ) ; journal des trans- 
ferts (m.). 

transferability (n.), cessibilite (/.), commer- 
eialite (/.): 

transferability of a share, cessibilite d’une 
action. 

transferability of a debt, cessibilite, com- 
mercialite, d’une dette. 

transferable (adj ), cessible ; mobilier, -fere ; ne- 
gociable ; transferable : 
the characteristic feature of the share is that 
it is freely transferable, le trait caracteris- 
tique de Faction est qu’elle est librement 
cessible. 
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transferable securities, valeurs mobilities 
(f pi) , valeurs ntgociables (f pi.) ; valeurs 
oessibles ( f.pl .), valeurs transferables ( f.pl . ). 
transferee (pers ) (ft.), cessionnaire (m. ou /.) : 
transferee of a share, of a bill of exchange, 
cessionnaire d’une action, d’un effet de 
commerce. 

transference (n.), transfkrement (m .) : 

the transference of a debt, le transftrement 
d’une creance 

transferor (pers.) (n ), cedant, -© • 

transferor of a share, of a bill, ctdant d’une 
action, d’un effet 
tranship (v t.), transborder: 

goods transhipped during the voyage, on another 
ship m an intermediate port, marchandises 
transbordees au cours du voyage, sur un 
autre navire dans un port mtermediarre 

transhipment (ft.), transbordement (m.). 
transhipment bond, acquit a caution (m.), 
acquit-a-caution (m ) 

transhipment clause, clause de transbordement 

(/) 

transhipment entry, declaration de transborde- 
ment (/.) 

transhipment permit, permis de transbordement 

(m). 

transhipment risk (Insce), risque de transborde- 
ment (m ) 

transhipping for, en transbordement pour; 
correspondance pour: 

sailings from London for Rio de Janeiro, tran- 
shipping for Pernambuco, departs de 
Londres pour Rio de Janeiro, en transborde- 
ment pour Pernambuco ; departs de Londres 
pour Rio, correspondance a Rio pour 
Pernambuco ( m.pl . ). 

transhipping port, port de transbordement (m.). 
transire (Customs) (ft.), passavant (m.) ; passe- 
avant ( m .) : 

coasting transire, passavant de cabotage, 
transit (carrying across or through) (ft.), transit 
(m)- 

goods m transit from or for other ports or 
places, through (or across) Switzerland, 
marchandises en transit de ou pour d’autres 
ports ou lieux, a travers la Suisse (f pi.). 
transit (conveying) ( n ), transport (m .) : 

transit to and from the vessel, transport 
immediat de terre k bord et de bord a terre. 
transit (passage , route) (n.), trajet (m ) ; par- 
cours (m.) ; voyage (m .) , route (/.) , passage 
(m.) ; expedition (/): 

sea transit, trajet par mer; parcours mari- 
time; voyage de (ou par) mer. 
goods damaged in course of transit (or damaged 
in transit) (or damaged m transitu), mar- 
chandise avanee en cours de route (ou en 
cours de voyage) (/). 

damage in transit, avanes de route (f.pl.). 
risk whilst on quays, wharves, or m sheds 
during the ordinary course of transit, risque 
de sejour a terre en cours normal d’expedi- 
tion (m.). 

transit agent, transitaire (m.) ; commissionnaire 


de transit (m ) ; commissionnaire-transitaire 
(m ) ; agent transitaire (m ) 
transit entry (Customs), declaration de transit 
(/)• 

transit goods, marchandises de transit (f.pl.). 
transit manifest, mamfeste de transit (m ). 
transit trade, commerce de transit (m ). 
transit traffic, trafic de transit (m.). 
transit visa (passport), visa de transit (m.). 
translate (v t), traduire , dechiffrer 

to translate from French into English, traduire 
du fran 9 ai 8 en anglais, 
to translate a telegram, traduire, dechiffrer, 
une depeche telegraphique. 
translation (».), traduction if.) , ddchiffrement 
(m.): 

translation of a cable, traduction, dechiffre- 
ment, d’un cablogramme. 
translator (pers.) (ft.), traducteur (m.) * 
sworn translator, traducteur asserment6. 
transmission (n.), transmission (f ). 
transmission on death (Law), mutation par 
d£c£s (/). 

transmit (v t ), transmettre : 

to transmit an order, transmettre un ordre. 
to transmit one’s property by will, trans- 
mettre ses biens par testament 
transmitter (Teleph.) (ft.) (opp to receiver), 
transmetteur (m ) 

transmitting station (Teleg ) (opp. to receiving 
station ), poste 6metteur (m ) ; station 
emettnce (/.), station d’6mission (/.). 
transpacific (adj.), transpacifique. 
transparent envelope, enveloppe transparente 

transport or transportation (n ), transport (m.) ; 

chamage (m.) ; voiture (/). 
transport (v t ), transporter ; charrier ; voiturer : 
to transport goods by rail, transporter des 
marchandises par chemm de fer. 
transport agent, commissionnaire de transport 
(ou de transports) (m ) , commissionnaire- 
messager (m.), agent de transport (m.). 
transport company, compagme (ou societe) 
de transports (/.) 

transposition (of figures) (n ), mterversion (/.); 
transposition (f) 

when there is a transposition of figures, the 
difference is always a multiple of 9, lorsqu’il 
y a une mterversion de chiffres, la difference 
est toujours un multiple de 9. 
transship, transshipment, transshipping. Syn. de 
tranship, etc. 
travel (n.), voyage (m ). 
travel (v I.), voyager, marcher 

to travel in Europe, by land (or overland), by 
sea, voyager en Europe, par terre, par mer. 
the goods travel, unless otherwise agreed, at 
buyer’s risk, la marchandise voyage, sauf 
convention contraire, aux nsques et perils 
de l’aeheteur. 

ship designed to travel at high speed, navire 
destine a marcher h grande vitesse (m.). 
travel agency, agence de voyages (/.), bureau 
de voyage (m ). 

travel at (to), marcher k ; parcourir . 
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to travel at — miles an hour (said of a train, 
etc ), marcher h, parcourir, — milles a 
I’heure. 

travel guide (book), guide de voyage (m ) , m- 
dicateur de voyage (to ) 
travel over (to), parcourir • 

the distances travelled over on the sea are 
expressed m nautical miles, les distances 
parcourues sur mer s’expriment en milles 
mar ms (/ pi). 

travel requisites, articles de voyage (to ). 
travel ticket, billet de voyage (to ). 
traveller or traveler (pars ) (n ), voyageur, 
-euse : & 

traveller on commission, voyageur a la com- 
mission 

traveller’s cheque, cheque de voyage (to ). 
travellers’ samples, echantillons de voyageur s 
( m pi.). 

travellmg or traveling ( n .), voyage (m.). 
travellmg expenses, frais de voyage (mpl), 
frais de ddplacement {mpl) 
travelhng pass (motor cars), carnet de route 
(m.). 

travellmg post office (Abbrev . T.P.O>)> bureau 
de poste ambulant (to ). 
trawler (n.), chalutier (m ) 
treasure up (to), thesaunser 
treasurer (pers ) (n ), trdsorier, -&re 
treasurership ( n .), tresorerie (/ ). 
treasury [treasunes pi ] (offices) (n ), tresor 
( m ) , trdsorerie (/.) , caisse (/ ) 
to go to the treasury, aller k la tresorerie. 
Treasury ( n .) or Treasury Board or Treasury 
Department, Tr6sor (to.) , tresor public 
( m ); fisc (to.). 

treasury (national finances) ( n ), tresorerie (/ ) 
the national treasury, la tresorerie nationale. 
treasury authorities, autontes tresor i^res {f pi). 
Treasury bond (Abbrev : Treas. Bd), bon du 
Tresor (to ). 

treat (v i.), traiter ; n^gocier : 

he refuses to treat with him, il refuse de traiter 
(ou de ndgocier) avec lui 
treatment (n ), traitement (m ) * 

most favoured nation treatment (Polit. Econ ), 
traitement de la nation la plus favoris^e. 
treaty [treaties pi ] (n ), traits (m ) : 

treaty of commerce, traits de commerce 
treble (adj ), triple * 

treble duty (Customs), triple droit (to ) 
treble (n.), triple (m ) * 

treble the duty-paid value (customs fine), 
triple de la valeur a Facquitte. 
trend (n ), tendance (/.) ; tendances (f.pl ) , 
orientation (/ ) 

the general trend of the market, les tendances 
d’ensemble (ou Fomentation g£nerale) du 
marchA 

trial (on) (employment), k l’essai- 
a month on trial, une mois k l’essai. 
trial balance (Bkkpg) (Abbrev : T.B.), balance 
de verification (/.), balance d’ordre (/), 
balance (/ ) * 

trial balance before closing or first trial balance 
or full trial balance, balance preparatoire ; 


balance preparatoire d’mventaire ; balance 
de verification avant inventaire 
trial balance after closmg or second trial 
balance or short trial balance, balance 
d’inventaire. 

trial balance of subsidiary ledger, balance 
auxiliaire. 

general trial balance or trial balance of general 
ledger, balance general© 
trial balance book, livre des balances de verifica- 
tion (m ) ; livre de balance (m ) , livre de 
soldes (to ). 

trial trip (Navig., etc ), voyage d’essai (m ). 
tribunal (ft.), tribunal (to ) : 

to appear before the tribunal, comparaitre 
devant le tribunal 
trick (n ), true (to.) : 

tricks of the trade, des trues de metier, 
trick to deceive the public, true pour duper 
le public. 

trim (v t ), arrimer : 

to trim the coal m the bunkers, arrimer le 
charbon dans les soutes. 
trimming (n.), arnmage (to.) 
trip (n ), voyage (to.), trajet (to.); excursion 
(/): 

trip there and back, trajet d’aller et de 
retour. 

triplane (ft.), triplan (m.). 
triple (adj ), triple. 

tnpheate (n ), triple (to.), tnplicata (to ). 
m tnpheate, en triple ; en triple exemplaire ; 
en triple expedition, en tnplicata, par 
tnplicata : 

to draw up a deed m triplicate, dresser un 
acte en triple (ou en triple exemplaire). 
bill of lading m triplicate, connaissement en 
tnplicata (m ). 

truck (n.), wagon (to.) , chariot (to.). 
truck load (Rly ) (distinguished from part truck 
load), wagon complet (to.), charge com- 
plete de wagon (/.) ; charge complete (/.) , 
chargement de wagon (to ) . 
the minimum weight per truck load, le minimum 
de poids par wagon complet 
heavy goods consigned m truck loads, mer- 
chandises pondereuses expedites ©n wagon 
complet (f.pl ). 

truck load consignments, expeditions k charge 
complete (f pi.). 

truck load rates, tanf des wagons complets 
(ou des charges completes) (to.). 
true copy, copie fiddle (/). 
true copy (of a deed), copie authentique (d’un 
acte) (/.). 

true discount (opp. to bank discount ), escompte 
en dedans (to.) , escompte rationnel (to.). 
trunk call (Teleph.), communication mte- 
r urbaine (/. ) ; conversation mterur baine (/. ) . 
trunk exchange (Teleph.), bureau mterurbain 
(to), bureau central mterurbain (to.); 
poste central mterurbain (to ). 
trunk line (Rly ), grande artere (/ ) ; grande 
ligne (/), ligne d’artere (/): 
the trunk lines of the English system, les 
grandes artfcres du reseau anglais. 
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trank operator (Teleph.), op^ratrice interurbaine 

</•). 

Trunks, what number are you calling P or Tranks, 
number, please? (Teleph.), Interurbain (ou 
simplement Inter), qui demandez-vous? 
trust (n ), charge (/.) ; mandat (m.) ; confiance 
(/•)* 

to fulfil one’s trust, faire 1’acquit de sa 
charge. 

the obligation of the agent to prove the per- 
formance of his trust ceases when the princi- 
pal has discharged him, l’obligation pour le 
mandataire de justifier de 1’ execution de 
son mandat cesse lorsque le mandant lui a 
donne decharge (/). 
breach of trust, abus de confiance { m .). 
trust (combination of interests) ( n.) t trust (m.) : 
oil trust, trust de p6trole. 
steel trust, trust de 1’acier. 
trust (v.L) f se confier en * 

to trust one’s friends, se confier en ses amis, 
trustee (guardian) (pers.) ( n ), curateur, -trice, 
trustee (depositary) (pers ) (».), depositaire 
(m. ou/.); consignataire (m). 
trustee in bankruptcy, syndic de faillite (m ), 
trustee’s certificate (Fm.), certificat fiduciaire 
(w.) 

trusteeship (of a bankruptcy) (n ), syndicat (m.) : 
to accept the trusteeship of a bankruptcy, 
accepter le syndicat d’une faillite. 
during the trusteeship of So-and-so, pendant 
le syndicat d’un tel. 
trustworthiness (n.), fidelity (/.). 
trustworthy (adj.), fiddle- 

trustworthy cashier, caissier fiddle (m.). 
try to get money (to), ohercher k se procurer de 
Pargent. 

tug (n.) or tug boat, remorqueur (m.) ; bateau 
remorqueur (m.). 
tune («.), cadence (/.): 

production which contmues to the tune of so 
many tons a day, production qui continue k 
la cadence de tant de tonnes par jour, 
tunnel (n.), tunnel (m.) ; souterram (m.) : 
the St Gothard tunnel, le tunnel, le souterram, 
du Samt-Gothard. 

turn (change) (».), revirement (m.) * 

turn for the better, for the worse (Stock Exch.), 
revirement en hausse, en baisse: 
if the beginning of the week has been bad, 
there is frequently a turn for the better 
towards the end of the week, si le commence- 
ment de la huitaine a mauvais, il y a 
frequemment un revirement en hausse 
pour les dermers jours de la semaine. 
turn (v.t.). V. exemples : 

to turn a bank note into cash, convertir un 
billet de banque en esp&ces. 
to turn a partnership into a limited company, 
transformer une societe en nom collect] f 
en society anonyme. 

to turn a thing into money, faire argent (on 
faire de Pargent) d’une chose, 
to turn to account (or to profit) (or to ad- 
vantage), fair© valoir; mettre en valeur; 
mefctre k profit: 


to turn one’s property to account, faire 
valoir son bien. 

to turn one’s investments to account, mettre 
en valeur son portefeuille. 
to turn out well, tourner k compte 
trade consists not in investing but m turning 
over capital, le commerce consist© non k 
placer mais a faire rouler des capitaux. 
turn of the market, 6cart entre le cours acheteur 
et le cours vendeur (m.). 
turning to account (or to profit) (or to advantage) 
(employment of one’s money), faire-valoir 
(m.); mise en valeur (/.); mise a profit 

turnover (n.), chiffre d’affaires (m.) ; roulement 
(m ) ; courant d’affaires (m ) : 
a turnover of over 2 millions, un chiffre 
d’affaires de plus de 2 millions. 

X. 6% debentures closed at 1£ against 1^ 
with a fairly continuous turnover, les 
obligations X. 6 0/0 cldturent k 11/4 
contre 1 3/16 avec un courant d’affaires 
assez suivi. 

turnover (sales) (Produce Exch ) (n ), circula- 
tion (/.) ; mouvement (m.) ; ventes (/.pZ.) : 
turnover- 000 tons, circulation (ou mouve- 
ment) (ou ventes)* 000 tonnes, 
twelvemonth (n ), annee (/ ). 
twin screw ship, navire a deux helices (m.). 
twin screw steamer (Abbrev. : T.S.S.), vapour k 
deux helices (m.). 

twin ship, navire jumeau (m .) ; navire fr&r© 
(m.) ; frdre (m.). 
twine (n.), ficelle (/.). 

tymg into a bundle (or into bundles) (papers), 
enliassement (m ). 

type bar (of a typewriter), levier porte-carac- 
tAres (m.). 

typewrite or type (v.L), taper ; taper a la machine ; 
taper k la machine k ecrire ; 6crir© a la 
maehme ; dactylographier : 
to typewrite (or to type) a letter, taper une 
lettre; taper (ou 6crire) une lettre k la 
machine; dactylographier une lettre. 
typewriter (n.) or typewriting machine, maehme 
a ecrire (/.) ; dactylographe (m ) ; dactylo- 
type (/.). 

typewriter or typist (pers.) (w.), dactylographe 
(m ou / ) ; dactylo (m. ou/.). 
typewriter accounting maehme, maehme k 
ecrire comptable (/.): 

typewriter accounting maehme for all book- 
keeping work, machine k ecrire comptable 
pour tous travaux de comptabilitA 
typewriter accountmg machine for invoicing 
work, machine a Ecrire comptable pour tra- 
vaux de facturation. 

typewriter’s eraser, gomme pour machines k 


ecrire (/). 
typewriter’s table, 
(m.). 

typewriters’ room, 
typewriting (adj.), 
graphe : 
typewritmg signs, 
(mpl). 


bureau pour dactylographe 

salle des dactylographes (/.). 
dactylographique ; dactylo- 

signes dactylographiques 
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typewriting or typing (n.), Venture a la machine 
(/.) ; dactylographie (/ ). 
typewriting office, bureau de dactylographie 

(m.). 

typewriting paper, papier pour machines a 


eenre (m .) ; papier machine a ecrire (m.) , 
papier machine (m ). 
typewritten (adj ), k la machine ; 

typewritten invoices, factures a la machine 

(fpQ 


u 


ultimo (adv.) (Abbrev. • nit. or uito), du mois 
dernier; de T4could, ecoule. 
ultra vires (opp. to mtra vires), antistatutaire ; 
extra-statutaire : 

the auditors may be made liable jointly and 
severally with the directors for acts done 
ultra vires (or extra vires) which they may 
have approved and which may have brought 
about the company’s rum, les commissaires 
peuvent 6tre ddclards responsables solidaire- 
ment avec les admmistrateurs des opera- 
tions antistatutaires (ou extra-statutaires) 
qu’ils auraient approuves et qui auraient 
amend la rrnne de la socidtd (m pi ). 
umpire (pers )(n ),sur-arbitre(m,), tiers arbitre(wi ). 
unacceptable (adj.), non acceptable, 
unaccepted (adj ), non accept©, -e * 
unaccepted bill, effet non accepts (m.) 
unaccompanied baggage, bagages non accom- 
pagnds (m.pl ). 

unalienable (adj.), inalienable, mcessible: 
unalienable right, droit inalienable (ou in- 
cessible) (m.). 

unaltered (adj.), mchange, -e : 
the price remains unaltered, le cours reste 
inchange. 

unanimous (adj.), unanime * 

the unanimous consent of all the shareholders, 
le consentement unanime de tous les action- 
^ naires. 

unanimously (adv.), unammement; a Tu- 
nammite : 

director reelected unanimously, administrates 
reeiu a 1’unanimite (m.). 
unapproved place (for landing of dutiable goods) 
(Customs), localite non agreee (/.). 
unauthorized (adj.), mautorise, -e. 
unavailability or unavailableness (n.), mdis- 
pombihte (/,). 

unavailable (adj.), mdispomble : 

unavailable funds, fonds mdispombles (m.pl). 
unballast (v t.), deiester. 
unballasting (n.), deiestage (m.). 
unbankable (adj.), non bancable ; declasse, -e : 
unbankable paper, papier non bancable (m.) , 
papier declasse ( m .). 
uncalled (adj.), non appele, -e : 
uncalled capital, capital non appele (m.); 
non appele (m.). 

uncertain (adj.), incertam, -e ; aleatoiro. 

uncertain exchange, uncertain (m.). V. to 
quote uncertain exchange pour exemple. 


uncertainty [uncertainties pi] (n ), incertitude 
(f.) , aleatoire (m ). 
uncertified (adj ), mcertifie, -e. 
unchanged (adj.), inchange, -e: 

the price remains unchanged, le cours reste 
mchange. 

unchartered (adj.), non affrete, -e 
unclaimed (adj ), non reclame, -e * 

unclaimed dividend, dividend© non reclame 

(m.). 

unclaimed luggage, bagages non reclames 
(m pi.) 

unconfirmed credit, credit non confirm^ (m .) , 
credit simple (m.); accredits non confirme 
(ou simple) (m ). 

unconvertible (adj ), inconvertible V. examples 
sous syn. inconvertible, 
uncovered (adj.), k decouvert : 

uncovered advance (Banking), avanee k de- 
couvert (/). 

uncovered bear (Stock Exeh ), baissier k de- 
couvert (ra.), 

uncovered circulation (1 e., uncovered by gold), 
circulation a decouvert (/.). 
to cover risks which ordinary policies leave 
uncovered (Insce), couvnr des risques que les 
polices ordmaires laissent a decouvert. 
insured who is uncovered by a quarter, by a 
third, assure qui est k decouvert d’un quart, 
d*un tiers (m.). 

uncustomed goods (not liable to duty), mer- 
chandises franches de tout droit (f.pl ) ; 
marchandise franche de tout droit (/.) , 
marchandises exemptes de droit (f pi ) ; 
marchandises hbres k Fen tree (f.pl); mar- 
chandise exempt© (/.). 

uncustomed goods (having paid no duty), mar- 
chandises non acquittees (f pi) 
undamaged (adj.), non avarie, -e ; non endom- 
mage, -e. 

undated (adj.), sans date , non date, -e * 

undated letter, lettre sans date (/.); lettre 
non date© (/) 

undecided (adj ), mddeis, -e , hdsitant, -e : 
the tendency, undecided at first, hare ex. d 
later on, la tendance, tout d’abord indt-ise, 
s’est raffermie en seance 
X. shares are rather undecided at 1-J, Faction X. 
est plutdt hesitant© k 1 1/2. 
undecided (to be), dtre indicia, «e ; hesiter : 

X. shares were undecided around 1£, Taction X* 
hesite autour de 1 1/4. 
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undecipherable (adj ), mdechiffrable 
undehverahle postal parcels, oohs postaux en 
souffrance ( m.pl .) ; colis postaux tombes 
en rebut ( ou en souffrance) (m pi). 
undelivered parcel, colis non livre (m ). 
undelivered postal packets, correspondances non 
distributes (/ pi ) . 

under any circumstances, k tout evenement • 
freight not repayable under any circumstances, 
fret acquis k tout tvtnement (m ). 
under cashier, sous-caissier (m ). 
under manager, sous-direeteur (m ) , sous -chef 
(m.). 

under manageress, sous-directrice (/ ). 
under or over, en moms ou en plus 

any difference under or over, toute difference 
en moms ou en plus (/ ) 

under reserve or under usual reserves (Banking). 
V. sous reserve. 

under secretary, sous-secretaire (m ) • 

under secretary of State, sous-seeretaire d’e- 
tat 

under ship’s derrick or under ship’s tackle or 
under ship’s slings or over ship’s side or 
at ship’s rail, sous palan ; sous vergues : 
discharge will be made on quay or under ship’s 
derrick (or tackle) (or slmgs) (or on quay or 
over ship’s side) (or on quay or at ship’s 
rail), le debarquement s’effectuera k quai 
ou sous palan (ou sous vergues). 
to take the goods on the wharf or in the shed 
and bring them under the ship’s derrick (or 
tackle) (or slmgs), prendre lea marchandises 
sur le quai ou sous le hangar et les amener 
sous palan (ou sous vergues). 
under spot (premium) (Forward exchange rates) 
(Abbrev. • p.), d6port(ra), benefice (m ). 
V. examples sous discount, 
under steam or sail (Navig ), k la vapeur ou a 
la voile. 

under tenant, sous-locataire (m ) , sous-preneur 
(m ). 

underassessment (n ), msuffisance d’ imposition 

(A). 

underbid (v 1), mesoffnr 
underdeck tonnage, tonnage sous le pont (m ) 
underestimate (v t.), sous-estimer ; sous-evaluer ; 
mesestimer, mmorer. 

underestimation or underestimate (n ), sous- 
estimation (/), sous-evaluation (/.), me- 
sestimation (/.) , mmoration (/ ). 
underground railway, chemm de fer souterrain 
(TO.). 

underinsurance ( n ), sous-assurance (/.). 
nndennsure (vt.), sous -assurer, 
underlease (n ), sous-bail (m ) 
underlessee (pers.) (n ), sous-locataire (m. ou / ) ; 
sous-preneur (m ). 

nnderlessor (pers.) (n ), sous-bailleur (ra.). 
underlet ( v.t ), sous-louer : 
lessee who has the right to underlet, preneur 
qui a le droit de sous-louer (m.). 
underletting (n ), sous-location (/.). 
underline (vt), souligner: 
to underline the words or passages of the text 
to which one wishes to draw attention. 


souligner les mots ou passages du texte sur 
lesquels on desire attirer l’attention. 
underlining (n ), soulignement (m ) 
underpaid postal packets, correspondances m- 
suffisamment affranchies ( f pi ). 
undersign (v.t.), soussigner. 
undersigned (adj ), soussigne, -e : 

the undersigned witnesses, les t^moms sous- 
signes (m pi). 

the undersigned (pers.), le soussigne ; la sous- 
signee , soussigne, -e . 

the undersigned declares (or certifies) . . ., 
le soussigne declare , . . 

I, the undersigned Paul X. declare (or certify) 
that . . ., je soussign6 Paul X. declare 
que . . . 

understanding (agreement) (n.), accord (m.) ; 
entente (/). 

undersubscribed (p p ), pas couvert, -e : 

the loan was undersubscribed, l’emprunt n’a 
pas et6 couvert (m ). 

undertake (v.t ), entreprendre ; s’engager; 
s’obliger; prendre l’engagement; prendre; 
se charger, accepter* 

to undertake the carriage of goods for a fixed 
contract price, entreprendre le transport des 
marchandises pour un pnx d6termm6 k 
forfait 

a company may not undertake any business 
not provided for under its memorandum, 
une soci6t6 ne peut entreprendre aueune 
operation non prevue par ses statuts. 
to undertake to provide a sum of money, to 
pay a bill at maturity, s’engager h, prendre 
!’ engagement de, fourmr une somme d’ argent, 
payer une traite k l’ech^ance. 

I undertake to pay the balance (letter of 
application), je m’oblige k verser le surplus, 
to undertake to pay the duty, prendre les 
droits k sa charge; prendre les droits en 
charge 

the bank undertakes the collection of bills 
remitted to it, la banque se charge du 
recouvrement d’effets qui lm sont remis. 
the bank does not undertake any (stock 
exchange) transaction without cover, la 
banque n’accepte aueune operation (de 
bourse) k d6couvert. 

undertaking (promise or pledge) (n.), engagement 
pris (m ) ; engagement (m.) : 
to claim performance of someone’s under- 
taking, reclamer l’exScution de l’engagement 
pns par quelqu’un. 

to limit the amount of one’s undertaking, 
limiter le montant de son engagement, 
undertaking (enterprise) (n ), entrepnse (/.) ; 
exploitation (/ ) * 

a commercial or industrial undertaking, une 
entrepnse (ou une exploitation) commerciale 
ou mdustrielle. 
undertone (n ), fond (m.) : 

the foreign section did not show any uniform 
strength, however, it was noted that there 
was m it a certain undertone of strength 
generally, la rubrique des etrang&res ne 
present© pas de tendance uniform© , toutef ois. 
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on y note un certain fond de resistance dans 
Fensemble. 

undervaluation (n.), sous -evaluation (/); sous- 
estimation (/ ) , mesestimation (f); mmora- 
tion (/ ) 

undervaluation of the assets m a balance sheet, 
mmoration des valours formant Factif d’un 
bilan 

undervalue (vt.), sous -e valuer ; sous-estimer , 

mesestimer , mmorer : 

to undervalue the exchange, sous -e valuer, 

mmorer, les valours d’echange. 
underwrite (Fm.) (v t.), garantir . 

to underwrite an issue, shares, garantir une 
Emission, des titres 

underwrite (Insce) (v.t ), sousenre , souscrire 
pour 

to underwrite marine risks, a line, souscrire 
des risques mantimes, une ligne. 
the amount underwritten by each insurer is 
the limit of his commitment, la somme 
souscrite par chaque assureur est la limite 
de son engagement 

usually, each company underwrites a part of 
the risk proposed by the Broker, d’habitude, 
chaque compagme souscrit pour une partie 
du risque propos6 par le courtier 
policy underwritten in London, police souscrite 
h Londres (/.). 

underwriter (Fin.) (pers ) (n ), syndicataire (m.) 
underwriter (Insce) (pers.) (n ), assureur (m.), 
souscripteur (m ) 

marine underwriter, assureur maritime, 
fire underwriter, assureur contre Pmcendie. 
Lloyd’s underwriters, les assureurs du Lloyd 
the underwriters on each insurance agreeing 
to pay their proportion, les souscnpteurs 
de chacune des assurances convenant de 
payer leur proportion 

underwriters 3 committee (Insce), comite d’ as- 
sureurs ( m .) 

underwriting (Fm ) (n.), garantie (/.) . 

firm underwriting, garantie de prise ferme. 
underwriting (Insce) («.), souscnption (/ ) • 
underwriting a risk, souscnption d’un risque, 
underwriting account (debit note of insurance 
charges), note d’assurance (/) 
underwriting commission (Fm.), commission de 
garantie (/ ) ; commission syndicate (/.) 
underwriting contract or underwriting letter 
(Fm ), acte ‘ syndical (m ) , convention 
syndicate (/.), contrat de garantie (m.) 
underwriting syndicate (Fm.), syndicat de garantie 
(m.) 

undischarged (adj ), macquitte, -e . 

undischarged debt, dette macquittee (/.). 
undischar ged bankrupt, failli non reh&bihte 
(m.) 

undiscountable (adj ), mescomptable ; mcourant, 
-e # 

undiscountable bill, billet mescomptable (m .) , 
effet mcourant (m ). 
undivided (adj.), mdivis, -e 

undivided property, biens mdivis (m pi) 

Undo ( v.t ), d£faire : 
to undo a bargain, d6faire un marche. 


undock (v t), faire sortir de (on d’en) (ou du) 
bassin 

to undock a ship, fair© sortir de bassin un 
navire. 

undock (v.i ), sortir de (ou d’en) (ou du) 
bassm . 

with leave to dock and undock, avec faculty 
d’entrer en bassm et d’en sortir. 
undocking (n ), sortie de (ou d’en) (ou du) bassin 
(/•)• 

undue (adj.), mdu, -e, mexigible 
undue debt, dette mdue (/). 
unduly (adv ), mdument : 

charge unduly collected, taxe mdument per- 
9ue (/.) 

unemployed (adj ), memploye, -e 

unemployed capital, capitaux memployes 
(mpl.). 

unemployed (to be) (to be out of work), chomer 
d’ouvrage , chdmer : 

10,000 seamen are unemployed, 10 000 gens 
de mer choment. 

unemployed person, chomeur, -©use. 
unemployed (pors ) (n collective pi.), chdmenrs 
(mpl.) ; sans -travail (m pi) 
the millions paid to the unemployed, les 
millions verses aux chomeurs (m pi.) 
unemployment (n.), chomage (m). 
unemployment insurance, assurance contre le 
chdmage (/.). 

unentered (Customs) (adj ), non declare, -e : 
unentered shipment, expedition non declaree 
(/•). 

unequal (adj ), megal, -e, -aux 
unequally (adv.), megatement. 
unequitable (adj ), inequitable : 
unequitable distribution of taxation, repartition 
inequitable des impdts (/ ). 
uneqmtably (adv.), mequitablement. 
uneven (adj ), impair, -e : 

3, 5, 7, are uneven numbers, 3, 5, 7, sont des 
nombres impairs. 

unexchangeable (ad;.), mechangeable , impermu- 
table : 

unexchangeable securities, valeurs mechangea- 
bles (ou impermutables) (f.pl ). 
unexpected (adj ), mattendu, -e 

unexpected profit or unexpected gam, profit 
mattendu (m.) ; revenant-bon (m ) : 
the unexpected profits resulting from a 
bargain, les revenants-bons d’un marche. 
unexpended (adj ), mdepense, -e 

unexpended balance, balance mdepensee (/.), 
bom (m ) ; revenant-bon (m ). 
unexpired (adj ), non expire, -e , non echu, -© , 
non couru, -e, non penme, -e 
unexpired bill, effet non dchu (m.). 
unexpired season ticket, carte d’abonnement 
non perimee (/.). 

unexpired time (of a policy of insurance), 
- temps non expir4 (ou non couru) (d’une 
police d’assurance) (m ). 
unfair (adj.), d&oyal, -e, -aux: 

unfair competition, concurrence deloyale (/.). 
unfavourable or unfavorable (adj ), defavorable , 
contraire . 
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unfavourable exchange, change defavorable 
(m.); change contraire (m.). 
unfavourable trade balance, balance com- 
mercial© defavorable (/). V exemple sous 
balance of trade. 

unfilled orders, ordres (m pi ) [ ou commandos 
( f.pl .)] en carnet (ou en portefeuille). 
unifi cation {/&.)> unification (/.), consolidation 
(/.)* 

unification of different loans, unification 
d’emprunts difterents. 

unified (adj ) (opp to floating ), unifie, -e ; eon- 
solide, -e : 

unified debt, dette unifiee (ou consolidee) (/.). 
unify (v t), unifier ; consohder 
unilateral (adj.), unilateral, -e, -aux. 

unilateral contract, contrat unilateral ( m ). 
uninsured (Insce) (adj ), non assure, -e. 
uninsured (Post) (adj ), sans valeur deelaree , non 
charge, -e : 

uninsured parcel, colis sans valeur deelaree 
(m ) , colis non charge (m ) 
union (n,), union {/.) * 

Latm Union or Latin Monetary Union, Union 
latme. Union mon6taire latine (now aban- 
doned) 

Union country or country in the Universal Postal 
Union, pays faisant partie de P Union postale 
umverselle (m ) 

unissued debentures, obligations k la souche (f pi.). 
unis sued shares, actions h la souche (f pi). 
unit (n ), unite (/ ) : 

the franc was the monetary unit of the Latin 
Union, le franc 6tait P unite mon6taire de 
P Union latine. 

the number of units contained in a load (Produce 
Exch.), 1© nombre d’unites renfermees dans 
un lot 

unit charge (for telephone conversation), tax© 
umtaire (/.). 

United Kingdom of Great Britain and Northern 
Ireland (Abbrev. . U.K.), Royaume-Um de 
Grande- Bretagne et Irlande du Nord (m.). 
Universal Postal Union, Union postal© universelle 
(/•)• 

unknown (adj & p p.), mconnu, -e * 
unknown risk, risque mconnu (m.). 
weight, value, and contents unknown, poids, 
valeur, et contenu mconnus. 
unlade, unlading. V. sous unload, unloading, 
unlawful ( adj ) y illegal, -e, -aux ; iliicite. 
unlawfully (adv.), lHegalement ; illicitement. 
unlawfulness (n.), illegality (/.). 
unless expressly otherwise stated (or provided) 
herein, sauf indication contraire express© 
dans les presentes ; k moms d’exception 
formelle stipule© dans les presentes. 
unless otherwise agreed (or provided), sauf (ou 
k moms de) convention (ou stipulation) 
contraire, 

unless prevented by unforeseen circumstances, 

sauf imprevu. 

unlimi ted ( adj ), lllnnite, -e . 

unlimited liability, responsabilite ilhmitee (/.). 
an unlimited amount but not to exceed a 
maximum per ship or voyage of so much. 


une somme illimitee sans toutefois depasser 
un maximum par navire ou voyage de tant. 
unlis ted securities (Stock Exch.) (opp. to listed 
securities), valeurs non msentes ( f.pl .) ; 
valeurs non admises k la cote officielle (f.pl.) , 
valeurs en banque (f pi); valeurs du marche 
en banque (f pi.); valeurs de coulisse (f.pl.). 
unload or unlade (to discharge) (v.t ), d£charger , 
debarquer ; debarder . 

ship which begins to unload her cargo, navire 
qui commence k d6charger sa cargaison (m.). 
to unload goods into craft or barges, debarquer 
des marchandises sur des embarcations ou 
des chalands 

unload (Fm ) (w t), se defaire de : 

stockholder who wants to unload a big block 
of shares, porteur de titres qui veut se 
defaire d’un gros paquet de titres (m.). 
unloading or unladin g (discharge) (n.), (techarge- 
ment (m.) , decharge (/.) ; ddbarquement 
(m.); d^bardage (m.): 

the unloading of the trucks is to take place 
immediately after arrival of the trams, 
le dechargement des wagons s’effectuera 
immediatement aptes Farrrtee des convois. 
unloadmg (m course of discharge), en d^barque- 
ment : 

unloadmg at the docks : 000 tons, en debarque- 
ment dans les docks : 000 tonnes, 
unloading risk (Insce), risque de dechargement 
(m ). 

unmarked shares, actions non estampiltees 
(fpl.). Cf marked shares, 
unnavigability (n.), mnavigabilite (/). 
unnavigable (adj.), innavigable, 
unnegotiable (adj.), nmbgociable ; mcom- 
mer9able : 

unnegotiable bill, effet mn6gociable (ou m- 
commer 9 able) (m.). 

unofficial (adj.), mofficiel, -elle ; non officiel, -elle : 
unofficial communication, communication 
mofficielle (/.) 

unofficially (adv.), mofficiellement 
unopened (adj ), non ouvert, -e : 

unopened letter, lettre non ouverte (/.). 
unpack (v.t.), d£ bailer. 

unpacked (adj.), non emballe, -e ; k decouvert : 
unpacked consignment (Transport), envoi k 
decouvert (m.). 

unpacking (n.), deballage (m.). 
unpaid (adj ), impayy, -e ; non pay£, -e ; non 
verse, -e. 

unpaid amount, somme impayee (/.) ; montant 
non paye (m.) ; montant non verse (m.); 
non vers6 ( m .). 

unpaid bill (bill of exchange), effet impaye 
(m.) ; impaye (m.) 

unpaid cheque, cheque impaye (m.). 
unpaid (Post or parcels) (adj.), non affranchi, -e : 
to charge a letter as unpaid, taxer une lettre 
comme non affranchie. 
tmplaceable (adj ), impla 9 able : 

daily money is so to speak unplaceable on 
our market at 2£%, Fargent au jour le 
jour est pour amsi dire impla 9 able sur notre 
marche k 2 1/4 0/0. 
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unplaced (adj.), lmplace, -e • 

unplaced shares, titres implaces (m pi) 
unproductive (adj.), improductif, -ive • 

unproductive capital, capitaux improductifs 
(m.pl). 

unproductively (adv.), improductivement 
unproductivity or unproductiveness (n.), impro- 
ductivite (/ ) , non valeur (/ ) 
unproductiveness of a property, mproductivite, 
non valeur, d’une propriety, 
unprofitable (adj.), unprofitable 
unprohlblted (adj.), non prohibe, -e. 
unpronounceable ( adj ), non pronon$able . 
unpronounceable group of letters (Teleg ), 
groupe de lettres non prono^able (m ). 
unprotected (not packed) ( adj ), a nu : 
goods carried m bulk or unprotected, mar- 
chandises transport's en vrac ou a nu (f.pl.) 
unprotested (adj.), non pro teste, -e • 

unprotested bill effet non proteste (m.) 
unpunctual (adj ), inexact, -e : 

unpunctual employee, employ 6 inexact (m.). 
unpunctuality (n.), inexactitude (/). 
unpunctuaHy (adv ), mexactement. 
unquoted (for which there is no market price) 
(adj ), non cote, -e , mcote, -e 
unquoted securities, valeurs non cotees (ou 
incomes) (f pi.) 

unquoted list (Stock Exch.). V. note sous cote, 
unquoted securities (unlisted securities), valeurs 
non msontes (f pi), valeurs non admises a 
la cote officielle ( f.pl ) , valeurs en banque 
(f pi); valeurs du marchd en banque (f pi), 
valeurs de coulisse (f pi.) V quoted securities 
et quote. 

unravel (v t ), dobromller , mettre au net. 
to unravel the affairs of a bankrupt, debrouiller, 
mettre au net, la situation d’un failli. 
unreadable (adj.), llhsible : 

unreadable writing, Venture lllisible (/ ) 
unreadableness (n.), illisibilite (/ ) 
unrealizable (adj.), irtealisable • 
unrealizable securities, valeurs irtealisables 
(fpi). 

unrealized (adj ), non tealis£, -e. 
unreceipted (adj ), macquitte, -e . 

unreceipted bill, ntemoire macquitte (m ). 
unrecoverable (adj.), irtecouvrable . 

unrecoverable debt, cteance irrecouvrable (/ ) 
unredeemable ( adj ), non amortissable , lrrem- 
boursable ; irrachetable : 
unredeemable bonds or unredeemable deben- 
tures, obligations non amortis sables (ou u- 
remboursables) (ou irrachetables) (f pi). 
unredeemed (adj.), non amorti, -e, irrachete, -e 
unregistered (adj ), non enregistre, -e * 

unregistered address (Teleg ), adresse non 
enregisttee (/.). 

unregistered luggage, bagages non enregistres 
(mpl.). 

unregistered (Post) (adj ), non recommande, -e : 
unregistered letter, lettre non recommandee 
(/) 

unremunerated (adj ), irtemunere, -e. 
unremunerative (adj.), improfitable 
unrouted telegram, tetegramme sans voie (m.). 


unsaleable or unsalable (adj.), invendable ; ‘hors 
de vente- 

unsaleable goods, marchandises mvendables 
(fpl.); marchandise hors de vente {/.) 
unsatisfied (adj ), msatisfait, -e : 

unsatisfied debt, dette insatisfaite (/.) 
unseal (v.t.), decacheter : 

to unseal a letter, decacheter une lettre. 
unseaworthmess (n.), mauvais etat de naviga- 
bility (m.) , etat d’ mnavigabilite (m.); 
mnavigabilite (/.); non navigability (/.) 
to hire a second ship m case of unseaworthmess 
of the first, loner un second navire au cas 
d’ mnavigabilite du premier, 
unseaworthy (adj.), en mauvais etat de naviga- 
bilite ; en etat d’nmavigabilite , ‘hors d’etat 
de naviguer; innavigable: 
when the ship sailed, she was unseaworthy, 
lorsque le navire a fait voile, il dtait hors 
d’etat de naviguer 
V. aussi example sous seaworthy, 
unsecured (speaking of advances, loans, over- 
drafts, or the like) (adj.), a decouvert; 
en blanc; sur notoriety ; sans garantie; 
non garanti, -e 

unsecured advances, avances a dteouvert 
(f.pl.) ; avances sur notoriete (f.pl.). 
unsecured overdraft, decouvert en blanc (m.), 
decouvert sur notonete (m.). 
to be unsecured, etre a decouvert 
unsecured (speaking of creditors or debts) (adj.), 
chirographaire , sans garantie ; non garanti, 
-e • 

unsecured creditor, creancier chirographaire 
(m.). V exemple sous creditor, 
unsecured debt, creance chirographaire (/.), 
dette chirographaire (/.) ; creance sans 
garantie (/.); creance non garantie (/.). 
unsheet (to remove the sheet from a railway 
wagon) (v.t.), ddbacher. 

unsheeted open wagon (Ely.), wagon decouvert 
non bache (m.) 

unsheeting (n.), debachage (m.). 
v unship (v.t.), debarquer; decharger; debard er : 
to unship goods into craft or barges, debarquer 
des marchandises sur des embarcations ou des 
chalands. 

unshipment (n), debarquement (m .) , decharge 
(/.) ; dechargement (m ) ; debardage (m.). 
unsigned (adj.), non sign6, -e : 

unsigned letter, lettre non signee (/.). 
unsold (adj.), mvendu, -e: 

unsold goods, marchandises invendues (f.pl .) , 
mvendus (mpl). 
unspent (adj ), mdepense, -e * 

unspent balance, balance mdepensee (/.). 
unstable or unsteady (adj ), instable , chancelant, 
-e . 

maritime freights are essentially unstable and 
vary frequently, les frets maritimes sont 
essentiellement mstables et varient frequem- 
ment (mpl). 

unsteady prices, cours mstables (ou chancelants) 
(mpl) 

unstamped (adj ), non timbrd, -e * 

unstamped bill, effet non timbre (m ). 
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unstamped paper (1 e , not bearing inland 
revenue stamps), papier libre (m ) , papier 
mort (m.). 

unstamped shares, actions non esiampiEees 
(f.pl ) Cf. stamped shares, 
unsteadiness (n.), instability (/ ). 
nntax (vt), detaxer . 

the customs untax commodities intended for 
export, la douane detaxe les denrees 
destmees a l’exportation 
to surtax the rich, to untax the poor, surtaxer 
les riches, detaxer les pauvres 
untaxable costs (Law), faux frais (m pi.). 
until further advice, jusqu’a nouvel avis, 
until the contrary is proved, jusqu’k preuve 
contraire. 

untransferable (adj.), mcessible ; inalienable, 
untrue declaration ( or statement), fausse declara- 
tion (/.) ; declaration fausse (/.) , declaration 
mexacte (/). 

unused stamps, timbres non employes (m pi ) , 
timbres non utilises (m pi.). 
unused ticket, billet non utilise (m ). 
unvalued (adj.), non evalue, -e, mevalu6, -e : 

unvalued policy (Insce), police non 6valuee (/.). 
unweighed {adj ), non pese, -e 
up (to be), etre en plus-value ; etre en hausse * 

X shares were up at 1£, Taction X. est en 
plus -value a 1 1/2 

copper up 5s at £69 15s., cuivre en hausse 
de 1/4 k £69 15sh. (ou £69 3/4). 
up to (not exceeding), jusqu’a; jusqu’k con- 
currence de: 

postal packets can be insured up to so much, 
les oolis postaux peuvent etre assures jusqu’k 
concurrence de tant (m.pl ) 
up train (opp. to down tram), tram pair (m.) ; 
tram montant (m ). 

Note . — In Trance, trams are numbered, up 
trams with an even number (hence tram pair), 
down trams with an uneven number (hence 
tram impair). 

upkeep (n ), entretien (m.) 

upkeep of roads, entretien des routes. 

Upkeep expenses, frais d’entretien ( mpl ). 
upon or on (lying upon , devolving on ; borne by) 
(adv.) t k la charge de . 

the risks left upon the shipper by the bill of 
lading, les risques laisses a la charge de 
Pexpediteur par le connaissement {m.pl.). 
risk which is upon the underwriter during the 
whole term of the insured voyage, risque 
qui est a la charge de Tassureur pendant toute 
la duree du voyage assure (m.). 
the proof of payment is always upon him who 
claims to have paid, la preuve du paiement 
est toujours a la charge de celui qui pretend 
avoir paye. 

upon (at the charge or door of, encumbering) 
{prep.). V. exemples sous on or upon, 
upper deck, pont superieur (m.) 
ups and downs, ‘hauts et bas (m pi.) . 

to have ups and downs of fortune, avoir des 
hauts et des bas de fortune, 
upset (vX), deranger; derouter, bouleverser , 
tromper : 


the result has upset our calculations, le resultat 
a trompe notre calcul {ou a deroute nos 
combmaisons). 

upset price (auction), mise a pnx (/.). 
upward movement of stocks, mouvement ascen- 
sionnel (ou mouvement de hausse) des 
valeurs (m.). 

upward tendency or upward trend (m prices), 
tendance k la 'hausse (dans les cours) (/.) 
urgency [urgencies pi] (n.), urgence (/.). 
urgent (adj ), urgent, -e * 

urgent order, ordre urgent (m.). 
urgent rate (telegrams), tarif d’urgence (m.) 
urgent telegram ( Abbrev * Urgent), teie- 
gramme urgent (m.) 

usage (».), usage (m.) , usages (m.pl) ; coutume 
(f ) , coutumes (f pi ) : 

local usages, usages (ou coutumes) de la place ; 

usages locaux; coutumes locales, 
usage of the port, usages de (ou de la) place ; 
usages des lieux, usages locaux; usages 
du port; coutumes du port* 
according to the usage of the port of Antwerp, 
d’apr&s (ou srnvant) (ou selon) les usages de 
la place (ou du port) d’ Anvers 
usage of the port of loading, of the place of 
unloading, usages du port de chargement, 
du lieu de dechargement. 
usance ( n .), usance (/ ) . 

to have a bill of exchange on someone at usance, 
at one usance, at double usance, at thirty 
days’ usance, avoir sur quelqu’un une lettre 
de change k usance, a une usance, k double 
usance, a usance de trente jours 
use (employment) (n ), usage (m ) , emploi 
(m.) ; emprunt (ru.) : 

use of the roads is free m most countries, 
P usage des routes est gratuit dans la plupart 
des pays 

articles for the personal use of the passenger, 
objets affectes a Pusage personnel du voyageur 
( m pi) 

use of a sum of money, of capital m produc- 
tion, of money on contango, emploi d’une 
somme d’argent, des capitaux dans la pro- 
duction, des capitaux en report, 
direct transport by land without use of the 
sea, transport direct par terre sans em- 
prunt de la mer (m ) 

US© (consumption) (ft.), consommation (/.) : 
goods for home use (Customs), marchandises 
mises en consommation (f pi) 
us© (v.t.) f employer, seservirde, emprunter. 
code used, code employe (m.). 
how to use the telephone, comment ll faut se 
servir du telephone. 

many people speak ill of the telephone because 
they do not know how to use it properly, 
beaucoup de personnes medisent du tele- 
phone parce qu’elles ne savent pas bien s’en 
servir. 

to go up the Seme instead of using the railway, 
remonter la Seme au lieu d’emprunter la 
voie ferree. 

the ships which use the Suez canal, les navires 
qui empruntent le canal de Suez (m.pl ) 
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use (to consume) (v t.) 9 consommer. 
used stamp, timbre ayant dejk servi (m.). 
user (pers.) ( n.) f usager (m .) : 

the principal users of the port, les principaux 
usagers du port. 

usual hours of business, heures riglementaires 
d’ouverture (f pi) 
usurer (pers ) (n.), usurier, -ire. 


usurious usuraire ; usurier, -ire : 

usurious loan, pr£t usuraire (m.) 
usimously (adv ), usurairement. 
usury [usuries pi] (n.) t usure (/). 
utter (v L), passer* 

to utter a counterfeit com, a forged 
cheque, passer une piece fausse, un faux 
cheque 


y 


vacancy [vacancies pi ] (n ), vacance (/.) • 
to fill (or to fill up) a casual vacancy, combler 
une vacance accidentelle. 
any casual vacancy may be filled up by the 
directors, en cas de vacance dans 1’ inter - 
valle de deux assemblies genirales, le conseil 
peut pourvoir au remplacement 
vacant (adj ), vacant, -e . 
if a director’s office becomes vacant, si une 
place d’admmistrateur devient vacante. 
vacation (Law) ( n ), vaeances (f.pl) , vacation 
(/•). 

vacation court, chambre des vacations (/). 
valid (adj.), valide ; valable 

valid receipt, quittance valable (/). 
valid will, testament valide (m ) 
validity ( n .), validity (/.) 

validity of return tickets, validite des billets 
d’aller et retour 

the formality of writing is only required for 
the validity of the contract, la formalite 
de l’icriture n’est exigie que pour la validity 
du contrat 

validly (adv.), validement, valablement 
valorization (n ), valorisation (/ ) 
valorize (v.t ), valonser . 

coupons of a foreign loan valorized at 55% 
gold, coupons d’un emprunt etranger 
valorises k 55 0/0-or (mpl). 
valuable (adj ) or of value or value (used as adj.), 
de valeur, de pnx; precieux, -euse . 
valuable article or article of value, objet de 
valeur ( ou de prix) ( ou precieux) (m.). 
valuable goods or value goods. V. sous 
valuables. 

valuable papers or value papers, valeurs 
(f.pl) > P a P iers de valeur (mpl). 
value parcel, colis finances et valeurs (m ). 
documents of value, of great value, of no 
intrinsic value, documents de valeur, de 
grande valeur, depourvus de valeur m- 
trms&que (mpl) 

sample of value, ichantillon de valeur (ou de 
pnx) (m.) 

valuable time, temps pricieux (m ). 
for a valuable consideration, a titre onereux . 
property acquired for a valuable considera- 
tion, propriety acquise a titre onereux (/.) 


valuableness (n.), valeur (/.). 
valuables (npl) or valuable goods or value goods, 
valeurs ( f.pl ) ; objets de valeur (m pi.) * 
policy for the insurance of valuables, such as * 
securities, coupons, paper money, bills of 
exchange, precious metals (gold and silver 
corned and not coined), platinum, precious 
stones, fine pearls, etc , police pour Insu- 
rance de valeurs, telles que : titres, coupons, 
papier-monnaie, efiets de commerce, mitaux 
pricieux (or et argent monnayes et non 
monnayes), platme, pierres precieuses, perles 
fines, etc. (/). 

valuation (n.), evaluation (/.) ; appreciation 
(/.); estimation (/) ; prise© (/.), expertise 
(/.) , mventaire (m.) 

valuation of securities, of investments, of 
goods remaining in stock, evaluation, 
appreciation, estimation, mventaire, des 
titres, du portefeuille (ou du portefeuille- 
titres), des marchandises restant en magasin. 
valuation of property insured, evaluation, 
estimation, des choses assurees. 
details influencing the valuation of the risk 
(Insce), details mfluant sur Fappreeiation 
du risque (m.pl ). 
value (n ), valeur (/.) : 
the value of a thing is the power of exchange 
it possesses, la valeur d’une chose est la 
puissance d’echange qu’elle possede. 
prices are the monetary expression of values, 
les pnx sont 1’ expression monetaire des 
valeurs (mpl) 

nominal value (or face value) of a share, valeur 
nommale d’une action ; nominal d’une 
action (m ). 

value as a going concern, valeur d’usage. 
value given (bills of exchange), valeur fournie. 
value m account, valeur en compte. 
value received which place to account as 
advised (bill of exchange), valeur re$ue 
que passerez en compte suivant avis de 
(signature). 

value of goods for insurance, valeur des mar- 
chandises k assurer. 

the insurable (or insurance) value of the thing 
insured, la valeur assurable (ou la valeur 
d’assurance) de la chose assure©. 
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insured value for average purposes, for total 
loss purposes, valeur assure© a prendre en 
cas d’avaries, en cas de perte totale. 
values to be made good (opp. to contributing 
values) (General Average), valours crean- 
ci&res ; valeurs actives; masse creanci&re 
(/.); masse active (/.), V. esemple sous 
syn. amounts to be mad© good, 
value (interest) (Insce) (n.), valeur (/.) ; aliment 
(m.) ; mtdret (m .) , risque (m.) : 
the declaration of value should be made to the 
underwriter within the time specified m the 
contract (floating policy), la declaration 
d’ aliment doit etre faite a 1’assureur dans 
le delai fixe an contrat. 

value (n ) or value date, valeur (/.) ; ech£ance 
(/.) ; date de valeur (/.) , date d’entree en 
valeur (/.) : 

the value (or the value date) of an amount is 
the date on which it commences to bear 
interest; thus, if we remit to a banker on 
1st November, a cheque on Paris, he will 
credit us with its amount value 6th Novem- 
ber, the date by which he reckons he will 
have collected it and from which conse- 
quently he owes us interest on it, la valeur 
(ou Fdoh^ance) ( ou la date de valeur) ( ou la 
date d’entr^e en valeur) d’une somme est la 
date k laquelle elle commence a porter 
mteret ; arnsi, si nous remettons a un 
banquier le l er novembre, un cheque sur 
Pans, ll nous creditera de son xnontant 
valeur (ou dcheance) 6 novembre, date k 
laquelle ll consider© qu’il Paura encaisse et 
a partir de laquelle ll nous en doit par 
consequent les int&cets. 
interest only runs from the value dates of the 
capital sums, les intdrSts ne courent qu’k 
partir des dates d’ entree en valeur des 
capitaux (m pi.). 

value (v.t), ©valuer ; faire revaluation de ; ap- 
preeier ; faire ^appreciation de; estimer; 
mventoner ; pnser ; expertiser : 
to value the stocks at the market price, goods 
at cost, ^valuer, apprecier, estimer, inven- 
tories les titres au cours de bourse, des 
marchandises au pnx d’achat. 
to value furniture, priser des meubles. 
value goods. V. sous valuables, 
value in exchange, contre- valeur (/.) : 

bills of exchange given as value in exchange 
for goods, lettres de change fourmes en 
contre-valeur de marchandises (/.pL). 
value papers, value parcel. V. sous valuable, 
valued policy (Insce) (opp. to unvalued policy ), 
poke© evaluee (/.). 
valueless (adj.), sans valeur: 

valueless securities or valueless stock, titres 
sans valeur (m.pl.) ; non valeurs ( f.pl ). 
valueless stock (things without value, for ex- 
ample, spoiled stamps), non valeurs (f.pl.). 
valuer (pers.) (n.), pnseur (m.) ; expert (m ). 
van (light wagon) (n ), voxture (/.) ; voiture de 
livraison (/.); livreuse (/.), fourgon (m.). 
van (Rly.) (n ), fourgon (m); wagon (m.). 
variable (adj.) (opp. to fixed), variable : 


variable yield investments, placements k 
revenus variables (m.pL). 
variable yield securities, valeurs k revenu 
variable ( f.pl . ). 

variable exchange, incertain (m.). V. to 
quote variable exchange pour exemple. 

variation (n,), modification (/.); 

variation of risk (Insce), modification de 
risque. 

vary (v.t), modifier. 

to vary the terms of a contract, modifier les 
clauses d’un contrat. 

vehicle (conveyance) (n ), vdhicule (m .) ; voiture 
(/)• 

vendor (pers.) (».), vendeur, -eresse ; apporteur 
(m.)* 

shares allotted to the vendors as purohase 
consideration (or as consideration for trans- 
fers), actions attributes aux apporteurs 
comme pnx d’apport (ou en remuneration 
d’apports) (f.pl.). 

vendor company, socittt apporteuse (/.). 

vendor’s assets or vendors’ assets, valeurs d’ap- 
port (f pi.). 

vendor’s hen, privilege du vendeur (m.). 

vendors’ shares, actions d’apport (f.pl.) ; actions 
de fondation (f.pl.). 

Note : — According to French law vendors’ or 
promoters’ shares must remain m the com- 
pany’s custody undetaohed from the counter- 
foils (hence such shares are known as actions 
k la souche) for 2 years following the forma- 
tion of the company, during which time, 
although transferable according to civil law, 
they are not dealable on the Stock Exchange, 
There are no such legal restrictions in 
England, and vendors’ shares are good 
delivery on the London Stock Exchange on 
and after the date fixed for the special 
settlement in the shares or securities of 
the same class subscribed for by the 
public. 

vendors’ shares (in a private company), parts 
d’apport (dans une soci^te k reaponsabxlit^ 
limitee) (f.pl.). Cf. limited company or 
private company. 

venture (n.), entrepnse (/.); speculation (/.); 
aventure (/ ) , ‘hasard (m.) : 
the chances of a venture, les al6as d’une 
entrepnse (m.pl.). 

venture (v.t), aventurer, nsquer; ‘hasarder. 

verbal (adj.), verbal, -e, -aux; labial, -e, -aux: 
verbal offer, offre labiale (ou verbal©) (/.). 
verbal or written confirmation, confirmation 
verbal© ou 6cnte (/.). 

verbally (adv.) t verbalement : 

orders given verbally, ordres donnes verbale- 
ment (m.pl.). 

verification (n.), verification (/.): 

goods submitted to the verification of the 
customs officials, marchandises soumises a 
la verification des proposes des donanes 
{/■pi )• 

verify (v.t), verifier: 

to verify a fact, an account, the day’s receipts, 
the contents of a packet, verifier un fait. 



631 


value — vote 


un compte, le prodmt de la journSe, le con- 
tenu d’un paquet. 

Ventas (to.) or Bureau Ventas (ships 5 classification 
society), Ventas (m ) , Bureau Ventas (m.) • 
the class of a steamer at Veritas, la cote d’un 
vapeur au Veritas. 

Ventas Register, Registre Ventas (m.). V. 

exemple sous Bureau Ventas. 
versus (Law) (prep ) (Abbrev. • v. or vs), contre : 

X. versus (or v ) Y., X. contre Y 
vertical filing, classement vertical (m.) 
vertical filing cabinet, meuble a classement ver- 
tical (m ) ,* classeur vertical (m.). 
vessel (ship) (to.), navire (m.) ; batiment (m.) , 
bateau (m ) ; vaisseau (m ) 

Note . — The word vaisseau is sometimes re- 
stricted to the meaning of Government vessel, 
especially a war vessel, as distinguished 
from navire , a merchant vessel. 

Via (of a bill of exchange) (to.), exemplaire (d’une 
lettre de change) (m ). V exemple sous 
set of bills of exchange. 

Via (prep*), via; par la voie: 

sailing for New York via Southampton, depart 
pour New- York via Southampton, 
telegram routed “Via Imperial,” telegramme 
achemin6 « Via Imperial » (ou achemme 
par la « Voie Imperial ») (m ) 
vice chairman or vice president, vice-president 
(m.) 

vice chairmanship or vice presidency, viee- 
presidenco (/.). 

vice consul, vice-consul (m.). 
vice consulate, vice-consulat (m.). 
vice manager, vice-gerant (m ). 
vice managership, vice-g&rance (/.). 

Vice propre (inherent vice), vice propre (m.). 

V. exemples sous liable et sous inherent vice, 
victim (n,), victim© (/.): 

the victim of an accident, la victim© d’un 
accident. 

victual (vt.), ravitailler , avitailler. 
victualling or victualing (to ), ravitaillement (m.) ; 
avitaillement (m.) 

Victualling bill, permis de provisions de bord 
(m.). 

Victuals (n pL), victuailles (f pi ) ; vivres (m pi); 
provisions de bouche (fpL); munitions de 
bouche (f.pl ) , nourriture (/ ). 

Violate (v.t.), violer, enfremdre: 

to violate a clause in a contract, violer une 
clause dans un contrat. 
violation (n ), violation (/ ) ; infraction (/.) : 
violation of the conditions and undertakings, 
infraction aux conditions et engagements 
Visa or vis6 (to ), visa (m ) : 

the visa (or the vis6) of a consul on a passport, 
le visa d’un consul sur un passeport 
visa or vis6 (v.t.), viser: 
to visa (or to vise) a passport, viser un passe- 
port. 

visible (adj ), visible 

visible adding machine, machine k addition- 
ner visible (/.). 

visible exports (opp to invisible exports), ex- 
portations visibles (f pi)* 


visible reserve (opp. to secret 9 or hidden , or 
inner , reserve ), reserve visible (/). 
visible stocks, stocks visibles (m.pl ). 
visible writing machine, machine a ecnre 
visible (/). 
visit (to.), visite (/.) 

to pay a visit, fair© une visite 
visit (vL), visiter. 

Visit (Customs) (vt), arraisonner: 

customs officers who visit a ship in the roads, 
agents des douanes qui arraisonnent un 
navire dans la rade (m.pl). 
visiting or visit (Customs) (to.), arraisonnement 
(m.). 

visitor (pers.) (to.), visiteur, -euse. 

exhibition which attracts foreign visitors in 
very great numbers, exposition qui attire 
en tr£s grand nombre les visiteurs etraxigers 
(/>• 

visitors’ tax, tax© de s£jour (/.). 
void (adj ), nul, null© * 

the insurance is void if it is proved that the 
news of an accident was known, l’assurance 
est nulle s’ll est justifie que la nouvelle d’un 
smistre 6tait connue. 
void (v.t.), resoudre ; readier , annuler : 

to void a contract, resoudre, resilier, annuler, 
un contrat. 

voidable (adj ), resoluble ; anmilable. 
voidableness (to ), annulabilite (/ ). 
volume (to ), volume (m ) : 

the volume of business, of orders, le volume 
des affaires, des ordres. 
voluntarily (adv ), volontairement : 

damage suffered voluntarily for the welfare 
and common safety of the ship and cargo, 
dommages soufferts volontairement pour le 
bien et le salut common du navire ©t de 
la eargaison (mpl.). 
voluntary (adj ), volontaire * 

voluntary liquidation or voluntary winding up, 
liquidation volontaire (f ). 
voluntary stranding (opp. to accidental strand - 
mg), echouement volontaire (m.) , echouag© 
(m). 

vostro account, compte vostro (m ). 
vote (to ), vote (m.); suffrage (m ), voix (/.): 
to give one’s vote, donner son suffrage (ou 
son vote) (ou sa voix) 

each member present has one vote, chaque 
membre de I’assembtee a une voix (m.). 
casting vote, voix preponderant©, 
vote (v.t.), voter- 

to vote the adjournment of a meeting, a 
resolution by a show of hands, voter 
1’aj ournement d’une assemble©, une resolu- 
tion a mam levee (ou a mains levees), 
vote (v.t.), voter : 

to vote on a resolution, voter sur une proposi- 
tion. 

the resolution was carried unanimously by the 
shareholders present, with the exception of 
Mr X., vendor, who did not vote (or who 
abstained from voting) (or who did not take 
part in the voting), cette resolution est 
adoptee a runammite des actionnaires 
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presents, h l’exception de M. X., apporteur, 
qui s’est abstenu de voter ( ou qui n’a pas 
pns part an vote), 
vote down (to), repousser : 

to vote down an adjournment, repousser un 
ajournement.' 

voter (pers ) (a.), votant, -e. 
voting (n ), votation (/ ) 

method of voting, mode de votation (m.). 
voting down, repoussement (m ). 
voting right, droit de vote (m ). 
voucher (document establishing the payment of 
money or the truth of accounts) (n ), pibce 
justificative (/.) , pi&ce b, 1’appui (/.) , pi&ce 
certificative (/.); pi£ce (/ ) . 
payments accompanied by vouchers, pay- 
ments accompagnes de pieces justificatives 
(mpl ). 

vouchers m support of an account, pibces (ou 
pieces justificatives) h l’appui d’un compte. 
cash voucher, pibce de caisse; pi£ce justifi- 
cative de caisse. 

voucher for payment, piece de depense 
voucher for receipt,* piJce de recette. 

Voucher (authorization to deliver something 
valuable) (ft,), bon ( m ); bulletin (m ). 


cash voucher, bon de caisse. 
baggage voucher, bulletin de bagages. 
voucher copy (of a newspaper), numero justifi- 
catif (m ), exemplaire justificatif (m ), 
exemplaire de justification (m.) (d’un 
journal). 

voucher numbers, num4ros des pibces justifi- 
catives (m pi ) 

VOUChmg (n ), verification (/.), verification des 
pieces justificatives (/ ) 

voyage (n ), voyage ( m ) , traverse© (/ ) ; par- 
cours (m ) , route (/ ) : 
sea voyage, voyage de (ou par) mer, par- 
cours maritime. 

loan contracted by the master during the 
voyage, pret contracts par le capitame en 
cours de route (m ). 

voyage charter (distinguished from time charter ), 
affr&tement au voyage (m.); affr&tement 
pour un voyage entier (m ). 
voyage freight, fret au voyage (m ). 
voyage insurance, assurance au voyage (/) 
voyage pokey, police au voyage (/ ). 
voyage premium, prime au voyage (/.). 
vulgar fraction (Arith.), fraction ordinaire 
(/•) 


W 


wafer (n.) or wafer seal, pam a cacheter (m ). 
wage (n.) or wages (n pi. or sing ), salaire (m ) ; 
paie (/.), paye (/.), gages (m.pl ), loyers 
(m.pl ) • 

the wages of a workman, le salaire, la paie, 
d’un ouvrier. 

seamen’s wages, salaires, gages, loyers, des 
gens de mer. 

wage earner (pers ), salary, «e. 
wager insurance, assurance-pan (/ ). 
wager policy, police-par 1 (m ). 
wages sheet, femlle des salaries (/.), feuille 
de paie (/) 

wagon or waggon (road vehicle) (».), chariot 
(m ) , voiture (/ ) 

wagon or waggon (Rly.) (ft.), wagon (m ) , voi- 
ture (/). 

wait for (to), attendre : 

to wait for the tram, the postman, the favour- 
able moment, attendre le tram, le facteur, 
le moment favorable 

waiting room (office), salon d’attente (m ). 
waiting room (Ely.), salle d’attente (/). 
waive ( vt .), renoncer a ; abdiquer : 

to waive one’s right, renoncer k, abdiquer, 
son droit. 

the shippers waiving any claim hereunder, 
les chargeurs renon^ant It tout© reclamation 
de ce chef (m pi ). 


waiving or waiver (n.), renonciation (/.) , ab- 
dication (/ ) • 

act considered as waiver of abandonment, acte 
considere comme renonciation au d&aisse- 
ment (m ). 

walk (round) (n.), tournee (/)• 

postman on his walk, facteur en tournee 
(m.). 

walk clerk or walks clerk (Banking), gar$on de 
recette (m.). 

walk out (to) (to go on strike), faire grbve, se 
mettre en grbve. 

walkout (strike) (opp. to lockout ), gr&ve (/.). 
wall (barrier) (n ), barrier© (/). 

country closed by customs walls, pays 
ferme par des barri&res de douanes (m.). 
wallet (n ), portefeuille (m ). 
want (n.), manque (m.) ; defaut (m ) , disette 
(/ ) , penurie (f ) * 

want of care, of diligence, manque de soms, 
de diligence. 

want of money, manque, disette, penury, 
d’argent. 

want of judgment, of confidence m the sol- 
vency of a bank, defaut, manque, de juge- 
ment, de confiance dans la solvability d’une 
banque 

want of advice (Banking), defaut d’avis. 

we learn now that scarcity is becoming want, 
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nous apprenons mamtenant que la penurie 
devient disette 

for want of, faute de , a defaut de 
the bank group is irregular, for want of 
business (Stock Exch ), le groupe bancaire 
est irregulier, faute d’affaires 
want (vt) or to be m want of, manquer de, 
demander 

to want money or to be m want of money, 
manquer de l’argent. 

to want a situation, demander un emploi 
want (to bid for) (Stock Exch ) (z?X), demander* 
stocks wanted, valeurs demandees (f pi.). 
war (n ) (Ant peace), guerre (/ ) 

War bond, bon de la Defense nationals (m). 
war clause, clause de guerre (/) 

War loan, emprunt de la Defense nationale (m ) 
war risk (opp to peace risk), risque de guerre 
(m.) 

war risk clause, clause nsques de guerre (/.) 
warehouse (n ), magasm ( m ); entrepdt ( m .), 
dock(m.), depdt (m.). 
warehouse (bonded) ( n ), entrepdt (m ) 
warehouse (v t ), emmagasmer , magasmer , 
entreposer; mottre en entrepdt 
warehoused goods only pay duty, if there be 
occasion, when they are taken out of bond 
for home use, les marchandises entreposdes 
n’acquittent pas les droits, le cas dcheant, 
qu’au moment oh dies sont retirees de 
Fentrepot pour la consummation (/ pi ) 
warehouse book, sommiei d’ entrepot (m ) ; 
hvre de magasm (m.) 

warehouse charges or warehousing charges, frais 
de magasmage ( m pi ) , frais d’emmagasmage 
(m pi ) , magasmage (m ) 
warehouse keeper (bonded storekeeper) (pers ), 
entreposeur (m ), 

warehouse keeper’s order (delivery order addressed 
to bonded storekeeper), permis de sortie 
d’entrepdt (m ) 

warehouse to warehouse clause (Mar Insee ), 
clause « depuis le moment oh les facultes 
quittent les magasins de Fexpdditeur jusqu’a 
celui do leur entrde dans les magasins des 
rdceptionnaires » (f); clause magasm k 
magasm (/ ) 

warehouseman [warehousemen pi] (n ), maga- 
sinier (m ) 

warehousmg ( n ,), emmagasmage (m.), em- 

magasmement (m ) ; magasmage ( m ) , 
entreposage (m ) , entrepdt (m ) , mise en 
entrepdt (/ ) * 

the right of warehousmg in bond, le droit de 
magasmage dans Fentrepot. 
the warehousing of imported goods, l’entre- 
posage (ou F entrepdt) des marchandises 
importdes. 

to enter goods for warehousing (Customs), 
declarer des marchandises pour l’entreposage 
(ou pour F entrepdt) 

warehousmg entry (Customs), declaration d’en- 
trepdt (/ ) , declaration d’entree en entrepdt 
(/.); declaration de mise en entrepdt (/ ) 
warehousmg port (Customs), port d’entrepdt 
(m) 


warehousmg system (Customs), systeme des 
entrepdts (m ) ; regime de Fentrepot (m.). 
warlike (adj ), belhqueux, -euse : 
hostilities or warlike operations, hostilites 
ou operations belliqueuses (f pi ) 
warrant (authorization) (n ), autonsation (/ ) : 
withdrawal warrant (Savings Bank), automa- 
tion de remboursement (Of dividend 
warrant.) 

warrant (for goods deposited m a public ware- 
house) (n ), warrant (m); recepissd-warrant 
(m) 

warrant (certificate for shares) (Fin ) (».), titre 
(m ) 

bearer warrant or share warrant or share 
warrant to bearer or simply warrant to 
bearer, titre au porteur. 
warrant (to guarantee) ( v.t ), garantir 
warranted free of, warranted free from any 
claim m respect of (Mar Insce), les assureurs 
sont afiranchis des risques suivants, les 
assureurs sont expressement affranchis d© 
toutes reclamations pour les causes suivantes. 
warranty [warranties pi] (n ), garantie (/ ) • 
warranty of quality, of seaworthiness, garantie 
de qualite, de navigabilite 
V aussi exemples sous implied warranty et 
express warranty 

warranty clause, clause de garantie (/). 
washed ashore (or on shore) (to be), etre jete 
(-e) par les dots sur le rivage 
washed overboard (to be), etre enleve (-e) par 
la mer (ou par les lames) * 
deck cargo washed overboard m course of 
transit, pontde enlevee par la mer en cours 
de route (/ ) 

washing overboard, enlevement par la mer (ou 
par les lames) (m ) 

wastage or waste (loss) (n ), dechet (m ) , dechets 
(m.pl ) ; fremte (/ ) : 

wastage in bulk, m weight, fremte, d6chets, en 
volume, en poids. 

waste (dissipation) (n ), gaspillage (m ) 
waste (v.t.), gaspiller * 

to waste time and money, gaspiller du temps 
et de F argent. 

waste book (blotter , day book), brouillard (m ) , 
mam courante (/ ) ; memorial (m.) , chiffrier 
(m ) , brouillon (m ). 

waste paper, papier de rebut (m ) , paperasse 

(/) 

waste paper basket, pamer (m ) , pamer an 
papier (m ) , corbeille a papier (/ ) : 
to throw a newspaper into the waste paper 
basket, jeter un journal au pamer. 
wasting (ady ) (Ant. : non wasting), defectible : 
wasting assets, actif defectible (m ) , valeurs 
defectives (f.pl .). 

watcher (Customs) (pers ) (n.), garde (m ) 

to put watchers on board a ship, placer des 
gardes a bord d’un navire. 
water (n.), eau (/.) , eaux (f.pl ) ; 

seawater, eau de mer; eaux marines, 
waters leading thereto, eaux lui servant 
d’acc&s 

ship wrecked m a port or the waters leading 
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thereto, navire naufrage dans un port on 
les eaux 1m servant d’acefes (to.). 

reforwarding by rail or water to inland destina- 
tion, rdexpedition par fer on eau a destina- 
tion de F inter leur (/.). 
water carnage, transport par eau (m.). 
water line (of a vessel), ligne de flottaison 
(/)• 

water shares, valours d’eaux (f pi). 
watermark (to), fihgrane (m ) : 

the watermarks of bank notes, les fihgranes 
des billets de banque. 
watermark (vt.), filigraner 
waterside station, gare d’eau (f ) 
watertight compartment, compartiment etanche 
(m). 

waterway (n.) or water route, voie navigable (/.) ; 
voie d’eau (/.) . 

there are two kinds of waterways : rivers and 
canals, on distingue deux sortes de voies 
navigables : les rivieres et les canaux. 
wave (tt.), vague (/,) : 

wave of speculation, of depression, vague de 
speculation, de baisse. 

wax seal, cachet k la oire (m ) ; cachet de cire 
(m.). 

wax stencil, stencil k la cire (m.). 
way (path; course; track) (n ), voie (/); 
route (/). 

way (onward movement) (n ), marche (/ ) ; 
route (/.): 

ship under way, navire en marche ( ou faisant 
route) (m.) 

way (slip) (Naut.) ( to), cale (/). 
way and works department (Rly ), service de 
la voie et des bailments (m ). 
waybill. V. ci-apr$s. 

way m (for passengers) (Rly.), entree (des 
voyageurs) {/.) 

way out (for passengers) (Rly.), sortie (des 
voyageurs) (/) 

way station (Rly.), gare de passage (/.); station 
intermediate (/.) ; station (/.); gare inter- 
mediate (/ ) ; gare d’escale (/.). 
waybill (to), feuille de route (/.), feuille de 
voyage (m ) 
weak (adj.), faible: 

the tendency of the market has been very 
weak, la tendance du marche a 4te tr&s 
faible. 

weaken (v.i.), faiblir . 

X. shares weakened from 3£ to 3, Taction X. 
faiblit de 3 1/4 k 3 

weaker side of an account, cote le plus faible d’un 
eompte (m ). 

weakness (to), faiblesse (/ ) 
wealth (to), nchesse (/ ) , richesses (f.pl) * 
the wealth of a State, la richesse d’un jStat. 
to amass immense wealth, amasser d’lmmenses 
richesses. 

the vine constitutes Portugal’s chief wealth, 
la vigne constitue la principal© richesse du 
Portugal. 

wealthy (ad;.), riche. 

a wealthy landlord, un riche propnetaire. 
wear (n ), usure (/.). 


wear (of a com) (to), frai (d’une pi&ce d’argent) 

( to .). 

wear and tear, usure normal© (/ ) , usure (/ ) ; 
wear and tear of aeroplanes depends less on 
flight than on the number of landings, 
especially forced, Tusure des avions depend 
moms du vol que du nombre des atterrissages, 
surtout forces 

weather permitting (Abbrev. . w.p.), si le temps 
le permet, le temps le permettant; temps 
le permettant. 

weather working day (Abbrev. * W.W.D.), jour 
pendant lequel le temps permet de travailler 

(TO.). 

week (n ), semame (/.) 

week-end letter telegram (Abbrev. : WLT.), 
telegramme de fin de semame (to ) 
weekly (adj.), hebdomadaire » 

weekly season ticket, carte d’abonnement 
hebdomadaire (/.). 

weekly loans or weekly fixtures (Money Market), 
prets k sept jours (to pi). 
weigh ( v.t ), peser • 

to weigh to the nearest ounce (Customs), 
peser k Ponce pr&s. 

goods weighed to the ounce, marohandises 
pes6es jusqu’h Ponce (f pi) 
weigh (v.i.) y peser. 

weighbridge ( n .), pont k bascule (to ) , pont- 
bascule (w ) , pont a peser (w ) 
weigher (pers.) (to), peseur (to ). 
weighing (to), pesage (to ) , pesee (/ ). 
weight (n ), poids (to ) : 

weight or measurement, poids ou cube ; poids 
ou volume ; poids ou encombrement . 
to quote the freight at such a rate, weight or 
measurement, coter le fret h tel taux, poids 
ou cube 

weight, value, and contents unknown, poids, 
valeur, et contenu mconnus. 
weight (to burden) (v.t ), grever * 

to weight the budget of expenses of one 
accounting period with an exceptionally 
heavy sum, grever le budget de d4penses 
d’un exercice d’une somme exceptionnelle- 
ment grosse. 

weight allowed free (free allowance of luggage), 
franchise de poids (/ ) 

weight goods or weight cargo (opp to measure- 
ment goods or cargo), marohandises lourdes 
( fpl ), marohandises ponddreuses (f.pl.). 
weight note, note de poids (/ ) , bulletin de pesage 

(TO ) 

weight slip, fiche de pesage (/ ). 

West African shares or simply West Africans, 
valeurs ouest-africames (fpl), ouest- 
africames (fpl) 

West European time or Western European tune 
or West Europe tune (Abbrev.: W.E.T.), 
heure de PEurope Occidental© (/ ) ; heure de 
Greenwich (/.) (12 noon [mich] m relation 
to Amsterdam, Mid European, and East 
European times, q.v ). 

wet dock (opp. to dry dock ), bassm a flot (to ). 
wet goods (opp. to dry goods), marohandises 
liqmdes (f.pl.). 
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wetting (n.) y momllure (/ ) : 

wetting by sea water, by fresh water (cause of 
damage), momllure par eau de mer, par eau 
douce. 

wharf [wharves or wharfs pi.] (n ), quai (m.) , 
appontement (m.) ; debarcadere (m.) , em- 
barcadfere (m.). 
wharf (« t,), mettre & quai . 

to wharf a ship, mettre a quai un navire. 
wharf dues or wharfage (n.), droits de quai (m pi.). 
wharf to wharf, quai k quai. 
wharfinger (pers.) (».), proprietaire de quai (m .) , 
entrepreneur de quai (m.) 
wharfinger’s receipt, bon de quai (m ). 
what number are you calling P (Teleph.), qui 
demandez-vous ? , j’ycoute. 
whichever event may first happen, suivant celui 
de oes 6v6nements qui s’accomplira le 
premier. 

while the ship is m dock, in a port of refuge, 
pendant le s^jour du navire dans les docks, 
dans un port de relache. 
white paper (fine trade bills), papier de haut 
commerce (m ) ; papier hors banque (m.). 
whole (totality) ( n .), totality (/); integrality 
(/ ) , total (m.) . 

to accept either the whole, or a part of the risk 
to be covered, accepter soit la totality, 
soit une partie du risque k couvrir. 
the whole of the capital, of the receipts, la 
totality ( ou Fintegrahty) ( ou le total) du 
capital, des reoettes. 

whole cargo charter, affrytement total (m ). 
whole life insurance (distinguished from endow- 
ment insurance ), assurance en cas de dyc£s 
(/.) , assurance pour la vie entire (/.). 
whole number, nombre entier (m.) , entier (m.). 
wholesale ( adj.), de demi-gros, en demi-gros* 
(V. note ) 

wholesale price, pnx de gros (m ). (This ism 
the general sense [see note] ; in the technical 
sense the translation would be pnx de 
demi-gros.) 

wholesale sale, vente en demi-gros (/.). 
wholesale trade or wholesale commerce, com- 
merce de demi-gros (m.) ; demi-gros (m ) . 
to do a wholesale trade, faire le demi-gros. 
wholesale trader or wholesale dealer or whole- 
saler (pers ) (n ), marchand en (ou de) 
demi-gros (m ) (technical sense); grossiste 
(m.) (general sense). 

Note . — (a) direct (1 e , producing or manu- 
facturing), ( b ) wholesale (buying from the 
producer or manufacturer and selling to the 
retailer), and (c) retail (selling to consumer), 
are technical terms, and have as equivalents 
in French (a) gros , ( b ) demi-gros, and (c) 
ditail . 

In a looser or more general sense, in English 
as m French, retail (ditail) is merely con- 
trasted with wholesale (gros). This is 
particularly the case m the mere sense of 
selling in large quantities, thus, to sell 
wholesale (vendre en gros), as contrasted 
with selling m small quantities, thus, selling 
retail (vente en ditail). 


The three grades are thus frequently 
denominated (a) producer ( producteur ), ( b ) 
wholesale (gros), and (c) retail (detail). 

Furthermore, producer (producteur) can 
be contrasted merely with consumer or 
user (consommateur) thus, producer who 
sells direct to the consumer, producteur qui 
vend directement au consommateur. 
wholly transparent envelope, enveloppe entire* 
ment transparente (/.) 

will (n ) or will and testament or last will and 
testament, testament (f?i ) : 
to make one’s will, faire son testament, 
this is my last will and testament, ceci est mon 
testament. 


will you please repeat the number? (Teleph.), 
veuillez rypeter le numero 
win (v.t.), gagner : 

to win a case, a bet, gagner un proems, un pan. 
by wanting to wm all, one risks losing all, k 
vouloir tout gagner, on risque de tout perdre 
wind and water line (of a ship), exposant de 
charge (m ) 

wind up (v t.) } liquider 

to wind up a company, one’s affairs, liquider 
une societe, ses affaires 

windfall (unexpected gam) (».), aubame (/). 
winding up, liquidation (/.) . 

voluntary winding up, liquidation volontaire 
winding up subject to supervision of court, 
liquidation judiciaire. 

windmill (kite ; fictitious commercial paper) (n.), 
traite en Fair (/.) , cerf- volant (m .) , effet 4 
renou vehement (m ). In the plural, windmills, 
traites en Fair (f.pl.) ; papier en Fair (m ) , 
papier de circulation (m ) , valeurs de circula- 
tion (f.pl.); cerf s- volants (rn.pl.) 9 cavalene 
(/.) , effets k renouvellement (m pi ). 
window dressing (Fm.) (fig.), bel etalage pour 
faire bonne impression (m ). 
window envelope, enveloppe k fenetre (/,) , 
enveloppe fenestry© (/ ) ; enveloppe a pan- 
neau (/ ) 

winner (pers ) (n ), gagneur, -euse. 
winning (adj.), gagnant, -e 

winning number, numero gagnant (m ). 
winter (n.), hiver (m ). 
winter (v.t.), hiverner 

ship blockaded by ice and obliged to winter, 
navire bloque par les glaces et oblige 
d’hiverner (m ). 

winter premium (Insce) (opp to summer premium), 
prime d’hiver (f.) 

winter risk (Insce), risque d’hiver (m ). 
wintering port, port d’hivernage ( m ). 

Wipe Off (v.t.), apurer. 

to wipe off a debit balance, a debt, apurer un 
soldo deficitaire, une dette. 
wiping off, apurement (m ) 

wire (n ), fil (m.) ; telegramme (m.) ; depeche 
(/.) ; dypeche tyiegraphique (/.) * 
order sent by wire, ordre transnlis par fil 
(m.) 

to send a wire, expedier un tyiygramme {ou 
une depiche). 
wire (vt ), tyiygraphier. 
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wire telegraphy or simply wire (n ) (opp to wire- 
less telegraphy or simply wireless), telegraph le 
aveo fil (/.) ; fil (m ) : 

routing by wire, acheminement par fil (m.) 
wire telephony (opp to wireless telephony), 
telephonic avec fil (/ ). 
wireless message, radio (m.) 

according to a wireless message of the X. 
Agency, d’apr^s un radio de 1’Agence X. 
wireless station, poste de T S.F (m.) , station de 
T.S.F. (/ ) ; station radio (f ). 
wireless telegraphy (Abbrev.: W/T.) or simply 
Wireless (n.) (opp, to wire telegraphy or simply 
wire), telegraphie sans fil (/.); sans fil; 
T S.F (/.); radiotelegraphs (/.). 
routing by wireless, achemmement par sans 
fil (m.). 

ship provided with wireless, navire pourvu 
de T.S F (m.). 

wireless telephony (Abbrev.* W/T.), telephome 
sans fil (/.); radiotelephonie (/). 

With care (notice on a parcel), fragile, 
with coupon (opp. to ex coupon), coupon attach^ , 
jouissance V. exemples sous syn cum 
coupon. 

with particular average (Abbrev.. W.P.A.) or 
simply with average (Abbrev . W.A.) 

(Mar. Insoe) (opp. to free of particular 
average), avec avane particuh&re ; aux 
plemes conditions. 

With rights (opp. to ex rights), avec droit , droit 
attach^ * 

shares with rights, titres avec droit (m pi). 
withdraw (v t.), retirer , decaisser *. 

to withdraw a deposit, coins from circulation, 
the ship from the service of the charterers, 
retirer un d6p6t, des pieces de la circulation, 
le navire du service des affreteurs 
to withdraw a sum of money, retirer, decaisser, 
une somme d’ argent 

withdrawal (n ), retrait ( m ) , decaissement (m.) * 
withdrawal of a request, of money from a 
bank, retrait d’une demande, d’ argent d’une 
banque 

Withdrawal (Savings Bank) ( n .), remboursement 
(m ) , retrait (m.) . 

withdrawal of a portion of a deposit, rembourse- 
ment partiel d’un versement. 
withdrawal of the whole of a deposit, rem- 
boursement integral des fonds deposes 
withdrawal on demand, remboursement a vue. 
withdrawal notice (of funds) (Banking), mandat 
{m ) 

withdrawal warrant (Savings Bank), automation 
de remboursement (/ ) 
withhold (v t ), retemr 

to withhold so much out of the pay of an 
employee, retenir tant sur la paye d’un 
employe 

within so many days, within a reasonable time, 
dans respace de tant de jours, dans un delai 
raisonnable 

without advice or without other advice (notice on 
a bill of exchange) (opp to as per advice), 
sans avis, sans autre avis, 
without day, sans date , sine die 


s’ajourner sans date 


sans prejudice. V. exemple 
V exemples sous 


h forfait 


to adjourn without day, 

(ou sine die), 
without prejudice, 
sous prejudice, 
without recourse, 
recourse. 

witness (pers ) (n ), t£moin (m.) : 

the undersigned witnesses, les t^moins sous- 
signes. 

m witness whereof, en t^mom de quoi ; en foi 
de quoi. 

witness (v.t.), signer h ; certifier 

to witness an agreement, signer & une con- 
vention 

witnessing (n.), certification (/ ) . 

witnessing of signatures on transfer of stocks 
and shares, certification de signatures sur 
des transfers de valeurs mobilises, 
woman engaged m business, femme commer$ante 
(/.)• 

wooden vessel, navire en bois (m.) 
word (n.), mot (m ) . 

word charged for (Teleg.), mot tax6 
word m plain language, m code, m cipher, 
mot en clair, en convenu, en chiffry 
m words or in words at length, en lettres; 
en toutes lettres 

the agreement of the amount in words with 
the amount m figures, la concordance de la 
somme en lettres avec la somme en chiffres 
to express an amount m words at length, 
6noncer une somme en toutes lettres 
word (v.t), libeller • 

to word a bill of exchange as follows, libeller 
une lettre de change comme suit 
an order should always be worded in a clear and 
precise manner, to avoid any dispute or 
mistake in interpretation, un ordre doit 
toujours etre libell6 d’une facon claire et 
precise, pour 6viter toute contestation ou 
toute erreur d’mterpr^tation 
wording (n ) or words (n pi ) or word (n ), libell6 
(m ) ; enonciation (/ ) ; texte (m ) ; mention 
(/) 

the regularity of the bill from the point of view 
of the wording, la regularity de l’efiet au 
point de vue du libellA 

wording of an insurance policy, texte d’une 
police d’assurance. 

the bill bore the words to the order of, the word 
accepted, le billet portait la mention k 
Vordre de, la mention accepti 
work (n ), travail (m ) 

office work, travail de bureau 
works m progress, travaux en cours. 
work (v.t), exploiter . 

to work a patent, exploiter un brevet 
work (v i.), travailler 

to work to earn one’s bread, m the hope of 
becoming independent, travailler pour 
gagner son pam, dans l’espoir de devemr 
rentier. 

to work overtime, travailler en heures suppl£- 
mentaires 

work out (to reckon, calculate, figure out) (t> t ), 
decompter; chiffrer, supputer, faire 
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the list is worked, out by the banker, le 
bordereau est decompte (ou chiffre) par le 
banquier. 

to work out the interest, a current account, 
chiffrer les mterets, un compte courant. 
to work out the percentage of standing charges, 
supputer, faire, le pourcentage des frais 
generaux 

to work out the charges on, decompter 
to work out the charges on a bill, on a list of 
bills for discount, decompter un effet, un 
bordereau d’escompte 
work out (v.i ), se chiffrer 
working ( n ), exploitation (/ ) • 

working a patent, exploitation d’un brevet, 
working account (Bkkpg), compte Sexploitation 
(m); exploitation (/.). 

working capital, capital de roulement (m.); 
fonds de roulement (m) 
the working capital necessary to the needs of 
the undertaking, le capital de roulement 
n£cessaire aux besoms de 1’exploitation 
the available assets form what is called working 
capital, les dispombihtds forment ce qu’on 
appelle le fonds de roulement (f pi.) 
working coefficient, coefficient d’exploitation 
(m ): 

by working coefficient is understood the ratio 
of expenses to receipts, on entend par co- 
efficient d’exploitation le rapport de la 
d^pense k la recette 

working day or work day (a day not a legal 
holiday), jour ouvrable (m.), jour ouvner 
(m ) , jour de travail (m ) ; jour non f6n6 
(m.). 

working day (Stock Exch.), jour ouvrable (m ) , 
jour de travail ( m .); jour non f6n6 (m.); 
jour de bourse (m ) , bourse (/ ) : 
five clear working days before the date fixed 
for the drawing, cinq bourses plemes avant 
la date fix6e pour le tirage. 
working day (the number of hours constituting 
a day’s work), journde de travail (/) 
a working day of eight hours, une journde 
de travail de huit heures 
working expenses, frais d’exploitation (m pi); 
ddpenses d’exploitation {f pi), charges 
d’exploitation (f.pl ) 

working hours, heures de travail (/.pZ.). 
working out, decompte (m ) , chiffrage (m.) ; 
supputation (/.) 

working out the interest due, decompte, 
chiffrage, des mterets dus. 
working out the charges on a list of bills for 
collection, decompte d’un bordereau d’en- 
caissement 

workman’s season ticket, carte d’abonnement de 
travail (/ ) 

workmen’s compensation insurance, assurance 
contre les accidents du travail (/ ) , assurance 
accidents du travail (/.). 
workmen’s tram, tram d’ouvriers (m.) 
works [works pi ] (w,), usme (/ ) , fabrique (/ ) ; 

manufacture (/,) 
world ( n ), monde (m ) 


the world of finance or the financial world, le 
monde de finance, le monde financier 
the diverse corporations and individualities 
which constitute the shipping world, les 
diverses corporations et individuality qui 
constituent le monde maritime, 
world wide circular letter of credit or world letter 
of credit, iettre de credit cireulaire mondiale 
(/ ) ; Iettre de credit cireulaire valable dans 
le monde entier (/ ) 
worn coin, piece usee (/.). 
worries of business, tracas des affaires (m.sing.). 
worth (n.), valeur (/.) 

the worth of a thing is the power of exchange 
it possesses, la valeur (Tune chose est la 
puissance d’echange qu’elle possdde 
to be worth, valoir . 

article which is worth so much, which is worth 
money, objet qui vaut tant, qm vaut de 
l’argent (m ) 

X. shares were worth so much (Market News), 
les actions X. ont valu tant. 
worthless (adj ), sans valeur: 

worthless cheque, cheque sans provision (m ) • 
a worthless cheque is one whose amount 
exceeds the balance available m the account 
of the drawer, le cheque sans provision 
est celui dont le montant depasse le solde 
disponible au compte du tireur 
Note — In England, if there are insufficient 
funds to a customer’s credit to meet a 
cheque, the bank will return it to the payee 
(unless they are prepared to allow the 
customer to overdraw his account); it 
will not pay a part of it, i.e., to the extent 
of the customer’s credit balance. For 
instance, if there were say £40 to a custom- 
mer’s credit, and he drew a cheque for £50, 
the bank would return the cheque marked 
I/F. (insufficient funds), or N/S. (not 
sufficient funds) ; they would not pay the 
payee the £40 in hand. Not so in France, 
where the holder has the optional right to 
receive payment up to the amount m hand, 
worthless securities, titres sans valeur (mpl), 
non valeurs (f.pl ) 
wrapper ( n .), bande (f ) . 
to put a newspaper in a wrapper, mettre un 
journal sous bande. 

wreck (shipwreck) (n.), naufrage (m ) ; simstre 
( m ) ; bns (m.) . 

the wreck of the Lutme which was lost on the 
10th October 1799, at the entrance to the 
Zuider Zee, le naufrage de la Lutine qui 
se perdit le 10 Octobre 1799, k l’entr^e du 
Zuyderzee 

to save something from the wreck, sauver 
quelque chose du naufrage. 
wreck or wreckage (the rums of a wrecked or 
stranded ship) (».), debris (mpl), epave 
(/ ) ; epaves (f.pl ) , bris (m ) . 
goods salved from wrecks or cast by the waves 
on the shore constitute wreck (or wreckage), 
les marchandises sauvees des naufrages ou 
rejetees par les flots sur le littoral cons- 
tituent des epaves ( f pi ). 
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cutting away wreck, coupement de debris (m.) 
salvage of wreck (or wreckage), sauvetage des 
6paves ( ou des debris) ( m .). 
wrecked ( adj ), naufrage, -e , simstre, -e 
wrecked cargo, marchandises naufragees (ou 
simstr^es) (f pi) • 

wrecked ship, navire naufrage (m); navire 

simstre (m ). 

wrecked (to be), faire naufrage; se perdre : 
ship which is wrecked without leaving a trace, 
navire qui fait naufrage sans laisser de trace 
(m). 

writ (Law) (n.), exploit (m ). 
write (vt.), ecrire ; mscnre 

to write a letter, ecrire une lettre 
to write something m a book, ecnre, inscnre, 
quelque chose sur un livre. 
to write an account of a transaction, faire 
Thistonque d’une negociation 
Write (to underwrite) (Insce) (v.t ), souscrire * 
policy written m London, police, aouscrite 
k Londres (/ ). 

above all the Lombards were bankers, and it 
was only accessonly that they wrote assur- 
ances, avant tout les Lombards etaient 
banquiers, et ce n’etait qu’accessQirement 
qu’ils souscnvaient des assurances, 
writeback (Bkkpg) (vt.), contre-passer , ex- 
tourner , ristourner ; nstorner : 
to write back an item, contre-passer, ex- 
tourner, un article 

to write back part of a debit, ristourner 
partie d’un debit. 

Note * — extourner is to write back the whole 
of, ristourner to write back a part of. 
the credit is only provisional and can be 
written back m case of non payment, le 
credit n’est que provisoire et peut etre 
contre-pass6 an cas de non paiement 
write off (v.t.), amortir: 
to write off a debt, the amount of an embezzle- 
ment, amortir une cr^ance, le montant d’un 
detournement. 

to write 10% per annum off the furniture, 
amortir le mobilier de 10 0/0 par an. 
write out (to draw) (v.t.), tracer , cr4er ; tirer : 
to write out a cheque, tracer, cr6er, tirer, un 
cheque. 

write out or simply write (to draw up) (v t .), 
rediger * 

to write out a bill, rddiger un memoire. 
agreement written on loose sheets, contra! 
redige sur des feuilles volantes (m ). 
write up (vt), ecnre, rediger: 
to write up the books, the journal, ecrire, 
rediger, les livres (ou la comptabilite), le 
journal. 

writing ( n .), ecnture (/.), ecrit (m.) : 
illegible writing, Venture lliisible. 


in writing or written, en dent , par ecrit ; a 
l’6cnt ; ecrit, -e; manuscrit, -e: 

agreement m writing or written agreement, 
convention en ecrit (ou par ecrit) (ou k 
l’ecrit) (ou 6cnte) (/.) , ecrit (m.) : 
the need of a written agreement when selling 
a ship, la n6cessit6 d’un ecrit en mature 
de vente de navire 

printed form which contains the following 
written particulars or the following par- 
ticulars m writing, formule imprimbe qui 
porte les indications manuscrites suivantes 
(/.)• 

written clause (opp. to printed clause ), clause 
manuscrite (/.). 

written consent of the underwriters, con- 
sentement par ecrit des assureurs (m<). 

verbal or written confirmation, confirmation 
verbal© ou eente (/.). 

writing (underwriting) (Insce) (n.), souscrip- 
tion (/.). 

writing back (Bkkpg), contre-passement (m ) ; 
contre-passation (/.) , extourne (/.) ; ris- 
tourne (/.); ristorne (/.). V. note sous le 
verbe. 

writing down fee (telegrams), taxe de trans- 
mission tel6phomque (/.). 
writing ink, encre k ecrire (/.). 
writing machine, machine a ecnre (/.) , dactylo- 
graphe (m ) , dactylotype (/.). 
writing off (a debt), amortissement (m.). 
writing out (cheques, or the*. like), trayage (m.) ; 

creation (/.); tirage (m.). 
writing pad, sous-mam (m.) , sous-mam buvard 
(m ). 

writing paper, papier a 6crire (m.) 
writing up (books), Venture (/.) ; redaction (/.). 
wrong (adj.), faux, fausse , inexact, -e , errone, -e : 
wrong address, fausse adre&se (/.) , vice 
d’adresse (w.). 

wrong calculation, calcul faux (ou inexact) 
(ou errone) (m.). 

wrong delivery owing to insufficiency of 
marks, erreur dans la livraison par suite de 
l’msuffisance des marques (/ ) 
wrong entry (Bkkpg), faux emploi (m ) 
wrong number (Teleph.), faux num6ro (m.); 
faux numdro d’appel (m.). 
wrongful act, faute (/.) * 
liability for the wrongful acts and defaults (or 
negligence) of the master, pilot, crew, agent, 
servant, or other persons, responsabihte 
des fautes et prevarications (ou negligences) 
des capitame, pilote, marms, agent, pre- 
pose, ou autres personnes 
wrongly or wrong (adv.), faussement ; inexact* 
men! ; a tort * 

charge wrongly collected, taxe perdue k tort 
(/•)• 
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yard (n ), pare (m ) ; chantier (m ) : 

coal yard, pare k charbon , chantier de 
houille. 

shipyard, chantier de construction navale ( ou 
de construction maritime) (ou de construc- 
tion de navires). 
year (n ), an (m ) , annde (/ ) * 
once a year, une fois Tan. 
the results of the corresponding periods of the 
previous year are placed opposite those of 
the present (or current) year, m order to 
facilitate comparisons, les resultats des 
pdriodes correspondantes de l’annee prece- 
dent© (ou anterieure) sont places en regard 
de ceux de l’ann6e en cours, afin de facihter 
les comparaisons (m pi.) 
year of assessment, annde d’ imposition : 
the income of the year preceding the year 
of assessment, le revenu de Fannee im- 
mddiatement anterieure k Fannie d’ im- 
position. 

year of office, annde d’exercice ; annee : 
during his year of office, pendant son annde 
d’exercice ; pendant son annde 
year (regarded as mere date) (n ), an (m.) ; 
miilesime (m ) * 
the year 19 — , Fan 19 — . 
day, month, and year, quantfome, mois, et 
milldsime 

Cf. exemples sous date (year) 
year (financial year, trading year) (n.), annde 
(/.) ; exercice (m.) . 

company’s year, annde social© ; exercice social . 
the company’s year begins on 1st January 
and ends on 31st December, Fannie social© 
commence le l er janvier et fimt le 31 
ddeembre. 

if the company’s year comprises two half 
yearly accounting periods, si Fannie sociale 
comprend deux exercices semestriels. 
year ending 31st December, exercice prenant 
fin (ou cldturant) le 31 ddeembre. 
year ended 31st December, exercice ayant 
pns fin (ou exercice cl6tur6 ou clos) le 31 
decembre 

dividend for the year 19 — , dividende de 

Fexercice 19 — (m.). 


zero (n.), zero (m ) . 

fortune reduced to zero, fortune reduite k 
z&ro (/). 

zero date or simply zero (n ) (accounts current 
with interest), dpoque (/.) 


to make good the losses of bad years, combler 
les pertes des mauvais exercices 

year book, annuaire (m.) 
stock exchange year book, annuaire des agents 
de change 

yearly (adj ), annuel, -elle : 
yearly accounts, comptes annuels (m.pl ). 
yearly income, revenu annuel { m .); rente 

(f)i annee (/.). 

yearly premium, prime annuelle (/.). 
repayable by yearly instalments V- sous 
repayable. 

yearly (adv.) t annuellement. 

yesterday’s closing (list of quotations), cldture de 
la veille (/.). 

yield (n ), rendement (m.) ; rapport ( m .) ; pro- 
duit ( m .) ; taux de capitalisation (m.) 
the yield of taxes, le rendement des impdts. 
yield of a capital, produit, rendement, rapport, 
d’un capital. 

yield of a stock, rendement, taux de capitalisa- 
tion, d’un titre. 

high yield stocks, valeurs h gros rendement 

(/ p 1 -) 

yield (to furnish as a result of investment) (v.t.), 
rendre ; rapporter ; produire . 
capital which yields 5% per annum, capital 
qui rend (ou qui rapporte) (ou qui produit) 
5 0/0 par an. 

yield (to shed) (v t ), odder : 

share which yields a few fractions, action qui 
c&de quelques fractions (/.). 

York-Antwerp roles (Abbrev : Y.A.R.), fogies 
d’York et d’ Anvers (f.pl ) ; 
general average has formed the subject of a 
kind of international codification settled by 
congresses and known by the name of York- 
Antwerp rules, les avaries communes ont 
fait l’objet d’une sort© de codification Inter- 
nationale etabhe par des eongfos et connue 
sous le nom de fogies d’York et d’ Anvers. 

Yours faithfully or Yours truly (epistolary formulae 
preceding signature) ( invar .), Recevez, 
Monsieur (Messieurs), mes (nos) meilleures 
salutations, Agreez, Monsieur (Messieurs), 
mes (nos) salutations empressees, Yotre 
devoue (Vos devoues). 


Z 


zinc-lined case, caisse doublee de zinc (/.) 
zollverem (n ), zollverem (wi.). 
zone (n ), zone (/.) 

free zones m maritime ports, zones franches dans 
les ports mantimes. 




ABBREVIATIONS IN COMMON USE 


@ (Invoicing), at (e g , so many bags of sugar @ 
so much [per bag]) 

@ (Shipping News), from. See example under 
a It 

g.a., always afloat 
-A/C., account current. 

a/c. [a/cs pi ] or A/c. [A/CS pi ] or acct, account 

A.C.A., % Associate of the Institute of Chartered 
Accountants (Chartered Accountant). 

A.C.I.S., Associate of the Chartered Institute of 
Secretaries (Chartered Secretary). 


a/d., after date 

a/f. (Shipping News), also for : 

ss. I @ Rosario a/f Rotter 4 am, steamship 
X. from Rosario, also for Rotterdam. 

a.m., ante meridiem (before noon ) 

A.R. (Insce), all risks 
A/S., account sales, 
a/s., after sight. 
a/s„ alongside 

A.S.A.A., Associate of the Society of Incorporated 
Accountants and Auditors (Incorporated 
Accountant). 

A.T., Amsterdam time, 
advt or ad., advertisement 
aflt, afloat. 

Agt, agent 
amt, amount 

appro, (in the phrase on appro.), approval, 
arid or a. (Shipping Nows), arrived. 


b. or B / or B/-, bag(s) 
b. or B/ or B/~, bale(s). 

b. (Produce Exch quotation lists), buyers, 
b/d. (Bkkpg), brought down. 

B/E. or b.e., bill of exchange 
B/E. (Customs), bill of entry 
b/f., brought f 01 ward. 

B.H., bill of health. _ , „ . 

B/L. [Bs/L. pi ] or b.l. or B/Ldg [Bs/Ldg pi ], hill of 
lading 

B.O., Branch Office. 

B.O.T., Board of Trade 

B.P. or b.p,, bill(s) payable 

B.R. or b.r. or b. rec., bill(s) receivable. 

B/S. or b.s., balance sheet 
b.t., berth terms 

bid. or Bal. or bice or Bice, balance 
bar., barrel (s) 

bbl [bbls pi] or brl [brls pi ], barrel. 

bd [bds pl\ bond 

bdle [bdles pi ], bundle 

bg [bgs pi ], bag 

bk or Bk, bank ; Bank. 

bkg, banking. 

bkrpt, bankrupt. 

Bot or bt, bought. 


Bros, Brothers, 
brot or bt, brought: 

brot fwd or bt fwd, brought forward. 

By Wire (Teleg ), routing by wire. 

By Wireless (Teleg ), routing by wireless. 

C. (Shipping News), called. 

C., cent(s) 

C., centime(s). 

C / [C/s pi ] or c/ [c/s pi ], case 
C.A., Chartered Accountant. 

C. & f. or C. & F. or c.f. or C.F. or c.fr. f cost and 
freight. 

C.B., cash book 
C.C., Customs Code. 

C/d., carried down 
C. div. or c.d., cum dividend 
G.E.T., Central European time, 
c/f. or cd fwd, carried forward. 

C.H., Custom House. 

C/H., clearing house 

C.i.f. or C.I.F. or C. f. & L, cost, insurance, freight , 
cost, freight, and insurance 
C.i.f. & e., cost, insurance, freight, and exchange, 

c.i.f.c.l., cost, insurance, freight, commission, and 
interest. 

C.I.C., circular letter of credit 
C/N., credit note. 
c/0., care of. 

C.O.D., cash on delivery. 

C/P., charter party 

C.R. (Rly.) (opp to O.R.), company’s risk. 

C.t.l. (Mar. Insce), constructive total loss. 

C.t.1.0., constructive total loss only. 

Capt., Captain, 
cert., certificate, 
chge, charge 
chq., cheque. 

cld (Shipping News), called, 
cld, cleared. 

Co. or Coy or Compy, Company. 

col. , column. 

com. or comm., commerce 
com. or comma, commission. 

com. , common stock. 

Comr, Commissioner. 

con. or cons, or coasd or consol., consolidated. 
Cont., Continent of Europe. 

eonv., conversion 

corpn or corp. or cpn, corporation. 

Cr (Bkkpg), creditor, credit. 

Cstms, customs, 
ct [cts pi ], cent 
cum. or cm or c., cumulative, 
cum div. or cum d., cum dividend, 
cum. part, prel, cumulative participating prefer- 
ence shares 
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cum. pre£. or cm. pf. or C. pf., cumulative preference 
shares 

d., pence, penny. 

d. (Forward exchange rates), discount , over spot. 

D. A. (Banking), deposit account. 

D/A., documents against (or on) acceptance. 

D/C. (Mar. Insce), deviation clause. 
d.b., day book 

d.d., days after (or from) date ; days’ date, 
d/d, delivered. 

D/N., debit note. 

D/0., delivery order 

D/P., documents against (or on) payment. 

d.s„ days’ sight , days after sight. 

d. w.G., dead-weight capacity 
dbk (Customs), drawback, 
dbs, debentures 

dd or del. or deld, delivered 

deb., debenture 

del or defd, deferred 

dely, delivery 

dept, department. 

dft, draft 

dlS. or disc, or dlSCt, discount, 
div. or divd or d., dividend 
DLT., daily letter telegram 
do or Do, ditto 

dol. [dols pi ] or doll, [dolls pi] or $, dollar. 

Dr (Bkkpg), debtor , debit 
dm [dr ms pi.], drum 

E. & O.E., errors and omissions excepted. 

E.E., errors excepted. 

E.E.T., East European time. 

e. 0.h.p., except otherwise herein provided 
E.P.D., Excess Profits Duty 

EmpiradlO (Teleg.), Imperial Beam Wireless 
Services. 

emty or ety, empty. 
encL, enclosure 

Esq. (form of epistolary address written after the 
surname) [pi Messrs (written before the sur- 
name)], Esquire. 

©X cp., ex coupon 
ex div. or simply ex, ex dividend 
©x int. or ex in., ex interest 
©x n., ex new (shares). 

©X SS., ex steamer 
ex stre, ex store. 

©X whf, ex wharf 
©X whse, ex warehouse 
Exch. or Ex. or E., Exchange 
©xd or ex., examined. 

©xor, executor. 

©xpre, expenditure 
©xrx, executrix 

£, [ff. pi ] or Fo or fo or Fol. or fol,, folio. 

f. or F. [£. or F. pi ] or fr. [fr. or frs pi ] or Fr. [Fr. 

or Frs pL] or fc [fcs pi ], franc 
ia.a. or F.A.A. (Insce), free of all average. 
la.q. (Produce Exch,), fair average quality, 
la.s. or F.A.S., free alongside; free alongside 
ship 


F.C.A., Fellow of the Institute of Chartered 
Accountants (Chartered Accountant). 

F.C.I.S., Fellow of the Chartered Institute of 
Secretaries (Chartered Secretary), 

F.C.S. or f.c.S. or F.C. & S. or f.c. & S. (Mar. Insce), 
free of capture and seizure 
F.C.S. & E. & C.C. (Mar Insce), free of; capture, 
seizure and riots, and civil commotion 

f.g.a. or F.G.A. (Mar. Insce), free of general 
average 

£.i.a. (Insce), full interest admitted. 

F.I.O. (charter), free m and out 
f.o.b. or F.O.B., free on board. 

£.O.q., free on quay. 

f.o.r. or F.O.R. or lo.t. or F.O.T., free on rail ; 
free on truck. 

f. O.w. or F.O.W. (Mar Insce), first open water (for 

Baltic ports, after ice) 

F.P., floating policy. 

£.p. or f.pd or fy pd, fully paid 
£.p.a. or F.P.A. (Mar Insce), free of particular 
average. 

F. S.A.A., Fellow of the Society of Incorporated 

Accountants and Auditors (Incorporated 
Accountant), 
fcp, foolscap, 
frt, freight. 

FS., telegram to follow addressee 
fwd or fd or f’rwrd, forward 

g. or G. [g, or G. or gs or Gs pi ] or gu. or gua. 

[guas pi], guinea 

g. a. or G.A. (Mar Insce), general average. 

G. P.O., general post office. 

G.T., Greenwich time 

G. W.R., Great Western Railway , Great Western 

Railway Company. 

gov. or govt or Gov. or Govt, government ; Govern- 
ment. 

GP., telegram, addressed poste restante. 

GPR., telegram addressed poste restante registered 
guar, or gtd, guaranteed stock 

h. c. (Customs), home consumption 
h.c. (Insce), held covered 

His Majesty’s Customs 

H. O., Head Office 

hdd pds, hundred pounds. 

I/F. (Banking), insufficient funds. 

I. L.O., International Labour Office. 

I.O.U., I owe you. 

I. R., Inland Revenue. 

Imperial (Teleg ), Imperial Cable Services, 
m liq. or m liqn, in liquidation 

ms. or insce or msur., insurance 
msc. or ms., inscribed 

mst., instant (present [month]). 

mt. or m. or i., interest, 
mv., invoice. 

Italcabl© (Teleg.), Compagma Italiana dei Cavi 
Telegrafici Sottomarim. 

J. (Bkkpg), journal 

Jour, telegram (arriving at night) to be delivered 
only during the daytime 
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£ or L. or 1. 9 pound . 

& S. d., pounds, shillings, pence (libras, sohdt , 
denarii). 

£stg or h. ster. or 1. stg, pound sterling 

l. (Shipping News), left. 

L.C, or l.c., letter of credit. 

L.C.T.A., London Corn Trade Association. 
L.M.S.K., London, Midland and Scottish Railway ; 
London, Midland and Scottish Railway 
Company. 

L.N.E.R., London and North Eastern Railway; 
London and North Eastern Railway Company. 

L. S., locum sigilli (place of seal), 

m LCD. (deferred telegrams), telegram m the 
language of the country of destination. 

LCF. (deferred telegrams), telegram m the French 
language. 

LCO. (deferred telegrams), telegram in the language 
of the country of origin 
Mg, loading. 

Ids, loads. 

liq. or liqn, liquidation. 

In, loan. 

Lt V., light vessel. 

Ltd or Ld, Limited (Company) 

m. or mo. [mos pi ] or mth, month. 

m.d., months after (or from) date ; months’ date. 

M. E.T., Mid European time. 

M. O., money order. 

medical officer of health, 
m/r. or M.B., mate’s receipt, 
m/s. or m.s., mail steamer. 

M /IT. (Stock Exch ), making up price ; make up 
price. 

m. v. or M.Y., motor vessel, 
memo., memorandum. 

Messrs, Messieurs. 

mgr, manager. 

mort. or mortg. or mge or mt., mortgage. 

Mr [Messrs pi.]. Mister [Messieurs pi ]. 

n. (Quotation lists), nominal 
N/A. (Banking), no advice 
n/a. (Banking), no account. 

N. B., nota bene. 

N/F. (Banking), no funds. 

N/N. (bills), no noting. 

N/O. (Banking), no orders. 

N/S. or n/s. (Banking), not sufficient funds, 
nem. con., nemme contradicente. 
nked or nkd, naked. 

No [Nos pi] or No [Nos pi ]» number (numero = m 
number) 

#, numbered; numbers (of cases, of packages, 
or the like), 
nom., nominal, 
non cum., non cumulative. 

Nmt, telegram to be delivered at once, if m the 
normal course it would be retained until the 
daytime. 

o/c., overcharge. 

0/d., overdraft, 

O. H.M.S., On His Majesty’s Service. 

%, per cent 

%o, per mille; per mill; per thousand. 


O.F., open policy 

O. E, (Rly.) (opp. to C.R.), owner’s risk. 

ord. or ordy, ordinary ; ordinary shares (or stock). 

P* (Produce Exch. quotation list), paid, 
p. (Shipping News), passed, 
p. (Forward exchange rates), premium; under 
spot. 

% per- 

$ cwt, per hundredweight. 

P/A. (Law), power of attorney. 

P/A. (Bookkeeping and Banking), private account. 

P. a. or P.A. (Mar. Insce), particular average, 
p.a. or p. an. or per an., per annum. 

p. & 1 . (Insce), protection and indemnity. 

P. & L. or P. Sc L. A/c., Profit & Loss ; Profit & 
Loss Account 
P.C., petty cash. 

P.C., price current. 
p.C., per cent 
p.C., postcard. 
p.l. (Insce), partial loss. 

P.L.A., Port of London Authority. 
p.m., post meridiem (after noon). 

P.M.G., Postmaster General. 

P/N. or p.n., promissory note. 

P.O., post office. 

P.O., postal order. 

P.O.B., Post Office Box. 

P.O.O., post office order, 
p.p., per procurationem. 

p.p.i. or P.P.I. (Insce), policy proof of interest. 
P.S., postscript 

P.T.O. or p.t.O., please turn over. 

part, or partg, participating. 

part, pref. or pt. pf ., participating preference shares. 

payt or paymt, payment. 

pc., per cent 

PC., telegram with notice of delivery by telegraph, 
pci [pels pi.], parcel. 

POP., telegram with notice of delivery by post, 
pd or p., paid. 

per pro. or per proc., per procurationem, 
perp., perpetual 

p!d or pref. or prefs or prf. or pf., preferred shares 
(or stock). 

pfd ord. or pf, ord., preferred ordinary shares. 

’phone (n. & v.), telephone. 

pkg. [pkgs pi . ] or pk. [pks pi ], package. 

’plane (».), aeroplane, 
pm or prm, premium, 
ppt, prompt, 
ppty, property. 

PQ or P.Q., French Telegraph Company (Com- 
pagnie fran^aise des cables tel6graphiques) . 
pr. In., prior lien. 

pref. or prefs or prefee or prf. or pf ., preference 
shares (or stock). 

Press, press telegram. 

prev. close (quotation lists), previous close. 

pro tem., pro tempore (for the time). 

pros., proximo (next [month]). 

psd (Shipping News), passed. 

pt, payment. 

ptg or pt., participating. 

ptlypd, partly paid. 



qnty — Y.A.R. 


644 


qnty, quantity. 

R. (Post), registered. 

r. & C.C. or R, & C.C. (Insce), riots and civil 
commotions 

B/D. (Banking), refer to drawer, 
r.d., running day(s). 

B.D.C. (Mar. Insce), running down clause. 

B.M.S., Royal Mail Steamer 

B.E. or BE., railroad. 

rec’d or reed, received. 

red., redeemable. 

ref. or refee, reference. 

reg. or regd, registered, 
retd, returned. 

rev., revenue. 

Ely or By, railway. 

8. or I , shilling. 

8. (Shipping News), sailed 

8. (Produce Exch. quotation lists), sellers. 

$, dollar(s). 

S. A.V., stock at valuation 
S/D., sea-damaged. 

S.E. or St. Ex. or Stock Exch., stock exchange 
S/li.C., sue and labour clause 
S/N., shipping note 

S.P. (bills of exchange), supra protest, suprh 
protest. 

S.E., Southern Railway ; Southern Railway 
Company. 

8.8. or S.S. or s/S. or S3., steamship. 

S. v. or S.Y., sailing vessel 
Sc. Sr, screw steamer 
Sec. or Secy, Secretary 
sec. or sect., section, 
ser. or srs, series, 
shipt, shipment. 

sk [sks pi ], sack, 

Soc., Society, 
soil, solicitor, 
apt or sp., spot 
std, standard, 
stdy, steady 
stg or ster., sterling 
8tk, stock. 

str or sr or s., steamer. 

T. A., telegraphic address. 

T.B., trial balance 

t.l. or T.L. (Insce), total loss 


tJLo. or T.L.O. (Insce), total loss only. 

T.M., ton mile(s). 

T.N. or Tel. No, telephone number 
T.P.O., travelling post office 
t/q. or T.Q., tel quel ; tale quale, 
t.r., tons register 
T.S.S., twin screw steamer. 

T. T., telegraphic transfer. 

TO., telegram with repetition 
tfr, transfer 

TM., multiple telegram ; multiple address tele- 
gram, 
tns, tons. 

to arr. (Produce Exch.), to arrive. 

TR., telegram to be called for ; telegram addressed 
t616graphe restant 
Treas. Bds, Treasury Bonds. 

U. K., United Kingdom. 

U. K. or Cont. or U.K./C., United Kingdom or 
Continent of Europe. 

nit. or ulto, ultimo [last month]). 

Urgent, urgent telegram. 

V. or vs (Law), versus, 

W. E.T., West European time. 

W.p., weather permitting. 

W.P.A. or W.A. (Mar. Insce), with particular 
average ; with average. 

W/T., wireless telegraphy. 

W/T., wireless telephony. 

W.W.D., weather working day(s) 
whf, wharf, 
whse, warehouse 
whsg, warehousing 
WLT., week-end letter telegram. 

X-i., ex interest. 

x-mill or x-mll or x~ml, ex mill. 

x-n., ex new (shares). 

x-ship or x-shp or x-sh., ex ship 

X-stre, ex store. 

x-whf, ex wharf 

x-whsc, ex warehouse. 

x-wks, ex works 

xcp., ex coupon. 

xd. or xdiv. or simply x 9 ex dividend. 

Y.A.E., York- Antwerp Rules. 



CONVENTIONAL SIGNS 

The DECIMAL POINT is indicated m French, by a comma , thus, 

English *005 or 0*005 1*005 
French 0*005 1,005 

^ JETS OF THREE FIGURES, separated m English by commas , thus 1,005 1,000,000 are separated 
m French, either by spaces ; thus 1 005 1 000 000 or by points ; thus 1005 1.000.000 
Separation by spaces is also used in America. 

FRACTIONS end the PER CENT SIGN, commonly printed m English m small characters ; thus 2£% 
are frequently printed m French m large characters ; thus 2 1/2 0/0 

MONETARY VALUES are expressed thus * — 

In England. — 

£1 or 11. or 1 pound 

£1 5s. or £1 5s. Od. or £1 5 0 or £1 5/ or 1 5 0 or 1J 

£1 Is. Id. or £1 1 1 or 1 1 1 

Is. or Is. 0d. or 1/- or o 1 0 or 1 o or 1 shilling 

Is. Id. or 1/ld. or 1/1 or 0 1 1 or 1 1 

8d. or 8 pence or sixpence 

Id. or 1 penny 

1 fr. or Fr. 1 or 1 L or 1 fc or 1 franc 

1 fr. 6c. or Fr. 1*05 or frs 1*05 or Frs 1*05 or fcs 1*05 or Fcs 1*05 or 1 franc 5 centimes 
5 c. or 6 centimes 


In France.— 

£1 or 1£ or 11. or 1 Ijyre or 1 hv. sterl. or 1 livr. sterl. or 1 l.s. 

£1 5sh. or 1£ 5sh. or £1 5sh. Od. or 1£ 5sh. Od. or 11. 5s. Od. or £1 5 0 or £1 1/4 or 1 1/4 
£1 Ish. Id. or 1£ Ish. Id. or 11. Is. Id. or £1 1 1 
Ml or Ish. Od. or Is. Od, or 1 sehellmg or 1 shilling 
Ish. Id. or Ml 1 or Is. Id. 

6d. or 6 pence or 1/2 shilling or demi-shilling 
Id. or 1 penny 

1 fr. or fr. 1 or Fr. 1 or 1 f. or f. 1 or If or 1,00 or 1 00 or 1. — or 1 — or 1. , , or 1 , , or 1 franc 
1 fr. 05 or fr. 1,05 or Fr. 1,05 or frs 1,05 or Frs 1,05 or 1,05 fr. or 1,05 I. or lf05 or 1,05 or 1 05 or 
1 franc 5 centimes 

0 fr. 05 or fr. 0,05 or Fr. 0,05 or 0*05 or 0,05 fr. or 0,05 f. or 0,05 or 0 05 or 5 c. or 5 centimes 

Note . — In order to accustom English eyes to their appearance, practically everywhere m the French 
matter of this dictionary the % sign is shown thus 0/0, fractions are shown thus 1/4, 1/2, 3/4, and 

sets of figures thus 0 000 000, but it must not be thought that the sign %, or the fraction characters 

b h b or that the older method of dividing sets of figures thus 0 000 000, are wrong or uncommon 
m French Indeed the separation of sets of figures by points is commoner m French than is separation 
by spaces, especially m newspapers The different methods are m fact matters of individual preference 
or convenience. 

Occasionally the separation of decimals by a point is met with m French, but it is not 
to be recommended. 
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WEIGHTS AND MEASURES 


Metric weights and measures and their equivalents in imperial weights and measures 

AS PRESCRIBED BY ENGLISH LAW 


MBTBJG TO IMPERIAL 


Linear Measure 


1 Millimetre \ 

(rita metre) j 

1 Centimetre 
(r fa metre) 

1 Decimetre metre) 

1 Metre 


}- 


0 03937 Inch 

0*3937 Inch 
3*937 Inches 


370113 Inches 
■280843 Feet 
0936143 Yards 


1 Decametre 
(10 metres) 

1 Hectometre 
(100 metres) 

1 Kilometre 

(1000 metres) 


f 39 

-If 

} = 10-936 Yards 
| = 109-36 Yards 
} = 0 62137 Mile 


Square Measure 

1 Square Centimetre = 0-16600 Sq. Inch 

}- ««»«.• a— 

1 Sq. Metre (100 Sq. \ _ /10 7639 Sq. Feet 
Decimetres) / “~ \ 1*1960 Sq. Yards 

1 Are (100 Sq. Metres) = 119*60 Sq. Yards 


1 Hectare (100 Ares \ 
or 10000 Sq. Metres) / 


2 4711 Acres 


Cubic Measure 

1 Cubic Centimetre = 0*0610 Cubic Inch 

I Cubic Decimetre 
(1000 Cubic Centi- 
metres) 


61*024 Cubic Inches 


Measure of Capacity 


1 Centilitre 
(xfo Litre) 

I Decilitre (^ Litre) 
1 Litre 

1 Decalitre 
(10 Litres) 

1 Hectolitre 
(100 Litres) 


0*070 Gill 

0 176 Pint 
1*76980 Pints 


2*200 Gallons 




2*76 Bushels 
22 01 Gallons 


Note — Approximately, one litre equals 1000 
cubic centimetres, and one millilitre equals 
1*00016 cubic centimetres. 


Weight 


1 Milligramme (x^W 
Gramme) 

1 Centigramme (yj^ 
Gramme) 

1 Decigramme 
Gramme) 

1 Gramme 

1 Decagramme (10 
Grammes) 

1 Hectogramme (100 
Grammes) 

1 Kilogramme (1000 
Grammes) 

I Myriagramme (10 
Kilogrammes) 

1 Quintal (100 Kilo- 
grammes) 

1 Tonne (1000 Kilo- 
grammes) 


}- 

}- 

i 

=3 

}- 
}- 
}= 
}- 
} 

} 


1 Cubic Metre (1000 
Cubic Decimetres) 

TTTTTTUI II1IHH1 1 

}-{ 

36-3148 Cubic Feet 
. 1-307964 Cub. Yards 

TTTTTTTTT TnillHT TTTTTTTTT 

1 Gramme 


TTTJTT1T 

■ m i j.t ILL ilJULj.UJL JLiJjLpi M 

uu|iin 


Avoirdupois 
0*016 Gram 

0*164 Grain 

1*643 Grams 
16 432 Grains 
6*644 Drams 

3*627 Ounces 

/ 2*2046223 Pounds 
\ 16432*3664 Grains 

* 22 046 Pounds 

f 1 968 Hundred- 
\ weights 

0*9842 Ton 

Troy 

f 0*03215 Ounce troy 
\15*432 Grains 


Centimetres 

Inches 


Comparison ol Centimetres with English I nch e s 
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POIDS ET MESURES 


POIDS ET MESURES ANGLAIS ET LEURS EQUIVALENTS EN POIOS ET MESURES METRIQUES 
PRESCRITS PAR LA LEGISLATION ANGLAISE 

anglais em m&mmm 


Mesures de Longueur 

Inch = 25,400 Millimetres 

1 Foot (12 Inches) = 0,30480 M&tre 

1 Yard (3 feet) 0,914399 M&tre 

1 Fathom (6 Feet) = 1,8288 Metres 

1 Pole (5£ Yards) = 5,0292 Metres 

1 Cham (22 Yards) = 20,1168 Metres 

1 Furlong (220 Yards) = 201,168 Metres 

1 Mile (8 Furlongs) = 1,6093 Kilometres 

Mesures de 

1 Square Inch = 

1 Sq. Foot (144 Sq 1 

Inches) J 

1 Sq. Yard (9 Sq. Feet) = 

1 Perch (30£ Sq. \ _ 

Yards) J ” 

1 Rood (40 Perches) — 

1 Acre (4840 Sq. Yards) = 

1 Sq Mile (640 Acres) = 


Surface 

/ 0,4516 Centimetres 
\ carres 

( 9,2903 Decimetres 
\ carres 

f 0,836126 M^tre 
\ carre 

/ 25,293 Metres 
\ carres 

10,117 Ares 

0,40468 Hectare 

259,00 Hectares 


Mesures de Capacity 


1 Gill 

1 Pint (4 Gills) 

1 Quart (2 Pints) 

1 Gallon (4 Quarts) 

1 Peck (2 Gallons) 

1 Bushel (8 Gallons) 

1 Quarter (8 Bushels) 


1,42 Decilitres 
0,568 Litre 
1,136 Litres 
4,5459631 Litres 
9,092 Litres 
3,637 Decalitres 
2,909 Hectolitres 


Mesures de Folds avoirdupois 

1 Gram — 0,0848 Gramme 

1 Dram = 1,772 Grammes 

1 Ounce (16 Drams) = 28,350 Grammes 

1 Pound (16 Ounces } f 0,45359243 Kilo- 

or 7000 Grains) / \ gramme 

1 Stone (14 Pounds) = 6,350 Kilogrammes 

1 Quarter (28 Pounds) — 12,70 Kilogrammes 

1 Hundredweight (112\ _ /50,8O Kilogrammes 

Pounds) / \ 0,5080 Quintal 

1 Ton (20 Hundred- \ = / 1,0160 Tonnes 

weights) J \ 1016 Kilogrammes 


Mesures de Volume 


1 Cubic Inch 


/ 16,387 Centimetres 
\ cubes 


1 Gram 


Mesures de Poids troy 

= 0,0648 Gramme 


1 ^oibxcfcche’f } = 0,028317 Metre cube 

1 CU peetr d (27 CUbl ° } = °’ 764553 M6tre oube 


1 Pennyweight (24 1 1>65 g2 Gramlnes 

Grams) j 9 


Author’s Note. — The British Admiralty nautical 
mile (one-sixtieth of a degree of the earth’s 
equator) is 6,080 feet (1852 2 metres). A knot (a 
speed of a nautical mile m an hour) is therefore a 
little over one and one-seventh statute miles 
(1 statute mile= 1,760 yards or 5,280 feet) 

The French knot is reckoned at about 4 feet 
less than the British. 


Note — The metric system is compulsory in 
France, Germany, Austria, Hungary, Belgium, 
Luxemburg, Italy, Spam, Portugal, Holland, 
Switzerland, Sweden, Norway, Denmark, Fin- 
land, Czechoslovakia, Roumania, Serna, 
Greece, Egypt, Mexico, and most of the Southern 
Republics In Great Britain, Canada, and the 
United States, the metric system is legal, but 
not compulsory. 
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PRESS OPINIONS OF 


KETTRIDGE’S 

DICTIONARY OF FINANCIAL AND 
BUSINESS TERMS, PHRASES, & PRACTICE 

French-English & English-French 

(now merged in the present volume) 


FIRST EDITION 

“ An excellent piece of work." — Times 

" The book is admirably clear " — Daily Mail 

" A wealth of detail is given to assist in the correct use of the more technical terms." — Daily 
Express 

" Book that makes translation easy.” — Financial News . 

" A work of exceptional value to all engaged in business." — Statist. 

“ A more valuable aid to students than most dictionaries. We ourselves wish we bad had 
such guidance available m past years." — Capitalist 

“ It is something more than a dictionary, and that is why we have described it as a guide " 
— Slock Exchange Gazette 

** One of the most useful reference volumes that we have come across for some tune . . 
For such terms and phrases the ordinary dictionary is practically useless, and number- 
loss business men must have often wished for a volume of the kind . * There should 

be no excuse for financial misconstruction in business translations involving the use 
of French now that this dictionary is available " — Lloyds Bank Monthly . 

"In addition to the practical value which the book will have . , it will be a source of 
pleasure and instruction to the general student." — Dark Noise (Lloyds Bank Staff 
Magazine). 

“ The book is something more than a collection of phrases, it is virtually a guide to the French 
method of conducting business, and the author's notes, or rather asides, embodied in 
the text, contain a mass of information of value not only to Foreign Correspondents 
but to all who may have business relations with the French " — Westminster Magazim 
(Westminster Bank Staff Magazine). 



“ It is so exhaustive in its scope that anyone with only a rudimentary knowledge of the French 
language should be able to write a really fluent letter in commercial French. 1 * — Bank 
Officer. 

" It is only in terms of praise that it is possible to speak of this book.'* — Mining Magazine. 

“ We recommend it as one of the best things of its kind." — Accountant 

“ The method of arrangement is original and convenient," — Secretary . 

44 Mr. Kettridge has put all the business world who have to deal with French-speaking 
correspondents under a heavy obligation . Wherever we have tested it, this book 
has proved both its completeness and its accuracy " — Journal of Education 

“The numerous illustrative phrases which are given in the dictionary appear to us to be 
singularly well chosen." — Law Notes. 

" Opened anywhere it produces evidence of its excellence " — Justice of the Peace. 


SECOND EDITION 


u This book has come to bo regarded as a standard work " — Yorkshire Post. 

44 The value of a specialised work of this kind can only be tested by constant use. It has stood 
the test, and the demand for the second edition is a proof of its value " — Stock Exchange 
Gazette. 

“ The first edition is one of the six or eight * handy hooks * that stand permanently on our desk ; 
and it has fully earned this pride of place . . . Actual use of the Dictionary has 
abundantly revealed that its compiler possessed intimate and practical knowledge of 
the class of business with which he set out to deal." — Secretary. 

44 There is no exaggeration in the title. Its promises are fulfilled adequately and efficiently m 
the body of the work, which has successfully answered every test we have applied " — 
Accountant. 

“ A first-class Dictionary, compiled on strikingly original lines, yet simplicity itself to use." 
— Midland Venture (Midland Bank Staff Magazine). 

" A marvel of practical arrangement and a model for all such works of reference." — Westminster 
Magazine (Westminster Bank Staff Magazine) 

“ Should be invaluable to those not possessed of a full vocabulary of the French language." 
— Morning Post. 

“ It is m the illustrative examples and phrases that the immense usefulness of this book lies." 
— British Trade Review . 


4 ' It is a wonderful publication " — Investors’ Chronicle and Money Market Review . 



French-English and English-French Dictionary of Technical Terms and Phrases 
used in Civil, Mechanical, Electrical, and Mining Engineering, and Allied 
Sciences and Industries, including Geology, Physical Geography, Petrology, 
Mineralogy, Crystallography, Metallurgy, Chemistry, Physics, Geometry, 
Abbieviations and Symbols, Weights and Measures, Compound Conversion 
Factors, etc , and a Method of Telegraphic Coding by which any entry m the 
dictionary can be expressed by a 10-letter cipher word with indicator and check. 
By J. 0. Kettridge, FSAA,ACIS Containing the Translations of One 
Hundred Thousand Words, Terms, and Phrases Illustrated by numerous 
instructive examples and explanations The whole arranged on original plans 
m progressive alphabetical order m the readiest form for rapid reference. 

Dictionnaire francais-anglais, anglais-franeais, de Termes et Locutions techniques 
de Gdnie civil, fttecanique, Electricity Mines, Sciences et Industries connexes, 

comprenant Geologie, Geographie physique, Petrologie, Mineralogie, Cristal- 
lographie, Metallurgy, Chimie, Physique, Geometrie, Abreviations et Sym- 
boles, Poids et Mesures, Facteurs de Conversion composes, etc., et une Methode 
de Codification t41egraphique par laquelle tout article du dictionnaire peut 
etre exprime par un mot conventionnel de 10 lettres avec mdicateuT et 
controle. Par J 0. Kettridge, F.S.A A , A.C.I.S Contenant les Traduc- 
tions de Cent Mille Mots, Termes, et Locutions. IHustres par de nombreux 
exemples et explications mstructifs. Le tout dispose sur des plans origmaux 
par ordre alphabetique progressif dans la meilleure forme pour consultation 
rapide, 


Press Opinions 

“ This is a monumental work, and the work not of a symposium but of one man, whose industry 
must be inexhaustible — f or the same author has already written a similar dictionary 
dealing with financial and 'business terms . We cannot but admire the author’s 
achievement, which represents the fruit of immense labour ” — Electrical Review. 

i( Undoubtedly of high quality , it has been very carefully prepared, and will be welcomed.” 
— Engineering 

° The dictionary is one that we can with confidence commend to our readers ” — Colliery 
Guardian . 

" An important work, admirably carried out , we have tested it by words covering several 
branches of science or industries . Probably the best book extant of its sort, and 
can be strongly recommended There is an ingenious application of the book, 

forming a ten-letter code for telegraphic purposes it is of the simplest nature and likely 
to be useful ” — Journal of the Institution of Petroleum Technologists 

“ A useful compilation . very complete in mineralogy, crystallography, and petrology,” — 
Mmeralogical Magazine 

“ Should prove of considerable use to geologists.” — Geological Magazine. 

** A pleasant surprise to find how thoroughly the compiler has done his work . No errors 
or misprints have been noticed and it is evident that neither compiler nor publisher 
has spared any pains to produce a really accurate and trustworthy volume The illus- 
trative sentences liberally scattered throughout the dictionary are a particularly valuable 
feature, and there is no doubt whatever that the book will be of very great value,” — 
Transactions of The Optical Society . 

“ Withm the specified limits the dictionary is remarkably full . The print is admirably 
clear and the plan . .is simple and logical. Both publisher and author are to be 
congratulated on this fine production.” — Transactions of The Faraday Society 

“ Upon practical test we find it to be exceptionally complete and up-to-date . . . The dictionary 
clearly represents an enormous amount of research and the author deserves well of the 
user on account of the thoroughness with which he has done his task, and the excellent 
manner in which the words are arranged to facilitate reference.” — Civil Engineering 

41 A remarkable dictionary.” — Petroleum World 




" A marvellous collection of definitions . An amazing collection of useful phrases ” — 
Indmtnal and Engineering Chemistry . (U S.A.) 

“ It is an achievement m educational work that deserves widespread recognition from technical 
men and scientists.* 1 — Prof . W. D. Trautman . (TJ S.A ) 

“ Mr. Kettridge seems to have done an excellent job, as most Englishmen do when they set out 
on a task.’* — Engineering and Mining- Journal Press . (U.S.A ) 

" Mr, Kettridge has already made a reputation as the author of what might, with safety, be 
termed the standard English-French and French-English Dictionary of Financial and 
Business Words, Terms and Phrases, and we can compliment him most sincerely on this 
new work, in which he deals with the same languages from the point of view of the 
technical man, whether scientist, consultant or practical workman , Altogether 
it is a monumental work of care and exactitude The printing and binding are of 

the very best ” — Electricity. 

“ C’est un excellent ouvrage a consulter, elabore avec grand som et oil tous les termes de la 
technique mim&re moderne sont mis au point et exemplifies, C’est un vrai guide* du 
technicien indispensable a tous les ingemeurs des mines et a toutes les biblioth&ques 
techniques.” — Moniteur du Petrole Roumam 

*' An excellent example of what a really good book of reference should be . As far as our 
observations have gone in regard to testing the terms applicable to locomotive and rail- 
way work, the dictionary has been brought well up to date, and is accurate and clear.” 
— Locomotive . 

” We have thoroughly tested it so far as foundry terms are concerned, and it has not really 
failed us ” — Foundry Trade Journal 

" Mr Kettridge is to be congratulated upon the compilation of this monumental work, and 
Messrs. Boutledge deserve all praise for their enterprise in publishing it , . . Building 
is well represented.” — Builder 

” Architects who are engaged on work in France or who wish to translate terms used in budding 
operations will find much that is helpful in the dictionary ” — Journal of the Royal Institute 
of British Architects. 

” Never before m one book has a student been able to find the French equivalents of all those 
technical terms which he cannot expect to find m a general French dictionary . . . Where - 
ever we have examined it, we have found the translations unusually correct . The 
examples quoted to illustrate the words are most helpful and eliminate any chance of 
error . . . This work should certainly be found in every university and wherever 
scientific work is carried on.” — Journal of Education. 

“ The Dictionary, a veritable monument of erudition and indomitable perseverance, ranks as 
a standard work of reference.” — Economic Review 

" This large volume is the work of one man. If it were the product of the united labour of a 
number of collaborators we should still regard it as a monument of industry, but it is 
difficult to find words to express our appreciation of the patience of the author or our 
wonder at such perseverance. It is not a dictionary in the ordinary sense ; it does not 
merely give the French word for the English or the English for the French ... It is 
a most wonderfully useful book,” — British Trade Review. 

" .Obviously the result of long and careful labour, and cannot but be of immense use .” — Daily 
Telegraph 

“ In his preface, the author tells us that he has striven to create the ideal dictionary, and we 
can say without any reservation that so far as our examination of it has enabled us to 
judge, he has succeeded in doing so If only for the original features in it, it stands out 
as an improvement on any similar work of the kind we have seen.” — Egyptian Gazette , 

“ So extraordinarily useful is this work, and so fascinating, that it is to bo hoped when 
Mr. Kettridge quotes < Thia fair chlld of 

mine 

Shall sum my count * 

he does not mean to infer that this is the last volume of its kind which he will compile 
for the benefit of his fellowmen.” — Journal of the Surveyors * Institution. 
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